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Mairie *) me, ἐμκτρίκὴν. dtines ». λανέμτα p »«- 
νέρᾳ; καὶ ὑπὸ τῶν. ἄλλων͵ ἰατρῶν» ἀπεγνῳσμέρρα ἐαράμενοῃ, gae- 
»μάχου δόσει, ἀνελήφϑη αὖϑις εἰς τὸ γένος. μετὰ ταῦτα, μεμῃ" 
ψυῖαν τὴν μηξρυνιὰν ἰάσασθαι κελευόμενος, [καὶ λέγων μὴ δύνα: 
eo] ἐποκηρύτεεται ?. 


^ 


 AMbdicatua aliquis medicinam didicit. Patrem feriosum, ,. δὖ 
Gliis relictum. medicis cum medicamento dato ganaaeet , receptus 
est. in familiam, | Post. haec novercam Jfuriosam sanare jussus, 
cum se posse negaret, denue abdicatun ] 
ux. AUCTORE HUJUS DEULAMATIONIS. Vin GNERA. 

" τ ABNOQT. PRIMAM. : a 

Ür« καινὰ μὲν ταύα, ὦ ἄνδρε ΝΗ οὐδὲ παράδοξα, 1 
ὐπὸ τοῦ πατρὸς ἐν τῷ παρόντι γιγνόμενα" οὐδὲ νῦν πρῶτον. 
τὸ τοιαῦτα 4) ὀργίζεται , ἀλλὰ πρόχοιρος υὗτος ὃ. νόμος ᾿αὐτῷ, 


VARIAE LÉCTIONES. 


i) &s*oxg φυχ8 εἰ] Adscriptum in marg. Gorl. Μελέτη με- 
ξαληπεικὴ λέγοντος toU φεύγοντος, ἔξεστε μοὶ. ποιῆφαι τύδε. 
b) ἐξέμαϑε} οἔμαϑε C.* c) ἀπυκηρυττεται) ,,ἀπει- 
ϑῶν ἀποκηρύττοται vult: Jens. Nihil vero a vulg. abeunt 
'Edd. et C.** xol μὴ βονλύμενος, dio". 4954 καὶ λέγων μὴ 
δύυναῦθαι, dxox.. 2955. Del. Βίρρ. (hi quidera, ut: nos, pasen- 

;"Whssí incluseryant) $t Schm. d) εὦὼ 104 utu] vosta (fidem 


ÀABDICATUS 


"E 





No nóvà isla, judices, δαὶ 810 ira eitar] ged. 3 in | promtu 

praeter spem. a patre. jam illi ista lex, consueto more 

fiunt, néque nunc primum δὰ hoe vemt tribunal lla 
Lucian. Fol. V. Α 


——-—... - 2. A^- 


Ἄ 


2 —— LUCIA'NI - SS 


καὶ συνήϑως ixl τοῦτ᾽ ἀφικνεῖται τὸ δικαστήριον. ἐκεῖνο δὲ 
καινότερον νῦν δυςτυχῶ, ὅτι ἔγκλημα μὲν ἴδιον οὐκ ἔχω, κιν- 
δυνεύω δὲ τιμωρίαν ὑποσχεῖν ὑπὲρ τῆς τέχνης, εἶ μὴ πάντα 

X ἐπ δύνρταρ εείθεσθαις κούξῳ “ “ελεύονει᾽ ιοὖ τί ΝΣ ,γένοιν᾽. d. ἀτο- 
P. uec) πώτερον; ϑεράπεψειν. ix n προρτάγματος, οὐκ ἔθ᾽ ὡς 4 τέχνη 
e δύναται, ἀλλ᾽ ὡς ὁ πατὴρ βούλεται. ἐβουλόμην μὲν οὖν τὴν 
ἰαυρωνὴν καὶ τοιοῦτόν z" ἔχειν φάρμακον, ὃ μὴ μόνον τοὺς 
μεμῃνύτας, ἀλλὰ καὶ í τοὺς ἀδίκως ὀργιξομένους παύευν ἐδύνα- 
τὸ ἵνα παὶ τοῦτο τὸ τοῦ παίρὸς d: νόσημα lasiipyyv 8)" νυνὶ 
"δὲ τὰ μὲν τῆς μανδας τ vU τέλεον πϑιουταῖ" id δὲ τῆς QE 
bei oi. ἐπιτὲίγεέαι. “χαὶ τὸ δεινότατον: τοῖς μὲν ἄλλοις ἅπαν 
LE , xot uot δὲ 700 δερακεύσᾳντος. μόνου μαίνεται. 
τὸν μὲν: οὖν μισϑὸν τῆς ϑεραπείας ὁρᾶτε οἷον ἀπολαμβάνω, 
᾿Φποκηῤῥετόμενος «d ὐδτοδ' πἄλεν," Kd TOU γένους" ἀλλο- 
᾿ἐριδύμενος. ᾿δεύξερον» ? onc διὰ" τοῦτ᾽ ,ἀναληφϑεὶς πρὸς ἀν. 
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ο Ἐγὼ δὲ iv uiv τοῖς δυνατοῖς οὐδὲν κελευσϑῆναι περιμένω" 


6771 lini sequimur)'2944. 16) o9 τ ἢ ἢ" οὐ ei conj. Heindorfiiat 
Plat. .Gorg. p. 185.: Οἷς. infre -oap. a5. fin. £f) τοῦτο 
τὸ τῆς πατρὸς) ,,Sic. Fl. có τοῦ s. reliquae Edd. omisso 

/ (0 τοῦτο.“ | g) ἑἱασαίμην) ,Sic.J. Par. H. etc. ME x3 

fos7 [stipulatur Ρ, ἀἰασάμεν Ex; Εἰ. 5) ἐῆς} ita. bene 

eon Β. 2: Fr. 8. Amst. “τοῖς male 7. Aid. (1. et 2.) Fl. H.* Tus 

. etiam B. 1. séd, ἧς B: 5. et timox eadem d δυνατοῖς pro ἑοῖς 
εἶτ᾿ ovr. mirumque singujarg quodam CR ILL NL τ 3T 





autem nova mea früné est in-- 


, "felicitas, quod proprium qui- 


"dem: crimen non habeo, sed. 


,Rrtis, subire poegam pericli- 
'tor, si ea non gotest per 
. omnia istius imperiis obsequi. 
'Quo. quid. fieri *Botest absur- 


dius? curare pro imperio, 


non jam quanturn ara, potest, 


sed ut vult pater. Vellem igi- 
tur medicina tale quoque me- 
dicamentum haberet, quod 
hon furíosos solum," verum 


- etiam injuste irascerites pos- 


set liberare, quo potis etiam 


- hunc morbum sanarem. Jam 


veyo füriosus là: morbus pla- 
he desiity Ttacundia vero ma- . 


| gis intenditur: et, quod gra- 
'vyissimum . est; aliis sapit 
. omnibus , Contra : me Vero, 


"qui satiavi, selutu furit, Quam 
igitur curationis mercedem 
ackipiaiu, videtis, qui denuo 
ab illo abdicor, familia ite- 
rum excludor, quasi ea ipsa 
caussa ad breve tempus re- 
ceptus, ut. tanto fiam itho- 
nestior domo ejectus saépius. 
Ego vero in his, quae pos- 


» 


ABDLGAU S.  8& 


πρώην γοῦν ἄκλητος ἧκον ἐπὶ τὴν βοήϑειαν "): ὅταν δέ τε 4 p. 160. 

τελέως ὠπεγνωσμένον, οὐδ᾽ ἐπιχειρεῖν βούλομαι. ἐπὶ δὲ τῆς. 

γυναικὸς ταύτης εἰκότως καὶ ἀτολμότερός εἶμι. λογίξομαιγὰρ, 

οἷα πάϑριμ᾽ ἂν ὑπὸ r9 πατρὸς ἀποτυχών᾽ ὃς οὐδ᾽. ἐρξάμε- 

μος τῆς ϑερωπξίας, ἀποκηρύττομαι.. ὄχϑομαε piv οὖν, ὦ 

ἄνδρες δικασταὶ, ἐπὶ τῇ μητρυιῷ », χαλεπῶς ἐχούσῃ, χρηστὴ 

γὰρ ἦν᾽ καὶ ἐπὶ τῷ πατρὶ δι᾽ ἐκείνην ἀνιωμένῳ" τὸ δὲ uen 

στον, ἐπ᾿ ἐμαυτῷ, ἀπειϑεῖν δοκοῦντι, xol & προρτάττο- 

μαι ὑπουργεῖν k) 0U δυναμένῳ, δι᾿ ὑπερβολὴν y τῆς νόσου, p. 161. 

καὶ ἀσϑένειαν τῆς τέχνης. πλὴν οὐ δίκαιον οἶμαι ἀποκῃρύτ-, 

τεσϑαι, τὸν ἃ μὴ δύναται ποιεῖν, pao. τὴν ἀρχὴν ὑπιαχνού- 

μενον. Δι᾽ ἃς μὲν οὖν αἰτίας καὶ πρότερον ἀπεκήρυξέ με, 8 

ὅάδιον συνιδεῖν ἐκ τῶν παρόντων. iyd db καὶ πρὸς ἐκείνας 

μὲν, ὡς οἴομαι, Ἰκανῶς τῷ μετὰ ταῦτα βίῳ ἀπελογησάμην, 

καὶ ταυτὶ δὲ, ἃ νῦν ἐγκαλεῖ, di ἂν οἷός ve ὦ, ἀπολογήσο- 
μαι 7), μικρὰ ὑμῖν διηγησάμενος τῶν ἐμῶν. ὁ γὰρ δυςάγω-. 

i) inl τὴν Bor Ostes] ,fojücuv] τὴν βοήθειαν H. ἀ Δ o2» 

cum Reitz. omiserunt etiam Bipp. et Schm. , habent antem 

$954. et 8011, Codd, et Edd. veteres, quas οσπευϊηὶ, omnes. 

. k) vzoveystvy] "510 J. ἢ, etc.. .9209y. Par.'' Ü ὃ ἐν. δπερ- 
βολὴ »Ἱ ,»καὶ} comparet in.J, H. Pur. eliisque ; abest ὦ Σ], ἐς 
.Hanc secutus sam, ante δι᾽. ὕπεορβ. omittentem xol; "quod 


non solum inutile sit, .sed: nexum etiam paullim impe- 
diat. Ortum autem inde , quod. per totum locum saepius 


. 5 


' 


sum, imperia.. nog ἃ exspecto: 
quare nuper invocatus veni 
8d auxihandum. Ubi: vero 
aliquid est plane desperatum, 
neque admovere manum volo. 
In hac muliere autem merito 
mius etiam audeo. Reputo 
enin, quae a patre mihi im- 
pendeant, si excidam, quà 
nondum coepta curatione ab- 
dicor. 
dem fero, judices, novercae 
morbum, (bona.enim erat) et 
patris ob eam rein. tristitiam; 


maxime vero, quod ipse ob-. 


sequi recusare videor, cum, 


M s 


Quare, graviter equi-. 


quae unperantuy, toinistrare, 
ob morbi magnitudinem, et 
imbetilitatem artis, non, pos- 
sum. Verum enimvero justum 
non arbitrer abdiceri. eun 
qui, quae facere non potest, 
ea neó omnino promittat, 
Propter quas caussas prius 
x3e ábdicaverit, facile, ex prae^ 
sentibus perspicitur. Ege ve- 
ro. ad. illas quidem, , ut puto, 
setis respondi ipsa vita, quae 
insecuta est: aique ea, quae 
nunc dat crimini, quentum 
potero, diluam, paucula. de 
meis rebus ubi v enarra- 
2 


£4 o τοδί πα x 


p. 161. qoc xol Bees ἐγὼ, ὃ καταισχύνων τὸν πατέρα, καὶ ἐνά" 
État πράττων τοῦ γένους, τὐτὲ μὲν αὐτῷ Td πολλὰ ἐκεῖνα βοῶν Ξ 

. Tb: καὶ “διατοινομένῳ, ὀλίγα’ χρῆναι ἀντιλέγειν αἰόμην" ἀπεῖ-. 
$ov δὲ τῆς οἰκίας, ᾿ἐνόμιξόν por δικασθήριον ἔσεσθαὶ μέγα; 

καὶ ψῆφον ἀληθῆ , τὸν μετὰ ταῦτα pio»; καὶ τὸ Φαίνεσϑαὶ᾽ 
πάμπολύ τῶν τοῦ πατρὸς ἐγκλημάτων" ἐκείνων ἀἐφεδτηκόταρ 

καὶ περὶ τὰ κάλλιστα τῶν᾽ ἐπιξηδευβατῶν᾽ Σοπουδακόξα,, sk 

τοῖς “ἀρίότοις συνόνται "προεωρώβην ei καὶ. τοϊοῦτον i τι) καὶ 
αἑπώπτευον ἤδη "),.dg οὐ σφύδρα καθεύγηκότος 5). ssec ole: 
ἀδίκως ὀργίξεοθαι, καὶ ἐγκλήματα ψεὺδή. sed υἱοῦ συντεϑέ-: 

vài" καὶ ἦσαν τινεὰ, of μανίας ἀρχὴν ταῦτ᾽ εἶναὶ vojltoveee; 

, sal. ἀπειλὴν, καὶ ἀκροβολιομὸν οὐκ ic! μακρὰν. ἐπιπεσουμένου᾽ 

τοῦ "κακοῦ", μῖσος ἄλογον; καὶ νόμον divi, ᾿καὶ Bladeyg- 

p. 162. pla? προχείρους, καὶ: δικαστήριον σκυθρωπὸν, kel βοὴν, xol 
Opyrs,' xol ὅλως, χολῆς ed πάντα." διὸ δὴ vid μοὶ καὶ 
4 Hetehwie δεήφειν "0$ προςέδύκων. ᾿“τοδημήδας οὖν, £o 
toig εὐδοκιμωϊάτοις τῶν ἐπὶ τῆς ἀλλοδαπῆς. ἰατρῶν duyyevo- 


(o: 


, recurrit; m) ἀπολο y " σαμα 4] τἀπολΥσομαὶ marg. A. 


a WA Su) ἤδη sSio J. Pell. μὴ δὴ. Edd, priores. 


Μὰ y 


Marcil.^ Rectius hinc Jensius νὴ Zi. Verum longe prae- 
:stat, qued recepimus. .o) καϑεσζηκ ὁτοςὶ ,9ic Edd. 7. 
Re H. Pa? etc. webaisdrog PSU 


“84 - «: 


vero. Ἔροι enim lle intracia- 
bilis et refractarius, pudero 
ille .patrem afficiens et indi- 
gna generé nostro perpetrans, 
tum quidem, multum .ille 
et: eontenta Voce . clamanti, 
pauca: reponenda putabam. 
Egressué autem domo; judi- 
eium mihi magnunr, et suf- 
fragiuntverum fore. aperabant 


vitam post eà agendam, si dp 


pareret, multum me a patris 
illis criminibus abesse, qui 
et in optimis stüdiis elabora: 
sem, et cum virió versarer 
optimis. Praevidebam - vero 
etiam tale quiddam, et suspi- 


cábar jam tum illud non sa4 
tis merite constantis patris in- 
dicium, qued injuste irasce- 
retur, et'falsa centra filium 
crimina. componeret. Eterant, 

qui furoris initium ista puta- 
rent, et minas, et quaedam 
quasi praeludia mali non 

multo post ingrüéntis, odium 
irretionale, légern immitem, 

convieia in promtu , triste 
judicium, et clamórem, et 
iram , et omnino bile plene . 
omnia. Propter haec same, 
ópus mihi forte aliquando 
medica arte. faturum, exspe- 
ctabam. Peregrinatus ergo, et 


ARDIGCASTVUS. τ 5B 


μένου, καὶ πόνῳ πολλῷ, καὶ προϑυμίᾳ Ὁ) λιπαρεῖ χρησάμενος, Ῥειθα. 
ἐξέμαϑον τὴν τέχνην. ἐπουελϑὼν δὲ, καταλαμβάνω τὸν πα- 
τέρα σαφῶς ἤδη μεμῃνότα, καὶ ὑπὸ τῶν ἐπιχωρίων ζατρῶν. 
ἀπεγνωφμένον, odx ἐς βάϑος ὁρώντων, οὐδ᾽ ἀκριβῶς φιλυ- 
πρινρύντων 4) τὰς νόσους" πλὴν ὅπερ͵ γ8 εἰκὸς ἦν ποιεῖν 1ett- 
στὸν υἱὸν, οὔτε ἐμνησικάκησᾳ τῆς ἐποκηρύ ξεως, οὔτε. pere- 
ὅξεμσετος γενέσθαι περιέμεινα. οὐδὲ yog. εἶχόν τι αὐτῷ ἴδιον - 
. ἐγκαλεῖν, ἀλλὰ 'πάντα ἐκεῖνα ἦν ἀλλότρια τὰ ἀμφρτήματα, 
, διαὶ ὥρπορ ἔφην ἢ ἤδη, τῆς γόσσυ, παρενθὼν οὖν ἄκλητος, οὐκ 
εὐθὺς ἰασάμην, οὐ ydo οὕτω ποιεῖν ἔϑῳς ἐστὶν ἡμῖν, οὐδὲ 
ταῦτα ἡ τέχνη παρὰινεῖ, ἀλλὰ ᾿ πάγτων, πρῶτον τρῦτο 9 δι- 
δασχόμεϑα συνορᾶν εἶτε ἰἀσιμήν. ἐστε. τὰ νόσημα, εἴτ᾽ ἀνή- 
φεῦτον, καὶ ὑπερβεβηκὸς. τοὺς ὅρους τῆς τέχνης. καὶ τήνε. 
πχαῦτα, ἣν μὲν εὐμεταχείριστον ἡ, ἐπιχειροῦμεν, καὶ πᾶσαν 
σπουδὴν ἐρφεφόμεϑα σῶσαι τὸν νοσοὔγτω" ἣν δὲ χεκρατηκὸς 
ἤδη, καὶ νενικηκὸς τὸ πάϑος ἴδῳμεν, οὐδὲ τὴν ἀρχὴν προς: 
«πτόμεϑα, w ψόμον τινὰ παλαιὸν τῶν προπατόρων τῆς TÉy- 


p) προ οϑυμίᾳ] τπρομηϑείῳ Fl.'et L. Sed cum vulgata no- 
stra faciunt J t Cod. P.*6 Pro λιπαρεῖ in 2954. est 
πολλῇ, manifestum. glossema. Paullo superius εὐδοκεμο- 

τάτοις Α. 2. 4) Φιλοκριμούντων)} ,guioxo. male FL. 
1r) τοῦτο] vulgo praetermissum restitui e Cod. Gorl. - 


probatissimoruin apud exte- 
ros medicorum. consuetudine, 
tum labore multo et studio 
Andefesso usus, artem .perdi- 
dici. Redux; patrem invenio, 
aperte jun furentem, et a 
patriis medicis depositum, 
qui scilicet intima non per- 
viderent, neque accurate sa- 
tis morbos discernerent, Ve- 
.xum, .quod decebat facere fi- 
Jium bonum, neque abdica- 
tionis memoriam adhibui, ne- 
que dum arcesserer exspecta- 
-i. Neque enin proprium 
quidquam ipsius, quod accu- 
.swrem, habebam; sed aliena 
Hla.paceata erant .omnia, at- 


que, ut modo dicebam, morbi. 
Accedens igitur invocatus, 
non statim curavi: neque 
enim mos est nobis ita facere, 
neque ars hoc praecipit, sed 
docemur primo omnium con- 
siderare, sanabilisne sit mor- 
bus, an incurabilis, et fines 
artis egressus? ac tum, si 
tractabilis sit, manum admo- 
vemus, et diligentiam adfe- 
rimus omnem ad servandum 
aegrotum. Sin videamus su- 
perasse. morbum ac vicisse, 
omnino non aggredimur, ser- 
vantes legem antiquam, pro- - 
genitorum artis medicae, qui 
negant manum admovendam 


e. / 


^ 


6 |. "EUCIÁNI-" . 


p.162. νης ἰατρῶν φυλάττοντες, of φασὶ μὴ δεῖν ἐπιχειῤεῖν τοῖς 


κεχραέημένοις. iüdv οὖν τὸν πατέρα ἔτι ἐντὸς τῆς ἐλπίδος, 
καὶ τὸ κάϑος οὐχ ὑπὲρ τὴν τέχνην, ἐπιπολὺ τηρήσας, καὶ 


P» 165. ἀκριβῶς ἐξετάσας ἕκαστα 5), ἐπεχείρουν ἤδη, καὶ τὸ φάρμα.- 


, 


«ov τεϑαῤῥηκότως ἐνέχεον *), καίτοι πολλοὶ τῶν παρόντων 
ὑπώπτευον. τὴν δόσιν "), καὶ τὴν ἴασιν διέβαλλον, καὶ 


B πρὸς κατηγορίας παρεσκευάζοντο. Παρῆν δὲ xol ἡ μητρυιὰ 


φοβουμένη, καὶ ὠτιότοῦϑα; οὐ τῷ μισεῖν Eph, ἀλλὰ τῷ δεδιέ- 
yoi, καὶ ἀκριβῶς εἰδέναι πονήρως ἔκεῖνον διακείμενον. ἦπί" 
Provo ydo μόνη vd πάντα Ἢ συνοῦσα, 'kol' ὁμοδίάινος τῇ 


νόσῳ. ᾿πλὴν ἀλλ᾽ ἔγωγε οὐδὲν ἀποδειλιάσας (ἠπιστάμην γὰρ 


οὐ ψευσόμενά us τὼ σημεῖά, οὐδὲ προδώσουσαν τὴν τέχνην) 
ἐπῆγον Y) τὴν ἴασιν ἐν καιρῷ τῆς ἐπιχειρήσεως. καίτοι κάμοί 
τῖνες τῶν φίλων αυνεβούλχευον μὴ ϑρασύνεσϑαι, μὴ καὶ δια- 
᾿βολήν *) τινα μείξω ἐνέγκῃ μοι τὸ ἀποτυχεῖν, ὡς ἀμυνομένῳ 


. & ξκαατα)] Ita Codd, 9955. 5011. et Gorl. probante Belino, 
' quem secutus est Schm. Vulgo legebatur f«korov, in Cod. 
autem 2954. ἅπαντα. . t) 4 végsov] ο»δνέχον male 7. sola.* 
u) δάφιν) δόκησιν» 5o11. mendose, ait. Bel. Neque haec le- 
ctio sensu caret; quamquag malo in vulgata acquiescere. x) 
a míovovro γὰρ μόνη τὰ πάντα] qz. y. μάγον ἡ πάντα 
8011. male, ait Bel. y) ἐπῆγον) ἠγγυῴν [ἠγγύων) Bel. 
conj. in nota versioni subjecta; idem postea maluit ἐπήγγε-- 
δον. Dubius sis, utra correctio sit ineptior. Gesnerus, ver- 
tens, ursi, ἐπεῖγον cogitasse videtur Belino, satis probabiliter, 
Vide tamen Adnot. 5) δια βολὴ v] ἀποβολὴν so11.. 


, 


his, qui superati jam sint. 
Videns igitur patrem intra 
spem, malum artis fines non 
multum egressum, observatis 
et accurate exploratis omni- 
bus, manum jem sdmovebam, 
audacter infundebam medi- 
camentum ; inultis licet prae- 
sentium suspectam dationem 
habentibus, calumnlantibus- 
que curafjonem, et ad accu- 
sandum se.parantibus. Ade- 
rat efiam noverca metuens 
ac diffidens, non qüoód' odio 


me háberet, sed quod metué- 


1 


ryét, et male illum habere, 


accurate sciret. Sciebat enim 
sola omnia, quae semper una, 
et in conviétu quasi morbi 
esset. Verum enimvero nihil 
ego deterreri me passus, qui 
scirem, non futurum, uf si- 
gha me fallerent, ut ars me 


proderet, cürationem aggre- 
diebar 1doneo cenamrmis tem- 


pore: licet corisulentibus mi- 


hi amicie quibusdain, ne au- 


derem, ne frustratüs' eventus 


'cálumniam milii quandam í$n- 


duceret majorem, ut qui alt- 


- 


- ; , 
» 
[ S . 
lia: 4 
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τὸν πατέρω ᾿φαρμόχῳ, καὶ μνησικακήσαντε,. ὧν ἐπεπόνθειν p.33... 
ὑπ᾽ αὐτοῦ. καὶ τὸ κεφάλαιον, σῶος ") μὲν οὗτος εὐθὺς ἦν," 
καὶ ἐσωφφόνει πάλεν, nel πάντα διεγίγκωσκεν." οἱ παρόντες 
“δὲ ἐθαύμαζον, ἐπήνει δὲ ἢ) καὶ sj μητρυιὰ *), καὶ φανερὰ -- 
-pOLV ἦν χαίρουσα, » καμᾳὶ εὐδοκιμοῦντι , κἀκείνῳ ngog 
γνοῦντι, οὗτος. δ᾽ οὖν. (μαρτνρεῖν ydg. αὐεῷ ἔχω) μήτε μελλᾷῇ. 
σας 4), μήτε σύμβουλόν τινα περὶ τούτων πφορλαβῶν, ἐπειδὴ 
τὸ κῶν ἤκουσε τῶν παρόντων, ive μὲν τὴν ἀπηκήῤυξιν.». vio 
δὲ dE ὑπαρχῆς ἐποιεῖτό με, σωτῆρα καὶ εὐεργέτην ἀποηαλῶν, 
ἀχριβῆ πεῖραν εἰληφέναι ὁμολογῶν , καὶ περὶ τῶν bungqcOt* 
ἐκείνων  ἀπολογούμενορ, τοῦτο γενόμενον ηὔφραινε. ἢ μὲν : ποῖ- 
λοῦὺρ,. ὅσοι παρῆσαν ἢ χρηστοί" ἐλύπει δ᾽ ἐκείνους, Sora 
ἀποκήρυξις υἱοῦ 5) ἡδίων. ἀναλήψεως, εἶδον γοῦν τότε οὐ p. Νὰ 
πάντας ὁμοίως n sjdouéuevg τῷ πράγματι, ἀλλ᾽ εὐθύς τινορ 
&e) ᾿χρύαν φρρπομένην s καὶ βλέμμα .vevageypéuov, . : &al 
ὁ) edog] σῶος jota subsor. A. 1. et 9. b) di] ,,ὃ S 
dd rdiquis etiam: 1. Fl. H. δὲ rectius marg. A. 1. 5. « 
Kol ἡ μητρυῖα δὲ ἐπήνει 5011. unde óà restinumus, ceteris 
| relictis. €) μητρυι ἃ] μητρνξα. Heitz, sola cum Cod. 5011. 
' d) μελλή σας" »Bti5)sag Edd. priores; demta: 4:4. e) sg ὅ - 
φραιν s) οηδϑὔφραινε Et sic habere 1. Fl. cum H; ποϊδὺ So- 
*' denus^ Es9ggass Gorl. minus bene. -Augmentum et hic 
^» gestitnere placebat, ut De Merc. Cond. c. 1. et Diall, Marr. 
XII, 2. ubi vide Adnot. Tom. IL p. 456. f) ὅσοι παρῆ- 
σαν] ὅσοι περ ἦσαν conjectura yttenbach.«in Epist. -Crit. 


p. 55. magis speciosa , quam probabilis g viov] abest a 
- Sor. h) 0p eiog] ὁμοίως A. LM 


εἰ» 


- 


^7 i 


cisci "vellem patrem medica- me sibi de nova adsumsit; 


saento', et memoriam .adhi- 
berem eorum, quae.ab illo 
passus essem. In summa; eal- 

vus ille mox esse, resipigce- 
re, dignoscere ommia: lauda- 
xe noverca, et palam gaudere, 


qubd bene audirem.ege, quod . 


ille. resipulaset, "uy ]Lc.. Agilux $ 
&estari hoc, ipsi possum, ne- 
que €unctakus ,; ; nequb Βα ΜΡ. 
bito consiJirio, cup sudisset 
ab his, qui adfuerant, (onmia; 
solvit. ,abdicatianem ,.. filiggn 


servatorem et bene meritum 
appellans, fassus, experimen- 
tum. se jam . certum. habexe, 
excusans illa superiora. ld 
factum  exhilaravit quidem. 
multes, qui aderant viri boni, 
contristavit autem, quibus 


abdicatio. filii jucundior rece-, - 


ptione fuerat. Videbam igitur 
tunc.non aequaliter,. omnes 
delectari nagotio,, sed. statim. 
cujusdam et versum colorem, 
εἰ .cogturbalum., visupi,, . eL 


8 ΝΞ ἜΘΟΥ ΑΝ τ "- 


p. 164. tpdetiitoy deywpévov, olov ἐκ φθόνου el μέσονᾳ γίγψεται. 


ἐμεῖς uiv οὖν, οἷς τὰ εἰκὸς, ἐν. εὐφροσύναις. καὶ ϑυμηδίαις 


6 ἦμεν , ἀλλήλους ἀπειληφότες. 


Ἢ μητρυμὰ δὲ μετὰ μικρὸν 


εὐθὺς νασεῖν ἤρδατο ; 9040», d ἄνδρες δικασταὶ, χαλεπὴν 
κα παράλογον, ἀρχόμενον γὰρ εὐθὺς τὰ δεινὴν παρεφύλαξα y. 
οὐ γὰρ ἁπλοῦν, οὐδ΄ ἐπιπόλαιον. τῆς μανίας. τὸ εἶδος γ Sud 
. 5 παλαιὸν ὑπουριουροῦν iv vj ψυχῇ κακὸν exédónks, 

ὃς τοὐμφανὲς ἐξενίκησε Ἀν sold piv osv.xal ἄλλα duiv a 
σημεῖα τῶν ἀγιάτως μεβῃνγότων, ἕν δὲ ἐμεῖνο καινὸμ !) ixl 


γῆς γυναμιὸς ταύτης παρεφύλαξα" 


πρὸς μὲν γὰρ τοὺς ἄλλουρ 


ἐμεφωτέρα καὶ πριχεδά "y ἔστι, mesi παρόντων, εἰρήνην. ἄγει 
4 vésog". ἂν δέ τινα ἰατρὸν 0n , καὶ τοῦτ᾽ ") ἐπαύσῃ μόνον, 


TE sez" ἐκείνου μάλιστα ποροξύνεναι * ὕπερ καὶ αὐτὰ τἀῦτο, τοῦ 


πρνήρως xol ἀνηκέφεως few leni τεπμήριον. ταῦϑ᾽ *) ὁρῶν, 
ἐγὼ phi ἠνιώμην, καὶ “τὴν yevàixa disse ") diíay eds. 
5$ dos qu jla£«) Hand Edd. lectiónem firmat Ced. P. 


καρεφυλαχεο enim m 


ale Εἴ... 


Παρεφυλάξατῳ 29556. k) ὃ ξε- 


víx70s) ,,Constantem hano. esse ectionem notat Solanue,4 


J) Καιν ἀν) ,,Ita restitutum ex P. κοινὸν enim Edd, aeque . 


Ae ;Ex. V m) zo«sta] sine jota subscr, Rdd. vett., ut Scytb, 
- €. τος extr, et alibi. Subscripserunt jota .Reitx. et rocentt, 


"U. B) τοῦτ *] τούτου conj Schm 


ied. male, "Vád. Adnot, o) 


" vado ] ταυτὶ 3955. Bel. Schon, p) ᾧκπτειερον}Ἵ ,dixteroa] 
- πεηρῦ L.* Veram Jéctionem oum Schm, recepi e 2954. 
' et; 2968: In Edd, vulgo est ᾿ᾧκτειραι 


vultum iratum, ; quale quid 
ex invidia et odio solet fieri, 
Woá igitur, ut facilé eat ud 
existimendim, in jucundi- 
tate et animi oblectatione esse, 
qui'recepissemus altem alte» 

rüm. Noverca autem paulla 
post sthtim aegrotare corpit 
"morbum, judices, diffi em 
et irrationabilem:: incipiens 
, emim statim, malum observavi, 
Neque enim simplex, aut in 
riata modo furoris species; 
sed antiquum aliquod desi- 
dens in animo^ínalum ruptis 
quasi vinculis evieiR- iit pu- 


blicum. Sunt quidem alie quo- 


que signa nobis multa sine 
spe satiationis furentiuh :'u» 
num autem illud navuni hac 
in muliere observavi. Etenini 
ad reliquos ntitior est et maB 
sueta, praesentibus js, πανὶ 
duciaa egi& morbus: δὲ si 
quem 1pedieum videat, et hoe 
solum omen, audiat, ad illud 
maxime: *exacérbatur ; 3 quod 
quidem:ipsum; quam miele 
illa habeat:et iAeanabiliter; 
est indiciurà. Haeo. videns 
aegre tuli equidem, 'et mise- 
rats suat feminam; quod ie- 
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σὰν 9), καὶ παρὰ "rd προζῆκον δυργυχοῦσαν. 'O «πατὴρ δὲ p.165. 
ὑπὸ ἰδιωτείας (οὐ γὰρ οἶδεν οὔτο ἀρχὴν τοῦ κατέχοντος κακοῦ; T 
οὔτε τὴν αἰτίαν, οὔνο. τὰ μέτρον τοῦ πάθους.) ἐκέλευεν 
ἰὥσθαι, καὶ τὸ ὅμοιον ἐγχέαι φάρμακον. Bero *) yeo 9v εἶναι 
βανίας εἶδος, καὶ μίαν τὴν νόσον, καὶ τἀφῥώστημα ταὐτὸν, 
καὶ ιξωραπλησίαν τὴν θεραπείαν ἐνδεχόμενον *): ἐπεὶ δὲ, ὅπερ 
ἀληϑέστατον, ἀδύνατον. εἶναί φημι σώξενϑαι; τὴν γυναῖκα;, 
sl ἡτοᾶσϑαι Ὦ ὑπὸ τῆς νύσου ἁμολογῶ; ἀγανακτεῖ, καὶ g^ 
γίζεται, «καὶ φησὶν ἑκόγτα κοδυφίεσθας, «καὶ προδιδόνας τὴν 
ἄνδρωκον, ; ἐγκαλῶν ἐμοὶ τὴν ἀσθένειαν τῆς τέχνης. ταὶ 
addi) 8) «μὲν σύνηθες ταῖς λυπουμένοις" ὀργίζονται γοῦν 
ἅπαντες τοῖς μετὰ παῤῥησίας τἀληθῆ λέγρυσι. πλὴν ἔγωγε, 
ὡς ὧν οἷός τε d, διιαιολογήσομαι - σερὸς αὐτὸν, καὶ ὑπὲρ ^ 
ἐμωυτοῦ, καὶ τῆς τέχνης. Καὶ πρῶτόν γε ὦχὸ τοῦ ψόμου ἄρ. 8 
ἕομαι, xq9* Gv. οὗτός as ἀποκηρύξας. ᾿βούλεταϊ, ἔμ᾽ εἰδῇ p.166. 
oU. δ᾽ ὁμοίαν οὖσαν ᾿αὐτῷ νῦν τε καὶ πρότερον τὴν ἐξουσίαν. 
οὐ γὰρ ἅπασιν, d πάτερ, ὁ νομοθέτης, οὐδὲ πάντας υἱέας, 
«4 
79 Hier tiere) eie et, κου δῷ, τ fera 

1 6055T70v) Ite, probante Belino, scripsit Schm. pro vule, δεχό-- 

βενον. Gonfirmat emendationem Cod. Gorl. t) zczdo6&a1i] 

Sic J. Fl. H. Par. etc. ἤσθαι L.** Sic. et 2955. (2955. 


. valt haud, dubie BeL). wu) Lis 0231] ,γ114 P. cum dd. ple- 
vis risque. πάσχειν Fe 


reliatur , praeter fas infortu- 
natam, Αἱ pater prae impe- 
Τα, qui meque mprincipiá 
mali, quod eam tenet, neque 
caussam , neque modum no- 
vit, curare illam jussit, at- 
que idem infundere ei:medi- 
. camentum: putavit enim u- 
num esse furoris genus, 
morbum unum, infirmita- 
tem eandem, quae  simi- 
lem curationem reciperet, 
€um wero, quod -verissi- 
mum est, nepo fieri pos- 


se, ub servetur mulier, cum. 


. superari eam a morbo fataer; 


indignatur, irascitur, me ul- 


tro ait subtrahere me, et mu- 
lerem prodere; oh artis im- 


becilitatem me accusat, Át-^ 
que usu illi venit, quod solet. 


dolentibus: irascuntur enim 
omnes his, qui libere .vera 
illis dicunt, Verum ego, quan- 
tum potuero, caussam apud 
illum dicam, et pro me, et 


pre arte, Ác primum a lege - 


mcipiam, ex qua abdicaré 
me vult, ut gciat, non jam 


similem esse sibi,.ut prins, 


potestatem. Neque enum, Pa- 


ter, omnibus, neque omnes 


10 (LUOTA&NI.: 


p.166. ὀὐδὲ — ἂν φθέλωσιν, ἀπονηρύσνειν, "σύγκεχώρηνεν , οὐδ᾽ 
. ἐπὶ πάσαις αἰσέαες, ἀλλ᾽ ὥςπερ τοῖς ποτράσι vd τηλιμρῦτα 


ὀργέξεσϑαι ἐφῆκεν, οὕτω xol τῶν- παΐδων προὐνόησεν, de 
μὴ ἀδίκως αὐτὸ παάχωσε. «αἱ διὸ τοῦτο οὐκ ἐλευθέραν ἔφη ὅλ 


γίγνεσθαι, οὐδ᾽ ἄκριέου τὴν τιμωρίαν, ἀλλ᾽ εἰς δικαστήριον 


ἐκάλεσε, καὶ δοκεμαστὰς ἐκάϑισε,. ταὺρς͵ μήτε. πρὸς ὀᾳγὴν, 
μήτε διαβολὴν 3) τὸ δίκαιον κρινοῦνφξας.. ἤδει yug. πρλλοῖς 
σολλάκις ἀλόγους αἰτίας ὀργῆς παρισταμένας, καὶ ^) τὸν μὲν 
ψευδεῖ τινε διαβολῇ πειβόμενον, » τὸν δὲ οἰκέτῃ πεστεύοντα 
ἢ γυναίῳ ἐχϑρῷ 5)». οὔκουν ἡγεῖτο Ὁ) ἀδίκασεον γέχγεσθαι 
τὸ πρᾶγμα, οὐδ᾽. ἐξ ἐρήμης τοὺς παῖδαρ. εὐθὺς ἀλέδκεσθαι, 
ἀλλὰ καὶ ὕδωρ. ἐγχεῖτρι, καὶ λόγος ὠποδίδοταιγ καὶ ἀνεξέτα- 
G$ov οὐδὲν κατολείπεται. Ἐπεὶ τοίνυν ἔξεστι, «καὶ τοῦ μὲν 
ἐγκαλεῖν μόνου. d. πατηὰ κύρφιορ,. τοῦ xgivaw δὲ, εἶ εὔλογα 
o» ἔφη) ἐφῆκε conj. Seager. Class, Journ. Vol. XV. p.152 

. . lanqnidius multo, q am vulgatum. Lectio ,Cod. Gorl, 2 T. 
κεν e superioribus uc transposita.  j$) μήτε διεαβολ ἣ ν] 

ι. o prt πρὸς διαβολὴν δοιι. et 2954. et sic, monente Belino, 
edidit Schm. Αἴ repetita praepositio alienae manui videtur 
οὐδ tribuenda. : Opus certe eg h. 1. n6n magis fuit, quam 
cap. 8. extr. in verbis καὶ ὑπὲρ ἐμανκαῦ, καὶ τῆς τέχνης, 
aliisque haud paucis, maxime hujus libelli, locis. 2) καὶ] 

' , y» Id adesse etiam in Fl J. et H. πιοῖδι, Solanus, qui eandem 
eonstantiam in duobus versibus. sequentibus quoque obser- 
vat.^ a) ég& og). αἰσχρῷ Gorl. sed in marg. vulgatum est, 
4icy od admodum rusticum foret in praesent) quidem caussa 

de hac noverca. b) ἡγεῖτο) ἠφίετο, permisit, concessit, 


conj. Seager, 1. c. frustra, Pro οὔκουν in B. 5. editum οὐκ 
οὖν duabus voculis. 


filios,; neque quoties volué- 


rint, abdicare legislator per- 
mittit, neque omnibus de 


caussis. Sed quemadmodum - 


patribus: sic irasci permisit, 
ita etiam filiis, ne injuste hoc 
patiantur, prospexit. Àc pro- 
pterea non liberam .esse di- 
xit, neque sine judicio poe- 
mam, sed ad tribunal eos vo- 


cavit, et aestimatores sedere , 


jussit. ; ntque irate, neque 
ealumniose quid jusüfm sit 
gudicaturos. Norat.enim, mul- 


lis saepe irrationabiles irae 
caussas esse, et alium men- 
daci cuidam calumniae fidem 
habere, alium servo credere 
aut. : mulierculae — inixmicae. 
Quare voluit non sine judi- 
cio hoc negotium transigi, 
neque inauditos 1[iho8 sta-. 
tim damnari, sed aqua illis 
quoque infunditur, et ratio 
redditur, et mihil,non exami- 
natum. yelinquitur. Quando- 
quidem igitur licet, et accu- 
satignem selon. in potestate 


Ld 
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&liécos, ὑμεῖς of δινάξοντες" αὐτὸ μὲν, ὅ poi byuplost, καὶ p, 166. . 
, dg! d**) νῦν ἀγανακτεῖ, μηδέπω σκοπεῖτε᾽ πρότερον δ᾽ ἐκεῖνο 

ἐξετάσατε, εἰ ἕτι δοτέον ἀποκηρύττειν αὐτῷ ἅπαξ ἀποκηρύ- 

Eevri, καὶ ἢ χρησαμένῳ τῇ παρὰ τοῦ *) νόμου ἐξουσίᾳ, xol 

ἀποπληφώσαντι τὴν query ταύτην δυναστείαν" εἶτ᾽ αὖϑις p. 167. 
ἀναλαβόντι, καὶ λύσαντι τὴν ἀποκήρνξιν. ἐγὼ μὲν γὰρ ἀδι- 
κώτατον εἶναί, φημι τὸ τοιοῦτον, ἀπεράντονφ᾽ γενέσϑαι κατὸ *) 
τῶν παίδων rip τιμωρίας, καὶ πολλὸς τὰς καταδίχας, καὶ 
'τὸν φόβον ἀΐδιον, x«l τὸν νόμον ἄρτι μὲν συνοργίξεσθαι,. 
μετὰ μικρὸν δὲ λύεσθαι, wel πάλιν. ὁμοίως ἰσχυρὸν εἶναι, καὶ 
ὅλως, ὥνω xal κάτω στρέφεσθαι τὰ δίκαια, πρὸς τὸ ἐπὶ 
καιροῦ δοκοῦν 9) τοῖς πατράσιν, ἀλλὰ τὸ μὲν πρῶτον ἄξιον 
ἐφιέναι, καὶ ἀγανακτοῦντι συναγανακτεῖν , καὶ κύριον τῆς 
τιμωρίας ποιεῖν τὸν γεγεννηκότα. ἣν δ᾽ ἅπαξ ἀναλώσῃ: τὴν 
ἐξουσίαν, καὶ καταχρήσηται τῷ νόμῳ, καὶ ἐμπλησϑῇ τῆς 
ὀργῆς, εἶτα, μετὰ ταῦτα ἀναλάβῃ , λρηστὸν εἶναι μεταπει- 


Ὁ de fide 


οἶφ᾽ ὃ Ex. Fl At vulgatam , Edd. lectionem fir- 
P.* d)xal] deerat in Aid. $ed adscriptum mar- 


gini In aliis sutem Edd. aderat.^ Deest in utraque Aid, . 
.' mea. 6) τοῦ] τὸ mendose sola Reitz. f) κατὰ) Prius 
erat χαί. Sed Seageras 1. c. κατὰ vidit requiri; et sic vere 


. xeperitur scriptum -in Gorl. Cod., qui et γίνεσθαι exhibet. 
In B. s. omnino vox xol desideratur, .g) πρὸς τὸ — δο- 
*0)7] πρ. τὰ — ϑοχοῦντω 2954. Cf, c. 22. extr. 


habet pater, judicium autem, 
'"n Οὐ)" ràtione áccuset, ve- 
strum est, judices: ipsum 
quidem,' quod mihi objicit, 
et 'de quo nunc indignatur, 
nondum considerate; prius 
. vero illud exquirite, sitne 
concedendum ill abdicare, 
qui semel jam abdicavit, et 
potestate legis usus est, illud- 
que patrium imperium ex- 
plevit, deinde vero rursus 
recepit, abdicationemque re- 
'scidit. Equidem  injustisei- 
mum 6$se-tale.quid ajo, in- 
finitas sic fieri fiborum. poe- 


nas, et condemnationes mul- 
ΔΆ, et metüm perpetuum, et 
legem nunc quidem adjuvare 
iras, paullo.post autem solvi, 
€t rursus aeque valere, atque 
omnino sursum deorsum jura 
verti, prout quoque tempore 
videatur patribus. Sed primo 
quidem aequum est permit- 
tere aliquid, et i partem 
indignationis venire, et pu- 
niendi potestetem tribuere ei, 
qui genuit. Cum vero semel 
-oonsumserit potestatem, cum 
lege abusus fuerit, eum ex- 
phlevexi jram, demde post 


v 
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p.167, σθεὶς, ἐπὶ τούτων ἀνάγκη μὲν μένειν, καὶ μηκέτι μεικκηδᾶν, 
μηδὲ μεταβουλεύεσθαι, μηδὲ δεγαποιεῖν τὴν κρίσιν. τοῦ ἢ 
μὲν ydo τὸν γεννηθέντα πονηρὸν ἡ χρηστὸν ἀποβήσεσθαι, οὐ; 
&hv, οἶμας, γνώφισμα ἦν. καὶ διὰ vovto vous ἀγαξίηυς *) τοῦ 
γένους παριιτεῖαθαι συγκεχώρηται, voit, ὅτε Ὦ ἠγνόρυν, 

10 ἀναθρεψαμένοις. “Ὅταν δὲ μὴ zex! ἀνάγκην, ἀλλ᾽ x! Hove. 
σίας. ἢ, αὐτός τις ἀφ᾽ ἑαυτοῦ "), καὶ δῳωμάσας, ὠναλάβῃ, 
φίς ἔτε μηχαγὴ μεταβάλλεσθαι, ἢ τίς ἕτε χρῆσις ὑπώλοι- 

p. 168. πος τοῦ γόμου;. φαίη *) γὰρ ἂν πρὸς dé ἡ νομρϑέτης., εἰ πο- 
Ψηρὸς οὗτος ἦν, καὶ τοῦ “ἀπτρκηρυχϑῆναι. ὄξιος, τί παϑῶν 
ἀνεκάλεις 5); τί δ᾽ αὖθις ἐπανῆγες ἐς τὴν οἰκίαν ; τί δ᾽ ἔλυες 
τὸν νόμον; ἐλεύθερος γὰρ ἦσθα, καὶ τοῦ pe] ποιεῖν ταῦτῳᾳ 
κύριος. οὐ γὰρ. δὴ ἐντρυφᾷν σοι δοτέον τοῖς νόμοις P), οὐδὲ 
πρὸς τὰς σὰς “μεταβολὸς συνάγεσθαι Ὦ τὰ διιαστήφια, οὐδ᾽ 

b) τοῦ] τοῦτο 2955. mendose. 1) ἀψαξίους) ἄγαν ἀξίους 
idem,. non melims, Κ.}" δ τε} ,,Pell. An non melius ὅτε; 5 
Minime..]) ἐπ᾽ ἐξονσίας] Sic Gorl. pro vulg. ὑπ᾿ ἐξ. 

robante Schacfero Melett. p. 85. qui conferri jubet lov, 
rag. c. $5. et Saturn. 6, 6, m) ἀφ᾽ δαυτοῦ) ,,vg' iav- 

. τοῦ] Sic praeter alias etiam J, Fi. H. Par. Emendavimus 
confidenter, postulante tum. rei natura, tum usu.linguae, 
admoniti a Sekaefero Melett. p. 33. n) paíg) qaíg Heitz. 
et recentt, nulla de caxssa et contra librorum vett. ancto- 
ritatem. o) avsxdiesg] ἀνέχαλες 2955. foedo vitio. p) 

- τοῖς vopoig] male a Go. ebsunt. q) συνάγεσϑαι) 

γγάνάγεσθαι) συνάγεσθαι marg. A, 1, W,'* Sio et 23954. 2955. 


haec receperit, bonum essb probavit, recepit; quomodo 
contra priorem sententiem jam mutare sentenjiam potest, 
persuasus: in his jam neces- aut quis legis usus ei relictus 
sario manendum, .nec tramsk- est? Dixerit enim ad te legisla- 
liendum, meque mutendum  tor:Simalus hic fiuit, etabdi- 

consilium, neque judicium cari dignus, quid tibi in men- 
retractandum. Utrum enim  £em venit, u$ revocares? quid. 
filius malus, an bonus futu- rursus reduxisti in domum? 
rus esset, signo dignosci nullo guid legem reecidisti? liber 
poterat: ac propterea indignos  emim» erae, integrum, tibi erat 
familia reprobare concessum — &oe non facere. Neque enim 
est iis, qui tum, cum ignora- concedendum tibi est, ut ad 
rent, aluere, Ubi vero noxi ne- -ánimi tüi libidinem .utaris 
cessitate quadam, áed libera Jegibue, neque ad.£uas in- 
potestate pro ae aliquis, quem  -congtantiaa  cércurseg as. jr 

l 





ÀHDEGATUS 


den μὲν. λύεσθαι, ' ἄρτι BU. κυρίδος εἶναι oue γόμαους, δαὶ p.168 
τοὺς “δικαστὰς καϑῆσθαι μάρτυσας, ιρᾶλμαν δὲ ὑπηρέτας τῶν ' 
dol δοκούντων, ὁτὲ μὲν κολάξοντας, ὁτὲ δὰ διαλλάττοντας "), « 
ἁπόταν oi δοκῇ. ' xul γεγέννηκας *), diet ἀνατέεροφας ὃ), 
ἅπαξ καὶ τὸ ἀποκηῤύττειν deri τούτων Erro, el ἔόέε μὲν "), — 
ἣν δικαίως οὐτὸ ποιεῖμ dose *)* τὸ δ᾽ ἄπαυστον Ἰόῦτο, xo 
ἀΐδιον. καὶ "πόλον "καὶ ῥῴδιον,, μεῖον ἤδη τῇς πατριαῆς ἔστεμ 
ἐξουσίαῤ, - My] δὴν πρὸς Διὸρ, ὦ ἄνδρες. δικασταὶ, ὀυγχω» 11 
φήθητε φὐτῷ, ἑκούσιον τὴν ἀνάληψιῳ. τἀποϊημένῳ., καὶ λύ: 
ϑαντι ijv γνῶσιν "τοῦ πάλαι. διλασῥηρίου, καὶ ἀκυρώσαναι 
jv ὀργὴν, αὖϑις ἐπὶ τὴν υὐνὴν τιμωρίαν" ἀνακαλεῖν, καὶ 
ἐπὶ "νὴν "ἐξουσίαν, γὴν παξῥικὴν “ἀνατρέχωνχ ἧς ἔξωρος ἤδῃ, 
ádi ἕωλος 4| προϑεσμέα, καὶ. μόνῳ τούτῳ ἄχυράς; καὶ προ- 
δεδαπανημέψη Y). ῥρᾶϊξε γάρ. που καὶ ἐν τοῖς ἄλλοις δικαλ 
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". n LEN ' «ὦ . 02. 

x i; Ge... Bel. . Schm. Probat hoe etiam JE yttenbach. Epist, 

Grit. p. 42. r) óiaAldevtovtag] ,,Sic quoque habere Ft, 
ον HH. 9t S. notat Solanua Habent et J, Par. et- Fr. nec dubito “ 
. . quin reliquae. Sie sané est, s) yàygbpy9xag] ,,Recté. sic 
τς Bar. S. γεγένηκας 1, Ald, (1, et 2) Η; Fl.'* Illud et B. 1. et 
. B. habent. t) ἀνατέτροφας] dvatitoiipas 2954. et 2955. 
| u) καὶ τοῖΐξδ μὲν] γκαὶ tór& Hanc esse ponstantem lettio- 
... mem obsérvat Solanus. Τό ἐδ tàmefi divisim B. 1. $ed xol 
τότε, τότε μὲν B. 5. unde μὲν nostrum hausimus, x) ὃ -- 
: ἀπ ἢ] δοκεῖ 0012955. Modo ἦν in Schm, pro ἢν; invito haud.du» 
" bieEditoré. y) προδεδαξανημξἐν ἢ Sic dedi ex marg. 
A. 1. W. sóoéÓsÓax. enim Edd, priores, Illud etiam in 
, B. ἃ. repexitun tn T " v 


dicia; nequé; ubnunc abrogen. 


£ur; nunc valeant leges; et ju. - 


dices sedeant testes, vel mini. 
&tri potius, eorum, quae tibi 
placent, nunc punientes, nunc 
reconciliantes, prout tibi vi 
sur fuerit.Semel genuisti, a» 
Zuisti serhel, semel etiam abdi- 
candi pro his potestaterh, ha- 
bes, idque tum, si jnste illud. 
videáris facere. lHilu& autem 


indesinenter facere δὲ perpe-- 


£10, et saepe, el temere, riajua 
jam est potestate patria, Noli« 


, 
^ ' 


lé sane, obsecro, judices, coit 
cedere illi, postquam sponte 
receptionerh fecit, et superio- 
xis Jüdicii coghitionem red- 
didit irritam, et irm suam 
felraétavit, ' ut ad eandem 
rursus poenam mme revocet, 
ad patriam potestatém rectir- 
rat, cujus jam tempus illi 
praeterit, et olim dies elapsus — 
est; quaeque illo solo acte 
vim suam amisit et consumta 
est. Videtis quodam modo 1m, 
alis etiam judicis, uj a 78. 


e 


14 LpUOCPS5ANM [De 
E 169. σοηρίοις, ἐς ἀπὸ μὸν τῶν sion λαχόντῶν δινασιῶν, ὧν τις, 
ἄδικον οἴηται γενενῆσθαι" τὴν κρίσιῳ δίδωσιν. ὃ νόμο ἐς ἔτᾳ- 
gov ἐφεῖναι δικαστήριον. ἣν δέ τινὲς ἑκόντες αὐτοὶ συνθῶνταε. 
δικῳστας, καὶ προελόμενοι ἐπιτρέψφαι. διριτῷν, οὐκ. ἔτι. οἷς, 
γὰρ ἐξῆν μηδὲ σὴν ἀρχὴν ἐμμέμευν,, εἰ τούτους ") εὶς, αὐθαίρε-͵ 
og εἴλετο, 'GxÉoyesy ἐστὶ δίκαιος. oig ἐγνωσμένοις. οὕτω δὴ. 
καὶ σὺ, ὃν ἐξῆν. μηκέτ᾽ ἀναλαμβαλδνμ), εἰ μὴ ἂν ἄξιος ἐδόκεε 
1) τοῦ yévovg, τοῖχον, «εἰ χρηστὸν. ἡγησάμενος ! εἶναν πάλιν ιἀνεί- 
ληφας 5), οὐκ d: τἰποκηρύέτειν. 1}. ἕξεις." ou γὰρ ex. ἄξεος. 
εὖθις ποθεῖν. καῦτως π᾿ αὐτοῦ. σοῦ ὃ). μεμαρτύρηται, καὶ 
" — χρηστὸς ἤδη ἀνωμρλύγηται.. ἀῤετανέητον. οὖν τὴν, ἀνάληψεν, 
xol τὴν ᾿διαλλαγὴν βέβαιον slvas- φορορήρει, μετὰ κρίσιν. οὕτω 
πολλὴν,: καὶ δύα δικαστήρια,. ἕν μὸν. τὸ, πρῶτον, ἀφ᾽ nO 
 φαρῃτήσω ἢ); 'δεύτερον δὲ πὰ: dir, Αἵ μετεβουλεύᾳῳ,. oak 
ἀνάδαστον ἐποίησας" τὰ πρότερον ἐγνωσμένα λύσας, βε- 
Bois *J τὰ μετ᾽" ἐκεῖνα βεβουλευμένα, "μένε τοίνυν. int τῶν 
᾿ “ἢ τούτους 5 OT ἀμ. 7. H. 77, Par. toto p.á "m 
Ang a6] .νἀνήλξιφας. male 1. Ald. ΕἾ, Ἢ. B. 2. Card S.«€ 
Et sic est in 3955. b) ἀπονηρύ rct] ἀποκηρύξει»" 2955» 
c) σοῦ] có? cot 2955. male. . d) πὰρ ῃτήσω]) ϑὶο bene 
ον 4. Mid. Par..H. παραιτήσω male ῬΙ.“," παρητήσω siB'jota 
. Sub priore ἢ B.'3. 'e) καὶ ἀνάδαόῤτον ἑποίηδας" — 


P EPI ues Tétum hunc locum J. Seagerus ita refingi vult: 
,"€L τὸ πρῶτον (seil. δικαστήριον) ἀνάδαστον ἐποίησας." τὰ 


ὡ 


. » 


J Q^ 


dicibus sortitione lectis, c5 arbitratus esse ᾽ denup rece- 





quis injustun factum putet 
judicium, pérmittat lex ad 
aliud provocare et abire tri- 
.bunal; sin aliqui ultro de 
judicibus convenerint, et de- 
lectis a se permiüserint arbi- 
trium,. non jam permittat, 
Quibus enim. initio licebat 
non stare, hos si quis sua 
sponte legerit, justum est, 
eorum illum cognitiene ccon- 
tentum esse, Ita sane tu etiam, 
quem licebat non iterum re- 


"cipere, si indignus genere tuo . 


videbatur; hunc 31, bonum 


pisti, non jam poteris abdi- 
care, Non enim. diguum. esse, 


.qui ista denuo a te. patiatur, 


tu ipse.testatus, .et honum 
jam. esse confessus es. Quare 
raceptionem poenitentiae non 
jam subjectam, ratam: conci- 
ligtionem esse convenit, post 
multum adeo judicium, et 
duo tnbunalia, unum prius 
illud, quo me éjecisti, alte- 
rum tuum ipsius, cum , mu- 
tato consilio ^ irritum prius 
iud fecisti. Cum priora de. 
creta rescindis, àS, quae 


N 


ABDIOSDXATUS. 45 


χελεοταίων, καὶ qUhorrs τὴν σαυτοῦ xglgw melon ce cives p. 269. 
éei- τοῦτο ydo ἔδυξέ cor, τοῦτ᾽ ἐδοκίμασας ; τοῦτ᾽ ἐκύρωσας. 
Ἐγὸ μὲν οὐδ᾽ εἰ μὴ φύσει παῖς ἦν, ϑέμενορ. δὲ, ἀποκηρύα. 12 
. 7) A ’ 9 " 
vu ἤϑελες !), ἐξεῖναι dv σοι φόμην. ᾿ ὃ γὼρ τὴν. ἀρχὴν μὴ Ὁ) Ρ.170. 
soitiv δυνατὸν ἦν, τοῦτ᾽ ἄδικον λύειν ὥπιξ γενόμενον. τὸν 
δὲ καὶ φύσει, vol αὖθ io προαιρέσει καὶ γνώμῃ ἐξπεκοιηβένσν, 
“ὥς εὔλογον αὖϑις 9) ἀπωθεῖσθαι, καὶ πολλάκις τῆς pedg 
οἰκειότητος ἀποστερεῖν; εἰ δ᾽ οἰκέτης Ow ἐτάφχανον, xal: πὸ 
μὲν πρῶτον πυνηρὸν οἰόμενος, ἐπέδησαρ,, μεταπεισθεὶς δὲ ὡς 
οὐδὲν ἠδίκουν, ἐλούθεροι ἀφῆκαρ. εἶναε, do ἄν .4δοι modg — 
Xetoóv ὀργισϑέντι, οὖϑιρς ἐξῇν ἐς τὴν' ὁμαίον δουλείαν ἐπωνάν .:-: i 
ως CAD - * 5 rw } ὃ 1 | 1 d 
qe; οὐδαμῶς. vd ydo τοιαῦτα βέβαια sil; διῶ παντὸς ') xv- 
μὲν πρύτεφον ἐγνωσμένα λύσας, fisf αἰὥσαρ δὲ etc. Tam 'ope- 
. rosam et violentam 'emendationem, si qua sit, nemini cre- 
|:  »de, qui.sobrius sit judex, unquam prebatum. iri. Cape.lo* 
, cum, ut Geenerus vertit. In ἀνψάϑαστρν autem cogita obje- 
ctum τὴν βουλὴν; repetendum illüd “δ΄ verbo: μεέαβούλεν" 
εσθαι. Ne quid taceam, post ἐποίῃσας in Aid. utraque ne 
mihima quidém reperitur intérpunctio, π᾿ B. 1. et 5. dem- 
Thata. Hii/iius rectissime verba- disposuit. 1) ϑέμενορ 
δὲ da. ἤϑελες) Solani et Schmiede?i tentamina vana quae- 
τὸ in Adnot. jg) 5] £;deerst in Edd: e*cepta ἢ. addidit 
etiam marg. Α. 1. W.^ h) αὐὖϑις].,,.ὖ] πάλιν marg. A. 1. 
| "W:*- Unde δελάῤζἝεν, πάλιν αὖ, áut potius αὖϑις 6 |Cod. 
᾿ $955. quod etiam Belinus praetulit. dy Habet B. 5. Ceterum 
ὠπκοθεῖσθαι Beitzinà male edidit, pkaeeunte.B. 1. Sed B. 5. 
et .4id. utraque, et Cod. 2955. recte habent dso9. ut et , 
; xecentt, i) διὰ παφτὸρ] ,»διασαντὸρ, una voce A. 1. et 2» 


ἙΝ" 


(e * 


post ea deliberasti. Mane' ergo 
án ultimis, tuere judicium 
tuum: patrem te esse opor- 
tet; ita enim ipsi tibi placuit, 


. hoc probasti, hoc samnxisti. 


Equidem neque, si non natu- 
rà essem filius, sed adopta- 
tum ame abdicare. velles, hce- 
Te tibi putarem. Quod enim 
omnino (initio) non facere 
licebat, illud, ubi semel fa- 
ctum, dissolvere iniquum est. 
Illum autem, qui naturá, de- 


imde rursus voluntate et sen- 


tentia tua zn dorum. adscitus 
est, quomodo rationabile est 
rursus expellere, et uno fa- 
miliae jure privare saepius? 
Si vero servus.fuissem, tu^ 
que primo, malum 'me pur 
tans, vinxisses; ac deinde 
mutata persuasione arbitra, 
tus, nihi] me injustum egisse, 
liberum .dimisisses: numquid 
tibi aBquando irato liceret 
in similem me servitutem 
vetrahere ὃ. Minime. Haec tas 
la. enun firma et perpetuo 


p,i7o. 


88 


ἐδ LvcSkEL: 

θια ὑπάρχειν ol νόμο; ἀξιοῦσιν. ὑπὲρ. μὲν οὖν τοῦ ede 
ἐξεῖναε τοὐύτὼ ^") ἀπονὴηρύττειν, ὃν ἅπαξ ἀποκηρύξαξ, ἑκὼν ; 

δ ἀνέλαβεν, tu πολλὰ εἰπεῖν ἔχων., ὅμως παύσομαι. Σκέψα: 


- 02 δὲ ἤδη ,. joy ὄντα ἢ “καὶ ἐπυκηρύξει με καὶ οὐδῶτω 
εοὐτό φημε, tiq τότε. μὲν ἐδιάτην,, voy δ᾽ lexgov.. οὐδὲν γὰρ 


ἂν siii ἑοῦτὰ καὶ τέχνῇ δυγαγωνίσαινα,,. οὐδ᾽ ὅτι. τότε μὲν sov, 


Ὁ. 1721. 


yov. δὲ ἤδη καὶ δἰφοβεβηπότα,, καὶ τὸ πιστὸ χοῦ Νηδὲν ἀδικχῆ-' 
ati ; ἂχ παρὰ τῆς aja ἔχοντα " μυιφὸν. γὰρ. ἴσως. sx χοῦτο, 
εἰλλὰ τότε pis, cad δαὶ μηδὲν Ἢ) αδικημένοδ, ὡς ἂν ἔγωγὲ 
ψαίην, ἀλλ᾽ ὀὐδ᾽ εὖ ἀεπουθὸς, epnrbüb τῆς οἰκίας" νῦν 
δὲ σωϊξῆρα ἕναγχοξ,. deb εὐεργέτην γεγενημένον, οὗ εἰ γένοιτ" 
ὧν ἀχαριθτότερον; δωϑέντα δι᾿ inh 329) ξηλικοῦτον κένδυνον 
διαπεφευγότα, toic ξριούτοις εὐθὺς ἀμείβεαϑαι, τῆς ϑὲρα: 
meíag ἐκείνης οὐδ᾽ ἕνα λόγον ἔχοντα, ἀλλ᾽ οὕτω ?) (güloe 
ἐπιλελῆσθαι, καὶ ἐπὶ sj» ἐρημέαν ἐλαύνειν τὸν ἐφησθέντ' ?) 
ἣν δικαίως, ig ole: ἀδίκως ἐξεβέβλητο P), μὴ 9) μόνον 


. à tod«o] νἴοῦεον L. Nihil mutant Ead. ἐξ R οἷον ἄντα). 

- φἐϑν τινὰ L. et marg. Α. i. W.'* ὄνχινα ὄντα μὲ καὶ, ἀπο- 

χηρύξεε Gorl. Sana sunt. vulgata, atque adeo integra ea re- 

. liqui. m) μηδὲν} μικρὸν 2955. male. 5) υὕτω]) οὕτωδι 

Gor ὃ) ἐφη 49 ἐντ᾽} ,,515 Ald. J. H. Fl. S. et Ex. ἐφη- 

s o σϑέντα Ῥ.", βνησϑένεα conjecit et vertit Gesn, quem gecuti 

, Bunt Wl. et Bel. Sed vid. Adnot. p) ἐξεβέβλητο) ἐξ» 
. Βέμψατο 3955. d) B7] jabest.a F. ceterae habent.' 


pariuni inim fortissà. hoe 


Yvatà eáse léges jubent. Dé eo 
etiam fuerit. Verum illo tem^ 


igitur, quod non liceat isti 


abdicare, quem semel ἃ s6 ab» 
dicatum sponte réceperit, 115 
cet inulta adhuc, quaé dicam, 
büpersint, ta»mén désinam. 
Videte autéi nuné, qualem 
me hominem abdicstum tat: 
et nonduin hoc dico, tum im» 
peritum, jam vero médicum; 
nihi] enim ad hanc rüm ars 
juverit: nequé, tum juve« 
nei, nühc autem jam pro 
vectum, qui ab ipsa jain ae- 


late argumentum , in- 
juriam me non £emere faceré : 


pere; licet. injuria nulle jJae- 
sus, ut ego possém dicére, 
tamen nec Buctus benefe1o, 
domo me exclusit: jam vero 
serVvatorém recens et bene de 
868 meritum, quo quid fieri 
possit ingralius? servatum 
3nea opera, tali supereto pé- 
rixuwo, talem statim mérce- 
dem persolvere: nec ulla cu 
rationis illius ratione habita, 
statim oblivisci, et in solitu- 
diner ejicere eum, qui jure 
laetari poterat, quia injaste 
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APDIECATUS * — ) dT 
δ᾽ οὐ. ἢ μνηφικαλήδαντα, ἀλλὰ sol σώσαντα, καὶ φωφρονεῖν. p» 122 
παρασκουάσᾳντα; Οὐ. γὰρ piso ᾿ , τὸ ἄνδρες Opere, οὐδὲ 4 
$0 τυχὸν. εὖ. πεποιηκὼς αὐτὸν, ὅμως τῶν *) τοιούτων νῦν 
ἀξιοῦμαι. ἀλλ᾽ εἰ καὶ οὗτος. ἀγνοεῖ. τὸ τότε, πάντος ὑμεῖς. 

ἔστε οἷα ποιοῦμτα αὐτὸν, καὶ πάσχρφντα, καὶ ὅπου διακείμενον, 

ἐγὼ παραλαβὼν, τῶν μὲν ἄλλων ἰατρῶν ἀπεγνωκότων, τῶν ’ 

δ᾽ οἰκείων φευγόντων, καὶ μηδὲ πλησίον. περορεένα, τολμών- 
τῶν, τοιοῦτον ἀπέφηνα, ὡς καὶ κατηγορεῖν δύνασθαι , καὶ, 

“-ερὺ τῶν νύμων διαλέγεσθαι μᾶλλον à ὁρᾷς, ὦ πάτερ, τὸ 
παράδειγμα, τοιοῦτον ὄντα σε παρ᾽ ὀλίγον, οἵα ") νῦν. ἡ γυνή 

ἔστι, πρὸς τὴν ἀρχαίαν φρόνησιν ἐπανήγαγον. οὐ δίκαιον οὖν Ὁ), 
τοιαύτην μον T) γενέσθαι ἀντ᾽ ἐκείνων. τὴν ἀμοιβὴν, οὐδὲ κατ᾽ 

ἐμοῦ σε μόνον σωφρονεῖν. ὅτι γὰρ μὴ μικρὰ ὑπ᾽. ἐμοῦ εὐηρ- p. 173. 
γέτησαι, καὶ ἀπ᾽ αὐτὼν, ὧν ἐγκαλεῖς, δῆλόν ἐστιν. ὃν *) 
γὰρ, ὥς ἐν ἐσχάτοις οὖσαν τὴν γυναῖκα, καὶ παμπονήρως 
ἔχουσαν, οὐδ ἰώμενον, μισεῖς, . πῶς οὐ πολὺ μᾶλλον, ὅτε 


| » δ᾽ οὐἿ e οὐ marg. A. 1 ,'W." s) uuxoo»] do μικρὸν 
2956. t) τῶν] τὸν B. 1. et 5. u) ofa] o . 5$. frequen- 
te errore. x) οὗν] abest'ab eadem, y) μοι] ,,u1)) 1. 
male mo: fA. Fl . H. Par. etc, 2) à») ,,06 Ex, H, ὃν P. 
cum Edd. 


.ejectus fuerat, sed idem non 
solum memoriam injuriae 
non adhibuit, verum salutem 
,praestitit et: sanitatem?" Ne- 
que enim parvum est, judi- 
ces, neque quotidianum bere- 
ficium, quo affeci illum, qui 
talibus nunc poems me di- 
gnum censet.Sed etai forte 
iste ignoret, quae tum acta 
sunt; at vos nostis, quaha 
agentem illum et patientem, et 
quomodo affectum, ego illum 
receperim, desperantibus reli- 


quis medicis, familiaribus au-. 


tem fugientibus... ac ne prope 

quidem accedere ausis, ac ta-- 

lem reddiderim, qui etiam ac» 
Lucian. Vol, V. 


cusare possit, et de legibus 
disputare. Potius Aoc dicar, 
vides, pater, tui efatus spe- 
cimen. Talis fere cum' esses, 
qualis nunc mater est, ad 
pristinam te mentem revoca- 
vi. Non igitur justum est, eam : 
mihi pro illis mercedem tri- 
bui, teque adversus me solum 
sapere. Minime enim parvum 
tibi beneficiüm a me tribu- 
tum esse, ex ipsa tua .accu- 


satione manifestum est. Quem 


enim odio jam habes, qui non 


sanem uxorein tnam cum ex- . 


tremis conflictantem malis, et 
pessime omnino bhabeniem, 
eur non mulio potius vehe- 
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P. 172. de τῶν ὁμοίων ἐπήλλαξα, ὑπεραγαπῷς, nel γχάφιν ὁμολογεῖς, 
«ὧν οὕτω δεινῶν ἀπηλλαγμένος; eU δὲ, ὅπερ ὀγνωμονέστα:. 
«ov, σωφρονήσας, εὐϑδὺς ἐς δικαστήριον ἄγεις, 2c) ἀεσωσμέ. 
vog πολάξεις, καὶ ἐπὶ τὸ ἀρχαῖον ἐκεῖνο μῖαος ἀναερέχεις, καὶ 
τὸν αὐτὸν ἀναγιγνίαχεις νόμον. καλὸν γοῦν τὸν μισθὸν ἀκπο- 
δίδως vj τέχνῃ, καὶ ἀξίας ἀμοιβὰς τῶν φαρμάπων, in) τὸν 

46 ἰατρὸν ὑγιαίνων μόνον. "Ἐμεῖς δὲ, &) ἔνδρερ δικασεαὶ, τὸν 
εὐεργέτην ") τούτῳ κολάζειν ἐπιτρέψετε, καὶ τὸν ἀώσαντα 
ἐξελαύνειν, καὶ τὰν σωφρονίσαντα ") μισεῖν, καὶ τὸν ἀναστή-. 
σαντά τιμωρεῖσθαι; οὔκ, ἤν γε τὰ δίκαια ποιῆτε. καὶ ydo εἶ 
τὰ μέγιστα νῦν ἁμαριάνων ἐτύγχανον, ἦν μρέ τις οὐ μικροὶ 
προοφειλημένη χάρις, ἐς ἣν ἀποβλέποντα. τοῦτον, καὶ ἧς 
μεμνημάνον, καλῶς εἶχε, τῶν μὲν παρόντων καταφρονεῖν, δι᾽ 
ἐκεῖνα δὲ πρόχειρον τὴν συγγνώμην ἔχειν" καὶ μάλιστα, εἶ 
τηλικαύτη τις ἡ εὐεργεσία νυγχάνοι ὅ, ὡς πάντα ὑπερπαίειν 3) 
τὸ μετὰ ταῦτα. ἅπερ οἶμωι xgpol πρὸς τοῦτον ὑπάρχειν, ὃν 
a) Ῥμεῖς δὲ — τὸν εὐεργέτην) ὑμεῖρ μὲν, — αἱ τὴν εὐερ-- 


γέτην 2946. prave. b) σαιφρονίσαντα)͵ ,Ita restitui ex 


Cod. L. σωφρονήσανεα enim vulgo Edd.* 
« — Sic restitutum ex P. et L, τυγχάνει Edd. 
Φαερκαίειν) πυπερβαίνειν | Cod. 2955. quod 


Sed οἵ, Imagg. c. 9. et Catapl, c. 37. ubi eadem deprehendi- 


tur lectionis variatio. 


menter amas, quod. similibus 
te liberavi, et gratiam habes 
tantis malis solutus ? Tu vero, 
quod. ingratissimum, recepta 
"mente statun trahis, ad tri- 
bunel, et servatus punis, et 
ad antiquum illud odium re- 
curris, et legem eandem ]le- 
gis.  Praecleram igitur arti 
mercedem exsolvis, et digna 
medicementorum praemia, qui 
contra solun medicum sa- 
pias Vos autem, judices, 
huic permittetis punire bene 
de se meritum, servatorem 
expellere, sanae mentis re- 
 stitutorem odisse, afficere sup- 


C) τυγχάνοι 
iores.'* d 
i praefert. 


plicio, qui jacentem erexit? 


Minime, si quidem juste aga- 
tis. Etenim si maxima nunc 
peccata commisissem ; ante de- 


bebatur mihi gratia non par- - 


va, ad quam iste respiciens, 
cujus recordatus, jure meri- 
toque praesentia contemme- 
ret, in promtu proptep ista 
habexet veniam: maxime ve- 
Τα, si tale tantumque sit be- 
meficium, ut longe es, quae 

facta sunt, superet. 
Quod quidem apud istum mi- 
hi ita se" habere arbitror, 
quem servawerim, qui vitam 
mühi ipsam deheat, cui quod 
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Maca, παὶ ὃς *) τοῦ βίου παντὸς τριώστης ἐστέ μοι, p.175. 
sch ᾧ «à εἶναι, καὶ τὸ σωφρονεῖν, καὶ τὸ as 
weplopnptó, καὶ μάλιστα, ὅτε οἵ ἄλλὸν .sravrsg ἤδη Ῥ. 175. 
ἐπεγνώκεσαν, καὶ ἥττους εἶναι ὦμι"γουν τῆς νόσου. 
᾿Ταῦτο ydp μείζω ἢ οἶμαι. ποιεῖν τὴν ἐμὴν εὐεργεσίαν, ὃς 5) 16 
οὔτε υἱὸς div sore, οὗτο ἀναγκαίαν τῆς ϑεραπείας ἔχων ai- 
τίαν, ἀλλ᾽ λλεύθερος καθεστὼς, παὶ ἀλλότριος, τῆς φυσικῆς 
αἰτίας ἀφειμένος, ὅμως od ^) περιεῖδον, ἀλλ᾽ ἐθελοντὴς, xig. 
φος, αὐτεπάγγελτος, ἧκον, ἐβοήϑησα, προςελιπάρησα, ἰασά- 
μην; ἐνέστησα, καὶ νὸν πατέρα ἐμαντῷ ἢ) διεφύλαξα, καὶ 
Vale τῆς ἀποκηρύξεως ἐπελογησάμην, sel τῇ εὐνοίᾳ τὴν 
ὀργὴν ἔχουσα, xal τὸν νόμον ἔλυδα τῇ φιλοστοργίᾳ, καὶ με- 
γάλης εὐεργεσίας τὴν ἐς τὸ γένος ἐπάνοδον ἐπριάμην, καὶ ἦν 
οϑτως ἐπισφαλεῖ καιρῷ τὴν πρὸς τὸν πατέρα πίφτιν ἐπεδειξό. 
βην, καὶ μετὰ τῆς τέχνης ἐμαντὸν εἰξεποίησα, καὶ γνήσιος 
υἱὸς ἐν τοῖς δεινοῖς ἀνεφάνην. πόσα γὰρ οἴξσθε παθεῖν μὲ, 


ABDICATVU 5. 


e) 04) ,,deest In 21." 
N δο marg. A. 1. V A: 
exhibet Gorl. Vid. Adnot. 
cie i instar est, in Poreok, Ed 

j^ facit J. Seager, 1. 

ov] "οὗ male J.« 


ΞΡ] AY 


D τῶν μϑεῖξον) Sie 2. ΤΙ. Par. pel- 


Àm. e conj. 
6,8 ἡ Sic Scha 
. Eurip. ad 


Reitz, Sed usíto 
odi- 


erue, qui . 
d Phoenits, v. 526. 


c. Ῥ. 1565. In prioribus. fuerat 


In A, s. cerno oy, i) ip«av- 


vro?) ἐμαυτῷ marg. A. ἃ. W.** Sic et 5011. pro- 


bante Belino ἐξ commode conferente c. 18. sub init. cefe 


μοὶ διὰ 


ést, quod sapit, quod intel- 
ligit, práestiterim, idque eo 


maxime tempore, cum reli- 


qui omnes spem abjecissent, 
sequé Limnpares morbo fassi 
essent. . Illa enim re eri 
beneficium meum* existimo, 
quod neque filius eo tempore, 
neque necessariam habens cu. 
rationis caussam, sed in liber. 
tate constitutus, alienus, 16. 
turali necessitudine solutus, 
temen non neglexi pa£rem; 
sed ponte, i invocatus, imeo 


- 


φιλάέτω “- τὸν sütiea 
hanc lectionem, confirmatam 


9. Becepit et. Schm. 
eiiam Cod, Ge 


ipsins instinctu veni, open 
tuli, assiduus fui, navi, ex- 
citavi, patrem servavi meum, 
caussam de abdicatione dixi, 
iram illue mea benevolentia 


sedavi, legem dissolvi pieta- 


te, to, magnoque beneficio redi- 

in .familam redémi, at- 
quo ancipiti adeo. tempore 
estendi meam in patrem ἔμ᾽ 
dem, et una cum arte nie 
$ uasi adoptavi, gere. 
mafiumque mé Ria difficili 
teminpore ostendi. Quae enim 

2 


N 


pons. 


90 .LUCIA,NIE : 


i 


πόσα καμεῖν, παρόντα, ὑπηρεταῦφρα, ᾿καιρφθρυλακτοῦντα " γῆν 
μὲν, εἴκοντα τῇ τοῦ πάθους Ὦ ἀκμῇ νῦν δὲ, τὴν τέχνην 


ἐπάγοντα, ; πρὸς ὀλίγον ἐνδιδόντος τοῦ κακοῦ; ἔστι δὲ τῶν 


P. 174: 


ὄντων ἁπάντων τοότων )) iv τῇ ἰατρικῇ τὸ ἐπισφαλέστανον, 


- τοὺς τοιούτους. ἰῶσϑαι, καὶ πλησιάζειν. οὕτω διαφειμένοις. 


ἐς γὰρ τοὺς πλῃσίον πολλάκις ἀφιᾶσι τὴν. λύτταν, ἐπιζέσαν. 
φος τοῦ πάϑους.. καὶ ὕμως πρὸρ οὐδὲν τούτων, ἀκώκγησα, 

οὐδ’ ἀπεδειλίασᾳ συνὼν δὲ καὶ πάντα τρόπον ἀννεξεταζόμε- 
γος vj νύσῳ,,- σὺ τελευταῖοι ἐκράτηρα τῷ φαρμάκῳ. Ms) γὰφ 
τοῦτ᾽ ἐκούσας εὐθέως 7) ὁπολάβῃ ἢ 9g, ποῖος δὲ ἢ mócog 
ó κάματος ἐγχέαι φάρμακον; πολλὰ γὰρ πρὸ ^) τούτου γενέ- 
σϑαι δεῖ, καὶ προοδοποιῆσαι τῇ πόσει, καὶ πρηπαρασχευάσαι 
ῥέδιον. ἐς ἴασιν τὸ σῶμα, καὶ τῆς ἁπάσης ἕξεως φροντίσαι, 
xtvoUvrd, καὶ ἰσχναίνοντα, καὶ οἷς χρὴ τρέφοντα, καὶ κι- 
ψοῦντα ἐς ὅσον χρήσιμον, καὶ ὕπνους ἐπενοοῦντα, καὶ ἠρεμίας 
μηχανώμενον, ὥπερ P) oí μὲν ἄλλο τι νοσοῦντες ῥᾳδίως 


, k. πάϑου Ἱ ,,Sic recte Cod. L. πατρὸς Edd. omnes et cett. 
Codd. male. Illud conjecerat Graev. 1) rovcas] τοῦτο 
conj. Gesn. Αἱ vid. Adnot. m) εὐθέως) εὐϑὺς Ger. 

n) ὑπολάβῃ]7 ὑπολάβοι 5011. soloece, ait Bel. 0) πρὸ] 
ποὺς B. s. male. p) ἅπερ] οὔςπερ p. "Vulgatam selvant 

. J. 


recte judicat Be ' 


subisse me putatis? quan- 
tum  Jaborasse praesenter, 


. ministrantem tempora ob- 


servantem omnia, cum nunc 
vinbus s 
cederem, nunc remittenti ali- 
quantum malo, artem oppo- 
merem? Est vero omnium in 


medicina hoc periculosissi- 


mum, curare tales, et ad ita 
constitutos accedere. Saepe 
*nim .in proximos quosque 
rabiem, effervescente morbo, 
emittunt. Ego tamen ad ni- 
Jil horum vel patientiam ami- 
5i, vel. despondi animum: sed 
congrediens et omni modo 
. | 


contra morbum 


siponis morbi con-. 


Fl. H. Par. etc.'* ὅπερ 5011. minus eleganter, ut 


decertans, 
medicamento tandem illum 
expugnavi. Noli enim, si 
quis ista audis, statim »putare 
(interpellare), Qualis, aut 
quantus (abor est infundere 
medicamentum ? . Multa enim 
ante hoc fieri oportet, et 
viam. munire potioni, ét pa- 
rarc. habile ad curationem 
corpus, et habitus totius ha- 
bere rationem, . evacuando, 
extenuando, iis, quibus opor- . 
tet, nutriendo, et movendo, 
quantum opus est, et somnb 
parando, et machinanda quie- 


te, ad quae morbo laboran- 


uu ABPEROATUS οἴ 


MD. 


ienoDileo ἄν of pepmvóssc δὲ, διὰ τὴν ἐλευθερίαν τοῦ νοῦ, pozo 
᾿δυςάγωγοι, xal δυρηνιόχητοι, xa) τῷ ἰατρῷ imiagaliic, "e, : 
'τῇ “ϑεραπείᾳ δυρκαταγώνιστοι. ὅταν γοῦν 9)' πολλάκις ποιή- 
σωμεν 7, ἤδη πλησίον γενέσϑαι τοῦ τέλους, καὶ ἐλπίσωμεν;, 
ἔμπεσόν τὸ μικρὸν ἁμάρτημά, ἐπαχμάσαντος τοῦ πάϑουξ; 
ἅπαντα ῥαδίως ἐκεῖνα ἀνέτρεψε "), καὶ ἀνεπόδισε ἢ τὴν ϑερα: 
᾿φείαν, καὶ τὴν τέλνην διέσφηλε. Τὸν οὖν. ταῦέα πάνϑ᾽ ὕπο: 18 
'μερενημότα,, καὶ οὕτω χαλεπῷ νοσήματι: προςπαλαίσαντα, Ρ..178. 
xul πάϑος ἁπάντων παϑῶν τὸ δυραλωτόέξατον Ἰεμεκηκότα, der 
τούτῳ ᾿ἀποκηρύττειν insolens, καὶ τοὺς δόμους, οἷς βού. v. d 
᾿ Aetei , ξρμηνεύειν κατ᾽ εὐεργέτόν συγχωφήσενε , δαὶ τῇ quo C 
᾿ πολεμεῖν αὐτὸν ἐάσετε; ἐγὰ τῇ φύσει πειθόμενος : σώξω καὶ 
διαφυλάττω , ὦ ἄνδρες δικασταὶ, vüv πατέρα διαυτῷ, κἂν 
ἀδικῇ!" οὗτος, εἶ Pow "), τὸν ενηργενηκότα: 9) πάϊῖδα τοῖς 
“νόμοις, ᾿ὥς. φησιν, ἀκολουθῶν διαρϑείρει, καὶ τοῦ γένους 


ἀποστερεῖ", μὶσόπαις αὗτες, ἐγὼ φιλοπάτωρ γίγνομαι" ἐγὼ 


'q yo? jv] »Sic Edd, vett, et recentiores. γὰρ L.« x) zdij- 
᾿βωμε") »Hóc Edd. constanter tuentur, Οἷήρωμεν Marc. . 
s) ἀνέτρεψε) ηνὐνεπόδισε marg. ἃ. ἀρ. W.* t) ἀνεπό- 
9:67] ἐνεπόδισε soir, frustra. u) ἐδεχῇ' οὗτος, e 

στε] t] Et haec constans est lectio,, Sed à legendum 
"adscripsit Solanus,* "Vulgo scilicet legebatur: xov ᾿ἀδριῇ 
ovrog. εἰ δὲ τὸν etc, quae cur mutaverimus, vid. Adnot. 
x) εὔηργετηκόταΊ: Olim εὐεργετητότα." Nos. eorrekdunia 
ad exemplum forma. εὐηργέτησαι €. 14. 65 " " 


ες 
' νὰ Is, $t 


tes alio facile inducaütur, fu- flictatus est, qui morbum mor- 
 riosi autem propter mentis borum omnium euperatu dife 
libertatem :(Acentiami), duci ficilimum vicit; isti adhuc: 
regique: difficiles, periculos | abdicaro permittetis ,' et pro 
medico, et curationé:;vis su- sua libidine interpretari le- 
perabiles. Cum * enim  Shepe ges contra opinne de «se me-: 
effecimus, ut prope finem si- ritum patiefnini, et coritra 
mus, cum speramus; inci- ipsam pugnàre naturam sme- 
dens pervulum quoddam pec-  tis?. Ego naturae obsecutus, 
cütum , ingravescenté denuo judices, servo et custodio 
^morbó, omnia illa facile'evér- mihi patrem," etiamsi inju- 
tit, retro agit curationem, riam mi faciat. Ipse, si li-:., 
artem fallit. Eum: igitur, qu cet, filium, a quo benéficiuni: 
illd omnia sustinuit, qui accepit, legibus , ut ait, ob-' 
gravi:mdeo aegritudine con-: temper aus perdit, et genere 


49 LUOIANS ^ 


, Ῥ. 178. τὴν φύσιν ἀσπάζομαι, οὗτος νὰ τῆς φύσεις ναροφῇ, «αὶ 


“οϑυβοίζει (δίκαν) Y). ὦ *) πατρὸς, μεσοῦντος ἀδίκως! ὦ 


-φαιδὸς, φιλοῦντος - ἀδικώτερον! ἐγκάλῶ γὰρ ἐμαυτῷ, τοῦ 


πατρὸς ἀναγκάξοντος, ὅτε μισηύμεψος, οὐ δέον φῶ, καὶ 


(qi sido ἢ psa *). καίτοι γε d φέσι τοῖς πατρόσ ς 


τοὺς παῖδας μᾶλλον, ἢ τοῖς παιμαὶ Todo πατέρας ἐπιτάττες 
φιλεῖν. ἀλλ᾽ οὗτος Pxdy καὶ τοὺς νόμους παρορᾷ, ol "οὐς 
οὐδὲν ἠδικηκότας παῖδας τῷ γένει φυλάττουσι, xol πὴν ptis 


σιν, ἣ τοὺς γεννήσαντας. ἕλκει πρὸς πόθον τῶν γεγειννημέ- 


p.176. γῶν Ὁ πολὺν, οὐχ ὕὅπωρ μείζους ἀρχὸς εὐνοίας ἔχων. πρὸρ 


ἐμὲ, μείζονα và δίκαιά μοι τῇς εὐνοίας ἐρφέρει, καὶ ἐπιδίδο,» 
σιν 3, voys ἔλαττον, ἐμὰ μιμεῖται, καὶ ζηλοῖ τοῦ φίλτρου. 
ἀλλ᾽, ofpor τῆς συμφορᾶς ! προρέτε καὶ μισεῖ φιλοῦντα, καὶ 
ἐγαπῷντᾳ ἐλαύγει, καὶ εὐεργενοῦντα ἀδικεῖ καὶ ἀσπαζόμενον 


^ ἀποχηρύτεει, xol τρὺς φιλόπαιδαρ ψύμουρ, ὡς ᾿μιοόπαγδαρ 
3) δίκαια] pdeest in P. adesb in Edd.* Deest etiam in 


᾿ oii, neque adeo temere uncis inclusit Schm. 


esertim 


uum, ut admitteretur, scribendum fuisset sd ὃ xcix, 4d- - 
dito articulo. z) d] d B. s. et mox iterum. 8) προς ἢ - 


*t)] προςῆκον 5011: 


b γεγεννημένον») ,veyeyvgu. 1. Pell, 
punctum post πρλὺν habet, 


et ποῖρ οὖν οὐχ οὕτω,“ lllud 


| γιγενήμ, etiam est in. did, utraque. 


privat. Ipse liberormm osor 
est, amans ego patris; ego 


, &mplector naturam, ipse na- 


N 


turae vim despicit, et (jus 
ipsum) contumeliose ooneule 


cat. Vah patrem injuste odio: 


habentem! vah filium aman- 
tem etiam injustius! Me 
enim ipgumj agcuso, patre 
ita cogente, quiexosus prae- 
ter oíficium amem, et magis 
amem, quam convenit: cum 


t&men natura patribus magis. 


injungat amare liberos, quam 
hisce patres. Sed iste ultro 
et. leges.despicit,' quae liberos 


nullus injuriae reos servant 


generi, et naturam, quae pa- 


rente$ ad vehemens eorum, 
qui náti sunt, desiderium 
trahit: tantum abest, ut, cum 
majores habeat benevolentiae 
erga ine caugssas, σπαΐοχα et- 
iam benevolentiae officia mi- 
hi tribuat, atque cumulet; 
aut ceyte, me imitetur, et 
amoris mei se praebeat aezu- 
lum. Sed heu calamitatem! 


super efiam odit amantem, 


et diligentem exigit, et bene 
meremtem) afficit injuria, et 
amplectentem abdicat, et le- 
ges liberis faventes, tanquam 
infensos liberis in me torquet. 
Vah pugnam, qua commuittis, 


peter, leges οἱ naturam? .Non 


, APDIGATUS. 25. 
ses! ipo? μενυχορίξεναι. ὦ μάχης, ἣν ἐράλεις, missi, voie Ρ 176. 
vóuoig κατὼ τῆς φύσεως! Οὐκ ἔστε ταῦτα, οὐκ lonw, de £9. 
ϑέλεις" ΠΡ ῊΣ ἑρμηνεύεις, ej πάτερ, καλῶς κειμένους τους 
ψόμους. oU πολεμεῖ φύσις καὶ νόμος ἐν ταῖς ὀὐνοίαιρ᾽" dxo- 
λουθοῦσιν 5") ἀλλήλοιρ ἐνταῦθα, καὶ συν ε τῇ λύ- 

en τῶν ἀδικημάτων, VfleiDuo τὸν εὐεργέτην, ἐδικεῖρ" τὴν 
φύσιν. τί: καὶ τοὺς vouovg συναδικεῖς τῇ φύσει» οὃς κα-. 
λοὺς, καὶ δικαίους, καὶ φιλάπαιδας εἶνας θέλοντας, od συγ. 
quosig, xa! ἑνὸς παιδὸρ οἷς ποτὰ πολλῶν κινῶν πολλάκις, 

sol Τσυχάξενν οὐκ ἐῶν ἐν ταῖς τιμωρίαις, τοιὺς ἐν τάϊς τῶν 
σραίδῳν πρὸς τοὺς πατέρας εὐνοίαις ἠσυχάζειν ἐδέλοντας". ᾿ 
“αένοι. p» ἐπὶ τοῖς μηδὲν ἡμαφτηκόσι μηδὲ κειμένους. wa) μὴν 
οὗ ys vópos sel ἀχαριστίας δικάζεσθαι διδόασε κατὰ τῶν τοὺς 
εὐεργέτας μὴ ἀντευκοιούντων. ὅ δὲ πρὸς τῷ *) μὴ ἀμείβε-. 
σϑαι, καὶ ἐπ᾽ αὐτοῖς, οἷς εὖ πέπονθε, κολόξειν εξιῶν, ext- 
φασϑε, εἴ τινὰ ὑπερβολὴν ἐβικίας ἀπολέλοισεν. ὡς μὲν. οὖν 
οὔτε ἀποκηρύττειν ἕτι τούτῳ ἔξεστιν, ἅπαξ ἤδη. τὴν πατρικὴν 
ἐξουσίαν ἀποπληρώσαντι,. καὶ χρησαμένῳ Toig yduotg, οὔτε 


€) ακολσυϑοῦσιν]) ἀλλ᾽ ἀποῖ. Gorl. additamentum gram- 
maticum, d) προς v9] ε»πρὸρ τὸ Fi, Sed vulgatae cetera- 
rum Edd. leótioni adsentitnr Ῥ᾽ 9 


e. 





| vamt.. 


sunt, non sunt ista, ut tu vis. 
Male interpretaris, pater, le- 
ges bene constitutas. Non 
. pugnant natura et lex circa 
benevolentiam: sequuntur hac 
in re se invicem, et mutuo 
se dissolvendis injuriis adju» 
Contumeliose tracfas 
bene de te meritum: in, na» 
turam injurius es. Quid et- 
iam leges 
tura injuria complecteris ? 
quas, bunee, justae, libero- 
rum amantes: esse cum ve- 
lint, tales esse non. concedis, 
cum eas contra unum filium, 
tanquam adversus plures, sae- 
pius moveas, et quiescere non 
patiaris & poenis, quae in li- 


una .cum nae 


' berorum. adversus patres. be- 
hevolentia quiescere cupiunt, — ' 
atque adeo iis, qui nihil pec-: 


caruünt, neque sunt proposi- 


tae. Et sane ingrati animi - 


judicinm. dant leges contra 
eos, qui bene de se. meritis. 
gratiam non. retulere. [lle 
autem, qui praetérquam quod 


vicem nón reddit, ànsuper .. 


propter ipsa, quibus affectus 
est, beneficia punire cupit, 


 eonsiderate, si quem injuriae 


excessum reliquerit. Quae 
cum ita sint, neque integrum 
amplius iati esse ' abdicare, 
qui semel jam patriam pote- 
statem expleverit, et usus sit 
legibus; neque alioquin ju- 


2A OLUOGIANT 


pear. ἄλλως δίάριον, εὐεργένην -dciud νηλικαῦτα γεγενημᾶνον ὄνοι 
Q0 Ῥ. 177. 0950905, καὶ’ τῆς" οἶμας. παραιτεῖσθαι, ἱκαγαῖς,. oigo, δέ- 
90 ónzray. ᾿Ηδη.δὲ καὶ ἐπ᾽. αὐτὴν τὴν αἰτίαν ἔλϑῳμει τῆς ἐπο- 


21 


κηρύξεως,, web πὸ ἔγκλημα ἐξετάσωμεν, óxoiov ins. ἀνάγκη 
δὲ αὖϑιρι ἐπὶ "tojv. γνώμαν ἀναδρωμεῖν τοῦ νομοθέτου, ὦνα γάρ 
σὸν τοαὐτοιπρὸς ὀλίγον. δῶμεν, “τὸ ἐξεῦνα;, dodi ἂν Sligo, 
ἐποκηρύτυειν, xol κατά γε. τοῦ εὐεργέτον. πραρέτε' τὴν" ἐξου- 
σίαν ταύτην συγχωρήσωμεν 5), αὐχ, ἁπλῶς, οἶμαι, 'οἦδ᾽ ἐπὶ 
πόσαις οἰτίμιρ ὠποχηρύξειλφ᾽ οὐδὲ τοῦθ᾽. ὁ νομοϑέτης ἢ φησὶν) 
6, τι 5) dy νύχῃ d- πατὴφ αἰτιασάμενος, ἀποκηρνττέτω, καὶ 
ἀπόχρη ϑελῆσαι povoy ,-sal μέμψασθαι. τί γὰρ ἄν. ἔδει δικα.- 


.6rggíov ; ἀλλ᾽ ὁμῶς P) ποιεῖ τοῦτο, ὦ ἄνδρες διριχαταὶ, dio. 


si», εἴτ᾽ ἐπὶ μεγάλοις καὶ δικαίοις ὁ πατὴρ ὀργίζονται", : εἴτα 
καὶ μή, ’αοὐχοῦν τοῦτο ἤδη ἐξετάσατε. ἄρξομαι δὲ ἀπὸ τῶν 
μετὰ τὴν μανίαν εὐθύς. Τὰ μὲν δὴ πρῶτα τῆς “ωφροαύνὴηρ 
τοῦ πάγραρ, λύσις ἦν τῆς ὠπόκηρύξεως, καὶ σωτὴρ , xq süte- 


'e) συγχωρήσωμεν 7 ,;)συγζορ. 'Yl. Sed cum vulg. cett. Edi- 
tionum lectione facit P.*' f) φομοϑθέτης) ,,vóuog marg. 
A, i. W.* gg) 0, &] Sio ex emendatione Jen« et Solgn. 
et praeeunte Par. scripserunt Zieitx. et recentt, In vett. 
Pad. plerisque omnibug est ὅτι. h)vpudg] ,. Recte sic Edd. 
plurimae et P. ὑμῖν male FL ἐφ᾽ ὑμῖν vult Seager. l. c. 

145. Sie c. 22. ἐφ᾽ ὑμῖν dose toig παισίν. Sed hao paul- 
o violentiori. mutatione neutiquam opus est, 


stum esse,v.bene adeo meri- 
tum rejici, et expelli domo, 
eatis, puto, demonstratum est. 
Jam vero ad ipsam quoque 
caussam veniemus abdicatio- 
Yiüs, et crimen ipsum, quale 
sit, examinemns. Opus vero 
est rursus ad sententiam le- 
gislatoris recurrére. Ut enim 
tibi hoc ad parvum tempus 
demus, licere abdicare, quo- 
tiea velis, et contra bene me- 
ritum insuper hanc tibi pote- 
statem concedamus: non ta- 
men simpliciter, puto, neque 


omnibus de caussi$ abdica- 


bis. Neque hoc ait legislator, . 
Quidquid accusauerit pater, 
abdicato , «εἰ, eufficié elle 
tantum, εἰ arguere. Quid 
enim opus fuisset judicio? 
Sed vos, judices, jubet com- 
siderere, magnisne et justis 


'de caussis irascatur pater, anu 


minus. Igtur hoc jam exqui- 
xite. Incipiam aptem &b his, 
quae furorem. stetün conse- 
cuta sunt. Primum quidem, 
quod sanitate restituta egit 
pater, hoc fuit, quod abdica- 
tionem rescidit: ἐμ serve- 
tor, bene meritus, et omuia 


, AEIDEGXATUS. 


γέτηρ, à meartor ἦν, Apis: sia ódiiv, Tat; sedsonrBpslogun sm 


4 


προςεῖνωι lüyverso, τὰ μετὰ ταῦτα δὲ, tí τῶν πάντων ᾿αἰειᾷ 5 
'τένα Θεριὸτείῳν,, τίνα bxiuflstev υἱοῦ παρῆκα; κότες dooxOp. 
τὸς ἐγενόμην; [sag πότους ὠκαίρους, τίνος πώβονς ὁγκαλεῖφῃ 
τίς ἀσωτεία; aig παρνοβοσχὸς ὕβρισται; - τίς ἠτιάσατο;; οὐδὲ 
. εἷς. ne) φὴν ταῦτα ἔστιν, ἐφ᾽. ala. μάλιστα ὅ. νόμὸς ἀποκῆς 
. ρύττειν. ἐφέησεφ. ^ ἀλλὼ: νοσεῖν. ἤφξασο ἡ μητρυιτά "εἰ οὖν *)5 

- ἐμοὶ: τοῦτ᾽ ἀγχολεῖα, sa) νόσου δίκην ἀπαιτεῖς; OU. φησιν: 


ἀλλὰ τί; ὅτι 


ἐλ ϑεραπέδεεν στρορταετόμενου ; οὐ Qélnc ,. «αὐ 


διὰ τοῦτ᾽ “ὧν ἄξιος εἴης Ἢ ὠφυκηρύξεως , ᾿ἀπενθιᾶν φτοῦ πάτρέ; 


. ἐγοὶ δὲ τὸ μὲν; οἷα προσνάστοντε ὐτῷ 


vog. ἀπειθεῖν. doma, πρφὸρ. Ohjyov . ὑπερθήσομαις . σεψύξεψον 


δ᾽. ἁπλῶς ἐκεῖνό gus, dg. oU πάντα προρτάττειν ιονειτούηφ c2 


δίδωσιν. ὁ : υόμος,. οὔτ᾽ ἐμοὶ τὸ πεέϑεσϑαι" ci De πάντως 
ἀναγκαῖον. iv δ᾽ οὖν τοῖς τῶν προρταγμάτων ΝΥ τὰ μὲν 


' i) atcià]. 5,8íc Marc. αἴτια, Edd. male. αὐτεῦται B. ng. * Cum 


qua acit B. 5. k) τί od »;] Cum Gesnero intevpiiy pii 
has voculas$;' quae ratib "neglecta. in ceteris 
sensum efficit. 


eundemwqte álienum , 


post 
alium 


1) ἀλλὰ τίς ὅτι} 


E ὅτι H. Vulgatam, lect. sefvant ceterae cum P. Cod. 
m) ἄν ἄξιος sins] ἄξιος d) ἑἴης goti, due" ' verhborum 


"ordinem 
ἂν δ᾽ o: 


-exam ego. Nec ullum in his 
crimen, puto, esse potuit, 
Eorüm eutem,. 
sunt, omniüm :quid agent 
( incusns )?:. quem .. cultum; 
quam curem filu praetehmisi ὃ 
quando abnoctavi? quas com-^ 
potationes iptempestivas, ques 
comissationes accusas ? quae 


luxüria.mem £$62 quis. leno. 
pulsatus ?.quis accusavit, me? 


nemo unus, Átqui haec.sunt, 
propter quae :maxime. abdi- 
care lex permittit. Sed ee 
grotare coepit noverca, Quid 
igitur ὁ .ane Je . nomine. $e : 


raestantioreni Belino visum admis. 
9 roig τῶν προρταγμάτων 
, Ξρορταγμάτων τὰ μὲν etg. conj. Seager. 1," 9. 
quo'nos certe carere possuinus. 


.quae sqcuía 


or n) 

*''odras, 
pu Pd Itsus, 
CE τοῖς rd z bérqud- 


" usas? . ᾿οἱ morbi vatigaem a 


me repetis ? JVon, inquit. Quid 
ergo? Quod, curate.eam jus, 
sue non vis;, εἰ. propter &oc 
dignus fuüsrie abdicatione, 
perere recueguno. apaáris Ego 
vero, qualià praecipüenti pa- 
τ, cum ebséqui.non. possip, 
ebedientjam negare videar, 
díspu£are.paullum differam, 
Prius vero simplicxter illud 
dico, Neque isti lex. permit- 
ilit, injungere, omnia, .neque 
parere omnibus - omuino mibi 
pecessarium, In his ergo, quae 
Hnperentuy « ,paíre,. alia 


ὑπακούειν. 9U ἀγνώμδι C71 .q 


« CRUOPANE 


» 


. po; ἀκεύθυνά doni, τὼ δ᾽. doyii, καὶ. vipbolup Mba* δὲν σοσῇς 
| οὐτὸς, ἐγαὰὶ δὲ duró ἐὰν τῶν κατ᾽ οἶκον ἐπιμελεῖσθαι xc. 
λεύῃς 5), ἐγαὴ δὲ ὀλιγωρῶ" ids τὸ xav! ἀγφὸν ἐπισκοπεῖν 
φρορτάνίῃς, ἐγαὶ δὲ ἀκνῶ. πάντα ταῦτα, καὶ vd τοιαῦτα Ὁ) 
 φύλόγους *) ἔχει τὰς προφάσεις, nel τὸς μέμψεις. κατωνάς " 

vd δ᾽ ἄλλα, ἐφ᾽ ἡμῖν ἔσει. τοῖς παισὶν, ὄντα ἐῶν τεχνῶν, 

, wel τῆς τούτων χρήσεως, καὶ mulsa, εἰ μηδὲν αὐτὸς ὁ σεα: 

. 7,,TWe βδικοῖκο, ἐπεί τοὶ ἄν τῷ γραψεῖ ἢ) πατὴρ προρτάέτῃ, 
' — tede μὲν, τέχνην, ψρβάφε, ταυτὶ δὲ μή" καὶ τῷ μουσικῷ, 
τήσϑε μὲν τὴν ἀρμονίαν spa, τήνδε di j^ καί yo χαὶ- 


* 


P. 179: κεύοντι, teicUra μὲν χάλκεος; τοιαῦτα δὲ wj' don ἄν ") τις 
. ιἀνάσχουτο ἀποκηρύττοντα, ὅτε μὴ κατὰ τὰ ἐκείνῳ δοκοῦντα. ὃ 

925 παῖς χρῆτκι τῇ τέχνῃ; Οὐδὲ εἷς, opos. τὸ δὲ «ἧς ἑαερικῆς, 
ὅσῳ σεμνότερόν ἔσει; καὶ τῷ βίῳ χρησιμώτερον, τορούτῳ «ol 


so» δὰ eandem rationem. syntácticam referendum, uae est 
Án, τὸ τῆς ἐαεφικὴφ cap. seq. init. et de qua agit ϑολαεζεν. 


Melett. p. 51. 0) κδλεύῃρ)ὔ ,£x P.est. Nam abest ab - 


Edd. xsievtis tamen etiam marg. A. 1. W.í! Abesse, vult 
Dorvill. Vid. Adnot. p) rosa$ sa] ,Sic in marg. ld. cor- 
rectum, quum sorza tantum editum esset. Quod ideo mo- 


^ peo, ut videamus optimas Edd. mendis typographicié non 
carerg. Scilicet in A. 1. τοαῦεα in duóbys versibus divi- 


- 


eum legitur sic: voí-— v0, in A. 4. tamen plene to;evta, 


, pro, quo 5o11..habet τούτοις ὅμοια. q) εὐλόγαυς εὐλό- 
p» B. 1, r) γραφ si] Sic sola Fl, ceterge male 


agi y. 


Pro τῷ, quod in A. a. Heitz. et recentt. est, ex A. 1. B. 1. 
ad rd τῷ, quemadmodum etiam in ἐφ. ubi constanter 


d. priores καὶ τῷ movikgi et καὶ τῷ 7 


quidem. alieno arbitrio non 


-unt obnexia, alia yero ir& Εἰ 


atque supplicio, e£ violentur; 
digna; $i aegrotes ipse; ego 
^ yero negligam, si rem fami- 
liarem curare jubess, ego vic 
lpendam, si rem rusticány 
. inspicere injungas, ego pi- 
grex. Omnia. haec, et quae 


 ' gunt jn eodem genere, ratio 


nabiles habent caussas ét re- 
prehensionea pstrias: sed al- 
tera illa in nostra, liberorum, 
potestate suut, quae nimirum 


Ὡς δὴ) ἂν») 
ad artes, earumque usum per- 
tinent, inprimis si ipse pater 
xmlla -inde laedatur injuria. 
Quandoquidem sj (cui) pi- 
ctori patér jujunget, Jstá qui- 
dem , fli, pinge, illa non; 
et musico, Zane pulsa har- 
monia, illum non; et fabro, 
Wulhá fabricare, talia non: 
pum quie ferat abdicare vo- 
Jentem, quo filius non; prout 
ipei placet, arte utatur? Ne- 


o unus, arbitror. Medicina 
vero quo honestior est. οἱ vi- 
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ARBICATOSM | ὦ 


δυσθερκείξερον ἄφνω προρήκοι voip qeoniven, καὶ Ἡρακρσ. Ῥ. Υ79. 
voplav Ὗ ἔχων 5) τὴν τέχνην. δίπατον τῇ ἐξουσίᾳ τῆς 106" 
σεως" ἐνάγπάξεσθαι δὲ μηδὲν, μηδὲ προφυάνεεσθοι,. πρᾶγμα 
iode, καὶ ϑιῶν παίδενμα, καὶ ἀνθρώπων σοφῶν ἐπινήδεοι. 
μα". μηδ᾽ ὑπὸ δουλείαν γενέσθαι ἢ νόμου, μηδ᾽ ὑπὸ ᾿φέάβου) 
καὶ τιμαρίαν δικφετηφέεν, μηδ᾽ ded ψῆφον, παὶ sotqég du 
λον, καὶ ὀργὴν ᾿ἰδιωκωνήν. ὥρτὲ «αἱ εἰ τοῦτό σοι eopás os. 
eod, καὶ δικβήῥην Rare; δὼ βόλομαι, οὐδὲ eene 
δυνάμενος, dià! ἐμαυτῷ μόνῳ τὴν τέξνην olde; «αἱ τῷ xe 
τοὶ, τοῖς δ᾽ ἄλλοις ὥπασιν ἰδιότης. εἶναι βούλομαι" εἰς νύ. 
' eevvog οὕτω βίαιος,. εἷς ἀναγκάσαι dv sul. Uneven. χρῆσθαι 
τῇ τέχνῃ; wd ydo τοιαῦτα {πετείαις καὶ δοήφεσιν, οὐ νόμους 
καὶ ἀργαῖς, καὶ δριαθρηρίαις ὑνάγενν,, οἶμαι, sqocisn qui^ 
ϑεαθαι τὸν ἰατρὸν χρὴ, od ssledésóqs,. βούλεσθαι, οφοι ^ 
βεῖσθαι Y) , ἐπὶ τὴν ϑυραείαν. αὐ ἄγοοϑβι, ἐκόγτα δὲ ἐσχόα. 
μένον ἥδεσθαι" πατρικῆς & ἀνάγκης & ἅμοιραῦς ἀτελὴς ἢ ἡ Ἐπ 180. 
τέχνη, onov γε τοῖς ἑατρρῖρ: καὶ depot ἢ & αἱ πόλεις τιμᾷς, 
' s deerat ja S. sderal in J. Par. ext t) wepee éa 

' o aoi μὲ Sch, Maiime 16 rosis. "uj ize el tle 3. mele. «6 


ἐνέσθα Ἶ ,yívecDar marg. A, r^ βούλεσθαι 
«d gofelete: Haec absunt a Ger. $) desi3s] καὶ 


οὐνολής co 


Geiner. ià vessione expreseorgta 


jj Sean. quam 
At vid. Adnot. a) δημοσίᾳ) δηρασίε 2954. - 


tae utilior, tanto liberior 6880 
debet utentibus; et preere- 
| getivam . habére hanc artem 
justàm est iu ipsa utendi po 
testate; cogi antem nihil, nec 
insperari, rem aanctam, tra- 
ditam & Diis, sapientium vi« 
rorum studium; mec servi- 
tuti legum. subjlei, heque me- 


tui et poenae judicii neque 


suffragio, et nrinis patris, et 
irae hominum imperitorum, 
Itaque etiamsi hoc aperte tibi. 
ac diserte dixissem, Nolo, 
neque curo, licel. possim, eed. 
vhi δοέξ aríem. nop, aique. 


patri ; reliquie opibus inc 
Goc$ue esse volo: quistyran- Ὁ 
sus ita violentus, qui cogere 
oudeat , et invitum orte sua 
uti aliquem velit? Haec enim 
talia supplicationibus et:psvs- 
cibus, nón legibus et iris, e& 
judicis subjicere, pto, co πο 
verit, Persuasiome vinci T9 
dicuni oportet, non impario; 
velie; non terreri; ad cura- ὦ 
tionem nin compelli, sod 
rie venientem gauclere, 

ebessifatis autem ἃ patre jm- 
positae expers eat inzmjunis 
haec am, cum medieis p ΜῈΝ 


/ 


y» 180. 
24 


48 ὦ ὦ δ ΟΊΔΛΠπΕΛλ 


καὶ πφουδοίαρ, «οὐ ἀτολρέαςν. καὶ σρουομίον" 3) διφύώον.-. Ῥω: 
τὰ uix οὖν ἁπλῶς ἂν stkyon.cimeiv ὑπὲρ τῆξ πέχγησ! τὸ καὶ 


- Soi Διδαξαμένου ut, ποὐ' πολλὰ. ἐπεμἐλογθέντοζ', καὶ ἀφηλώ- 


σαντος», ὡς μάϑρημι, πρὸς μίαν Üpac. Θεφαπείαν φαύτῃν» } 


δυναγν. οὖσαν, ἀνκέλεγοψ! sevi δὲ 3), καφεῖνο - ἐννόρσονι, 


. eigyinvedxnsiw ὄγγορμονοτέρραϊς,, οὐκ ἐῶν ἃ “μα χρῆσθαν' μὲν": 


δε 


, δλευϑέρίαν ἐμιᾷ ατημαέρι enda» Heime αὐχρήν φύχ, οἷὸς qi. 
σὸς ἐξέμαθον, οὐδὲ. τελ᾿ φῇ ἡάμῳ ὑποκείμεύος ;, «αἱ ὅμως ἰωύς 
τὴν μεμαδαριά dor, (web σεραῖτος: αὐἰτῆς ᾿ἀπολέλδυκας ἢ.) oudke 


σαρὶ σοῦ. τρὸς τὰ μαϑεῖν ἔχων. τίναιδιδιρινάλον ἐμισϑώσώ. 


. siut φορμίκον σορασκευύνιὶ οὐδ᾽ ἡῤεινααῦω" ἀλλὸυπενόμο- 


 vegolyo?, καὶ τῶν ἀν αγφοφίφινλάπαγούμεναρ:, «dud :ἐπο τῷνι ἄρ. 


ἐς; δαωσκάλων ἐλεοαύμενοον ἐποιδευόμην. «παύου τοιαῦτα παρὰ 
τοῦ, παγρὴσ ἦν. πρὸς τὼ poer: ἐφόδια, δύση; xol ἐρημία, καὶ 


p.181, 
S001 


eupgíc / καὶ uiVog fiseiuc ai y xe. ὠἀποσερορηὴ ὀυγγενῶν. dusk 


D MEN dc em. . ἢ 
τὸς ΓῚ 4$ o0voguta ε᾽ μὐὲρσνομεϊαρ] Sft rursus Edd; unanimi con- 


gentu.. Sed: προνομίας iaarg. A. 3. W.**. Πδονομέας iteram. 

i1. Bel. Sem c) ϑεραπείαν codcq»] ϑερα- 
ι αἀτείωνμ.,. καὶ ταύτη Solemn..Heihz. et redbntt. contra li- 
*. borum, fidem.eb:looi-semsum Vid, Adnot. d) νυν} ὃ δ] 


[X i 


v ,s,vv9 ἴδε Fi. nyale, , Vulgatam tenent éett.. EBdd..cum God. 


(s. stg rog αὐτῆς δααολέλανκαρ, i 


issímo vitio. f).x«l 
ehtietice haec. ca- 
. jmpienda non ewm (Guyeto post ix», txaüsponenda, neo'fzoy 
cum  Gesmeroz ip: ὅργω eut cuna Belino, iu: osigós, .ant cum 


QoPS ὁ οὐξκ' ἐώ $9] 007.66» B. 5. 





JHeitxio in παρέχων, 
: 00. 0N QUSE 


ce. etiam oiviabes, honores, 


. et sedem antiquiorbon, etim 


zwmitates, et pratrogktivas: 


tribuant. Haec igitur habe-: 


rej, quae simpliciter gro aite 


. dicerem, etiamsi! tibi, cnin: 
, decendum qme. éurgsses,: et 


proviilisses multum; et indo- 
£trinam ineam jmpendissei, 
in una:temen bac guretjotioy 


. eaque meae potestetie , mepux! 


gnargm.. Jam váro illud et; 


Jam cogita, queni: praefer. 


ompam rationem faeces, cum 


, 1469 me peculio libereaib non. 


mutandum. Vid. 


Adnot. 4) καὶ μῖὲ- 


τ 


peteris. Hano ego . artem, 


cum:.tuus non essem filis, 
edidiri, cum tune.legi subje— 
ctus non essem: et tanien 
tibi eam'dídici, (primus: frn- 
otum illius:percepisti,) χη. 
ἃ ἴα δά discendum prassidiz 
habens. Quem. magistrum: 
conduxisti?. quem | medica- 
rhentoruny apparatum emzstz? 
Nihil quidquam. Sed pauper 
ego, et npcessariis rebus de- 
stitufus, misericordia magi- 
strorum eruditus sum. Talia 
mihi erant a patre δά discen- 


* 


i 


τοὔτων᾽ ἐῤένον. χρῆσθαξ, pov τῇ τέχνῃ. diroie, καὶ δεσπότης pow 
εἶναι «ϑέλεις τῶν, ὅτ᾽ ἐν οὐκ ἦσθα: deaisieni, πεπϑρισμένων."᾿ 
ἀγάπα, εἴ τε δὲ καὶ πρότερον ἕκαν, οὐ προοφείλων, εὖ ἢ: 
ποίησα, μηδεμίαν: μηδὲ τοῦ γε. Ὦ χάριν ἐπαιτεῖσθαι δυνάμει 

νος 5 Οὐ àj δεῖ τὴν εὐποιῖαν vy" ἐμὴν, ἀνάγκην ἐς τὸ 95 
λοιπόν μοι γενέσθω. » οὐδὲ τὸ, ἐχόντα εὐεργετῆσαι; y ἀφορμὴν 

φοῦ κοντα κἐλεύςόθαι "κατασῆναι" ᾿οὐδ᾽ ἔϑος ὑπάρξας κοῦ. 

τὸ " τὸ ἅκαξ πινὰ -lecdusvov, «ὠμταξ. ig -ἀξὶ. ϑεραπεύειν; 
ὁπόσους dv ὁ θεφαπευθεὶς θέλῃ" ἐπεὶ δεσπότας ἂν οὕτω xaO 
ἡμῶν εἴημεν τους. θεραπευομένους κεχειροτονηκάτες , δαὶ μω- 
τυὐὸν τὸ δονλεύεμι.ἢ αὐτοῖς," καὶ τὸ πάντα κελεύουσιν ὕπηρι: ' 
ἐεῖν περορδεδωκότες, EN οὗ τί γένοιτ᾽ ἂν ἀδικώτερον; διῦτε ds 
voor devra χαλεπῶς οὕτως ἀνέστησα, διὸ τοῦτο νομίζεις di^ 
eub. σοι "αταχρῆσϑαί μον τῇ τέχνῃ; Ταῦτα μὲν οὖν εεἶχον ἄν 9G 


Asbick Tas | 


e oc] »uicoc] καὶ μῖσος marg. A. 1. Wt Copulam inserunt 
etiam Codd. zo11. et Gorl.' admisitque Schm. h) ὅτ᾽. ,,ὧσ 
, F'oret.. male, Vulgatam tuentur 1. Fi. B. 2. H. Par. S. 
ἢ τοῦ ys] sSíc J. Εἰ. A. s. Par, S. etc. τότϑ P. et L. et 
marg. A. 1, Jn B. 1. et 5. A.-1. et 2. reperio μηδέ τηῦ γε 
editum, sed vitiose. τὸ pro τοῦ ys 8911. k) δννάμενο ς] 
»Nihil se varietati$ hic reperisse testatur So/anus." . Voluit 
. autem. Solanus δυνάμενον" recte contra Gesnerus Nomina; 
tivum tuetur, 1) τὸ δουλεύειν) ,,vo0 δουλεύειν P. L. et 
" marg. A, r. W.'* Cf. Adnot. ad De Merc. Cond. c. 20. - 
Tom. III. p. 658. m) προρδεδωκότϑρ] νγνπροδεδαοικότες ] 
Sic Edd, omnes et God. P. ποοδεδωμόταρ Fl, προςδεδωκά- 


dum viatica, tristitia, soli- 
tudo, inopia, odiumi familia- 
rium, aversatio cognatorum. 
Pro his igitur uti arte mea 
postulas, et dominus esse eo- 
rum, quae suppeditata mili 


sunt, cum dominus non esses. 


Satis habeto, si quid tibi 
prius ultro, cum mihil debe- 
rem, benefeci, cmn nullam, 
 medum hujusce fant mune- 
Fü, gratiam possem reposci. 
Non sane debet beneficenti 

mihi mea, necessitas reliquo 
tempore fieri, neque, quod 


volens bene merui, |,caussü 
constitui , 
rari possit; nequé illa con- 
suetudo exsistere, ut qui se- 
mel aliquem sanaverit, oinnes 
in perpetuum curet, quot- 


quot is, qui curatus est, vO0- 


luerit Alioquin dominos ea 
ratione in nos. constitneri- 
Jnus, quos curamus, et mer- 
cedem ultro ipsis dederimus, 
serviendi ilis, et quidquid 
imperent ἢ ministrandi: quo 
quid. fierj possit injustius? 
Quoniam te difficili adeo mor- 


cur invito inpe.. 
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ps8). δέρων, εἰ καὶ δυνατέ μοι οὗτορ προνέξατειν. ἐγὼ δὲ qn) «εν. 
p. 185. vac ὅπασι, μηδὲ πφὸς ἀνάγκην ὑπήκουον. σῦν δὲ. ἤδη ὁπέ- 
ψοισϑε καὶ οἷά ἔστιν αὐτοῦ vd ἐπετέγματα" ss) yàg ἐμὲ inse, 
eoi, μεμῃνόεα, μέμῃνε δὲ καὶ ἡ γονὴ, παὶ τὼ ὅμοια πάφχεε, 
(ϑευῦτο yàg οἴεεαι) καὶ ὑπὸ τῶν ἄλλων ὁμοίως ἀπκέγνωσται, δύ- 
veces δὲ σὺ πέννα εἷς ἔδειξας, ἰῶ καὶ ταύτην, καὶ ἐπάλλατεὲ 
dm τῆς νύσου. τοῦτο. δὲ οὑτωσὶ μὲν ἑπλῶς ἀποῦσει, πάνυ 
δὔλογον ὧν δύξιιε, καὶ μάλιστα ἰδιώτῃ, καὶ ἀπείφῳ ἰατρικῆς. 
εἰ δέ μου ἐπούδενε dale τῆς τέχνης δικαιολογουμένου, μά- 


27 Llpdra μὲν δὴ σωμάτων φύσεις, καὶ κρασεὶς οὐχ αἴ αὐταὶ, 


txg (?) Gron. προςδεδωπότερ marg. A. 1. W.'* Nos prae- 
eme ac Amiedero lectionem marg. A. ». W. admisim us. 
vi ot. 


bo laborantem suscitsvi, pro- docto praesertim, et medici- 
pter ea licere tibi putas abu- nae impérito. Si vero me 
ti arte mea? Haec haberem — audieritis caussam pro arte 
dicere, etuunsi ea nmühi iste dicentem, — intelligelis,  ne- 


eanacveris, inquit, furiosum; tunc apparebit, quantum di- 
Jfuriqsa autem. eit eliam κοῦ stent, non velle aliquid, et, 
eodemque modo affecta, εἰς non posse. Sed ferte me de 
enim arbitratur, ef ab als hisce rebus pbilosophantem; 
similuer deposita; possis nec ineptam, aut evagantem 
mnia, Osfen- - 
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eje ja plain ἐν τῶν ὁροίων areesiom ἐμοίογθντον dd p.182. 
τὰ μὲν τῶνδε, τὰ δὲ τῶνδε, μᾶλλον ἢ ἔλαττον μετέχει. καὶ 
λέγω τοῦτο iss ") περὶ τῶν ἀνδρείων, εἷς οὐδὲ ταῦτα πᾶσιν 
ἴσα, 4 ὅμοια, οὔτε τῇ πράσει, οὔτε τῇ συστάσει, διάφορα 

ydo ?) δὴ καὶ μεγέθει, sal εἴδει» ἀνάγνη sel τὰ νοσήματα 
ἐγγίνεσθαι οὐτοῖς καὶ ed μὲν, οὐΐατα εἶναι, καὶ πρὸς τὴν 
ϑεραπείων dvoxenvapéva, τοὶ δὲ, τέλεον ἀπεγνωσρμένα, καὶ — 
ὀφδίως ἁλισπόμενα, καὶ κατὰ κράτος ὑπὸ τῶν νοσημάεων λαμ- 
βανόμενα. τὸ τοίνυν οἴεσθαι svp πυρετὸν, ἢ πᾶσαν φϑόην, p. 185. 
ἢ περιπνευμονίαν, ἢ μανίαν, μίαν καὶ τὴν αὐτὴν οὖσαν τῷ ' 
gáves,. ὁμοίαν ἐπὶ παντὸρ εἶναι σώματος, οὐ σωφρονούντων, | 
οὐδὲ λελογισμένων, οὐδὲ τὼ τοιαῦτα ἐξητακύτων ἐδεὶν ἀνθρώ- 
xev' ἀλλὼ τὸ αὐτὸ ἐν μὲν τῷδε, ῥάδιον ἰᾶσθαι ἐ ἐν δὲ 
τῷδε, οὐκ ἔνι. ὥςπερ, olus, καὶ πυρὸν, ἣν τὸν αὐτὸν dg 
διαφόρους χώρας ἐμβάλῃς, ἄλλως μὲν ἐν τῇ πεδινῇ, καὶ. 
ϑείᾳ, xal. ποτιζορένῃ , καὶ εὐηλίῳ, καὶ εὐηνέμῳ,, καὶ ἐξειρ- 
γασμένῃ, ἀναφύσεται "), εὐθαλὴς "), olpes, καὶ i ἐὔτροφος, 

n) ἔτ] ,,εἴτε ΕἾ, male. ἕξει cett. et P.^ o) γὰρ) y ex 7. eb 

marg. Á. 1. restitutam. Deest enim in reliqq. Edd.'* Pro 

δὴ in B. s. δὲ legitur. p) ἐᾶσθαι) ,Et sic habere Edd, 

principes, notat Solamuas * q)dsageu σεται} ita resti- 


tui ex J. et L. ὧν ἀναφύεται enim male J4. 4id. H. B. 2. Fr. 
. Par, S. Amat,* r) εὐθαλὴ ςο] Sio recte p» B. 5». H. Per. 


non sunt éaedem, licet ma- 


xime sinnlibus ea constare 
elementis notutn. sit; sed il- 
lorum alia aliorum majorem 
minoremve partem habent. 
Et loquor adhuc de solis vi- 
rorum corporibus: cum ne- 
qüe haec paria omnibus aut 
similia sint, neque tempera- 
tura, neque consistentia; di- 
versós sane et magnitudine 


et specie morbos in illis ex-- 
sistere necesse est: et alia 


quidem sanatu esse facilia, et 
curationi opportuna; alia au- 
. tem plane desperata, quae et 
y €t vi a mor- 


. "capiantur facile 


bis superentur. Putare igitur, 
febrim omnem, aut tabem, 
aut pulmonum morbum, aut 
furorem, unum eundemque 
esse in omni corpore, genere 
similem, non est hominum 
prudentium, qui rationes ha- - 
rum rerum subduxennt, et 
exquisiverint. Verum idem 
morbus in hoc sanatu facilis 
est, in alio non item. Quem- 
admodum, puto, triGcum δὲ 
idem in diversos agros spar- 
gas, aliter in campestri et pro- 
fundo, et irriguo, et aprico, et 
bonis ventis opposito, et cul- 
to, enascetur; laetum puto, 


^ 
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».λ8ϑι καὶ πολύχους 'hagnóg , δλδωρι δὲ ὃν ὄφει; καὶ ὁπολίδῳ χγηδίφ,͵ 
ἄλλως δὲ ἐν δυςηλέῳ, ἄλλως δὲ ἐν. ὑπωροίᾳ, καὶ. ὅλως, δεα-: 
φόρως xa ἑκάσεους τόποες.. οὕτω δὲ καὶ «d' ποδήματα sa od. 
τοὺς ὑποδεξαμένους τόπους, ἢ εὔφρορα, ἢ εὔτροφω, ἢ ὁλάττα 
γίγνεται. τοῦτο τοίνυν ὑπερβὰρ ὁ πατὴρ, καὶ ὅλον ἀνεξέτα- 
σταν κατολιπῶμ; ἀξιοῖ πᾶσαν μανίων τὴν ἐν ἄκαντι σώματι, 

98 ὁμοίαν εἶναι, καὶ τὴν θεραπείαν ἴσην. Πρὸς δὲ: τούτοις... 
φοφούτοις. οὖσιν; ὅτι τὰ γυναικεῖα σώματα πάμαολου τῶν ἐν- 
δρείων διαφέρει, πρός τε νόσου διαφορὲν 5), καὶ πρὸς θερα- 
σείας ἐλκίδα, ἢ ἀπόγνωσιν, ῥᾷάδιον καταμαϑεῖν. τὰ μὲν ydo 
τῶν ἀνδρῶν εὐπαγῆ, καὶ εὔτονα, πόνοις, καὶ κινήσεσι. καὶ 
φπαιϑρίῳ διαίτῃ γεγυμνασμένα, τὰ δὲ, ἔκλυτα, καὶ ἀσυμπκαγῆ, 
σκιατροφημένα ἢ), καὶ λευκὰ αἵματος ἐνδείᾳ, καὶ θερμοῦ 
ἀπορίᾳ, καὶ ὑγροῦ περιττοῦ ") ἐπιῤῥοίᾳ᾽ εὐαλωτότερα τοίνυν 

Ῥ. 184. τῶν ἀνδρείων, καὶ ταῖς νόσοις ἐκκείμενα "), καὶ τὴν ἔασιν 


^EÉUG6PEWE:. 


S. et-P. εὐσεαλῆς male J. et Fi. Illud etiam in B. 1. et 
p. est. 5) dia og ds] ,,Ita restitutum ex Cod. P. et B. s, 
(et 5.) ac marg. A. 1. W. διαφϑοραν enim cett. male ha- 
bebant.* ἢ ἐσπιατροφημένα)} Vulg. ἐν σχιᾷ τεεφαφη- 


ξένα , prorsus contra 


lam et usum, ut ait Lobeck, in 


arergss δὰ Párynich, p. 528. Lectio restitnta debetur Godd. 


$954. et 501: 


Vorst. 


et pingue, et fructus inde 
multiplex: aliter autem in 
monte, et lapidoso tenuique 
s0lo; aliter in eo, quod solem 
nou habet, aliter δὰ montis 
radices, et in universum pro 
locorum , diversitate diversi- 
mode, Sio vero etiam morbi 
pro locis, qui eos suscipiunt, 
eut facile augescuut ac nu- 
triuntur, eut minuuutun loo 
iitur praoteriens peter, ao 
universum | inexpleratum γ8. 
linquens, — postulat. furorem 
omuem, in quocunque — ait 
corpore, aimilen exne, et. pa» 
yem ejus oumtionon. — Piae 


Omnino vide Lobeck. l | u) περεττοῦ) 
abest a 3954. et οι). x) ἐπκεέμενα) ἔκχείμενα 


η»ϑὔλλον 


ter haec vero tot ac tanta, 
illud etiam facile est ad in- 
telligendum, corpora mulie- 
bria multum a virilibus di- 
stare, tum ad mori» differen- 
tiam, tum ad spem vel despe- 
retionem curationis. Viro- 
rum quippe corpora solida, 
nervosa, laboribus et motio- 
nibus, et subdiali victu exer- 
citata: altera vero soluta, 
mollia, in umbra nutrits, 
alba sanguinis et caloris de- 
feectu, et humoris multi af- 
fluentia; inagis proinde, quam 
(unt virilia, obnoxia: et expo- 
eia morbis, et curationem 
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ov περιμένονϊα, «αἱ μάλιστα sóc μανίας εὐχερέστερα. rs ydo p«184- 
στολυὶ τὸ ὀργίλον, καὶ κοῦφον, καὶ ὀξνκίνητον ἔχουσαι, ὀλίγην 
δὲ τὴν τοῦ σώματος αὐτοῦ δύναμιν, ῥᾳδίως ἐς τὸ πάϑος voU- 
τὸ κατολισθαίνουσιν. Οὐ δίκαιον τοίνυν. παρὰ τῶν ἰατρῶν 90. 
τὴν ὁμοίαν ἐπ᾽ ἀμφοῖν θεραπείαν ἀπαιτεῖν, εἰδότας, αἷς πολὺ 
τοὐνμέσῳ J) ; βίῳ παντὶ, καὶ πράξεσιν ὕλαις, καὶ σεῶσιν ἔπι- 
τηδεύμασιν, ἐξ ἀρχῆς εὐθὺς κεχωρισμένων. ὅταν τοίνυν λέ. 
39s; ὅτι μέμῃνδ, προςτίϑει ὅτι καὶ γυνὴ οὖσα μέμῃνε" καὶ uj. 
σύγχει ταῦτα πάντα τῷ τῆς μανίας ὑπάγων ὀνόματι, £vk καὶ 
κῷ οὐτῷ δοκοῦντι" ἀλλὰ χωρῖσας "), ὥςπερ ἐστὶ καὶ ἐν *) τῇ 
. φύσει, 10 δυνατὸν ἐφ᾽ ἑκάστου σκόπει. καὶ γὰρ ἡμεῖς, ὕπερ ") 
ἐν ἀρχῇ τῶν λόγων. εἰπωῶν μέμνημαι, τοῦτο πρῷτον ἐπισκοποῦς-. 
μεν, φύσιν σώματος τοῦ νοσοῦντος γ καὶ κρῶσιν ?),, καὶ τίναρ. 
- ᾳλείονος μετόχει, καὶ εἰ θερμότερον , ἢ ψυχρότερον, ἢ ἀκμά- 

ἕον, ἢ πὠώφηβηκὸς, καὶ μέγα, ἢ μιιρὸν, καὶ πιμελὲς, ἢ due 
γόσωρκον,. sil πάντα. τὰ ποιοῶτα. “καὶ ὅλως, ἄν ug αὐτὰ ^ .- 


y) τοὐυῤέρσῳ)] 5Sic 2. Ηἰ Par. οἷς. τῶν ἐν μέσῳ P. eti. ς 

, φὴ) χωρίσας] χωρήσας B. 1. et 5. 2) d»] ,,Sic P. Τ, et 
marg, A. 1, W. ὃν Edd. ὃν Ex. Fl, et Ald. In 4d. utra- 
'que Cerno ὃν, ut in reliqq. Édd, b) 0x59] δοπερ B. s. 
c) xgàGiv] Ita correxi vulgatam scriptutam xgtuciy. quod 

, idem e£ Zeux. o. 5. factum, Tom. IV. p. 154. 


non suétinentia, et ad furo- confunde ista omnia sub fu- ' 

res praeseriim magis inclina. roris nomen cogens, quod  - 

ta. Cum enim multum íára- unum idemque videtur; sed 

cundiae babeant et levitatis, sepaxa, ut etiam est in natu- ! 

et valde sint irritabiles, cor- χα; quid in unoquoque feri 

poris autem, parum robusti, possit, considera. Nos ete- 

facile in. hunc merbum la- nim, quod initio orationis 

buntur. Injustüm erro fuerit, hujus me dicere memini, pri- 

a medicis sinilém utrorum- eum videmus naturam cor- 

que curationem pascere, cum poris et.temperamentum; et ει 

sciamus, quam multum inter- cujus φραζέῥέαξὲδ plus habeat, 

sit inter. homines vita tota, et utrum calidius an fungi. 

et omnibus aptionibus, et stu- dius, maturae aetatis,an jam 

diis omnibus, statim a prin» inclinatae, magnum an par- 

cipio inde separatos. Cum vum, pingue an extenuatum, 

ergo. dicis , eam furere, hoc e€t& omnia in eo genere. Et “ 

adde, mulierem) furere: nec | sane si quis ista ante explo- 
Lucian. Fol. V. C 
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p.184. προρξειάσῃ, πάνυ ἀξιύκιατος ἂν εἴη, ἀπογινόσεωαν τὶ, ἢ 
30 éwigyrovgswoc. Ἐπεὶ καὶ τῆς μανίας αὐτῆς μυρία εἴδη dez, 
xol παμοτόλλους ἔχει τὰς αἰτίας, καὶ οὐδὲ τὸς προρηγοφίος «v- 

: φὰς ὁμοίαφ. οὐ ydo ταυτὸν παρανοεῖν, καὶ παραπαίειν, καὶ 

p. 185. λυττῦν, καὶ μεμηνέναι; ἀλλὰ ταῦτα πάντα τοῦ μᾶλλον ἢ ἧτ- 
τον ἔχεσθαι τῇ νόσῳ, ὀνόματά ione αἰτίαι τε, τοῖς μὲν-ἀν- 
.δράσιν ἄλλαι, ταῖρ δὲ γυναιξὶν ἕτεραι, καὶ τῶν ἀνδρῶν αὐτῶν, 

. toic μὲν νέσις ἄλλαι, τοῖς δὲ γεγηφακόσι δεάφοροι, οἷον, νέοες 

μὲν ἢ πλῆθος ὡς τὸ sold, γέροντας *) δὲ ἢ δεαβολὴ ἄκαιρος, 
xol ὀργὴ ἄλογος πολλάκες xev! οἰκείων ἐμπεσοῦσα, τὸ uiw 
πρώΐξον, διετάραξεν, εἶτα, κατ᾽ ὀλίγον ἐς μανίαν περιέτρεψε" 
γυναικῶν δὲ πολλὰ καϑικνεῖται, καὶ ῥᾳδίως ἐς τὴν νόσον ἐπκά- 
qe, μάμστα δὲ μῖδος κατά τινος πολὺ, ἢ φθόνος ἐκ᾿ ἐχ- 
Θρῷ εὐτυχοῦντι, ἢ λύπη τις, ἢ ὀργή" κατ᾽ 5) ὀλίγον ταῦτα 
ὑποτυφύμενα, καὶ μακρῷ χρόνῳ ἐντρεφόμενα, μανίαν ἀποτε- 
Ae. Τοιαῦτά σοι, ὦ πάτερ, καϊυὴἡ γυνὴ πέπονθε, καὶ ἴσως 
ὁ Peor γίονταν I. metius. Sed vulgatam cervant Edi 
optimae omnes. Illud cum Schw. recepi confirmatum 


Codd. quoque 2954. et Gorl 2) δὲ] μκαὶ Fl.* 8) ὀργή" 
xar] ., Vid. notas,'* 


31 


. Ucrium huinorum ; senes v6«- 


raverit, fide omnino dignus 


fuerit, sive spem superesse 
neget, sive promittat, aliquid: 


. Quandoquidem etiam furoris 


ipsius sexcentae sunt species, 
isque multas habet caussas, 
nequé gappéllationibus simi- 
les. Neque enim idem est de- 
sipere, delirare,  rabiosum 
esse, furéré; sed haec omnia 


vel asáperioris vel mitioris 


morbi hemina sunt. ΤΌΝ 
caussae in viris aliae, aliae 
in mulieribus; ipsortümque 
"virorum aliae ín juvenibus, 
diversae in &enibus: verbi 
caussá, in juvenibus multi^ 
tudo plerumque 54s ect 


ro caluinnia intempestiva, et 
irrationabilis ira, contra fa- . 
milieres saepe ingruens, pri- 
mo perturbare sojet, deinde 
peullatim in fürotem agere. 
Mulieres autem multa infe- 
stant, quibus facile in hunc 
morbum concitamtur, maxi- 
me vero ediumn contra ali- 
quem vehemens, aut invidia 
adversus inimicum felicem, 
&ut dolor aliquis, aut ira. 
Haec paullatim.sub cineribus 
quasi gliscentia, et alita lon- 
go tempere, furorem -effi- 
ciunt, Talia ) pater P] uxori 
tuae evenerunt, et forte nu- 


, pér aliquid illam dolore affe- 


cit; nihil enüm illa oderet : 


/ 
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πὶ Losiauto αὐτὴν ἔναγχος. οὐδὲν ἢ) γὰρ. δηδένῃ ἐμίσει, νὸν. po18s. 
Kyevirl: ye; sio. οὐκ ἂν iu τῶν παρόντων ὑπ᾿ ἰατροῦ ϑεραπευ-. 
'ϑῆναι δύναντο᾽ αἷς εἴγε ἄλλος τις ὑπόσχοιτο, εἴ τοὶ ὠπαλλά. 
&sio, : Moss ἢ τόνε. do. ἀδιποῦντα ἐμέ. wu) μὴν scxtivo, ὦ 
'σάτῃρ, οὐκ ἂν ὀκνήδαεμι εἰπεῖν, ὅτι, εἰ καὶ μὴ τελέως. o8- 
τωρ ἀμέγνωστο,,. ἀλλά εις ἔνι σωτηρίαρ. ἐλαὶς ἐπεφαῖνγτο, ad 
ἂν ἂν oi ciem ῥᾳδίως" προρηφάμην, οὐδ᾽ οὖ προχείρωρ' peo- 
pasovdypíeq ἐκύλμησ, δεδιὼς τὴν. τύχην, καὶ τὴν παρὰ τῶν 
“ρολλεῶν. δυρφημίαν. deis: εἷς elovrvus ηκίννός “εἶναί τι μῖσος 
πρὸς τοὺς προγόνους φάάδιρ μηύφοιαῖς, tjv «ὧσι χφησταὶ, καί p. 186 
τινα κοιφὴν μανίαν ταύτην. γυναικείαν αὐτὸς μέμῃνέναι;. τάχα 
οὖν Ἐ εἰς ὑπώσεεύσεν,, ἄλλως τωρήσαντος τοῦ κακοῦ, καὶ 
πῶν ᾿φαρμόπων οὐ δυνηθέντων, καχοήθη nal δολερῶ. τὴν 
Dsgenclay γεγονέναι. Καὶ τὰ μὲν τῆς yuvemp, B πάτερ, 52 
οὕσως. ἔχει" καὶ πάνυ cov vestire λέγω". οὔ stove: Guo. Hn, 
κυ μυριάπιρ πίῃ τοῦ uguaxou* διὼ, τοῦτ᾽ ἐπιχειρεῖν οὐκ 
RÀ) οὐδὲν] y Ἐονοί, οὐδένα. Nihil inutant Edd,'. "Habet 
Gorl. óvdiva. At, multo praestat οὐδέν᾽ cállidé- enim 
dissimulat veram "caussam, quae sane 'Ín nimio  privigni 
odió quaerenda esse videtur; quod compluribus in locis, 
quamquam. tecto, &hnuitur. i) μέσει 7 ',,Sio etiani. egse 


in J. M. et H. notat Solanus.** k) * τάχα οὖν] τάχα d 
-' *9959.. Hel. Sek. Vid: Aduot.. 


vormritimen tenetur; meque tur, e esae ; quoddam i in privi- 
a praesentibus ;5G/is sanari -gRos odium. novercis omni 
medici'opera potest. ware bus, quantuimwis bonae. sint, 


tU 





ei quis alius proniserit, ) 

quis Lhberasverit emm; m 
odio rhe, 'tenquam- injusiaé 
adctorem, 'persequere, Quin 
Hlud,: peter, nen pigebit 
dixisse. etiamsi-non itu plane 
desperata Tes esset, sed ski 
qua adbue salutis spes adful- 
geret ;.me sic quidem ita fa- 
eile-&ttingerem , nec prómte 
medicamentum awdefem: in- 
fundere, fortunam veritus et 
iminentem a multis infamiam. 
Videsne, ut omnes- arbitren-- 


* 


et communem quendam mu- 
, iebrem furorem omnes: fu- 
rere? '. Facile .dgitur aliquis 
δὶ secus: maltün ovetiiat nos 
potentia ;satis .shst. meüigap. 
renta, suspicetur, "malignarti 
εἰ subdolam:vuretionem: fuis 
se. itm se hubent, pater, wem 
uxoris: tuab: δὲ omnino : tibi 
post observationem institue 
fam dico, nunquam ille μα. 
bebit mollius, εἰ décies mil4 
lies de medicina biberit; pro- 
pterea conari a est operaa 
Q9 ! 


-— 


(86 
qundfudidtov, εἰ wd "oóc μόνον τὸ ἀπονυχεῖδι μὲ κατακείγεϊο,; - παὶ 
«πιιοδοξίᾳ περιβαξεῖν θέλεις. — esos *), ὑπὸ tav . ὁποϊόχνων 

| -φϑονεῖσθαι. ἐὰν ιδό μα ἀποκηρύξῳς siodas, ἐγοὺ μὸν» “αἴτοε! 
«πάντων ἔρηβος γενόμενας, αὐδὲν' κακὰν σοῦ Orivés οὔξρμαε. 

-só δ᾽ ἢ, ἄν, ἅπερ μὴ γέμοιτο, αὖϑιες- vocec ἐπὰνέλθῃ ""); 
pedi γάρ πῶς τὰ τοιαῦτα ἐρεδϑεζόμενα. σραλινδρομεῖ) τί ne 
"eios δεήσει; ϑεραπούσω μὲν, εὖ ἴσϑε, καὶ τόϊε, ^ie) οὗ. 

"v λείψω τὴν τάξιν, ἣν τοὺς παΐδαριξεαξεν ἡ godicy αὐδὲ 

red γένους; τὸ ἀπ᾿ ἐμαυτῷ, ὁπρλήσρμαι. οοἶχ᾽, ἄν σαφρόνή.. 

4 qe, αὖθες ἀνάλαμβάνειν marmore; ); πράτοῦσαί μὲ δεῖ; ὁρᾷς 
ἤδη,: καὶ ταῦτα; 'πὠιῶν., ἐπιαπᾷ; wie νόσαν,, "κρὶ ὑπομιμνή. 
ἐσμειρ΄. 5) τὸ σάϑορ᾽ χϑὲς, soi “πρύηγη ἐκ τηλπούτων. κακῶν 

| υἐπααφήλας, δεατείνῃ, “καὶ βοᾷς »" xol τὸ βέγιστομ,. ὀργέξῃ, 
«, 94V πρὸς μέθας: τρέπῃ», ual τοὶς΄ γόμους. ἀνακαλοῖᾶς,."τοἴρου, 


LUCEIAWNSXZ:-ABBECATUS 


ἄτερ») oux. θήν σοῦ xdi φῆριπρλαιμαφίας τῷ meedigen. . 
δ' ΝΟΥΣ or] Hos B:4/ prave. 1) εἰ à'] ἣν δ᾽ ead; Wiéndose, 


raat' Gor]. 
Le ibl H, 
uc r4 
D "Aud, et iint « 


"pretium, nisi me ad hoc so- 
lum urgés, uti excidam co- 
ziafu, et infümiam wis mulu 
contrahere. -Petere,:u& invi- 
Qdesnt. muhi axe; aemuli, Si 
xero -debuo une abdicaveris, 
zühil. equidem. hcet : deaere 
pia, eb. omnibus , melum tibi 
amprecabor.. .Quid. si vero; 
sprod. abominor, redeat; mor« 
hus? (selent enim. quodam 
amodo tales, si.iyritentur, reo 


eswrere) quid, mihi facien- 


ftm .exit?., Gureho : quidem 
tuno eliam, bene geytyis; et 
stalignem, ia; qua collocavit 
nátura liberos, auiem. .de4 


ftu M52: 





Sncf ΣΝ. -. nf 


" . 3, 


ἐααδέδον Hanc i^t" ponjeqtiim pro. vulg. 
Kd CER 9118 etiam "exstare 
. t Fi. notat 
' erat ὑπομιμνήσκεί. 
p) τοιαῦτ᾽] οἴαῦτ᾽ Εἰ 


nus." 'o) 9x0 


Sed gh 


ZEE" t 
seran, neque nAquam gene- 
ris mei (quantum in me erit) 
*bliwiscar. Deinde «ulix-sesi- 
pusris, rursusne quondenm te 
yecepturum me,. credendum 
est? Vides jum, .dum ista fa- 
Cia, arenesis morbum; et ma: 
jum quasi admones,- Hen: οὐ 
nudius .Xertius e tap&is nialis 
rebreatus contendis, et-cla- 
muad, mti, quod maximis, 
iasceris, et ad».odium- ver^ 
teris) et leges iterum adwo- 
.Hek mihi! .patex ,: : talia 
erant etiam superioris fuc 
Tis. tubsexordial. 
de tul. . (veo tnnt 
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OY C C a ^ ^ . . ὮΝ "D x 
*  Mrg. Fingit auctor, Phalaridém, AgrigentinoFüm tyrannum,! 
teumn Perilai aeneum Delphos mittere, qui donérif loco Apol.: 
lini consecretur; legatos auteus ibi.ad iniquissinium crudelita- 
tis, inquam ille inciderat, famam diluendam ipsius nomine era-. 
tionem habere, qua ejus imperamdi et omnino vivendi rgtio .. 
universa ab omni invidia defendatur; inde imprimis argumento 
desumto, quod Perílaurh,  ingeniosissimum quidem artificem, 
sed eundem summae znalignitatis hominem, justissimo . affecerit* 
aupplicio. Exemplum eximiae artis tum rhetoricne, tum sophi-. 
aficae, quod passim non.4ne duodani horrore legasl. —— . τον 





' 


"Ense ἡμᾶς, ὦ Δελφοὶ, ὁ ἡμέτερος δυνάστης ") Φάλαρις, 4 | 
ἄξοντὰς τῷ ϑεῷ τὸν ταῦρον τοῦτον P), καὶ ὑμῖν διαλεδομέ- .— 
vovg τὰ εἰκότα ὑπέρ τε αὐτοῦ ἐκείνου, καὶ ὑπὲρ τοῦ ἀναθή- 
βατος. ὧν μὲν οὖν ἕνεκα ἥκομεν, ταῦτά ἔφτιν"" ἃ δέ γε πρὸς 
ὑμᾶς ἐπέστειλεν), ταῦτα" Ἐγρ, φησιν, ὦ 4ελῳοὶ, καὶ στα- 

gd πᾶσι μὲν τοῖς “Ἕλλησι τοιοῦτος ὑπολαμβάνεσθαι ) ὁποῖός . 


a) δυν ἄστη) υ δέ δεσπότης Coli. Nil mujant J. F. H^ 
Par.^ bh) τοῦ του] τουτονὶ 2954. Bel. Schm. c) ἐπέστει- 
λὲν γιϑίο HM. H, Par. 4id. ἀπέστειλεν 1. ἐπέστειλεν etiam, 
Coll, Sed addunt vávzt. Hoc ταῦτα, quod vulgo aberat," 
cuní Bel, et ScÀm. restitui e goi1. ἐπέστειλεν vero habent! 
etiam B. 3. 5. e£A. Ὁ... E | 1) 

m » . . tt [ "αν, 
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PHALARIB PRIOR. 





LU 


JMisit nos, Delphi, dynasta:/ Cujus igitur rei gratia veni-: 
noster Phalaris, qui ferre« mue, haec est. Quae autem 
mus Deo taurum hunc, δὲ vobis nuntiari: jussit, ista." 
apud vos, quae opportuna Equidem, inquit, Delphi, cun 
vülerentur, de ipso pariter apud:ommes Graecos talis ha- 
ac de munere diesergremus. beri, qualis sum, non qua- 


4 
"n 


ν᾿ 4 
* 


LUCIANRNI 
p. 187. εἶμι, ἀλλὰ μὴ ὁποῖον ἡ πυρὰ τῶν μισούντων καὶ φϑονούντοον 


φήμη ταῖς τῶν ἀγνοούντων ἀκοαῖς παραδέδωκεν, dvi τῶν 
πάντων *) ἀλλαξαίμην ἄν" μάλιστα δὲ παρ᾽ ὑμῖν ,» ὅσῳ f) 


P. 588. ἕεροί τέ ἐστε, xe suigedoes 109 Παθίου, wal μονρνοιὶγσύνοε- 


κοι, καὶ ὁμωρόφιοι τοῦ ϑεοῦ. ἡγοῦμαι γὰρ, εἰ ὑμῖν ὼ ὦπο- 
λογησαίμην, καὶ πείσαιμε μάτην αἷμὸς ὑπειλῆφϑαι, καὶ τοῖς 
ἄλλοις ἅπασι δι᾽ ὑμῶν ἀπολελογημένος ἔσεφθαι. καλῶ δὰ, ὧν 
ἐρῶ, τὸν ϑιὼν αὐτὸν μάρτυφα, ὃν οὐκ ἔνε P) Arco σεαροιλο- 
γίσασθαι", «al ψευδεὲ λόγω παραγαγεῖν. ἀνθρώπους μὲν ydo 
ἴσως ἐξαπατῆσαι ῥάδιον" θεὸν dà, καὶ μάλιστα τοῦτον, διαλα.- 
9 δεῖν ἀδύνατον, Ἐγὼ ydg od τῶν ἀφανῶν ἐν Axodtyevrs ὧν, 
ἀλλ᾽ εἶ καί τις ἄλλος εὖ. γεγονὼς, καὶ τραφεὶς ἐλευθερίως, 
. sm) παιδείᾳ προφεφχηκὰς, es διερέληνν κῇ μὲν πόλει. δημοτι-. 
κὸν ἐμαυτὸν παρέχων, τοῖς δὲ -συμπολιεευομένοις ἐπιεικῆ. PP 
. wl μέτριον. βίδιον δὲ, 7] oexeidv ; ἢ ὀβοισνικὸν, ἢ αὐθέκα- 
στον, οὐδεὶς οὐδὲν ἐπεκάλει μου τῷ, πρατέρῳ ἐκείνῳ βίῳ. 


r3 


d) ταῖν πάντων) πολλῶν, et sine articulo Coll/* e) ὃ 


piv 


,,Sie recte Puf, 7, H. Fr, 4. ἡμῖν male Amat, et S. dna» 


(e. I.« ὑμῖν etiam 4, 3. B. 1. et 


f) da qw] ,,Hano esse con- 


ΩΣ » 
' stantem lectionem ^notát ϑοίαπιρε, "Osos 8011. male, ait 


Bel, g)v 


iv] ἡμὶρ A. 3. pessime. 


h) ἔν] ἔσει 5011... mi- 


nus pent, adios Jielnoi i) ἐπε sex) emen] τὸ Coll. 


Jem orta ah inimicis et invi- 
dis faia' ignorentiürm .auri- 
bus tradidit, rehus omnibus 
redemerim, tum inprimis apud 
Vos, in quantum et sacrosan-4 
cti estis, et accolae Pythii, 
et tantum non contubernalea 
sub eodem tecto Dei. Arbi- 
tror enim, si probare vobia 
caussam possim, et persua- 
dere, temere crudelem me-pu- 
teri; etiam reliquis omnibus 
pér vo$ me íore purgatüm. 
Ádvoco autem. eorum, quae 
dicam, testeni illum Deum, 
quem non licet. nimirum ar- 
guto sermone .fallere, vel men- 
daci: oratione circumvenire. 


Etenim bomines forte fallere 
facilé ὁδὲ; Deum autens, hunc 
maxime, uf quis subterfu- 
giat, fieri non ptest, Ego 


enim non ignobiium Agri- 


genti ximus, sed si quia alius 
bene natus, et educatus libe- 
raliter, studiis doctrinae ani- 
mum ápplicui, semper popu-. 
larem me in civitate praestiti, 
lisque, qui mecum in repu- 
blica verserentur, aequum. et 
moderatum, Vim. autem a me 
factam, aut sinisteritetem,. 
áut superbum contunmieliam,. 
aut nimiam pertinaciam. ad. 
suum omnia atbitrium. refe- 
rentem, .nemo unquam. in 


Rd 








PHALARIS PRIO6—R. 


ans dh δὲ ἢ a ipid τοὺς τάναννία. qos πολιτευομένους ἔπεβον- p. 188 
Aevorsag , καὶ ἐξ Gnevrog τρύπον ἀνελεῖν ut ζητοῦντας (διήρη: 
το. δὲ ἡμῶν τότε ἡ πόλις) μίὰν ταύτην ἐπρφυγὴν καὶ ἀσφά- 


λειαν εὕφοκον, τὴν αὐτὴν ἅμα καὶ τῇ πόλῃ σωτηρίαν, εἰ P 189.. 


ἐπιϑέμενος τῇ ἀρχῇ, ἐκείνους μὲν ἀἐναστείλαιμε, καὶ παύσαε- 
μὲ ἐπιβουλεύοντας, τὴν πόλιν δὲ σωφρονεῖν καταναγκάσαιμι. ὦ 
sal ἦσαν γὰρ οὐκ ὀλίγοι ταῦτ᾽ ἐπαινοῦντες ἢ), ἄνδρες μέτριοι, 
“αὶ φιλονόλιδες, οὗ καὶ τὴν γνώμην ἤδεσαν τὴν ἐμὴν, καὶ 
τῆς ἐπιχειρήσεως τὴν ἀνάγκην. τούτοις συναγωνισταῖς χρησά.- 


μενος, ῥαδίως ἔπράτησα τῆς ἐπιχειρήσεως. 


(àv οὐκ ἕτι ἐτάραττον, ἀλλ᾽ ὑπήκονον )* ἐγὼ δὲ ἦἢ ἦρχον,. ἡ 
πόλις δ᾽ ἀστασίωστος. Ὁ ἦν. σφαγὼς δὲ, ἢ ἐλάσεις, ἤ δη- 
ψμεύσεις, οὐδὲ κατὰ τῶν ἐπυβεβουλευκότων εἰργαζόμην, καίτοι 
ἐναγκαῖον sd τοιαῦτα τολμᾷν, ἐν ἀρχῇ τῆς δυναστείας μάλε- 
στα. φιλανθρωπίᾳ ydo, καὶ πρᾳότητι, καὶ τῷ ἡμέρῳ, κἀξ 
ἐσοτιμίας “}) ϑαυμασίως ") ἐγὼ ἤλπιζον ἐς τὸ πείϑεσθϑαι 


k) δὲ] abest a B; 5. 1) ταῦτ᾽ ἐπαινοῦντερ] νξαϑτα -συν- 


ἑπαινοῦντεβ Coll. 


Td «dtd conj. 


Solan, non necessario. 


m) ὑπήκον ον] ἐπήκουον δοιι. n) σοααίασεθ9) ,,re- 


stituit Solanus ex Codd. 
priores omnes. 


G. L. P, ἀπαῤῥησίασεος enim 


Sed restitutam lectionein: etiam: aonlirmat . 


marg. À. 1. W.^ ὁ) κἀξ ἰσοτεμίαρ) καὶ ἀυσειμίῳ conj. 


priori .illa vila mea accusa- 
vit.. Cüm vero viderem, qui 
xnihi- obtrectarent in republi- 
ca, *osdem insidias mihi 
&truere, et omni modo necem 
-zpeum quaerere, (dissidiis au- 
iem tum nostra "vexabatur 


civitas). solum illud perfa- | 


gun et seocurHatem inveni, 
eandemque sunual salutem ci- 
vitatis, si, vindicato muühi 
imperio, cum reprimerem il- 
los insidietores, tum civita- 
&em sana:sequr consiha 00- 
gerem.. Erant etenim nen 
. pauei, qui ista laudnrent, 
viri modereti, οἱ civitatis 
amantes, qui et consilium 


scirent meum, et conatus il- 
lius necessitatem. Hisce ad- 
jutoribus usus , facile cogita-, 
ta perfeci. Ab eo inde tem- 
pore nihil 111} amplius turba- 
re, sed obsequi; imperium 
vero ego tenere, civitas ipsa. 
seditionibus esse libera. Cae - 


des autem, eut exsiHa, aut 


publieationes bonorum, ne- 
que contra hos, qui insidiati 
mibi fuerant, exercui, quam- 
quam necessarium ilia au- 
dere, in principio potestatia 
maxune. lHumanitate enim, 
et mansuetudine, et miti at- 
que civili ratione eos tractan- 
di, mirifice sperabam ad ob- 


t L 
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p- 189- προράξεσθαν «οὐτους. εὐθὺς γοῦν τοῖς μὲν ἐχθροῖς ἐσπείόμην, 
καὶ, διηλλάγμην. 7) ; καὶ συμβούλοις καὶ συνεσνίοις ἐξορώμην 

| "τοῖς πλείστοις, αὐτῶν. viv δὲ πόλον αὐτὴν ὁρῶν ὀλιγωρίᾳ τῶν 

P. 190. προεστώτων ἢ διεφθαρμένην, τῶν πολλῶν πλεπεόντων, μᾶλ- 
λον δὲ ἁρπαζόντων vd: κοινὰγ ὑδάτων ve ἐπτῤῥοίαις ἀνοκνησά- 

μην, "αν: οἰκοδομημάτων: ἀναστάδεσιν ἐχύσμησα, καὶ τειχῶν 
«περιβολῇ *) ἐκράτυνα; καὶ τὸς προῤόδους, ὅσαι ἦσαν «owal,- 

τῇ τῶν. ἐφεστώνων. ἐπιμελείᾳ ῥαδίως ὁτηύξησα; καὶ τῆς vso- 

λαίας ἐπεμελούμην, καὶ τῶν γερόντων προύνόουν 5), -καὶ τὸν 
δῆμον ἐν ϑέαις καὶ διανομαΐρ, καὶ πανηψύρεσι, καὶ δημο- 
ϑοινίαις, διῆγον" ὕβρεις δὲ παρϑένωιν, ἢ ἐφήβων διαφϑοραὶ, 

dj γυναικῶν ἀπαγωγαὶ, ἢ δορυφόρων ἐπιπέμνψεις “),. ἢ Okomo- 

4 cwn] τις ἀπειλὴ *), ἀποτρόπαιώ μοὶ καὶ ἀκοῦσαι ἦν. "Hón δὲ 

᾿ς καὶ φερὶ τοῦ ἀφεῖναι τὴν ἀρχὴν, καὶ καταθέσθαι τὴν δυνα- 
ἀξείαν, ἐσκοπούμην Y) , ὕπως μόνον ἀσφαλῶς παύσαιτο *):- ἄν 


Seager. Class. Joufn. Vol, XV. p. 155. frustra. Sic intel. 
ligeretur status, non virtus. Vid. Piscat, c. 54. p) 9«av- 
pooíog] ϑαυμασίας B. 5. mendose. Schmied, mallet 9ov— 

. pdccog, .non intelligo; qua justa de caussa. q) ó«mAddy- 
9 v] διηλλάγην 2954. r) &Qo cor oreov] ,,Sic H. J. B. 2. 
hi rd. Par. S; et 4mst. Scilicet Jens. maluerat προξφε- 
στώτων. 8) περιβολῇ] γνπεριβολαῖς marg. Aci. t) π 1 o d- 
vóovy].,Sic Coll. FK. H. Par. S. προὔνουν 1.“ Ὁ) ἐπι- 

-. &éppsic] μέπίπεμψις marg. A. 1. 7.9 ἐπιμέμψεις 5011. 
prave. x) ἀπειλὴ) ,Recte slc Par. B. 2. et 1. et S, doro 
male 7. Ald. Fl, H,'* y) doxozovpqv] ,0uvoovugy P. 
Prius .servaut.J. JM, H,-Par. aliaeque.^ 4) αύσαεεο]͵ 


sequium illos me redacturum, 
Quare ' celeriter. induciis - οἷ 
pace facta .conciliatus sum 
hostibus, et consilio atqué 
eonvictu plerorumque usus 
sum. Urbem porro ipsam vi- 


dens riagistratuumi negligen- 


- tia perditam, cum vulgo ho- 
rues furtis, vel rapinis po- 
tius, rempublicam vastarent ; 

' binc aquaeductibus recreavi, 


hinc aedificiis excitatis 'exor- - 


navi, hinc moegibus circum- 


- positis munivi, publicosque | 


reditus eorum, quos praefeci, 
cüra auxi facile, et Juventu- 


tis-cur&h suscepi, et pro- 


spexi senibüs, :et populum 
spectaculis, tcorgiarüs, die- 
bus festis, et:ephlis publieis, 
detinui. Virginum vero con- 
tuméliae, aut córruptiones 
adolescentum , aut conjugés- 
abductae, aut immissi satel« 
htes, aut heriles minae, res 
auditu etiam mihi abomina- 
biles, Jamque de dimittendo 
imperio, de potestate: depo- 


* 








PHAZEXARIS PRIOR: at 

τις, ἐννοῶν *). ἐπεὶ τό γε ἄρχειν aded , καὶ κέννα πρότεειν, 7. 296. 

ἐνταχθὲς ἤδη, καὶ σὺν φθόνῳ xaporgoou ἐδύκει μοι εἶναι" P- 191. 
τὸ δ᾽ ὕπως “μηκέτι τοισύτης τινὸς ϑεραπείας δεήσεται ἡ ἡ πόλις, 

νοῦν "dí voe ἔτι" sdyed μὲν ó ἀρχαῖορ wtol ταῦτα εἶχον. of 

δδ' ἤδη τε συνίσταντο κων ἐμὲ, καὶ περὶ τοῦ τρόπου τῆς ἔπε. 

βουλῆς, , καὶ ὠτοστάσεως P)- ἐσχοποῦντο *) ; καὶ συνωμοσίας 

συνεπρότουν, καὶ ὅπλα ἤθροιζον, καὶ χρήματα ἐπορέξοντο;, 

«αἱ τοὺς εἰσευγοίτονας ἐπεκαλοῦντο, καὶ εἰς τὴν Ἑλλάδα παρὰ 

«ακεδαιμονίους καὶ ᾿4ϑηναίους ἐπρεσβεύοντο. ἃ μὲν 79e περὶ 

ἐμοῦ αὐτοῦ, εἰ ληφδείην, ἐδέδοκτο ἤδη αὐτοῖς καὶ ὅπως με 

- αὐτοχειρίᾳ διασπάσασϑαι ἠπείλουν, καὶ ἃς κολάσεις ἐπενόουν, 

δημοσίᾳ στρεβλούμενον ἐξεῖπον. τοῦ μὲν δι μηδὲν παϑεῖν 

τοιοῦτον οἱ θεοὶ αἴτιοι, φωράσαντες φὴν ἐπιβουλήν" καὶ μά- ' 

λιστά γε ὁ Πύθιος, ὀνείρατά τὲ προδείξας, καὶ τοὺς μηνύσον- 

τας ὕκαστα ἐπιπέμπων. Ἐγὼ δὲ ἀνταῦϑα ἤδη ὑμᾶς, ὦ Δελφοὶ, ; igr. 

ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ δέους νῦν τῷ λογισμῷ γενομένους ἀξιῶ περὶ 
»»πείσαρτο Ζ' grat. 


Nil mutant J. FL. B.2. Par. a) i.- 


pov] ἐπινοῶν 
Coll.** Vid. Ad 
Coll. « 


011. 
ot, 


nenda, cogitabam, illud so- 
lum deliberons, quomodo se- 
cure hoc facere quis posset ? 


cum ipsum imperare, et agere- 


omnia, jam molestum mihi, 
et cum invidia laboriosum 
videretur. Jamque illud quae- 
rebam, quomodo eo adduci 
res posset, ui tali quadam 


curatione non amplius indi- 


geret civitas. Átque ego anti 
quae nimium simplicitatis 
homo liaec agitabam. At 3i 


jum 'coütra me con&üifere, 


ac de insidiarum defectionis . 
que ratione dispicere, et com- 
parare conjuratos, et arma 
congerere, et conferre pecu- 
njas, et vicinos advocare, et 


b) ἀποστά orog] Ali ἀποσεασίαρ 
c) ἐσκοποῦντο) γγέπεσχοπαῦντο͵ 


in Graeciam ad Spartanos 


AÁtheniensesque legatos mite 
tere. Quae de me ipso, si 
caperer, jam decreta ipsis 
essent, et ut.suis nie mani- 
bus discerpere minati sint, 
quasque poenas excogitave- 
ris, in publica tonnento- 
run quaestione fassi sunt, 
Quod quidem nihil tale pas- 
sus sum, Dii caussa fuerunt, . 
deprehendendis insidiis; et 
inprunis quidem Pythius, qüi 
somnia nubi ostenderet, et 
indices omnrum ad me mit- 
teret. Jam hic ego vos, Del- 
phi, rogo, ut in eodem n* 

animis et cogilatione con- 


atituti, ipsi canaulatis, quid 
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po92. νῶν τότο πρα ἔων nis συμβουχεῦσαι, ὅτε ἀφυλάκτως *) d 
. gov δεῖν ληφθεὶς, ἐζήτουν τινὰ σιτηφίαν περὶ 7) τῶν παρόν- 
xov. πρὸς ὀλίγον οὖν τῇ γνώμῳ ic ““πράγαντα παφ᾽ ἐμὲ eisto- 
δημέσαμνσες, sel ἰδόντες τὰς ποραπκευὼρ αὐτῶν, καὶ τὸς exss- 
λὲς ἀκούσαντες,, εἴχατε τί δεῦ πωιεῖν. φιλανθραπίφ χφῆσϑαι *) 
πρὸς αὐτοὺς ἕτε, καὶ φείδεσθαι, καὶ ἀνέχεαϑαι, ὅσον αὐτίκα 
μελλήσοντα πείσεσθαι τὰ ὕστατα; μᾶλλον δὲ γυμνὴν 5) ἤδη 
ὑπέχειν τὴν σφαγὴν, xa) và φίλτατα ἐγ ἀφϑαλμοῖς ὁρξν ἀπολ- 
λύμενα; ἢ «d μὲν τοιεῦτα save φλιϑίον τινὸς εἶναι, γενναῖα 
δὲ, καὶ ἀνδρώδη διανοηθέντα, καὶ χολὴν ἔμφρονος καὶ ἠδι- 
κημένοῳ ἀνδρὸς ἀναλαβόντα, μετελθεῖν ἐκείνους" ἐμαντῷ δ᾽ 
ἐκ τῶν ἐνόντων τὴν ἐς τὸ ἐπιὸν ἀσφάλειων παρασχεῖν; φαῦτ᾽ 

6 οἶδ᾽ ὅτε συνεβουλεύφοτε ἄν. Τί οὖν ἐγὼ μετὰ τοῦτ ᾿ἐποίησα; 

P. 195. βεταστειλάμεμος τοὺς αἰτίοως, καὶ λόγον μεταδοὺς αὐεοῖς, 
καὶ τοὺς ἐλέγχους παραγηγῶν, καὶ σαφῶς ἐξελέγξας. ἕκαστα, 
᾿ ἐπεὶ pu αὐτοὶ ἔτι ἔξαρνοι ἦσαν, ἠμυνόμην, ἀγαναπτῶν τὸ 
πλέον, οὐχ ὅτι ἐπεβεβουλεύμην, ἀλλ᾽ ὅτι μὴ nu ὑπ᾽ αὐ. 


ἃ) ἀφνλάκτως] eSio Edd. quas vidi omnes.' 
Sol ἤλακτος, citra necessitatem. a. περὶ] παρὰ 


lan. 


tamen 
' conj. Bel. vel dx. Vid. Adnot. 
duce C. Gerl. pro vulg. χρήσασθαι 


᾿ Malnerat 


f) χρῆσθαι] Ita scripsi, 
Ε) γυμνὴν) » Con- 


stans et proba lectio. Γυμνὸν vult Gros. 


mihi tum faciendum fuerit, 
cum tantum non per impru- 
dentiam meam captus, salu- 
tis aliquam in re praesenti 
viam quaererem. Parumper 
"gitur amimis Agrigentum ad 
me peregrinati, conspectis 
illorum apperatibus, minis 
Mlorum auditis, dicite mihi, 
quid agendum sit? utrum 
humanitate porro in illos uti 
me vultis, et parcere, et to- 
lerare, jam statim ultima ab 
ilis subiturum? aut potius 
nudum jam jugulum praebe- 
re, et prae oculis. interire vi- 
dere, quae mihb sunt caris- 
sima? an ista quidem plane 


stupidi hominis esse ceneetis, 
meque fortiter viriliterque co— 
£gMantem, ac bile viri pru- 
dentis.atque injuria leesi.as- 
sumte, illos ulcisci, mihique 
pro. praesenti facultate, fu- 
praestare? Heec, novi 

mihi consuleretis. Quid igi- 
tur post ea feci? -Arcessitos 
noxios, et caussae: dicendae 
copitedllis facta, prolatis ar- 
gumerifis , plane de smpulis 
convictos, quandoquidem ne- 
gere nec ipsi poterant, ultus 
sum; aegerrime ferens, non 
quod factae mihi essent insi- 
Jiae, sed quod mibi per illos 
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ne) τὸ de ἐχείκου; φνξάπτων (μὲν ἐμαυτὸν διατελχὸ * ἐκείνων “ 
δὲ ταὺς ἄελι ἐμηβουλαύουκάς μοι κολόζξωον᾽ εἶθ᾽ οἱ ὄνϑρωνοὺ 
ἐμὸ τῆς ἐὐμάτητηρ' αἰσιῶγτοι, sis ἔνι λογιζόμενοι, 7:090. 7208. 
Qu ἡμῶν ἦν ἡ πρώτη τούτων ἀρχή" σονφόντες ἢ) δὲ viv μέ. 
σφ, «οὐ ἐφ᾽ οἷς ἐκολάζοντο, τὰς τιμωρίας αὐτὸς ἠτιῶνεο, xol 
τὰς δοκούσας ἐν αὐταῖς. ἀμόνητας. ὄμθιον εἰς εἴ τις sae! ὑμῖν 
ξερόσυλόν. τινα -ddeiy esie. ii sso. φιπεούμενον. "), ἃ ρὸν 
ἀτόλμησε; μὴ λογίζαιτο.,. ὡς κύκκωρ. dg vo ἱερὸν »ναρῆλθε, «εὖ 
κατέσπασε sil ἀνηθήματοα, se) τοῦ ἑξοάνου ἥψατο, τπατηγοροίῃ 
δὲ ὑμῶν Ἐ)ιπολλὴν τὴν ἀγριότητα, ὅτι "Ἑλληνές ve, καὶ ἐεροὶ 
ἀΐνμοε λέγοντες, ὑπεμείνατο, ἄνϑροωκον “Ἔλληνα πλησίον τοῦ 
ξεροῦ (καὶ γὰρ οὐ πάνυ πόφφω ἢ) τῆς πόλεως εἶναι λέγεται $4 
στέτρω) κολάσει τον ύτῃ ᾿φερφιβαλεῖν. ἀλλ᾽, οἶμαι, αὐτοί τε 
᾿καταγελάσεϑε m), ἣν ταῦνα λέγῃ τις καϑ᾽ ὑμῶν. 7), καὶ of 
B συνελόν vis] SA συνελόντες ad οἷς nil variare Edd, ἐξ 
Coll. notat Solenus.^ i) ῥιπτούμενον] ,,Ali ῥηγνύμενον 
Coll. ** σης Gorl. Cf, infra c. is. χατὼ, κρημνῶν 
^ δίπεοιν - ἐκόλούσα. Contra ἄπο ῥιπεοῦντες Timor. c. 12. et, 
din fallet, shepiüs. k) δὰ v] ,,Sio recte Par. murg. À. 1. 
S. et L. ἡμῶν tale J. Aid. FÍ. H.'' lllud ὑμῶν etiam est 
. dü B. 5. sed ἡμώκ in B. 1. Kr. eto, 1) πάνν 6 καὶ ὁ ὦ] 
πόῤῥω πάνυ Coll.** m) καταγελάσεσϑε]. »,yeiadsoDa 


tantum .fid. Fl. H. B. 4. Par καταγελάσασθε J. unde 
; jam “παεωγελάδασθη “Ζϑοὶπιιε," γελάσισϑαι mendose Β. 5. Ὁ) 


integrum non egset m illa 
ratione. permanere; quam. ini- 
tio institueram. Atque ab eo 
imde. tempore ta. viro, ut 
me: eustodiam,' Morem. vero 
ex numero eos, qui mihi sem- 
per insidiantur, puniam, De- 
inde crudelitatis me accusent 
homines, non cogitantes il- 


lud, ab utro nestrum prima . 


horum origo sit.. Nmnirum 
omissis Jis, quae erent.jn me- 


. dio, et propter quae: punie-. 


bantur, poenas. &ecusabant 
ipsas, et quae viderentur in 
iliis yersari. crpdelitates, Eer- 


inde ac si quis apud. vos sa- 
erilegum de rape videns prae- 


cipitari , quae ille ausus sit, 


non:cogitet, ut noctu in tem- 


plum intraverit, ac donaria. 


detraxerit, signumque ipeum 
contreciarit; sed míultum ve- 
stram feritatem accuset, qui 
Graecos vos et sanctos homi- 
ses cum dicatis, sustinueri- 
tis tamen Graecum hominem 


prope templum (etenim non 


procul ab urbe dicitur esse 
Fupes.illa) tali supplicio af- 


o0- 
inr ἐν ἔκείψῃ ij mosuielae: κεῖραι, ἣν WE deyic ἡνεστησάμηνι m8 


ww 


P. !9€- 


ficere. .Sed ipsj, puto, ride- . 


bitis, si quis talia contra vos 
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p 19& dios sivreg ἐπαινέδούται ὑμῶν τὴν. «τὸ vir ἀσεβούντωον 
.. 4 ϑ'ἡμύόνητα. Τὺ δ᾽ ὅλον, οἵ: δῆμοι on éierá(ovvsc, ὁποῖός vec 
6 ταῖς πράγμασιν ἐφεστώς σειν, εἶκε δίκαπας,, εἴτ᾽ ἄδιπος 
οὐὐσὺ ἁπλῶς τὸ τῆς τυραννίδος ὄνομα τωοσοῦσε; "καὶ τὸν «ὕραω.. 
yov ' «cv Αἰακὸς ,’ ἢ. Μίνως, ἢ Ῥαδάμανθυς κἦ, ὁμοίως 5). δᾷ 
&xavvoc Ὁ) ἀνελεῖν. σπεύδουσι, τοὺς μὲν πονηροὺς αὐτῶν πρὸ 
ὀφθαλμῶν τυθέμενοι, τοὺς. δὲ χρηστοὺς, -“ἢ “ποινωνέα' οἧς 
πραρηγορίαρ, τῷ ὁμοίῳ μίσει συμπερελαμβώνοντερ.: ἔγωγ᾽ οὖν 
p. 105, ἀκούω καὶ παρ᾽ ὑμῖν τοῖς Ἕλλησι ztollo Ug γενέσθαρ τυράνψους ἡ 
ἀοφοὺς ὑπὸ φαύλῳ “ὀνόματι δοκοῦντι, χρησεόν καὶ. ἥμερον. 
ἦϑος ἐπιδεδειγμέψνους" ὧν 3) ἐνίων καὶ. «λόγους εἶναι Bpegeie 
τον Àp τῷ ἱερῷ ὑμῶν ἀποκειμένους, ἀγάλματα "καὶ ἐναθήβατα vof 
8 Πυϑίῳ. "Θρᾶτε δὲ καὶ τοὺς νομοϑέτας τᾷ κολαστικῷ εἴδεε τὰ 
πλέον νέμοντας, ὡς τῶν γε GA οὐδὲν ὄφελος, ei μὴ φόβος 
ἀφοςείη,' καὶ ἐλπὶρ vig. κολάσεωμ.. ἡμῖν δὲ νοῦεο 911 
ἀναγκαιότερον τοῖς τυράνγοις, ὕσῳ πρὸς ἀνάγκῃν ἐξηγούμεϑα, 
καὶ μισοῦσί τε ἅμα, καὶ ἐπιβουλεύουσιν ἀνθρώποις σύνεσμεν, 


ἀμῶν]͵] ονἡμῶν male rursus 1. ceterae recte jud». C. o) 


ὀμοίος 


ηοὕμως legi jubet Solanus.* Frustra. Ὁ) ἐξ ἃ - 


σαντο ρ] ,Dell.. Forte ἀπαξαπάντας. ]ta cousguavit idem, 


sed ἀπαξάπανταρ veluit,' 
A. Ὺν,": 


dicat, et reliqui omnes lau- 
.dabunt vestram contra im- 
pios crudelitatem. In univer- 
sum populi, 'non explorato 
qualis sit, qui rebus praeest, 
justusne an injustus, ipsum 
simpliciter nomen tyrannidis 
odio habent; et tyrannum, 
' etai Áeacus, aut Minos, aut 
" Rhadamanthus fuerit, simi- 
lhter umversim student -tol- 
lere, dum malos eorum ob 
oculos sibi ponunt,  bo- 
nos autem, 
nionem nominis, 
muli complectuntur.  Equi- 
dem audio, apud vos etiam 
Graecos, multos tyrannos 


ob ecommmn- 
ódio 'Si- . 


q ὧν] »»ῳφ᾽ J. 501g, et marg. 


|  fulsie-aapéents,. sub .namjne, 


quod male vulgo audit, man- 
suetumy ot plaeidum 'osten- 
dentes. ingenium: et quorun- 
dam adeo ex illo numero, bre- 
via dicta.in vestro templo re- 
posita, quasá signa quaedam. 
et donaria, Pythio. Videtis 
legislatores etiam poenali sars- 


 clioni plurimum tribuere, cum 


reliquorum nullus sit usus, . 
nisi metus adsit et- exspecta- 
tio poenae. Nobis vere tyran- 
nis multo-magis illud neces- 
sarium est, jn quantum invi- 
tis imperamus, et cóum homi- 


: nibus. versamur, qui odio nos 
babent et. insidiis appetunt, 
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Sou κηδὲ: cia goles ὀφάλδᾷ. eri jpi: gipverar;: did .fosor - 
ai τῆς “Τδραὶ μύθῳ τὸ πρᾶγμ᾽ uomen. dep γὰρ drdn- 
aire», vodgids. 5). ἀλείουφ' πμῖσιἀναφύοπεαι. «οὔ κολδθειν 
-ὠφορμαί. φέρειν δλ δ᾽ ὠφάγμη , "snl πὸ ἀναφυόβενω in 
πονὲρν edel, καὶ iind jo νὴ. ἄϊα, senel et Ἰόλεων, εἰ. ide. P. 196- 
λοιμεν' ἐπικρατήσειν: κὸν γὰρ ἅπας ἀἰδοφὺ voted to ἐμσεεφεῖν ἢ 
ιἡνογκασμέδον, ὅμοιόν Ped ex ὑποϑέασέι ol énisüp V) gives 
4: ιφειδόμενον. cá. , σεδῃσόοα ἀπολωλέναι: ῷλως δὲ, ἡγε 
οἴεσθε.) -οὕπως ιἄγρεον,: ἢ vr] ὀνύμαῥον ἄἄνθιρενέου.. εἴναϊ,, «ὡς : 
ἥδεσθαι wettziped zer χικαὶ οὗμωψ ὧδ! ἀπούρντια, καὶ σφανκομῷ. 
ναοὺς ὁρώμτα, ᾿εξχκῇ Eyos 5) τινὶ ueysiapr. vos κολαξοιὸ eibi; ^ o 
“ποσάκις “γοῦν ἐδάκρυσα. μὰσριγρυμένων ἄλλων, «ποσακιςινδὲ 
δρηνεοῖν. καὶ ὀδύρεσθαι τὴν ἐμαυτοῦ τυχην! civem Opine peito 
κόλασιν αὐτὸς xíd- τρονιωτέρον ὑπρμέγων ; ἀνδρὶ. γὼφ φύσει 1} 
sv dyadd: , διῶ &^ ἀνάγκην πικρῷ, «πολὺ τοῦ xolsitÓQus. 58 
Mar xb og δὲ) Sio Heit..et Bíp. In vett. est-t00066, excepta. 
B. 4. υδὲ τὸ αῷδὲ foedissinse, In Schm. legitur.wóscMe. s) 


EIE φέρειν 'ϑεδίξεεν οσεὴ. Jeme. δέρειν xL. Bee. dowigsi* Gcen, 
»"oüms quo ἕδος ες, 1) εἰς: εὰ τοιπότα ἐμπεσεῖν) Ν᾽» 


οὐτ με μου απαίατο: Gell; et Edd. primaria notat. Solanaca u) 
- καὶ ag ἐ ὁ Νὴ: καὶ τὸν αὐτόν͵ conj. 


|l } owautéémoiov 


5 yen τῇ ὁποθέσει rival, ἢ αὐτόν. At samissima. sünt vulgata, 


. "modo recte 


ntur. x) δὲ, δέν a]. ,,Et sic eaedem (pri- - 


P  4mà&riae illae) Edd. δά sue P; 3 οἴεσθε] οἴεσθαι Β, 5. 


i: 2) ἔχ οἱ] «ἔχει So. 


ubi. terriculamientis :Jatvatis 
milàl ,profieitur ; sed. Hydrae 
fabulam res refert; quo. plu- 
ves enjm exéciderimus, fanto 
plures subnascuntur.puniendi 
occasiones. |: Áuferre autem 
eppxiet, quod. sabnaseitur, et 
exeitdere semper;. etmpere Jo- 


.1αἱ instar, vincerecsi:velinrus. . 
Eus enim, qui semel im hauc . 
witam. incidere roactus est; 


oportet aut.:zpsum quoque 


suxalem esse.argumento, guod 


agendum suscepit, aut, dum 
alié..parcit, ipsum. perire. 


Quema vero. omnino putatis 


05s ὃ C γε, 19 14 


homimeim:ferum addo.et im4 
mitem esse, qui .delectetup- 
flagellandis . aZizr, et: ploratu 
Hietrum audiendo, et specta 
dis;cagedibus, nisi nlagnanr 


- aliquan: hahieat puniendi exuse: 


sam ?. Qmoties ego,':dum fla«- 
gellis- alii. eaederentur, illa-«: 
crimavil.' quoties deplarare: 
lementarique meanr fortunamr 
eegor,: majorem ipse et lon-« 
gorem poenam sustinens 
Viro epum.natura bono, sed. 
quem. acerbum esse: cogat, - 
Mecessitas , . punire mmulto,- 
quàm puniri, difficilius est. 
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I 299. ᾿κολάξειν γαλεκώπερον. ἘΣ δὲ διὲ pani-amdqelac εἰπεῖν, ys 
9 μὲν,. εἰ αἴρεοίς pes Ἀρότεθείη, πότερα βούλομαι, κοξεΐζοιν 
νὸς ἀδίπως, ἢ eise) ἀποθανεῖν, εὦ ἔῤτε, εἷς οὐδὲν μελλέή. 

«ec, ὁλοίρην ἂν τεθνάναι") μᾶλλον, ἢ μηδὲν ἀδικοῦντας zo- 

T λάξειν. εἰ δέ. τὸς φαίη, βούλει, εὖ “Θάλαφι, αὐτὸς τεθνένα: 


a) 71209 v dv mi] τεθνάναι είέε. Bip. et δεῖκε. et moz itermm., 
cozrexi ego ad normam formae . KXVl, s. 
salvo alioquim .fcschyles zsÜveses im Y. $40. 
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 $« ξένοορ, ἐρωτήσανε,, "óxoiog: iym περὶ αὐτούς εἶμε, παὶ εἶ pon 
φελανθφώιος “) προοφόφομωαι τόϊς κωταίφουσιν, Og γε καὶ ero: 
ποὺς ἢ ἐπὶ τῶν λιμένων ἔχω,: ted. πευθῆνας,, τίνες καὶ ὅθεν Ὁ) 
καπιικεπλεύκασιν, og πατ᾽ ἀξίαν τιμῶν, ἀποκέμποιμε αὐτούς, 
ἔνιοι δὲ καὶ ἐξατίτηδες φοικῶσι sug ἐμὰν. οἱ σοιρώτατοι, τῶν | 
TEMqvov, “καὶ οὐ φούγοῦσι sv συνουσίαν τὴν ἐμήν" ὥςπερ 
ἀμέλει καὶ nado ὁ πηφὸς ᾿υϑογόρας ᾧχεν εἷς δ) ἡμᾶς; ἄλλα 
μὲν ὑπὲρ ἐμοῦ ὠνηκούς. ἐπεὶ δ᾽ ἐπειράθᾳ,, ἐπῆλθεν dxan 
νῶν 'πὲ τῆς δικαιοσύνης i sol: ἐλδῶς τῆς ἀναγωκίαρ. εἰμόξητορ. 
εἶτα αἴευθεῦ τὸν odo τουριῤόθνείους᾽ φιλάγϑρασοδν, οὕτως ἀδῶ 
φως. τοῖς οἰκείοις προρφέφεσθαι, εἰ μή. εἰ διαφερόμεως ἠδ. 
x10 ; -Ταῦτα. μὲν οὖν ὑπὲρ ἐμαυτοῦ ἀπολελύγημαιὑμὲν, dig. 
$4,.5 δίκαιο,, καὶ ἐπαίφου μᾶλλον, d$ ἐμαυτὸν πείθαν 
ἢ μέσους ἄξμα. ὑπὲρ δὲ «οὔ ἀναθήματος, «καιρὸς ὁμᾶς duoda 
σαι, ὅθεν, καὶ ὅπως τὸν -πωῦρον τοῦτον. ἐκεηφάμην, οὐκ ἐκο 
δυεὶς αὐτὸς τῷ ἀνδριᾳυτοίκοιᾷ, μὴ γὰρ οὕτω. ιρμινούην, do y. 193. 
τοιούτων ἐπιθυμῆσαι «εημάεων, ἀλλὰ Igkkepc^) ἧπ τις. εἷμα it 


vid; -Adnot, e) xd) ec φελανῷ ὅπως} Et sic habere 
: €oll, cum Edd. notat Solamus." $ exoxovg]: tte 0xO- 

- . φουᾷ marg, À. r. W.'^ g)ieávag καὶ ὅ8.εν] καὶ τίνες ὅϑεν 
qii. temere. . . b) esc] εἰς B. 5. et 301. Cod. In illa etiam 

. einceps wild pro ἄλλα, i) οἵε 9 5}: οἴεσθαι: B. 5. eodem 
vitio, uo supra c. 8. ΚΑ) a T: Edd, quas 
omaes, ὅν 4H. NB, 5. H. Pen S. -Πέφελλος ta- 


11 


beam, utrum bumorie-tractent, riae misertus crudelitatis. De: 


qui eo deferuntur: qui. in 
portibus speculatores habeam, 
exploratures, qui et unde na-. 
vibus venerint? ut pre di 


' gnitate. cujusque honoratos; 


dimittam, .Quidam vero eto. 
ian dedita opera ad me ven- 
titant, Graecorum. sapientissi- 
mi, nec- consuetudinem meam 
refugiunt.. Ut nempe eliam 
nuper sapiems Pythagoras ad 
Ros venit, qui cum alia .de 
me audisset, experimento 
facto discessit, meam 'lau- 
dans justitiumn, et necessa- 


imde putatis, hominem pe- 
regrinis adeo humanum, in- 
juste iracteturiun suos, Disi 
insigni affectum injuria? ΑἹ οἰ 
que haec quidem pro me dix 


vera, justa, lauda:potius, 


4go. mhi persuadeo, quani: 
odio, digna. Jam de dona- 


rio vos audire tempus ' est, 
quomodo dominus hujus tau- 
ri factus sim," quem ron 10-- 


. caverim statuario. Absit enim 


a me ille. furor, ut tale quid 


possidere cupiam. Sed fuit 
: Perilanis aliquis. nostras, faber 


48 2t Ut 1:5 1 


LUGIkWI TE 
prs. des, golsde: μὲν ἀγαθὸς, novqelo δὲ. ἄνθρώπορι: οὗτος 


«άμπολυ τῆ΄ςς ἐμῆς γνώμης διημαρτηκὼς, ᾧετο χαρεεῖσθαί μοι, 
εἶ καννήν τέρα κόλασιν ἐπινοήσειεν, ὡς ἐξ ἅπαντος κολάξεεν 
ἐπεϑυμοῦντιν.. καὶ δὴ “κατασχευνάσας τὸν 'βοῦν, Sx nos κομί-. 
fe, καάλλεατον itis, καὶ apég. τὸ ἐκφιβέσεατον εἰκασμένον" 
φινήσεως yug αὐτῷ: «αἱ μυπηθμοῦ, ἔδει, novos. πρὸς gd.scl ἕμ-. 
ψυχον εἶναι δοχεῖμ:". ἰδὼν δὲ, υὐνέκρωγον. εὐθὼρ, ἄξιον. τὸ 
«κτῆμα τοῦ Πυϑίου". ᾿φεεμστέος ὁ δ᾽ταῦρος τῶ Doo. ὃ δὲ. Περέ- 
ag ἢ ᾿παρασοωὺς». TE. δ᾽ «εἰ μώϑοις, ἔφη, τὴν «αρίαν τὴν 
iv αὐτῷ; καὶ τὴν: χρείαν» - ὅδ. παρέχεται; καὶ ἀνοίξαρ. ἅμα 
τὸν ταῦροι! κατὰ τὰ ψῶτᾳ , ἤν, usd. ἔφη, πολάξεικ. ἐθέλῃς 1), 


li ἐμβιβῴαας εἰς τὰ “μηχάνημα. ταῦτο ς, καὶ κατακλείσας ;)-προςτω. 


ϑέναι μὲν τοὺς αὐλοὺς τούρδῃ σερθὸ φοὺς kuxcqeng.") τοῦ βόρς, 
xo δ᾽ ὑποχαίειν κελεύειν 5) καὶ d μὲν οἰμώξεξαι, καὶ βοή- 
σεται, ἰλήφοφος ταῖς ᾿ἀδύναις ἐχόμενορ" ἡ βοὴ: δὲ, διὸ τῶν 


er .g φϑλῶν, μέλομ σας ἀπονεξέφει, olo: λεγυριάσατα, acl ᾿ἐπαυλήσει 
| bi 199. ϑρηνῶδερ, oid: pania eren. P) γοερώτατον, eig TÓv. ' uin. κολά- 


.men 'adidripsit margini-ME Solanua. I) IIapí2x o (ἢ 3,Hic 


' vero nihil'adscripsit idem 


$edr neque 'hic ;Rdd. variare 


"s ,invehia, : neque. poste&; v ubi. idem nomen recurrit. 5. m) 

ἐθέλῃς ἐθέλοις .5o11. soloece, : git. Bel. . 5). μνκτῆρας]) 
- Ἰβηξωτῆῤαρ" id. μυκφήρας falso acgentu: Edd, veti. 0) 9x o- 
. Kaítiv:aéAs V esv].,,Et sic Fi, habera cum J. nofat idem* 


soa (Solampsa) . ῬῚ μβυκήσεται). γῳυϑῖρ, B (8. Bere et S ;xecte. 


ΚΕΝ eed. homo demi qas 
simuseHicemultmisk comje- 
etnnmdosanimo meo aberrans, . 
dratum. sesmihi.- facturum re- 


batur, tanquam poeris ormnpi-.- 


mo 'gaudesüij si novam quan- 


dani poenam excogitasset, Fa-- 


: brefactum "igitur. bovem anibi. 
attulit; pulchergima. specie, 
- et ad .exactissimam. simalitu-- 
dinein- elaboratum: solo enim ᾿- 
^. motu et mugitu deficiebatur, 
quo mitut$ animatus. esse vi- 


deretur. A. primum eutem:: 


conspectum. 'exclamavi, di- 
' gnum opus, quod habeat Py- 


tas itd Aie: famrus 
Beo. datam ankem, Perilans, 
Θάρα: οἰ, inguil orie.artem 
m. ijdo:adAifitansy,. n quem 
wear praebeat? ek.simul ape- 
xiens prope .texgum hoyena, 
ei. men. punire, inquit, vo- 
Juerie,: imposito illo. in hano 
maelunam, eaque clausa, ᾳρ-- 
pccumi hos tibaas jube nari- 
bus boris, et euccendk ignem. 
Sic dete ejulabit et clamabit, 
- dodore - .Anfinifo Criciatus : 
clamor - ptem iste. per. tibiae 
modules tibi efficiet canoros | 
maxime (quam argutissime), 
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PHABAAEXRILIS FARIOR. ;. *-9 


Dobis à πέφαδόθαι μέταξ π“ὠὐταψλούμεμον 8.. "Eyol δὲ ὡς. v ied 
οὔτ᾽ ιἤκουσα, ἐμυσάχϑην τὴν nexouayoniev.") τοῦ ἀμδρὸρ, e 12 

sir dw dudroury ἐμίσησα τοῦ κατασκευάσματος, καὶ οἰκείαν owg 

ἀιμοφίων ἐπέθηκω; xal ὄχεα δὴ, ἔφην, ᾧ Πιρίλαε,. εἰ μὴ need UC 

ἄλλας ὁπόαχεσιρ. ταῦτά dori, δεῖξοι ἡμῖν αὐτὸρ εἰρελθὼν τὴν 

ἀλάώθοραν τῆς τέενης,. καὶ μίμησαν τοὺς βοώνεας, ἕν᾽. εἰδῶ; 

μεν "); εἰ καὶ, ἃ vns, μέλῃ Oud τῶν αὐλῶν φϑέγγεναι, wsl- 

Φεται μὲν τούτοις ὁ ó TIrolieos* ἐγὼ. δὲ, ἐπεὶ ἔνδον ἦν, xen 

«ὐείσας αὐτὸν, πῦρ ὑφάπτειν ἐκέλευον, ᾿Ἵπολάμβανε, εἰσεὼν, 

τὸν ἄξιον μισϑὸν τὴς θαυμαστῆς σρὺ τόχνης, ἵν᾽ ὁ διδάσκδοξ Ὁ 

τῆς μουσικῆς πρᾶδος αὐτὸς αὐλῇς. καὶ ὁ μὲν δίκαια ἔπωσχον, - 

ἀπολαύων τῆς αὐτοῦ. εὐμηχανίας" ἐγὼ δὲ, ξῶντα, καὶ dies 

ἔμπνουν ὄντα vov ἄνδρα, ἐξαιθεθῆνοι πολεύσας, ὡς μὴ μιᾶι 

ψείε τὸ ἔργον ἐναποθανῶὼν, ἐκεῖνον μὸν ἄταφον κατὰ ὶ κρημνῶν 

δίστεμι- ἐπίλευσα"" καϑέρας δὲ σὰν βοῦν,. ἀνέπεμψα ὑμῖν ἀνα." 

ξρβησύρενον τῷ θεῷ, καὶ ἐπιγράψαι. T ud «v6 ἐπέλευσω τὴν p.200. 


᾿ μηκήσεται male J..H. FL «1α..« Ee utraque quidem. Ald, 
' &ed B. 1. et 5. uvx. q) καταυλούμενον]͵ d 
sale sola B. 5.* [n eadem supta οἵα et ἐπαυλύσει, quippe 
referta ejusntodi erroribus typographigis. r) xax oA" gor 
viv] xaXodetuoviay 5011. s) εἰδῶμεν) εἰδῶ μὲν A. 3. 


εἰδῶ μεν separatim certe A. 1. quamquam 4469 sine accentu, 


s e threnis aptos sonos aceinet, 


ac Iygubre quiddam mugiet ; 
audeo ut, dum ille punitur, 


tibiae.£u eonds interim demul- 


ceder. Ego vero, his duditis, 
infelix artificium hominis ab- 
orminatus, et exosus inge- 
nium lmjus machiae,: "pro- 
primn ili peenem imposui: 
et, ge sane, inquam, Pe- 


 rilaP,. nisí vana mere ila 


quné. promiséa , ostende no- 
bie ingressus pee veritatem 


| aris tuae, et imitare cla- 


mutntea ,. ut ectamus, utrum, 

quos praedicas: modulos , "d 

per tibias sonent. Obsequi- 

tur Perilaus: et.ego, cum in- 
Lucian. Vol.F. 


tus esset, concluso homitte, 
ignem succendi jussí, ϊαδὲ 
tibi, dicens, dignüm merce- 
dem, admirabilié εὐδία artib 
tuge, ut magister ilius mu- 
vices priímas ipse canas. Àt- 


que ille digna factis suis pas- 


sus est, fructum percipietniá 
ingeniobae-- machirtationis. 
Geeterum ego viventem ad- 
huc et spirantem Bomineni 
eximi jussi; ne intra morien- - 
do opus pollüeret, et inse- 
pultum. 'per praec is abpct. 
veto b vobi 

rei dedicandem: Deo, et in- 
sexibi totam narrationem jus- 
$i, reum, deditantis, no- 

D 


[ sd 





M 


gosot. «ὐόὰν διήγησίν" sos ὠἀαχιθέντας. ἐμοῦ τοᾶνομαὶ ἐὸδμ :ebyvt. 
zi τὴν τὸν Περίλαον,. τὴν ἐπίνοιαν τὴν ἐκείνου, τὴν δοταιρσύνην 
«ἣν ἐμὴν; ; τὴν. πρέπουσαν τιμωρίαν , τὸ τοῦ σοφοῦ χαλκέως 
18 μέλη; τὴν igit στεῖραν. τῆς μουσικῆς. “Τμοῦς; δὲ, ὦ ἀελφοὶ, 
δίκαια πονησετθ, ᾿θύαανκες μὲν ὑπὲρ ἐμοῦ μετὰ τῶν xglafisen^, 
' ἀναϑβέντες δὲ τὸν τἀβραν. ἐν καλῷ 105. ἑεροῦ, eu πόντες elejewr, 
ólog ἐγὼ πρὸς" τοῦρ' πονηφούς siut, καὶ: ὅπως, ἀμύνομαι τὸς 
; περιντὸς ἐς κακίαν ἐπυθωμίας αὐτῶν. ἱκανὴν γοῦν καὶ τοῦσῳ 
ἐνόν δηλῶσαί μου. vov. τρύπον, Περίλᾳος κολδασθεὶς, καὶ - 
 *.xeÜQog ἀνατεϑεὶς.. καὶ, μηκέτι, φυλαχϑεὶς: πρὸς ἄλλων x oko 
ξομένων αὐλήμανα, μήδὲ μελῳδήσας. ἄλλο Ex, sto». μόνα xd 
zb) τεχνίτου μυκήματα" xol ὅτε ἐν μόνῳ, αὐτῷ καὶ "τεῖραν Ela. 
ffov tic τέχνης. nk. κατέπαυσε: τὴν ἄμουσον ἐκείνην καὶ 
εὐκάνθρωπον ὁδήν. καὶ τὰ μὲν παρόντα ταῦτα παρ᾽ ἐμοῦ vo 
dul. ". ἐναθήσογ δὲ: καὶ ἄλλῳ πολλάκις, ἐπειδάν μοι. παράσχῃ 
14 usé δεῖσθαι «ολάρεων.. Ταῦτα gi, d dtigel, td.cpupd 
τοῦ Φαλάριδος, ἀληϑῆ. πάντα, καὶ οἷα ἐπράχϑη ἕκαστα, καὶ 
Dp δίκαιοι ἂν εἴημεν “ιστεύεσϑαι v9 ' ὑμῶν, μαρτυροῦντες; ὡς 
«v xo) εἰδύτες, καὶ μηδεμίαν τοῦ ψεύδεσθαι. νῦν αἰτίαν ἔχον- 
tes: εἶ" δὲ δεῖ καὶ δεηθῆναι ὑπὲρ ἀνδρὸς μάτην πονηρὸδ δο- 


CUEEICEAWRCG: - 


M] 


id artificem '"Perilaum ) 
ipsius : "commentum, neam 
justipan , potnam decenteni, 
sapientis febri modulom, pri- 
(n jousices experimentum, 
oa vero, Delphi, quod .ju- 
Blum est, feceritis, Β1 pro me 
cum legatis rem. sacram fece- 
itis. dedicaveritisque taurum 
onesto sacriloco, ut sciant 
omnes, qualis ego in malos 
sim, et quomodo, n]eiscar ni- 
mias illorum ad male cupidi- 
tates, Sufficif. vel hoa 
. sn]um, ad. declarandim, inge- 
p n) meum, Perilaus punitus, 
diggtus teurus, negue sex- 
vatus amplius ad aliogum py 
niepdoruim cantys, nujladum 
(€ 


' Deo. pófata unto. 


M k m" à 3a ce 6 Not 
alia melodia edita, praeter 


golaa.. .Ariificis mugitus ;. ιἀξ 
gued. in:.ile.solo et experi. 
menium cepi artis, et. finem 
imposul cantui ijà a. Mpsis et 
humanitate abhorrepntí. E&kia 
praeseus: ista quidem ἃ $e 
. Dedicaho 
autem saepe etiam ala, si 
hoc mihi praestiterit, ut poe- 
nis, nou &nmplius indigeam, 
Haee, JDelphs, quas. a Pha-. 
&aride dicere jussi sumus, 
e«ra omnia, et qualia geska 
Su singula. dc dignk iis. 
demar,eose, quibue fidea λα- 
beatur ἃ vobis, cum perhi- 
beamaé  tesfémonium ," ," tan-. 
quam. qui. geamua , & nul- 


QAO eeu 


Ue 
woÜvtop, καὶ ἄκοντος πολαδειν ἠναγκασμένου, ἱκετεύομεν p. soo. 
μᾶς ἡμεῖς οἱ ᾿Δχραγαντῖνοι, "Ἑλληνές ve ὄντες, καὶ τὸ dez. 

exiov Δωριεῖς, προςήσεσθαι ἢ τὸν ἄνδρα, φίλον εἶναι ἐθέλοντα, 

“αἱ smolAM δαὶ δημοσίᾳ καὶ ἐδίᾳ Yacóvo? ὑμῶν 5Ü-wonjuc ' 
«ἰρμημένον. λάβετε οὖν αὐτοὶ τὸν ταῦρον, καὶ ἀνάθετε, καὶ p.201. 
εὔξασϑε ὑπέρ τε τῆς víxodyavrog / καὶ ὑπὲρ αὐτοῦ Φαλάριδος, 

«οὐ μήτε ἡμῶς ὠτράκέους ἀποπέμφητε, μήτ᾽ ἐκεῖνον ὑβρίσητε, 

μήτε τὸν ϑεὸν ἀποσερερήσητε Ὦ καλλέδτου τε ὦμα, καὶ δικάιον 

titov ἀναϑήμαϊορ! ' ΕΞ 


PHALARIS PEIOR. 
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"Ὁ προςήδεσθαΐϊ Sic J. H. FL Par. ett. προιέσθαι b, L. 


eb marg. A. 1,W.* Ὁ) ἀποστεερ ἡ oce] dabüciordste Ac», 


lam jam mentiendi caussam 
habeamus. Si vero etiam pre« 
ces interponendde 6unt pro 
viro, qui sihe caussa vide 


tur (vulgo haàbetar) matus, 


quique praeter -pofuntatem 
euals punire: eogilur, sup- 
plicamus vobis nos Jgrigen- 
tini, qui Graeci sumus, et 
antiqua origine Dores, ut 
itImittatió virum, amicum 


vobis ess cnpientem , e$ mul-- 


peso GV. UL 
cos MIg* t ἡ ἢ 


EB 14, 
daussat.o2 


M 


ta in vos publice, et priva- 
tim in singulos vestrüm bond 
conferre paratum, | «dccipite 
ergo ipsi taurum, ἐὲ dedi- 
cate, et pro Agrigento, ipso- 
que Phalaride vota ' facite: 
εἰ nec infecta ;re nos. dimi 
eeritis, nec Mum. affeceritis. 
coniumelia, nec Deum pul 
cherrimo justissimogue do- 

᾿ς 3 


nurto privaveritis, 


* 
* $2.57 , 
* . t 
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. 4g. Debitentibus sacerdotibus MEA deldpcentibusy 
utrum tagrum Phalaridis aeneum r 


ecipere, an, reixp qmi 


placeat, unus e sancto illo concilio prodit, suadens hac pra. 
tione, ut recipiatur; et argumentis quidem, tum ex impietate, 


tum ex imprudentia, contrariae rationis repetitis. 


.Hic passim 


$ubrideas de ingenua sacerdotaliom (nempe Delphicorum) stu- 


diorum corifessione, 


1 Os: "dxoayevrivoy , d bles Δαφοὶ, πρόξενος à», οὔτε 
ἰδιόξενος αὐτοῦ Φαλάριδος, οὔτ᾽ ἄλλην ἔχων πρὸς αὐτὸν ἢ 
εὐνοίας ἐδίαν αἰτίαν, ἢ μελλούσης. φιλίας. ἀλαώδᾳ᾽ τῶν δὲ 
“πρέσβεων ἀκρύσας τρῶν μόντων suo! αὐτοῦ, ἐπιοικῆ καὶ μέ- 
τρια διεξιόντων, καὶ τὸ εὐσεβὲς ἅμα, καὶ τὰ: κοινῇ. συμφέρον, 
καὶ μάλιστα τὸ Δελιροῖς πρῶτον πρδοραύμενος,, ἀνέστην πᾶραι- 


p. 205. νέσων ὑμῖν, μῆτε ὑβρίζειν ἄγδρκ δυνάστην εὐφαβρῇντα, ἢ un 


ἀνάϑημα ἤδη τῷ ϑεῷ κοϑαμολογημένον,  ἀπυλλονριοῦν" sa) 
τοῦτα, τριῶν τῶν μεγίστων ἐς ἀεὶ ὑπόμνημα γενησόμενον, 


PEALARÍS ALTEMU 


. ? i 203 . EAE 


Neue cura mihi Agrigenti- 
norum hospitum publice da- 
ta, Delphi, neque privatum 
cum Phalaride fiospitium i in- 
tercedit, neque aliam habeo 
aut peculiarem benevolentiae 
erga illum caussam, aut fu- 
turae spem amicitiae. Caete- 
rum auditis legatis ab eo ve- 
nientibus, aequa et moderata 
disserentibus, atqueid, quod 


4 
c τὶ 


V. . 


pium , et publice utile est, et 
Delphos maxime decet, spec- 
tans, surrexi .adhortaturua 
vos, ut neque , coptumalia 
afficiatis virum potentem, .re- 
ligiosupm, neque donarium, 
jam nuncupatum Deo, ab- 


alienetis, quod trium maxima- 


rum rerum omni aevo monu- 
mentum futurum est, artis 
praestantissimaee, commenti 


|. PHALANHIYTS AÉ'TER. 5 
ψϑλνηδ καλλίστης δαὶ ἐπινοίας καπίστης, xe]. δικαίας χρλάσεως. p. 205. 
Eq μὲν οὖν uc) τὸ ἐνδοιῶσαι 9 ὑμᾶς ὅλως περὶ τούτου, xal δη- 2 
povorodc *) ἡμῖν προϑεῖναι b). τὴν διάσπεψιν, el χρὴ δέχεσθαι 
7 ἀνάθημα, ἢ ὀπίσω αὖϑις ὠποπέμπειν, ἀνόσιον ἤδη εἶναι 
ψυμίξιν" μᾶλλαν δὲ, οὐδ᾽ ὑπερβολήν ἀσεβείας ἀπολελοιπέναι" 
᾿ ὐδὲνγὸρ ἀλλ᾽ ἢ [ερουσυλία τὸ πρᾶγμ. low, uexgd τῶν ἄλλων ᾿ 
χαλεπωτέρα; καθ᾽ ὅσὸν 5) τοῦ" τὰ ἤδη ἀνατεθέντα συλᾶν., τὸ 
poii τὴν ἀργὴ ψοῖς: ἀνατιθέναι. βουλομένοις δτιτρόπειν do? 
βέστερον. “έομαι. δὲ ὑμῶν Δελῳρὸς καὶ αὐτὸς ὧν, καὶ τὸ 8 
ὅσον ῥετέχων ὃ τῆς τὲ δημοαΐου εὐνλείάρ, εἰ φυλάττοιτο, καὶ 
je ἐναντίας. δόξης, εἰ ἐκ τῶν; παβόννων. προργένοιτο, μήτ᾽ 
ἑξποκλείειν τὸ ἕερὸν τοῖς εὐσεβδῦδε, μήτε τὴν ἀόλιν. πρὸ 
| ὥκαντας ἀνθρώπους *): διαβάλλειν, ὄς vd πεμπόμενα τῷ Or: " 
δυκοφαντοῦσαν, “καὶ ψήφῳ κα" δικαστηρίῳ, δοχιμάξουσάν 
toüg ἀνατιθέντας. οὐδὴς γὰρ ἔτει ἀναϑεῖναι τολμήσειεν ' ἂν, 
εἰδαῖς οὐ f) προρησόμενον τὸν. ϑεὸν, 9, τι ἂν io) πρότερον p, sos. 


εἴ n 


b δηπεοαυγοῦ el , dest i in gl. adest ju Ed 
ives marg. 
ta restitutum ex L. et marg. A. 1, ἄφον Edd, 


sive] 
oo Su ὅσῳ 


0 


Eid ») “90- 
W.*, c) x28" ὅσον) 


y. Nos quidem cunr Seapero maluimus, ὅσον servato ,.Tepanere 


xag" δαρν. Vid. Adpet. d).useápe»] 
πἰϑώ που] abést a Gorl. 


pessimi , et justi supplicii 
Equidem ipsunt hoo, -dubita- 
re vos omniMo /hap- de re; 
isum hoc, quéd emh pro- 
posuere nobis magietratus di- 
 épotationent ,- sifne récipiehi- 
dur. donarjum, amretro' rur- 
ir remittendum? irreligio- 
sm esso irbitéor,. "yel potius, 
m impietoti dtudüm, ul- 
&a queri ascéhdat; reliquisse, 
Nihil enim aliüd quam sacri- 
legium hoc, est," longe aliis 
gravius, quamtéT ἐδ quantum) 
Miieirum hiajor. st nmpietos, 
quim spoliare -dedieata, ne 
permittere quidem "dedicare 


b 
* 


5 09] », 


B. gc «y d ν- 
"aeree ^ M Net 


volentibus, Rogo sutem vos, 
Defphus:ipse quoque, et ín 
perteut veniens tum publicae 
bónae fomtae, si em servetur, 
tum' contrariae opinionis, , δὲ 
qi ex: praesenti negotio Core- 
trahatür , ne claudatis sacrusr 
feligiosis j neque civitati no-' 
sfiac-infamium apud. ojune 
horines concilietis, qtusi ea; 
quae saitturtur Deo, "d&kumnie. 
tir, et calculo judicioque ex- 
plovet, - qui aliquid. denant: 
Nemo enim amplius donare 
quidquam temere audebit, δὲ 
sejat, non- admisstm1hm esse 
Deam, qüod non prius Del- 
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PUGLANEL;USO, 


δ' drigolg Dor]. «Ὁ μὲν οὖν, T1610 γὴν δικαίφν, ἄδη περὶ sad 
᾿ἀναθήματρο, ψῆροι ἤνεγκεν. "εἰ γαῦμ ἐμίᾳες. τὸν, Duque, qd 
τὸ δῶρον αὐτὰ 5) ἐμυφάντετα DNE ῥζδιον iiy τῷ δ ovi y! "m 
Δρ. καταδῇσας αὐτὸ,. μετὰ τῆς ἀγούσης ὡλκάδος. 4. 4). ow 
touvavzlov àv. εὐδίῳ. 5) τε διωποραιζαϑῇνοι, dic φῦλα "teo dye 
6 αὐτρέρ, o 496-!) ἐξ τὴν Κίῤῥαν φαρᾷφραμ᾽ d πρὶ, δῆλοῳ,. ει 
peoscitwa. τὴν 900 «μονάῤχσῳ. εὐσέβειων,, vor δὲ καὶ apes πεὶ 
eus. ἐκείνῳ ψηφισαμέγφυς,. gogo cives wd. αὖκ Apüpav: τοῖν 
᾿ xovl τῷ ἄλλῳ κόσμῳ, τοῦ, ξεραῦ. «ἐπεὶ ᾿φάγτων div εἴη vote. 
&rongaosop ; πέμψαντά "ny υμεγαλοτκρφεὲς eso. δῶρον Oed 
τὴν καξαδικάζουσαν £x τοῦ. ond φῆφου λοβῷν,. καὶ ἱισϑὸν 
κομίσαι τῆς εὐσεβείας, τὰ χεκρίσθα, μηδὲ τοῦ ἀνατιφέναι 
ἄξιρον Ὁ μὲν οὖν τάναντίᾳ μοι ἀγνωκαὶς, pig, ἐκ κοῦ 7 qi 
, Κανταρ ἄρτι κατρσγεπλευκρρ, βφργάς vive, aoi Bag, καὶ d 

Mi» καὶ ἀπαγωγὰς n) ἐτραγάδει τοῦ τριρἤνγαν,. povov. qPX. qus 
" vem. γεχενῆφθαι. λέγων, ὃν ἴσμεν οὐδ᾽ ἄχρι τοῦ πλρίαμ dolie, 


᾿ ἡ 25" 


Sic HL H. Par, 8. 4ld, αὐτοῦ 1. et marg. À. 1, 
Fueadctavh] edpoadtbeso - 


| oBrjus, servant £f, 


tid. Xi.) Por. etéi* Οὐκ τ, compirit τὰς 4, (ἢ "iom £o] 


: 1 Sic desi, et 4. Jeitz, et yecentt. . 


“Πωσίῳ 'B.. net: 4$. 100X 


unen 9. a, fin. eaedem oum oett. 'Jósiov. Vid. not& ad 


-. » Hermot; o. $8:. k) sed E 
ἵν. εὐδίῳ Edd. priores*. 


4] i»,ex Οσά, L. dé/e 
δ) σῶς" 


marg. À. 2. 
és: jota- subscr.» Ald. 


1. et 9, m) καὶ dwapgopyde] absunt 8 Gert. ἐπαγωγὰς 


S0: πε) δ ὦ Qe dpentos 
phia , admittenduns ; vida 
4o Pythia quidem jmabum 
jam de donario euffragiad 
&ulifj,: δὰ enim odiaset,Phan 
lain ,;aut munus illius. ah» 
exainapetur , facile ΠῈ ἀνα 
medie in,.Jonio illud, .cum 
ipsam vi,quae vehebat,.. de 
xeergere, Verum ille pantra 
per: aeenitatem uti tmejicer 
rent, -ut.ajunt ,. ipsis tribuit, 
et salvi. ad Cirrhain uti appel- 
lerent. Qua re etiam mani- 
festumg.est, admitti ab 60 ino« 
narchae pietatem. Oportet 
autem) voa quoque. eadem des 


δον το] 
—— ek sdjiomene fas 
rum aieliqgais tegupli ormazneny: 
üs.- Qmgitug enim obsyrdisa 
sinum fwehit, magpifici ádeq 
muneria Deo: missi, auctores 
dámhana ex templo. suffras 
gium referre,. αὖ mexcedegm, 
hane religiogis :auae - habens, 
ut ne. diguus quidem; sit-ha- 
bitus, qui eliquid donet, Me 
quidem, qui centraría mibi 
decrevit, quasi qui Agrigen- 
to modo huc-eppulerit, .ose- 
des quasdam ,. et vim factam, 


et rapinas, et ebductiones ty- 


ranni tzngca oratione retulit, 


T 





δᾶ 


diapjaliza. χρὴ yd μὸν ξοἱεῦτα μηδὰ τοῖν πε ομθόναι quiesguo wLamsi 
σείείαν; πραιφύευν"δρηγούμένοις,. .(ὥδηδοψιγὰρ, sl ἀληϑη Meo. 
(pu) dy ὅπως «crap 2); E. pr] “)υϑυκατόξεθρη, καηομεδο ; 
ἀϊδ᾽ adus sel wéesphuron. 'ποιοῦξον ἦν. Φορολίμι séde ipd: 
Ἰδρλφοῖς- deaymeiim nol vepary iovifry: αἱ n]- deii  ἐκρδυρνντῆϑῃ ες 
Qeltrsyal αἶναν ὠξίοᾶμουν 3d. -δέον δόρυ ja τἄλλα P ejr ' 
τωύειμ τὸν, DO) qo) Aiueakicjvorg cs) dM bed τώρ moie 
ποῦνσερ παϑήμαδϑας di emeprcgis -dtio.si qti enoy διαί 
aO/seg zv oo votiiteus :Kol:ae μὸν τῶς ἄλλαι üpieos, σή; ue ἢ 
᾿βαδλοτανὶ jio δὲ ἀναφκαῖον. ope, πιὸ ἐμέτεφοοικἐ φφανίδόκ 
wt, ιὅπρριτε χαλῳμιδιέκεινρ, «οὶ Senec wo iem. ρῶ τί πριρῶ- 0 
σελῷον ἕαταμ». apio die] νι πρημνοῖς τειφὰαδρεχ ὁ κοδμιρῶν 
illuc γααργοῦμον, οὐρ ὕθμηραν χρὴ περορένὀνχο δηλύσονιεξ pid. 
dai ; εἶλλ᾽ dgicw αἰβρυρτω κἰαῦγων". καὰ Gasenédh τῇνγῇ, βαϑεῦλί, 519. 
danser ee βοὰν δ᾽ ερὸν; αν ῤθοον,, sub uirgo 


PHARARIS àLTER, 


τ 3e [d casu, ἀρῶ" "nf PESE  ddvdep] Mid jpg a 
αὐτοὺς P. H, Aid. et B. 2.'** Sic in Ald. Mud es B. 1. 


^-7 sell wicoSt in dios. "Vil, Adhot. 9 
RUE £e: Yol. isp) wisi aiii cnm ed rx t 


ET i A. o8t ὃ). midl smod 


* ri 


! 22 dla. editio, ?x&t : ἄλλαι ctantei- dde esegue N Ness aw 
»tiiapitante, τἄλλα resbri prime. Vidi Adnatb sno ctus 4 


Tor. )* ft Se "y ENS dod M^ 


* .21: 17,2," Pa i1 i098 , 


» ἤν 


(ania nan visg.assd, uatreri nodes, digi tanti: :siiqui 


«licems; quem tamen neque 
adi Wünreihn usque perógrimatirm 
οὐδδ horimus; Opdrtet^uuteur 

tilii sii Ris quidem p qui se. 
prasdos «Mise: dicimt; jmpiio 


érédefe "nurrantibus;. dua. 


ifo vera!dieant , inoertum 
— ski. nedàm-ut ipsi, quae ren 
eWio secunus, accüsentusc Ü- 
tréhhodgitur tale quidqnars in 
Sidili& faetum sib, hoc Del- 
]9Bis- neebese non es stucfiose 
díaerere; ni&i pre sacdedofi- 
' bie jure judices esse postula- 
mnis y» "et cum "nlaeture ' nos: 
opottebat , t reliquum, doi: 
cubitum peragere, et una pus' 
mere donaria, siquis iniltat, 


trans Jonium mare, juste aut 
injuste " videm Boiiht : 
(sub. tjrdhhide. Mbearur! 
Alioruxni 'Kes, quonio-. f 
docundque Fübüerit, 8e Μά- 
beant! Nobis putem necéssa-- ! 
rium afbittór Mostra ipsórpin? 
scire, 'édii mt -ofim constituta5 


fuerint, tthm^üti nunc 68 ha-! 


beant;"e quid facientibus ma" 

lis füturüin: Wit.. Ác rios in^ 
praeciyitiis'Habitare, et aaxat 
ardPw, non "Honfierus nobis) 
exspectandus. eit; qui "host 
docent; 'sed. Videre ista liéétu? 
et αὐδηίνε ad. terram, pxo-- 

lixa seinper'tCdin fome essb. 
inus. Sed templum, ct Py-' 


* Δ 
86 & 
P4 


joyur, -neb'ol- ϑώοννορ, su) οἱιοφεβαῦνεος, ἑαῦτα alie 
νὰ πεδίῳ, τοῦθ᾽ ej. πρόῤξοδας, εἐντῤῦϑεν, οἰοεώκορίαι; 3. 0 
; οὔ τφοψαι, (10d γολ ms d sedo γε. ἡμᾶο ἢ αὐφουὺρ Tte) 
. δά. bia d λεγόμενον ἀπὸ κῶν πονηκεῦν;. ἄαπμιφια αἰμῖν καὶ diria 

p. 205. quist πὸ ictrns de) ψροργῷ οὐ Θερὶονὃς oris e μύφων. prium 
saip ἄλλοι, 5) ἐγαθὰ supsópevatnnodger ,- Al aE τοὶ ἐν Quir; . 
s wiodeig ἢ, e ἀδέῤφαις, ὃ dttmiitoo, ἢ ἰΦοίμωξιωι, ἧς dogs 
᾿ ἅμήκωνρ, ἢ T'usqihoploig αὐνοῖᾷ,. σ“ένω lp dielepodé ἐφαρμοῦκαο, 
t; i: γε Dassequ. μοϑὰ τὸν. Oebu, ἡμεῖρ tinci pO ier" visant 

ο΄ τδδαυύπορούμεψ,. καὶ so qaperoUpre" usta τὰ ἀρχαῖον" wii ul 
9 τὸ μέχρι νῦν, μαὶ μὴ παισούμεθ γε οῦτωυ βιοδουτεσιιδάξμρεμ. 
|o med) οὐδεὶς sobwüse ψῆφον ὑπὲρ ἐναθήρερηρ, παρ᾽ cpi dies 
ει ἡταρϑαῖφαν, οὐδὲ' ωλοϑέκτα vwd. ice 9 ἀνασφιθέπαι, πρὶ dsl 
ade", οἶμαι, καλ' οὐαὶ, ἂρ. ὑπερβολὴν -qijeten τὸι ἱερὸν y viu 
ἐμκημβουτοῖ ἐγισυΐρ curn. δεῖ, sobvuws qund: Armi seq 
τι υκαρρτημεῖς. eiit pydl πρρὸ sd. nine πόρον, saDitsa- 


} dens ὦ Mele det; S. ir. et FI, πολ δα. /Nec 
dec τ. |t ἢ éd3cro)59]., Pedm ipt S. Epintis - leni. 
ex uiwodg: cetisraé. £^ Escépta tamen Bi 5. bi recté edpinig, ut 
o» bunra τὰ sj tiro. εἰδάναι.:. si eod τοῖς ὅλ 4ι0] 

Ἑλλησιν addi "ex L| et marg, A. τ, Wi Fteitx. ἀν huno 
&souti recentt. Abest. antem récte in Edd, vett. Vid, Adnot, 

' nx) itd benda » « δ. faleo. &6c6ntu. Ot Oben. 


ΝΣ 


Lond 





e 
LE 0n co vat ann " 


| tbi, et oyaculum,. 
tes, ei religiosi, hi Delpho- 


Yum. agri ,..hi xedifua, . binc. | 
. mus, et beati sumi. ἕδος. 
(aporjet egi, rg, inter/mog, 


quidem cegté, dicere). et quod 
a.poétis dicitur, sine aemjine 


nosiro,, . sine aratro, proye., 


niynt omnia: agrum nostrum 
colenie Deo, qui:nom ea so- 
l]un, quae apud. reliquos 


(Graecos) nascpniur, hona; 


Dobis praebet; sed si quid 
. apnd Phryges,.Lydos, Per- 


888, Ássyrios, aul Phoenices,. 


aut ltalos, aut jpaes Hyper- 
boreos, , nascitur , Delphos 


et mactan- ? 


Meet PO CUEEMT S rn uec 
opania. parveniunt, Jk seem - 
do-. pest. Deum 1qc0 noa €olie.. 


mur b omnibus, ei sbunder. 


antiqua ratio, . haec. -adbag 
obtinet, et wiinam ite. vivere 
non desinamus! Reeozrdatur 
autem nemo unquam snílee- 
giaun.de donario apud: 1108 de 
tum, nec prohibitum: quien 
quafà, 480 minus sacrilide- 
ret, vel dedicaret alignid. Ac 
propter hoc ipsum, puo, sue 
pra modum auctum : est δῶν 
crum, et abundat, denarius. 
Quare. nec in praesenti mo- 
vewdum. quidquan, neque 


* 
δὲ 


sw; ψιλοώμνον 5). miigdoodjdiiz, wuiqnrtaloyüv wi unn ϑὺ ποσὶ 
φόόμενιι, 00; καὶ aig δέου, xcd ésoitr. δεδυμόνυως δὲ “1 “ 
ἐπεραγμόνων ἀνενεδῆνοαν» ὁ πηφεταῦντας ὠμῳνῖν, παὶ τῷ θοῦ, | 
φοαὺ τοῖς εὐσεβόαι.. afia "y δέτ κοι, ὦ ἄνδρερ' Δελφοὶ ν᾽ Ge 10 
eii. βουλεύσεσθ co siepb ἐῶν πορόντωκ εἰ λοψίδαυθε 1) πρῶτονς — 
sine: ὁσαν καὶ aj Deine: ρὸν σπάψυρν πρῶτον μὲν ὑπὲρ τοῦ Ρυποθε 7 
ϑιαῦ; «οἱ τοῦ δρμῷ, db 'Φοφιῶν, ab ἀναθημάτων, wd | 
deed). υὐικαύον» od Oespibu. sodes, 9b disc τοῦ per» 
. seloo* Musa y: endo eijó wéksnc: ὅλης γ΄. ndi τῶν συμφερόντων 
doceo scri ἡμῶνν mi ὑδίᾳ indios ael do": ἐπὶ κᾶσε δὲ, τῆὐ 
«μαφῶ τεὥσενε dviuelwporg eunbelog ἢ sasedeóíag, vovzmvugods 
οἵδια alim paier, τοῦ σεκρρονεῖοε; ἢ ὠἐνάγμιιότεραν ἠγήσησθε 1 
ἄτι" del μέσ οὗ ὁπ θιἀλενόροϑον taie dew. φὐΘέλαρος 11 
ὑύφαγνος, εἷς, οὐδὲ euüpec σδέοσ,» addkcyuimdo μόνον). ἀλλὼ 
φαϊκ βασιλεϊος wn τφόνεεψ Food: duce νῦν χρώψεων wil 
Dios, καὶ “ουσὶς, sel &erveo?, . καὶ ὅσα ἄλλα τίμια, πολλὰ 


" 
ει ἐδ 


PHABLBNENERIBSALTER 


ex ' "n p So. ^ A- a S03 dT 
didus νων rest. ΩΣ ἐλοαφιαεῖν Ἄδα: £dd. 
i mnl imita ^ Sed Cod: Angl, habet ῳυλοκρινεῖρυ. - xy do- 


Ἦν gwaire] δάκεϊεαι B. $ $. grave. yx Aoyíd sdO.1)" λαγίδισθαι 
. ἤΑ, αὶ εν 272r unl iode sieh d p gum 


nm 
o£ 


πλοῖο: εἰ patrini, ingrem lex: 
constitàenge ,- ut - dcrilpulusd: - 
judicentüP dogaris, δὲ éotum, 


xdíür, unde; quo, ét que- 
ba smt?) sek seespta sme 
operos& quaestiowe;' dedicare, 
tum :Deo ministrumtes, . tuns 
pelipgiómib. ^ Videminj: swtenmg 
mahi, 'Delphi,-sic.. demum 
optime de praesentibus judi- 
eaturi, m primum. eonsidéra- 
ventis,:.de qnot. quantisqué 
yxehms sit quaestio. Primo 
quem de Deo, -et- tem- 
ple, et véctmis, ot do- 
naris, et' morsus antiquis, 
et legibus yetustis et: gor 


J 


, óracpli:. dénde det τοίᾳ. μφὶνὶ- 


.£sté, eilhia,.quae cum eipu- 


- blicae nostrae , tum privatim 


quie iibhintur, origo imqui- 


uiri citique Delphoràm cuidu- 
eant: supor omuia 'ψαρο de 
bóna aui máli aped  omtneb 
honnnes fama. -Hiscé emimisk — 
quid 1hujas, magisve 1lecesóa-- 
rium, modo sunum adhibeatis 
judicium; .existimetis , mom 
nóvi . Haee ergo suut, ide 
quibus delibersmus : non-Pha- 
laris unus tyrannus,' néque 
tauXus iste, mequo aes» taf» 
tam; sed. reges ommWis, eU 
ommes Dynastae , qui jam es 
ero "utuntur, et aurunt,. σὺ 
argentum, et quáecunque alie 


N 


- 
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Β΄ ποῦ, πολὲέκες. ὀπαξεδησύμειι £i) Oud, πάτον niv φρὸφ τὰ κασεὶ 

- 19 ζὃν. θεὸν δεετασθῆναν ἄξιον. - Tivog -odir-Évpur ἰβηὰ᾿ s^) ehe 

. αδες "y, μηδ᾽ ᾿ὥσπαάλαε; τὰ mugitus ἀθαϑημάτων ποιήσο- 

^1 μὲν *) ;g- ἢ τί μεμφόμενοι κοῖς ἐταλαιᾶς ἔθεσι γεφυποτομήσομάμες 

καὶ: ὃ μηδὲ 7) πώπρτε! ἀφ᾽ οὗ πὴν πολι αὐ εοῦθεκ.. καὶ δ᾽ Ἐξ» 

P9207, ϑέὸς χρᾷ, s d δρῤπουριωρθέγγεται, oar di E paso ἔμσον jen, 

| ἡεγένῃναι ejui» , viv πατασνηθάμεθαι, κείφέσθεοι, ἱκαὶ Mer. 

ξεάαϑαι, τοὺς cmi καλιομρὶνο ἐξ dx cime. gp φϑοῦ, «δὰ 

hetoU ἔϑους, Φοῦ ἀνέδῳγιδοὶ ποῶριοι dirivais: Φρίταλανον πόλων 

ϑιὸν, ἐμπέπλησέαε *). τὸ £iqos ; adig. Quimibérrteno, 52d 

4Xlg: κὴν ὑπαρφχοσάᾳν'. δύναμι vivían: διιφάνμόκων: τάνι: ϑούει. 

18 44.6 ὑμᾶρ αὐτοῖς δοκιμαστοὶς καὶ ἐξοτῳσεβριἐπιατήσεαε oig 

lt deed ifie ,-Oxvion] ὐπρορήσωμεν δ τῶ dde esügddy/vtexu 

[ey οὐδενὸς ὑπομένοντος ὑπόδέμον. εὐὗἶτον δι υοχθιναμαρφαιραὶ 

aodio vin, τοὶ srrclameiiére. "€ inia "Ji éendam 

eA à A * vM PRA S ἧς 

' 8) TL ] 47 Gorl. At PR ὁματού. o. 25. Toique Varr. Lectt. 

b) a1] ,,Sic J. Fi. H. Par. Ald. etc. Gorl. ἀελ, frustra, 

bis E) aroii 00 (se e). » &enjctper penult. dotga:báliebaut À F7. 

:e8Hry Pam ιΑδ' ἀφοῖθ, ἡμιοὰ edidiuius, "est Ὁ. et Bus. et 

v,^anprgi A. 1. Δ -U5 Et B, 4. d) μη δὲ} 5 Abl, γεῷβ δός Ut solent 

με: ΠΧ ΒΤ δ 4Aédinae; εἱ dus ἐπλησπαι ἡϊ τα ἀξεῖο' Par. 3B. 2. 

H. Fl. aliaeque. ἐμπέλῃσθαι male:.:Jt - 7£.'€ σοφή ἀ Ὁ ev] 

'  »Bene jam sio J. item H. B. ἃ. 4id. S. Par. et P. ἀπορή- 

,Sougv,Fl* Sic et B. 5, δ) αὐτὸν γαὐτὸν, Edd. priores.** 
-'vtWlhd jam jusserat Ὁ διε δ h) zdQ αὐτδῦ,} Vulgo π 
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MT ; αὐτοῦ commaie:-anto apesitoi Menem voce d et 


pretiosa  dedicanda. synt : ih 
póstecum .JDee, Primo :qni- 
dem;.: quod ad: Deum. perti- 
. wet, exploratu dignus, Qua 
igiiur de caussa non ut sem- 
ptr, iieque ut. olim , quae ad 
donarin.referüntur, faciemüs ? 
ant guid. reprehendentes in 
vekii$to more novabimus;'et 
quod. nunquam .a nobis, ex 
quo urbem habemus, et Py- 
thius xespondet, et tripus lo- 
quitur, et sacerdos inspira- 
tur, factum est, nunc con- 
aitueasus, ut.judicentur, οἱ 


4 


pc Qeon ες enn 
eiploventüsy qui:. aliquid des 
dicemt'ó kürwiex nntiquo illu 
more;:;:que: promiscwo, οἷ 
ounnbus:hec-lhcet, videtis, 
quot quamtisque bomis tem- 
plum impletun: sit, dedican-- 
tibus émnibus ,' et supra 4i« 
res euas qüibusdam. Deodo-- 
nantibus, Siero vos cogwii- 
tores quaesitóresque donariis 
eonstueritis metuo, hedén 
habeamus amjíhus, quae em. 
plorentur; cum fntupum. s, 
ut nemosustiBeat redm se com- 


'atituere, et: wumntjbus que 


Dl à 
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- φραὶ ὑπὲρ ἢ τῶν ὅλων xwóvvsutw. 1 τίνι δ) βιωτὸν, εἰ κρυϑή- p. 507. 
σεται τοῦ ἀνατιθέναι ἀἐνάξιορ; 2C 


emendatam distinctionem debenius ὁ sdaefor eleganti ac 
subtili judicio. Vid. Adnot. i) καὶ πὶ} καὶ μὴ ὁπὲρ 
Forst; mile, ' Sio nofat Solands* .* k) Ἢ), τ ii] s τινι Ex, 
JF. At vulgatam Edd. lectionem firmat P 


impensip e, sua re fomoiliari. ,enim vivendum E put 
factis jüsüper judicari, et pe. - indignus " iN ὅροι Γ᾿: 
riclitari 8680 de capite, Quis" judicetur' 2' » 


.e y 0 ct 4 t ect 
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οι κι᾿ Ἐχβδρίε, ἐπὶ hoc Hibelle^ ad Célsuin eripi, ^. icianus 
, ES Ábóhotelcliitae ; Paplilagonis, aequalis sui , 'ejus emque 
prophetae et praestigiatoris longe &udacissimí ac versuiissimi, 
vitam, mores et artes; ita quidem, ut lectio hujus utilissimae 
narrationis maxime iis commendari possit, -qui mentis quadam 
imbecillitate capti facile sibi ἃ miraculorum oraculoraumve pro- 
fessoribus imponi et glaucomam sibi objici pariuntar, 





1 Σὺ μὲν ἴσως o φίλτατε Κέλσε, μικρὸν τι τοῦτο καὶ φαῦλον 
P: 208. οἴει τὸ πρόςταγμα, προρτάττειν τὸν ᾿Δλεξάνδρου σοε τοῦ ᾿άβω. 
ψοτειχίτου τοῦ γόητας βίον, καὶ ἐπινοίας 3) αὐτοῦ, καὶ τολμή- 
ματα, καὶ μαγγανείας εἰς Ὁ) βιβλίον ἐγγράψαντα πέμψαι. τὸ 
δὲ, εἴ τις ἐθέλοι πρὸς τὸ ἀκριβὲς *) ἕκαστον ἐπεξιέφαι, οὐ 
μεῖόν ᾿ἔσειν, ἢ τὰς ᾿Αλεξάνδρου τοῦ Φιλίππαυ πράξεις ἀναγρά. 
Lcd τοροῦτος εἰς κακίαν 4) οὗτος, ὅσος εἰς ἀρρτὴν ἐκδῖνος. 
1) ἐκιφοίας »Sic Σ, Fr. S. L. et marg. À. 1. ἑποικίαῤ B. 4. 
Par. Ald. (1.) Fl. H. male. ἀποροέας Heins.  À. 2. recte 
babet ἐπινοίας, sed B. 1. et 5. ut B. s. ἐποινίας. b) εἰς) 


ἐς xoii. Bel. δεῖνι. c) πρὸς τὸ ἀκριβὲς] πρῶτον ἀκρε- 
, fes $on. male. d) eis xaxéev] Nil. mutant. Edd. d.d 


ALEXANDER ^ 
"SEUPSEUDOMANTIS 





Parvem tu forte , Celse ca-  quisaccurate » velit singula per- 
rissime, et leve «existimas, sequi, non minus est, quam 
- quod jussisti, Alexandri me — Alexandri, Philippi filii; actro- 
tibi Abonoteichitae impostoris nes describere. Quantus enim 
vitam, et commenta, οἱ au- ille ad virtutem, tantus hic 
8U5 , et praestipias, in librum δὰ malitiam. Verumtamen si 
relatas mittere. At illud ; δὶ cum venia lecturus es, et, 


. s 
^ 





- 


$i 


ὅμως δὲ εἰ nerd uyyboutg cvoguemeatDar. μέλλοις .*), wal τὰ p.aoB, 
ἐνδέοντω τοῖς ἰστοραυμένοις. πφορλογιεῖσθαι, dnosvidopel 00s 

τὸν ἄϑλον,, καὶ τὴν; Αὐγείον βουστασίαν, ei xol μὴ πᾶσαν, 

ἀλλ᾽ εἰς δύναμίν γε τὴν ἐμανταῦ, ἐνακαϑήρασϑαι πειράσομαι; 
ὀλίγους. ὅσους τῶν κοφίνων ἐκφοφβήδας, dg ἀπ᾿ ἐκείνω — 
'πεκμρίροιο, πόση πᾶσο, καὶ ὡς ἀμέτρητος, !) ἦν ἡ xomqog --- 
ἣν τρις χίλιοι. βύςς ἐν πρλλοῖς ἕξεσε ποιῆσαι ἐδύναντο. Αἰδοῦ- 2 
μαι μὲν οὖν dirip' ἀμφοῖν, ὑπέρ ἐε σοῦ, καὶ ὑπὲρ ἐμαυτοῦ" 

σοῦ μὲν, .ἀξιοῦντοσ μνήμῃ παὶ γραφῇ παραδοϑῆνωι ἔνδρα ---- 
εριρκατάροτον᾽ ἐμοῦ 5) δὲ, σπρυδὴν πορουμένου ἐπὶ τοιρύτῃ 
ἱαταρίᾳ, "αἱ πράξεσιν ἀνθρώπου, ὃν οὐκ ἀνογιγνῴώσκεσϑαι p. 209. 
πρὸς τῶν πεπαιδευμένων qv ἄξιην, ἀλλ᾽ ἐν πανδήμω τινὶ με- -- 
γίακῳ ϑεάτρῳ ὁρᾶαϑαι, ὑπὸ ειϑήκων, ἢ ἀλῳπέκων 'σπαρατ- ᾿Ν 
xópevos. . ἀλλ᾽ ἥν τις ἡμῖν καύκην ἐπιφέρῃ τὴν αἰτίαν, ἕξο- -- 
μεν καὶ αὐτοὶ εἰς παράδειγμά τι τοιοῦτον ἀνενεγκεῖν. καὶ ᾿4- 


ALEXANDER,SEU PSEHDOMAN TIS, 


κακίᾳ. P. et Angl. ἐς et h. 1: 5011, et mox iterum, et sem- 
per per hunc libellum. Sic inde etiam Sehr, 6) gu £A oig] 
PH esseUin J. M. H. et B. 2. notat Sola»ws, : Sed et est 
. in 4d. ejc.'*. ἢ dud rooprog) ,,Sic. Edd: ἐμήθϑητος marg, 
A. 1. W. pede P.* Sio et go11. probante ΜΒ, ἄμο, qui 


ἐμέτρητης 
, primabie. 


ὕπο 


lossemate habet οὐ ὠμύϑητος reddit ἱπέχ- 
vero ἐμύθητορ ex ea lectione .ortym est, 


quam nmotatem servàvit margo A. 1. W. ἀμήθητος, et haec - 
rursus e genuina, eaque probissima, quae vulgatur. g) 


iuo] »ν»ὲμαυτοῦ marg. A. 1."* 


' quae deerurit narrationi, im- 
putare e£ adjicere de tuo ,. la- 
: borem tilii illum sustinebo, οἱ 
Augiae stabulum, «οἰδλ non 
univeraum, certe pro viribus 
repungare .tudebo, paucos 
cexie aliquot cophinos ege- 
ren, u£ ex ills certe jmdi- 
care possis, .quantunas omne, 
quam uxmnensum fuerit ster- 
Cua, quod ter mille boyeypluc 
ribus .annia.facere petuezxunt. 
Δι vevcundia quadam aífi- 
οὐακξ amhorum .nomiue, '£uo 
pariter, ac m$o: ítuo,. «bj 
petas memoriae οἷ. δι]: 


V. 


ptis commendari hominem 
omnibus nodis exsecrabi- 
lan; ineo, qui studium ju 
tali historia ponam et actio- 
nibus bominis, quem noa. 
legi. comxeuiebat ab eruditis 
hominibus, sed in maximo 
theatro, totiaque populis con- 
flueutibus ..jfreggentissimo, 
spectari a siwsis lacerendunma 
aut vulpibus.. Yermm οἱ quid. 
hoc nos crimine accuset,. ha- 
bebimus ef ipsi exemplum, ad 
qued illu ablegevans, Etenim 
Árnanus, Epictetidiscipulus, 
$ir ex primis Bomanorum, 


p. do. (iode yd ; 


à 
δὲ ΄ " d J 


i u'ot Ai s t ld 
ó τοῦ Ἐπικτήτου μαθηνής, ἀνὴρ" “Ῥωμαίων ἂν 


toic πρώτοις, καὶ παιδείᾳ παρ ὅλον τὸν βίον δυγγενύμενος, 
- ὅμοιόν vt πῳϑὸὼν, ᾿ἀπολογήσαιτ᾽ £v, καὶ ὑπὲρ ἡμῶν. Τιλλε- 
βόρου P) γοῦν τοῦ Σῃστοῦ κἀκεῖνος βίον ἀναγράψαι ἠξίωσεν . 
Ke δὲ πολυ μοτέρου. λῃσεοῦ μνήμην ποιηδόμεθα, ὅσω μη) 

ἐν ὕλῃ Ὁ καὶ ὄρεσιν, ἀλλ᾽ ἐν πόλεσιν οὗτος ἐλήσνενον, od 
: Ἱπινύαν *) μόνην, «οὐδὲ τὴν Ἴδην κατατρέχων, οὐδὲ ὀλίγα τῆς 
᾿Ασίας μέρη τὰ ἐφημόέερα J) λεηλατῶν, ἀλλὰ σὥσαν, ὡς εἰπεῖν, 
8 τὴν Ῥωμαίων' ἀρχὴν ἐμπλήσας τῆς λῃστείας τῆς αὐτοῦ. Τῖρό" 


τερον δέ σοι αὐτὸν ὑπογράψω τῷ λόγῳ; i 


πρὸς τὸ ὁμοιύτατον 


" εἶἰχάσας τὴν μορφὴν; ὡς ἂν δύνωμαι; καίτοι μὴ πάνυ yo. 


(0 ΡΟ 810. φικὸς τις i». τὸ γὰρ δὴ σῶμα, ἵνα σοι καὶ τοῦτο δείξω, μέ- 


jus τε ἦν, ^al καλὸς ἰδεῖν, καὶ ϑεοπρειῆς ee ἐληϑῶς" λευ. 
κὸς τὴν χρόαν , τὸ γένειον οὐ κάνυ λάσιος, πόμην τὴν μὲν 
ἰδίαν, τὴν δὲ καὶ πρόρθετον υἐπριείμενος, εὖ μάλα εἰκασμές 
— νην, καὶ τοὺς πολλοὺς, ὅτι ἣν ἀλλοτρία, λεληϑυζαν" ὀὄφϑαλ.- 


. b) Τιλλι β éQov) Τιλλορόβου 5οιι. i) € 15] ὅλαις idem Cod, 

. et hinc ScÀm. probante Belino, At vero ἐν ὕλη collective sígni- 
: ficat omnium regionuni latrocinia silvestria, ut nostrates 
quoqne dicunt: im Walde leben pro, agere vitam eilvestrem, 

h) Míiv$oav) ,Ni mutant Edd. Mvcíe» Palw.* Nomen 
haud due corruptum. 1) ἐρ Ἰρότερα] ἐρημόταεα. $011. 


minus bene, ait Zel 


ettota vita in doctrinae studiis ' 


versatus, cui simile quid usu 
venit, caussam etiam pró nos 
bis dixerit. Tiljiberi enim la- 
tronis vitam scribere ipsequo- 
que dignatus est. Nos outem 
€tudelioris longe latromis mo^ 
nunegtünt faciemus, quatenus 
non i silvd et'montibus, sed 
in urbibus hic lutrocmatus est, 
«qui non Minyam solam neque 
Idam peretuverit, neque salas 
Asiae partes desertiores sit do 
Praedatus;: wed omme, fero 
dixerim, Remanorum ihypep 
xium latrecinio wo opplevoh 
rit. Préc Wero ipsum: {δὲ 


ι * * 
oratione describam, forinam- 


que ilKue,: quain simillime po^ 
teo, nón muültum licet pin- 
gendi art« valeam; delineabo. 
Corpore enin , ut lisc etiam 
tibi ostendam, etmagtus erat, 
et honesta specie, et quiaiDpo 
ptm aliquid re versa yrae 

-Serret;- eelore : candidus, 
nent» won nimis Inreuto, co- 
meéfes. tmr sug come, tunt 


.&dsqX8, praeclar& illa aesi- 


rhulntu;!ert plarorumque oet 
los, adibmiMa cssc, fupereti 
oculi. viv&ci. lumine ,.. ot Beo 
pleuum obtesdentes : vox sua- 
visshna 'iAnimnul et aplendidiesi- 


1 
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pol πολὺ τὸ γοργὸν καὶ ἔνθεον διεμφαΐνοντες " quivgua-sid- p.s1& 
evéx τὸ Sjurxaliopmpirovov: καὶ ὅλως, οὐδαμόθεν '“μεματὸς ἢ) 

ἦν ταῦπά yx. «Τοιόςδε.") μὲν τὴν μορφήν" «ἡ ψυχὴ δὲ καὶ ἡ 4 
γνώμη, ὁλεξίκαλδε "Houxkesg, καὶ Φεῦ. ἀπονρόπαιε, καὶ “ες. — 
᾿φκοῦροι. σωτῆρερ, πολεμόοες καὶ ἐχϑροῖς ἐνονυχεῖν γένοιτο, ἢ 
συγγενέσϑαι 5) τοιούτῳ. sw. συνέσει μὲμ γὰρ, καὶ «ἀγχινοίᾳ, 

καὶ ὀριεμύτηξα,. σεἴμπολυ τῶν. ἄλλων διέφερε᾽ wol τό ye «τ. 
φίϑῃγον, «αὐ οὐμαθὲς, καὶ, τὸ 8) μνημονικὸν, καὶ πρὸς τὸ 
βωϑήματα δεϊρυὲρς,, avis. ταῦτα ele ὑπερβολὴν ἕκαστα ὑπῆρ- - i1 
qev- οὐπῷ: ᾿ἐχρῆνα, δὲ να σοῖς εἰς τὸ χείριστο xol. ὄργανα ταῦ- 

Yo, γενναῖα υὐποβεβιηγιένα, ἔχων, αὐτίκα μάλα τῶν ἐπὶ κακίῳφ p.211. 
διαβοήτων d ἄκρύτατος over Eie n, Sale TOUS Κέρκωπας, ἐπὸο 
τὸν Εὐρύβατον.; sj Φρυνώνδων, ἢ ᾿ΑΔριστόδημον, ἢ. Σώστραν - 

τον. αὐτὸς γὰρ τῷ γαμβρῷ Ῥουκιλλεανῷ “ ποτε γράφων, «αὶ 

τὸ μετριώτατα ὑπὲρ αὐτοῦ ἢ λάγων, ᾿Πυϑαγόρῳ ὅμοιος sivats — 
ἡξίοι. - ἀλλὰ ἵλεως" μὲν ὁ ᾿υϑαγόρας tiq, σοφὸρ ἐνὴφ, sel 

niv γνώμην ϑεύπέσιος" εἰ δὲ κατὰ τοῦτον ἐγεγένητο, παῖς ὧν, — 


m) μεμπτὸς; vitu cog P. μιμητὸ ὅτι, unde "Bel vult 

, Bu tOg , ἢ in P, est. n) cera Ita vett, Edd, Sed 

|. τοῖος δὲ Reitz. et recentt. omues. 0) 7 ev yyevéaB ai] 
. xn μὴ συγγεν ἐσϑαι. 2954. et áo. quod merito inprobat 
Bel. p) yzd] ,deerat in 4/(d. Par. LH. H. S, aderat in J.** 

4) Povtidlta»g] » Ρουτιλιανῷ, FH. 


r) αὐτοῦ Sie. 
Tecté B. LE αὐτοῦ οδἴδιδα. "Ὁ ᾿ 


τηλ: a; paucis ut ábsolvam; 
nullà ars, quantum ad haee; 
reptéheiéiorem htbebat. "Pá 
lis Quidem etat forma. Ani 


mus aütem et mens hominis; 


averruncator Hercules, οἱ Ju- 
piter depulsor, et servatores 
jovis liberi! in hostes nostros 
εἰ inimicas potius incidamus, 
quam versémur céum tali. Nam 
intelligentia; - et solertia, et 
acumine, multum alios excel» 
luit: tum: curios$fas, et dos 
cilitas, ae memorli, etinge- 
nium disciplinae capat, omnia 
haec, et ad excelsi ueque 


singula ipsi aderant. Verum 
utebatur illis pessime: et cam 
instruínenta ista virtutis ir 
potestate haberet, mox fumes 
sissimae malitiae hominum 
summus ipse factus est, supra 
Cercopas, supra Eurybatum, 


out Phrynorndam, eut Àxisto2 . 


denium , aut Sostratinn. Ipse 


ἘΠῚ εὐό genero Rutiliauo ali 


quando scribens, et "mode- 


. Stissime de .se loquens, Py- 


thagorae similis esse praedi- 
cabat.: - Sed propitius sit πη. 
hi Pyth&ágoras, sapiens vh* ἐξ 


*- 


divina merte praeditus, UBbC 


' r 
4 


" 
8βι . COD ἅ ΘΟ δ τ, At: 


- posu, 9 οἶδα ὅτι, πρὸς eddy E ἔδοξε * ael σερὼρ Xedirow, μή 


t 


bd 


"T vopípgs ἐφ᾽. ers. ταῦτα ταῦ Ἡνθαγάρον λέμεικ, "ἢ συνάπτει 
τειν πειρώμενον αὐτοὺς εἰς *) ὁμοιότηταρ τῶν πραξεωα. ἀλλ’ 
εἴ πὶς τὰ χείθιστα καὶ βλασφημόταρᾳ τῶν ἐπὶ διαβολῇ περὸ τοῦ 


" IIo8opéooy λεγομένων, οἷς ἔγωγε οὐκ' ὧν πεισθείη, ὡς cap. 


| p.212. 


. 
, 
PM 


"ϑέσιν οὖσιν, ὅμως συνάγαγοι ἐς τὸ αὐτὸ, πολλοσνὸν. Sw μέρος 
ὥπαντα ixsiwe γένοιτο τῆς ᾿Δλεξάωδρου δειιότῃεος. ὅλως ye 
ὑκινόηρόν᾽ poi, καὶ τῷ "ληγισμῷ δεαεύπωθον ᾿ποικελωνάτῃ» ὃ 
τινὰ eje rie κρᾶσιν » ἐκ. ψεύδους , xe à ov, κα ἐπιοφκιεῶν, 
καὶ καχοτεχν μᾶν. "συγκειμένην ; (eio ;: sodpqodv , παράβολον, 
φιλόπονον ἐξεργάσασϑαι τὰ νρηθένται καὶ ὀυθανὴν καὶ dii. 
κιστον, καὶ Saoxpsromjw τοῦ ἐβελείοφος, καὶ τῷ ὀναντιωεάτω 


- φῇς βουλήσεως *) ξοικυΐων. οὐδεὶς γοῦν τοπρῶκον Ἀ) ἐντυχὼν, 


Ux ἀπῆλϑε δόξαν λαβὼν ὑπὲφι αὐτοῦ, eic εἴη πάντων ἀνθρώ. 
noy. χρηστότατος, «ab ἐπιεικέστατος, καὶ apogr ἀκ κώτα: 
eág τε, καὶ ἀφελέσξατος ?): ἐπὶ πᾶσι δὲ τούτοις, τὸ peye- 


| 5) εἰς] οϑίο fld, Par. H. πρὸς J.'** Sicetso11. t) ποικελὼτά- 
. τη] υποικελοτάτην .Edd. priores.** Mutavit Feitzius, monente 


᾿ Jensio. 


u) βουλήδεω 6] »lta bene Par. B. s. (et 1. et &.) 


et marg. A. 1. W. βολήσεως male S..,4mst. J. H. Aid. FL' 
x)vowQórov]lta Hetz. et recentt. praeeuntibus. À. 1, et 
2. sed zo πρῶτον separatim B. 1. δ 5, y) ἀφελέστατο ) 


vero lujus aetate vixisset, 
puer, bene novi, ad illum 
wisusesset. ΚΑ per Gratisxum 
numen nol putare, me con- 
tumeliae in Pythagoram caus- 
δὰ ista dicere, aut quo com- 
ponere illos audeam, quan- 
fum ad actjonum similitudi- 
nes. "Verum δὶ quis pessung 
quaeque, et contumeliosissi- 
ga, quae per calumniam 
dicuntur de Pythagora, qui- 
bus ego fidem, ut veris, nun- 
quam adhibuero, tamen jin 
umum conducat omnia; vix 
müninia pars ea fuerit ejus, 
quae in Alexandro fuit, cal4 
lditatis. Omnino eni co- 


' 
Pd 


gita mihi, et in animo effinbe, 


variam vehementer animae 
temperatgram, ex memdacio, 
dolis, perjuriis, analis artibus 


-compesitam, agilem, suda- 


cem , periculis se objicientem, 
laboriosam in perficiendis co- 


gitatis , probebilem, quee &- 


.dem facile inveniat, quee 


optima shgulet, et maxime 
his, quae vult, 'edversari vi- 
deatur. Nemo igitur, quipri- 
mo illum convenisset, non sic 
ab eo discessit, mt putezet 

omnium illum hominum opti- 
mum, et aequissimum, et ad 
haec simplicissimum, atque 
ab omui fuco alienum, Super 


, 


ALEXANDER ΒΕ SUD OMAN'TIS. 


Aougple Tbociy. ^") , καὶ τὸ κηδὲν. ὦ ad") μιαρὸν bosses, «AA P. 516. 


G5: 


ἀεὶ τοῖς μεγίστοις ἐπέχειν τὸν νοῦν. ἹΜειράτιον μὲν οὖν ἔτι ὅ 
ὧν C πάνυ dejo 5. ἧς ἐνῆν ἀπὸ. τῆς καλάμης τικμαίρεσθαι, . 
sel ἀκούειν τῶν διηγουμένων, ἀνέδην ἐπόρνευε, καὶ συνῆν 
ἐπὶ piod τοῖς βουλρμένοις b). dv n τοῖς ἄλλοις, λαμβάνες, 


«τις αὐτὸν ἐραστὴς yóne, τῶν μαγείας aud ἐπῳδὰς. ϑεσχεσίους Pg 


ὑπισχνουμένων," . καὶ χάριτας ἐπὶ τοῖς ἐφωνικοῖς,, καὶ ἐπάγως 
8c τοῖς ἐχδῥοῖς, 5), καὶ ϑησαυρῶν ἀναπομπὰς, καὶ κλήρων. 


δια οχάς.. 


οὗτος ἰδὼν εὐφυᾶ *). παῖδα, καὶ σρὺς ὑπηρεσίαν 


τῶν αὐτοῦ 2 πράξεων ἐποιμότατον,,. οὐ μεῖον ἐρῶντα τῆς xa- 
κίας τῆς αὐτοῦ, ἢ αὐτὸς τῆς ὥρας. τῆρ ἐκείνου, ἐξεπαίδευσέ τὰ 


αὐτὸν, καὶ διετέλει ὑπουργῷ, καὶ 


ὑπηρέτῃ, καὶ διακόνῳ y— 


, χφώμενος. “ὁ δ᾽ αὐτὺς ἐκεῖνος, δὴμ ὅδιῳ μὲν δῆϑεν letede ἦν, | 
ἠπίστατο δὲ. κατὰ τὴν “Θῶνος ἢ τοῦ «ϊγυπτίου ᾿ γυναῖκα, - 


T » Sic ?. οἱ ΔΝ optimae: ἀσφαλέστατος male Ex. Fi. U ς 
"woogy9s] zoo» Ex PF Vulgatam tuétut P.* a) dal 
' abest et hio, et; paulle' post, in Cód. 5er, et prius quidem - 


(d abesse vult Bel,, uncis autem notavi; Schm. 


querum neu- 


' trum mihi placet: neceisarium enim et prius dsl eit ad 
' vim sententiae propriam: exprimendam, b) βονλομένο ες] 


»Sic A.P. EL, et marg. A. 1. W. 
ἐπὶ τοῖς ἐχθροῖς Fit 


c) roig ἐχϑρφοῖς 
εἰ Iti etiam habere 4. * 
.et H. etc.'* 


d: 


δεομένοις Edd. priores.** 
d) s9 qva] 


et B. ἃ. notat Solanus, Sed hubet 
e) ev£09] ἑαυτοῦ. ἀ011ν imprebante merito 


, t 


Beli: 5 'Ósieos] Θόωνορ. Ὁοά. A; et P. Prius. Edi. 


* πε. 
jt H 


ea vero mira inerat quaedam 


in viro magnificentia, et;quod 


. mihil unquam cogitaret per- 
—— sed»rebus: er mari- 
mis mentem applicaret. Cum 
igitur adolescens adhuc. esset 
formosus admodum, quod li, 
cebat e stipula quas et reii- 
quiis formae, colligere, et δὰ. 
dire a narrantibus, effuse i im- 
Priser! pretio .copiom sui, 
aciebat . rogantibus, Inter. 
alios ducit illum .amator ali- 
quis,. . praestigiator, ex egrum. 
genere , qui magicas, artes et 
divipae , incantationeat palli-. 
Lucian. Vol. V. 


'einfar; et philtrà ventreá, et 


inimicorum illicia, et ihesau-. 
ros/eruendos, et.hereditates, 


-Hio videns. ingeniosum pue- 


rum ,'et δα suarum: actionum 
wninisteria peratiseimum, yon 
Tpinug suae cupidum malitiae, 
quam ipse floreni illius aetatis 
deperierat: instituit illum, δ. 
adjutoye, ,ministro , atque 
famulo perpetue usus est. 
Caeterum. Apse . iles pubh-, 

quidem . pro£essigne-- 4pe- ; 
dies ug, sciebat nom: minua, 
quam Thonis illids Asgypiiit 
WUx9n.. (oo. dd acp 


E 


d n ÜCTANGRE " | 
dn; Φάρμακα, πολιὰ μὲν ἐσθλὰ μομυγμένα, πολλὴ δὲ λυγρά 
ον» ὁπάντων κληρονόμος; καὶ διάδοχος σὗτὸς P) ἐγένετο. ἣν 
δὲ 0 διδάσκαλος ἐκεῖνος, καὶ δραστῆς, τὸ yfvog Τυανεύς, ἐῶν 
p. 514. ἀπολλωνίῳ τῷ Τυανεῖ ἢ τῷ πάνυ ") συγγενομένων, καὶ τὴν 
πᾶσαν αὐτοῦ τραγῳδίαν εἰδότων. δρᾷς ἐξ οἵας σοι διατριβῆς 

᾿ 36: ἄνϑρωπον λέγω; "δὴ δὲ ποὐγώνος. ó "AMEavdpos πιμπλάμενος, 
καὶ τοῦ Τυανέως ἐκείνου ἐποϑδϑανόντος, ἕν ἀπορίᾳ καϑεστως, 
ὠτηνθηκυίας Gua τῆς ὥρας, ἀφ᾽ Ὁ ἧς τρέφεσθαι ἐδύνατο, ovie 


8014. 1) πάνυ] tQ πάνυ Marc. Nihil mutant 'Edd.« 


| -. unon 
| 049] 5Sic J. H.. Par. 8... did. B. 2. χγορογράφῳ H.* Cum - 
" PEE τὸ d., 
20899 h 


δὲ 





Pharmaca multa remixta 
.  6ona, ast idem mala 
| c multa; ΝΣ 
quorum iste omnium heres et 
successor factus. est.. Fuerat 
autem magister illius et ama- 


tor Tyaneus genere, ex fümi- . 


laribus. "Pyanensis ApoHonit, 

summi viri, qui omnem illius: 

trafoediam nossent. Vides, e 

qua tibi schola hominem zifty-: 
H 


* 
Li 


rem? Jam barbatus Alexan- 
der, mortuoque illo Tyanen- 
81, in paupertate coristitutus, 
cum jam defloruisset netstula, 
qua ali poterat, nihilparvum' 
cogitebat: sed societate inita 
cum Byzantio quodam 'anna- 
lium scriptoré ex eo genere, 
qui in certamina descendunt, 
mülturti etiam exsecrabilioris. 
ingenii liomine, Cocconas, pá-" 
- (00S. Sinai 


΄ 


Ἢ 


ALEXANDEN δὲῦ PRRUDOMANTIS. 
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φυισέν γοῃτεύοντερ, «καὶ vodg. παχεῖς τῶν ἀνθρώπων (οὕτω pti 4. ' 


γὰρ. αὐτοὶ τῇ πιανρίῳ τῶν μάγων ψωνῇ τοὺς πολλοὺς ὄνομά- 
fovew) ᾿ἀποκείφοντες. ὃν δὲ τούτοις, xal Ἀωακέτιν yovotka 


πλουσίων, Fiogov: μὲν, ἐράσμιον δὲ ἔτι εἶναι βουλομένην, 


ἐξευρόντες, ἐπεσυτίσαντό 5) τε vd ἐρκοῦντα"" φαρ᾽ αὐτῆς» καὶ: 
ἠκολούθησαν ἐκ τῆς Βιθυνίας εἷς τὴν Μακεδονίαν. ἸΙΠολλαΐα. — 
δὲ ἦν ἐκείνη, πάλων μὸν εὐδαίμονος χωρίου κατὼ τοὺς Mess-: 
δύνων βασιλέας, νῦν δὲ ταπεινοὺς καὶ ὀλίγους Y) τοῦρ οἰκή." 
τορὰς ἔχοντορ. Ἐνταῦϑα ἰδόντες δράκοκνος παμμεγέϑειξ, $ub- 7 


Qovc πάνυ, καὶ τιϑασσοῦς, do καὶ ὑπὸ γυνάιχῶν τρέφεσθαι, P 215. 
sel παιδίοις, συγκαθεύδειν, “καὶ πβτουμένους ἀνέχεσθαι, sal 
ϑλιβομένοὺς μὴ ἀγανωκτεῖν, sol γάζα πύνειν ἀπὸ qiie : κατε 


ταυτὰ Ὁ τοῖς βρέφεσι, {πολλοὶ δὲ γίφονται τοιοῦτοι παρ᾽ αὐ." 


τοῖς , ὕϑὲν καὶ τὸν περὶ τῆς Ὀλυμπιάδος μῦϑον διαφοι- 


τῆσαι πάλαι εἰκὸῤ,: ὁκότε ἐκύει τὸν 
τινὸς Ὁ, οἶμοι; τονούτυυ συγκωθεύδοννος αὐτῇ) ὠναῦνταρ τῶν᾿ 
Einer ἣν τὸ κὕλλιστον, ὀλίγων. ὀβολῶγ-. Kol, κατὰ τὸν 8 


6) πεν ἐτίσανεοῖ ,dxeert, tale Par. ^4 freitata] “Πελ- 


$. p) o4 


[y ove] odiylevovg 5011. (teste Belino, non, 
ut ScÀm. refert, 2954.) idque 


r) vrovtá] Hane vett? Edd." leetionem sios. restituimus, ut 


aliquoties, et h^ 1.' 


ufh Reits. δὲ recentt. mule τοῦτα edi- 


^ derint, :4) γὸ ἐσ διὸ nig" ἀδνοῖς} wap. αὐεσῖς "τσιοῦ- 
bus sens ἢ i90 0] abest ἃ go11, 


to, vocabatur «éipcumibant 
in estigiis utentes, ; et pingues 

omimum (sic ipsi patrio nia-: 
gorum iomjne: vnlgus appel- 
labant) detondentes,. In. hisoe 
Nero etiam e: Macedonia mu-: 
Jiereny diviters, effoetam illantr 
quidem, sed quae amabilis:esse: 


L,' cum invenissent ,: en« 


nenee quantum opuk esset ab: 
ila nacti, eBithynia illam ini 
Macedoniam secuti sunt. (Ex: 
Péllà autem ea fiit, beuto: 
quondian oppido Mácedonum 
regum temporibus ;. jant.vero; 


pwuces: eosque. husuiles. cives: 


hebente.: Hio visis draponi-. 


bus ingenti specie, mansuetis 
plané et cicaribus, qui etiem. 
alerentur ἃ mulieribüs, ..et ja- 
cerent cum: pueris, et 'ealcari 
se páterehtur,. atque urgeri 
nom aegre ferrbbb, et infan- 
Os inster lac e zrtanmma suge« 
xent, , (multi atitem tales apud 
illos nascuntur: . unde etiem 
illam de Olympiade fsbulanm 
olim exiisse prebabileest; mes 


Alexaudimm utero-fenret, tuli; - 


puto,  argmectn illa pthanie) 


2tMEoyüQov, δράποντορ' 


vobatum Be, Cf. Adnot. 


68: 


GoLUCIANMI:- c: ovie 


. ᾿ / m 0o 
p.315 Θυυκνυδίδην, ἄρχεται ὃ πόλεμος ἐνθένδε ἤδη. ee γὰρ ὧν δύο. 


κἄκεστοι; καὶ peyulóvoluos, καὶ πρὸς. τὸ κακουργεῖν. ἐρῤχεῖ-. 
qiios .. ἐς τὸ αὐτὸ συνελθόντες, ῥαδίως κατενύησαν τὸν πῶν; 
ἐνθφώπων βίον dno νεῖν ") τούτοιν. μεγίστοιν τυραννούμεένοκ. 


ἐλπίδος, .ποἱ φόβου, καὶ ὅτι ὁ 


τούτων ἑκάτέρῳ ἐς. δέον χρή- 


ὅασθαι δυνάμενος, τάχιστά πλουτήσειεν ἄν. ἐν ἢ ἀμφυτέροιᾷ 
-τλὸΊρ». τῷ «τε δὲδιότι T) , καὶ τῷ Dnltoyx ». ξώρων τὴν πόῤγμοὐ - 


p.216, diy ἀναγκαιονάτημ τε; καὶ Ἴ ποϑεινοτάτίην οὖσαν, κοὶ ἀελφοῇς, 


v οὕτω πάλαι πλουτῆσαι, . καὶ ἀοιδίμους γενέσθαι, καὶ ἄήλον, ᾿ 


^'* καὶ Κλάρον, καὶ Βράγχίδας,. 


. TV ἀνθρώπων ἀεὶ, δι᾽ oue, 


προεῖπον τυράψνρυς , τὴν ἐλπίδα, καὶ voy φύβον, possa. 
E τὰ ἱερὰ ^), καὶ προμαϑεῖψ τὰ μέλλογγα. δεομένων, καὶ δι᾽ 
αὐτῷ ἑκατόμβας ϑυόντῳν, καὶ χρυσᾶς πλένϑους ἀνατυϑέμτων.. 
- ταῦτα πρὸς ἀλλήλους στρέφοντες, καὶ κυρῶν δα, μαντεῖον σύ-. 
σεήσασϑαι. καὶ χρηστήριον ἐβουλεύοντο. εἶ, γὰρ τοῦτο ἡροχωρή- 
GELEV αὐτοῖς, edere πλούσιγέ τε καὶ, εὐδώῤμονες. ἔσεσϑαι tage 
.cfov: ὕπερ μεζόνως, “2.2 κανὰ τὴν πρώτημ. ἐρορδοκίαν͵ ἅπῇν-. 


oM δυεῖν] »δυσῖν Par,: Oei, Ald. H. B, 5... ΕἾ. 8. recty.. Je 


e 


J. vid. nott. x) iv] abest: ἃ. ἘΠ. .Adest. in, aliis.'* 
εν δεότη. διδιῶτε xitiose, Ἀξίχ. et ol 

"E Δεδιάτε 2011. Bip. Schm. .: £j. 

-: τὰ iu ἘΠ, FH. Par. $.: B.- 2. adest ἃ 3. 4,4. 


y)$s- 
ex Edd. vett. Recte - 
LAE Deest articulus 

: 8): B& LEO v (6) χνἐπὶ 


$e τα 


δέξο» Ἀν, 1.. Dp.. Nihil vulgatam, fertionee mutant . Kidd. 


obolis. Ef inc, ut ait Thucy- 
dides, jam belli pritoipsa: 
Tanquam enim ;pessimi'duo: 
»nortales, et audacissimi ,'-et; 
ad; maleficum — promtissimi, 
societatein coéuntes, ; facile 
intelligebant, a. duatsus: hisce. 
maximis: quabi tfrannis witant' 
regi, spe et'umetu, eumque, 
dui .akerütro: 'horom .proutz 
opus 8t, rati queat , :adrdévit 
tras' celeriter. perventurtm. Tat 
utroque enim boram ;: quotibs: 
vebimetueretur' :akiquib; reel 
spi»aretur ;  vidobamntifutüri- 
scientiam vet maximd netessá- 
rim: et inprimis desiderabics 

^ i lo 


4 TUR I 


Jem esse: 'eaque ipsa ratione 
Delphos οἴχῃ, divites.' factos: 
esse atque celebres, et Dalum, - 
et Clarum,..et Branchidas; lho-' 
miniljas.semper, proptorceas,: 
quoa tyrhnnds.'dixi, spem:dc: 
mutum;;: ad templa "euintihnsy 
et praedizcere futura-upien-í 
tibus; ab:gropten 3psum: hec 
catorubax . sacrificantibus'; et« 
auréos :lateres : dedicantibus.. 
Haec interse versantes ac.gmi- 
srenteh ; ':de. oraculo «onsti- 
tuendo.:deliberarunt. Hoc 
enim si-sibi processisset, sta-. . 
tüm. se;diyites. ác beatos spere 
bant futuros; quae quidegaxes. 


ALEXANDBEE δᾶ: Ὁ PSEÜDOMANTIS. υδ9 


edi "edroig; ; xil woeittóv διεφάνη τῆς ἐλπίδος. ἹῬούντεῦ. p. 216. 
n Be? d)? σχέψεν δχϊοῦντο, πρῶτα by. μὲν περὶ τοῦ χωρίου, 9 


δεύτερον δὲ, ἥτις 7 ἀρχὴ, xol ὁ ὁ τρόπος ἃ ἂν γένοιτο τῆς ἐκ ἢ 
᾿ χειρήσεως. ᾿ ὃ μὲν οὖν Koxxovég τὴν Χαλκηδόνα *y ἐδοκίμαϑεν 
E ἐπιτήδειον sot, . c ἐμπόρων 4) χωρίον, τῇ ve Θρῴκῃ καὶ 
dj: Βιθυνία προδοικοῦν '), οὐχ Ende ὀύδὲ τῆς ᾿Δοΐίας, “αὶ 
Τωλατίας ὃ," del “τῶν; ὑπερκειμένων ἐθνῶν ἁπάντων!" δ΄ δὲ 


, ᾿Αλέξανδρος ἔμσναλιν. τὰ οἴποι προὔκρινε "λέγων, ὅπερ. ἀληϑὲς p.217. 


“ἦν, 'πρὸς τὴν τῶν τοιούτων ἀρχὴν παὶ ἐπιχείρησιν » ἀὐϑρὥ- 


"ety δεῖν παχέων xeb ἠλιϑίων viv ὁποδεξόμένων᾽ 8), ofque" 


rode: “Παφλαγόνας ᾿εἶναι ἔφασκεν, ὑπεροικοῦντας. υὐ τοῦ ᾿4βώ- 
4v 1 πεῖχος, δεισὶδαΐμονας τοὺς φηλλους, nai ἠλιθίους by. xai 


“ “μόνον εἰ φανείη: ? τις ᾿μόλητήν, ἢ τυμπανιστήν, ἢ κυμβάλοις 


& 

' Enl μεῖζον etlam marg. À. 1. adscriptum. fuerat; sed era- 
παι deinde.- 8ic. et $011. undé. et' Schm. sic ediditj prae- 
Miu: —aipiente- Belino- At wjd, Adnot.. by ρῶτα) spdsov 5011. 

cmwuod Bele! praeferri voluit qb sequens “δεύτερον, et 
vc oU Schmied. »ere recepit. Ego hunc rigorem orationis non 
- ΠΣ Ometessario* ἠαδέοεθνονη Luciano :6 886. vindieandum. τὸ Xaà- 
sistkgüó se «]' ,courtns lectio. d) dà δᾳ πόρ ων] υκαὶ ἐμ-' 

- eomwébto»] Et*haxlo ésso coristantem lectiotem netarat Solanus.' 
^. 3 "Kal mutabam'in.dg ex enrendatione Sefaeferi, de. qma vid. 
(i. .*fA&dnot.: e) xQogosixoó»] 589090209 3. Pell.** f) l'ai α- 
ον τρία 9} Sio B. vr. ety: ut infsa c; $4: consentientibus Edd. 
et..ap.- Stralton. Xil, 6. Γαλατήαφ᾽ A. 3s3.:Dlelottlag A. 1. et 

"bino Reitz,tet recentt, omnes. Mendum e jotacismo"ortum. 

8) ὑποδεῦσ "xtd B ὑποδειξομένων. Heitz. sola, . invito, 

»*- dredo, edito b) vyj4s9(0vg] ntottevg soit. i) paveín] 

φανοίη conj. Pierson. 4d AMoer.. pv $26. adsentiente Bel. Ni- 


sapis ilis, quam: pfo "prima jacent? ommibus. — Vicissim 
exsp'eetatione, respondit, et — Alexandersuam patriam prae- 
''Spé"'melior apparwx. -Hinc . ferre;" dicens, quod verum 
dispiciebant primum de loco, - erat, ad talium rerum initia 
deinde quod principium, quae et comatünn opus esse homi- 
rütio esset, ineepti.' Coccenas - nibus. pinguibus et stupidis, 
" quidem Chalcedonem: proba- qui xecipiant, quales esse 
- bat aptam , quod: commercia ^Paphlaronas dicebat, eos, qui 
multa haberet, atque Thra- | ad Áboni castrum habitarent, 
ciae pariter ac Bithyniae esset; superstitiosum vulgus, et sto- 
contermina, nec procul di-- lidos, qui, siquis modo illis 
staret Ásiz, nec Gallograe- se ostendat, qui. tibicinem, 
cia, gentibusque quae super- aut tympanistam, aut stre- 


D 
* 


e, 


^ 


- 
*. e Y c 
v 9*0 


- 


bUOIANIE- 


p. 217. Κροτρῦντα k) ἐπαγόμενος Ἂ κοσχίνῳ,. πὸ τοῦ λόγου, pavreuj- 
Ῥενορ, αὐτίκα μάλα πώντας κεχῃνότας πρὸς αὐτὸν, καὶ d, ὥρπερ 


' 


' 10, τινὰ τῶν ἐπουρανίων προρβλέποντας. 


P» 318, τεῖχος. 


cr! 


Ὀλίγης δὲ περὶ vodz0!) 


στάσεως αὐτοῖς. γενομένης ; τέλος ἐνίκησεν. ὁ ᾿Αλέξανδρος... καὶ 
ἀφικόμενοι εἰς τὴν Χαλκηδόνα. (ρή σιμον γάρ τι ὅμως 1 πόλες 
αὐτοῖς ἔχειν ἔδοξεν) ἐν τῷ ““πόλλωνᾳς ἱερῷ. m). à ὅπερ ἀρχαιΆ- 
δτατὸν ἐστι Χαλκηδονίοις, «ατορύττονα!, δέλτους χαλκς n), 1λε- 
γούσᾳς, ὡς αὐτίκα. uda 4. ᾿Ασχλῃπιὸς σὺν τῷ πατρὶ ᾿4πόλ- 
Aevi, μέτεισιν. ?) εἰς τὸν Πόντον, καὶ καϑέξει πὸ τοῦ ἀβώψρυ 


αὗται «αἵ δέλτοι.- ἐξεπίτηδες μἰρεϑεῖσαι,, διαφοιπῆφαι 


. φᾳδίως τοῦτον τὸν λύγον ?, ig πᾶσαν τὴν Βιθυνίαν. xal vov 
* Jléveov ἐποίησαν , καὶ πον πρὸ τῶν. ἄλλων, ἐς τὸ τοὰ 4fg- 
vov τεῖχος. κξκεῖνοι Ὁ) γὰρ ^) καὶ Gti» (αὐτίκα ἐψῃφίσᾳνο 

᾿ ἐγεῖραι, καὶ τοὺς ϑεμελίους ἤδη ἔσκαπτον. «ἠντοῦθα ) ó μὰ 


UU mntandufa, Gf. Prom. in Verb. δ, γ.. 


Lk) αὐλιεὴν-- 


προτοῦϑντα) αὐλητὴρ, ἢ τυμπανιστὴρ, δι EN xeocel» 5011. 
b περὶ τοῦτο] τῆς περὶ τοῦτο gozx, inepte; etsi chio 
derus, monente Beim, articulum- inseruit, σὰ. ἐν τῷ 
πόλλωνοςρ. Sees) ποῦ Axólleveeg i$ τῷ ἱερῷ soit. per- 
perim. n) χαλκᾶς ,Ἅ,.χακλᾶρ ridiqule L'6 o) p éwera,v) 
κάτεισιν conj..Seoger. Class. Journ. Vol. XV. p. 1549» quam- 


quam ipse fatetur, μέεϑισιν εἰς v. lli esee posue: adesse in 


-Ponto; vel 


potias edvesire, et h. 


l adrenturum sec. 


) 
Διαφοιτῆσαι δαδίωρ τοῦτον τὸν"λ6γ00] δια. EL 


λόγον τοῦτον δᾳδίφρ sois. 
ἐκεῖνον. enim erat in reliquis.^ r) γὰ 4] »Sic 


et marg, A, 1. à 


q) κἀκεῖνοι) »Sic dedi ex J, 


J. H. Εἰ, B. 2. S.. did. γοῦν mavolt. Sofan, non. inept 


. dem, sed nec. seoesserio. 
edidie goi: pro vulg. ἐνξαῦ 


pentem oymbalis adhibeat, 


.qui cribro, ut in proverbio 


est, vaticinetur, etatim omnes 
hianti ore, tanquam coele- 
stium quendam, illum adspi- 


ciant. Hac. de re cum. ali- 
quamdiu dissedissent, «vincit : 
tandem Alexander: ac delati 


Chalcedonem, (nam utile ta- 
men aliquid urhs ea habere 


ilis visa est) in templo Apol- 
linis, quod antiquissimum est . 


Chalcedonensibua, tabulas de- 


S ud osgssadóa] Sic eum m Sela. 


fodiumt.:aeneas, 
scriptum esset, 
Aesculapium - cum patre.suo 


in quibus 


Apolline, in Pontum ventu-. 


rum esse, et Áboni castzum 
inhabitaturum. Hae tabulae 
dedita opera inventae, facie 
huno sermonem per uniyer- 
sam Bithyniam atqué Pontum 
distulere, et multum ante alias 


, urbes, ad Aboni castrum. llli 


enim et templum statim exci- 
tare decreverunt, et funda- 


propediem . 


— 


ALEXANDRA SEV P3EVDOMANTIS. e 
Kgyncyég ἐν, Xolunübi καταλείψετοι, διστούς tivag οὶ, ἐρεφεναρ. 
φιβόλους καὶ λοξους χρησμοὺς συγγηάφῳων.. καὶ μετ΄: 
ἐτελεύτησε τὸν Blox; eng ἐχίδνης, olim, δηχϑείς... Hoons- 11 
- πέμπεται *) δὲ, ἃ ᾿Αλμέξανδρορ. xopaiV ἤδῳ,. καὶ πλοκόμους xa- 
| Mu el. paaibevsov, 7). χιτῶνα, mogpvooüy. ἐκβαδυκως, 
xal ἐμῴτιον ὑπὲρ αὐγοῦ, λευκὸν ἀναβεβλημένος, ἔφχην ἔχων 
κατὰ τὸν Περσέα, ἀφ’, οὗ ἑαυτὸν. ἐρν»νεκλύγα ? μαπρόϑεν" 
6l, οἱ ὄλεϑρρι, 7) ἐκεῖνοι Παφλαγόγες, εἰδῤγες. αὐτοῦ ἄμφῳ ἢ. 
Jg γονέας, devis καὶ. ταπεινοῖς, ἐπίστενον τῷ ane. ι 
ἐχόντι». " . 
j 
Περψείδης ᾿ γενεὴν, ool [5] edens δρᾶται, εν Pang 
«diog "A boxdgog y , Ποδαλειρίοῳ αἷμα λελογχώς, . 
, οὕτως ἢ) à Seu ὁ j. Πρδαλείριοῦ μάχλος, sux. :χυναικομανὴς. ub po 
φύσιν ὡς ἀπὸ Τρίκμῃς à ἄχρι Παφληγονίᾳς͵ στύεσθαι “ ἐπὶ 
v Ὁ πουειρπέῤπεξαιδΝ S πηροπέμ ποτά RI P. Ab prius reo 
Edd: vett.^ Cum duobus illis Codd. facit go11. u) καὶ 
Ln ὀλευφονν “γκαὶ ᾷαθεῖ iu Edd. Aid, Por, S. H, st in - 
rg, A. 1. et J..et FL* χ) ἔγενεαλόγει) γενεαλό- 
t5 ψῶν (— ὦν $».5011. haud improBante Zeno. Ὑ) ὅλ 8-- 
ἱ -- 900i] ,Heins 0t. -Gwyet. . ὀλέθριον Sic so11. et. hinc 
"o .Sehm. mosehte.. Bel. ᾿ z) ἄμφω] dutpotígove So11. Sel. a) 
'— XNisoastón eT υνἰϊεῤσίδης } sis Edd. Περσείδηρ marg.:A. 1. 
ει: W.U δῖα et Sehm. e conj. Guyeti certissima, b) οὕτω} 
eo. X,0x emendatione: Solani. Οὐτος extim 'Edd. priorem! 9) 
'"ecurgO ou] ,orlliseDoi) : Sic A» P. L.:et marg. A.» 
εσθαι Edd. omnues:.* Σκτέλλεσθαι tdteh ΔΑ. 4. et. οί e 


JHeitz, Sed στύεσθαι recte e Cod. ἐνὸς restituerunt Bip., 
Schm. d) eSenro] »»δἴρηξο P. Vergatam servant! 


ne —— 


* 
D 


^ 
beide 


Aia «4 


mentis, fossam jam fodiebant; n 
«cum Coccones quidem Chalce- 
-done relinquitur, . ambigua 
quaedam et duplicia aique. 

perplexa  oracule , seribrms, 
nec ila multo post diem obiit, 
morsus, , opinnr, : 


jam comatus, demissisque cin- 


cinnis, tunicam: indutus pur- . 
: Hic (.ddea). ergo. Podalirius 


| puream ex albo. virgatam, .et 
pallium superinjectum gerens 
eandidum,  felcem gestans, 


: qualis Persei pingitur, & quo 


/ 


8 vipera. . 
Preemittitur antem Álexander . 


maternum . g genus deduoebet. - 


Xt perditi illi. Pephlegones,.- 
|qui scirent; utrosque . illius 


parentes humiles atque igno- 


biles, oraculo orediderà, di- 


centi,. . 
Peraideo, genus hic, Phoebo 
^ &enisque, videtur, 
Divus Hlesander, Podalirt 
^. eanguine. crebids c, 


lhbidinosus; et natura, ad fu- 
rorem. xsque mulierosus, qui 
(ut) a Arca inde usque iut 


Me 49:.5 τοῦ. ve FAC Na'eresdL 


— peel pi ohlvdqes μηϑέφα."" εὕρητο *y 9b iiid din, ὡς Ὁ), 
' , Wife: meopovetudopévis; ΝΣ € d 
᾿ Ἐὐξείνου Hóvcoto cap * ἠὐσ᾽ ἄγχι Ὁ "Morbo 
- VEivon "e tori ὐῤοιν: ὕτ᾽ ὐδονέοισοιπροφήτης, " - 
em 3E πρώτης δειρονθς βουάδος, ϑρισσῶν᾽ Désfüuy LA » 
NDT CENSO" ἑτέρας piovaMar, xol εἰκσαδὰ ἐριξδρέθμουν ÁRC 
"εὐάφδρὸς ὠλεξίηνῆρας ὁμωνυμίην γευράκυκλαν' 8)... ne 
| p.aso. CElefalow γόῦν “δ nk poe μετά" ϑοίαὐνης, SUM διὰ 
(0 AR  χρλχοῦ ὃς τὴν πκἀτῤίδαν" Ἀπ δβλδητός᾽ c£ κἀλ λαμχρδὸ ἦν", üi- 
μῃνέναι προςποιούμενος ἐγίοτε, καὶ Moos ὑποπιμκλάμενὸς 
*75 sj στόβὰ" ῥαδίωρ᾽ δὲ γυῦτα διῆῤχεν" αὐτῷ! ; στό υδίου φῆς βα. 
φικῆς βοτάνης v)v DNA thiidosrjoun Ba" J. τοῖς δὲ Ὁ) ϑεῖόν 
τ δε καὶ φοβέῤῥν [77 δ' ἀφρὸς 3). Brio Drvo ὑδὲνἀύτοῖς 9i ὕλας, 
- Y ἱρατεσκεύασεοὲ τειρόλή᾽ δράχοντορ idis; ᾿ἀνϑρωπύμοῤ.- 
dg τι. ὀπιφαίναυφᾳ EJ Κρτάχραφορ;. gan εἰκασμένη,. ὐπὸ 
à* xd , 1 nece Rl 
à: 3M. Md, P. dete. Klonre à t 
i Beine, ᾿ qnin iex fur, em iioi qud praet js] 
 3abest a 8011e/ di 3] τό σ᾽ τιἄγ χε] 3,280604 ἄχρε 1... ξο]α." 
σα σεαρ᾽ TOOLS ᾿ποῖϊς, próhbnte JHélino. g). Ξετράμυκλον 
(4^ —wrergasuxAov fnale J, C» ὐμανυμίην Βει θὲ. mendose. h) 
εἰ λελοβαλῶπ. γοῦν) ᾿ἐάβαλων! οὖν goit. qhbd «lino proba- 
Fc "jum recepit- SeArnied, .. . i) Orepacsneupino]. διαμασηᾳ. 
11, quod Jielinsa. praeferri vult non optimo.jure. Ὁ) τοῖς 


σ΄.» δὲ] voigüs B. a... ly ἀ. ἀφ φό ς)] καὶ ὃ ἀφράς 5011. probante 
οἷς Bs.-.m) “πιφαίνου 4.) xpc(souss id, probante eod, 


"Papllagonizm ὦ E Alexandri ,Strionia Alexander: post ali» 
atr em arrexerjt. Iuventum quod intervallum in patriam 
-etíam oraculum; quasi Sibyl- suam, -conspicuns erat: et 


Jae pruedicentis: "splendidus, furere interdum 
( στ ad Euxini Ponti : !se simulans, et gpuma 08.005: 
tU  wieiwa Sinopae, ..  .pletum habens, quod facile 


ts udd^ T'unres erst .2dusonio .iMi' centingebat,  struthii, 
.., $ub rege propheta, . — tinctoríae : herbae rádicem 

' Post primam ostendens mo- . mandenti: - et. illis . divinum 
^ vaadem, ternas. deca" . quiddam et-terribile.spumailla . 
i. dasque, . : videbatur, Factum autem illis 
| Quing ue alias monadas, Vi. et praeparatum olim caput 
ginti et ter numerata; "dráconis. linteum, humanae 

. Nomen Misseterio . habens ' formae affine quiddam habens, 

^» cerorbe quatérno. pictum, accurete assimilatum, 
"Advàniens igitur -cum hac hi- equina v séta aperiens os et ite- 


bj 
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ey benslesg dvolyoeiil va: wal adu deinitlovet v) στόμα" pido. — 
sob γλῶττα, οὔκ' δρακόντων Ἐ, "θεν, pélanyà soisenvev, 

ὑπὸ ἐριχών καὶ αὐτὴ *): ξλκομένη.. καὶ ó Πρρλαῖος δὲ δράκων “- 
᾿προῦποῆρχε, "κἀὶ oiu ἐυῤθρετο,. surdi agde ᾿ἐπιφανησύμε... 

.vot érdiolg , "καὶ cu ter Hop, μᾶλλον δὲ τυρωταγωνιστύὴς 
᾿δυόμενοῖ; "Hs Sk ὄγγεοϑνα δέον; μηγκῷ ταί τι τοιόνδενϑὴ " 18 τ΄ 
: £INówstog dos ἐλθὼν inb τοῦς Πομελίουφτ-ὁοῦ" νεὼ τοὺς ὦ dosi: t 
ἐδμρετυβένους Ὁ (obvenit δὲ ἐν. οὐνεῖς 0800, ἢ φυῤνόθεν, γ᾽ adt — 
AWOby δολλειβόμενον.".}» ql. οὐρανσδοκεσὸνγ"νταῦδα Ses. 
vlBetza χῇνειον eli trposixtvopdvov ,. ἔνδον φυλάττον Fortvév 

wn doseyévienéen - pel βυϑέσως vobso ἦν μυχῷ νοῦ πηλοῦ; ; ἀπ. 

eet οὖϑις ὡνογλάτνενο. Bp Dey: δὲ γομεὸν ἐς, τὰ dyogtiv. srn- 
"αηδήφῃ,. dnktupéa ιδὺτ περὶ "τὸ αἰδοδοὶ ev; πατάχρυδου svl 
triti eh vi. iere leeren ὅμα rione 

᾿ ἄνετον, ὥςπερ of τῇ Μηνρὶ ἀγείροντές τε, καὶ ἔνϑεάξοντες "), 


Boguapétos ἐπὶ. fonde wok Md iind ὠνωβος,. καὶ. tijv πόλιν 


ipid iri αδίμι eu. δεδομένην. 3 ἐναργῆ τι τὴν ϑεόν, of 


uc γε P1 


iam "reiteré τὰ NOTIOR τῇ ἃ 
ce ἀδτὴ]. »Sio God. Ἐκ, reete: 
Ut E voióvOe] Sic vétt; ómhes, 


E edt 4 
"iere 9vo m 'Bedwovroé S011. 
Hüd. priores male,'6 

Fd Jet x, 65: recentt. τοῖόν- 


*Wid.^Varr;' LeUt£:-àd Herníot. c. 29: et ss; vq "07g 


ders ógvtrouSvUvg] τοῦ ot. ὀρυττυμέκον sess; minus. 


ene , cénsente Belinb. 


*) συ λλενβ. ὄμεν P Φονδλιβό-- 


δε &, P, Nihil mutant Edd.** 9) 3»Qedtov ptc] ,£v- 
€ 


ϑγαξόμενοι A, Pr Lh "etitubg, ACT INibomatent 


Tuna  élandens, et lingua, qua- 
lis séspentum, bisulce, nigra, 
premihebat, setis ét'ipse mo- 
: bilis; Pellaeus autein ille dra- 
' eo ipsis jam ante faeret, qui 
domi alebatur ὦ Suo tempore 
 appáritasis, et ad 
goediutm, vel argum :po- 
tius pártium ipse . adtor-fütu- 
rus, Gum jam faciendum esset 
με, tale quid machina- 
tur. -Aocedens "noctu ad fun- 
damenta templi récens effossa, 


in quibus aqua constiterat, vel . 


ibidem -undecunque οοϊθμοῖα, 


urusira- E 


d t) 


vel caelestis, deponit ibidem 
ansefinum ovum ante exoavá- 
tum; in quo Xclusus serpehs - 


. recens natus.. Hoc in recessu 


quodam. luti 'defixo; domum 
redit, . Postridie vero rmdms 
in forüm: prosiliens, segestri 


' eirca pudenda vinctus aureo 


illo quoque , illamque falcem 
gestans, solutam simul comam 
quatiens, ' ut:qui matri Deo- 
rum coetus. colligunt fanatici, 
concjionatur 'conscenso altari 
quodàm excelso, beatam ur-. 


. bem praedipat, quae praesen- 


34 024012 , C358 € ΤΕ 555 o πο 


Pp. πορόντες δὲ (συρδεβραμήκει quio -eisd9v Gxaca d. πόλις, nr 
φρνοιξὶ, so) γέρουσι, se) σεοιϑέορρ) ἐνεθομνεφαν, παὶ ηὔχοντο, 
“καὶ πρόρεκύμουῳ, - d δὲ: :quvdg:: sivag ᾿ἀσήμονρ. φϑεγγόμενορ, 
οοἶχν γένοιντ᾽ e "gno ἢ ᾧριμίχων, ἐξέπζητε, τοὺς ὦ ἄν- 
ιϑρώκους, οὐκ εἰδότας .ὅγ las jl: Myos 7). πβὴν τῴῥεο, μόνον, 

σὲ “ὕτι: πῷδιν ἐγκῳτεμίγνυε τὸν ᾿ἡπόδλωνὼ, καὶ τὸν᾿ ᾿Αφριριόν. 

- 14. El ton δρόμῳ ἐπὶ, τὰν ἐσόμεγψοψ. sitdi "-ἰ μὰ). ἐπὶ. τὸ ὥρυγμα 

᾿ P222 Mey, καὶ sjó r'etprovownéloqu.)- ves 3exeniglou. Auge, 

| ἀρ βὰς ὃς sd ὅδρρ; Spitnns τὲ tvi AatiquuoU καὶ nolla 
“μεγάλῃ τῇ. ρον ῇ ,. καὶ ἐκάλει t9». ϑεὸν: ἤφειν τύχῃ τῇ » dye- 
Mj εἰς ἑὴν mde: εἶτα, ιάλην εἰνάσοξ,. ἀγαδόντος πινὸρ; » ἐφ- 
fne. ὑποβολίὸν». cppaires «puro σοῦ ὕδοτος κρὶ τρῦ φηλοῦ 

v) ἀῤὰ ἐκεῖνο, ina: ἀϑνὸς, ὐτῷ; κατερέαλενστα, κηρῷ uuo 
«d MU: σὴν depoyiv coi mud y δυγεοῤολλθμένον" 

es Pelenien] adbeitonten v] 2s hdi Eden Ea pss 


. ομένηψν; idem phabet 
39 - pertinaciter. zétineht. o A. 9. "tàn A abet. Pe δυῶν ' Fisco 
et nos, praeeunte ScÀm. unice veram lectionem restituimus, 
0 Cfi Adnet.. re i5 gia χων ds. τι ἐέγρε!, Ke e καὶ 
nodes. DArg. A s À. ἃ. (X), 50049 *.0057 - 
aiv v] PO oeeptsuovu irme] Siq:P,. Ry ,give B. et HZ, 390xo- 
5. το οτδαμηρένην, Edd. cett." In legtigne, ficits. quam et .récentt. 
ca w0DIBes yepolierunt, .per so qui .probissima ila, pecca- 
, jump tameu grammaticum, quod eret in vocali ον, A; Prae- 


- 


Da ins. forms "aliena, ooxrigera, placuit. - . Ceterum. βφκοδ, 
(τ "habet δηκι. αποβ᾿ pagis, agri Bebno. | sg] "ir at in 
FH. aberat a reliquis Edd * v) πώ dinesos] »Sie Par. 


Σ 


Ü 
- ten jam statim Denn snacep- . demplum,  deletusque. ad fos- 

εἴτα esset. - Qui praesentes . .praeparatamque ante 
"erant, (concurrerat enim tofa . oraculi scaturiginem, in aquam 
:fere civitas cum mulieribus, ingressus, hymnosque.magga* 
. semibus, pueris) stupere, pre- voce canit Aesculapii. et Apol- 
i$ari, adorare. Αἱ 1}}0 vocj- linis, Deunque fusis Au&pi- 
: bus quibusdam prolatis obscu- . ciis im. uxbem  venixe, jubet. 


ris, queles fuerint forte Ebrag- 
orum ἀπὲ Phoenicum, .percu- 
-lit homines, :quid sibi vellet 
. nescientes, praetar:illud so- 


: Jum, 'quod omnibus iminisce- , 


: bat Apollinem et Àesculapium. 
Tum curriculo: petit futurum 


. Tum ΒΊΑΙ πὶ poscit: quam 
cux, dedisset aliquis, facile 


subjicit ; hauxitque cum aqua 
etlufo avum illud, in quo 
Deum ipse incluserat, com- 
missuris operculi cera alba et 


caps feryaminatis, Hoc in 


- N 
1 


t 


LI 
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adl λαβὼν αὐτὰ οἱ τῶς 1548; ἔχων ἔρασὼν din τὰν dia qua. 
euóv. οἱ δὲ, ἀτενὲς divéfitzov 0; v *) wol γίγνοιξο, srolu 

σερότερον ϑευράφάντερ τὴ 9v ἐν. τῷ ὕδατο οὐρῃμένοψ. ἐπεὶ 

δὲ καὶ πατόξαρ οὐ ἐῤ κοίλην κὴν χεῖρα», φπεδέξασο ") τὸ τὸῦ 

ἐρπετφῦ ἐκείνου ἔμβρυον, ved οἱ παρόντερ' εἶδον Juvavperdy, 

sol, παρὸ τοῖς ἀικτύλοις ἐἴλρύμανοκ; ὠνέκραγοιυ αὐθερ, ὦ 

σκύξοντο τὸν ϑεὰν, «ol τὸν «πόλιν ἐμακάριξον, sal aov ) 

' Sxaovog. ἐνεπίμπλατο τῶν, εὐχῶν ; δησαυφροὶς , ψαὲ πλανπραιδ, 

- καὶ ὑγιείως; xnl τὸ ἄλλοι ἀγαθᾷ αἰτῶμ' παρ᾽ αὐκοῦ. ὁ δὲ dge- 
peiog οιἰὖθες ἐπὶ τὴν αἰκίαν Vero ) φέφων pu καὶ gowaiQer: 5 ὦ 
tiylysisjooy ἰδαχληρτοῦν. δὶς τεχϑέντα, ὅτε ἄλλοι ὅποξ τίκτοντρι p. aos. 
' ἄνθρακος, "οὐκ ix Κορωοίδρο, ud 4. ex ἐκ κοριόνης 3), 
«ἀλλ᾽ dx χηνὸς χεγευννημένρν , ὁ δὲ "λεὰς ἅπας ἠκπκολούϑαι,.} 
exisse ἔνθεδι;; καὶ μεμηνότες (πὰ uiu ἐλείδων., "Ἡμέρας μὲν 15 
aU» οὗκὺε ἔμωνεν, -dAkuienr; ὅπερ ἦν, ὑπὸ. τῆς φήμης αὐφίκα 
ὑφάλων sapi Lond: κῶν Hagtepéiaw γυνδρομεῖσϑαι.. ixi) δὲ 


-iV. Qd. HL qhoxeliquae.  Ξεάματος. Tr et Ῥι(ς “στόματος etiam 


Ὁ $011. et jan. nida 


τὰ, Sci m, probante Bei; sed 


injuria, .Gpinor, 


s 8) 6, τι) ὅτε B. 1. b)'$weJé pavo] ὑπεδείξωτο eonj. Bel. 
cob sie étiam: vertit, tatis. quidem inepte. ^ e): fsro] ta ex 

.ido 2. ln ceteris omnibus minus reéte;(fsro, Cf. Tyrann. 
E e... et e ride Adnot. ad Dial; Deor, Xil, :Tom.H. 9; 921. eq. 


ων... 8) οὐ δ᾽ .ἐχ κοροὺν ἢ οἿ. δι βμβεξρα, aunt, sce fojusit, 8) γ — 
4M ἑήχγεν. Edd, prjorés,'t . . 2) 7 


γεννὴμ 


manns. dungte , habere se jom - 
proclamat Aesculapium.. Δὲ 
illà defixis oculis videre, quid 
.. kangarh.. fieret , (qui multam 


fracto allo in.cavam- manum 
susciperel foetum  aprpenüjs, 


viderentque ptaesentes moveri 


ilum e£ circa digáos volvi, 


.exclamánt stastim,. et Deum . 


salutant, et beatam civitatem 


praedicant, et magno hiesfu 
omnes plenisque feucibus pre- . 
cantur, thesauros, divitiss,. 


sanitates, bona reliqua. . ab 


-ed eibi quiuue expetunt, Δὲ 
Alle; eurpxulo rursus: domum 


: Fepetit ," fizens .eócum etiam 
:kecena 'ntups Aesculapium, 
, ante jen admirati eastmt oxgm » 
im Bquoinventum..; Capi vero : 


pis νίαν, cim alii semel taa- 
tum aiesoantis homines , non 
PX Coxomde, dnedius fidius, 
neque ex coinice,.sed ex sa- 
sere hatum.,:. iPopulue autem 


- Xinivetsus 'segimtur ,: fanetito 
omnesinstinetu.pleni, efprae - 


epe furentes. .]h»es igitur &di- 
quot domi nianet, sperans fu- 


turum, quod. res eret, uta. 


fama 1116 pluximi mox Pephla- 


. ones concurrerent. Cum 





A 


6 SGtsDÁARGÓU LOL UD rh aeaues LUPA 


wa εἰουβυχέ!ησῦο ἀνθράκων. ἢ σούλρ) CAEN sode: ᾿ραίψέ. | 


Aot qud. τὸς sapüfod προεξῃρημόνῶν f), τού δὲν ἐοσέκάτου .Gure- 
ἐχμᾶγοις ὀνάράσυν: ἀλλάνμόνῇ "i μορφῇ μὴ οὐχὶ αἰρύβακα: bives 
ὑδεχφερόντων. dd olyiqxer τινὶ ἀπξωλίνης μοϑεξόμενοί, ψλα 
ἐθεοσσεπῶς Veri μένος; ἀαμβάσει εἶς $8) τὸν πσλπεαὺ vow Ha- 
ζλαῖον ἐκεῖνοι ξάφεληκιὰν.; βέγμδεόν οὔδον apnd; παλλιάκοαμ ,.;oic 
"Mn, Üyro, du) ὅλου, νῷ αὐτοῦ ἢ) τραχήλῷ περιειλήσωσν. αὶ 
xe οὐσὼν ἕξω ἀρὰς: (πολὺς δὲ sjv »ὖς oxal dv x9 προχολσεῦο 
-οαὐροκεχύσθαν, erisod: jain agit τὸ μέφος ρασύρεαθᾳἐμό- 
᾿ P 924«c9t y τὴμ πεψολὴν ὑπὸ ptio ἔχων, αἱ ἀποκρυχείῶν, siege 
τ φαμένου, πάντα ὑἐκείψον ; προὔφαινε τὴν ὀδονίνην κεφαλὴν. κατὰ 
“ἀϑότερα x τοῦ ᾿ἀετῶψος,᾿ Ἦς. δῆδαδν». ἐκείπάυ. τοῦ ιφαρκσβένου 

16. χαντὼςς οὖσαν» οὐρΐτα ἐμὸς ἐπίνϑηθον; οὐκίσχου. οὐ πάνυ Se- 

ΟΣ s0g00; 000) lampe. so: perop δαχύμονον ,» καὶ wis Qua πὲν- 

COO tpumqs- συγχλύδωαι; zerdgnypiyew aol. πτρουκπειλεϊρμέναιν, 
ὁφιόὲ παῖς, λιαέδιν ξξωρρονμένων" vali. ᾿δἰφελδοῦδε '.,. xipádesoy, 


“πεῖν προεξῆο ἡμξνιω αἴ, ε»προεξυξημέσιον] δέφοεξηρ. "Mejw, Ni- 
ἰ dbilsmutant Edd.$$ .S$ed 5011... rects. hibet zoos£y ^ quod 
Ὁ ^ 506... prüecunte Soon, praer]irius. τ Γ L) Wapfidvís sic] 
z^ ntfEAdyfwwsw ig-geruiumde oerte d δόλνει * hy: αὖ 796] αὐτοῦ 
' üngigüm.J etien.H, Fl, Par, etd;« Sed. αὐτοῦ (recte obrrexit 
2 6 enenithindyar dnce pU 0 0 dx αὐτὸ] αὐτοῦ κπεχύσθαν 5011. 
ὃν λὴια «κοὐ Orale 6 out]; κατ" cotiO d saga: B, 1zet 5. nintis Jibera- 

| liter, 1) δἐρελϑοδσέε) ἐρελθοῦσε. 302146 5 ΟΣ 


JÁeni supra moduin:p]esa he- : &em-mupüed emit draco.umt - 


t'Wimibus urbs esset; qui* jam etin gretlo ipsius'proxiolutns 
1-ante. cerebra: -paxiter, ét corda »japeret j -etchusi parslipsius 


e'detonsa* féxenta):: habereit, (itraheretup) caput -soluiutsub. 


mulla re: bBimilos .ciokninibüs ν : ala ' habens: et abpequdems, 
"frumento 'vésci: solitis , "sed — sustimento illo-omnia, lintea 
ι8018 forsna ab ovibtts distincti,  3Hlud caput inter temcarn pro- 
-in quadamr dedicula:iw Jecto -tendit;^ velet -nimiram illius 
, 'essidens, yéstituy qui plane "draconis, qui vídéndum se 
τ᾿ Doam: deceret; longo. indu- praebebat, omnino esset, Tum 
2f&s, sinu suscipit Pellaeum — cogità: mihi aediculam nen 
 &lum Aeseülapium, . maxi-  omminoillustrem, neque quan- 
-mum, ut dixi, | pulcherri- tum satis est lucis capientem, 
mmmque: ac fotum auae cet- et^ mulitüdinem' hominum 
- Niel circumporíens, cáüda ek- .- cotiflaentium, perturbatorum, 
-ira vestem relicta,:(adeo au- - οἱ jamy ente admiratione per- 
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dio dudo, e) αρᾶγμα ἐραίνρεσ, Ju micciot gotqoil ἐγκῴρᾶ; Dt 

ἐντὸς ἀγων. ἡμερῶν sogoQvov φράκάνε, περῳνένοι ael tea 

ve ἢ), dvOglonüuoogor , κὰδ τυιθφσάνες ᾿ἠπείχογτο. δὲ οὐπίπα. 

πρὸς τὴν ἔξοδόν" «καὶ πρὴν ἀκριβῶς ἰδεῖν» ἐξηλαύνοντο dz& 

, τῶν ἀεὶ ἐπειριόντων. ἐνερρύπητο, δὲ, κατὰ -τὸ ἀνρέθυρον y 

ἄλλη ἔξοδος, οἷόν 4$ τοὺς Biuxsóévug iv' Βαβγλῶνε, norjdas. 

ἐπ᾽ MAibavóQo νοθαῦντι λόγοὶῤβ, ὅτε ὁ μὲν ἤδη. ἀσνήρως εἴχει, 

οἱ i, “ἐριφταντερ, τὸ, βαοσίλρεια ). ἐπόϑουν δεῖν AIUTO," καὶ. ct 

πἰροῤεισεοῖν τὸ, Qatexev. κὴν δὲ ἐπίδειξδεν ταύτην aU, Guibe ——- 

ὁ μιαρὸς, ἀλλὰ πρλλώκις περιῆσαν. λέγεται, καὶ μάλιστα εἴ rureg, 

τῶν πλουσίων ἀφίκοιμτα μεαλέαστεραι 5), ᾿Βντῳῦϑᾳ, φίλε Κέλοε, 17 

εἰ δεῖ τἀληθῆ Mysw , φυγγνώμην χρὴ ἐπονέμέυν τοῖς. ΤΙαφλα.. 

γύσι, «αἱ Ποντικοῖς ἐκείνοις, παχέφι διαὶ ἀπαιδεύτοις ἀνϑρώ-: 

ποιῶν εἰ ἐξηπατήϑησαν einiepaMos 9t ἀράκρντης x («el ydg, 

τοῦτο παρεῖχε τοῖς βουλομένοις ὁ ᾿Δλέξανδρορ) ὁρῶντές ys P) p.25. 
event H "n Co. To5ape&'8 [aa τ X 

. ἡ καὶ taza) ,,An καὶ. rd cru 'Minime gentium. :Ce- 

' -terum.khaec in Edd. vett. omnibus. prave Jégebaütur post 

ἀνθρωκύμορφον. . Primus 'ordinem invertit Solanus,. quem 

Tecentt. omues recte seouti- sunt, 11) zo dvvcíOvoos] ,Sio 

Aid. J. Fl, H. B. ». Fr. Par 8. 'δίο. et B. a..5. θὲ... 2. 

Ὁ rrspestert quein] veto, TU οὶ mac 

. confirmat etiamz Codex κοι. unde, adseutiemte Belino, .hoo 


' recepit ' $cÀhm. 
*— a-soti. )Do7€5 . 


eulsorum, et ad spes sublato- 
rüm ,: quibus ad: primum  in-, 


gressum. porfentosa πάρ, ips 


merito rea vidqhatur, ex, pagyo: 
. tmm: serpente, , infra paucos 
dies draconem, tapfum pxo- 
disse, eumque humana forma, 
capitis, , et, ggauguetum : urge, 
bantur (autem, statàm ad $Ki 
tum,. e£ ante quan. accurate, 
vidissent ,;,exigebaptur ab.his, 
qui movi sgnper- accederent, 
Perforatus autem fuerat e zoe, 
gione januae exitus alius, quale 
quid Macedonas Babylone fer, 
due, asgkgtante Ajexandso, 


Gf. De Merc. Cohd..c. 46: 


*, 
4v, 


p) ye] ubest 

TY, "ow c C ωυ ' 
o2 o50. € da 

sermo est, cum ille male jam 
hahetet4 illi-xero regiam οὐγ-ὶ, 
qumafentes videre illun desi- 
darargnt, et ultimugg. alloqui. , 
Coeterum. hanc; 6stensionem, 
n99 semel impurus homo, sed, 
taepe fecisse. digitus, pràgsgr, 


tim siqui ditiopes recgna ad vet; 


niaseni. . Hic, mu £elae, ; si, 
verum dicendum est, ignogcera, 
paz, gst,.. aphlagonibus, . illis, 
et Ponticis, pingui ingenio et, 
inexuditis hominibus, si com- 
tacto ipso:dracpne,. (nam hoc 

quoque volentibus;dabat, Ale-; 


xamder) decepti qut, cuni yi-- 


TS 


SITÉRIECSWNJO YRÍALD€N τὰν 570 Ὁ 


pits4G dv: dpela i port nisi εφαλήν. δῆϑεν."αὐζοῦ. ἀνοίγθοσάφ 
τὲ xu) ebyxlelovgev. τὸ στόμα, ὥςτο πάνυ τὸ μηχάνημα ἐδεῖτό 
“Μημοκρίτου οἰνὸς᾿, δ sub αὐτοῦ "Estisosgms- ἢ Ἀξητροδώρου, 
4$ swog Ὃ ἄλλου, ἀδαμαντένην πρὸς τοῦτα καὶ τὼ τοιρῦτα ") 
.-- üv γνώμην ἔχοντοῦ, ὡς. ἀπισνῆδαε, κοὰ ὅπερ ἦν ἐϊκάσαι, 


f 


^ 


hy 


iuhá' fámel^ hoc ihendatrütnr- 


sol εἶ. wi] οὐρεῖν τὸν. τρόπον ἐδύψατο',- ὁπεῖνο. γοῦν σροπεπδου 


φρένου, ὅτι λέληθεν αὐτὸν δ᾽ vodrug τῆς μαγγανείας, τὸ δ᾽ οὖν 
18 πᾶν ") ψεῦδός dh ; fel γενέαϑαν. ἀδύνατον. : Kur! ὀλίγον οὖφ 


omm d Βιθυνία, stia Εμλατέα, wol siii σονέῤῥει, ἔκά- 


στον τῶν ὠπαγγόλλύννων, dosó sedg, Aéyovice, do καὶ γεν. 
1! μώμενον ἢ ἴδον 'τὸν Osís , st] ὕσεεῤῥον ἄψαιτο 7) μετ᾽ ὀλίγον 

᾿ φφαμμεγέθουξ, ὐτοῦ γεγενημένου, sol: τὸ πρόρωπον ἀνθρώπῳ 
δοικότοο᾽ γραφαί τε dni τούτῳ , καὶ εὐκόνες, καὶ ξόανα, vd 


᾿ μὲν ἔπ χαλκοῦς τὰ δὺ b ἀργύρου εἰλασμένα, καὶ ὄνομά γε τῷ 


ῳ Ti90 e] 3 εινὸρ vett, Edd, Mutavit accentum Reitxiua, 
'. án aliiw: lgais: δὰ parui: sibi constans. Οὔ: ihfra met. 
. X) r)aoó0p ταῦτα καὶ φὰ τοιαῦτα], exhibent 4d. 1. 


Par. 


B. 5. Fr. et S. πρὸρ và τοιαῦτα FL 


8) ἀ ἅν] »κάνυ 


5..L. P, et. merg. A. τ. W. Vulgatam. servant priscae. Edd. 
earumque lectio-est nielior,^ .Ceterum in omnibus priori- 
bus, ; excepta: JVolf., falso scriptum eret τόδ᾽ οὖν. t) 9sv- 


vyapivomr) 
. . tamen prave B. 1. 


Sie jam gemino » recte: Edd. . P'evydpevos 
u) ἔδοι--- dy asso] Yix credibile, 


: » adhuc. Belinum ..in. hi$ Optativis "offendere potuisse, ac 


tentare: 
et ηφατο. 
ἘΞ ΞΕ "on 732 
derent:certe in tenui lee ca 
put ipsius, aperiens paritér os 
et claudesis; adeo nt plane in- 
digeret machinstio illa Demo- 
drito. quodam, autipso Epi 
cüKó ; δυὲ Metrodoro, ᾿ aut 
alio iüódàm, invictam-ad'haec! 
et: tali! mentém-haBente, qui' 
diffideret , et, quid. res esset, 


conjiceret, et si ipsum: inve- - 


nire inodum non posset, at 
illud: certé j&m ante persua- 
suiit haBéret, licet ipsum ra- 
tio práestisiarum 'fugiat; to^ 


ἴδε (sic enim revera scripsit prae ignorantia) 


esse, ac fieri non possé; Paul- 
latim igitui^ et Bithynia, et 
G4llograecia, ét"Flhrace con- 
ftuxit; unoquoqué renuttian- 
tium, αἰ credére'par est, di- 
éerite, et nascentem ἃ se vi- 
sum Deum, ΘῈ postea con^ 
tactüm, cum ingeris brevi tém-' 
pore interjecto factu$ eshet, 
et vultum haberet huriiio si- 
miilem. 'Super haec picturae, 
etimagines, et simulacra, éx 
aere partim, partim ex argen- 
to assimulata; et nomen Deo 
itipositutr, GlycUh enim ep- 


ALEIANDER BEU.PSEUDONANTIS. 49. 


δε ᾿δπιτεθέν". Γλύκων γάρ ἐκαλεῖτο, ἔχ᾽ E $$ ἐμμέεῤου: ΓΨΎΤΡΥΝ 


sal. θείου “ροςνάγμάτος" ἀνεφώνησε 79e. ᾿Αλέξανδρος» ΝΣ 


, Εἰμὶ Τλύκων, τρίτον ᾿αἷμα. Διὸς, φάος ἀνθρώποισι. 


Kol ἐπειδὴ καιρὸς ἦν, οὗπερ, ἕνεκα vd πάντα ἐμεμηχάνητο 7j, 49 
καὶ χρᾶν τοῖς. δεομένοις , καὶ ϑευπίξειν, παρ᾽ ᾿ἀμφιλόχου *) p. 226. 


τοῦ ἐν Κιλικίᾳ τὸ ἐνδύσιμον λαβιὰν (xol γὰρ καὶ ἐκεῖνος μετὼ 


vi : TOU mure τελευτὴν, τοῦ ἀμφιαρέω, καὶ. τὸν ἐν Θήβαις 
ἀφανισμὸν αὐτοῦ, ἐκπεσὼν τ τῆς οἰκίαρ, εἰς ἢ τὴν Κιλικίαν | 


ἀφικόμενος, οὐ πονήρως. ἀφήλλαξε, προϑεσπίζων καὶ αὐτὸς 


τοῖς Κίλιξι τὰ μέϊλοντα, καὶ δύ᾽ ὀβολοὺς ἐφ᾽ ἑκάστῳ χρησμῷ " 


λαμβάνων ) ἐχεῖϑεν οὖν τὸ ἐνδόσιμον λαβὼν ὁ ᾿Αλέξανδρος, 
προλέγει πᾶσι τοῖς ἀφικομένοις ,. ὡς μαντεύσεται 9). ὁ ὁ ϑεὸς, 
ῥητήν τινα ἡμέραν ") προειπών, , ἐκέλευσε δὲ ἕκαστον, οὗ 
δέοιτο ἂν καὶ 6 *) μάλιστα μαϑεῖν ἐϑέλοι, ἐς βιβλίον ἐγ- 


"CN 


D 
- 


W 


γράψαντα, χκἀταῤῥάψαι 78,. xol, “κατασημήγασϑαι κηρῷ, 1j.P.227. 


Xx) ἔχ ξινο 0} Τία vett. Edd, ἐκ τινὸρ. Reitz, et recentt. y) 
ἐμεμηχάν᾽ το] ἐμεμηχάνωτο 5orv. 1) 4n Qilógov] 
ex emendatione Selawi et Gesneri. ᾿Αντιλόχου Edd. prio- 
res, a) εἰς] ἕς 8011. Schm. b) pav»cesosrai] υ»ἐἱμαμτεύε- 
ταὶ J. Sola. 6. c) ἡμέραν deerat in Edd. excepta. J. quae 

ἣν ἡμέραν τίνα. AN edidi est in P, τινὰ  Ἶμέραν 
vet TOU προειπον Gs id tamen Adnot. 3) ov δέοι- 
*0]',0 δέοιτο marg. A. 1. W.' e) δ] quod vulgo aberat, 
restituertmt, monente Belino, Bipp. et ScAm, E praeive- 


rat jam ΔΑ. 2. - 


pellabatur, ex divino jussu 
carmine concluso. Exclama-: 
rat enim Alexhnder, 


d ertíus ecce, Glycon, sah-' 
guis Jovis, atque. homi- 


num lux. 


Et cum tempus esset ejus rei, 
propter quam instituta fue- 


rünt omnia, nimirum oracula' 
edendi rogantibus ac valici- 
Handi, praecenforem quasi 
secutuá Aniphilochuim, quiin, 
Cilicia éoclitur. Etenim ille, 
quoque post. Axiphiarai patris. 
mortem, " | Thebis ille 


perisset, ejectus domo et in^ 


Ciliciam delátüs, non male 
retn gessit, praedicens et ipse^ . 
futura Cilicibus, et duo pro 
unoquoque oraculo obolos ac- 


eipiens. Ab hoc igitur quati. 


cantus imtio accepto Alexan- 
de? ad'enientibus denuntiat, ' 
ordcula redditurum Deum, 
diemque: certum praedicit. 


Jubet. autem, unumquemque, . 


qubd sibi opus sit et ( quod) 
maxinie velit discere, in libel 
lum inscribere, eumque tra- 
jectum filo obsignare cera, 


90 στα κε... ,ἷ, 
Rt ἢ ἄλλῳ τοιούτῳ" αὐτὸς δὲ dapi» "mon καὶ ἧς τὸ 
ἄδυτον κατελϑὼν, (ἤδη γὰρ ὃ vidg ἐγήγερτα,. , καὶ ἡ σκηνὴ 
παρεσκεύαστο) "αλέσειν ἔμελλε sand τάξιν. τοὺς δεδομιότας , 
! ὡς ὑπὸ κήρυκι , καὶ ᾿θεολόγρ᾽" καὶ ἢ παρὰ τοῦ ϑεοῦ ἀκούων 
"Éxadro , τὸ μὲν βιβχίὸν ἀποδώσειν δεδημασμένον, ὡς ᾿εἶχε, 
“4 χὴν δὲ πρὸς αὐτὸ ἀπόχρισιν ἐπιγεγραμμένην 5) πρὸς ἔπος, 
20 ἐμειβομένου ToU, ϑεοῦ περὶ “ὅτου τὶς ἔροιτϑ᾽ ") Ἐν δὲ τὸ μη- 
" γάνημα τοῦτρ ἀνδοὶ bv οἵῳ eol Z1 Ἢ & ἢ i μὴ φορτικὸν εἰπεῖν, 
καὶ οἵῳ Tool, πρόδηλον; il pióva. φάδιον, , totg δὲ ἰδιώταις, 
p. 228. "αὶ κοῤύξηξ. ἱστοῖς viv. ῥῖνα, ᾿φεράστιον , καὶ πάντῃ ? ἀπί- 
ὁτῳ ᾿διμοίον. ᾿ἐλινφήσαξ᾽ yag ποικίλας τῶν σφραγίδων τὰς λύ- 
δεις ; ἀνεγίνωῦκέ TÉ tag ἐρωτήσεις, ἑκάστας, καὶ vd δοκοῦντα 
προς αὐτὰς ἀπεκρίναϊό, εἶτα πατειλήσας ἀὖϑις, καὶ δημηνά. 
- μενος , ἀπεδίδου μετα, Σ πολλοῦ ϑαύματος᾽ «aic λαμβάνουρις xal 
«αἰ πολὺ ἦν me αὐτοῖς TO d, πόϑεν γὰῤ οὗτος ἠπίστατο, ἃ ἐγὼ 
ΠΣ τ πᾶνο ἢ ἀσφαλῶς σημηνάμενος , αὐτῷ ἔδωκα ὑπὸ σῴραγῖσι m) 


εὐ, γΓΚ 


f£ καὶ] ol de] elg "insetui ex mmg. ΓΑ... W. "deeres i in 
Edd, deest etiam s ul 5011. et 2954. et rectb quidem, uti 
recte judicavit Bel. quem secutus . pst Schm. , g) ἐπέγε- 
ι γραμῳ ἐνην] 4 Ὑπεχ θορμέμην Sic. Edd. ἐπιγεγφι᾿ mar 
᾿ À. x. W." Vid, Adnot. 04t0] ἂν ἔροιτο conj. Bel. 
temere. i) M abest a B. 5.; e ΚῚ MESS ftiv) Sic P. et 
Ed. mvty celhÓ€ Sic et 4944. nec caussa erat, cur a 
bona lectione egederetut, I hav] πᾶνξα 3011. m) ὅφ 9 α- 


aut creta, aut id genus re 
alia. Ipse. autem.jn adytum 
ubi descendisset, (jm enim 
aedificatum erat " templum, et. 
parata scena) ordine vocatu- 
rus eo erat per praeconem, 
et adhibito ἦ heologo, 3llos,. 
qui dedissent, etauditis a Deo 
omnibus , bellum" £uiqua 

8m, ut signatus fuit, red-, 
diturus ; responsumque illius, 


inscriptum carmine, rep onemzi J 


te Deo, de quocunque. aliquia. 
inferrogasset. Er at Verc ma-. 
chinafio ista viro, . quidem ,; 


| qualis tu, et, si non i piti jnap- 


lens dictu, etiam qualis ego 
sum ,- manifesta. , €t cognitu. 
facilis; imperitis autem, et 
obesae ác plenae pituita naris 
hominibus , .prodigiosa,,;« et 
undique incredibili similis. 
Excogitatis enim diversis sol- 
vendi sigilla generibus, legit: 
i. ihterrogationes singulas, et, 
quae videreptur, ad,eas, re-' 
spondit, tum involutas iterum. 
et obsignatas reddidit multa, 
cum ' admiratione agoipienti-, 
bus: reguenis infer, il]os. 
haec erat ogatjo, unde enim, 
iste. sciret ,, quae fried 


* 
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δυρμιμήτοις, εἰ μὴ Θεός τις ἀληθῶς ὃ πάντα γιγνώσκων ἣν ; p. 228. 
Τίνες. οὖν αἵ ἐπίνοιαι; ἴσως 7) ἐρήσῃ με. ἄκουε τοίνυν, ὡς 21 
ἔχοις.) ἐλέγχεμγτὰ τοιαῦτα. ἡ πρώτη μὲν ἐκείνη, εὖ φίλτατε 
ΟἈέλσε" βελόνην πυρώσας; τὸ ὑπὸ τὴν σφραγῖδα μέρος τοῦ 
“κηροῦ διατήκων, ἐξήρει, x«l μετὰ τὴν ἀνάγνωσιν, τῇ βελόνῃ 
αὖθις imqladyag τὸν κηρὸν, τόν τὲ κάτω ὑπὸ τῷ λίνῳ, καὶ 
'πτὸν αὐτὴν τὴν σφραγῖδα ἔχοντα, - ῥᾳδίως συνεκόλλα. ἕτερος 
δὲ τρόπος ὁ id τὸῦ λεγομένου κολλυρίου" σκευαστὸν δὲ τοῦτό 
ἔστιν ἔκ πίττης Bovrvíag P), καὶ ἀσφάλτου, καὶ λίϑου τοῦ δια. 
᾿φανοῦς τετριμμένου, καὶ κηροῦ, καὶ μαστίχης" ἐκ ydg τού- p. asg. 
τῶν ἁπάντων ἀναπλάσας τὸ κολλύριον, καὶ ϑερμήνας πυρὶ, | 
σιάλῳ τὴν σφραγῖδα προχρίσας, ἐπετίϑει, καὶ ἀπέματτε 9) τὸν 
τύπον. εἶτα αὐτίπα βηροῦ ἐκείνου γενομένου, λύσας ῥαδίως, 
'καὶ ἀναγνοὺς, ἐπυθεὶς-ἀὸν πηρὸν, ἀνετύπου, ὥςπερ ἐκ M8ov, -- 
τὴν αὐτὴν σφραγῖδα εὖ μάλα τῷ ἀρχετύπῳ ἐοικυῖαν. τρίτον 
᾿ἄλλο πρὸς ἐούτοις ἄκουσον" Trvüvbv ") γὰρ ἐς κόλλαν ἐμβά- 


σῇ Scribebatur σφραγίσι, mox tamen ter σφραγῖδα. Recte 
Adv. Indoct.: c. 8. et 1o. vulgo legunt σφραγῖσε, σφραγίδας 


contra falso ibid. c. 9. Cf. Adnot. ad Gatapl. c, 15. 


Tom. 


111. p. 614." πὴ ἴσως] ἴσως γὰρ 5011... 0) Ézoig] ἔχεις 2954. 
et 5011. p) Βρυττία,) ,,Ita ex Fl, dedi. Βηρυττίαρ male : 
ceterae. Βιρυττίας 5011. Genuinam vocem etiam conje. 
cerat Gron, q) àzéuatté] ,dzsuartero marg. A. 1. W.'* 
Sic 5011. sed minüs bene, r) rssa*0v] ,1ta Edd. con- 


modum. obsignata ipsi dedi 
eub sigillis imitatu difficilli- 
mis, nisi revera Deus esset 
copnosécens omnia? Quae sunt 
igitur, forte me interrogabis, 
ila commehta? Audi ergo, 
ut habeas, qui convinces ta- 
Jia. Primum, Celse carissime, 
illud est: : Ácu ignita partem 
cerae, quae infra mgnum est, 
ubi liquefecit; signum ipsum 
detraxit,  lectoque libello, 
acus ope liquefactam iterum 
ceram , tum quaé: infra sub 
lino est, tum eam, quae si- 
gillum 3psum continet, facile 
eonglutinavit. - Altera: est ra^ 
Lucian, Vol, V. 


tio per illud, quod vocatur 
collyrium. Paraturhoc e pice 
Bruttia, et asphalto, et spe- 
'eulari lapide trito, ceraque 
et mástiche. Fictum ex. his 
omnibus collyrium, et igni 
calefactum, in signum, saliva 
iprius madefáctum, imposuit, 
et typum expressit. Deinde 
collyrio celeriter siccato, s0- 


: latas facile tabellas legit; tum: 


tera imposita idem' sigillum 
optime conveniens archetypo, 
tanquam gemma expressit. 
Tertiam aliam praeter has 
rationem audi. Calcem glu- 
tiri, quo libros eirtinant, in- 


£t 


^, 


f 


89, 20€ 1 4j. 


4 


LUCLIANE: . τὰ 


p. 225. Ag, ἡ κρλλῶσι vu βιβλία, καὶ κηρὸν ἐκ tovtov. ποιήσας, My 


οὐγρὸν ὄντα ἐπετίϑει τῇ σφραγῖδί 5"), xel ἀφελῶν «(αὐτίκᾳ δὲ 


τ᾿ ξηρὸν γίγνεται. , καὶ κέρατος, μᾶλλον δὲ σιδήρου παγιώτερον) 


«τούτῳ ὃ). δὴ ἐχρῆτο πρὸς τὸν τύπον. ἔστι δὲ καὶ ἄλλα πολλὰ 
πρὸς τοῦτο  ἐπινενοημένα, ὧν οὐκ ἀναγκαῖον μεμνῆσϑαι ἁπάν- 


των, die μὴ ἀπειρόκαλοι. εἶναι δοκοίημεν; καὶ μάλιστα σοῦ, 


ἐν οἷς κατὰ μάγων͵ συνέγραψας, καλλίστοις τε ἅμα, καὶ ὠφελε- 
᾿μαχράτοις συγγράμμασι, καὶ δυναμένοις σωφφονίξειν, τοὺς iy- 
τυγχάνοντας. ; ἱκανὰ παραϑεμένου, «αἱ πολλῷ τούτων πλείονα. 


Q9 Ἔχρα ") οὖν, καὶ ἐϑέσπιξε, πολλῇ τῇ συνέσει ἐνταῦϑα χρώ- 
P* 230. μενος, καὶ τὸ εἰκαστικὸν ἢ τῇ, ἐπινοίᾳ προράπτων, τοῖς μὲν 


᾿λοξὰ καὶ ἀμφίβολα πρὸς τὰς ἐρωτήσεις ἀποπκρινύμενος » τοῖς δὲ 
καὶ πάνυ ἀσαφῆ 7). χρησμφδικὸν γὰρ καὶ τοῦτο αὐτῷ ἐδόκει. 
τοὺς δὲ ἀπέτρεπεν, ἤ. προὔτρεπεν, ὡς ἂν. ἄμευνον £) ἔδοξεν 


αὐτοῦ εἰκάξοντι" 


stanter habere notat Solanus.** 


una J/ol/. 
tam mutat P.** 
Imprudéntet tamen Ae:x. 


t) τού τῷ} ,t0)r0 male Ex. Τὶ 
u) ἔχρα 


τοῖς δὲ θεραπείας. προὔλεγε καὶ διαίταρ, si- 
| δες (ὅπερ ἐν ἀρχῇ ἔφην) zolàd καὶ χρήσιμα φάρμακα. μά- 


δ) eg é αγῖ ὃ n agooyldr 
Nihil vulga- 
»Sie P. ἔχζρη Edd. prióres.'* 


Iron, et hinc Pop». quoque. Sed 


-Bip. et Schm. Éyga. x) εἰκαστικὸν]} »ex G. P. L. ᾿δἰκὺς 


Edd.** Hoc etiam in 2954. 
g ἂν ἄμϑιν ον], βνιϊσαϊαμι, médiam, praeeunte ' 


5011. 2) d 


y) déoag7] ἀσφαλῆ mendose 


δελμπίνδεγοι inserui e Cod. go11. 


jectam, et in massam cerap 


similem redactam, mollem 


,adhuc sigillo. imponebet.:. ab- 


Jata deinde (nam siccatur βίας 
tim, et cornu, quin ferro fit 


᾿ς olidior)ad exprimendum ute- 


batur. Sunt vere ala etiam 
multa ad. hoc ipsum excogi- 
tata, quorum mentionem fa- 
cere omnium nihil opus est, 
me inepti videamur; praeser, 
iun cum tu in libris, quos 
contra magos scripsisti, pul- 
cherrimis par iter atque utilis- 
simis ,.quique prudentes red- 


dere. lectores possunt, satis 


multa proposueris, et multo 
his nostris plura. Oraculs er- 
go fundebat, et responsa da- 
bat divina, multa hic. pruden- 
tia usus, et prohabilitatem 
.adjungens commentis suis, qui 
erplexa quibusdam et ambi- 
us responderet ad interroga- 
tiones, aliis vero plane ob- 
scura; etenim.hoc efiam, ad 
oracula pertinere ipsi videba 
-tur: alios autem vel dehorta- 
tus est, vel impulit ,, prout 


inelius esse. conjiceret. Aliis . 


curationes praecepit et. Victus 
rationem, qui, quod primum 


: Hu 


ALEXANDER SEU PSEUD OMANTIS. 83 


λεστα, Mb qidenkiovi.*) quo! elsi ab xuvuldag "jy. duin αν Bosse c 
ἔσομαι σναπλασμέον. Ex Move αἰγείου JE συντεϑείκένον. S 

“ὃς μέντοι ἀλαίδας y. xui. agosipz.ég «καὶ πλήφων διαδοχὼς. ἐΐθν καὶ σι. 
αὖθες ἀεὶ ἀνεβάλλειρ, “ροςτεθεὶς «Gus ἔστα,. πάνία,. ὁπόταν 
ἐθελήσω. ἐγαὶ, 3e ᾿Αλέξανδρος ὁ προφήτης μον δεηϑῇ,. καὶ 
Sij. ὑπὲρ: ὑμῶν, “Ἀτέγακερ"" δὲ, παὶ μι αϑὰς, dp ἑκάστῳ qt 38. 
pli, gears Ou 0 γόβολεό.. mj pasos» δὲ). οἰηϑῷς 5. di 
bruiqus wid ὀλίγον" γεγενῆσθαι τὸν σεάρον τοῦτον, ἀλλ᾽ , "s 
£n 1) ἢ ἢ gave : ^) uuptalag ἑκάατον. ἔτους. ἤϑροίξεν , ἀνὰ ἢ 
dise καὶ acevxineióexe: χρησμοὺς τῶν ἀὐθρώσων ὑπὸ ὑπὸ *) φίλη: 
στίας dPosdoumes. .. λαμβάνων 0b, oix αὐτὸς ἐχρῆτα βόνος, 
οὐδ᾽ ajg-nAoürov' ϑδεϑησαύριξεν » "ἀλλὰ molkeQo. ἤδη! "περὶ p. sga. 
dsizde 1). ἔχων συνεργοιὶς,, καὶ ὑπηρέτας; el πευϑῆνας, xol ^ 


^ δ τηϑ δοκέμον"} Ὑυϊρυ. εὐδόκ. “δὶ xiotauit ita. »Sie Ft. 
) n3, "H. B. 9. legere nbtak,So/anus.. iSed: et. Ald. ac Pae, ita 
: Bahent.'! Vig. Adsot. . b): «wr μέ ὃ eg) γπυτῶδες niale P. Ni- 
mutabant-Edd.tf δεὰιπυτώδεες. κοποοῦ 5011; ^0) a£yaíov) 
xsíov Edd, .priores.:«dysíev Codd. ἢ. G. P. et marg. 
"Ἀν. 1. W.U S Most(ow tamen 5018: 20) συνεεϑειμέρον! 
μισυντεθαιμένοῦ. conj; Segen At- vd. X&dmot: e) à] »Illu 
οδὲ ánserui. ex d. 2. déerat enim in.Edd.* 1) 0258 56] 
iQ Sie réxituM $alam. ex L. Eandemixozreetionem habet et — . 
' margo. Ai ra ME: "Ataque firmatur. aoniectura. Jen«ii Vor- 
τς efi; σέηϑεὶσ .emim. Edd. anten male.'*. itg. izz&] 47 
"^owbuzd jo Morecte esterée.5 "H^aig. hare ejeduvo: gori. Sed 
JBelinus mayult sj imyà ἢ .dxrok .h) ἢ ὁ x παὰ). lta. reposui 
ex; magg.. Aa. is. WV... gpro. vulgata .Esititinuua "ὀχτώ."“- 
^ &»d) νᾶμα L. Nil mutant Edd. vett.'* k) 97:0] ,,«x0J.s0- 
la, "pat el αὐτὸ») Sie Beitx. jn textu; i$. nota vero: sagi 
εἰ i 4g 


terit. .Constituta. nutem erat 


"4*2. 


nt 


dicebat jiamulta eliam. "utilia 


medicamenta sciret. Maxime 
vero ,probabantur illi cytmi« 
Ges , fictum nomen: unguenti 
ad lassitudinem et dolorem, 
ex: caprino .adipe confecti 
Spes vero, et honorum incre- 
merita, et heredstetum .suc- 
cesstrones in.futurum semper 
rejiciebat ,* adjicieng;: fóent 


omnia, δὲ voémero ego; sique 


Alexander propkelai meus το." 


gavisi, eb. udia pre. pabis , fe 


etiam merces unicuique re 
spondo, drachma cnm duobus 
ebolis. Ne parvum putes, amie: 
ee, aut.minutum fuisse hunc 
reditum: ad septuaginta vel 
octuaginta millia quataunis. 
cóngeseit, dena vel quindena, 
respons& hominibus prae:in- 
explebili: cupiditate sibi reddi 
petentibus. Quae. antem ac« 
oepezat,. ias non solus ususi 
eit; aequedn heures repo 
2 


, - 
Y 


δὲ SAL CV ALT OL UWIFA ΝΠ ΖΑΧΓΟΛ 


I455i χρησμοποιοιὶς, «νοὶ πρησμοψύλακαργ. gul:siaoppmpéti ;:- 
ἐπισφραγισέὰς,, καὶ ξξηγητὰφ, Jxasiv «ἔνεμεοι ἐκάδειριτὸϑρπεὶ 
ες 8.4: ἰδέαν; Ἤδη δέετιμας καὶ ἐπὶ πὴν ἀλλοδαπὴν φῥέεεμπε; φήμας 
ἐμπονήδοντας. τοῖς ἔθνεσιν di 30: μαστόίου.»᾿Φοὶ διηγῆδο» 
Nt ὡς πρφείποι.,.. καὶ evrvgor δραπέτας, ,καΐξ. κλένέενς, 
"ox λῃστὰς ἐξεζέγξειε 7); πολ θησαυῤους ὀνορύξοι πωράγχοει, 
"sm Φοσοῦντας ἰάθαικον y Eylowg δὲ «αἱ ὥδηδ ἀκαθανάποῦς em. 
deos. δρύμος οὖν καὶ ὠθισμὸς εἰπονταχόφὲν ἐγίγηεκοφεκοὶ 
θύαίαι, nol ἀναθήματα). καὶ 7) διπλάσια, τῷ woody wa 
"ed τοῦ θεοῦ. xol γὰρ αὖ καὶ οὗτος ἐξέπεσεν τό ἀρησβδᾷ, 
-Ζιέμεναι φέλομαι: wv ἐμὸν ϑεράπρντα "M dii en*iu 


τοὺς 


/ 0. T0 .U0 ^ -Op γάρ [73 πτεάνχὸνμ μέλετάι d yay , MA. dirog FEET 
95 ἸἘξπεὶ δὲ ἤδη σολλοὶ P):sdw νοῦν. ἐχῤυτῶν,, pep. wey ho wsb 


'. a*.«02]-Sic dum 7. étiam hábere: Hi. nótat &e Domos: Bed ha- 
z ᾿ς bent et aliae; ut H. Aid. etc. dit xegl irectaum edt ,,licet 
|- . σαρὰ Sorte quaesierit.; elpotiud edtós maluerit, qubd! non 
|^ e improb&vi.t5 i eriam ZReits. omm: aub mota omníno: quidem 
xt. conspirat , Sseehti'.sunt rece&iiores; meque id injuria, m) 
[ᾳ οὐξ ελέγξει s] dtáoscripsi Ὁ φοια. μαὴ: νὴ S éylon Sed 
Y. -Belinus : miren bf Ámodum mutari totum : CLE sic voluit: 
l- . ἂρ ᾿πρσείπει »-ἰ disyoptt — ἐξελέγξει» tet. siordorsap etiatn "mag- 
EE 1£ége, ἐάσαξα et ἀνέστησθ," quamquam» ὦ xon diserte jubet. 
,'" *Hoc 'scilicet;;esk emendare vitia librariorum!" δὴ παὶ] de- 

ες - lendum οὐαὶ δέαῤεγν Sed. SeHmied. mallet. deinceps τῷ - 
(a xe veo sipoqnjen eic, At vid. Admet, ὁ} θεράποντα 
Ti sc o g qj tid s ϑεράπονθ' ὁποφήϊη. im od Belino: pro- 
ὰ * batum. Fe98pit i rm, inon o feneus ^ sime. 'utrinsque 

d ὌΝ 
Sut; séd cum: sitios j jour eire - fodiendos ENS ipr'aebeat, 
ca se haberet adininistros, et sanetque aegrotos, ut aliquot 
. dperarios,.et éxpleratüres, et jam .momtuos .resuscitaverif 
scriptores oraculorum pariten  Coneursus'gitur et urgentram 
ac custodes, et exceptoxes, se .ündique turba orta est: 
et obsignatores, et conjebto- Hinc sacrificia; et donaria, πᾶ 
res; ilis omnibus suam cui« duplex prophetae: discipulos 
que partem pro dignitate tri« que Der mepees. Nam haeo 


buit. ;Jam verb in péregrinas - etiam sors exierat: "" 4 

. etimn :regiónes.quosdum emio — Fatean ornare meum jubea 

' serát;' qui famam. apud genfes  " eos: atque minisirum: ν 
 excitarent de "oraculo, ^ac ——JDivitims: necs enim curo, 

'  'marrarent, ut praedicat, et. ^ ' sed curo prophetam. — | 


inveniat fugitivos ,: ac' fure:  Cunr maski:prudentes viri, 
et: latrones folvincas et εἴ... quasi ex proíunda seebrietate, 
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φηκηβάθείον ἀνδῳέξοντες 3); ἰσνρἐσυίνμευ vl tandrdo ,"Aob-uli- mesa. 
διψό᾽ ἰὅσοι. "Emnódposotréigos qeg»? Ἢ, wok ἂν ψαϊγορδδλρόιν ᾿ 
ἐπερύξοτν ἠρέμῳ υἹ πάσα *). waypewstar, su Φυσκουὴ ond 
pisos ἐκφέρεν φύβητρόν Ὁ. τι ἐπ “αὐτούς, Mya 2: 404a 

ἐμινπλῆσθον «οὐ Χονιωνῶνι τὸν IIveowy: οὐ seglurdcés: o, p. 855 
EUN. τῷ sisi: iBiesoningiv, oc: Ax me Mois icsivaw ἐξ, 

yr ἐθελουνιν. ϑεω διέῳ κὸν Θεόν!" πυρὶ δὲ Ἰεπωιρῴξον, «καὶ 

πτοιύονὸν τινὰ ἀφησβὸν. ἐπεφθέγξαίο..: ἐξομένο᾽ γάρ τιρμοὺ , vl 
γρρδόνγέν" ἐν δου ἐκπίκονρος 7 "pokoféuluog 9). ἔφη Bye 
sides βδφβόρι υνέθηταιις εἶναι Θμυμυύδεαι, ix idm 
ἤθη: yetrenigme i^ 'ὁρῶν' "3de "ἐρωτήσεις o solu; πρρεισυναῖν - 7 
vopétds", sulbwenenbeopivgc; ὅλως δὲγὥὔσκαῤδος "imi 
Yofredei d éktyor: 'eipdp "Esso pgovtifwró pln. elsi m, 
γὰρ ἄλλω δικάιόζορον vigo genos vpn ὥνϑριοιτος "ob 1 
velo φίλοι" ard δὲ δῇ θστάρ; Ἴ Enid doll "τὴν φύ-" 


«(! jj 12v Wadi. 
$e rsus exiiu? 


$0911, minus bene, ait BDel.. 


x9 rtpoemed ensrigit irdosus, v 


(r ideale ἐν ad eor: 4269 ):u&) ucisop- el " 
Se xc prubadte Jialino.: οδρφᾳέμα 


ευτεδεαῖρο 


ὃ. 1l ὃ Σ' HU a ἐπειδὴ à dint 98 


4) ἀναφέροντες]. »γενωνή.- 
ΟΝ :33 καὶ a eA c, (nb eo 
ἦφαν 


I irren] "dofus da pn ἢ peyyo bias Bel. 8c "ui 19b) q d- 


ἋΝεηρΡ m 


eden . 52 ST t usu. 
recipientes, contra fpsum COIRA 
sisterent, inprimis quotquot 
i: eodales;egaeht, "οἱ" mg 

Atybibiis. deprebensaa paula: 
fim essent omnes alius praer 
ptiglae,. ac tütus fabulee 
apparatüs , .terriculapntum 
quoddan: . contra, illos ':exper 
dit: Miceris. Athieis ;-plenuga 
esse et Christianis Pontunf, 
qui audeant pessima dose 
waledicie ;.Spergéme: quos 
lapidibus jussit abigi, &r pro- 
pius hahere: vellent, Deum. 
De Epicuro, tale reddidit ora- 
culuu. /Interrogdste quodani, 
qnid agat ipud infer ipic 


Y 


τιρό v]-it&.duplii accent Keil yet, a S« 
(d arnbjesocaccentu, voci. proprio im "entapequltima - 
i .repepntb -u) weivii2a (suc): : wipeiwfdieys («ult - 


(RW 


'φαβηερόν», 
«itx. «t 
mes et 
wg ΜΛ T" (bo .5.9 
curui?2^ Pl i», ingéit, Ρε-. 


dicis vinctus desidet in coe- 
a0, Deinde niraris, si ad nios 
gnam. lorjami elatum est oras - 
εὐθην rupi;Nideas intetro4 
getionestadeedentium jitndeno- 
tes adeo pique eruditàa 7 Uni: 
xergim -ximplaealile-,-3psi ; et 
infinituny. bellum érat contza' 


Epicuium..-. Kec.; profecto óme 


jurié. Golitra quem ébiitojud 
stiiis! pugnaret homo pragstia 
gaton, eL potíenkosarums fiau£ . 


dum amáns ,. Veritatis, sestfei 


inimicseimüs,; quam. eonttg 
Kpioutum,. boninao, qui mas 
&usem.. 3ertulu [. perapexisaet, 


L] 


δ8᾽΄᾽ἑ: 1 Χχὼ. ΤΟΥ, ΣῈ ΘΚ AONO 4144L τ Δ 


Posse. δὲν λὲν supoypdve παϑθεοιρανότε *) ;- φαλλμόνῳ τὸν. ἐν wool 
'— wajünay ción i αἱ μὲν γὼρ ὠμφὶ τὸν Πλότωνα,: si) Meu. 
ἀρααπρ, sd. Jiy&ayópdv,. ihe γ᾿ καλιιεζρήνη βαθεῖα. tod; 
* ζμλένους ἦνς. ὁ δὲ ἄύεγκέοῤ Ἐπίκονβορ. (otism γὰφ «(τὸν φμό» 
vq μαξεωλ- ἔχθιστος. ὡκαίως πέννα ταῦτα, dy γέλωτε καἰ sapi 
Ἰωϑέμεμοβ. 910 ἀἀλ νὴῆμ' Ἄμαστριν. déja. «μάλεσεα. κῷν͵ Jess. 
“κᾶν πόλεων, Uri υἰκίσνατα,,. “ποὺς πτερὶ fimo ed doge 
δμοίοιρτούνρῖς » λρλδοὺς, ἐνόννας. dw uie», οὐδὲ digo 
«tpiiOnge πώφοτρ, 'Δμασυριανῷ, ivigh: τι ἀκάροιδὲ od: 
ids) oii σἀχκληρεπάῖ: χρησμα δῆσαι vQieyuidtrag ᾿)γώγρήβλης 
P- 2454. óov, ἰούᾳ. εὐρὸν odis. e αὐτὸς πλάβωᾷθαν ᾳδηλμιὸν δεξιὸν, οὔ 
dw quowjnos πρὸς, sco Qv iem δυνηθόμενους, ττρεμφομέμῳ y 
ig ceson i geli ἐδύνῃν,. περορτάξαβ, βουλόμενος Tae. πόδε 
ἡ μαλάχης ὀσκενασμάνον. ἐαϑέειν, τος ) n v d e ^ 
TN Mao: κοϊφοίων" »y “δερῃααμίδευς pr !oniY 
26 ἢ ans μὲν i): Sig προεῖχον, j» ἔδειξε τὸν δράκογνα Τοῖς dto. 
ΟΝ S ΩΤ Ὕ n Tm au σι δε οὐ νὼ 
100 mfg. A. » LA βολυβδαίνας Edd. 64 dUsitatiprem Igsnum ex- 
Son biet Cod. 5011. et  hiné recepit Schw. Vide 4amien Adnát. e 
»2.949409594975) vi Qmportsds. seu. ὁ γοῦν να 9} ὄνε 
c ddem, 2) x ri yedd 690 9] y ,uaeoyélaqrog P. Nilmutans Edd, 
E owe: ay οὔ εἰ} ó/s s0i1:1. quod práéestafe dicit dalinne 
l2 «Ob sequens.odts.. Non intelligo, quid hóo .sibi-sekit/ h) 
"n yovrectew «quique Seri. 0) uo gd soos] xiupivsus. B. 1. 
et EM d) siad M »μὲν οὖν marg, Α. 1. Wen quod probare 
(n er, M lett. Ῥ. δα, ᾿ “ T . SZETTVE I 


. 
.Ὶ) cer - ν —-—m , 4 eto. 


ΠΝ verum'in illis vidis- 
set? Nam Platonici: y Stoici, 
Pythágorei amici; pxofwuhda 
cuni illis pax. Sed Epicuras 
ille moliri tiescius, (sic erm 
Jpsum';'appellabat ) 'aninncis- 
sutmus qui juste. omnia ista 
pro visu et.ludibrio sibi hn- 
beret, Propter:es etiarh. Ama- 
stiin»odevst màaxuüme urbium 
Ponüücirum:, uod sciebat, Le- 
pidum ,-: ot. alios. illi similes 
. plüres, in;/en urbe esso: nec 
umquam .Amustriano: cuiquam 
orecaium verdidit, Cum vero 


ausus etiens easet fratri senp- 
torii viri "respondere, ridicule 
discessit, out nec ipse posset 
responsum : fingere. callidum; 
néc i^veniret,. qui ih tem- 
pore illad facéro sibi posset. 
Querenti eniii iHi vohtriculi 
dolores, cum  cdmedendürm 
imperare vellet süillum pe- 
dem, cum malva peratuit 
sic dixit, SUO 

Malvaca porcinae. serata 
c 0 egeo eumena,» 4. 
Saepe quidet, ut !dixi antea, 
ostendit dreconem  rogántie 


- 
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μένοις, , οὐχ ὅλου, ἀλλὰ τὴν οὐρὰν βάλιατα καὶ τὸ ) ἄλλο σῶμα P 8354. 
προβεβληκὼς, τὴν κεφαλὴν δὲ ὑπὸ πόλπου ἀϑέατον φυλάττων. 
ἐθελήσας δὲ καὶ Μμειξόνως ἐκπλῆξαι. τὸ πλῆϑες, ὑπέσχετο; xol 
λαλοῦντᾳ παρέξειν τὴν ϑεὸν αὐτὸν, ἄγευ ὑποφήτου χρησμῳ- 
δοῦντα 5). εἶτα οὐ χαλεπῶς γεράνων “ἀρτηρίας συγάψας, καὶ 
διὰ τῆς κεφαλῆς ἐκείνης τῆς μεμηχανημένης πρὸς ὁμοιῤτητα 
διείρας, ἄλλου τινὸς ἕξωϑεν ἐμβοιᾶντὸς , ἀπεκρίνετο πρὸς xdg 
ἐρωτήδεις, 1 τῆς φωνῆς διὰ τοῦ ὀϑονίνρυ f) ἐκείνου axo 
προςπιπτούσης. ' ξκαλοῦγτο δὲ of ᾿χρησμᾳὶ οὗτοι αὐτόφωνοι, 
καὶ oU πᾶσιϊ ἱδίιδονῖο; οὐδὲ ἀνέδην, ἀλλὰ τοῖς εὐπαρύφοις, 
καὶ πλουσίοις, καὶ μεγαλοδώροις." * γοῦν Σευηριανῷ f) δο- 
ϑεὶς ὑπὲρ τῆς ἐς "eutvlay. ?) elcódov,, τῶν αὐτοφώνων καὶ 
αὐτὸς ἦν. προτρέπων ydo αὐτὸν ἐπὶ τὴν εἰςβολὴν, οὕτως ἔφη " 
Πάρθους ᾿Χῥμενίους xe τε ϑοᾧῷ ὑπὸ δαυρὶ δαμάσσας 9, 
* Nodrjctig Ῥώμην, καὶ Θύμβριδος k) ἀγλαὸν 1) ὕδωρ, 
. Agéppe. φέρων προτάφοιραι μεμιγμένον ἀπτίνεσσιν. T 
o DES Jg bie, neque ΤΆΣ prasend in 
sov] ὀθϑονίρῃ B. 8) EZsvnoiav d] ,Sic jam Edd. 1 
4d, H. PPar., S. ele. Cum ante in Qudm. Hist. c. 21. E 
" fue uv) - vel Σεβεριανῷ haberent.'í h) ἐς 'άρμεν αν] '4o- 
 psvíev 3011, ji) ὁμμάσσας] Sio probante Bielino, reposuit 


᾿ Schm. € 5011. pro vulg, δαμασὰς. k) Θύμβροιδας) Θύ- 
βριδος 5911. 1) ἀγλαὸν] ἄγλαον B. 1. et5. . 


lus, noni tour, sed caudam 


— 


Aesculapium accidente. Vo- 


maxime ,e6t/sélquum corpus 
protendeüs, oápüt utem in: 
sinu, ubi videri-non posset,! 
oceultans. Cuni vero magis 
péreellere niultitüdinem vel- 
let, promisit, se loquentem 
etiam Deum illis praestitu- 
Yum, oracula reddentem sine 


vatis excipiéntis ministerio.. 


Commissis demde non diffi- 
culter gruum .arterds, et per 
eaput. illud, ad similitudinem 
humani fabricatum, transmis- 

sis, alio quodam extra incla- 
1iante, ad 1itetrogata respon- 
dit, voce: μὲν .linteum illum 


cabantur oracula ista vocalia, 

Hec. peddebantur. ommuibus, 
nequo pre lubitu, sed vesti- 
tàs magnifice, et locupletibus, 
et.magna munera offerenti- 
bus.. Itaque illud Severiano 


datum, de suo in Ármeniam. 


introitu, e vocalium numero 


ipsum quoque fuit, Adhor-. 


tans illum ad impressionem 
faciehdum, sic dixerat: 


. Parihosque ZIrmeniosque . 


. [asta domiture furenti, 
. Urbem ed Homenam Tibe- 
risque fluenta redibis, 


“4 


88 .LUCIANI: 0c 


p.sgs. εἶτ᾽ ἐπειδὴ πειαϑεὶς ὁ ἠλίθιος ἐκεῖνος Κελτὸς ; elc ode " 
p. 8386. καὶ ἀπήλλαξεν 5), αὐτῇ στρατιᾷ “) ὑπὸ τοῦ ᾿Ὀδρυάδου. P) xa- 
τακοπεὶς, τοῦτον μὲν τὸν χρησμὸν ἐξαιρεῖ ἐκ τῶν ὑπομνημά- 


των, ἐντίϑησι δ᾽ ἄλλον ἀντ᾽ αὐτοῦ . . 
My ov γ᾽ ἐπ᾿ ᾿Δρμενίους. ἐλάαν 3) στρατὸν, οὐ γὰρ ἄμειναν, 


- -Μή σοι ϑηλυχίτων τις ἀνὴρ τόξου--πο λυγρὸν " 


"4 


Πότμον ἐπιπροϊεὶς 7); παύσῃ βιότοιο φάους τε ").. 


28 Kol γὰρ αὖ καὶ τοῦτο σοφώτατον ἐπενόησε, τοὺς μεταχρονίουρ 


χρησμοὺς *) ἐπὶ ϑεραπείᾳ τῶν κακῶς πρρτεθεσπισμένων, xal, 
ἀποτετευγμένων. πολλάκις γὰρ τοῖς μὲν ψοσοῦσὶ, πρὸ τῆς Tt- 
λευτῆς ὑγίειαν ἐπηγγέλλετο, ἀποϑανόντων δὲ, χρησμὸς ἄλ- 


Aog ἕτοιμος ἦν παλινῳδῶν, 


Μηκέτι δίζησϑαι “) νούσοιο λυγρῆς ἐπαραγήν" 
Πότμος γὰρ προφανὴς , οὐδ᾽ ἐκφυγέειν δυνατόν. σοι. 
29 Εἰδὼς δὲ τοὺς ἐν Κλάρῳ, καὶ Διδύμοις, καὶ ᾿Μαλλῷ *), sel 


m) εἰρέβωλε) ἐρέβακλεποι:. Schm. n) καὶ ἀπή12α ξὲ»] καὶ κα. 


«ὡς ἀπήλλαξεν conj Seaser. Sed 
9X cetrectione Solani. στρατείᾳ Edd. priores.^ p) O9 
ὃ ου) Ὃς φ δοῦν conj. Auhs. Vid. Adnot. qj ἐλ αν] 


vid. Adnot. o) os Ὁ, 


yn 


jota subscripto B. 1. et s. r) ἐπιπροξῖεὶ ἔπιπροΐεις Β.1.. 


ἑἐκιπροϊεῖρ JFolf. 
, golt. 

ξησδε 5011. 
εἰ snale.'t 


Permixta radiis lauro tua 
tempora vinctus. 


Deinde oum persuadere sibi: 


passus stelidus ille Gallus, 
irruptionem fecisset, sed male 
ei (nam cum exercita suo ab 


Othryade caesus est) expedi- 


tio cessisset, hoc oraculum 
exemnt 6 .commentaniis ; Ῥο- 
suitque pro eo illud: 
Ducere in. zármenios noli; 
nec enim bene cedet : 


t) χρησμούς O9topovc idem. 
x) Maiig] nile P. et marg, A. 1. W. 


s) βιότοιο φάους τε] βιότον φάεός vs 


τὸ δίξζησϑαε) δί- 


Nam illud quoque callidum 
fuit yir1 cominentum,, oracu- 
la post eventum [acta, qui- 
bus ntur ea, quae 
male praedicta aberraverant, 
Saepe enim aegrotantibus ante 
mortem sanitatem promise- 
rat: mortuis autem illis ora-. 
culum praesto illud fait, quo 
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αὐτοὺς. sidomieOvrég ἐπὶ τῇ. ὁμοίᾳ μᾶννεμῇ τούτῳ, φίλουρ V.96N 
αὐτουὶς ἀποιεῖξο, olini ἐῶν “πὐοοιόντων, πόροι ἐπ᾽ cile 
λέγων" 

, Ee Κλάρον ζεσο «Uy; “οὐμοῦ saved dri ox". 


ἀκούσῃς. — 
sel παλιν" 

Βραγχίδοων ἐδύτοισι πελάξω, καὶ κλύε ἢ nud T 
καὶ. αὖθις". e 


Ἐπ Δαλλὸν. χοίρου s Φιατίσματά τ' pr c | 
Toücw, μὲν ἐντὸς τῶν ὅδων μέχρι τῆς. Ἰωαίας, καὶ. κιλώδας; 80 
καὶ diegpieyovíag, 2l Ταλατίας. ὡς δὲ. καὶ εἰς τὴν Ἰπαλίων. 22.6 
᾿διεφούτησε σοῦ μανξεέου, τὸ κλέος, “καὶ aic τὴν ' Prepsscooo πόλιε 
ἐνέπεσεν γ' οὐδεὶς à ὅςτις οὐκ ἄχλος πρὸ ἄλλου -ἠπαίγεῖξον eb "t - 
αὐκοὶ ζόνετερ, οἱ δὲ πέμποντες, καὶ μάλιστα: οἵ δυνατώτατοι ! 
καὶ γμέγιστον ἀξίωμα ἐν τῇ πόλει ἔχοντες" ὧν πρῶτος καὶ κορυ" 
φαῖος ἐγήνετο Ῥοντιἀλιανὸρ *), ἀνὴρ τὰ μὲν. ἄλλα καλὸς «αὲ 
ἀγαθὸς ἢ , καὶ ἐν πολλαῖς τάξεσι Y Ῥωμαϊκαῖς ἐξητασμένος, p. 558. 
«1.9. οἷ “᾿ 
3 deiisic] Ita Sch; Ὁ o1). consmmtiente Beo; Vnlgo 

εἶκοιΐσῃ, neque hoc. male. "ay xivs] Ith'accertum Ynittavi, 
"metro flagitamte, et praeennte B. s. Vulgo enim scribeba- 
fnr κ2δε: ui "Poor ιλλιᾶν óc] 'Ῥοντιλιανὸς". $011. hic et' 
postea ubique. B) καὶ dyu9 0c) xdyóeos 1 Bel mavult: e): 
E dise T restitutàm ex . et marg. À, a. 
SEN dd. priores. Nos' cur ὅδ δ ,hinueripus 
Aduót. E n 


Wide τῇ *'i . 
VL .4 tc 


T ü 


ticinandi arte, eos y sibi con- 
cihavit, multis eorum, qui 


ad se venirent, Q0: ableganidis; 
dicens. n 


Jem Qluron ito. mei Vocent 
.puseóqlauditurus. 

FEAR 
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que auditum | oraemla 
€. M 

Haec: quidem intra terminos; 
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graeciam, Cn vero im Tta- 
liam usque percrebuisset ora- 
eol fanis, qt hu Romansorüm 
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quin- alius: pyua alio festina 


. ret: alii quidem venientes 


Ipsi; alii vero mittentes alios: 
et inprimis potentissimi, ma- 
ximaque dignitate in civitate 
praediti. Primus horum et 
eaput quasi Rutilianus fuit, 
vir caetera bonus et honestus, 
et in multis magistratibus 
Romanis probatus (versatus); 
sed circa Deos religioso quo- 
dam morbo laborans, et ab- 


80 sa P 7E Ὁ ΟΙΣΑΙ Ἡ Er 76 s 


— i958 τὸν δὲ περὶ, τοὺς, ϑεοῦς πάνν νοσῶν, καὶ ἀλλόκοτα περὶ αἱ αὖ. 
τὸν πεκισέευκιδο; xa S) εἰ μόνον δληλιμμένον *) πον ἀιθον, 

ἢ ἐστεφανωμένον θεάσαιτο, προςπίπτων ἀεὶ Ὦ, καὶ un 

si, καὶ ὁκιπολυὺ παρεστὼς, ak εὐχόμενορ; «αἱ «ἐγωθὰ παρ᾽ 

αὐτοῦ αἰτῶν. οὗτος τοίνυν ἀκούσας τὰ περὶ τοῦ χρηστηρίόν;: 
μικροῦ μὲν. ἐβέηαρν ἀφεὶς τὴν ἔγκι ἐγκεχειρισμένην eder, εἰς τὸ 
τοῦ ᾿Αβώνου τεῖχος ἀναπτῆναι. ἔπεμπε δ᾽ οὖν ἄλλουρ iw djs 

λοις" οἱ δὲ υτεμπτόμενοι, ἰδιῶταί, vives αὐκέται, ξαδίως ἐξάπα- 

τ πηθέντες ἄν 6), ξαὶααήεσον", “τὰ μὲν, ἐδόντος., τὰ δὲ de ἰϑόζνες 

P E salo ἀκούσαντες. δνηγούμενοι;" xol κρορεπεμετοσδντῆς ἔτι 
Salilo τούτων, ὗς, δντιμότερω lei. παρὰ τῷ ϑεσπόϑῃ».δξέπεον 
γοῦν τὸν' ἄθλιομιγέρόντα, sul εἰρ᾿ μανίαν. ἐῤῥιομένηνοἐνεβαλλόνδ 
81 Ὡ δὲ, die ὧν oig ᾿εδείστοις καὶ ϑυναγανάτοις φίλος ὧν, "πε. 
ere, ird. μὲν δρηγούμενος, ὡς. ἀκούσειε παρὰ τῶν πεμῳθένο" 
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ex his, quos miserat, partum 
etiam de. suo adjecta. Implet 
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: gigi Βηλείδηρ,ἐγέψάν οὐμενὰ τωῦβμδρόνανδρος τη «s: Ῥμθ. 
οὐ ἡδρϑοιρικίνηρς μετὰ δινξασεὰκαἰλεβφιβλειθαρὶς,. sum p. 242. 
| Sojringe d obsit! 2n τοῖς bncbin dift. I$ 4 
H à ἑβδαμηποντούϊτης deiQeve: ἱμελρηρψολνίμαρὶ οὐδὲ P)-adtot- 
piveg την: τοῦ, hup ὐπόσχεσιν, Καὶ οὗτος͵ ὁ. 'χρησμόρυαῶρ 86 
om “ἦν, δρωμένου δ) δὲ! αὐεῷι fkaco-su).. el 32 
ῥητῶς ἔφη" 


ES 
Dipe» ψελιξάγδ ψι" εεοξοληναδης e£. Oeunpen. 7 
ése δδιάωει, Ab παλρι ! fidere. «ἧς πῆροϑνλασαόγη ἢ qv. εἶχον (ἐὰν 
Niiyjvijct εὐξῷ γενομόνηρ᾽ sy» 160: Σιλήνην, Vom ἀλώμοι αὐ. 
φοῦ;;» παϑνάδοντά ὅλπατε, ἐδοῦβαν, & 749 stg. Sos .. κοιμωμέ- 7 
vor. ἐρβη τῶν xov. ὁ, δ᾽ οὐδὲν φχλλήφας,,., d σῳναφώτοζης 
Ῥουτελλιαλὸς,, εὐδυρυΐεμοδεν ἐπὶ "χὴν fter? » σαὶ, τοὺς young 
συνετέλει f) Minmo todo vupqiog y καὶ συνῆν j- τὴν siop agile - 
Σελήπην. ἢ δρετόμβαις ὅλαις ἐλαυκάμεγος  κρὶ τὸν ἐπρυρλνίων 
τς καὶ αὐτὸς οἰόμενος  γεηγονένα. Ὦ Ὁ δ ὡς ἅπαξ τ τῶν ἐν Tro PS ME 
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-- oct τῆς (orbium ἀργῆς "δχεμσόν 405040püupoved) τολῥυτόλεσι 
προλέγων! r'Aoipods Mol xvoxetdgxpvitscsóQu: ὁ καὶ ἰελυμους, 
«ρὶρἀσφαλῶς βοηδήσεψ, ὡς. φῇ ἰγδνοιςό εν sues); ἐὐτὸς 
«ὁιλσχνεῦτο αὐτοῖς, €vàr. δή Jcegnarioropudy , ταὐτόξωνρν. καὶ. 
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οι, 8) m. jute SUR ade- 


W: &bept à ἔς] μέ Ἡ 


Etiam a 2954. unde omiat "Schi. probànte Bel. a 'sane 
" injuria. p. τάχα δὲ oí πολλοὶ καὶ καταϑαῤῥᾳῦνεε,) 


itajorá semper iliivnit; εἰ 
pur'onnes: "Honati - imyerii 
purteb'atisitoraedigreim mun» 
tio», preaedieems "riditatibus, 
pestilentiae et; incendie: ut 
eavoent.ot tébede inotus'ipro4 
djnisstque 'illis;iho : quid! tale 
fat, - valide: 96 !-adjutumuim; 
Ünum sane ofeculizk. -2weenlq 


- ipsultioquoque:ád. ómneg^gen 


tes! de péstiltntia tuiit; dipat 
stem voriieulus weieoon 6. 
Pilotoneuiisaiéemigastilo dev 
- ὁ ugediielutdéilo::: ΠΩΣ 924) 
Dretque. videas ubilnc ἐψεχείνα 


ubique inscriptum porti, tan- 
quam depellendae lgis::peine- 
diamo. Hoc: vero contra ple- 
risque "evenit. . Forte '.énim 
fortune: quadam: illae maxi- 
me »deamus. ;exhaustae sunt, 
quibdevinscriptus . faerat ver- 
siculus. Et re putes, ime Iioc 
leere, plendpsum illos versi- 
 aukum-'periisse.:: Quim " farte 
qualain ito factum ' est; Forte 
etiam vulgo:hominss , -liducia 
wenden], .. negligentius: - Sge- 
bant, amissaiwiotus.curà, ni- 
hiladjuvanteos amoulum: pon- 





vidis. τῷ χρησμῷ πρὸς τὴν. νόσον συνὶελοῦντες, ὡς ἂν ἔχοντες. d 
πρρμαχομένας αὐτῶν 3) τὰς ") συλλαβὰς, καὶ τὸν vé , 


ALEXANDREHR.SEU PSEUDOMANTIS. 


εἰκό- 
μὴν") Φοῖβον ἀποτοξεύοντα τὸν. λοιμόν. Πευϑῆνας uívros ἐν 57 
αὐτῇ Ῥώμῃ πατεάψήσαϊο. "fU πολλοῦ. τῶν συνωμοτῶν, oi 
τοὺς. ἑκάστου γνώμας. διγγελλοὺ αὐτῷ, «αἱ τὼς ἐρωτήσεις.“ 
προεμήνυον Ἶ, καὶ dy. βάλιότα ὀφίουται' ὡς ἕτοιμον αὐτὰν 
πρὸς τὰς ἀποκρίσεις, καὶ πρὶν ἢ ἥκειν γνοὺς. πεμπομένους κατά τ , 
λαμβάνεσθαι. Καὶ πρὸς μὲν τοὺς ") ἐν τῇ Ἰταλίᾳ ταῦτα καὶ 88 
τὰ τοιάῦτα προεμηχανᾶτὸ T. τελετήν τε yaQ τινα συνέατατου, 
καὶ δρδουχίας, καὶ ἱπροφαννίας Y), τριῶν δξῆς ἀεὶ τελουμένων ") 
ἡμερῶν, wel ἐν μὲν ij πρώτῃ πρόῤξησις 2) ἦν, ὥςπερ ᾿41ϑη.- 
vios, τοιαύτη" εἴ τις ἄϑεος, ἢ Χριστιανὸς, 4 Ἐπικούρειος, 
ἥκει ἑατάσκοπος τῶν ὀργίων, φευγέτω" οἵ δὲ πιστεύοντες 
τῷ Oed, τελείσϑωσαν τύχῃ τῇ ἀγαθῇ, εἶτ᾽ εὐϑὺς ἐν ἀρχῇ 
2' 3 


τάχα δὲ καὶ oi πολλοὶ ϑαξῥοῦντες 5011, in quibus certe xol 
sug loco pobitüm esse judicat JBelnus, quem secuhis est 
Schoiederus, me quidem non probante: vulgaris enim ver- 
borum ordo aptior ét gravior esse videtur.. 4) « 9.0] 
. αὐτῶν temere Keitx. et recentt. x) vdg] ex É. additum, 
deest in Edd,* s) ὠκδρσεκόμην »Sic Edd. reliquae. 
᾿Ἀκεεροκόμην -Fl vid. nott.' t) προ ἐβήνυον) &oogsuyj- 
φυον 5011. Uu) tov6] ,,zàc] ποὺ B.s. sola." Sic et B. 5. 
quod probat SeAaefer. Sed rà cum Gesnero praefert oínsor 
, Edit, Heitx. in Novv. Actt, Erudd, Vid. Not. x) προ 857- 
χανατα) μπροεμήχαν τοῦτο P.'. Προύμηχ. conj. Bel. y) 
iegog avcíag] ἱεροφαντείας B. 1. et 5, 1) τελουμένων] 
᾿τελοϑμένας conj Guyet 8) κούξῥησεε! »Sié recte Par, 


᾿ 


tra vim morbi, qui haberent Italicas (talos) haec et si« 


Br244- 





propugnaturas pro se us 
syllabas, et intonsum Phoe* 
bum telis abacturum pestilen- 
tiam. Verum etiam explora- 
tores in ipsa Boma .multos 
sane tconsütuerot conjurato- 
run, qui sententias uniuscu-- 
jusque sibi nuntiarent, et an- 
te indicatent interrogationes, 
quaeque . maxime  cuperenl, 
ut paratum ad responsiones, 
jan ante adventum suum 
missi invenirent. Et ad res 


amilia praeparabet. Mysteria 
etiam quaedam instituit, et 
facum gestetiones, et sacro- 
rum disciplinam, tribus de- 
inceps diebus festo ritu per- 
Actis. ἄς primo die edice- 
betur, ut Athenis, in hanc 
formulam, Sr:qués Jdtheus, 
aut Christianus, aut Epicu- 
reus venerit, orgiorum, épe- 
culator., fugito:.qui autern 
Deo credunt, initiantor bonia 
auspiciis! Deimde statim a 


"95 0050 CLUCIANYL: 1. 

Be 246. ἐξέλασις ἐγίγνετο. παὶ δ μὲν vjjsiro ; λέγων, ἔξω Χριστιανούς! 
| τὸ. δὲ πλῆϑος uexey :ἐπεφϑέγγεϊο, 9), ἔξω ἙἘκικουρείσυρί εἶτα 
οἰ, ᾿Δητοῦς ἐγίγνετο Xoyelos, καὶ ᾿Απόλλωνος γοναὶ, sal Κορωνί. 
δος. γάμος, xol ᾿Ασκληπιὸς ἐτίκτετο. ἐν δὲ τῇ δευτέρῳ. Γλύκω- 
89: νος ἐπιφάνεεξα καὶ γένεσις τοῦ θεοῦ. Τρίεῃ δὲ ἡμέῤᾳ Πο- 
, ᾿δαλειρέου τε ἦν καὶ τῆς μητρὸς ᾿Αλεξάνδρυν γῴμος 4), χίᾳδὲς 
δὲ ἐκαλεῖτο *), καὶ. δᾷδες δὲ ἐκαίοντο. καὶ τελευναῖον, Σελή- 
6s Mme καὶ ᾿Αλεξάνδᾳου ἔρως ἢ), καὶ τικτομένη τοῦ. Ῥουτιλλιανοῦ 
dj γυνή 8). ἐδαδούχει δὲ καὶ ἱεροφόνναι ó Ἐνδυμίων ᾿Αλέξαν- 
ὅρος. καὶ ὁ μὲν κωθεύδων δῆϑεν κανέπειρα ἐν τῷ μέσῳ." κατῇει 
. δὲ ἐπ᾽ αὐτὸν ἐκ τῆς ὁροφῆς ὡς ἐξ. οὐρανοῦ, ἀντὶ τῆς Σελή. 
. nc , “Ῥουτιλλία ") τις ὡραιογάτὴ ?) , τῶν' Καίσαρος οἰκονόμων 
. τινὸς γυνὴ, ὡς ἀληϑῶς ἐρῶσα X) τοῦ ᾿Αλεξάνδρου, καὶ ἄντνε- 
Ὁ 946, ροομένα ὑπ᾿ αὐτοῦ, καὶ ἐν ὀφθαλμοῖς τοῦ ὀλεθρίου ἐκείνης ἢ 
, ἀνδρὸς, φιλήματά τε ἐγίγνετο ἐν τῷ μέσῳ, καὶ περιπλοκαί, 

0t ' EM ΝΣ [| ᾿ . . . 
c UH. ΕἾ. B. ἃ. πρώῤφῥησισ J. male. Conf. De Saorif, e. 12. 
-— ρώῤῥησις habet HA Aid.:2. b) Mr Em »p- 
LU 5 βϑέγγετο Εἰ. Pro vulgata stat Cod. P. et reliquae Edd. 
«o €) γένεσερ) γέννησις soi1.. d) γάμος) ,,f£oog P. ^ e) δα- 
. δὶς δὲ ἐκαλεῖτο) Haec verba desunt in 5911. f) Zoog] 
»yépog-marg. A. 1." 6) ἡ γυνή) Deest articulus in Hi, 
. adest in J. H. Par. etc.*. h) Ῥουτιλλία)] Povtillsa5011. 
"v  d)degatovdtg] Vitium ogitorázg e FHeitz. in recentt. 
Edd. transierat, excepta Jof. k) ὡς ἀληϑος ἐρφώσα] 
ἐρώσα ὡς dig8dg gor. D) ἐκείνη) ex Ms. Gr. ἐχείνου 


principio flebat exactio. At: mascensque uxor Rutiliani. 








que ipse initio dicebat, Joras 
Christianos ! Multitudo uni- 
versa subjiciebat, Joras Ἐρὲ- 
cureos! 'T'um Latonae ageba- 
tur puerperium, et Apolkhinis 
partus, et: Coronidis nuptiae, 
et nascebatur Aesculapius: 
altero autem . die Glyconis 
adventus .et mativitas Dei. 
Tertio, Podalini erant et ma- 
tris Alexandri nuptiae, Dadis 
[facularia] autem Za dies 
vocabatur, et faces accende- 
bantur. Tandem agebantur 
Lunae et Alexandri. amores, 


, osculaque 


Facem. porro gestabat, et 
praeibaf cerimonias ater En- 
dymion, Alexander. Ác ipse 
quidem dormiens jacebat in 
medio, descendebat autem ad 
illum ex tecto tanquam e cae 
io, pro Luna, Rutilia quae- 
dam formosissima, procurato« 
rum Caesaris cujusdam uxor, 
vere illa amans Alexandrum, 
et amata vicissim &b ilo, at- 
que in oculis miseri illius viri, 
intercedebant inu 
medio, et complexus: si vero 
mninus. multae essent faces, 


! 








^ 


* 
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si δὲ wu] «ἰολλαὶ ἦσαν αἱ δᾷδες, τάχ᾽ Gv τι καὶ τῶν ὑπὸ 24)- p.46. 
xovg 9) ἐπράττετο. μετὰ μικρὸν δὲ εἰρήει sexa ἐεροφαντικιᾶς 
ἐσκευασμέκος 4» ol τῇ σιωπῇ" “αἱ αὐτὸς μὲν ἔλεγε μεγάλῃ 
τῇ φωνῇ, ἰὴ 5) Τλύκων! ἐπεφθέγγοντο δὲ αὐτῷ ἑπακολον. 
ϑοῦντες, Ἐὐμρλιγίδαν δῆθον «αἱ Κήρυχκές "*) τινες. Tlagla- 
γόνες » &egpevivag: *) ὑποδεδεμένοι, πολλὴν τὴν σχοροδάλμην 


᾿ἐρυγγάνρντες, ἰὴ ᾿Αλῤξανδρε! πολλάκις δὲ ἐν τῇ δαδουχίῳ ?) Aff 


sal τοῖς μναξικοῖς δκιρτήμασι γνμνωδεὶς ὁ μηρὸς αὐτοῦ ἐξεπί- 
τηδὲρ, χρυσοῦς διεφάνη 9), δέρματος, de εἰκὸς "), ἐπιχρύ- 


σον περιτεθόντος, καὶ πρὸς τὴν αὐγὴν τῶν λαμπάδων ἀπο- ---- 


στίλβοντος. Ogre καὶ γενομένης ποτὲ ζητήσεως δύο τισὶ τῶν p. oz. 
μωροσόφων ὑπὲρ αὐτοῦ, εἴτε Πυϑαγῴρου τὴν " ψυχὴν ἔχοι 


διὰ τὸν χρυσοῦν μηρὸν, εἴτε ἄλλην ὁμοίαν αὐτῇ *), καὶ τὴν — 


E44. prone m)xóixovg] »»κόλαου] recte Edd. xoi- 
σοὺς 


4. Χόλπους recto accent soti. idque unice 


verum, 


Vid. Ádnot. n) /5j] , Nihil hié variate Edd notat Solanus, 
neque bic, neque paullo post.in eadem voce, he) Χήρν - 
πες} κήρυκες tuinore litera Edd, priores, e ac mox 
καρβατίναρ. Observandum etfam erat, vocem Εὐμολπίδαε 
in ijsdem Edd. prioribus minori liter& scriptam reperiri; 
quod et slii nominibus proprüs' erebro in libris vett. ac- 
cidisse constat. o) x«gfavíso«g] ο»κασβαείδας Fl. male. 
p) i» τῇ δᾳδουχέᾳ]) ἐπὶ ταῖς δαδουζίαιρ $o11.. 4) δε 


φάνη] ἐξεψάνη pou. quod praeferendum censet Bel. per- 


f) Ug 


κὸὺς] οἷς τὸ εἰκὸς $oi1. 


8) τὴν] Articu- 


ram 
Tum vulgo omissum restituerunt e God. $911. Bip.' et Schm. 
.AZH 


muctore Belino. Y) αὐτῇ} »,»ϑ10 Ald. 


forte etiam quiddam eorum, 
quae sub veste fieri solent, 
patratum esset. Pervo autem 
interjecto — temporis spatio 


rursus intrabat, ut antisitém : 
cerimonierum decet, exorma- - 
tus multo cum silentio: ma- : 


gnaque voce dicebat, Jo 


Glycon! Succlamabant autem - 


illum secuti, Eumolpidae ni- 


mirum et Ceryces qmdam e- 


Paphlagonia, tarbatinis cal- 
ceat, acrem alli 
multum ructantes, 


Lucian. V ol. V. 


x 


odorem ' 
Jo .fle-^ 
*ander! Saepe autem im dla 


e. Par. B. 2e S. 


facum- gestatione et niysticis 
saltationibus nudatum ipsius 
de industria femur, aureum 
epparuit, circunmposita, ut 
probabile est, pelle inaura- 
ta,:et ad lucernarum  splen- 
dorem refülpente, itaque ex- 
orta aliquando disputatione 
de ill inter duos, stultitiae 


^ iHms consultos, utrum Py- 


tkagorae animas — haberet 
propter aureum. illud femur 
cn hliam illius similem? 
eamque quaestionem ad ipsum 


Alexandrum refer eutibtt Giy- 


n 
T 
, 


LI 





,, 


08 2. . LUCIAWI:. TE 


p.347. ζήτησιν ταύτην αὐτῷ ᾿Αλεξάνϑρῳ Ἱπάνενεγκόνέανν, ὁ prins 
Γλόύχων χρησμῷ Ἐλυσὲ vuv: ἀπορίαν᾽ 00. 
Πυϑαγόρου ψυχὴ, ποτὲ μὲν φθίνει, ἄλλοτε δ᾽ αὔξει... 
21 δὲ προφητξείη, δίης 4) φρενός ἐσὲυν ἀποῤῥώξι 
. Καί μιν ἔπεμψε πανὴρ ἀγαθῶκ ἀνδρὶὸν *): ἐπαρωγόν. 
Kal πάλιν ἐς “ιὸξ eld, “Πιὸς βληϑεῖσα 5) κεραυνῷ. 

41 TieoMlyoy δὲ πῶσιν ἀπέχεσθαι παϊδίου 3)" συνσυδίας, Uc ἀσεβὲς 
Üv, αὐτὸς τοιόνδέ τι Ὦ ó γεννάδας ἐτεχνήσατο. ταῖς γὰρ πόλε. 
᾿ δὲ ταῖς “Ποντιλαῖς Xol voi Παφλαγονϊκαῖς δ ἐπήγγελλι ϑεὺ- 
πρόπυυς *) -πέμπεὺν dp τριετίαν, ὑμνήδοντας Ἢ παρ᾽ αὐτῷ 

Ῥ. 528. τὸν δεόν. καὶ ἔδει δοκιμασθέντας, καὶ προκριθέντας τοὺς 
 Wiyeveotirovg , καὶ ὐροϊόνάτους, ' καὶ κἄλλει διαφέροντας 
᾿πεμφϑῆναν ὀὺς ἐγνλεισάμενος, ὥςπερ ἀῤγυρωνήτοις hito 


M αὐτῷ $. et P, Pun), faarg. À i,'€ u) δια] »5(ο Edi, plu- 

' ^ zimae. 4img J.. et miarg, A. 1. Ζιὸς “8. &) ἀνδοῦν] 
ἊΝ ᾿ῳϑίο recte Jj. et P. Deéerat in J. H. B. s. Ald. 8. Sed et 
.  ' additum in marg. A. 3. W."*. y) dsog βληθ iva) » dig 
 péyáXov βλ., Pell. male, vid. nott- ad καὶ πάλιν. 1) καὶ -- 
δέοι Ita esse ín J, Fi. H. B. 2. notat Solanus. Sed ét 
est im aliis." a), $040» 0d τι] Sic A. 1. a, et B, 1. cotdv 

E . 38 δέ τι Βι 5. τοῖόν δέ τι Feitz. et recent Cf, Varr. Lectt. 
ad Hermot, c. 20. et.22, Db) Παφλαγονικαὶς] Hanc 
3 itimain formam restitui e B. 1. et $, Vitiose in omnibus 
B RA etiam recentt. τέλους PL o c) 6éozeoozovg] 

' Sie Edd. plurímaé., Θεοεικέλους i. ὁπόζους ϑεοφικέλους 
adscriptum marg. À. a, W.* ϑεοπρέπονς conj. Selen. ϑεο- 
"πόλους 011. probante Belin, Via. Adnot. d) ὑμνήσον - 
τα 9] »χωμνήσοντας͵ 1. male, 1 
, Con rex oraculo dubitationem jeniosu& commentus est. Gi- 
illam dissolvit: D vitatibus Ponticis atque Pa- 
Pythagorae υἱοί π᾿ mene phlagonicis injunxit y ut di- 

. alma peritque redjtque : vini cultus gmünistros sibi. in 
V'atis at.-est anémus Joyisli triennium mitterent, qui lau- 

| en«ntepropago: des Dei apud se canerent: 
ι Missus. adest juset patris | oporiebatque probatos ac prae- 
auxéliator homestis; ^. — latos caeteris generosissimos 

Jt redit ad patrem dovial quosque, et formosissimos, et 
fulmine (actus.  — . honestissimoá mítti: quibus 

Cum pueri concubitu ommi- inclusis tanquam emtis pecu- 

. bus intérdicéret, tanquam re mia sa utebatur, dormiens 
impia, ipse tele quid Vir in- cum ilis et omni genere in- 
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φυγκωθούδων, M) sva rpénov. ipitagosüv. sal νάρόν δὲ p.148, 


(99 


ἐπεπρίῃτο, ὁλὲρ. τὰ ῥμτωκαίδεκα ἔπη, μηδένα τῷ αὐτοῦ euis ὦ 
ματεδεξιρῆσβαι, μηδὲ φιλήματι. ἀφπήξισδια, ἀλλὰ τοῖρ. ὅλ: 
λοις σερρτείψων τὴν. 148a. κῦσαι, μόψους πρὺς αἱραίοφα seuiqk- 


Mo", «οὐ. ἐκαλοῦντο οὗτοι *) οὗ ἐντὸρ τοῦ, φβήμαπορ, .Jiuetva 42 


ἐντρυφῶν τοῖρ ἀνφήγρις διετέλει, γυναῖκες τε: dvióny dug — 
qne, καὶ παισὶ. σμναία. καὶ ἠκιμέγω καὶ εὐμυὸν fies, εἴ 

τίνος, γυναι, πααρβλέψειαν" ι δὲ Ob κολιφιμήματος, ἀξιώσειεν, ὦ 
ἀϑρόαν τὴν ἐγηθὴν τύχῃ». devo ἕκαστος. alg, τὴν. asked d 
εἰρρνήφεφϑαν" : molded, dk xad. φὐχόνν.". τεσρκέναι παρ’ αὐτοῦ, 
καὶ αἱ ἄνδρες ἐπρμαρτύφουν, ὅει φληϑῇ.5) λέχουσιν." "Elie 48 
8E 49s. x, διάλερον διηγάσκαβαι τοῦ τλύκανος, καὶ νοῦ dai. 


ξέρδωτος 5), Τιανοῦ τινος ἀνθρώποῃν,. ὁπρίον τινὸς τὴν dtm —— 


so» εἴσῃ ἀπὸ τῶν ἐρωτήσχων,. ἐνέγκω δ αὐτὸν, ᾿χρυσοῖς 


ἡράμμασι γεγραμμένον. ἐν. Tio, "ἐν τῇ, ταῦ, Σωρέρδῳτόρ, οὐκέψι p. sao. 


εἰκὲ .J4g μοι, ἔφη, di δέσποτα ) TM ud εἶ; irs " ἐδ 


THE 


(3. οὗτοι) deest in ΤΊ, adest in cett, et Cod. p. f ηὅ. 


., Ζοῦν) ονηὔσχοντο male.pro οὔ 
ηὐχοῦντο.ς 4) ἀλη d^ n 1 
ic E 


; . h) Zexid8otos] 


SC Juntinam translatum. : 


temperantis . contumeliáe mn 
ilos utens. .Iysuper. le 

tulerat, ne-quis duodeviginti 
annis major inter salutandusa 
complectendumque ipsum os- 
cularetup: verum aliis manum 


ad,psculum cum offerret, 80-. 


los aetate florentes, osculaba-, 
tur; dicebanturque, hi intra, 
osculum, esse, Hnnc ad mo- 
. dum ,stupidis hominibus ad 
delicias usque 3lludebat, eor- 
rumpendis, prout collibitum 
esset, mulieribus, et pueris 
constuprendis. ,.Et magnum 
erat unicuique atque optabile, 
si cujus uxoyem. adspicereét: 


τὸ marg. À. 1, W. vel - 
αἰληϑωῶς cett, minus, reclt ἐε . 
d. Σαχεῤδωῶτος P.C d 3 fx o- 


,*&]. »»ϑέσπωζα, ma e 3. sole e C , Sie et A. 2. unde vitium in 


/ 


. " - n "P . , E SM Ν h TU 
81 vero osculo etiam digware-, 


tur, confertim ut bona fortu-. 
na jn domum suam influexety 
futurum unusquisque puta- | 


bat.. Multae vero etiam se, pe 


perisse ex eo glori antur, 
et, . vera illàs dicere, , pir 
illis testebantur. Volo tihi 
etiam colloquium xeferre Gly-. 
conis et Sacerdotis, . Tianen- 
818 cujusdam hominis. qui. 
quam. prudens fuerit, ex in. 
terrogationibus discere pote- 
ris. Legi autem illud coZe-. 
quium, aureis literis scriptum, 
. Tia urbe in domo Sacerw, 
otis, . Nempe, Die mili, ins. 
2 





t'ES0CIANÓ.'2^À5^5 s DA 


SUL A 


480 


— p» 48. 69 , Hout νέος. ἄλλος παρ "ἐκεῖνον τὸν πἰρόνέρόν. 3" 
λέγοις. οὐνϑέμις. dxodcal qo τοῦτό ye “πόσα. Ob ἡμῖν Ery see. 

— gevilo: Ἰρησμῳδῶν; "telvóv πφὸς τοῖο. zuo. εἶτα, moi uen 
dejory de: Βάκτρα stel τὴν. ἐκεῖ γῆν. C dg. ὠπολαῦφει" e 

^i wedéifkoBugour ἐνωδημίας “τῆς ἐμῆς. τὰ δὲ ER yoqeiQus 





τὸ be "αἰδύμοις P), καὶ τὸ Gy Κλώρω, dod: xà ἂν. “Δελφοῖρ,. Kv | 


1év προπάτορα ἢ) τὸν L4xólào χρησμῳδοῦνεα. Ἢ, ἢ ψευδοῦς 
εἰσιν. οἱ νῦν Below: ἐκεῖ χρησμοί; ped wode* ἐδελήσῃς 
σι βδέναι, οὐ γὰρ 6i." ἐγὼ δὲ τίς ἄσομια pend τὸν υῦν' βίον! 
κάμηλος, εἶτα ὕῶνος,. εἶθ᾽ ὠνὴρ σοφὸς, καὶ προφήτης οὐ 
οὐ μείων ᾿Δλεξάνδρῥου. τἄοϑτω μὲν 6 ΤΆνκων τὰ Σαπκέρδωει διε. 
λέχϑη. ἢ). ἐπὶ πέλει 'δὲ χρησμὸν ἔμμενρον ἀγϑέγξανο, ᾿εἰδὼς 
εὐτὸν sdenido ἑταῖρον ὄντα... . 
: CM] πείϑου Δεκέϑῳ". ἐπεὶ οὗ λυγρὸς οἶτὸς ἀπηδεῖ. 

niodo Helles ado. Ἐρίκυύρον, e προεῦπον» ὥς τινα ἐντί. 
- 48 r|Xvoy ,:kab dyreotpidiijv: τῆς μαγγανείας αὐτοῦ. "Eye. γοῦν 
, P. 380. τινα τῶν Ἐπικουρείων τολμήσαντα καὶ διελέγχειν αὐτὸν ixi 

a a Stt , 

t 

τ uk δύμο us] E: i rede eS x 1 Fi [ UE “οδίμοις 


^ dh) zenenpiossta] νΖρησμοδοτοῦντα J. sola. Octo re- 
* ^"Miqude, ut edidimus." n) διελέχϑη) In omnibus priori- 





quit, Dumine Glycon, qui 
ef? Epo, iquit ille, Jfeecu-- 
lapin junior, diversus. ab 
Ao priore. Quomodo ais? 
Non fas est ie hoc audire. 
Qubt' vero annos  manebis 
apud nos et dabis responsa? 
Hyves supra mille annos. 7)ε- 
ide quu ie conferes : ? Bactra, 
et atf vivitiam regionem : opor- 
tet enitrs barbaros. etidha frui 
mb inter homines peregrina- 
tione. Oracula vero reliqua, 
Didymocum, Clarium, Del- 
phicum, kabentne progeni- 
torkm tuum  /fpollinem red-- 
dente, sibi vracula? am 
mendacia suns, gat ibi ex 


eunt, oracula? Neque hoc 
edire postules, neque enim 
fas est. Epo'vero quid ero 
post hanc vitam? Camelus, 
post equus, post vir sapiens, 
et propheta non minor flex- 
andro. Haec cum Sacerdote 
Glycon locutus est. In fine 
autem oraculum versu con- 
clusun pronuntisvit, cum 
Lepido sodalem esse sciret: 
Ne Lepido credas: tristis 
manet exitus illum. 
Vehementer enim, ut ante 
dixi, metuebat Epicurmn, tan - 
quam hominem arte sua et 
sapientia 'praestigias ipsius 
oppugnantem. "Ummm igitur 
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enjeu παδόντῳν, ἐς εἰνδυϑον. οὐ μικρὸν" κῳσέστησεν, V Maca p.559. 
qo mqocsi dr. ἔλεγε μεγάλῃ τῇ φωνῇ, Σὺ μέντοι. γε. »s8- 
MMjewdgs , τὸν δεῖνα. Παφλαγόνα oegayaysiv Ὁ) eiuézpg.as- 

se? τῇ, ἡγουμένῳ τῆς Γαλατίας, τήν 9) ἐπὶ ϑοανάτῳ. m) 
εἰς ds ἀπεκουνόνα, *) τὸν vidv μυτοῦ. ἐν “Μμεδάνδρείᾳ γορδενόμε: 
μὸν, ἅ δὲ νερκίαχορ, Uf, sed ἐπανελήλυῆι ἐῶν * μερὰ τὴν τῶγ 
οἰκετῶν. dud aum, ϑηφίοις ὑκὸ σρᾷῇ ποραδοϑένεων. τοιοῦτον 
δέ «v, ἐγγγένητο 3). ἀναπλεύσας ὁ yeavienoc εἰς “ζγνχεαν 
ἄχρι τοῦ Κλύμμανος. 3), “λοίον ἀναγομέναυνγ ἐπείσθῃ καὶ οἷ 
3dg εἰς Ἰνδίαν. πλεῶπακ, κἀπειδήπερ ἐβράδυνεν T), οἱ ῥυρτιὶ " 
15€ ἔχῶφοι οἱμέται αὐτοῦ, οἰηϑένεερ ἢ ἐν τῷ “Νείλῳ, πλέοντα 
διεφθύώρϑαι τὰν ψξουίᾳκον, ἢ καὶ ὑπὸ λῃπτῶν (πολλοὶ ἀὲ 5) 
ἦσαν dt) ἀνβρῆσϑαι, incre. ἀπαγγέλλοντες asso? τὴν p.251. 
ἐφανισμόνς εἶτα ὁ χρησμὸς, καὶ ἡ "αταδίκη᾽ μεθ᾽ ἣ * ἣν ἐπέ. 


bus vitiose seribébatur διηλέχϑη. v) Σὺ μκένυρι. PX Σὺ 
pi» 5011. p) sees ea ay eia] x υἘφοράγειν P. et marg. Α..1. 
Macc servant jJ ete, Hlud etiam im 5011. 
).23]») ejici vale. At vid. Adünot. . r) dwaxrovotag 

ἀευκεθνύτοξ Ac: e ζῶν] abest a 501). Ὁ ἐγεγένητο 

. Lit 5n. 41. ἐν απλεύσας]: ;,Sic FL AM. e. H. 

* B» 2. S. Par. ἐπουλεύσας J.**. Sic et gorr.' x) Κλύ «μα-᾿ 
τος] »Tivga. minore x Edd. priorez'* y) κἀπειδήπϑρ 
ἐβρώδυνεν͵ υῤπειδὴ παραβράδυνεν 5011, non inprobante 
Belino, si. φωϑύνειε exemplis conürmari possit. s) δὲ] 
,9ic omnes praeter J. uqtf»e Te *« : Gic et sou. Vid. Semn. 


quepüem Epicureorum, au- 
dentem etiapi.maditis praesen 
. -übus ipsum confutaxe, in pe- 
riculum non paryum adduxit. 
'Hle enim accedens ait mágna 
Veee, «e tu, dlexander, Pá- 
phlagoni (quem .neminabat) 
pereuasisti, n& apud Prae- 
sidera Gallograeciae pestu- 
laret &rvos suoe ultimi sup- 
plieü, tanquam qui fikum 
uua dlexandetae | doctrinae 
cauesa vergantem, inMerfecie- 
, «end., P'Wwit autem adolescens, 
“δ: $Glums rediit. post .aerva- 
' FUP; . Auferidguem , t bosiba. née 


΄ redierunt , 


objeotorum. .— Factum "vero 
ejuunodi quid fuerat, .Ado- 
Jescens, gui advexso flumine 
mavigargt .àn Aegypügn.. ad . 
Glysma «sque, solvente cóm- 
" modum. nayi persuaderi .sibi 
pdésus est, ut, et ipse. naviga- . 
“πρὶ in Indiam. Cumque eut 
.etaretur; infelices illi servi 
-ipsius, rati- aut in Nili navi- 
gatione péxiisse adolescentu- 
lum, ayt.a latronibus, 48 
multi fum erant, sublatum, 
.Aamibsum illum 
nuntiantes. Tam eecutom. est 


éyacülum; .et condemmuatig: 


-- 


e 


΄ 
408 ἮΝ ΠΟ ἘΠ} € ΤΑΝ j^. ΔΑ 


Ρ.36ν. σνὴ νεανίσκος, διηγούμενος τὴν ἀποδῃμίαν. d μὲν τάϑια 
45 ἔλεγεν. Ὃ δὲ ᾿ἀλέξανδρας ἀγανακτήσαρ ἐπὶ τῷ ἐλέγχω, νὴ μὴ 
φέρων τοῦ ὀνείδους τὴν ἐλήϑειαν, ἐκέλευε τοὺς παρόντας λέ. 

20 90 βάλλειν αὐνὸν, ἢ καὶ αὐτοὺς ἐναγεῖς ἔσεσθαι, καὶ "Eye. 
ποῦρονς *) πληϑήσεσθαὶι:. τῶν δὲ βάλλειν ἀρξαμένων, “ημόι 
συξατύς ὺς ἐπιδημῶν, τοῦ Πόντου .*) πρῶτος, περήχυϑεὰς, 

- ῤῥύσανο. τοῦ ϑανάτου τὸν’ ἄνθρωπον, μιχροῦ δεῖν ναταλευ. 


TE No TEE EE 
,C. 1», ibique Adnot. Tom. I. p. 197. a)'Exixodeovg] 


' . yS(jc Edd. ommnés, excepta J." qnaa 
: 4 tmmen imitiali nonnisi B. i..et 5. mànere Á. i. et a, δ) 


e 


. acilicet sic legebstur: 


ἐκοικούφους."" - Majore 


- sev. Πόννου) τῴ" ἀνε] τοῦ Πόντου P. et L.'* Vulgo 
:, τοι ἐκι 


δημὧν 2$. Πόντῳ, Tteoisog περι. 


| Ged ita, ut nas edidimus, habet 5911.:ef edidit Schm. pro- 


* sbante Bel; .6).mQagsodiouuéso(n].mogxok. eonj. Bel. 


: qui idem probat 


ctignem 30411, 9e pro ty; . d) 98 -- 


] cor toi] ,,Seonites- ἀξ Sio et 501ri 6) σοῦ δὲ] τόδε: conj. 
^ — Guyet. τὸ δὲ Marcell. τῷδϑ Sragér:, od is oudy Θεφπίξοι 


conjungi vult, et xo) antesiQopdpos. deles 
: Adnot. f) ὃν ὅσ δι ») ἔνδον, gni. σονται, ... 


post quam δάδύξ 'juvebts, 
sudi peregrinationeni ' énaf- 
rans. Hsec ille dixit. .Alexan- 
der vero. iidigne ferens, se 
rédargui, veraeque reprehéri- 
sionis impatien4; jussit, qui 
. praeséntes éraWt,: lapidibus 
'3Hlüm: petere, alioquin: ipsos 
'(uoqué devoti capitis fufu- 
ros, ejusque adjutores (et Epi- 
€uros) vocatum iri.- Cum jam 
'làpidare inciperent, : Demo- 
"étratus aliquis :perebrinatue, 
Ponti princeps, ciroumfusus 
hománi, morti illum eripuit, 
curii iurám abesset; 'quin-ob- 


. Vid. omnino 


Tütretur lepid?hos: wmelito ile 
"quideiii Quid onim referebát, 
solum suejere inter tet insa- - 
nientes, : eb Iuexe alienam Pa- 
/phlagohum: istaltitiam? Et 
haec.de:illo ejusmodi éramt. 
St vero eorum u]itui;: qui ud- 
vocarentur? órdine orwenlo- 
yum, (febat: autem hoc pri- 
die quam:responderet) atque 
interrogante preeoone, dm r«- 
aponderet ? intus diceret,: dd - 


.eorvos! hunc talem meque 


tectum. amplius "recipiebat, 
weque ignqmn ei neque aquim 


-Ampertiebat . quisquimm ... eed 
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οὔτε σεέγη τις dblyero, αὔτε πυρὸς, ἢ ὅδατος: ἐκοινώνει, λλ᾽ p. 985. 
ἔδεε γῆν. πρὸ γῆ ἐλαύνεσθαι, og ἀσεβῆ, καὶ ἄθεον, καὶ 
Ἐκικούρειον' ἥπερ ἦν ἡ μεγίστη λοιδορία ἢ).. Ἔν γοῦν xol 47 
Μλοιότατοη ἐποίησεν ὁ ᾿Αλέξανδρος" εὐρῶὼν ydo τὰς Ἐσεικούρου. 
svolag δόξας, τὸ κάλλιστον, ὡς οἶσϑα, τῶν βιβμέέωμ, καὶ 
κεφαλαιώδη P) περιέχον τῆς τἀνδρὸς σοφίας τὰ δόγματα, wo- 

μίσας ἐς τὴν ἀγορὼν μέσην, ἕκαυσεν ὃ), ἐπὶ ξύλων συκίνων, eic - 
ῥῆϑεν αὐτὸν καταφλέγων, καὶ τὴν ἀποδὸν ἐς θάλασσαν ἐξέβα- 


λὲν, ἕτι καὶ χρησμὸν ἐπιφϑεγξάμξνος' 
Ἐορπολέειν κέλομαι δόξας ἀλαοῖο γέφαντοῤ, 


οὐκ εἰδὼς ὅ κατάρατος, ὅσων ἐγαϑῶν τὸ βιβλίον ἔκεῖνο τοῖς 
ἐντυχοῦσιγ αἴσιον γίγνεται, καὶ ὅσην αὐτοῖς εἰρήνην, καὶ 
ἀταραξίαν, καὶ ἐλευϑερίαν ἐνεργάξεται, δειμάτων μὲν, καὶ 
φασμάτων, καὶ τεράτων ἀπαλλάττον, καὶ ἐλπίδων ματαίων, 
καὶ περιττῶν ἐπιϑυμιῶν" νοῦν δὲ καὶ ἀλήϑειαν ἐντιϑὲν, καὶ 
παϑαῖρον, dg ἀληθῶς, τὸς γνώμας, οὐ δαδὶ ἢ) καὶ σκίλλῃ, 


δ) 10:009 (a] λοιδωρία B. », et s. 


h) 359«24:907] γμκπε- 


φαλαιωῇ jg] ex emendatione δοίᾳπὶ. χεφαλεῶδες J. χέφα- 
λαιώδη Εἰ. κεφαλαιῷδες reli iquae. Selari emendationem, quam 


cum JAieitzio et recentt, 
non poterám agnoscere. 


ditores amplexi sunt, equidem 
Imo vero Ed. Fi. et Cod. $954. 


veram exhibent lectionem κεφαλαιώδῃ. Vid, Adnot, i) κο- 


μίσας — Exqoger 
"recte judicat. Bel. ) od 


cogebatur e terra ula vagari 
ad aliam, tanquam impius 
homo, et atheus, et Epicu- 
reus,. quod quidem maximum 
eret convicium. . Unum érgo 
maxime ridiculum fecit Alex- 
ander.: Cum invenisset .sen- 
tenlias * Epicuri . principes, 
puleherrunum , quod. nosti, 
lius librorum et qui sum- 
mam placitorum sapientiae hu- 
jus viri contineat, in medium 
forum prolatas ficnineis lignis 
cremayit, quasi ipsu. vide- 
icet exureret; et. m mare.ab- 
jecit-cineres, oraculo adjeeto:; 


(ce, — ἐκέλε υσεν 
d δαδι) » 0x ὑπὸ δαδὶ Edd, H. 


2011. male, ut 


KEdico decreta. senis com- 
burere caeci. 
Ignorabat nempe homo exse- 
crabilis, quantorum bonorum 
liber ille legentibus caussa 
fiat, quantam in illis pacem, 
tranquilitatem , — libertatem 


——À 


4 


effciat, qui a timoribus, et 
spectris; et prodigiis non mi- . 


1U8, quam a spe vana et non 
mecessoriis cupiditatibus eos 
hberet; sed intelligentiam et . 
-weriatem  inserat, 
mnentes purget non face, aut 


et vere 


squilla, et nugis similibus, sed 


recta ratione; eí veritate, et 


— 10t LUCIANÉ 


P. 355. καὶ ταῖς τονωύταις φλυάρίαις, ἀλλὰ λόγῳ ὀρθῷ, καὶ DT 
48 sal παῤῥησίῳφ. Ἐν δὲ τοῖς ἄλλοις, ἕν τι καὶ μέγιστον. τόλμημξ. 
E τοῦ μιαροῦ ἀνδρὸς ixovSov- Ἔχων veg οὐ “μικρὰν ἐπίβασιν. 
e τ ἐἀκὶ τὰ βασίλεια, καὶ τὴν αὐλὴν, καὶ ἢ τὸν Ῥουνιλλιανὸν εὐ. 
B P. 954. δοαιμοῦντα [πάροδον 7),] διαπέμπεται χρησμὸν τοῦ. ἐν Γερ- 
μανίᾳ παλέμου ἀκμάζοντος, ὅτε θεὸς Magnog ") ἤδη τοῖς. 
Ἀξαρκομάκποις καὶ Κουάδοιῃ συνεπλέκετο. ἠξίου δὲ ὁ χρησμὸς. 
δύο λέοντας ἐμβληθῆναι ξῶπτας dg τὸν Ἰάτρον μετὰ πολλῶν 
ἀρωμάτων, καὶ θυσιῶν personen, Speo δὲ αὐτὰν. 
εἰπεῖν τὸν χρησμόν᾽ . 
Ec δίνας Ἴστροιο διϊπετέος 5) ποταμοῖο, 
Ἐμβαλέειν ?) πέλομαι δοιοὺς Κυβέλης ϑεράποντας, 
Θῆρας ὀρειτρεφέας 7) καὶ ὅσα τρέφει Ἰνδικὸς ἀὴρ 
. "vea, καὶ βοτάνας εὐώδεας " αὐτίκα δ᾽. ἔσται 
Νίκη, καὶ μέχα κῦδος, Gu. εἰρήνῃ ἐρατεινῇ. 
γενομένων δὲ τούτων, eig προρέταξε, τοὺς μὲν λέοντας, ἔκνη- 





... Par. .4ld. Fl, B. 2. (ι. εἴ 5.) Fr. S. ὑπὸ ὅϑαει.1. marg. 

' et Codd. A. E. ὕδατι sine ὑπὸ P.** οὐχ ὅδατι joa Te 
διὰ conj. Bel. m) εὐδοκιμοῦντα πάροδοφ) esunt 

haec duo in P. πάροδον etiam omittit F7.** παρύδιον το]. 

Rieils, Ceterum vid. Adnot, n)Ozs 9s0c Μ ἀρκος) ὅτε 

ὁ Mdgxog 5011. 0) d £o Ε] ἡ διππεεέος διΐπ, P oret, 

Nil mutant Hl. ld. J. Par. B. V'orstii coujecturam 

confirmarunt Codd, 2954. - et uH i. et receperunt Bip. et 

Schm. p) ἐμβαλέειφ) ηνδοβαλέειν J, sola. * Cum qua con- 

sentiunt 2954. et 3011, unde et Sem. sic "edidit. Sed cf. 


supra ἐμβληϑῆναι. q) ὀρεοιτρεφ dag] δριτρεφέαρ sois. 


libertate. Inter reliqua veró elis magaificis. Sed melius est 
unum quoddam et audacissi- ipsum ponere oraculum: 
mum íacinus impuri hominis — stri vorticibue, lapsis di 


͵ 





δυάϊ. Cum aditus faciles ha- ' vintitue undis, 

beret ad regiam atqué aulam, .  Praecipsíaze duos Cybelae, 
&& Rutilianum gratia floren- edico, münistros . 
tem, mittit ad illum oraeu- Montibms eductos : ety quos 
lum vingente bello Germa- . . ali [ndicus aét — ^ 
nico, cum divus Marcus jam — ores, atque Aerbas fra- 
Marcomannis et Quadis esset granies: estnieique. -- 
Amplictus. Postulabst autem — — Mox victoria; masima δ.ο- 
iliud oraculum leones dno ᾿' :7ja, ραχφια benigna. . 


Lbonjici vivos im bstrum mul- Factis autem hisce, ut jusse- 
tis cum aromatis, et ,sacrifi- χάξ, leones, cum in hosücum 
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ξομέθους."} ἂς τὴν aoleglev, οἱ βόρβαφν ἀνλόις κατείργά- D. εόφ. 
σαντο; ὥς τινας πύναρ, ἢ λύϊους ξενικούς. α«ὐτίκα δὲ τὸ μέ-. 
γιστον τραῦμα τοῖς ἡμετέροις ἐγένοτο, διομυρίων ^) nov σχε-. 

δὲν ἀθρόων ἀπολομένων. εἶτα ἠκολούϑησε. τὰ περὶ ᾿ἀκυληΐαν. 
μενόμένα, sàl sj παρὰ μικρὸν τῆς πόλεως ἐκείνης cedi: ὁ δὲ; — 
πρὸς "d ἀποβεβηκὸς τὴν Φελφικὴν ἐκείνην ἀπολογίαν, καὶ ——. 
τὸν τοῦ Κροίσου χρησμὸν ψυχφῶς *) παρῆγε, νίκην uiv ydg. ..0 
προεισεεῖν τὸν ϑοὸν, wo μέντοι. δηλῶσαι, Ῥώμαίων ἢ τῶν πο- 
λεμίων. Ἤδη "δὲ «πολλῶν ἐπὶ πολλαῖς, éxegoróvsov “ἢ, καὶ 49. 
τῆς πόλεως αὐτῶν Oufopérac ὑπὸ τοῦ πλήϑουρ. τῶν ἐπὶ τὸ 
᾿ρηστήριον ἀφικνουμόνων, καὶ τὰ ἐπιτήδεια δια exi μὴ ἐχού- p. 255. 
σης, Ünvosi vovg νυπιεφινοῦὺς παλουμένους χρησμούς. λαμβα.- 

voy ydo τὰ βιβλία, ἐπεκοιμῶᾶτο, εἷς ἔφασχεν «spi , καὶ ες 

ὄναρ παρὰ τοῦ ϑεοῦ ἀκούων ἀπεκρίνετο, οὐ μέντοι σαφεῖς 

τοὺς πολλοὺς, ἀλλὰ καὶ ἀμφιβόλους, καὶ τεταραγμένους, καὶ 
μάλιστα εἴ mors θεάσαιτο περιεργότερον τὸ βιβλίον κατεσφρα- 


Y) issnignisovs] διανηξαμένους 5011. quod cur Belino 
et Schmiedero, qui hoc praetulit illi, tantopere placuerit, 
non video, s) Qigpveli tv "ὄνομ. "3. male cum “414. et 
reliquis." 1) $vzod c) Sie P . et Edd, plurimae. ψυχρὸς 
FL male ὁ Ὁ) πολλῶν ἐπὶ πολλοῖς ἐκερρεόνεων 

ev] ἐπερρεύντων marg. Δ. 1, W. ἐπὶ πολλοῦ ἔπεξςρ. 
E. et A. Nihil mutant Edd.* Sicut nos edidimus , plane 
habet, referente et probante Belino, Codez 5on. et sio edi-- 
derat jum δεῖ. ᾿ 


- 


 enatassent , lignis confecere esset, an hostium? Jam vero 


barbari, uti canes quosdam, 
aul lupos peregrinos: statim- 
que maximum vulnus nostri 
accepere, vicies mille fere 
uno loco amissis. Deinde con- 
secuta sunt ea, quae ad Áqui- 
lejam contigere, urbsque illa 
paene capta. Át ille ad even- 
tum excusandum,  Delphi- 
cam illam "defensionem ,&e€t 


Croesi oráculum frigide pro-- 


tuht, victoriam nempe prae- 
dixisse Deum, neque támen 
declarasse, Homanorurmmne ea 


confluentibus perquam mml- . 


tis, ipsaque "urbe pressa ἃ 
multütudine venientium δὰ 
oraculum, nec satis rerum ne- 


cessariarum habente, oracula . 


excogitat, quae nocturna vo- 


caret. Sumtis enim libris, in- 
.cubabat, prout dicebat, et 


quasi per quietem audita ἃ - 


Deo respondebat oracuda, non 


tamen. aperta pleraque, sed 
ambigua: et, perturbata; inc 


primis si quando videret cu- 
Tiosius obsignatum libellum. 


M 
vU 





' 
ι 
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P οδηῦ γεσμένον. οὐ ydg παρακινδυνεύων *); “σὺ ἐπελόῤν. Ἢ 'ἄξλως 
ὑπέγραφε, χρησμοῖς πρέπον καὶ τὸ τοιρῦτον οἱόμενας"- καὶ 
ἦσάν τινες ἐξηγηταὶ ἐπὶ τούτῳ κροϑήμενοι; «αἱ μισθοὺς οὐκ 
ὀλίγους ἐκλέγοντες παρὼ τῶν τοὺς τοιούτους. χρησμούς. ezo- 
λαμβανόντων *) ἐπὶ τῇ ἐξηγήαει καὶ διαλύσει αὐτῶν" καὶ τοῦ. 
io αὐτῶν τὸ ἔργον ὑπόμισϑον ἦν "). ἐκέλουνν ydo οἱ .ἐξηγηναὶ 

DO τῷ “4λεξάνδρῳ τάλαντον ᾿Αττικὰν ξχάτερος. Ἐνίοτε δὲ, μήτε 
ἐρομένου τινὸς, μήτε πεμῳϑέγτος, ἀλλ᾽ οὐδὲ ὅλως ὄντος, ἐχφη- 
σμῴδει πρὸς ἔκπληξιν τῶν ὠνοήτωμν, οἷον καὶ τοῦτο" 

— 4ίξεαι ὅςτις αὴν ἄλοχον μάλα πάγχυ λεληϑὼρ 
᾿ΙΚαλλιγένειων ὑπὲρ λεχέων σαλάγει κακὰ δῶμα;.. 
«Ἰοὔλος Πρωῳτογενὴς "), τῷ δὴ σύ γε πάντα πέποιθας. 
Ὥκπυιες γὰρ ἐκεῖνον, ὁ δ᾽ ἢ αὖθις σὴν παράκοιτιν, 


, X) Ψαρακινᾶνπεθαν͵] παρακινῶν P. aut L. (Sic expressis 
verbis signante Solamo) παραχένδηνον male A. παρακχινδυ- 
ψεύων FL Vulgatam habent cett y) 42310 0n].,Sic J. 
ὑπελϑὸν reliquae, ἔδεϑλον male A.'* sic tamen, ut vera lectio 
haud ohscure perspiciatur, x) ἰπολαμβανόνπων ex 
Pell. xestitutum. ' T'xoicpB. Edd, priores." a) ἦν] γίγνεται 
5011. δ) Πρωτογεγψὴς] Sic majori initiali scripsi nomen, 


ut reddiderant O«snerus et reoentt. Interprr. Erasmus vero: 
servorum ex agmine primus, ut vulgo omnes ediderunt mi- 


nori initiali, 
ὥπυες cett. 
' non recentt. 
minus recte 60. 


Periculum enim aperiend: (an 
potius errandi? ) non subiens, 
quidquid in mentem veniret, 
subscribebat temere, oraculis 
ilud quoque convenire ratus. 
Et erant constituti ad hoc 
ipsum interpretes, qui mer- 
cedes non tenues acciperent, 
interpretationis et explicatio- 
mis caussa, ab his, quibus 
talia oracula reddita fuerant. 
Hoc quoque illorum opus tri- 
butarium erat:  pendebànt 
. enim interpretes - Alexandro 


talentum unusquisque Atüi- | 
cum. Interdum vero, licet . 


c) dxvisg] ,oxdug] Sic restitui ex ἢ. 
Male certe Hei?x. accentum posuerat 
d) ὁ δ᾽ 1 Sic scripsi de meo arbitrio. 


Vulgo 


neque interrogaret quisquam, 
neque míssus esset, qum ne- 
que omnino esset, [ad quem 
ertineret. oraculum] oracula 
fundébat ad stuporem homi- 
num insipientium; quale est 
hoc quoque: ' 
Scire cupisne tuam quie 
nuptam, Calligeniam, 
In. stratis furtim, subigat 
. &ecko sub herili? 
Servus Protogenes, $5, cuc 
tute omnia credis. 
Js tibi quod. dederat, das 


, δὲ rursus tua conjux, 
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^ PMiildostr ϑαύνην ὕβρεως ἰδίας  ὠτοτίνων.  ὀ ἠ ἠ᾽ peegt. 
5 VM ἐπὶ σοὶ δὴ φάρμακ᾽ dx! οὐτῶν λυγρὰ shrvxre, — 
“το Ως μήε' εἰραῖοις ἢ, μήτ᾽ εἰροράᾳς, ἃ ποιοῦσιν. - 


᾿Ἰ ὑφήσεις δὲκάτω ΕἾ ὕὅπὸ od λέχει ἀγχόθε τοίχου, ^ 

* Πρὸς κεφαλῆς καὶ σὴ θεράπαινα σύνοιδε Καλυψᾶδ. 
εἰς υὐκ ἄν Δημόχριτος διξταρόχϑη, ἀπούσας. ὀνόματα ἢ, καὶ * - 
τύπους ἀκριβῶς; εἶτα uiv! δλίγον κατέπτυσεν dv, συνεὶς τὴν 
ἑπκίφοιων αὐτῶν; Ad: καὶ βαρβάροις πολλάκις ἢ ἔχρησεν, εἰ δ1 
τις τῇ πατρίῳ Époro φωνῇ, Συρισιὶ, 4 Κελτιστὶ, οὐ δ) Qu. 
δίως ἐξευρίσκων τινὰς. ἐπιδημοῦντας ὁμοέϑνεϊῖς τοῖς δεδωκόσι. . 
διὰ γοῦτο καὶ πολὺς ὃ ἐν μόσῳ ἢ χρόνος ἦν νῆς τε δόσεως τῶν. " 
βιβων, καὶ τῆς χρησμῳδίας, ὡς ἐν τορούτῳ᾽ κατὰ σχολὴν 


λύοινεδ᾽ ἘΠ) ve οὗ χρησμοὶ ἀσφαλῶς, x&l εὐρίσκοεντο of ἕρμην p 587. 


νεῦσαι δυνάμενοι ὅκασνα, οἷος καὶ d τῷ Σκύϑῃ δοθεὶς qe - 
σμὸς ἦν" uM! | 


"e)*Pil'ag] ἄχαριν sois. f) εἰς αὖο ες] eipalyg conj. Bel g) 
(OU 8b κάτω] δεκάνω una vece Bas. 5. errore paene ridiculo. 
^ 'h) óvóu av] ,,vd ὀνόματα marg. A. κι. W.* ἢ πολλέ- 
xig] s&vodcig conj.. Guyet. k) 09] ,,deest in Ji. adest in 
Aliis. I)eesse vult Bz/inus, wmneis inclusit ,Schmiederus, 
Imo mihi quidem plane mon,ahesse debere videtur negatio, 
co MP uie] 50d iv μέσῳ marg. A. 1. W.** Sic et κοιὶ- 
,quum vulgo: desit articulus. Hestituit autem Schmiederue, 
monente Beline. m) 304970] ,,Sic Edd. omnes. δέδοιντο 
P. A. δίδοιντο. L.** 'Sié et 5o11. qued probat Belinus, non 
inspecta, credo, Reitzii pota. 


Findictam ia repetit factis  Nerum respondit saepe etiam. 
uro turpibus istam. y. barbaris, si quis patria lin- 
Tristia jamque (i per" gua interrogaret, Syriace aut 
utrosque venena parata,  Celticé, xon facile inveniens 


Ut neque quae facbunt vi- commorantes in urbe ejus- - 


' : deas, necea audiat auris. dem. gentis, cujus essent, qui 

Ad. murum invenies haec, | darent. [ibellos. Propterea et 

M etfasupposta cubili ' ^ — multum temporis intercede 
"Md caput: est horum tua - bat inter dates libellos, et - 
'''. vonéeia serua Calypse. — ipsa oracula, ut interea per 
Quis nen Democritus .con- otium solverentur libelli se- 
fusidiétur . auditis. nonsinibus .cure, invenirenturque qui in- 
accupáte:et locie, ae deinde  terpretari possent singula. 
paülly.-postnon despust in- Quale etiam. fuit oraculum 
tellectum illorum contentuih? | 8cythae datum: 


, P9957. ^ 


LUOCIANgZ tt DIA 


- 


18 sos: 
SOME 9 — 0: —— 0 9 


Mógpi") ἐβάργουξμες εἷς axviv χνέγχικρογε debis qoc") 
59 "ἄλλως Ὁ) πάλιν, οὔτε παρόντε, οὔτε ὅλως T) τινὶ ὄντι; ἔφα ἄνευ - 
μέτρου , ἐνᾳστρέφειν ὀπίσω. ὁ. 74e πέμψας σε, «τέθγηκεν 
ὑπὸ τοῦ γείτονος Διοκλέους τήμερον». λῃστῶν: φρορελϑόντων 7) 
— Μάγνου *), καὶ Κέλερος, καὶ Βουβάλοῃ, d) καὶ ἤδη δέδενται 
- 58 ληφϑέντες. Ὀΐγους δὲ καὶ τῶν ἐμοὶ δοθέντων ἄκουσον, ἐρο- 
μένου γάρ pov, εἶ φαλαχρός ἐστιν “Αλέξαγᾷρος;. αὶ Aegean 
. μβηναμένου͵ περιέργως, καὶ προφανῶρ,: ὑπογράφεται genet 
νυκεξρήσιος, Soo Nuts 
Σαβαρδαλάχου pé "rng '&llog.") ^o SO 
καὶ πάλιν ἐμοῦ ἐρομένου ἐν δύα βιβλίοις διαφόροις τὴν αὐτὴν 
ὥτησιν , πόϑεν ἦν “Ὅμηρας ὁ morie; ἐπ᾿ ἄλλου καὶ ἄλλου 
I ὀνόματος, τῷ ἑτέρῳ’ μὲν ὑπέγραψεν, ἐξαπατηϑεὶξ. Sox) τοῦ 
᾿ἐμοῦ νεανίσκου, (ἐρωτηϑεὶς γὰρ, ἐφ᾽ Q, τε ἧκε, vest 
ἔφη, αἰτήσων πρὸς ὀδύνην πλευροῦ ) 


ι, S 


cm nó eo 5] »Meogso -(lnoyosie ἑαχὶ. ἀγμνέχιψε ᾳᾷες,, δέ. 

. Μορφεῦ μάργονλος ἐσχιάγχνξ AA φάος δᾶ. 5011. 

΄ς Mogpis εὐβάργουλις sig κακίαν γνέγχε κραγὴ À. q. 2954. 

9 λείψει φάος] leis, φᾶος ὍΝ 71, ἄλλως] pSic Par. 

3. S. ἄλλος J. did. H. Fr.^ αἡ ὅλως} ,ν,ἄλλῳ᾽ A. et 

τὶ as marg. A. 1. ΩΣ prius Edi. habei omnesé* r) 

αροςελθόνψεων) οὐπαχϑέντων marg. Δ. 1. W. et P, Nil 

variant Edd. in vulgata." Kal τῶν ἐπαχθέντων soil. s) 

Máyyov] Ita Schn. monente Bc. scripsit pro vulg. Mds- 
yov. t) μάλαχ δετιρς ἄλλος] ομΐλοχα ἀστίαλος Hi, 


— 


Ph 
ἂν * . 








Morphi ebargulis Chnen- 
: ehicrenc morietur a£ αὖ- 
- ^ £er. ' 
: Rursus neque praesenti, ne- 
que emnino viventi cuiquam 
dixit extra versum: Zietro 
abi: qui enim te misit, inx- 
&erfectusa eat a. IDiocle: vicino 
hodie, accedentibus latroni- 
bus Magno, εἰ Celere, et B&- 
"balo, qui etiam ' capti - jam 
.sunt et vincti. Pauca etiam 
earum, quae reddite mihi sunt, 
.sudi. Interrogante me, an 
icdivus sit Alexander? e& cu- 
riose obsignante .atque mani- 


feste, subscribitur nocturnum 

oraculum, 005 
Sabardalachu malach “{:- 
. tis alius erat. 


Rursnó, cum duobus Blbris 


interrogassem diversis, et sub 


nominibus . diversis, interro- 
gationem eandem, cujas Ho- 
merus po?ta fuisset? elteri 
smbesctipsit, deceptus à meo 


. puero, qui quaerenti, cujse rei 


cdhuádsa venire? responderat, 
petitum cuzationem. ad. dolo- 
γόπε lateris: abhoc igiiur. in- 


ductus, scripsit: ι΄... 1; 
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ri Kotilfs ἢ o quiebot 7) πέλομαι, δρουίην ἔχε Aion. I 
A5 Riye, Bvisón P)id-soliso *) ἰβιηριόϑὲ, «cie ἐρομένου τὸῦ 1— 
πέμψαντος ) eitis) ibis ἐπ᾿ Sick, "ain dtd “ 
σαι λῷον; ἀπεκρίνατο οὐδὲν πρὸς τὸν Ὅμηρον" ? ^ -- 

πηλοῦ φεπλωέμενας; πεν. δὲ καθ᾿ οἶμον dieu. 
Πολλὰ γάρ ποιάδεα πὲ wÜrdg ἐπεμηχάνησάμην adr" οἷον ὦ a - 
si diiso.- piov ὀῤώτησιν' ἐρφτήσας. δ Ἵπέγραψα τῷ Bin 
πατῶ «d ἔθος; 149 δεῖνος χρησμοῦ ὁ ὀκτώ, ψευσάρενός τι ὄναμϑ, 
καὶ τὰς ὀκτῶ "δραχμὰς; καὲ τὸ γιγνόμενον ἔοι od ταύνοιβ, ἊΝ 
πέμψας" ὁ δὲ πισίεύσας τῇ ἀπόπομπῇ vod μισϑοῦ, καὶ τῇ“ 
ἐπιγραφῇ *) τοῦ βιβλίου, 'πρὸς μίαν ἐριδεήσιν ᾿(ἦν' 0b αὔτη" 
móre ὅλώσεται μαγγανεύων ᾿Αλέξανδρος δ) Ὀκτώ μοι. χρησμοὺς 
ἔπεμψεν, οὔτε γῆς, φασιν, οὔτε οὐρανοῦ ῦ ἁπτομένους, i ἀνοή. 
τους δὲ καὶ δυρνοήτους. ὅπαντας. - ᾿ἅπὲρ ϑοτερόν" αἰσϑόβενοξ, 


M ED v 


n) zv "nm xuspida , A. n W.* x) “οίσϑα 
P Sio FI Fl. et Par. ἢ οίεσθὰ . et cett, Sio et 5011, ed 
χοῖσθαι Schum. y) τέ πε} »Sie" Ahi. :Par. B. a. Addit ἂὲ 


H, Solanus. At in ea dubium, sitne unutn, an duo voca- 
bula. τέκδ, quasi a τέπτω reset, J, Εἰ. ϑῖα εἰ Mid. 2. Ce- 

. terum' Bel, conj, δρυσίῃ «s καὶ ᾿Βοῦν. Vid.Adnot. s) ἐπει- 
δὴ} ἐπεὶ 5or1.. 8) εοῦτο] τούτον conj: Seager. At ganis- 

' sima est lectio vulgata. .b) d ἐρομένου τοῦ πέμφαν- 
τος} »»ἐραμένον ἕοϑεον καὶ πλευδοῦντος Α.““ 'fAg joüpsvog ᾿ 
παρὰ τοῦ πέμψαντος ὡς, εἰ δέοι πλεῦσαι 5o11. c) μ0 2] οὗ 
conj. Seager. explicans τῷ πέμφαντε, frastre: ipsa enim hic 
habes ejus, qui interrogabat, verba. d) ἐρωτήδα4) Sic 


Schm. e 5011. pro vulg. ἐκερρτήσαρ. 6) syeuog) »tixe- 


yeagg male Fi. 


" Cytride te jubeo dc ZLato- 
nae roribus πρὶ, 

Alteri autem, cum et hoc au- 
disset, interrogare eum, qui 
mitteret, navigare melius: es- 
set ἐπ᾿ Italiam; dn pedestre 
iter facere? respondit nihil 
ád Homerum: 

Nüpibus ire cave, pedibus 

' sed iter peragendum. 
Multa enim i» eo genere et 
ipse illi macliinatus sum, ut 
ilud' quoque. Unam modó 
quaestionerh 


^ 


cum rogatetu, 


inscrip libro ex consuetudi- 

lilius (ponebam fictum 
* nomen) oracula octo: et 
drachmas octo, quodque in- 
super efficitur, misi. At ille 
mercedi missae credens, et 
inscriptioni lbelli, ad unam 
quaestionem (erat autetn haec: 
Quando  deprehendetur, idt 
praestigiator , "flexander 2) 
octo milii responsa misit, quab 
neque terram, ajunt, neque : 
coelum tangerent , sensu ca- 


rentia autem et difficilia uri- 





449 - IDE RET TPPEEER 
Ῥε368. wal ὅοι Ῥουκιλλιονὸν ἐγιὰ ddsoemoy τοῦ γέμον, so) τοῦ σρόνο 


ἡπρορκεῖσϑαι τοῖς τοῦ ἀφηστηρίου. Aktles, dplats ,. aig. τὸ ai, 
καὶ ἔχθεστοφ "iris. " did siti ἐρομένῳ Ἰώνων 
λιανῷ, ἔφη. .. ; 3 


Ἰνυκνῃνλάψρες Moonelomy solsuig t depen 
s. Kn) ὅλως, ἔχθισρος εἰκῤτως ἦν dygi. ἐκυδὴ ἐμλθόνορ ἢ we 
p« 259. ἐς τὴν πόλιν ἤσθετο, καὶ ἔμωθει,. ὡς buiyog Mey $$ dóptepe 
$35 , ζδοοηγόμην, δὲ «od, ateqrulrag Boos ιλημμοφώφν Welaow- 
—se9óqov ,. παρὰ. TQ ἡγομμένου τῆς Καπκαδοκίοςν, φίῤον' sé 
gs Ὁ ὄντος, δαβὰν, ὥς με sagem itio μέχρι πρὸς τὴν 0d- 
Atyey), αὐτίκα, μερασνξλλεναι δεδιῶς “ἰάνυ, καὶ μετὰ κολλῷς 
᾿ϑβοφροσύνης:. ἐλθὼν δὲ ἐγὼ : χρτολομβάγῳ πολλοὺς eel 
tccóv- συναπηψόμην, δὲ καὶ τοὺς στρατιώτας τύχῃ sud dyef d. 
καὶ ὁ μὲν προὔτεινά. «05 πῦσωι sie δεξιῶν, ὥρπερ εἰόϑει ἢ) 
τοῖς πολλοῖς, ἐγὼ δὲ προςφὺς ὡς φιλήσων, δήγματι χρηστῷ ") 
πάνυ" μιῆροῦ δεῖν χωλὴν “αὐτῷ ἐποίησα "τὴν χεῖρα, οὲ μὲν ὑὖν 
παρόντες, ἄγχειν. δὲ καὶ καίειν ἐπειρῶφτο,, do ἑερόσολον, καὶ 





D ἐρελθόντα Bic B. x, εἰ E. δα. et recent&, sed οἰρε2ϑ. 


Α. κι. οἱ οι 


mutandum sit. 


, E) εὖτε &übest a βαλε. dertinere Sehmiederus 
putat ad eirowpévov, Veru 


Tíon apparet, €wr qui Edd. 


h) s£oà 9*4 restititum 'ex P. εἴωθε. 


; priores 1) z9 96$ 9] »»χρηατῷ male J.' »τ 


 NerBa, Quae posteg pum sen- 


'Sisset, et illud quoqud, de-.. 


hortatum me esse Butihenum 
a nuptiis, et ne nimis inten- 
tus esset spéi oraculo 
ostensae, oderat me, ut facile 
est ad existinandum, et ini- 
Amicissimum sibi putabat: : in- 
errogantique aliquando de 
me Rutiliano respondebat: 
Noctivago gaudet coitu 
., incestoque cubili. 
Et in summa infensissimum 
amerito sibi me habuit. Cum- 
que sensisset in urbem me in- 
gressum, et didicisset me il- 
lum esse Lucianum, (adduxe- 
ram autem mecum milites duo, 


iem mecum, 


hastatum et contariuji, quos 
Δ praeside. Cappadociae, qui 
mimicue fum erat, acceperam, 
qui me ad" are usque dedu- 
cerent) statim inviteri.meyju- 
bet dextre sane et cum multa 
humanitatis significatione. Ad 
veniens ego multos cum illo 
deprehendo: adduxeram au- 
bona fortuna 
mea, milites. Et ille proten- 
dit mihi osculandam manum, 
ut solebat vulgo: at ego ap- 
plicito ore tanquam ad oscu- 
lum, praeclaro morsu tantum- 
non claudam feci viro manum. 

Praesentes er 'go angere me.et 
pulsare tentabant , pro sacri- 
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Leid ὅτὶ ἐγανδωτήσαντες, ὅτι “Αλέξανδιρον αὐτὸν, ἀλλὰ Ῥ. 659. 
μὲ προφήξην."), προρεῖδιον *- d δὲ πάνυ γεννικεῖς καρτερήσᾳρ, ^c 
κἀτίπαυό-πε ὃ αὐτόὺς, xad. ῥπιδχνεῖνο τύϑασσόν μὲ ὀφδίως ἐπο- 
φρονεῖν, kal δείξειν τὴν Γλύχωνος ἀρετὴν. ὅτι καὶ τοὺς πάνυ 
τροχυνομέγους φίλους ἀπεργάζεται. καὶ μετὰστηθάμενος ὥπαν- 
ws)» ἐδικαρολογεῖτο πρός μὲ "), λέγων, πάνυ μὲ εἰδέναι, |. 
sd) τὸ ὕπ᾽ ἐμοῦ Ῥονειλλιανῷ συμβουλευόμενα" ᾿καὶ τί noD», s). ao. 
τοῦτα 9). " εἰργάσω: j ὀννάμενος ὑπ᾽ ἐμοῦ ἐπὶ P) μέγὰ σπεροωχ- — 
ϑῆναι aae αὐτῷ; χὠγοὶ ἄσμενος. ἤδη ἐδέχόμην τὴν φιλοῴρο- - 
σύνην ταύτὴν, ὁρῶν ol κιγδύγου καθεϊσταφα,ν" καὶ μετ᾽ ἀλί. 
γον στροῆλθον φίλος γεγενημένος. καὶ ἐοῦτο οὐ μικρὸν ϑαῦ-... ο 
μα τοῖς ὁρῶσιν ἔδοξεν, οὕτω μον ῥᾳδία γενομένη μετυβολή 3 


LE T ᾿Αλέξανδρὸν αὐτὸν ἀλλὰ μὴ. προὺφήτην] δεὶ 
᾿Αλέξανδρον, ἀλλὰ μὴ & προφήτην. ἀὐτὸν koii. quem velboruf 
ordinem JBelino sine idonea caussa probatum secutus est 
JBSchmiederus, l)nuavizavé τε} κατέπανσέ ve J. solu.i* κατε 
᾿εἐκαύεξαι B. i, pravé. m). inopes] ost hbané vocem 
.ingerit 5011, verba; εὐμενὼς 'ὁρᾷ καὶ, probante, Belino. 

. "Optimo consilip continüit se. Sehtiederua, | n) καὶ éOsxate 

|. θλῳγεῖεο ἃ ρὸς bt] καὶ ἐδιλαϊόλογδξ. τῴρε πρὸς fus 5οιι. 
sic narrante Belino, Πρόξ μὲ, uti scriptum est ín oranibus 
Edd. vétt., Mur Mutgto accentu πρὸς μὲ Reitz. ét re- 
centt, Vid. ériot. & 1$ adnot. Tom. IV. p. 896. ubi 

ioc addere licebit fxemplum Tyrannig, c. 14, 0) rast«] 

ag | P) i zi] deest in Ex.. Fl. adest In Edd, et P.* 

o o óqOíu γενομένη μεταβολη] jo0vte óq- 
ΗΝ γενομένη᾽ Bow ἢ μεταβολὴ 6 Ed. δι Vulgo nempe 

. erat: οὕτω μὸ ὁᾳδίας χενομένης, μεταβολῆς. Sed δοιὰ. pae- 
iie consentiens: cum - οὐτὼ Lov dodia ἡενοβένη με" 
ταβολὴ, quam lectiónent, Belino probatam, recepi ego, ea 
tamen lege, ut vulgamm.. "μοὶ retínerem, ' 

lego , jam prius, initi, "quod quid Batilianó auctor Jue- 
Alexandri ipsum nomine,non rim: e, qua de caussa, in- 
. Prophetae, salutaverum. ille quit, haec mahi fecisti, cun 
vero generosa illud patientia .possis ἃ tne in. magnum gra- 
sustinéns, εἴ ipsos.sédewit, dum ápud ipeum provehi? 
promisitque, se mansuetum Hic ego. lubens j jam illam hu- 
facile me redditurum, et vim — inanitatem accepi, videns, quo 
Glyconis ostensurum, qui val- in periculo constitissem; ac 
de asperos ad amicitiam ad- paullo post prodii factus illi . 
duceret, Tum arbitris remo- .emicus. Idque miraculum vi- 
fis, mecum expostulat, dicens, : dehatur non parvum videnti- 
Me sibi omniaa notum , σέ bus; ita facili circa me mu- - 


΄ - ^. v 
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"LEUCTANWIE: 


4269. Kfoa δή pov ") ἐκπλεῖν προαιρουμένου, ξένια «αἱ δῶρα πολλὰ 


—56. πέμψας (μόνος. δὲ σὺν τῷ. Eevoidves ἔτοχον δποδημῶν, τὰν - 
| πατέρα καὶ ταὺς. pose. le. "Ἄμαστριν ππροὐκοενομφὼς.") dw — 
᾿σχνεῖπαι καὶ πλοῖον αὐτὸς παρέξειν: καὶ ἐρέτας τοὺς ἀπάξοντας" 
παγὼ μὲν ἤμην ἁπλοῦν τοῦτ᾽ *) εἶψαι, καὶ δεξιόν. ἐπεὶ δὲ κατὰ 
φιέσον πὸν τοόρον ") ἐγενόμην, δαιρύοντα ὁρῶν τὸν κυβερνή- 


sa, S99, καὶ τοῖς ναύταις vt ἀντιλέγοντα, οὐκ ἀγαθὰς εἶχον περὶ 


«κῶν μελλόντων τὰς δλιείδας. ἦν dà αὐτοῖς ἐπεσταλμένον deo 
τοῦ ᾿Δλεξάφδρον; ἐρυμένους (lvo ἡμᾷρ" εἷς τὴν ϑάλωσααν *): 
“ὅπερ εἰ ἐγεγένητο, ῥᾳδίως ἂν Y) αὐτί ἐπεπολέμητο td πρὸς 


p. 261. ἐμέ. dàAd δακρύων᾽ ἐκεῖνος ἔπεισε καὶ τοὺς συνναύτας: μηδὲν 


δεινὸν ἢ ἡμᾷς ἐργάαμόθαρ" καὶ πρὸς ἐμὲ ἔφη, "Ἔτη ἑξήκοντα, 
εἷς óoüc, ἀνεπίληπτον βίον καὶ ὅσιον. προβεβιωκὼς *), οὐκ 
ἦν βουλοίμην ἕν τούτῳ τῆς ἡλικίας, καὶ γυναῖκα sed τέκνα 


sopoog| προλέμπων 5011. 
τι conjunctim "7. 


P δή dd 


δ᾽ ἐμοῦ conj. Seagir. 


Sed pro t; in Cod. 


8) πεύκας 
ὡκλοῦν- 
Τοῦτ᾽ 


inepte. 
't) ὁπλοῦν τοῦτ᾽], 
P. est votto'* ἢ 


' $n 5011. idque recepi pro v»T tt , quod e compendio Or- 


tum esse videtnr, 
'sovro» Edd, 
ϑάλατταψ 5011. Bel, Schm. 
δίως ἂν marg. A. 1. W.' 
yóv] ἢ κακὸν addit soi. 
πος ν»»Ἐεροβεβηκὼς᾿ Εἰ. 
βιωχῶς 59}: 


tatione facta, Postea cum 
Ande n ayigare vellem, xeniis 
muneribusque' multis missis, 
(solus auten cum Xenophon- 
te iter faciebam, patrem et 
meos Ámastrin praemiseram) 
promittit .etiam. navim 86 
praebiturum et remiges, qui 
me abducerent,. Ác simplici- 
"ter illum et dextre facere ista 
putabam equidem. Cum vero 
medio in trajectu essem, flen- 
tem. videns . gubernatorem , et 
nautis aliqua in ze contradi- 
centem, non mukun boni 


de..his, quae futwra. essent, 


Ὁ) πόρον 
priores.5 x) eis v)» ϑάλασσαν) dg τὴν 


à. i 'et ότι, B 


de. maculare mants: 


,Tréstitutum ex: L. 'et Ft. 


ῥᾳδίως ἃ») υδαδέως ] ὁᾳ- 


|, Schn. 13) δεῖς 


e plossemate, a) «“ ροβέβεω- 


Sed vulgatamr tuetur Cod. P.** ge- 
Vid, . Piereon. ad 


Moer. p. 475. 


sperabam. Erat autem illis ab 
Alexandro praeceptum, uti 


 arreptos nos in mare praeci- 


pitarent: quod si factum es- 
set, facile contra me debel- 


.Jatum erat. Sed ille lacrimis 
suis reliquis etiam nautis per- 


suasit, ne quid durum m nos 
consulerent ; stque ad me, 


-sexaginéa annos, inquit, ut 


vides, irreprehensam et san- 
ctam' witam cum vwuerim, 
"nolim kac aetate, qui .conju- 
gem habeam et liberos , cae- 
indi- 
"tans; quo nos consilio rece- 


ALRXANDER 8RU P8:EUDOMANTIS. 


ἔχον, μεᾶναι y 'qóver rdg χεῖρας" T5 ἐφ" foie " 5 ἡμᾶς 
ἐνειλήφει; o, i vd ὑπὸ νοῦ ᾿Αλεξάνδρου προςτεταγμένω “ἡ. Καὶ 
᾿ ταθέμενος δὲ ἡμᾶξ' ἐν Αἰγιαλόϊς; ὧν καὶ ὁ καλὸς “Ὁμηροὲ 
μέμνηται, ὀπίσω ἀπήλαυνεν *). ἔνϑα ἐγαὶ παραπλδοντεὶς ed: 


pov Bocitogesodg" f) τινας πρέσβεις, "πάρ᾽ Εὐπάτορος. δ. 


βασιλέως εἷς τὴν. Βυθυνίαν. ἀπιόνταρ᾽ ἐπὶ opidi τῆς Éecetidop 
ϑυντάξεως, xo διὴγησάμενορ. ἀὐτοῖς τὸν περιστάννα LI 71 
κίνδυνον, «οἱ δεξιῶν Ὁ αὐτῶν τυχὼν, ἐναληφϑεὶς. ἧς τὰ 

ἴον, διόσώξομωι dic» “Ἄἤμαστθιν, παρὰ τοροῦϑον. Aedes 
rapide τοὐντεῦθεν καὶ αὐτὸς ἐπεκορυσσόμην᾽ S) ᾿οὐτεὰ, 
καὶ πάντα πόλων δηίνοῦν, ἀμύνασδϑαν βουλόμενος» sel “πρὸ ") 
τῆς ἐπ βουλῆς ἤδη' μισῶν οὐτὸν, καὶ ἔχϑιστον ἡγούμενος διὰ 
τὴν τοῦ τρόποῦ- μιαρίων, καὶ πρὸς τὴν κατηγορίαν υἱρμήμην, 
ἀολλοὺξς σόμεγψννότὰς ἕλων, xn) μάμστα τοὺς ἀπὸ Tiponoa- 
rové τοῦ Ἡρακλεώτου φιλοσόφους b: ἀλλ᾽ ὁ τότε ἡγούμενος 


. b) piüv us), iactu. 4. x. et 2, puse B. 1. s. Bas. et re- 
,  «entt. Accenium ipse mutavi. e) ΘᾺ 6] dense 511. 4) προο- 
| cesaypdpu) προρτεταχμένα ἡ... €) ἀπήλανν εν] ἀπή- 

. λαυνον. B,, 1, et l. d haud, dubie Gesnerus respiciens 
᾿ς vertit. navigarunt. Sed dejlavwor. manifestus est Aid. y error 

, typographious. f) Bo απορανοὺς | 

B. a. S. Been εἰαψοῦς J.". g) δεξιὼν)] ,,δεξιώς)͵ δεξιῶν 
marg. Ae1. . b) dnexeetesónns] ῃρυσαόμην 
gon ,ἐπριρρυσσόμην B. 5, i) πρὸ] πρὸς male 1, sola.** 

) φιλοσόφου. $) »Ησοο. habent 4d Par. 1]. B B 8. S. 
φιλοσύφον δ *" Sic et Β. 5... 


pisset, et 'quaé sibi een enini in propinquur adeo mor- 


mandate ab Alexandro. Cum 
autenr exposuisset: nos Aegia- 
ls, quorum-'tBeam pulcher 
Homerus memini, retro na- 
vigavit. lbi ego praeternavi- 
gantes cum invenissem Bospo- 
ranos quosdam legatos, ab 
Eupatore rege abeuntes in Bi- 
ihyniam, ut annuum tributum 
allerrent, atque enarrassem 
ills impendens nobis pericu- 
lum, benevolosque illos na- 
ctus, et reoeptus in navim, 
Ámastrin . salvus  pervenio, 

Lucian. Vol. V. . 


ts disorimen adduttus fuis- 


sem. Hinc et.ipse üm:Xlum 


concitatus, ᾿ omnem: fonem, 
ajunt, movebam, ulcisci ho- 
munem cupiens, quem et anté 
insidias jam odissem, et inferi- 
sissimum propter morum im- 
puritatem haberem: jemque 
accusationem meditabar, sub- 
scriptores — habens multos; 
praesertim philosophos e scho. 
ja Timocretis Héraclentae. 
Sed qui tum Bithyniam et 
Pontum regebut , impedüt 


ΠΥ 


p.26n,— 
57 


p.s6s. c 


»Sio JI. H. Per.. 4ld, - 
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2d Bybyweg sad to Iiysov. οὐτὰς ἢ ἐπέσχε y μρυόνρυχὶ ἐκερέβῥαψῃ 

, s demain παύσαφϑαι, did ydo τὴν πρὸς Ῥονειλιανὸν sd. 

nih μὴ κα gv δύναάϑαιν, καὶ. εἰ φανερῶς λάβοι ἐῤικούετα, e 

λάρωι ais. οὕτω μὲν φμενύπην τῇῤ ὁρμῆς 7)3 Sal ἀνεκαυὰν 

—98 08: ἂν δέοντι 5) ϑρασυνύμενᾳς. ἐφ᾽ οὔτρᾳ διρᾳατῳοῦ δια- 

68 φειμένογι. Ἐκεῖνο δὲ πὸς o4. βέγα ἐν τοῖᾳ ἄλλρις αὸ τόλμημει 

«oü /Alalindqon , WV cirüjée, παρᾷ τοῦ asyotgiéropog. βέτομου 

ψραϑῆσαι. 5) τὸ μἀβώυρῳ τβχαρ, ταὶ ᾿Βονόπολεν κλῃϑήσαι" xal 

ψύμεσμα. καρνὸν. κόρῃ, εἐγμεχαρεγμέηον ἢ) τῇ, μὲν. τοῦ Fide, 

30$, ; D ud fite δὲ AMiekésilgou, ὀτέμμοιτα x3 τοῦ mépgatg 
Αρκφηπιοῦ, καὶ. viv ἄρπην͵ ἢ φάξείνην τοῦ πῳεροματορος τοῦ 

ας ἔχονταρ! Προεῤφὼν δὲ did. 20 pot pagi: apro, ὅτε. 

ἐᾷσαι. εἴμρήτα αὐτῷ ἔῃ ρεεμτήκρνκα καὶ ἑκατὸν, εἶχα περαυνῷ 

; figno: ᾿ἀκοθανεῖν. 2. sina visti 99 Nidnpaovta: iin 


ei "&v 20g] d» ixtdg jou: in) δρβῆς]. “εἰς restitutum. ex 
ες P.et 1 et marg. A. n ὀργῆς enim Edd. A d et pro gvs- 
ἀανόρην, ἐνέπανσάμην. es EK, et stiarg. AL ἐπαυσάμην 
-- 'Pwhaim i^ 501i. De tétporuin diversitate vii, T Dial Deor. 
DXX A. ibique Adnof "Pom. IL p. g4. et Hermot. e. 81. 
*7H..1. dogita: ἀψνακοπεὶρ — Ed ut' vestit Gestrerus, 
vU ὧἋἕ ἐν δέοντι!) jSic fere- eum M. et aperrits Ad: (1.) 
LE Ceterae: ἐνδέοντι junctim. ἐνδέον ci pejus ar.**'' Hoc 'e B. 
Sv 3 et 5. cf. Piscat, e. I e o) Jd. vett ded. Dro d Hid D pi 
"CU UBeitz. et JPolf. praceiittibus Edd. vett. ᾿ Sed 
' . «emendaverant vitíuht ΄. 8 Ey» πελαραγμ ἐνόν)" PP rows x6- 
Jes Pyx. marg. A. t. et X^ Sed. illud: xoydriimorant Edd. 
N Adest tamen etiam in goi1i. urde, Hmiómente Belino, rebepit 
Schm, quem nos facile sumus secuti, Lr τὴν ὅς x7 »l τὴν 


SEU * 






ων. 
hm, 
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Ipse, tastuni non. vuppliears 
obsecrausque uti. quiescerem. 
Se ením propter amicitiam 
Butilianinon posse, manife- 
stis iri criminibus licet depre- 
hensum , supplicio afficere, 
Itaque. ab. impetu repulsus 
acquievi, intempestive audax 
sub. judiée sic affecto futurus, 
Ilia vero nonne magna in re» 
liquis audacia Alexandri, quod ' 
petit ab Imperatore, nomen 


quod novus xruinnüs porcus 
sus est, hino Glyconis £e 
ginem. habens, ab altera vera 
parte Alexandri ,: coromem avi 
sui gerentis, Aesculapij, et 
falcem illam matemü proge- 
nitoris sui Persei? Cum vero 
praedixisset,: reddito de ae 
oraculo, vitam sibi ὅλο attri- 
butam annorun quinquaginta 
et centum, ;deinde fulminis 
ictu se moriturum; miserri- 


Hwitari Áboni Castro, eamque mo fine, annos nondum sep- 
urbem fonopolin vocari: et tuaginta matus, perit, ut fi- 


/ 
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yrnmile, ἀπέθανεν, sie Jeicieqie vidi, Mosotde τὸν v» nus, 
de nlt τοῦ ββουβῶνος, nel σκωλήκων Lang, ὅτεπερ mot iqt- 
qéég ἢ) quitxode ὧν, παρέχων wc. Atéoic. ἐπιβφέχειν anat 1. 
d κορ δὴ» διὰ σῇκ-ἐδύνην" ὃ οὐὰ ὃν πουβφάι Sdyvoyse, οὶ 
διχὶ τῆρ φενίκης ἐφῃφημένης, Τοιοῦτο, liae, τῆρ ᾿ἀξένδρον 60 
sgepipdíec , ta)-esim ποῦ. aáviot δράματος « ὑατρακρφιρ,. ἐμέν 
veto. οἷς εἰνίξιοψι προνοίας") τινὸς πὸ vooffsen) ; ei iaa) stud 
iipiv συνέβιμ Kio: dinsbaco ivendgiay.edei p» )0409 
τοῦ, βίου, καὶ ἰγῶαα τονε συφέήφωσθαι ὑπὲρ τοῦ φγηφεηρίβη p736,. 
soir. duwoporés:D) , hel γοήτων, ὕφοριπυρυραῖος ἦσαν, dude 
Govtoi, in διαιτῃκὴν τὸν. Powrtldsovóny svn; χρᾷ. σιροκφιδιῆ, ..5- ... 
vos αὐτῶν, sel διαδίξραθα, τὸ uavptiov; καὶ octgtomhties 
τῷ fapapeumeet ok, ἡροφήηκῷ ἢ epe. ἦν δὲ. dv avrai 
καὶ Παῖτος ἰατρὸς τὴκ τέχνην, πολιώδης 7) ὧν ," oss ἐψεφᾷ 
πρέποντα, οὔτε πολιῷ ἀνδρὶ, ταῦτα ποιῶν. ἀλλ᾽ d ἀγωνοϑέ. 
eS: (ptos n ον M -34.5 es 7 , Uu 
. "erejs TL hüle. doris male etlam P. At Per; eunt cett. 
' £dd. recte Ejsrg».* Tr) dgoodt4 »fQuvy P. et marg. 
AL as WT Sie ot so1l. δ «-ονοίανῇ ix προνοίαρ οι, 
εὖ Ζενπερ. δὰ Ῥδαϊαν, Ep. p.i45. satis $3mprobabiliter. . Int, 
' ^e&govolag tuwóc (ἔργον). t) εὖ dors ov] Sié s3o11. Bed. 
C, Bip. Sehh, Vulgo τὸ fot0):0. Ὁ) τῶν 6evensiós] 
δχείνων addit'soi:. prebatnte Belino,. 'x) καὶ xeoqtti- 
.* 9] ,Deerat καὶ in S. et. 4m»t. aüerat in B. g^ H. Pas. 
. Al. J, Fl. et. Fr.'* y) xoi«càng) sSic S. ejusque 88. 
Weela fmit. nóltog marg. À. τ. W. πολίτης J. “1. Τὰ: Pr. 
. ogterae enineg, 5. Sio et 5011, .. .᾿ .. 200 di 





lius , Poda]iii , putrefacto ad 
inguen usque pede, et δρᾶν 
iens. vgrihus: quo temporg 
$tiam «alvus essp deprpehen- 
805 φρίᾳ͵ diia. praebet. propter 
4olorem 3pedicis,ceput per- 
fundendum, quod nisi ablato 
fictirio,. capillamento facere 
non peterent. Ille finis tra- 
goediage, Alexandri, haec to- 
tius. fabulae conyerse fuit, 
ut conjicere quis possit, a 
quadam hoc providentia fuis- 
se, etsi forte tantum fortuna 
evenerit. Oportebat autem 


eiiam parentari ei, prout 1sta 
yita dignum erat, et certa- 
men institui pre oraculo oór - 
finendo, cum conjuratorum 
praestigistorumque principes 
δὰ Rutlianum .arbitrum τος 
nirent, quis ipsorum praglaz 
tus reliquis suscipere deberet 
oraculum, coronarique sacer, 
dotali illa et prophetica.coyor 
na. Exat inter illos etiam 
Paefus, arte medicus, civis, 
(jam fere canus) qui quod 
neque medicum deceret, ne- 
que canum hominem, hac in 
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. εὐνάς τὴς Ἢ . Anh vic, doin “ν , ove οὐταὺς A ben) μόν, wed; ἢ 


τὴ δὲ φοφητείαν φυλάτεων μετὰ νὴν ἐντοῦθεν ᾿ἐπωλλωγήν. 

61 χωύνα;" el φιλύτηφ». ὁλῆκο ἐπ’ πολλᾶν δείγρατός Sena djasew) 

ζβιωφα, καὶ cob κῶν χαρίζόρενῦς debo) ἑταίρῳ, xal pito, ἀρὰ 

Οὐ $yclyol πόνταν: μάλιστα. Θαυμάσας ἔχον ἡκέ, τὸ συψίᾳ *y, "καὶ. 
ἀίσπρὸς ἐνήθειαν pen; τοὶ τρόπουυκφρδοησὶ Ὁ), πεὰ ἄγοι 

Why, ieu) )αλήνῃ βίου; ναὶ δεξιόξηκοιαψόῳ τοὺς συνόνεακ οτεὸ 

o μδδον δὲ, Dico καὶ vob ἥδων, Ἐπιεούῤῥ "εὐμωρῶν *); ἀνδρὶ 

7.4 ὡς ὁληθῶς (b, καὶ 'Φεσκεσίῳ τὴν uum. «οἷν μόνοι jue? 

τς, δληθείας τὰ κρλεὶ εὐγνωκότι, «αὐ παῤοδεδῤκόεε 5), πεν Bw. 

p. 565. -Déodvg vov ἀριληϑάννων οὐτᾷ γενομένῳ *).. οὖμαι. δὲ. ὅτι 

Wil, τοῖς: ἐνευχοῦσι Ty χρήνσεμύν ci ἔχεαν. δύξει "ἡ γραφὴ ,- τὰ μὲν. 

διεξενέγχουσα,, và b: ἐν ἑαῖς. vie αὐ φρονούντων posiusas. 

᾿ ἢν κεἰ 020 Vor. AR foa 

3r) 5 conos tuii. 


s ^ 
* 
P Pe. x 2 4 
^e. 
4 
, . ipee LEE 
9 4. e .d^ 7. A * 


Solünues male. E con- 


"o. δωκχότε) περὶ. ἀδήλου gorii mira lectio, e) γενομένῳ! 


ι.. 8 i i 


vo idem. Ἢ é»zvzoUdi] γιἐντυχοῦσοι male J. Con 


certaminis RHutilianus, non .conyvictu; pertim vere Epi- 
coronatos remüsit, prophetae curi wlciscendi caussa, viri 
jhunds illP, postquam hinc  verésancti, et divino ingehió, 


"discessérat, mnühuc servans. 
"Haec, amice, pauca de mul- 
(is scribere specimünis caussa 
"olui, partim quidem tibi 
gratificatus, sodali, et amico, 
quemque ego maxime admi- 
ror, cum propter sapientiam 
et veritatis amor&m, οἱ mo- 
reá mansuetos, ttm propter 
aequitatem; et vitae tranquil- 


quique solus cum veritate, 
quae pülchra sunt, cognove- 
rit, tredxleritque, liberator: 
Que auditorum suorum factus 
sit. Puto vero, «Jie tiam, 
qui inciderint, utile quiddam 
continere visum iri hanc 
scriptionem , quaealia quidem 
refellat, alia vero in bens 


sentientium animis confirmet. 
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IE 75 Continet ο΄ dialogus defenstónem et Juddationeif 
skltatiónis, i. 6. artis pamtomimicae; defensiomera quidem a'criz 
mivationibus philesopborimm,. quod graves ac fprtes virog illt 
dediceat; laudationem .verd, utpote. vetustissimae, dignissímae, 
sueviesimae et utilissimae artis, Admixta etie ohiter reperiun- 
tur praecepta de ipsa arte, ejusque vel materia, vel forma, et de 
virtütfbus, quae requirantü* ín perfecto saltatore, slve panto- 
mime. Omnino haec est $5phistica declamatio, cujus pretiunt 
nimis detrectapt Jiclandige et; Schmiaderus, quad: 116 huie epprk 
inkeniugm artem, ratiquam ae viam, judicium denique ofnég 
abjudicat, hic etiam indignnm Kwciano librum. dicit, qui: saJtem, 
nimis festinanter sit scriptus. Imo vero per omnem libellum 
aguosoas tum. ingenium , tum judicium , Lugasgum, desideres 
vero passim óonstaniém diligentiam. et uleimem lina, " 


ATK. χὰ τοίνυν, i Κράτων ; δεινήν. "ia. ταύνην sum 
γορίαν ἐκ πολλοῦ, οἶμαι, παρεσκευαύμένυς ἀἀτήγόρηκας . ὁρ- 
χήσεών τε, καὶ αὐτῆς ὀρχηστικῆς, καὶ προρέτι ἡμῶν γὲ τῶν 
χὐϊφόντων Li] τοιαύτῃ 94a, ὡς ἐπὶ φαύλῳ καῖ γυναικείῳ πράγ- 
ματι μὲγάλην σπουδὴν ποιουμένων, ἄκουσον, ὅσον τοῦ ὀῤθοῦ 
διῃρίφτηκας, καὶ dic λέληθας σεαστὰν, τοῦ μεγίστου τῶν iv, 
τῷ βίῳ ἀγαθῶν, πατηγορῷν "). καὶ συγγνώμη σαι, εἰ ἐξ' ἐρ-. 
; 8), VATI »ὐπεησεερῶν , .Em. Maorcil, Nihil mutant; 


. ne cM be 
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5E ΒΕ SALTATIONE 


unt, 
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Lyc. Quandoquidem ergo, 
Crato, gravem hanc accusa-, 
tonem, olim, puto, ad eam 
parains , protulisti saltatio- 
mun eb ipsius saltandi artis, 
et, ngstrüin insuper, qui:tgli 


í3 


spectaculo gaudens , ut qui, 
in vil.et muliebri negotio: 
magnum studium adhibeazuns: , 
andi jam, quantum a rgeía. 
via aberrea, fl.quam inpru- 
dexa maximum. in vita bonum, 
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δ, . ^ | LUCIANI 


P. s55. «ἧς 35 βίῳ αὐχμηρῷ dv, καὶ 'μόνον ' τὸ ᾿σχληρὸν ἀγαϑὸν 


ἡγούμενος, ὑπ᾽ ἀπειρίας αὐτῶν, κατηγορίας ἄξια εἶναι νε- 


, vüpixag. VETE 


Ml oie cS ou €, MOM Roy ὃ 
KP4AT. ydo δὲ slg *) àv, d λῷστε, sal ταῦτα, παιδείᾳ 


866. σύντροφος, καὶ φιλοσοφίᾳ τὰ μέτρια ὠμιληκοςς 7), ἀφέμε- 


της.) 8k Prairie, τοῦ sugh τὰ βελμω σπουδάζειν, tel, τοῖς 
αλοίοςς συμεῖμαιν, χάϑησαι ἢ κατουλούμενος, ϑηλψᾶρίαν, ἄγ- 
Φρώπον iod», ἐσθῆσι βαλάκαῖς, καὶ δάμασν ἐκολάστοιρ ἔνω: 
βευνόμεναν 8), "sal ᾿μἰβούμενον. ἐροτιπὰ γύνοια τῶν πόξαὸ 
τὰς βαχλανᾶτας Φαίδρας καὶ Παρϑενγόπάς, xal Ῥοδύϊας ἐινὰς, 


᾿ «d ταῦτα πάντῃ ὑπὸ Ἀρρύμησρη a se) πεῤετίαμασι, xul πρδῶν 


emp. καταιγέλαφερ de ἀληθῶς πρόγματα, ᾿ καὶ ἥκιστα ἔλευ» 
ϑέρῳ ἀνδρὶ, sta οἵφισδλ᾿ πρέκονεαφιῶςφτα ἔγαγε πνθόμεανορ, 
εἷς “ἐπὶ τοιαύτῃ Ode σχολάξοις Py, “σὺν ᾿ἰδέσϑην' ᾽φόνον' ὑπὲρ! 
δῦ, μὰ xd quom, εἰ Tniésisvog xl Χρυσΐπκοο adt 


«14 vind t1 


s) n ez da] S S P 3. (1. ΓΤ Tieiris üna voce 3. 
eei: els] Hecessa?io corfiget4 
dur p edem mohdum δό c Me Adnot. d) αὐ αὶ 2- 
anno 9}. ἸοΑῚΒ, sits. Tu reliq . etlam recent. . didi, 

, vitiose. e.d p.ánsvosc] pdgriptvog ale .4mst, gela,* 
κάθησαι κάϑητοι conj. Seager. g) /v»ofovvópnivor 

« s Edd. | prióres: E MS ἐρομβοντώμεναν, habebant. Sed 

44 delerit δαζα b) σχολά 048], σχολάξεις. Bou... Ger). 


accuses, Ftigadicentium tibi, ' 
si ab initio inde iristi vitue 
generi adsuetus, et, quod du- 
rüm est, solumi bonum esáe 
judicans, prae ignorantia ea- 
rum rerum, "dignas acpusatio- 
ne putasti^ ' ' 

Crat. Τὰ vero quis vir es, 


o bone, isque eruditioni in- 


nutritus, et cum philosophia 
versahis medioctiter, qui, re- 


et antiquorum corisuetudine, 
sedetis "tibils mulceidum: te 
práéhéns ;' effentinatüni spec- 
τἀπὸ 'homiheir, "fhoHi véstitu, 


quod probatum. Jw edidit Schm; snp ) justa Coussá, 


οἱ lascivis emily "wn 
tum, et umatoriaà imitmnfeam 
ex antiquitate  mulierculas, 
Ibidinosissimas, Phaedtds, et 
Parthenopas, Rhodopàs quas- 


dam: haec omnia ad pul- 
jationds, 


'et fréquentamenta, 
et, pedum [scamillorumque] 


strepitus, quae res oppidori- 


diculae, et minime . virum 


'" Hbérilem:et tui similem de- 
licfo optimarum terüm studio, 


centes ?- Itaque ipse ego cum 
dudirem ; talí te spectaculo 
Yacare, non eruübai modó Yi- 
cem'tuam, sed moleste ἘΣ, 


si Platenis; ét Chrysippi, et 
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"Agwtroviioug ἐμδοθύμενυς, xuOgóm, τὸ Üpsm. * Jte duly f. 266. 
τοῖς τὲ ὦτα "uteri wvenbvoi* καὶ ταῦτα, pela» Jer 
ὄντων’ ἐκονσμάτων xa) ϑεαμύτοωμ. ὠτουδαίων, s) τοὐύεὠν τις b. 467. 
δέοιτο τῶν. κυκλίκωῶν *) εὐλητῶν, iml τῶν wiOdoa τὰ νυ» 
προρᾳδόντων, wul μάλεστᾳ τῆς σεμνῆς ὑραγδίαθ) wal wt 
φεαιδρυτάτης xogabipg, €xrp sal ἐναγώνια. elyo υἰξίωνμα 
Πολλῆς οὖν, d. γενναῖε, τῆς ὠνολυχέας. dec δεήσει 1} rod. 8 
τοὺς πεκαιδευμένους, εἰ ovis μὴ παννάκαϊῶν ἐπλιεκ σθαι! 
sed τῆς τῶν σπονδαίων ἐγλης ἐξεληλάσδανι. καύτοι τό ye ἔμεν: 
vov ixsisó σειν; οἶμαι, ὠρνήσες τὸ wdy ἐξσωσθαι, sel μηδὲ 
τὴν & dgoloptiv τι τοιοῦτον «ἀρονένομήσϑωί dos. aede 
δὴ ") tovz$dv , ὅρα; ὅπως μὴ Adone ἡμῖν ἐξ ἀνδρὸς τοῦ πος 
Aer, 2fydx mug ἢ Βάκγη γενόμενος" éftto oU có» ἄν ἔγκλημα 
εἴη. μόνον ); ἀλλὰ wel ἡμῶν, εἰ μή de κατὰ «τὸν Ὀδυσσέα 
τοῦ λωτοῦ ἀποσπάσαγτες, ἐνὶ τὰς συνήθεις διατριβὰς ἐπανγά. ! 
ξομεν,, σερὶν "λάϑῃφ: τολέως ὑπὸ τῶν: ἐν τῷ ϑεάτρῳ Σειρήνων 
κατεσχημένορ. παέροι ἐκεῖνᾳ; μὲν sois eol. μόνοις ἐπέβοαύλεμον, 
3) e& δα αιαῚ «9 ὕμκοιον AT E, xuxüixd$] Nil 'mátant 
Ed4d.* 1) üs"jort] ,.,δεήσῃ W. Nil mutànt Edd.**- myidg] 
(0. f8'-edé WA on) M: sex:Pl. et M. dedi. aévov' Edd. 
vulgo. * Mávoy etiam odd. so11. et Gorl. qeod temere 
Schmiederus , temerarium JBelini judicium secutus, recepit. 


Acistotélis ἰδίαι. sédeas, iis mum orit, megatiemo totum 
similis qui. pinmula auves hoc  éomere, " neque: fatert 
ΒΕ με: 


ἐπα sint honestae aurium. .et 
oculórtim volupthtos, si quis 
illos sa cireahis tibiemes' di- 
sideret, ét qui ad citharam 
legitimos modos accitiutt j. Mig 
praesertim: pravis. - "taágoedia; 
εἰ comoedia: hilaris, ' quae 
etiaxn. certemjiaum publicorum 
materia esaegmexuerunt. Quore 
longa tibi, o geherose, de- 
fensionb optmit&rit ápud' erudi- 
tos , si ejidi ap oÀmino velis, 
et ab honestie cviris edghegari: 


Quamquam illad, puto, optr- 


idqué. em sexcen- 


omnino tale quid jam absté 
peccaturh esáe, "Tu. futuram 
(uidem'vide, ne inscrentibus 
hóbis e& tito; qui lim fue- 
ras, E ! quaedazai. dut -Bác- 
éha fáctus sid: quod quidem 
nos tuum solius crimen fuerit, 

sed' étiam -nostrnm, nisi tel 
Ulyssi& instar ἃ Ioto abstrac- 
τυ" δα consueta stadiá prius 
reduserimus, quam" Tton seri 
tens ab illis in theatro Sire 
nibus obcuperis. Quemmquuim 
illae sofis insuliabantur auti- 
bus, propler' qdod.cerá opus . 





uM dA m 
, 


Tx odia am. 7 


————— ————— 
eps iiie 


420 —. 
p. 268. sol διὼ sedo. φηροῦ ἐδέησε πρὸρ τὰν παράπλουν οὐτῶν. e δὲ 


4 


5 píveig, καὶ τῶν. Σειρήνων. ἀκούσασιν, ὄλεθρος ἦν τῆς. 9 
ἐδωδῆς, μοὶ τῆς ἀκροάσέωρ. roii pov; ἐμοὶ δὲ, πρὸς τῷ 


Jom. 


Od. XII, ' 


188. 


oOLZTCIRWNRP τ τ 


sek δι᾽ ὀφθαλμῶν ἔοικας ὅλος 5) διδουλῶσθαι. : 
«TK. Παπαὶ, ὦ Κράτων, ὡς κάρχαρόν. τινα ἔλωσας. ἀφ᾽ 


μᾶς τὸν σαυτοῦ κύνα. πλὴν τό γε παράδειγμα τὴν τῶν “ἴω. 
τοφάγων καὶ Σειρήνων εἰκόνα, πάνυ ἀνομοιοτάτην μοι δοκεῖς 


εἰρηνῥιαι, ὧν. πέπονδω". παρ᾿ ὅσον τοῖς μὲν τοῦ λωτοῦ γευδα»- 


€ séoviy παροπεολιὶ ἡδίω, πεφῃνέναι ?), καὶ τὸ Ὃ τέλος die. 

r ϑὸν daofifiav. οὐ ydo eic λήθην τῶν οἴκοι, "οὐδ᾽ εἰς ὄγνω: 
Clay. τῶν. sav. ἐμουτὸν περιΐσταμωι, ἀλλ᾽, εἰ χρὴ «μηδὲν ὀκγή- 
βαντῳ εἰπεῖν, μακρῷ πινατώσερος, καὶ τῶν ἐν τῷ. βίῳ δίδῥαν 
τικώτεδος, ἐκ τοῦ. ϑεάτρου. dor "). ἐπαμελήλυθα. μᾶλλον δὲ τὰ 
τοῦ μήρου αὐτὰ εἰπεῖν καλὰν ,-0re ᾧ τοῦτό. ἰδοὸν τὸ ϑέαμα, . 


PT ᾿κερψάμενος νεῖταΐ,, 


se. πλείονα εἰδώς. 


ἮΝ  KPAT.- Ἡρόκλεις,: (ἦ 4“υκῖμε, οἷα πέπονθας; ὃς οὐδ’ , 
αἱαχύνῃ, ἐπ᾽. αὐτοῖς, ἀ)λὰ sal, σεμνυνομένῳ ἕοικαρ.. τὸ γοῦν 


ες Vid. . Adnot. * o) ὅλο Pis »Sie W. δλωώρ Edd.. priores. « p 


e xeppvivem) πεφυκέναι xo11. 
| 3») eos) deerat in Edd. inserui 


^ tieulum WRAP e Gorl. 
9x God, W.« 

QUO oen gd SU t6 0]. 

erat, . ut quis praeternaviga- 
xet: at £u,.:etiamm per oculos 
omnino in. servitutem vider 


, Yadacíug. 


o daya. , Voh, , rato, , quam 
asperum án.nos laxest: canem 
tuum. Vanuniamen: exemplam 
Πρ, illam, Lotophagorum et 
Sirenum .igaginem, usque 


. quaque dissimilem eorum pro-, 


quod xeluptas, multo: suayior,. 


tulissp mihi videris, quae mihi . 


accidun :- jg ,quantum.. Jhis, 
qui .Lofun guatavexant, qui4 
que audierant Sirenas, ànteri- 
tus, tanquam praemium esus 
Mliya auditionisve propositum 
erat; mihi vero, praeterquam 


Y 3 


4) τὰ } vulgo omissum ar- 


Mn “ὦ 


visa est, etiam finis evenit 


.benus, "Neque "enin in.obli* 


vionem reruin domesticarum, 
neque ignorantiam. δ iptius 
incidi; sed, δὲ nbsque cuncta- 
tione dicendnm est ,. multum 
prudentier et perspicacior ad 
negotia vitae ex theatro redii. 
Quin Homeri illud dicere fas 
est, qui vidit illud specta- 
J 

Doctior i is patrias lapsus 

, pervenit ad oras; 


Crat,. Hercules, Lycine, 
quid tibi est, qnem adeo non 
pudeat harum rexwpa : ut tibi 
etinm placere iis videare. Gre- 





154 
δεινόκάκον τοῦτό ἥστον, ὅτι μηδὲ ἰάσεως vid ἡμῖο ὑποφαῖ- p.d. 
γέις *).lkxida, ἐπαινεῖν τολμῶν vd ovra αὐσχρα, καὶ κα. | 
ATI, Eisí uos, d Κράτων, ταυτὶ δὺ περὶ ὀρχήσεως, καὶ δ᾽ - « 
τῶν ἐν τῷ θεάτρῳ γενομένων, ἰδὼν πολλάπις Ὁ; αὐνὸς ἔπιτι. 
pét, ἢ ἀπείρατος ὧν τοῦ Oróperog, ὅμως αἰσχρὸν αὐτὸ καὶ 
κατάπτυστον, ὡς φὰς, νομίζεις; εἰ μὲν γὰρ εἶδες, ἐξ ἴσον 
ἡμῖν καὶ αὺ γεγένησαι ")* εἰ δὲ μὴ, ὅρα, μὴ ἄλογος sj ἐπι: 
τίμησις εἶναί σου δόξῃ, καὶ θρασεῖα, κατηγοροῦντος, ὧν 
ἀγνοεῖς. — — un (p | 
KPAT. Ἔτι γὰρ τοῦτό μοι τὸ Ὦ λοιπὸν ἦν 7) ἐν βαϑεῖ 
τούτῳ τῷ ") πώγωνι, καὶ πολιᾷ τῇ κόμῃ, καϑῆσϑαι μέσον 
ἐν τοῖς γυναίοις. καὶ τοῖς μεμῃνόσιν ἐκείνοις ϑεαταῖς, κρο- 
τοῦντά τε προςέτε, καὶ ἐπαίνους ἀπρεπεστάτους ἐπιβοῶντα,᾿ 
ὀλέθρῳ 2) τενὶ ἀνθρώπῳ εἰς ") οὐδὲν δέον κατακλωμένῳ; 


DE SALTATIONE 


8) ὑποφαίνειρ}] ἀποφαίνεις 5o11. Ὁ Z0» πολλάκερ) 
Vulgo haec sejunxerant inter se commate post ἐδὼν posito, 
. Wectüms Schmiederus, Geegeri versionema secnjus, 'nost πηλ- 
.Adxig comma illud transtulit, omypino omisit B. 5. wu) ἐξ 
ἴσου f uiv καὶ σὺ yeyádvnaat] ane ἡμῖν καὶ σργγε- 
ἔνησαι Fl. Αἱ vulgatum servant J. H. Bor. etc. cum Codd, 
M. P.* x) ro] ,lta esse 'in J. Fl. H. notat Solauues; sed 
et est in aliis.'* Abest in 5011. neque tamen recte, ut ego 
censeo. y) ἦν] 07» , Par. male. ἦν recte cett. et M.'* :) 
'τ4} Yulgo prastermiseum restitui cum ScÀm. e gorii. a) 
diiOep] ὀλεϑφίῳ 5011. Bel. Sckm, b) sig] dg $o11x. 


visssoum.enim hoc.est; quod 
neque curationis ullem nobis 
spem ostendis, qui laudare 
audeas turpia adeo ac.de- 
spuenda. , : 
. Lyc; Dic mihi , Crate, jstane 


de saltefione, atque his, quae 


in theatro-fiunt, reprehendis, 
cum saepe.ea videris; . aut 
spectaculum nunquam a te 
usurpatum iamen turpe et 
(ye ?. Si-enim .yidisti, " nobis 
exaegpatus €09:. sin minus; 


1 


vide, ne irrationabilis repre- 
hensio tua esse videatur, et 
audax, qui, quae nescis] ea 
éarmnen accuses. T ΡΟ 
Crat. Nempe illud adhuc . 
mihi supererat, cum prolixa 
istac barba, et cano capillo 
sedere medium inter mulier- 
culas, et spectatores furiosis 
similes, plaudentem insuper, 
et laudes ándecentissimes in- 
clamantém perdito alicui ho— 
mini, praeter .decorum se 
frangenti,;. ^. . - 


129 ——— | | -LUCRANAR 5C 
A KC Ῥύγγνωσεέ ὃύυ *) ταῦτα, τοὺ. Kéctne "κε, δέ μοι 
“εισϑεέης. wm, xe ὅσον: nelepk ἔγεκα πορῤσχαιρ" -Kiiv, 
. ἀναπενάσας τοῖς ὀφθαλμοὺς, εὖ οἶδα, ὡς οὐκ dvduyoto du, 
ν. 5γῷ, μὴ οὐχὶ πρὸ τῶν ἄλλον. ϑέαν ἐν nini. 2 map iirern 
ὅϑεν͵ καὶ ὕψει ἀκριβῶς, κοὶ ἀγούρῃ ὕπανται EE 
KP4AT. Ἀδὴ ὥῥαϊσιν go , ἱκοίμην, , εἶ τι εὐιοῦτον ἀνὰ. 
σχοίμην ποτὲ; Ks ἂν δασύς τε εἴην τὸ σλέλη, καὶ τὸ γένειον 
επαράτιλτος, de voy γε καὶ ok " ἤδη de, τελέως ἡμῖν 55 
βακχευμένον. 00 0c ' 


6 . ATK. Βούλει οὖν ἀφέμενος ; ὦ καῖε, τῶν βιαῤῥημιῶν 
τούτων, ἀχοῦσαϊ uou τι περὶ ὀρχήσεως “λέγοντος, «αἱ τῶν ἐν. 
αὐτῇ καλῶν, καὶ ὡς οὐ τερπνὴ povóv; ἀλλὰ καὶ οὐφέλιμός 
ἔατι τοῖς ᾿ϑεωμένοις " καὶ ὅσα παιδεύει, καὶ ὅσα διδάσκει, καὶ 
Uc ῥυϑμίξει ἢ τῶν ὁρώντων τὰς, ψυχὼς » καλλίστοις ϑεάμασιν 
ἐγγυμνάζουσα, "αἱ ἀρίστοις ἀπούσμασίν ἐνδιατρίβάυσα᾽ , καὶ 
κοινόν τε ψυχῆς "οἱ σώματος κάλλος inc iE τὸ γὰρ 


p. 26g." 


| c) cov] cor conj. Bul. inepte. a ἐν ἔπιε δεῖ Iu 809» 
P At n τόπῳ epe ^4 L Bos de gl e sius 
Ὁ) ἄφα͵Ί οὕτω »954. ἢ ἔσαν ἔτι; ,,Sic M. τὰ ἘΠῚ. y 
E τὰ 5) Par, S. recte. φυϑμίξοι male J. H. Ald. (et 
" ni (7854 08d 


. Lye dinoscendasi tibi, omissis meledictis hisce, 
Crato. Si vero mihtobsecutus 'dire m& de seltatidfe a 
aliquando, vel.experimenti dicentem, et quae in illa - 


id 





caussa te dés: ad spectandum, 
᾿ €t oculos aperias; bene novi, 
te nihil intezmissurum, quo 
ante alios spectaculum idoneo 
locé occupes, unde et videas 
 accurete omnia, atque audias, 
| Crat. Male vero peream, si 

quid. tale unquam :sustineam, 
. quamdiu quidem hirsuta cru- 
xa: habuero, et mentum non 
vulsum: itaque tui -me jam 
miseret, plane bacchico fu- 

Yore correpti. 
| Lye Vis igitur , amice, 


na insiirb, et .quimt. non .ad 
delectationem modo pertineat, 
sed utilis ttiam sit spectemti- 
bus, et quot ad res instituet, 

et quae doceat, quamque in 
ordimeue redigat spectantium 
animos, xum: puloherrinris 
illos'in spectaculis exercut, et 
optimis in rebus audiendis. 
continet, et conamunem quan- 
dam animi atque corporis pul. 
eiritudinem ostendit? Quod 
enim:etiam cüm musica et 


xhytlumo facit. haec oeqania, 


L 


DE SALTAYIONE, t8 


xek μετὰ μουσωνῆς xil γυϑμοῦ τωῦνώ πάντα κοιεῖν,, οὐ vint p. sro 
ὃν wiviie, ἐλλ᾽ ἔπαινος dv εἴη 9, E 

EPA. Ἐμοὶ μὲν od πάνυ v mi) μεμῃνότος ἀνθγώπον 
ἀνφοᾶῦσθαν, "τὴν νόσον viv αὐτοῦ ἐπνανοῦννος" σὺ Bi, dl 
βούλει λῆγόν trva' κανασνεδώδαι μου, Ξτοῦβος quami» ταύτην 
λειεουργίων 9) ὁκοστῆναι, "καὶ παρασχοῖν τὰ τα, καὶ ves 
κηροῦ παρωκούδιν τῶν φαύλων δονάμενος. ὥςτε ἤδη Φιώωνήδοι p: 571. 
καί cos, στο, σὸν ἀέρι, ὑπόσα ἐθέλοις ἢ), εἷς μηδὲ ὁπούοντός τινορι 7 

ΑὙΚ, ᾿Ἐδγε, ὦ Κρώνων, sil τυύνου ἐδιόμην κάλιστα, 7 

εἴσῃ pd) uds" ὀλίγον, εἰ λῆρος εἶναί eos δόξει τὰ λεχθησύ, — 
μενα. πῶ πρδεόν γε ἐκεῖνο πάνυ ἠγνοηκέναι pos δοκεῖς, ele 
οὗ νείτερον τὸ τῆς ὀρχήσεως ἐπινήδενμα. φοθτό ἐστίν, οὐδὲ 
χϑὲρ καὶ πρώην ἀρξάμενον, οἷον κατὰ τοὺς πιροπάτορας ἡμῶν, 
ἢ τοὺς ἐκείνων, ἀλλ᾽ οἵ T τἀληϑέστατα ὀρχήσεως πέρε,γενεα- 
λογοῦντες, ὅμα τῇ πρώτῃ γενέσει τῶν ὅλων φαῖεν ἄν cos 
καὶ ὄρχησιν ἀναφῦναι, τῷ ἀρχαίῳ ἐκείνῳ Ἔρωτι συναναφα- 


g) ἕκαινος d» εἴη} ἕκ. μᾶλλον ἂν εἴη .. inserto méle , 
los ab aliena manu. In Gorl. legitur ipo μάλλον εἴη 
τὸ κο altero ἄν. bh) τον) [εν] λειενργίαν 4u. (οὐ 
Sed in marg. λειεουργία͵ adscriptum. Cett, Edd. recte, ut 
' edidimus." Sic et 4ld. s. ἢ) 4943246] 4,041015) Nil mu- 
tare J. M, notat Solanus,* Sed ἐθέλεις recte 3011. Bel. Bip. 
et Schm. ' Sed ἐϑέλοις habent etim A. 1, s. et B. 1. 5 


ea non reprehensio illus, sed maxime petebam. Scies enim 
laus faerit. ZR paullo post, mim mogae tibi, 
! : dieturus 


etiem famquam non anditas horum fuere majores; sed qui 
transmsüfere res mamcipossum.  verissimas tibi saltationis ori- 
Haque jon silemifsamn fibi prae- gmes enarrant , illi cum pri- 
bebo, et d$c, quidquid volne- πιὸ ortu natem tibi 
Tis, quas me» plane an- dixerint, quippe quae cum 
diret. antiquo illo Amore simul is 
Lyc.Beve ste, Crato: Βος conspectum prodierit. Etenim 


N - ' ΄. 
484 SUR JR VCLAUNL u^. 


DPes7h vasta. i γοῦν χορμίὰ πὰς ἀστέρον, κιὴ- ἢ πρὸς ds ende 
vtic τῶν πλανήτων συμπλοκὴ; καὶ εὔρυϑμοο. αὐτῶν xowowid, 
οἱ εὔτακτος ἁρμονία, ττῆς πρωτογόναυ, ὀρχήσεως. δείγματά 
ἦστι,. καὶ ᾿ἀλίγον. δὲ οὐξρνορένη, "εἰ «fis φρῷ εὺ fisv ἐδ 
φροςϑήκης νυγχάνουσα, vüv.Tomiy. ἐς τὸ ἀκρόταρον ἀποζτετε. 
λέσδαις, καὶ γεγενῆσθαι ποικέλον τι, καὶ παναρμόνίον, φολαολύ: 

τως 8 ρουσον ἀγωθάν. ᾿ρᾷτον δ) δέ φασὶ ᾿Βέαν ἠφθεῖσαν τῇ, saw 

t Φρυγίᾳ μὲν τόθᾳ- Κοφύβανεας, d» «Κρήτῃ. 8k τοὺς Κουγῆη 
ΕΣ tes. δ ὀρχεῖσϑρᾳ, κελεύσας, ἱκαὶ οὐ vq. μέτριν dvor, TÜE πήέχνης 
αὐτῷν. - of γὰρ .9)* πιρισρχϑύμενοι διεσώσανεα αὐκῇ τὸν dia, 

ὥςτε καὶ o6 exea εἰκότως à ἂν ὁ Ἐεὺς ὀφείλειν ὁμηλογοίῃ eisasos 
ἐκῳυγὸν δρὴ τὴν οαὐρῶν »)á ὄρχησιν τοὺς πατρῴαυς ὀδόνταρι, ay. 
ὅπλιας ) δὲ αὐτῶν καὶ ἤρχηφις ἦν, τὰ ξίφη μετὰξυ κροτοὔνι 

' fev πρὺρ τὸς ἀσπίδας, καὶ πηδώντων ἔνϑεόν τι, καὶ noe 
wo. μετὰ δὲ, Κρητῶν οἵ πρότιστοι ἐυρργῶς ἐπιτηδεύφαντερ 


1) meros] - sic habere Edd, vett. notat Solonis "n 
" LN Ἀνκῆτας, »Sia Edd, 1, Τὶ, H, Aid. Par. S. κοῦ ventas 
T Kvgrrag S, habere" Solanues notat; sed fallitur, si "Salm. 
Ed, putat. m) ydg], yb M. et Ft. Yulgatam servant 
- éett.* . Illad n etjam in C, Gorl. n) αὐτῶν] ἐκείνων 
Soil o o) ἐν δ λιοςῚ piv ὅπλοις} Sic J. ΕἸ, B. α. Ald. H. 
"Par. 8. ἐνόπλιος W.* Sic et go11, quod recte multo prae- 
'"stantius visum Beling , " recepit. jure suo Schm, Confirrhatur 
étidfhn Codice GoizL ' 


ill sstrorum dhore. , plane- 


τς tarüm illa ad inerrantes con- 


junctio, et concinna illorum 
', communio, et ordinatus ille 
concentus, primigeniae illius 
saltationis documenta. sunt. 
' Cam autem paullatim creverit, 
eL accessionem subinde in 
melius nactasit, jam ad sum- 
mum videtur perfecta, et eva- 
sisse varium quoddam, et con- 
sentiens undique,. et. Musa- 
rum plurium bonum. Pruünum 
autem dicunt Rheam,  de- 


lectatam arte, inPhrygia Co-. 
rybantes, Curetes autem in. 


Creta, saltare jussisse: mea 
megiocrem retulit artis iljo- 
rum fructum. Illienin circuin, 
saltando Joyem i]li. servarunt, 
ut credibile sit etjam Jovem 
fateri, se salutis suae illis 


"praemia debere, qui saltatio- 


nis ilorum beneficio dentes 
petris sui effugerit. Armata 
autem. fuit illorum saltatio, 
qui interim gladios incuterent 
clypeis, et tanquam divinitus 
immisso furore ,belhco insul- 
tarent, Postea vero Cretensium 
fortissimi quique,  operoso 
studio hoc agentes, saltatores 











L 


ps δι ΒΑ ΤῸ ΝΈῈ, o5 


αὐλὸν pieno. ὀῤῥηδδαὶ ipleovio , vip): ol-IuGves μόνον, "d gesqe. 


12 wet Ramiosden, καὶ πρισούδοιν᾿ ἀξιοῦντες. 6 γεῦν 
“Ὅμήφυς «ὖν. βέηριόνψην ἡ US «ἰσχὔνων βουλόμενος, . ἐλλὰ 
»ουμῆφων, ὐρχησνην πρόσεῖπε, sul νῦνως doa ἐπίσημος ju 
καὶ γνώφομος ὅπῶσιν divi ὀρχησεμηῇν ἄρλ οὐχ οἱ EAwet. 
μόνον utra ἠπίστωννῳ ἱνερὶ αὐτοῦ., ἀλλὰ καὶ of Todi edsol, ^ 
xufse) :seoklpsoy Üvysp. dnígev ydo, οἦμαι, κωὴ τὴν. ig- 
λεμεδῥ. οὐγοῦ dosipótqnt, uei. εὐρυθρίαν,, - des; leise 
ἀδανηῆο, φηνὶ δὲ scho ἡγβδέιπας Spo erue δ να 


Μηριόνη , ῥαχὰ xy σι καὶ ὀρχηστὴν sitQ lira; 
2, S ἐμὸν πὐβέξαυδε. 
f T. " 


καὶ ὅμως oU Γκατάφαγσεν αὐτόν. ἅτε γὰρ. ἠδκημένος. b τῇ ἐφ. ps 
1yrakj ágdlg, οἶμαι διεδίδρασκε, τὰς ἐπ’ αὐτὸν ἀφέσεις ᾿ 
τῶν ἀχοντίων. Πολλοιὶς δὲ καὶ ἄλλους τῶν ρων εἰπεῖν Éoy 9 
τοῖς αὐτοῖς ἐγγεγυμνασμένους. 7), "xal τέχνην τὸ πρᾶγμα πε- 
πουημένουρ, » κανὰν. ἡγοῦμαι τὸν Νιδπτόλεμον , play μὲν 
παῖδα. ὄντα,, πάνῃ, δὶ διαπρέψανται ἐπὶ τῇ ] ῥεχεστικῇ ᾽ ΩΝ d. 


-« ^ Hem. 
. Jl. XVI, 


P alogop ni) Τὰ córréxi vulgatam scripturis αἰνρόναι Yid. 
Addenda, Tom. TV. ad p. 87; l 9. 4) 9701 δὲ τὰ ἕκη 


84 πως) φησὶ δὲ πῶς 


gà» τὰ E 


πη Soli, τὴ ἐγγεγυ- 


ὠνασμένους) εἰγεγνμνασμένοις e deinde πἰποιημένοις 


o1. vitiose. 


aptimi'facfi sunt, neque. àe 
plebe modo homihes.et priva- 
t, sed regibus ;proximi, et 


qui δά primatum adspirerent. | 


Homerus enim Merionen non 
contumneliosa nota afficere 
volens, sed: ornare, .saltato- 
.rem appellavit. Et ita sane 
insignis erat et notué$ omni- 
bus hac. arte, ut non Graeci 
solum haec de. ilo scirent, 
sed Trojani quoque, licet ho- 
stes. Videbant enim, puto, 
etiam ipsius agilitatem i in pu- 
gna, et concinnam .mobilita- 
tem, quam saltatione sibi pa- 


raverat. Ita autem. fere ver- 
sus dicunt: 
AMerione, quamquam sal- 
tator maximus audis, ; 
. Jsta tamen, forsan mea te 
. confecerit hasta, 
Et tamen non confecit illum; 
Tanquam enim exercitatus 
saltandi.arte, facile, puto, 
egi emissa in: ipsum jacu- 
. Multos autem alios etiam 
heroum dicere cum possim 
iisdem in rebus exercitatos, 
qui illam tanquam artem ha- . 


'buere, satis puto, Neoptole-, 


mum, Achillis filium, saltan- 





196 | 9T y» ΟΝ Ὁ QITAIN IA ἢ ( 


prex δὲς τὸ saliseyur. civi μροςγοθενιότα j- Hudfhpen sinis abbéoi 
φεπληβένον. «el, d, quiMenig ταῦτα ὑπὰρ Tii. παιδὸς aree. 
δος, μάλλον. Kgeiomwy: οἶμαι, ἢ mios, κάλλρ, sect 
«Gun *) ἀλκῇ. Ai pie -Sojyagqüv^ vgu-- Don. víeig ἀνάλωτον 
eodd ἡ ἐκείψον ὀφλλστμα «αϑεῖλε κἀὶ εἰριἄδαφορ. sad é ipt 
10 “Ἀμιιδοιμόνιοι. μὸν 4. ἄφιστοι ἰξλλήκων. εἶναι, δοκοῦντ, 
seu ἐἰῤλυξεύκος weloKiésqoeg. πὰῤυακέξειν μαθύννες (ὀρχήν 
φορὰς 3o) re igo aldta; ὦν. Κάφναις αρ᾽ μἀπφκωνϊκῆρ διδοσαό, 
μενον) ἅπαντα μετὰ Μουαῶν πριοϊδμη, d qa τοῦ; notitiae 
ue αὐλὸν xal ῥυθμὸν s. Sel, εὔτακτον ἔμ e τοῦ ποδός" eed τὸ 

“ἰἰερῶτον σύνϑημα' “Μαχεδαϊμονίοιρ, προς. τὴν μάχην ὅ. es 
ἐνδίδωσι ἢ). τοιγαροῦν καὶ ἐκράτουν ἀπάντων,᾽ μουδινῆρ « αὐ. 
ῥ όγῳ Hie 3 xal εὐρυϑμίὰς fyovubrge. Toig δ. ἂν 7) 2o fe 8d 
τοὺς ἐφήβους" αὐέξῶν οὐ μεῖον ὑρχεϊσϑαὶ ἢ ὁπλομαχεῖν ti 

e ϑόνταρ. ὅταν [d ἀκροχειφισάμενου; ; καὶ παϊσαντεὶ, "S , 


"Y Te lest a Cod. Gor]. nec samo. facile feri potest; 

" deum. nisi fállr, e similis soni vocibus xdAlse.et cix «ἢ 
735 5diytingntiabatditis." ty pis] δὲ, IM. ὁδῷ à fecentiore miim. 

Ὁ) ἐνδίδωσι) ΕΠ sic cum J. habere Fi. notat qeu 

Sad: babent e£. H, Par, etc. x) αὐτοῖς] V Ft. 

fius retilient Eqd. cett, cum Codd. M. et E 7j s] 

OB &» voy ἔτι WW. et xài supra scriptum est. Y Á sentiun- 
E Codd. $011 'et. Gorl. et ex parte. btíam 2954. ubi tàmen 

" abest γῦν. Unde, itohente -Beliso; jhre optimo voculas νῦν 

ἕτι restituit, 2) παίσαντες} ,naícarteg ἀλλήλους "Edd. 


di arte. praestantissünum, qui 
genus pulcherrimum . adjecit 
Pyrrhichiam. ab ipsius no- 
mine-[.Pyrrho] dictgm: et 
Achilles, audiens ista de.fi- 
lio, magis, arbitror, eis ga- 
wiwüs est, quam :pulchrítu- 
dine et virtute jllius. reliqua 
(σε. .robore ' illius ).* Itaque 
iunt, invictam ad eum diem 
urbem, ilius saltatoria de- 
struxit et.solo aequavit. La- 
cedaémonii quidem, qmi for- 
tissimi Graecorum esse viden- 
tur (vulgo habentur), ᾳ Pol- 
luce et Castore Caryaticam 


edocti, » (saltationis id: géhys 
est, . quod. Uaryn, Laconicae 
pago, discitur) cum Musis 
omma faciunt, adeo wt etiam 


Ad tibiam et rhythmum pu- 


gnent, et ordinatum pedis in- 
gressum ;, et. primum aignum 
pugnae Lacedaemonis camat 
tibia. Igitur .etiam. vicerunt 


. onmes, :musica duce, et mo- 


tuun concinmitate; videas- 
que etiamnum ilorum ado- 
lescentes non minus saltare, 
quam pugnesre armis discen- 
tes, Cum enim manibus jam 
€onsertis pexcussere, et per- 
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vndbiinc, do 95 μέρει" παύδωνναν, εἰς' ὄγζηδνν αὐνὸϊς ἢ ματα 
ἀγωνία χεδευύφ:: sid Φύλητὴφ μὲν. ἐν νῷ ῥέδῳ᾽ πάθηται Bow. 
λῶν- seb Trendy τῷ. nodi, af δὲ; std στοῖχον *) ἀλλήλοις 5᾽ 
ἑπόμενοι, σχήματα παννϑῖα ὀπιδείαινυνται, πρὸς. ῥυϑμὸν ἐμ 
βαίνοντες,, Kors μὲν πολέμια, «αὶ μεν᾽ δλίγον δὲιχορουτωνὰ δ), 4 
ἃ diosa καὶ ᾿Δφρφυδίνῃ᾽ φίλα. Τοιγαροῦν fe τὸ ἄσμα, ὃ 9t. 
irap: ὀραδύμενοι ϑουσιν ᾿᾿Αφφοϑίφης. ἀπίκλησίς ἔστι mA 15 
edu; ug αὐγκωμάζοιεμ᾽ αὐτοῖς. καὶ ϑύνορχοῖντα. «αὶ UA " u 
τερὺν “δὲ νῶν ἀσμάτων δύο γὰρ. ἔδεται) “«. διδασκαλίαν 8. 7 
ἔχει, se χρὴ ὀρχεῦσθαι. dodo yeb, qutt $, d saber , voie μό 
δα μύνεβυπε, "κα iia ty: βνιον, ἄουτέσην,. ἄμεινον ' 
ἀφρήσωσθυ. dpi δὲ S4 οἱ τὸν ὕὅσμον᾽ ᾿καλυύμονον ὀρχούμενοι ", y 
ποιοϑόννι Ὁ δὲ ὑρμὸς oboli: ἐσνν wórvi] ἐφήβων vo καὶ πάρ. p. 75. 
Gyms; Noe * fy. fvo τορενόνθων , wed ue ᾿ϑληϑῶς ὅρμῳ Pound. 15: 
τῶν Wok: νυ. piysd.fipnffog νὰ νεωκικὺ ὀρχούμενος," sud 
ὅσοις Soter. iv πολέμῳ ν᾿ χρήσεται, ἡ παρϑένος δὲ ἕπεται 


^ 
» 
c" 
pm 


᾿ Abe κἰλλήλονς & W. δα expunxit. Solos Ὁ iret 
. φεῖχον gor ευτικὰ ευτικὰ. . € 
E ux "i Ἔχ "gl d d rbxodJa» d Abest “καὶ a τοί συ 
MS μὲ est 1n $954. Ἐξ 5οιξ. et ipsum mexime 

" p" datur. d) gaqgir] l NU inütat EN . H. Par, et 
| Mo Le) κῳ μάξανε]. Dio | Εἰ, κωρμάαατε cett. et M.** f) 
aL eet Gorli, δ) πρλάμ φ) πολέμριρ δολλ τ 7 


Cusst sünt ; i cum. per vices cantantur) doatitztiouem con- 
quiescunt, in saltationem illis tinet, quomodo saltandum . 
 edpidimem xit, Ác enüet id sit. Porro enum Δ) μη, o pue 
medé tibicen, canens, pede xà; promeweta pedem , σὲ φαΐ 
solum. pescütiens ;. Mli. vere, £ate melius, Sumilia vero fa- 
ut in versus divisi sunf, se ciunt illi quoque, qui Hor- 
invicem. secuti habitué osten- — manm saltant, Est autem Hor-, 
dant cmeniygeneris, incedens imus seltetio eommnnis δάση 
les ad numeros, jam. quidam - lescentiuim atque - virginum, 
bellices, paullo post autem alterna serie choreas agen- 
saltatorios, Baccho. et Veneri tium, momilique, qui Hor- 
gratos. Quare etjam canti- mus est, xe vera similium. Àc - 
cum, quod inter saltandum - ducit choream jnvenis, juve- 
camurit, Veneris invitatio est miles gressus saltans, et qui- 
ét Cupidinum, ut saltent se- bus deinde: in bello usurua 
cum, et tripudient: alterum est: sequitur virgo, decenter 
Vero canticorum (dno enim saltare aunm sexuju, docens; 


ev 7, 
e ν᾿ 


p sug Ἰοσμέως, τὸ ϑῆλυ. χορεύειν. διδάφκουδα, sic εἶναν. σὸν ἤἥφμον 
ἐκ σωφροσύνῃς. καὶ ἀνδρίας » "An Op ay Ov. καὶ αὐ γνμψορκαι, 

18 ῥίαι ἢ δὲ αὐτρῖς ὁμόίως ἢ) ὄρχησίς ἔφτον. uf δὲ "Onnées dude 
᾿4φιάδνης ἐν τῇ ἀσπίδι πενεοίηριβ," φοὸ, τοῦ χοροῦ, ὃν. αὐτῇ 

- “αίδᾳλος ἤφησεμ," Je dveyviud ek. qot παφίημ»᾽ καὶ νρὺς de 

PY γηστὰς δὲ τοὺς édo, ορ ἐκεῖ αὶ πφιηεὴς "υβιστητῆφνη. Trees 
XVI, Μῖ, nyovulvové. τρῦ, χεροῦ" Sel, Bav, ἃ dv τῇ αὐρῇ 7) 
θο6. ἐᾳπίδι λέγει." Κοῦφο; δ ὀρχηφυῆφερ -ἐδίνουον ")* ὥς «y πάλ. 

P. 276. faayov τοῦτ᾽ τοῦ Ἤφρίφεον ἀβποιήδαντος τῇ ἀσπίδι, τοῦ μὲν 
gde .Deloxok: so) quive εἰκὸφ ἦν ὀρχήφις δαίφαρν, ἀβῳρύς τε 

Hom es 'παρῃ eudespavie δεφκρίβονπας.. ὁ γοῦν ἼὭδρηρος 
. Qdyss, τοῦτο οὐτῶν μάλιστα ϑανμάξομκα πεφοίημεε edu. Ὀδιφοίᾳ, «οὶ 
VILE, τὰς μαρμαρεγώρ, | τῶν nod ᾿ϑεώμενὸν 9» Ἐν μὲν ye S»eso- . 
"s 4 My τοροῦτον͵ ἐπέδωκε. vic. ἀρχησκικᾷς. ἢ ἄσπηφς,. ὥςτε τοὺς 
᾿αφοογάναρ καὶ mpongemiotas οὐτῶς,. seiervemies 5) ἐπώ- 


E ἀνδρία εἾ » " ἀνδρείας 'W. w : Prius fenent L. 21. Per, H. 
Ald. EA: v.0* ed ονγεμνοποδίαι male. Edd. prio- 
e et δ᾽. l4 ὃ κοἱ ms) ,9uotog, Graev. male. JNif mutant 
. Edd.* 1) κυβιστητηρας͵ »Stc W. et Homer ν ἔνβησε. 
. Edd. priores. * χῃὴ αὖτ ]  »insertum ex W. 
"Edd. *^*n) $8[vev0»]',,lólssov] restitutum ex Poi ἐδί- 
'gtvor "male Édd. Luciani priotes.* ' Imo vero recte cuin iu 
U Homero, tum in Zuclano: legitur: ἐδίνευον. sitera autem ]e- 
- — etio nec 'cüm metri rationibus convenit, néc Luüciuü eiem- 


ΟἿΣ ὋΣ Ο ΤΟΔῚ" "Up ou 


bj 


plaribus confirmatur. 


ut adeo sit. monile quasi ex 
modestia et fortitudine Ρ]ρ- 
xum. Gymnopaedise similiter 
saltatio apud eos est. Quae 
autem:Homerus de Áriadne in 
clypeo "chillie :describendo 
ftc carmina, et de choro, 
quem illi exercuit Daedalus, 
apud te, qui legeris, praeter- 
mitto, et saltatores duo, quos 
ibi poàta in caput saltantes 
appellat, chori duces: εἴ quae 
rursus ait in clypeo, Sai/tan- 
tes juvenes conwertebantur. in 


orbem, velut pulcherrimum 


] o) ϑεώμενον) ϑεασάμενον 5011. 
P wevoezqesáeas] προορχησεὰς idem ' 


hec quidem i in clypeo Yul- 

. elaboravisset. Pisaea- 
- Quidem maxime eonsen- 
temneüm erat saltatione gau- 
dere, delicatos homines, et 
in felicitate omni vitam agen- 
tes. Itaque Homerus hoc ma- 
xime in illis miratum indaxit 
Ulyssem, Spectantemque pe- 
des motu trepidante micantes, 
In Thessalia tantum aucta 
fuerat saltatoriae exercitatio, 
ut suos duces et propugnato- 
res Praesules dicerent: indi- 
cantque illud statuarum in- 


" $29 
Aovy. καὶ δηλοῦδε τοῦτο αἴ τῶν ἀνδριάντων ἐπιγφαφαὶ, or p.276. 
τοῖς ἀριστεύουσιν *) ὀνίσεασαν. Προὔκρινε γάρ, φησι 9), .. 
προυρχηστῆρα ἃ πύλις "). καὶ αὖϑις, Εἰλατίωνε τὼν εἰκόνα 5") . 
ὃ δᾶμος εὖ ὀρχηδαμένῳ τὰν μάχαν. Ed λέγειν, Ott τελετὴν p. 577. 
ἀρχαίαν οὐδεμίαν ἐστὶν εὑρεῖν, ἄνεν ὀρχήσεως, ᾿ορφέως δηλα. 15 
δὴ καὶ Μουσαίου (καὶ) * τῶν xovs ἀρίστων ὀρχηστῶν καται 
στησαμένων αὐτὰς; ὥς τι καάλλιότον xol τοῦτο ") νομοϑετη- 
σάντων σὺν ῥυϑμῷ καὶ ὀρχήσει μυεῖσϑαι. ὅτι δ᾽ οὕτως ἔχει..:. 
τὰ μὲν ὄργια σιωπᾷν ἄξιον, τῶν ἀμνήτων ἕνεκα ἐκεῖνο δὲ - 
σίέντος ἀκούουσιν, ὅτι τοὺς ἐξὰγοφενοντας τὰ μυστήρια, ἔξορ-. 
χεῖσϑαι λέγουσιν ef πολλοί. Ἔν Δήλῳ 0f γε οὐδὲ αἱ ϑυσίάι 
ἄνευ ὀρχήσεως, ἀλλὰ σὺν ταύτῃ, καὶ μετὰ μουσικῆς ἐγίνοντο. 
παίδων χοροὶ συνελθόντες ὑπ᾿ αὐλῷ *) καὶ κιϑώρᾳ οἱ μὲν 
ἐχόρευον, ὑπωρχοῦντο δὲ οἵ ἄριστοι, προκριϑέντες ἐξ αὐτῶν... 
τὰ γοῦν τοῖς χοροῖς γραφόμενα νόύτοις. peste, ὑπορχήματα p. 878. 
*) ἀριδεεύονδι») ἀῤιστεύσασιν Gorl. q) φησι φασιν v 
γι. r) ἃ xdisg] ἀπόλις üna voce A. " et 2. J πόλις Β. 
5. sed d πόλις recte B, 1, ut Jteitz, et recentt.. s) τὰν ζω. 
κόνα]. restitui ex W. τὰς εἰκόφας Edd, male/* t) καὶ] 
ejiciendum statuit JJíeland. et omiserat jam Opa«opozus in 
vérsione. Miuhl quidem xt defendi posse videtur, si prae 
ter Orphea et Musaeum etíam Linum €ogites, quem xhythmi 
inventorem fuisse testatur Diodor. Sic. 111, 67. wu) ξοῦτο] 


..»t08ro» male J. sole.^ x) vx αὐλῷ} ,Sic dedi ex W, 
ἐν αὐλῷ Edd." σὺν αὐλῷ conj Elster. Sched. Crit. p. 5. 


- 


DE SAL'TATEO XN RE. 


4 
à 


16 


&criptiones, quas.viris forti- — se habere.... ipsa quidem or» " 


bus ob rem bene gestam po- 
suere. JAEJegit enim, ait una, 


“τ Praesulem civitas: et TUISUB, 


lHlation? statuam dedit popu 
ius bene saltata pugrua, Omit- 
to dicere, quod initia antiqua 
invenire nulla est sine salta- 
tione," cum nenipe Orpheus 
εἰ Musaeus, (et) qui optimi 
erant illa aetate  saltatores, 
ea constituerint, :qui tanquam 
pulcherrimum quiddam illud 
quoque 1. legibus po$uerint, 
ut eum rhythmo et. saltatione 
homines initiarentur,.. Rem ata 
Luciat. Fol V. 


gia tacere oportet, propter 
non initiatos: at illud omnes 
audiunt, eos, qui enuntiant 
nmsteria, extra sacrum cho» 


rum saltare vulge dic..Ím 


Delo autem neque sacrificia 
eine saltatione perugebantur, 


'sed cum hae et cum müsicá 


fiebant. Nempe  puerorumi 
chori convenientes ad tibiani 
ac citharam pertim quideis 
egebant choreas, partmm vero 
cantum et 1iodos praeibant 
praestantissimi éx eorum nus 
mero Alelecti, Carmina igitur 
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p. 278: ἐκαλεῖτο, sab ἐμπέπληστο τῶν τοιούτων ἢ λύρα Yy κιὰ εἰ σὴ 

17 τοὺς "Ἑλλήνας λέγω, ὁποῦ καὶ Ἰνδοὶ, ἐκειδὼν ἕωϑεν ἀναστάν- 
τες προςεύχωνται τὸν "Ἥλιον, οὐχ Sete ἡμεῖς τὴν Ζεῖγα xvi 
σαντες, ἡγούμεθα ἐντελῆ ἡμῶν εἶναι τὴν εὐχὴν, ἀλλ᾽ ἐκεῖνοὶ 


1 


' φρὸς τὴν ἀνατολὴν στάντες y ὀρχήσει τὸν “Ἔλιον ἀσπιδξονταὶ 


σχηματίζοντες ἑαυτοὺς σιωπῇ! ) “καὶ βιμούμενοι δὴν χορεία 
“τοῦ θεοῦ" “καὶ τοῦτ᾽ ἐστὶν Ἰνδῶν καὶ εὐχὴν καὶ ἀορὺϊ,, καὶ 
δυσία. διὰ ἐαᾳὶ τούτοις Ἰλεοῦνταϊ τὸν θεὸν δὶς, καὶ ἀρχομένης 
18 καὶ δυομένης τῆς ἡμέρας. «αἰϑίοϊνες δὲ ys λαὶ Ἰξόλεμοῦντεξ, 
σὺν ὑρχήδει αὐτὸ δρῶσι" κἀλ οὐκ dv ἀφείη, b) eg βέλος Ai0ioq 


ἀνὴρ, ἐφελὼν τῆς κεφαλῆς, (ταὔτῃ γὰρ ἀντὶ φὰρέτραξ 2odw: 


my, “περιδέοντες αὐτῇ ἀκτινηδὸν τὰ βέλη) ei ᾿υὴ stoóvegov og: 


quéco x $6 σχήματι ἀπειλήσειε, καὶ ,προεχφοβήσενε᾽ τῇ 

49 ὀρχήσει τὸν πολέμιον. ἄξιον δὲ, ἐπεὶ τὴν Ἰνδικὴν. καὶ τὴν 
| “ϑιοπίαν διεξεληλύθαμεν à); xe ἔς τὴν ῥείτονα αὐτῶνι ΑἹ 
᾿ἥνπτον κατἀβῆναι τῷ λόγῳ. δοκεῖ γάρ μον. ó παλαιὸς μῦϑος 
Ῥ. 9879. κἀὶ Πρωτέα τὸν Αἰγύπτιον" οὐκ ἄλλο τι, ἢ ὀρχηστήν τινα, 


y j i$] mh híc. innthre Edd. et M. Rotat Solanus. 


δίη}] Vulgo εφέῃ, solaece. 


a) διεξεληλύθαμεν) 


᾿ δεν hiv. duabus vocibus Aeitx. Emendarunt erro- 


rem recentt, 


&chipta his choris, vocaban- 
tur Hyporchemata; ; quorum 


pleni sunt poétae Lyrici. Et 


quid . Graecos tibi comme- 
muro, cum etiam Indi, post- 
quam mane surrexerunt, ado- 
rent Solem, non ut nos, qui 
-bi manum sumus oscmlati, 
perfectam putamus a nobis 
esse ádoretionem: &ed stan- 
Áes.in- orientem comversi sal- 
ietione Solem salutant, si- 
Jentio conformantes se, et Dei 
hujus saltatienem imitantes. 
Et haec est Iidorüm adora- 
tio, et chori, et, sacrificium: 
quare etiam his rebus bia pla- 
cant Deum, tum incipienté 


- 


die, tum occidénte. Aethio- 
pes autem etiam dum proe- 
lantur, cum  saltatione hoe 
füciunt: nec emüserit sagittam 
vir Aethiops capite ablatam, 
(hoc enim utuntur pro pha- 
retra, cul radiorum instar 
sagittas Circumponant) nisi 
$alteverit prius, οὐ habitu 
minatus sit, et saltatione ho- 
stem ante terruerit. Operae 
pretium .autem est, cum In- 
diam et Aethiopiam rerrave- 
rimus, etiam in vicinam illia 
Aegyptum Oratione descen- 
Here. Videtur enim mihi an- 
diqua fabula, Aegyptium Pro- 
ien nihil aliud quem ealtato-- 
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γενέσθαι λέγειν, μιμηεριὸν ἄνθρωπον, καὶ πρὸς πάντα σχγη. p.279. 
ματίζεσθαι, wol μεταβάλλεσθαι δυνάμενον, ὡς καὶ ὕδατος 
ὑγρύτητα μιμεῖσθαι sul πυρὸς ὀξύτητα dv τῇ τῆς κινήσεως 
σφοδρότηνι, καὶ λέοντος ἀγριότητα, καὶ παρδάλεως ϑυμὸν 
καὶ δένδρου δύνημα, καὶ ὅλως, 5, τι x«l θελήσειεν. ὃ δὲ μῦ-. 
θὸς παρὰλαβῶν πρὸς τὸ παραδοξότερον τὴν φύσιν αὐτοῦ διη- 
γήσατο, te γιγνομένου ταῦτω, ὥπερ ἐμιμεῖτο" ὄκερ 89 καὶ 
τοῖς νῦν ὀφχουμένοις πρόςεστιν. ἴδοις τ᾽ ὧν οὖν αὐτοῦὸ σρὸς 
κὸν αὐτὸν ἢ) καιρὸν ὠκέως διαλλαττομένους, καὶ αὐτὸν tuov. 
μένους τὸν Πρωτέα. εἰκάζειν δὲ χρὴ καὶ τὴν Ἔμσουσαν 5) 
ttjv ἐς μυρίας μορφὲς μεταβαλλομένην,, τοιαύτην τινὰ ὄνϑρω- 
“τον ὑπὸ τοῦ μύθου παραδεδῦσϑαι. Ἐπὶ τούτοις δίκαιον, μηδὲ Φ0 
πῆς Ῥωμαίων ὀρχήσεως ἀμνημονεῖν, ἣν of εὐγενέστατοι αὐτῶν 

τῷ πολεμικωτάτῳ τῶν ϑεῶν on, of Σάμοι καλούμενοι (ἔξ. 
ρωσύνης δὲ Τοῦτο ὄνομα) ὀρχοῦνται σεμνοτάτην τε ἅμα, καὶ 
ἐερωτάτην. Βυθυνὸς δὲ μύϑορ καὶ οὗτος, οὐ πάνυ τῶν τα. Q4 
λιωτικοῶν 9) ἀλλότριος, (o1) *) τὸν Πρίαπον δαίμονα πολεμι 


b) TI. àv) avtov con]. Seaper. reddens: prout tempora, oecéaasio« 
nes, ab illis postulant, Quod, non video, qua ex parte vulga« 
tae ratiQni praestet. e) "Euszsovéa ἢ ,γ, Ἐμποῦύσσὰν W.' d) 
ἱταλχωτικὼν͵] ᾿Ιταλικῶν Gorl 6) ὁ] cum SchoeeK ad 
L, Bos p. 655. suspectum pqtius habeo, quam ut eum Sos 


retn quetidam fuisse, dicere, 
virum imitandi facultete ma^ 
gna preeditum, qui ad figu- 


ras ee componere omnes, et 


mutare in omnia posset, adeo 
üt equae mobilitatem imite- 
retur, δὲ celeritaten  ignik 
motus vehementia, et leonis 
feritatem, et pardalis iracun- 
diam, et apitátionem arboris, 
et quidquid denique vellet. 
Bed fabula ea parée rem as» 
sumehs, qua erat admirabi- 
lior, neturam ejus marrabat, 
quasi fieret. illa omnia, quae 
imitaretur. Quod his etiam, 
qui-hunc saltanf, inest, Vi- 


deas eniin illos eodem tempos 
ye Celeriter immutari, ipsum» 
que aemulari Protea. Conji- 
cere licet, Emptusam ttiam al» 
lem, in sexctentas species verti 
Bolitam, €x eo genere hormi- 
nem a fabula esse traditam, 
Praeter haec neque Romano« 
Yum saltatio oblivione prae- 


termittenda est, quam gene- | 


rosissimi illorum, 841} vo» 
cantur, quae sacerdotii appel- 
latio est, Deorum bellicosis- 
simo, Marti, obeunt, gravis. 
simam sanctissimamque, Bi- 
thyna autem fabula et ista 
est, ab Italicis non multum 
I3 
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pe 280. στὴν, τῶν Τιτάνων, οἶμαι, ἔνα ; ἣ τῶν Ἰδαίων, γίακτύλων, 


τοῦτο ἔργον πεπονημένων ), τὸ E) ἐνόπλιά παιδεύειν, παρα- 


λαβόντα παρὰ τῆς Ἥρας τὸν "άρη ἢ), παῖδα μὲν ἔτι, ὀπκληρὸν 


à? καὶ πέρα τοῦ μετρίου ἀνδρικὸν , μὴ πρότερον. ὅπλυμαχεῖν. 


διδάξαι , πρὶν τέλειον ὀρχηστὴν ἐπειργάσατο' καὶ ἐπὶ τούτῳ 
καὶ μισϑῥς αὐτῷ παρὰ τῆς Hac ἐγένετο, δεκάτην. ἀεὶ τῶν ἐκ 


| toU πολέμου περιγιγνομένων τῷ "Ap , σαρ ὁ αὐτοῦ λαμβάνειν. 


2 «Τὰ μὲν γὰρ dhovyixd. καὶ Βακχικὰ , οἶμαί ὀς μὴ περιμένειν 


ἐμοῦ ἀκοῦσαι, ὅτι ὄρχησις, ἐκέϊνα πάντα ἦν. τριῶν γοῦν οὐ- 
σῶν τῶν γενικωτάτων ἢ ὀρχήσεων, Κύρδακος, καὶ Σικιννίδορ, 


- καὶ. ᾿Εμμελείαρ, Ὁξ. Διονύσου. ᾿ϑεράποντες οὗ Σάτυροι ταύτας 


p. adi. 


38 eig πμτωρχήσ σάτο. 


ἐφευρόντες ἐφ᾽ αὐτῶν *) ἑκάστην ὠνόμασαν. καὶ ταύτῃ τῇ ᾿ 
τέχνῃ χρώμενος ὃ “ιόνυσος Τυῤῥηνοὺς ἢ καὶ οἸνδοὺς καὶ “υ- 
δοὺς ἐχειρώσατο, καὶ φῦλον οὕτω Me pov τοῖς αὐτοῖς ϑιά- 


"Dort, ὦ ϑαυμάσιε; ὅρα μὴ ἀνόσιον. ἡ ἢ» 


lano ; Gesnero. ét Reitzio gor vel Suppleam, , vel éxcidibse 


credam. 
δὲ M.« 


, mutant cett, nec M.* 
praetér D. 2. (et 5. 
A. l.- Heiix.. 
in utraque. 
ὃς Τυῤῥηνοὺς oii. male. 


- 


ebhorrerts, (quae ujtrit) Pria^ 
pum, bellatorem genium, Ti- 
tanum puto unum aut Dacty- 
lorum Ídaeorum; disciplinam 
^ibrandi: arma prefessoruin, 


' «eceptum 'à Junone Martem, 


puerum illum quidem adhuc, 


sed. darum et supra modum 
virilem, non prius armis: pu» 
gnare docuisse, quam salta- 
torem perfectum reddidisset. 
-Hac de re merces illi a.Juno* 


' hé attributa, ut.decymam sem- 


per eorum, .quhe bello ad 
Martem .pervenirent, ab o 
'acciperet, Dienysíac& enim 


quaé γεφνικωτ. “ 
et Bip ., dg αὖ! 
Sed ἐπ’ αὐτῶν 


' essent — saltationis, . 


ztzowpuéviv] Sic J. sanc μένον. reliquae 
Ilezovguévov conj. 
«Σὰ: Solanus.* Sic vere Gorl.- habet, 
omnino dé omni locó Adnot. 
1) γενικῶ τάτων y Sic. 


Gron. superflua, 9) τὸ] ,,An 
sed perperam. Vid. 
" 4021 Aon» FL Nihil 
M. et Edd, 
k) ἀφ᾽ ἀὐτῶν] Sic 
τήν, Α. 2, et Schm. casu forsan 


i.et$. 1) Τυῤῥηνοὺς] 


h) 


ét, Bacchicá nén. puto te ex- 
spectare ut ex mb audias, 
s.ltationem fuisss illa omuia. 
Cum enim trà summa genera 
Cordax, 
Sicinnis et Emmelea; miui- 
stri Dionysi Satyri. has in- 
venias ἃ. 86 nominarunt ein- 
&ulas. Et heó.urte usus Dio- 
nysus Tyrrhenos et Indes et 
Lydes demuit, et gentem adeo 
pugnacem iisdem thiasis in- 
ducendis subegit. Quae cum 
ita sint, vir admirabilis, vide, 
ne impium sit accusare stu- 
dium diyinum. simul, et my- 
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πκαὐφηγορεῖν ἐπιτηδεύματος θείου τῷ ἔμα, xal μυστικοῦ, καὶ p. 38:1. 
τρερύτοις Θεοῖς ἐσπουδααμένου, καὶ ἐπὶ τιμῇ αὐτῶν δρωμέ- 

φοῦ, καὶ τυςαύξην τέρψιν ἅμα, καὶ παιδιῶν ") αἰφέλιμου 
πρρεχομένου. ϑαυμάζω δέ cov κὠκεῖνο, sii Ὅμήρου xe) 
Ἡσιόδου μάλιστα ἐραστὴν Ovsa σε, (αὖθις ydo ἐπὶ τοὺς ποιη» J 
τὰς ἐπάνειμι) πῶς ἀντιφϑέγγεσϑαι ἐκείνοις τολμᾷς, πρὸ exin 
πάντων ὄρχησιν ἐπαινοῦσιν. ὁ μὲν yde^ Ὅμηρος τὰ ἥδιστα ") 
καὶ κάλλιστα "ασαλέγων᾽ ὕπνον, καὶ φιλότητα, » al μουνην, 
καὶ ὅ ὄρχησιν.» μόνην τούτην 9) ἀμύμονα ὠνόμασε, πρρομαρσυ. 
θύσας, νὴ dia, καὶ τὸ ἡδὺ τῇ μολπῇ, ἅπερ ἀμφότεραι τῷ «ὦ 


ὀρχησρικῇ πρόρεσεν, «αἱ οὐδὴ γλνκερὼ, καὶ ὀρχηϑμὸς P): ἐωυύ- XT 
pav, ὃν αὐ νῦν μωμᾶασθαι ἐπινοεῖς. κα πάλιν dy ξρέρῳ Li 656. 
ρει τῆς ποιήσεως" . p. 232. 
Hom. 
2o μὲν γὰρ ἔδωκε ϑεὸς πολεμήϊα ἤγα, i XIII, 
ἄλλῳ à ᾿ὀρχηστύν τε S), καὶ ἱμεράξσααν ἀοιδήν. 780. et 
:: Od. I, 
ni) παιδιὰν) ,,sehdridv] Sic dedi ex Codd, M. P. Exc, Ky ^" 


et B. 2. (nec non B, 1. et 5.) παιδιὰν habebant Edd. cete- 
rae. Veram lectionem restituimys , quamquam non: p 
eunte Schiedero, qui ξαιδείαν" scripsit , probafiore salió 
gecentu, n) ἤδι4 τα} ,70nora m ἣν J" q μάνην τρμύ- 
τη 9] ταύτην μύνον 5011. prave. e229 9s] »Sie ree 
stitui pro ὀρχησμὸς, quod omnes Ead. sidebat. 4) gg- 
χηστυν rc] ,νὐρχηστὴν ce male Edd. J. Par. et cett, omnes, 
praeter;S. et. 4mat. Lune reote ἐοτησεῖν t$; qnod confi: 
mant Godd. M. P, L.4 , 


sticum, et a tot Bxis cultum, : 
et illorum honori exercitum, 


et tantam 4delectatiomem si- 
mul, et utilem lusum prae- 
bens. Miror vero illam etiam 
rationem tnam, cum ainato« 
rem te Homeri atque. Hesiodi 
inprimis norim, (rursus enim 
ad poeétas redeo) «quomodo 
contradicere illis audeas, sal- 


labonem ante omnia laudan- . 


tibus. Etenun Homerus sua- 
vissima et pulcherrnna dum 
. enarrat, somnum, ek. amorem, 
εἰ cantum , et saítationem, 


selam hene nominevit repre- 
heneionis expertem, qui etiam 
suavitatem suo testimonio can. 
tui tribuat; quorum utrum- 
que sane saltatoriae adest, 
cium cantus dplcis, tum sal- 
tatio reprehensionis expers, 
quam: tu £aien nunc repre- 
hendere 3udés; Et rur$us alia 
perte poéseos.: 


[stum namque Deus con- 
cinnat bellipotentem, 
JAlunc alium choreaeque, et. 

cantus amabilis ornat. 


1384 *UGIANI 


p.282. ἐμερύξασα ydg ὡς ἀληϑιβὴ j μετ' ὀρχήσεως δὴ Ὦ, καὶ δᾷρον 
θεῶν τοῦτο. κάλλιστον. «μὴ ἔομιεν εἰς dvo δέῃφηκαὶς 'ό "Opes 
φος τὰ πάντα πράγματῳ, πόλεμον xe) εἰρήνην, τοῖς τοῦ ποι 

24 Mov μόνω ταῦτα ὡς κάλλιστα. ἐντιτεδεικέναι, Ὁ à Ἡσίοδος, 
οὐ παρ᾿ ἄλλου. ἀκούσως, ἀλλ᾽ ἰδὸν αὐτὸς ἕωθεν. εὐθὺς ὀρχους 

Ἡεεϊοά, μέμας νὰς Μούσας, ἐν ἀρχῇ τῶν. ἐπῶν τοῦτο περὶ αὐτῶν τὸ 

net μέγεστον ἐγκώμιον διηγεῖταρ, ὅτι περὶ κρήνην ἐφειδέα wóqq^ 
. ἀπρρδοῖσιν ') ἀἐρχεύντια ἢ, ταῦ πατρὸς τὸν βωμὸν περεχαρεύφω; 
σαι. ἀλλὰ σὺ μὲν, di γενναῖε, μονοψονχὶ θεομωχῶν, ὑβρίξειρ,. 

25 εἰς τὴν ὀρχηστικήν. Ὁ Σωκράνης db, σφῳκατορ᾽ ἐνὴς " (εἴ ye 
 siassutéoy ταῦτο περὶ. αὐτρῷ }έγαντε τῷ Ἠυϑίῳ,) οὐ μόνον 
P. 285. Fej ves τὴν. ὀρχηστεκφι, diia καὶ ἐκμαϑεῖρ. αὐνὴν ἀξίου, μές 
yutrov νέμων ἢ εὐρυϑμίᾳ, φαὶ εὐμουσίᾳ, καὺ ἀνήσει ἐμμελεῖ, 

. xe εὐσχημοσύνῃ. τοῦ κενουμέγαυ, al οὐκ ἐδεῖτο γέρων ἀνὴρ, 

. ἣν τῶν σπουδαιρτώτων βαϑημάτων καὶ τοῦτο ἠξούμεγος εἶναι" 
sal fad ys ἐκεῖνος stel ὀρχηστικὴν οὐ μετρίως σπουδάσε. 


᾿ σθαι ὕς γε ποὶ τὸ μικραὶ ox ὄκγῃ ἢ μανϑάψων, diid καὶ 
apu δὴ] doa) Garl. &) καλοῖσι»} ἀπαλοῖσιν leni spiritu 
dogsdvza: ὐρχζοῦνται Parf* α) vépot) 

vols 5011, quod recipiendum censet. B4. δ οἵ, QUORM 
t. Conscr. c. 4ι. 2d vet] αὐχγεῖ ΚΓ. τὶ ὍΣΩΝ 


fus cum chorea, et donum 
' Deorum hoo pulcherrimum, 
Et videtur in clames duae 
| divisisse Homerus res omnes, 
| bellum et pacem, acbellicss 
rebas sola liaec tanquam pul- 
cherrima opposuisse. Hesio« 
dus vero, qui non audisset ah 
alio, sed ipse vidisset mane 
statim saltantes : Musas, in 
principio carminis hane ma« 
ximam earum laudem enarret, 
uod 
Caeruleum | circa fontem 
tenero pede saltant, 
Et patria circum. ductant 
qdtare choreas, 


ΠῚ MÀ S€n 07 


Amobilis enm τὰ Yero Cat... 


Ας iu , generoee, tantum non 
Deos oppugnane: óntamelio; 
ae de aaltatorja loqueris, At 
Socrates, y vir "sapientissimus; 
riquidem fides habenda dicen- 

oe da ipsa Bythio, non 
Jaudabat modo saltatoriam, 
sed discere etiam illam ope« 
yae pretium putabat, qui phu: 
rimum tribueret concinnilati, 
et musicae venustati, et nau- 
mergsis motibus, et decenti 
inter movendum "Tsbitui; nec 


. pudebat virum senem, ^ qui 


nempe disciplinam hanc quor 
que maxime seriam putaret, 
Nec mediocriter ille circa 
saltatoriam elahoraturus eret, 


DE. SALTATIONE 156 
εἷς τὸ διϑασχολεῖοι Gv αὐλητρίδων ἐφοίτα, καὶ παρ᾽ δταΐῖφας p. stg. 
γυναικὸς οὐκ ὁπηξίσυ απουδαῖόν " ἀκούειν «ἧς ᾿Δσπασίας. 
φαίτου ἐκξῖνος ἄρτι ὠρχομένην ἑώρα τότε Y) τὴν τέχνην, καὶ 
οὐδέπῳ εἰς τοφοῦτον. sdilog διηρϑρωμένην. εἰ δὲ τοὺς νῦν ixl. 
Ρέγεστον προαγαγόντας «αὐτὴν ἐθεᾶτα, εὖ οἶδα, πάντων ev 
inyde yt dplpavoc , μόνῳ τῷ Operi τούτῳ τὸν νοῦν ἂν 
φροςεῖχε, καὶ τοὺς παῖδας οὐκ ὧν ἄλλα τι πρὸ αὐτοῦ *) ἐδιδῴ. 
ξατο. adoxsig δέ uot, (sav κωμῳδίαν καὶ τραγφδίαν ἐκαινῇς, 96 
ἐπιλελῆσθαι, ὅτι «οὐ ὧν ἑκατέρᾳ ἐκείνων ὀρχήσεως. ἴδιόν τι 
εἶδός ἔστιν, olov τραγρῇ *) μὲν, ἡ Ἐμμέλεια, φωμῳδιοῇ δὲ 
ὁ Κόρδαξ, ἐνίοτε δὲ καὶ τρίτης ἢ), Zuuvvidog προρλαμβάνο-. Ρ. 384 
μένης. ἐπεὶ δὲ ἐν ἀρχῇ καὶ προενίμησας τῆς ὀρχήσεως τὴῃ 
τραγῳδίων καὶ τὴν Ὁ κωμῳδίαν, καὶ αὐλητὰς κυκλίους, xe 
μιϑαρμδίον » ἐναγώνια ταῦτα, καὶ δμὲ τοῦτο Ὃ σεμνὸ προρξι» 
' φέρε νῦγ, ἀννεξετβσωμεν τῇ ἀρχήσει ἕκασεον αὐτῶν, 
καίτοι τὸν μὲν αὐλὸν, εἰ δοκεῖ, καὶ τὴν ὠὐϑάραν παρῶμεν" 


(yx τότε] Hoo. inserui ex w. deerat. enim in Edd, Ὁ) 
Sic recte δὶ, 


αὐτο] ,, 


Par. αὐτοῦ male J," a) τ α- 


ἐκ} οἱεραγυκὴ εὖ uenadpo) Εἰ. Nil varíaht cett. mec 


) toéené] 


»ex P. restitui. 


T| Edd. iale.'* δ τὴν] | 


, Articulus abest ab. W.5 ' d) dia so$s0] οηδδιαερῦεο uno 
verbo 4d, Et utraque quidetm sio, ut ao]ent. : 


qui parva etiam impigre di. 
sceret, quin tibicinarum scho- 
las  frequentaret, et a mere- 
trice Aspasia grava quid- 
dam audire non dedignaretur, 
Quamguan ille nascentem de- 
mum videbat. artem, et non- 
dum ad tantam puléfhritudi- 
nem quas articulis omnibus 
perfectam, Si vero eos vidis- 
set, qui nunc ad summum 
eam fastigium evexerunt, 
ommibus ille, bene novi, re- 
lictis, soli huic spectaculo 
advertisset animum, nec prius 
quidquam pueros doceri ius- 
sisset, —Videris autem mihi, 


cum Comoediam, laudas et 


Tragoediam, oblitus esse, οὗ- 
iun in unaq ue i Ilarum 
suum « quoddam s 8 tionis ge- 
nus ntes, nempe "Tregicae 
poésí eam, quae Emmeleia 
yocatur, Comicae autem Cor- 
dacem: interdum vero ter- 
iium quoque, assumte Sicin- 
nide. Cum vero in principio 
etiam oraetuleris saltationi 
Tragoed 
illos in circulis tibicines, .et 
citharoedorum artem, quae 
certaminis materiem, et ob 
id ipsum honesta, appellares : 
age Jam. contponamus unum- 
quodque eoruni cum saltatio- 
ne. Quamquam tibiam citha- 


«- 


jam et Comoediam, et 








186. - au  LVOCTVANI 


p. "t μέρη γὰρ vh φοῦ ὀρχησνοῦ ὑπηρεσίας καὶ ναῦνα. Τὴν 1 ὀφαγὰν. 


4l 


δίαν δέ ys ὠπὸ τοῦ σχήματος πρώτου *) sovupdémpey , oi& 
ἐστὶν ἢ, dg εἰδοχϑὲς Gua καὶ φοβερὸν ϑέαμα εἰς μῆκος ἄφ- 
ὄυϑμον δ) ἠσκημένος b) ἄνϑρωπορ, ἐμβάναις ὑψηλοῖς. bo. 
gospevoc , πρύφεοπον ὑπὲρ πεφαλῆς ὀνανεινόμενον ἐπριείμονίος, 
sol στόμα κεχῃνὸς᾽ πάμμεγω,,. εἷς καταπιάμενας τοὺς ϑεατάς " 
δῶ λέγειν πρρστερνίδια καὶ προγαστρίδια ; προρϑετὴν. καὶ 


φ. 985. ἐπιτεχνητὴν. παχύτητα προρποιούμενος, 9g μὴ τοῦ μήκους 4 
| diévopin ὃ dy δεπεῷ μᾶλλον ἐλέγχοιτο" εἶτ᾽ ἔμδοϑεν αὐτὸ, 


"€. 


" wsxQnyagc, δαυτὸν ἀγακλῶν s καὶ κατακδῶν, ἐνίοτε ναὶ πε’ 


φεύδων τὰ ἰαμβεῖα, καὶ, τὸ δὴ αἴσχιστον, μελῳδῶν τὰς συμ» 
φορὸς, καὶ μόψης νῆς φωνῆς ὑπεύϑυνον παρέχων ξαυχόν. 
sd γὰρ ἄλλα ταῖρ ποιηταῖς ἐμέλησε προπολλοῦ ἢ) . ποτε γονομές 
»ótg. καὶ μέχοι μὲν ᾿άνδρομάχη τις, ἢ Ἑκάβη dori, φορητὸς 
ἡ δή. ὅταν. δὲ Ἡρακλῆς οὐτὸρ εἰρελθὰν μονῳδῇ, ἐπιφαϑόμο. 


e) xodcov] »Sie d. 4d, H. FL Par. πρῶτον J. Pell. £) 
οἵα lari] οἷά ἐστιν B. ἃ. ofé ἐστιν Α. 4. g) ἄφδῥυθιμο»ν] 
ἄρυϑμον soix ^R) Aie HER νδαχηματισμένος J. kell. & 

vinuévog «onj Hei. i) dé bn φυϑμία 501, 
ἀνακλῶν)}. ἀνακαλῶν 5011. edle: LI, adolkos 
Sic A. 1. 8. Meitz, et recentt, eed ! 298 sea duabus gyoci- 


bus B. X οἱ ς,. 


famque, si videtur, praeter- 
mittamus: partes enin istae 
quoque ministerii saltatoris. 
Tragoediam vero a primo il- 
hus habitu, qualis sit, con- 
templemur,. Quam odiosum 
simul et terribile spectacu- 
lum in. longitudinem incon- 


. einnam excultus homo, co 


thurnis invectus altis, perso- 
nam impositam gerens, quae 
ultra caput emineat, et os 
latissime hims, quasi devow 
raturus- esset spectatores, 
omitto dicere, artepectoralia, 
et anteventralia, adsciticiam 


'et:artificialem crassitiem as« 


sumens, ne inconcinna len» 


4 


gitudo in tenui corpore magis 
deprehendatur: deinde intra 
personam ipse clamans, nuné 
sublata func demissa voce et 
fracta, nunc circumduetà; 
canens jambicos versus, 

quod turpiesimum est, ad mo- 
dos praescriptoa cantans a/ze- 
nas calamitates, et solus se 
Vocis auctorem praestans; 
reliqua enim poétae, qui olim 
füere, curarunt. Et quamdiu 
Andromache quaedam aut He- 
cuba est, quae agitur, tole- 


rabilis cantus, Cum vero in- 


gressus in ecenaza ipse Her- 
cules solus canit, oblitus sui, 
nec leonimgm reveritüs ; me- 


Φ 
4 
* 


18f 

vod σδτοῦ; wal wjts τὴν Jrovriv » VihoDBs,- μήτε τὸ δόπα! p. s84i 
λον, ὃ περίπενται, GbkoitAb. εὖ eoovdhi eliópto! els; ὃν ἐᾷ 

τὸ: πρᾶγμα. "Καὶ γὰρ qi, ὅπερ ἐνεκάλει" τῇ Ἰδρχηστίκῇ s ; 28 
ἄνδρας ὄντας “μιμεῖσθαι γυναῖκας, κοινὸν obo καὶ “τῆς D 
γρδέαρ καὶ we κωμῴδίας ἔγχλημα ἃ ἂν εἴη. stkefóvg γοῦν: ἕν 

αὐταῖξ - ' ty ἀνδρῶν. αῇ γυναῖδες. S inpeo- à καὶ τῶν 99 
προςώπων αὐτῶν τὸ καναέλαστόν. μέρος tog  Hgiivad οὐνῇ ἃ » n 
νενόμικεν' 9, bs Ao καὶ" Τιβίων" καὶ" Meyéliov veiba, ^ 

τὸ δὲ τοῦ ὀρχηστοῦ opis ὡς piv xódpibw καὶ ἐὐπρενὲβ, wis Un 
ἐμὲ χρὴ λέγειν". δῆλα ydg ebis μὴ τυφλοῖς τάϑυα" τὸ δὲ mode: 
ὥσεον αὐτὸ, ὡς κἄλλιστον, καὶ τῷ ὑποπειμϑνῴ δράματι ἐδικδὸ 
oU κεχῃνὸς 03, αἷς ἐκεῖνα!" ἀλλὰ δυμμεβυλᾶς». Trà ydo oM. 
τοῦξ ὁπὲρ αὐτοῦ βοῶντας. “Πάλαι uiv ydo αὐτοὶ 9) sal 4009 30 
καὶ εὐρχοῦντο!' tiv" ἐπὲϊδὴ κἰνουμένων Sy vj “ὥσϑμα hy gen 
eridgurity ἊἋ Spur Bote Raw bod flu bo: 31 


ΡῈ swa d ÉON9E, 


cett. Edd, 


m) ieovvis] M B. 1. ets λεοντὴν 


55] ,N1 mutaünt: Edd; 
vet o 


coviunxev 


o) νενόμικεν Hoc ex /W,' 
Edd. priores/5 p) a9 01] ol pev corj. Searer. 


a 
état 


vt- 


vett. ys g 'sdilieet: ve 


Solafus: 


Jbene quidem, sed sine canssa cogente. : 4) wi»ovp fs ἐτῶν] 
πινόμενον Fh At^vNigntam tuentur dett; dene 
B ry πετάρατετεν, Nihil mutare 7M. !S, K.:FRi- " p 


Par. notat Solanus.*' 
Hm ? £t atph c. 19. 
(c b u 

' que ilevam, "quibiis "Indatüs 
est, soloecismum eam remi 
prudens mjerito A'ocaverit. 
Rursus enim, quod repsehen» 
debas: saltatoriam ; quod viri 
nati miitentur muleres, illud 
commune Tragoediae ariter 
et €omoediae crimen fuerit 
plumes enin viris in utraque 
mulieres. Comoedia veró ri- 
diculas sibi personàs ipsas 
quoque, ut partem. delecta- 
tionis attribuif, quàles sunt 


Davorum et Tibiorum: et co- ., 


quotum personae, Conitrà sal- 
tatoris habitus, quám "órna- 


- 


Goxl. ézgcáqurtgv. At cf. Dial: δὴ 


κατ s, 


tiet ENT 


est, uti dicam; Manifesta 

áunt ista hi$, Aqui caeci τὸ 
sunt. 'Bersoná autem ipsa: ut 
pulcheirimá est, et. subjettüg 
actionj ápta! horn hians, ἃ 
ille, 'sed clauso "ore: nam 
multos habet pro se clamah3 
tes, "Etériim olim iidem oane- 
banf. saltabmitque ; deinde 
cum moventium se spiritus 
difficilius comiheans turbaret 
cantum," cómtodius ᾿ : visum 
est, ΔΗ δ Β΄ llis suecinere. Cae 
tenürh argumenta utrisque 
borhmumiá , neque diffepmit 


tus. et décórps sit, hon E 
e 





(88 


0B V 6LABS. οἷς 


^ ps8S. ü. ὁποϑέσεις. καοιμοὶ "n rad οὐδέν τε ,διαπκεχρεμέναι 
τῶν τραγικῶν αἱ ὁ ὀρχηστικαὶ, πλὴν ὅτι ποικιλῴτεραι αὗται, καὶ 


88 πολυμαϑέστεραι νοὶ μιμρίας μεξαβολὲς .i 


ovde. Εἰ δὲ μὴ 


ἐναγώνιος ἡ ὄρχῃσις , ἐκείνη» φημὶ. εἶναι. αἰτίαν, τὸ δόξαι 


τοῖς ἀγωνοθέτρες μεῖζον καὶ. σεμμότορον. τὰ πρᾶγμα, 


*Á 


ἢ deis 


vc ἰς ἐξέτασιν καλεῖσθαι. ἀρ λέγειν, ὅτε πόλις ἐν Ἰταλίᾳ τοῦ *) 

"EU Xaioadimos) γένρυς € ἀρίστη, καὶ τοῦτο ὥςπερ' τι po 

| 88 τῷ παρ᾽ αὐτοῖς ἀγῷνι" προρτέθεικει D). dao δέ σοι ἐνταῦϑα 
Ρ' 5δ7.. ἤδη ἀπολογήσασθαι ὑπὲρ τῶν παρολεζειμμέναν τῷ λόγῳ, 

᾿ παμπόλλων ὄγτων,, οἷς μὲ δύξαν ἀγνοίας ἢ ἐμαφίαρ δ) παρά: 
Gyon ἢ. οὐ γάρ͵ μειλέληϑεν,. ὅτε πολλοὶ πρὸ ἡμῶν περὶ 
ὀρχήσεως συχγεγραφότεο, τὴν πλείστην διατριβὴν τῆς. γραφῆς 


as bnonicoyus,. πάνρᾳ: τῆς ἀρχήφερς τὰ εἴδη ἐπεξιόντες, καὶ ὀνό; 


ματα αὐτῶν παξαλέγοντερ, αὶ οἵα. ἐχάστη, φαὺὴ dq. prov 


ὃ εἰρέθη, (πολυμαϑείας » ξαύτην ἐπίδειξιν. βἐρούμεναι παρέξειν. 


iyd δὲ μάλιστα μὲν τὴν περὶ ταῦτα φιλοτιμίαν, ἀπειρύκαλόν 


1 ΠῚ ses] abest a E ot “οὐῤεέδειεῖ»] — 


j SP uy) épetics] 


ed et JPar.. aliaeque. sio. habent. Forsan 


'x»Sic essp im J. 


Fl. H, notat δόξαν, . 


quaesivit, ; —um 


[ quae ἀμαϑίμαρφ haberet, ut mex.'*.. x)segédgyopoat).,,M. 


.7 xecte oum, Ed, - 


- 


'ἃ "Tragicis saltatoria, nisi quod 


aec majprem varietatem, ha- 
nt,, et plus. doctripae, et 
pille, mutafiones.. Si; vero 


qeriaminum publicorum. ma- 


᾿ ipia non est saliatio, ejus rei 


C ajo:esge caussam, quod 
praesidibus certamimun ma- 
Jor res videtur atque hone- 
&tjor, quam quae ad ta]e,exa- 
men vocetur. Omiito dicere 
illud, guod. urbs ]taliae, Chal- 
cidici generis praestantiss«ma, 
eam, hoc, quasi ornamen- 
ium quoddam certaminibus, 
gpae. apud se aguntur, ,adje- 


Sj, Volo autem hic tibi, jam 


male παράσχοβαι 
25 po r2E »Sie. i jam Bai J. FL 
o: Sieg WU " 


y) πολυ- 
Be Per; ete. ' sulena- 


caussam "dicen pro » Ya quae 
in oretione mea ,. €t multa 
quidem, Braclendg, n ne igno- 
rantige ant jnscitiae ppinio- 
nem Xxaebeam, Neque enim 
fugit me, multos ante nos, .de 
saltatione qui scr iberent, ma- 
jorem scriptionum suarum 
partem in eo consumsisse, ut 
omnes saltationis species per- 
currerent, et nomina illarum 
recenserent, et quae esset 
unaquaeque, et a quo inven- 
ia esset, rati, se hanc 1nulti- 
plicis doctrinae demonstra- 
tionem. ex lübituros. Ego vexo 
inprimis axgbitiosum circa (a- 





$89 
τ, X4 ὀφιρωθῆῇ *), καὶ ἐμουτῶ. ἄκριᾳον οἴομαι. shigi,: «bd WR. SB 
διὸ τοῦτο παρίημι. "᾿Ἔποιτα δὲ sgntivó cà diui: ἐννοεῖν ne) 34 
μεμνῆσθαι, ὅτε μοι νῦν. οὐ πᾶσαν ὄρχημον ᾿ρήμῳται γοενέμλο, 
ytie ; οὐδὲ τοῦτογ ") τὸν duonóv ὑπεσνησάμῃῳ, τῷ àóyo-, ὀρχεν 
σεῶν ἀγόματω καταρυθμήσασθαι, πλὴν ὅσων ἐν. ἀρχῇ aye 
ἐπεμνήσθην vdg γενικωτέρος ") αὐτῶν προχοιφισάμεκορ. ἀλλὰ 
τό γε ἐν τῷ παρόντι μοι κεφάλαιον ϑοῦ loyqu, sósvo dex, νὴν 
νῦν ὄρχησιν κωθεστῶσαν ἐπαινέασι, me) δεῖξαι, ὅσα ὃν αὐκᾷ 
stomvo xo) χρήσηκα ποριλαβοδάα ^) ἔχει, οὐ πάλαι. ἀρξαμόνμῃ - 
ἐς τοροῦτον κάλλος ἐπιδιδόναι, diid xaxd πὰν “Σεβαφνὸν ide ψ, 988. 
λιστα. αἵ μὲν γὼρ φώτων ἐκεῖναι, ὥρπερ ὠνὲφ ῥίζαι καὶ de 
μέλον ἃ τῇρ ὀρχήσεως ἦσαν" πὸ δὲ ἄνθορ αὐοῆς, sül she 
τελεώζατον. παρπκὸν, ὅπερ ἢ) νῦν. μάλισνα do: τὸ ἀχφόχανοψ .... 
dxotesélsdras 5), τοῦτο. νᾶν ὁ ἡμέτερος λόγος .διεξέρχδνοι, 
«παρεὶς τὸ ϑερμαύσερέζξεν 9) ,. καὶ γέρωνον. ὑρχαθωε, 2o). ed 
Ὁ δ ΙΒ αθ ] ἀνιμαθ toic mendose, αὐ rod ror] toit 
que et M. γενψικως. Par. et B, ΔΝ Sic et ET οἱ 8. 6) 
κε λαβοῦ τοι vetrine pute atur ἂν θα). 
f probatur. Belimo,. injuria, Cf. Alex. 6.,30..6.,8. e) 
5:80} »L4 recte, "Ogx:o Edd. cum, Codd. M. P, male, si 


sequens zojto spectes," "QQexso B.|1. sola, prave. f) ἀπο- 
τετέλεφται) ἀποστέλλεταε 5011, minus bene, g) 8s59- 
0t Qo oa i ea nea d Go 


DE 8$ AL'TATIONE 


ha studium ineptum, &t .ho- 
minis sey; studiorum; 4 mibi 
intemapestivum esse arbiiror, 
ac propterea omitto, Deinde 
vero illud e&em te. rogitara 
et meminisse jubeo, nihi jam 
non -propesitum hoc esse, nt 
uniuscujusque salte&ionis ori- 
gines pergequear, neque huno 
hbro huic scopüpa ἃ me con 
sttutusm, enumerpere saltatio» 
num nomia, praeter peupa 
dla, quarum ab initig mel» 
lionem: feci, oum summa ea 
rum genera. proferrom, Sed 
summa nihi praesentis libri 
haec egt, laudare caltationem, 


- 


wi nuno qonatitfa est, aique 
ostendere quantum illa dele; 
ctatiopis et, utilitatis cop, 
plexa babeat, .pum, nen olim 
uiceperit- fanta pulchritudie 
nis incrementa hahere, aed 


Augusto. maxime unperenie, 


Nam primae illae quasi radia 
008, quaedam οὐ fundamenda 
erant. geltationis: sed, florem 
ius, et perfectiasimym. Írue- 
cium, qui nunc maxime. ad 


summum perfectionis Ííaati 


giun pervenit, haec nume 
oratio nostra persequitur; 
omisso ,, quid. «sit Thermay4 
elrida vel gruem saltare, et 


440 "cu LUCIASNI.^" 

p. 498i ὥλλα, εἷς. μηδὲν τῇ vir ταύτῃ ἕτε σἐροξήκοντα. σὐδὲ γὰρ incivo 
εὐ φὸ Φρύγιον τῆς ὀρχήσεως εἶδος, τὸ παροίνιον ναὶ συμποτικὸν, 
. peré μέθης διγνόμενου;, ἀγροίκων πολλάκις πρὸς αὔλημα γυ- 
^ — φκρροῖοαν ὑρχούυμένων σφοδρὰ καὶ κωματηρὰ πηβήματα, nol νῦν 
ἔτ, ταῖς ἀγροικίαις. ἐπιπολάζοντα, Wer dyvoloac παρέλιπον"), 
s ovi μηδὲν τοῦτα τῇ νῦν ὀρχήσει κοινωνεῖ. καὶ γὰρ ὁ 1λά- 
τῶν ἐν τοῖς νόμοις, vd. μὲν τναρβίδη. ἐποινεῖ ταύτης, zd, δὲ 
φάνυ nato: , 'διαιρῶν. αὐτὸ Kc τε, τὸ τερπνὸν καὶ τὸ χρήσι- 
μον, xol ὠπελαύνων οὐτῶν vd ἢ ἰσχημονέσεερᾳ, προτιμῶν δὲ 
66 καὶ ϑαυμάζων eiii V). Kei περὶ piv. αὐτῆς ὀρχήσεως τορ- 
aso, τὸ γὰρ πάνεα ἐπεξεύντα μηκύνειν sv λόγον, ἀπειρόκα.- 
λον. ἃ δὲ τὰντδρχηννὴν οὐτὸν ἔχειν. χρὴ, καὶ, 2 Ung δεῖ ἠαχῆ- 
p. 08g. ὅθα:»; καὶ δὲ μεμαθυμιέναρ, rel ὁἷς 'κρατύμειν τὰ ἔργον., 48n 
gos δίειμι, die μάθῃθ, οὐ τῶνυδεδίωμ καὶ κῶν εὐμετωχεὶρίατων | 
νὖσαν: τὴν ᾿τέχυην,τὐλλὰ γιάσης σοπδεύαδως ἐς τὸ ὀχράταφον 
πριανουμίνηνα οι οὐ ᾿μουσικῆς μόνον, ἀλλὰ καὶ ῥυϑμικῆς, καὶ 
γεωμενριμῆς, "n i "is. σῆς φιλοροφίας, μάλιστα, τῆς τε φυ- 
ΕΣ oin many Me crm fem 
1 deest in ὃ, ádest im cett, et W.* k) “ϑάτερα υϑέρτρα 

Á Ww. male - p rrepereemis) ἡμετρικῆφ V W.tt |" 


reliqua, quae ; nihil j jam ad ho- 
SHerram 'pertineànt. 'Neque 
bninr illud Phrygium saltatio- 


nem et utilitatem ; ; et remo- 
vé&Hs "inde. indecora; praefe- 
 xyens azutem οἵ admiratione 








r8$'gerus, 'vinolentum illud 
bt in ebriorh corviviis ex- 
erceri solitum, "rusticorum 
sapo ad tibicihae cantum sal- 
tantium saltus vehementes et 
hwboriosos, qui nunc adhuo 
Pier rüsticos' fFequentantur, 
ignorantia quadam. praeter- 
misi ;' verum: quod :haec talia 
| ΠῚ cum hodierna saltatiorie 
commune habent, 
Plato in legibus, quaedam 
hujus genera laudat, quae- 
dam- vero plane. rejicit, divi- 
dens illa ipsa in delectatio- 


Etenim - 


prosequerts altera. Ác de sal- 
titióhé ipsa tantum. Ommni- 
bus enim: persequendis pro- 
dücere orátionem, mepturin 
fuexit, Quae vero saltato- 
rem ipsum habere oporteat, 
quomodo exercitatus ease de- 


beat, et quae didicisse, ot 


quibus rebus confrrmare opus 
srüm, jam tibi enarro, . uti 
discas; non inter faciles et 
leves.traetatu esse hanc ar- 
tem, sed ^ad summum omnis 
doctrmae fastigium pertinere, 
nonmnusicae modo, sed rhyth- 





ELI 


σικῆς καὶ τῆς ἠθικῆς.) τὴν ydo διαλεκτικὴν αὐτῆς πὲρεεργίων ἢ» 28a. 
ἄκωρον αὐτῇ ") νενόμικεν: οὐ μὴν οὐδὲ ῥητοριοῆς ἀφέσιη. ^ c 
πεν, ἀλλὰ καὶ ταύτης. μετέχει, καθ᾽ ὅσον ἤϑους τε καὶ πάι 

ϑους ἐπιδεικτική ἐστὶν; ὧν ") καὶ οἵ ῥήτορες γλίχονται. οὐ; 


bER SK ETAT LUN k. 


οὔκ :, 
ἀπήλλακται δὲ καὶ γραφικῆς καὶ πλαστικῆς, ἀλλὰ καὶ τὴν ἐν 
ταύταις εὐρυϑμίαν μάλιαξα μιμουμένη φαίνεται, eic μηδὲν 
ἀμείνώ μήτε Φειδίαν αὐτῆς, μήτε ᾿ἀπελλῆν εἶναι δοκεῖν. Πφὸ 36 
πάντων δὲ Μνημοσύνην καὶ τὴν ϑυγατέρα αὐτῆς Πολόμνειαν 5) 
ἵλεων ἔχειν αὐτῇ πρόκειται, καὶ μεμνῆσθαι πειρᾶται ἁπάντων. 
κατὰ γάρ τοι τὸν Ὁμηρικὸν Καλχάντα τὸν ὀρχηστὴν εἰδέναι Hom. 
ἢ ς 3 ᾿ £3 3f ΄ 5 Il, I, Q. 
χρὴ [τά τ᾽ Fovra. T), τά τ᾽ ἐσσύμενα, πρό τ᾽ Bovra,] ὡς wp ζ 
δὲν. αὐτὸν διαλανϑάνειν V) ; ἀλλ᾽ εἶναι πρόχειρον τὴν μνήμην 
αὐτῶν. καὶ τὰ μὲν. κεφάλαμον τῆς ὑποϑέσεως, μιμογεική τίς ᾿ 
ἐστεν ἐπιστήμη, καὶ δεικτικὴ, καὶ τῶν ἐννοηθέντων ἐξαγο- p. tgo. 
φευτιπκὴ, καὶ τῶν ἀφανῶν σαφηνιστική. καὶ ὅπερ ὁ Θουκυδέα 


m) αὐτῇ} »Ita óuim J. etiam habere 7j. et, H, notat Sela- 
nus. m) ὧν] ,,De hoc idem notavit, o) Πολυμνξιαν 
υ Πολύμνιαν) Πολύμνειαν M, Nihil mutant Edd." Prae- ' 
fixit huic notae Jei?ziue nomen Πολύμνεαν, quum in textu 
tamen ediderit cum Edd. omnibus Πολύμνειαν. Quid ergo 
sili voluit? Nisi fallor, indicare voluit, M. legeré Πολύβνεαν, 
Edd. vero, Πολύυμϑειαν, Festinando autem a vero deflexit. 

(pré τ᾽ ἐόντα] ,,Sic M. Vulgo Edd, £d ἐξ ὄντα." ᾧ 
διαλανϑάνὲειν] διαλαθεῖν 5o1n ; 


N 


micáe etiam, et geometmae, 
ct philosophiae illus .tuae 
maxime, tum naturalis, tum 
moralis, nam disputatricem 
ilius subtilitatem intempe- 


stivami sibi putavit. Verum' 


ab oratoria non removit se, 
sed hujus queque partem sibi 
vindicavit, in quantum mores 
atque affectus decláret, cujus 
rei etiam oratores cupidi sunf. 
Neque vero abhorret a pictu- 
ra et plastice, sed harum ar- 
lium concinnitatem iuprimis 
imitari deprehenditur, ut ni- 
hilo melior neque Phidias, 


neque Apelles illa esse- yidea- 
tur. Ánte omnia vero Mnemo- 
synen, ejusque :Polymneian 
filam propitiem habere illi 
propositum est, ac meminis- 
se tentat omnium. More enim 
Homerici illius Calchantis sci- 
xe oportet saltatorem omnia, 
quae swné, εἰ quae fient, 
- quaequefuere, ut nihil ipsum 
fugiat, zed prompta sit illo 
rum memorija.. ht quantum 
«δά capitale argumentum et ᾿ 
propositum artis, scientia est 
imitandi, ostendendique, et 
cogitata proferendi, et obscu- 


/ 
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i 


LUOFANI 


pP. Ac περὶ τοῦ Ἱπιρμδέους ἔφη, διππαυνεῖν τὸν rien, volto zai 
) τοῦ ἀρχησνοῦ ἀκρότατον ἂν ἐγκώμιον εἴη, γνῶναί τε τὰ 


Τλν«γὰ γὴ 


II, 6o 


v. 


[4 


ὁ. δέοντα, καὶ ἑρμηνεῦσαι αὐτά "). ξρμηνρίαν δὲ νῦν τὴν σαψή- 
87 ψέμον τῶν σχημάτών λέγω. Ἢ δὲ πᾶδα τῷ ἔργῳ χορηγία ἡ πα- 


dad ἑστορία ud: οἧς προεῖπον, xol ἡ πρόχειρος, 


αὐτῆς μνή-. 


μή τὸ καὶ pus εὐπρεπείας ἐπίδειξις. ἀπὸ γὰρ χάόυς εὐθὺς, 


. wel τῆς πρωτης τοῦ κόσμου γενέσεως ἀρξάμενον, χφὴ αὐτὸν 


ὅπαντα εἰδέναι, ἄχρι τῶν πανὰ τὴν Κλεοπάτραν τὴν Alpen. 


tíev. τούτῳ ydo τῶ διάσεήματι σπεριωρίσϑω ἡμῖν ἡ τοῦ Opyn« 
σιοῦ πολυμεϑεια , καὶ vd du μέσου μάλιστα ἕδτω " Οὐρανοῦ 


τομὴν, ᾿ἀφροδίδης γονὰς, Tivdvew μάχην, 


Διὸς γένεσιν, 


Ῥέας ἀπάτην , λίθου ὑποβολὴν 5), Κρόνου δεσμὺ, τὸν τῶν 


P. 291. τριῶν ᾿Αδελφῷν κλῆρον. Εἶτα ἑξῆς ᾿γγάντων ἐπανασέασιν, 


48 πυρὸς κλοπὴν, ἀνθρώπων σιλάσιν, Πφομηθέως τπόλασιν, 
Ἔρωτος ἰσχὺν ἑκατέρου Ὦ καὶ μετὰ ταῦτα 4ήλου πλάνην, 
καὶ “Δητοῦς ὠδῖνας, καὶ Πύϑωνος ἀναίρεσιν, sek Τιτυοῦ ἔπι- 
βουλὴν, καὶ τὸ μέσον τῆς γῆς ἐὐριοκόμενον πτήσει τῶν ἀενῶν. 
89 Δευκαλίωνα ἐπὶ τούτοις, καὶ τὴν μεγάλην ἐπὶ τούτον ") τοῦ 


:mendose. 


1) αὐτὰ) Diner ἑαῦτα male. Swlanus" Cf. Aünot. s) 


9$»x0ofol 


»] ἀποβολὴν sor. 


t) ixat£pov] 


digorígov idem, probante temeré Belino. Ὁ) ἐπὶ τούτο 9) 


ra declarandi: et quod Thu- 
cydides in laude Perichis dixit, 
ia summa etiam saltatoris 
Jaus faerit, intelligere quid 
oporteat, et explicare. J- 
plicationem autem nunc dico 
claram uniuscujusque habi- 
tus expressionem. Apparatus 
omnis hujus operis antiqua 
historie est, ut praedixi, et 
prompta ilius tum memoria, 
tum decora repraesentatio. 
Oportet ením illum, captis ab 
ipso statim Chao et prima 
mundi origine initiis, scire 
omma, ad Cleopatram usque 
Aegyptiam. Hoc enim inter- 
vello defimatur nohis salta- 


toris scientia, eaqué praeser« 
tim sciat, quae interjecta 
sunt, Caeli castrationem, na- 
talos Veneris, Titanum 

gnam, Jovis nativitatem, frau- 
dem HBRheae, subjectumque 
Japidem, Saturni vincula, fra- 
trum trium sortem, Tam de- 
inceps Gigantum seditionem, 
ignem furto subdnctum, ho- 
mines formatos, Promethei 
poenem, vim utriusque Àmo- 
ris. Et post ista Deli inszJae 
enblatoe errores, et Latonae 
pertum, et Pythonem subla- 
tum, Tityi insidiss, medium- 
que telluris ἔσο volatu 
equilarum deprehensum. Deu- 





DE BArLTÀXTPIONE 3 
Bou Vavéylito, καὶ λάρνακά μίαν λείψανον τοῦ ἀνδρωπέίου 
ψένους *) φυλαττουσὰν, καὶ i& λίϑων ἀνθρώπους πάλιν" 


εἶτα Ἰάπχου Y) σπαραγμὸν, καὶ Ἥρας δύλον, καὶ Σεμέλης κα- , 
τάφλεξον, καὶ Διονύσου ἀμιροτέρας τὰφ γονιὶὶς, καὶ ὅσα περὶ 


᾿Ιϑηνᾶς, ^el ὅσα περὶ Ἡφαίστου *), xol Ἐριχϑονίου, καὶ 
τὴν ἔριν τὴν περὶ τῆς ᾿Αττικῆς, καὶ Δλιῤῥόθιον 5), καὶ «qj 
πρώτην ἔν ᾿Δρείῳ πάγῳ κρίσιν, καὶ ὅλως, τὴν ᾿Αττικὴν πᾶς 
σὰν μυθολογίαν. Ἐξαιρέτως δὲ τὴν Δήμητρος πλάνην, καὶ 
Κόρης εὕρεσιν, παὶ Κελεοῦ ξενίαν; καὶ Τριπτολέβμσυ yeto- 
γίαν, καὶ Ἰκαρίου ἀμπελουργίαν, καὶ τὴν Ἠριγόνης συμῷο. 
ρῶν, καὶ ὅσα περὶ Βορέου, καὶ ὅσα περὶ Ὡρειϑυίας, καὶ Θη- 
σέωρ᾽, καὶ Αϊγέως" ἔτι δὲ τὴν Μηδείας ὑποδοχὴν, καὶ αὖθις 


“ἷΦῳ 


p. 39i. 


40 " 


P. 292. 


elc Πέρσας φυγὴν, καὶ τὰς Ἐρεχϑέως θυγατέρας, καὶ τὰς 


Ἡανδίονος b & τε, ἐν Θράκῃ ἔπαϑὸν, καὶ ἔπραξαν. εἶτα ὃ 
Ἀκάμας Ὕ, καὶ ἡ Φυλλὶς, καὶ ἡ προτέρα δὲ τῆς Ἕμενης 
ἁρπαγὴ, καὶ ἡ στρατεία τῶν Διοςκούρων ἐπὶ τὴν πόλιν, wd 


ἐπ᾿ ἐχείνου Gorl. x) γένους] γένου vitiose A. τ. et a. γέ- 
vovg recte cett, y) 'Iíxgov] scripsi ex W, ᾿Ιάχου male 
Edd. 1. Fi. H. B. ο. Par. S.* :) ὅδα Hgaíatov] ,,Sine 
περὶ Edd, etiam FT. 1. H. Par.'5^ Sic Weitz. sed cum περὶ 
Bip. ét Schm. praeeunté Cod. 5011. 8) '411060910»] 
Edd. priores di,jó. minore a.". b) Πανδίονος Tlav- 
Óíovog DB. 1. et 5. réctius reliquaé, c) 'Axdg ug] ,,Nil 
mutant Edd, et M.* 


calionem super haec, et 18. 
gnum δος -vivente saeculi 
náufragium; et arcàim. unam 
reliquías humani genéris ser- 


vanteh, et enatos rursus ex. 


lapidibus homines. Tum Iac- 
chum laceratum, et Junonis 
dolum, et combustam Seme- 
len, et utramque Dionysi na- 
tivitatem, et quaecunque ra- 
dut4ur de Minerva, et de 
Vulcano, et Erichthonio, et 
contentionem de Áttica, et 
interfectum. a Marte Halirrho- 
thium, et primum de ea re in 


Áreopago judicium, et Atticam 


in wunivérsum mythologiam. 
Praeter caetera vero errorem 


Cererís, inventamque Libe- . 


ram, et Celei hospitium, et 
agriculturam Triptolemi, et 
vineam ab Icario cultam, ét 


calamitatem Erigones, et qnae 


cunque de Borea,' et de Orei- 
thyia, et Theseo, et Áegeo 
narrantur. kd haec receptio 
ném Medeae, et rursus fugam 
ad Perses, et Erechthei filias, 
et Pandionis, quse in Thra- 
cia vel passae sunt, 'vel fece- 
runt. Postea (tenendi sunt 


AÁcamas et Phyllis; et priot - 


4£44 ' Gps ΠΟΤ ΑΝ τ s. 
9, 299. τὸ Ῥαπαλζτου͵ πάϑος , “καὶ Ἡρακλειδῶν κῴδοδορ." respi qi 

2g ταῦτα. εἰκύκας. ὧν, ψορέζοιτο. ταῦτα μὲν τὰ ᾿4ϑηναίων, ὁλί- 

yu πάνυ δείγματος ἕψεκα. ἐκ πολλών τῶν᾽ πρραλελμμμένων 

41 διήλϑονι. Ἑξῆς. δὲ τὰ ὃ Μέγαρα, καὶ. Νῖσος, xol Σαύλλα *), 

pel πορᾷυροῦς πλόκαμος, καὶ Μίνωος πόρος bi , καὶ περὲ 

Tiv φὐεργότιν M) ἀχαριστία. οἷς ἑξῆς ὃ Κιϑαιρωῶν, καὶ : τὰ θη- 

βρίων, καὶ τα ἡ Δαβδωμδῷν πάϑη, καὶ Καδμου ἐπιδημία, καὶ 

p. 38Ά: βοὸς ὕκλασις, dal ὄφεως ὀὐδόντες, xai Σπαρτῶν. h) ἀνάδοσιρ, 

xa) avOig. τοῦ Κάδμον εἰς. δράκοντα μεταβολὴ , καὶ πρὸς 

λύραν τείχιδις, N ea μανία τοῦ τειχοπριοῦ, καὶ τῆς γυναικὸς 

αὐτοῦ τῆς Νιόβης 4j. μεγαλάυχία, καὶ͵ ή ἐπὶ τῷ πένϑεε σιγὴ, 

καὶ τὰ Πενϑέως, καὶ “ἀκταίωνος, καὶ τὰ Οἰδίποδος , xal 

Ἡρακλῆς σὺν ἶἾος ἄϑλοις αὐτοῦ ἅπασι, καὶ ἡ τῶν παίδων 

49 φφαγή. Εἶθ᾽ ἡ : Κόριψϑος πλέα καὶ αὕτη μύϑων , τὴν Γλαυ- 

κὴν sol τὸν Κρίυντα; ἔχουσα" καὶ πρὸ. αὐτῶν τὸν Βελλεροφόν« 

Suy καὶ: ED Σϑενέβοιαν », καὶ ᾿Βλίου μάχην, sa) loca- 


: 8) τὰ] »Sic. recte W. deerat enim zd in Ejd.* e) Zxwvi- 
οοΣκύλα Νὴ.“ Ὦ £6óg0£) ΝΗ Wihtant Edd, neà M. 
nó og vult. Graev.'* ; djógog, yel potius σξόλορ, tónj. Séuger, 


e svsQyériv) ,Si8 recte. M. J. Fl, Par. S. ἐῤεργέτην male 
et B. 2;* Sic et B. 1. et 5. sed legitime ἃ. i. ét e; ἢ) 


Zxagtó 


] Sic Par, récte. σπαῤεῶν minore d plurirhae,'* 


" Exeepta etiàni Bnet D Σϑενέβοϊαν Xte», B. nn 


Helenae raptus; et Dioscuro- 
pum contr urbem expeditio, 
et:quae acciderunt Hippolyto, 
et Heraclidarum reditus: At- 
tica enini ista :queque videri 
possunt immerito. Atqué ista 
quidem Atheniensium, pauca 
BAane speciminis *rge de mul- 
tis omissis retuh. Deinde oc- 
gurrun& Megara, | et WNisus j et 
Scylla, et cincinnus .  purpu- 
reus, ef. profectio Minois, in- 


gratusque adversus bene de 


se meritam animus; post quae 
sequuntur Cithaeron, et The- 
banorum Labdacidarumque 
xe, . et, Cadmi peregrinatio, 


et bos procumbens » et dentes 
serpentis, et Spartorum éxor- 
tus, ac rursus Cadmi in gez. 
pentem mutatio, et aedifi- 
catio "émphionis ad lyrem, 
et furor siructoris, et uxoris 


ilius Niobes magniloquentia, 


et in luctu silentium, et Pen- 
ihei, et Áctaeonis, et Oedipi 
res, et Hercules suis Cum 18." 
boribus emmibus, et libero- 
rum ius caedes. Tum Co- 
rnithus plena et ipsa fabnlas 
rum, quae Glaucen habeat 
et :Creontem, et onte hos 
Bellerophontem etStheneboe- 
am, et Solis atque Neptuni 


* 





D E SALTATIIONE. 


BN 146 
διᾶνορ' sal nirib sb τὴν ᾿ἀθώμανδος μανίαν, sel τῶν Ns. 9-999 
φίλης παίδων. ἐπὶ τοῦ πριοῦ τὴν. δειαίρεον ἢ) φυγὴν, Ἰνοῦς 

καὶ Μελικῖρτον ὑποδοχήν. Ἐπὶ τούτοις τὰ Πελοπιδῶν καὶ 48 — 

Mésijvas, web τὰ ἐν αὐταῖς, καὶ πρὸ αὐτῶν, Ἴναχος, wd "Ia 

παὶ ὁ φρονρὸς αὐτῆς Ἄργος. καὶ ᾿ἀτρεὺς καὶ Θυέατης, . καὶ 

hdsoónm) , xo). τὸ χρυσοῦν ἀρνίον )., παὶ Πελοπείας ἢ γώμορι p. 294. 

καὶ ᾿ἀγαμέμνονος σφαγὴ, καὶ Κλυταιμνήστρας τιμωρία. καὶ 

Ver ποὺ τούτων, "ἢ τῶν ἑπτὰ λοχαγῶν. στρατεῖα 7), nal ἡ τῶν 
φύγάδων γαμβρῶν τοῦ ᾿Αδράστου ὑποδοχὴ, καὶ ὁ ἐπ᾽ αὐτοῖς. 
χρησμὸς, sek ἡ τῶν πεσόντων ἀταφία, καὶ ᾿Αντιγόνης διιὶ 
καῦτα, καὶ Μενοικέως, ἀπώλεια. Καὶ sd ἐν Νεμέᾳ. δὲ, ἡ 44 
Ὑφιούλη καὶ “ἀρχέμοφος, ἀναγκοκότασι τῷ ὀρχηστῇ μνημονεά. 
ματα. μαὶ πρὸ αὐτῶν οἴσεται τὴν Δανάης παρϑένευσιν "y, καὶ 

Ἡερεέως γέννησιν ?), καὶ τὸν ἐπὶ τὸς Γοργόνας ἦϑλον αὐτῷ 

k) δια 10s] y διαπόκειον Mare. male, Nihil mmtant FW. H, 
J. Par. 1) ἀρνίον) ,,8s9ac] ἀρνίον W. L. et Hf, δέρας, 
" eett. et P.** Gonfirmant ἀρνίον 2954. 5511. et Gorl. rece. 

, pitque, adseutiente Belino, Schmiederus. m) IIsioxa(ag) 
» Τπιλοκίας Υ̓. ἢ n)atoacvsía] οοστρατιὼ P. Vulgatam 
Servant Edd.* p) παρϑέμευ 4ι»] ,,Sici 2: H. ΕἾ. et M. 

. ϑδιακχαρθέψευσεν Par. male/* Et iw reliquis Edd. vett, oón- 
| "stantér παρϑένευσιν legitur. Nihilominus Schnerderus iu Lex. 


Gr. ᾿διαπαρθένευσιν ek h. l. &ffert tanquam veram léctio- 
nem, usus, opinor, Parieins Ed, cujus solius est ista Tectio, 


per se quidem illa haud improbanda, 
. Sedi ex L. P..2ésso: Edd. priores, — 


03 i € / C V , 
puguam: ac post haec Átha- 
mantis furorem, et liberorum 
Nepheles aériam in axiete fu- 
gam, Ino et Mebcertam mar 


exgeptos. Post. haec Pelopi- 


darum res et Mycenae, tum 
quae ibi, ante hos quoque, 
gesta sunt: jn , alque 
lo, ipsiusque Árgus custos, 
et Atreus ac Thyestes, et 
Aérope, et aureum vellus, et 
Pelopeiae nuptiae, et caedes 
Agamenmonis, et poena Cly- 
taemmeatrae: et ante haec et- 
iam septem ducum ad. Thebas 
Lucian. Vol, Κ΄. 


p) γέννησεν) ,,1ta 
, ΄ ty 


expeditio, receptioque geüe- 
xzorum Adrasti exsulum,. oras 
culumque de illis, et jusepul- 
ti qui ibi ceciderant, et Án- 
tigones propter ista Menoe- 
ceique interitus. Et quae in 
Nemea acciderunt, Hypsipylg 
et Archemorus, res saltatori 
Ijemoratu inaxime necessa-' 
riae, Et ante ista sciet custo- 
ditam Danaés virginitatem, et 
natum ex ea Perseum, propo- - 
situmque illi contra Gorgonas 
cerlamen; culi domestica et- 
iam illa Aethiopica narratio, 


146 ^ "»pUOGCTAN.E 


P. $9)- σροῃρημένον 1), d οἰκεία καὶ ἡ Albsonind- Briyuduy Keund- 
«ese V) "αὐ "vigouélo, se) Κηφεὺς, οὃς sel ἄστροιο ipee 

λεξεν sj τῶν μετὰ ταῦτα πίσεις. κἀκεῖρα-δὲ vd ἐρχαξα τὰ 4i- 

20 γύκτου καὶ «αναοῦ εἴδεται, καὶ τὴν ἐπιθαλόμιον hnffoviqu. 
45 Οὐκ ὀλίγα δὲ καὶ καὶ Λακεδαίμων τοιαῦτα παρέχεται, τὸν "7. 
sevÓov , sel τὸν τοῦ ᾿ἐπόλλωνορ ἀντερωσνὴν Ζέφυρον, wel 

τὴν ὑπὸ τῷ δίσκῳ τοῦ μειρακίου σφαγὴν, καὶ τὸ ἐκ τοῦ αἵμα- 

τὸς &vOoc, καὶ τὴν ἐν αὐτῷ vlatovody ἐπιγραφὴν veh εὴὲν 
p.295. Τυνδάρεω ἀνάστασιν, sel τὴν Διὸς in) τούτῳ κατ᾽ “Ἰσκληροιοῦ 
ὀργήν. ἔτι δὲ καὶ τὸν Πάριδος ξενισμὸν, καὶ τὴν Ἑλένης d ἐρ- 

46 παγὴν, nri τὴν ἐτὶ τῷ μήλῳ κρίων. ἹΝομισεέον ydg, τῇ 
 παρτιιτικῇ ἱστορίᾳ mel τὴν Ἰλιακὴν συνῆφϑθαι, πολλὴν 
οὖσαν καὶ πολυπρόςιανουν. καϑ᾽ ἕκαστον γοῦν τῶν ἐκεῖ 
σεσόντων, δρᾶμα τῇ. σκηνῇ πρύχενται. sed wapsii- 

e0m δεῖ τούτων ἀεὶ, μάλιστα ἀπὸ τῆς ἁρπαγῆς εὐθὺς 

ἔχρι τῶν ἐν τοῖς νόστοις γεγενημένων, καὶ τῆς ἀἴνείου πλά. 

νης καὶ Διδοῦς ἔρωτος, ὧν οὐκ ἀλλότρια xe) vd περὶ τὸν 
Ὀρέστην δράματα, καὶ τὸ dv ZxvOÍa τῷ fot τετολμημένα. 
ect) yir um oh ΤΡ 


mcs TR. 8. H. JM. did. et M. Χασειόπεια Par, ὃ. et Forst.'* 
Sic et B. 5. | 


Cassiepeia et Andromeda, et. pomo. Petandum enim, Sper- 
Cepheus, quos astris etiam  tanae historiae llacam quo- 
Wdnumeravit fides posterior. que connexam esse, quae mat 
Ella quoque antiqua sciet de ta est et multarum persona- 
Aegypto et Danao, etillas in rum: de unoquoque exim eo- 
meptiali toro iueidias. Nom rum, qui ibi ceciderunt, actus 


et excitatum ab inferis 'Tyn- amorum, a quibus nom alieni 
darum, Jovemque actus circa Oresten, et quae 


μωρίας". sod πρὸ cod, d κατὰ Παλαμήδους imfovid, καὶ — 
ἡ Booxllow égyy, καὶ sj Αἴανεος μανία, καὶ «j ϑατέρου ἐφ 

ταῖς πέτραις ἀπόλεια. "Kass πολλὼρ na ἡ Ἤλις ἀφορμρς ") τοῖς 47 
ὀρ ἰσϑαιπειφωμέγοιρ, τὸν Οἰνόμαον, τὸν 'Μυρτίλον, τὸν Κρόνον, v. s96.- 
τὸν ella, τοὺς πρώτους τῶν ᾿οΟλυμπίων ἀγωνιστάς. Πολλὴ δὲ καὶ 48 — 
sj κατ᾽ Agsobiav. vO9oloyía, Δάφνης φυγὴ, Καλλιατοῦς 
ϑηφίωσις, Κενταύρων *) xagowla, καὶ Πανὸς γοναὶ, “41. c 
φειοῦ ἔρως, καὶ ὕφαλος  ἀποδημέα. ᾿Αλλὰ v &lg τὴν 49 
Κρήτην ἀφίῃ τῷ λόγῳ, πάμπολλα κῴπεῖθεν. ἡ ὄρχησις ἐρανξ Ὁ 
bns, τὴν Εὐρώκην; τὴν Παφιφάην, τοὺς Ταύρους ἀμφα-..᾿ 


ὃ ᾿Οδυσσέω!ε) , καὶ ᾿Οδυσσέωρ για Kal, 


quod in Edd. vete, 


deest, habent etiam 5011. et 3954. unde, JBelio. suadent 


ScÀhmiederus. inseruit ; 


et nog cum illo. 


t) T» 1iyo vos] , 


» Τηλέγωνοῤ J. Sed 'reliqq. cwn M. recte, ut edidimis.' 


ὦ καὶ ἡ "Ηλις ápoendg »»καὶ ἡδεῖς ἀφορμὰς Fl. καὶ 


Ἴρις yipoends M Cett. 


erat: ἀφορμὰς 
W: nor amus. ἀφορμὲς ναὶ 7d 


d. vulgatam servant cum iode 
καὶ "Hil. Sed Gorl. ita plane, 
» Ktvsadoov F.'N 


seutant cett, nec P^ 3) ὅφαλος Recte ὅφαλο Δεν 
Coterae inale "yelop. Vid. ἃ ott. 


φ ΣΙ, 8. Amst. 


tota, in universum, A UI ase 
peragrinatáo, 'et Circe, et Te- 


legonus, et Áeoli in ventos. 


potestes, et reliqua ad poe- 
nam usque procorum. Et ante 
haec structae .Palamedi inc 
sidjae, et Nauylii irae et fu- 
ror Ájacis, et alterius .4jacis 
in scopulis interitus. Habet 


multas occasiones Elis queque, 


pro saltare conantibus, Oeno- 


aum Mystilum, Setarnass, 
- bv, primos Olympierum 


ce«rtatores, Multa queque cir- 


ca Arcadiam ἢ fabalarun, τοῖς 
teries , Daphnes fuga, Calli- 


stus in feram urutatio, Cen- 


taurorum ebrii furores, Pahís 


mativitas, amor Alphei et itar 


eub mar. Verum etiam in 
Crelwm οἱ. commernjoratiene' 


perge, multa inde quoque 
sibi saltatio colligit, Euro- 
pen; Pasiphaéu, et utrobique 


Taures, Labyrinthum, Ariad- 
Ren Phaedi "K Androgsen, 
2 uu 


448 ca€bYANE Uu : 
p.296. τέρους, τὸν Ἀᾳβύρινϑον τὴν ᾿Ἀριάδνην, τὴν Φαίδραν, τὸν ἐνδρό- 
γέων, τὸν Δαίδαλον, τὸν Ἔναρον, τὸν Γλαῦκον; τὴν Πλυΐδου μαμ- 

p. 297. εικὴν, τὸν Τάλοω,. τὸν χαλκοῦν τῆς Κρήτης πεῤίπολον. . Κἂν "εἰς 

60 Νεωλίαν μετέλθῃὶ, κἀκιῖ Ἑτολλὰ ἡ ὄρχησις ποταλαμβάνοι, τὴν 

. "foeluy, τὸν Μελέαγρόν, τὴν “ταλαντῆν, τὸν’ δαλὸν *), καὶ 
“τοταμοῦ καὶ Ἡρακλέους πάλην; καὶ «Σειρήνων. γέφεσιν " παὶ 

.2 Βχινάδων ἀνάδοσιν 9), καὶ μετὰ vuv μανίαν Ἀλκμαίωνος οἴκῃ- 

᾿ ew. εἶτα. Νίσσον καὶ Δδηξανείρας ζηλοτυπίαν, ἐφ᾽ j τῆν: ἕν 

. 5} οῃ “υρᾶν. Ἔχει καὶ Θράκη πολλὰ τῷ “ὀρχησομένῳ ἀναγκαῖα, 

^ τὸν Ὀρφέα by, τὸν ἐκείνου σπαραγμὸν, καὶ τὴν λάλον αὐτοῦ 
φεφαλὴν τὴν ἐπιπλέόυσαν vij λύρᾳ, καὶ τὸν Αἷμον, καὶ τὴν 

59. Ῥοδόπην, καὶ τὴν λευκούργου κόλασιν. Koi Θεσσαλία δὲ ἔτι 
πλείω παρέχεται, τὸν. ελίαν; τὸν Ιάσονα, τὴν Abas; τὸν 

p.298. τῶν πεντήκοντα ϑέων *). σίόλον, τὴν Aero, τὴν λάλον αὐτῆς | 

53 ρόπιν. - Ta iv Δήμνῳ , τὸν Αἰήτην , TOV Μηδείας 9 ὕμεερομ, 
τὸν ᾿ἀψύρτου σπαραγμὸν"), καὶ τὰ ἐν τῷ παράπλῳ γενύμενα" 

84 ^el μετὰ ταῦτα, vóv' Πρωτεσίλαον καὶ τὴν “αοδάμειαν. Καν 


2) δαλὸν] δαλὸν mejore litera 4 ἴῃ Edd. vett, At vid, Ad- 
nott. a) dvd os5iv] ,,Sic Edd. vett. S, et Amst. vero dvd- 
^ évaiy.'* Hoc probat Helinus, b) 'Oogéa] ,, Sic Fl. H.'Par. 











recte, At. ἢ. 
Ald. utraque, 


Beedalum, dearum: , Glaucum, 
' »Polyidi..- - vaticinandi artem, 
"Talum. tHum aeneum per Gre- 
-t&m erronem. Et in Áetoliam 
-si-trangieris ,- etiam 1bi. multa 
-invenit galatio-- 'Althaeam, 
: Meléagrum, Átalantám, fata- 
dem illum. torrein ,. Herculis 
'eum fluvio luctam,. Siretum 
natales, et ortos Echsnádes, 
*etfurore discusso Álcmaeónis 
. constitutam .. familiom, . Tum 
"Nessum et Deianirae seloby- 
piam, ex eaque Z&rcendi4-m 
“Θεία . rogum. Habet. etiam 


.- 


et M. ᾿ρφέα J.* . €) νέων) restitutum ex W. Fi. et vera 
, conjectura Leop. 779» enim male Edd. priores d) eza- 
S eaymuos) τ “παῤαγμὸν litera c migore H. Par. Hi. S, etc. 
male, quasi nomen proprium, esset.'5 Sic et 


Thracé mite snltàturó ríecés-- 

: Orpheum ejus lenia- 
tioners, caput: ilius loquax 
Jyxae immetons; et Haennms, 
et Rhodepen, et Lycurgi-sip- 
plicium. Ao Thesselid τὸ. 
etiam plura exhibet, PeliaW, 
Jasonem, Alcestin, quinqua- 
ginta jurenum classem, Argo, 
loquacem ilius carinam. Ea, 
quae, in Lemno. acta sunt, 


 Acetein, Medese somnium, la- ) 


eratum Absyrtum, et geátà 
in prueternavigando 1 et ;post 
ista Peotesiloum.- οἱ Laoda- 


* 








ι 


DE 5 A.L τίὰ E10 N E. 


t4 


ile. τὴν ᾿Μοῖαν πάλιν διαβῇς, πολλὰ »οἰκοῖ ρώμαται. ἥ. pde proe 


Σαμὸς sb καὶ τὸ Kloluxgedtovg swbOoc, xol τῆς θυγατρὸς 
οὐτοῦ βέχρε Περσᾶν πλάνη" καὶ τὰ Ker ἀρχαιότερα, ἡ τοῦ - 


Ταντάλου. φλυαρᾷε, ἱπαὶ ἡ παρ᾽ αὐτῷ Θεῶν ἐφείασις, καὶ. ἡ 


Πέλοπος “κρεουργία ; xal ὁ ἐλεφάνεινος ὦμος. αὐτοῦ. Καὶ ἔπ Gb 


eg δὲ δ' gd 


lo, καὶ Φαέϑων, καὶ Αἴγειραι. ἀδελφαὶ 


Sonet ῦσαι, καὶ ἤχεκερον δακρνουσαι. Εΐσεναι δὲ ὁ TotoUrog $6 


καὶ edc Ἑσπερίδας, xb τὸν φρουρὸν τῆς χρυσῆς éneoac δρά. 


xov, wel τὸν "adrhovrog μύχθον, xal τὸν Tüevóvgy, x«k p. 299. 
tjv ἐξ "EovOcieg ) ἔλασιν τῶν βοῶν. Οὐκ. ἀγνοήσει δὲ καὶ 67 


τὸς ᾿μυϑικεὶς μεταμορφώσεις ὑπάσας, ὅσαι f) εἷς δένδρα, 4 
ϑηρία, ἢ ὄρνεα ἡλλάγησαν, καὶ ὅσαι ἐκ γυναικῶν vore 
ἐγένοντο ,. » τὸν Καινέα 8) λέγω, καὶ τὸν Τειρεσίαν, sal tovp 


τοιούτους. Καὶ iv Φοινίκῃ δὲ Μύῤῥαν, καὶ τὸ ἢ “Δασύριον. 58' 


ἐκεῖνο πένθος μεριξόμενον. καὶ ταῦτα. εἴσεται" καὶ τὰ νεώτερα: 
δὲ, ὅσα. pesa τὴν Μακεδόνων ἀρχὴν. ἐτολμήθη ὑπό τε Ayri- 


"A 
* 


πάτρου. 3), καὶ παρὰ Σελεύχου {πὶ τῷ Στρατονίκης fem Tá 59 


J 


e) "Eos elc 29) z ᾿Ἐρυϑίας w. Nihil nostram lectionem 1 mu- 


tant 1. KH. 


Par.'* f) ὅσαι] »,Sie 1. H. 
M.'* g) Raids] »»,Κενέα͵ VV. male. 6 h) t9] 
ἢ ᾿Αντιπάτρου)", , ᾿ ἀντιγόνον sarg.; A. 1. W. 


Fl. B, 2. Par. et 
τὸν B. 5. 


conj. Schm, e Quom. Hist, Conscr. c. 85. praseunte - Mislan- 


- deo. At vid. Adnot. 


mim. Et si in Asiam rursus 
 transeas, smmultae ibi etiam 
. acüóhes. Stalim euim occur- 
rit Samus οἱ Polycratis cala- 


mites, filiaeque ipsius ad Per 


sas usque error: et antiquiora 
adhuc;. lingua Tantali incon- 


tinens,; Deorum apud illum: 


epulae, mactatus Pelops, red- 
difisque ii humerus ebur- 
neus. Jn [taha vero Erida- 


nus, et-Phaéthon ét sorores 


ilims populi plorantes electri 
laerumes.  Nont, tahs etiam 
Hespesides, et custodem au- 


"i. aucfauiini, idraconem ; et 


Atlantis laborem, , et Geryo- 


nem, et boves ex Erytheia 
bactos. Neque ignorabit fa- 
ulosas formarum immutatio- 
nes, quae in arbores, aut be- 


stias,. aut aves inutatae sunt, 


et quae ex-. mulieribus viri 
factae, Caeneum dico, et Ti- 
resiam, et similes. [n Phoe- 


nice Myrrham, et Ássyrium 


illum luctum alternum. Haec, 
juquam, norit. Insuper vero 
etiam recentiora, quae post 
magnum, illud Macedonum 
imperium .suscepta sunt ab 
Anüpaire, et ἃ Seleuco aino- 


**Avttógov 
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pop Κρ ἀἰγσατίον petia ἄντα αἴρεται μὲν, συρβολωνίκοξον 

δὸ ἐπιδείξεται, τὸν '᾿Ἔσπαφογ λέγω, καὶ τὸν "Οσιριν, καὶ τὸς 

p.500. tiv θεῶν εἰς τὰ ζῶα μεταβολάς. πρὸ πάντων δὲ, d περὶ τοὺρ 

ἔρωτας αὐτῶν, καὶ αὐτοῦ τοῦ Δεὸς, καὶ εἷς. ὅσαι ξαυνὸν ἢ) 

60 μετεσκεύασεν, Ἐξαεται δὲ καὶ τὴν ἐν ὅδου ὅπασαν τραγῳδίαν, 

“αὶ τὰς κολάσεις, καὶ τὰρ. ἐφ᾽ ἑκάστῃ αἰτίας, sel τὴν Ilnel- 

δὶ Gov 2o) Θησέως ἄχρι τοῦ δον ἑταιρείαν. Συνελόντι δὲ οἱπκεῖν, 

οὐδὲν τῶν ὑπὸ τοῦ Ὁμήρου sud Ἡσιόδου, καὶ τῶν ἀρίστων 

 sonpdw, καὶ μάλιστα τῆς τραγῳδίας λεγομένων, ἐγνοήφει. 

ταῦτα πάνυ ὀλίγα ἐκ πολλῶν, μᾶλλον δὲ ἀπείρων τὸ πλῆθος 

ἀξελὼν, τὰ κεφαλαιμαδέστερα κατέλεξα, τὰ ἄλλα τοῖς τὸ πορη» 

ταῖς ἔδειν ἐφεὶς, καὶ τοῖς ἀρχησταῖς αὐτὸϊς δεικνύναι, ποὺ 

dol προρεξευρίσκειν se^ ὁμοιύνητα τῶν προειρημένων, ὅπερ 

ἅπαντα. πρύχϑιρα καὶ πρὸς τὸμ καιρὸν ἕκαστον τῷ ἀρχησνῇ 

προπεπορισμένα, καὶ προτεταμεευμένα κεῖσθαι ἀναγκαῖον. 

62 Ἐκεὶ 0 μιμητικός dovs, καὶ κινήμασι τὸ ἀδόμενα δείξειν 
Ῥ. 500 ὑπισχνεῖγαι, ἀναγκαῖον αὐτῷ, ὕπερ ἢ) καὶ νοῖς ῥήτορσι, σα- 

,pP.sor. φήνειαν dexsiv, ὡς ἕκαστον τῶν δειχνυμένων ὑπ dro 


d» lesriv] » Sic recto M. 
. , 1I. H.* Sic etiam A. a, et 


ΡΣ Eds 9954. 


Te Stratonices. Aegyptiorum 
illa occultiora sciet quidem, 
sed signa tantum quae- 
dam demonstrabit: Epaphum 
dico, et Osirin, et mutatos 
in ánimalia Deos: ante omnia 
vero amores illorum, ipsius- 
que adeo Jovis, et in quos se 
habitus mutaverit. 8ciet etiam 
,totam illam apud inferos tra- 
£oediam, supplicia, et singu- 
lorum caussas, et Pirithoi 
atque Thesei ad inferos us- 
que amicitiam. Ut breviter 
tomprehendam, nihil eorum, 
quae ab Homero et Hesiodo, 
et optimis - poétis et. maxime 


L.B.o 
B. 1. 


. Par, S. ῥανεῶν. male J. 
ed λοντὸν ἃ. 1 etB.g. 1l) 


tragicis dicantur : ignorabit, 
Haec pauca aane de multis, 
vel potius multitudinem de 
infinitis numero decerpens, 
enumeravi praecipua, reliqua 
tun poétis; canenda relin- 
quens, tum ipsis ostendenda 
saltatoribus, tibique ad simi- 
litudinem praedictorum | in- 
venienda, quae omuia in 
promtu, et unoquoque tem- 
pore jam ante praeparata, et 
in penu quasi reposita esee 


.Baltatori necesse est. Quan- 


doquidem vero imitator est, 
et motibus ostendere ea, quae 


. canuntur,- promittit, - opus 


; ? 


δηλοῦσθαι, μηδενὸς ἐξηγητοῦ δεόμενον. ἀλλ᾽, ὕπερ ἔφη ὁ p.goi.- 
Πυθικὸς χρησμὸς. δεῖ τὸν θεώμενον ὄρχησιν, καὶ κωφοῦ 
συνιέναι, καὶ wj λαλῥοντος Ἢ) (oi? ἀρχησεοῦ) dxosnv. Ὃ δὴ c5 


DE 8,ALTATIONE, 


L) 
Li 
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an) Δημήτριον τὸν Κυνικὸν ποθεῖν λέγαυσιν. ἐπεὶ ydg «αὶ 
qs ὑμοιά gos κατηγόρει P) νῆς ὀρχηστικῆς, λέγων τοῦ αὖ 
λοῦ, καὶ mév συρίγγων καὶ τῶν κτύπων, πάρφεργόν τί τὸν 
ὀρχηστὴν εἶναι, μηδὲν αὐτὸν πρὸρ τὸ δρᾶμα συντελοῦντα, πο. 
γνούμενον δὲ ἄλογον ἄλλως κίνησιν καὶ μάταιον, οὐδενὸς αὐ. 
τῇ νοῦ προρόννος᾽ τῶν δ᾽ ἀνθρώπων τοῖς περὶ τὸ πρῶγμα 
γοητευομένων *), ἐσθῆτι Σηρυκῇ καὶ προρωπείῳ εὐπρεπεῖ,᾿ 
αὐλο τὸ wol περετίσμασι P), καὶ τῇ τῶν góovrov εὐφωνία, 
οἷς κοσμεῖσθαι ἢ μηδὲν ὃν τὸ τοῦ ἀρχηστοῦ πρᾶγμα. ὃ τότε, 
᾿ φατὰ τὸν Νέρωνα, εὐδοκεμῶν ὀρχηστὴς, οὐκ ἀσύνετος, ὥς 
φασιν, ἐλλ' εἰ καί τις ἄλλος, ἕν τε ἱστορίας μνήμῃ καὶ κινή. 
σεως κάλλει διενεγκῶν, ἐδεήθη τοῦ Δημηνρίου εὐγνωμονεστά. 


m) λαλέοντορ) , Et sio onm X, M. et H. habere M. notat 


Solanus* mn) κατηγόρει} ,, Nihil mutare J. Fi. 


H, B. 3. 


nec M. notat idem. Sed ἐχατηγόρει volebat, male, vid, nott.'* 
o) γοητευομένων ,, δία restitutum ex L. P. ut Jen, 
 xecte conjecit. l'ozgssvousvoig enim Edd, priores et M.** 
v£QetíéUua4:) ,,ttgeríQuocss Fl. Prius est in aliis et M.'* 
q) xoopsicO n1) ,,»κοσμεῖται L. Nil mutaut Edd. 


est illi, quemadmodum et ora- 
foribus, exercere dilucidita- 
tem, ut unumquodquge eorum, 
quae ostenduntur ab illo, de- 
claretur, neque interprete 
.opus habeat: sed, quod dixit 
oraculum Pythicum, oportet 
a spectatore saltationis et mu- 
ium intellgi, et audire nihil 
loquentem saltatorem, Quod 
etiam Cynmico Demetrio. acci- 
disse ajunt. Cum enim et ipse 
similibus argumentis, quibus 
tu, usus accusaret, saltato- 
riam, dicens, tibiae οἱ fistu- 
larum et percussionum acces- 
sionem esse saltatorem, qui 
1ühil ipse ad. actionem :confe- 


, 


͵ 


rat, sed movestur temere, 


Jmotu quodam  irrationabili 
aique vano, .quippe cui intel- 


lectus nullus insit, fascinatis 


Anterim ; hominibus per ea, 
quae adjgncta rei sunt, ve- - 
Siem.Sercam, et personam 


deceptem, et tibiam atque 


.cantillationes, bonasque ca- 


Xentium voces, quibus exor- 
nari dicere opus saltatoris, 


quod per se nihil esset: sal- 


fator, qui tum floreret, Ne- 
ronis temporibus, non im- 
prudens, ut ajunt, sed, si 
quis alius, et historiae memo- 
yia, el motus decentia, prae- 
stans ,petiüt a Demetrio rom 


αν Hero- 





qu 


V 
C"DUGIANI E 


v 8. 508. env, olas, τὴν δέησια, ἰδεῖν ὀρρούμενον ; ἔπει. samo 


otiv αὐτοῦ, καὶ ὁπέσχετό γε ἄνευ αὐλοῦ καὶ φσμάνων ἐπιρδεί, 


, ξεσϑαι. αὐτῷ᾽ καὶ οὕτως ἐποίησεν" ἡσνχίαν. γὼρ. τοῖο τῇ; κοτεν 


| hn, Ἥλιον 


ποῦσι καὶ τοῆς αὐλαῦσι, καὶ αὐνῷ παρὰγγείλας vo χορῷ» 
υὐσὸς. ἐφ᾽ ξοντοῦ εἰρχήσοτο τὴν 'άφρρδίτης nel ᾿Αρεος. uote 
μηνύοντα, καὶ “Ἥφαιστον. ἐπιβουλεύοντα, ᾿κ«αἡ 
ϑοῖς δεσμοῖς ἀμφονέρους, τήν τε ᾿ἀφοοδίτην, καὶ τὸν "dgu 
δαγηνεύοντα, καὶ τοὺς ἐφεατᾶτας ϑεοὺς ἕκαστον αὐτῶμ, καὶ 


, ἐδουμένην μὲν τὴν ᾿Αφροδίτῃν, ὑποδεδοιωόσει "). δὲ *), καὶ 


ζκευεύοντα. «ὃν Aen, καὶ ὅσα τῇ ἱστορίᾳ ταύτῃ πρόρεστιν, ' 
ὥςτε τὸν “ημήΐτριαν ὑπερησθέντα τοῖς. γηγνομένρις ,- τοῦτον 
ἕπαινον ἀποδοῦναι τὸν μέγιστον τῷ ὀῤχηστῇ.. ἀνέκραγε.. e 
«al μεγάλῃ τῇ φωγῇ ἐνεφϑέγξατό, ἄκρύω, ἄνθρωπε, 


 φϑιθῖς γ. οὐχ ὁρῶ μόνον, ἀλλά μοι δοκεῖς ταῖς χερσὶν αὐταῖς 


.64 λαλεῖν. Ἐπεὶ δὲ κανὼ τὰν Νέρωνα Σσμὸν τῷ λόγῳ, βοψλομαρ 


καὶ βαρβάρου ὠνδρὸς τὸ ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ ὀρχηστοῦ γενόμενον *) 
εἰπεῖν; ὅπερ μέγιστος ") ἕπαινος ὀρχηστικῆς γένοιτ᾽ ἄν. νῶν 


» X) ὑπκοδεδοικότα) ,ο,ὐκοδεδυκάτα W, Nil mutant 1, ΣΊ. Ἡ. 
᾿ AU * Nec A. 1. $. B. 1. et 5. 8) δὲ] τε conj. Bel. qua ni- 
imprudeniius e$se potuit. t) yevónévov) λεγόμονον 

pr eager, dictum enim, non factum, a Luciano narrari, 
Quam judicii subtilitatem equidem nec perspicio, net adeo 


agnasco, Ὁ) pdáyigvos] , μέγισταν male B. 2.'* Sic:et B, δ; 


aequissimam, puto, ut' sal- 


tantem se videret, deinde ac- 


cusaret; promisitque; se aba- 
que tibia et canticis éópiam 
sui facturum. Idque fecit. 
Imperato enim ecamzlla. jul- 


santibus et inftantibits tibias, 


ehoroque ipsi, silentio, ipse 
p se ,saltavit Mártis atque 

eneris adulterium, — Solem 
indicantem, insidiantem Yul- 
canum, et vinenla atrisque, 
Veneri ac Marti, injicientem, 
adstantiumque Deorum unum- 
quemque: et Venerem qui- 


' dem pudore suffusam; ali- 


quantum metiüentem: vero οἴ 


ἃ 


supplicantent Martem, et quae- 
cunque insunt in hac histo- . 
ria; adeo ut supra modum 
his, quie fierent, delectatus 
Demetrius, hanc saltatori lan- 
dem maximam tribueret. Ex. . 
clamavit enim, et ninxima 
voce, audio, inquit, Aomo, 
quae fatis, non eodum video; 
aed, ipsis mihi manibus loqui 
videris. Quando vero circa 
Neronem nostra versatur ora- 
tio, volo etiam, quid barha- 
ro homint in eodem saltatore 


acciderit; comrmemorere, quae 


uidein maxima saltatoriae 
artié^laus fuerit.- Regüi. gene- 


DE BALTATAIONE 468 
τὸς ἐα δοῦ Itipson βαυβάρσωι. βεαιλανᾳ Τ᾽ aie ἄν δφωβοοίμος tot 
τά τειχφόος ἥκων ὡς τόν Νέρωνα ,- ἐθεᾶτο μεν τῶν ἄλλαν. κὸν. 
ἐρχησεὴν ἐκεῖνον,’ 0990. σσρῶς ὑρχαύμεναν; y Gic σικβέερε. wi 
ἐπκακούοντα. τῶν güopívmv, (ἠμεέλλην ydo. τις ὧν bine 
συνιέναι 7 ἁπάννών. sid, δὴ ὠτιῶν ἤδη ἐρ τὴν οἰκίαν ἢ). fo 
Νέρωνος δεξιουμένον; xal, 0, v βούλοιτο, αἰτεῖν χκελούου: 
τος, «αἱ δώσειν ὑπισχνονμέψουγ' Τὸν ὀρχηστὴν, ἔφη, δοὺς 
τὸ μέγεστα εὐφρανεῖς. τοῦ δὲ Νέφωγος ἐρομένου, Τί ἄν σαὶ 
Ὡρόσιμος γένοιτο dai; Προραίκους,: ἔφη,. βαρβάρους ἔχω, 
οὐχ ὁμογλώττους , Ναὶ ἑρμηνέων οὐ ῥᾷδιον εὐπορεῖν nei αὐ. 
τούς. ἦν οὖν τινας. δέωμαι, διανεύων οὗτος ἕκαστά μοι". 
δρμηνφύσει. τοφοῦτον ἄρα πωθίκετο. αὐτοῦ ἡ μίμησις τῆς ὀρχή- 
ἄεως, ἐπίσημύς s6") καὶ σαφὴς φανεῖσα.. AH à πλείστη διατριν ó6 
βὴ καὶ ὁ σκοπὸς τῆς ὀρχησσικῆς. 4j ὑπόκριαίς ἐστιν, οἷς ἔφην, 
κοτὰ vd αὐτὰ P) καὶ τοῖς ῥήτορσιν ἐπινηδενομένη, καὶ uale 
στα τοῖς τὰς παλουμένας ταύτας μελένας διεξιοῦσιν. olds 5) 


x) fiaasAexÓg] »» Sie J. H. H. S. B. 2. et M. Leg. βασιλίσκος, 
adscripsit Solanus. 4 y) ovviévai) restitutum ex W. ovueisot 
Edd. priores.* 2) oixís] ,,Sicessein J. H. δ]. S. et M. notat 
Solanus. Est etin Par. alisque. Quid tum?'* a) τι} Tig 2053 
b)rdasrdà] ,,ταὐτὰ P.* c) οἵδε] ,,Sic Edd. F?. H. Par. 
aliaeque pleraeque. OI δὲ J. οἷδὲν M.* Εἴωϑε conjecit et 
vert Gesn. σύωριδε Valcken. &d Lenpep. Phalar. p. XI. Vid, 

not. 


UM 


ris homo de barbaris ad: Pon- 
tum, qui negotii cujusdam 
sui caussa ad Neronem vene- 


rat, spectabat cam aliis salta-. 


torem jllum .saltantem ita 
dilucide, ut, licet ea, quae 
cantabantur, non assequere- 
tur, semi - Graecus enim erat, 
omnia tamen intelligeret.. Ita - 
que. eum reditum jam para- 
ret, Nerone illum oomplecten- 
te; et, quidquid vellet, ju- 
bente petere, atque dare pol- 


licente; Beaverís, inquit, si, 


saltatorem slum mihi dede- 
ris. interrogante autem Ne- 


rone, Quínem tibi utis ibi 


* 


esse. poséit ?- "fccolas, inquit, 


habeo barbaros linguae: di» 
versae, et diffücile est inter- 
pretes ad ios nahcisoh: δὲ 
quid ipit&r opus habuero, 


Aic.nutibua suis omnia mihé 


explicabit. Àdeo in animum. 
illius descenderat imitatio sal- 
tationis, quae insignis et di- 
I|ucida ill videretur. Caele- 
rum maxima - occupatio ot 
scopus saltatoriae artis 'est 
actionis-assimilatio, uti dixi, 
cui eod&in modo rhetores dant 
operam, et illi maxime, qui 
eas, quas declamationes :vo- 
eamus, persequuntur, -Scit 


A5 


2?UCIANI 
ptos. gea *) καὶ ἐν chong μᾶλλον ἀπαινουμένη, τῇ domives. soi; 


Ρ. 504. δϑεουδελμένοις περοξυῤποιᾷ, καὶ μὴ ἀτῳδὰ εἶναι. τὰ λεγόμενα σῶν 
εἰφραγομένων ἀριστέων, *), ἢ τυρακνοκτόνων, ἢ πενήτων, q 
γεωργῶν. dM! ἐν. ἑκόσεῳ τούτων “ὁ ἴδιον καὶ. τὸ ἐξαίρονον 


66 ϑέύκνυσθαι. Ἐθέλω γοῦν σοι καὶ ἄλλον βαρβάρου ῥῆσιν ἐπὶ 
τούτοις εἰσεεῖν. ἰδὼν ydo πέντε πιρόφασεα τῷ ὀῤχηστῇ 


ναρε- 


ϑηρυοσμένα (τρρούτων de μερῶν τὸ δρᾶμα ἦν) ἐζήτει, να 


δρῶν τὸν ὀρχηστὴν, τίνες οἱ ὀρχησόμενωρ καὶ 


ἱξνοι 


τὸ λοιπὰ. προρωπῆῖα εἶεν; ἐπεὶ δὲ ἔραθεν, ὅτε ὁ αὐτὸς ἢ 
ϑποκρινεῖται 5) , καὶ ὑπορχήσεται τὼ πόντα, Ἠμλήϑεις, ἔφη, 
7 βέλτιστε, diua μὲν τοῦτο ἣν, πολλὲς δὲ τὸς ψυχὰς ἔχων. 


67 τοῦτα μὲν ὁ βάρβαρορ. Οὐκ ἀπεικύτως δὲ καὶ σὲ Ἰταλιῶται τὸν 


ὀρχηστὴν σαντόμιμον καλοῦσιν, ἀπὸ τοῦ δρωμένου σχεδόν. 


v, 816. κίου ϑηρὸς “ετραίουῃ νόον 


ΤΆοορν καλὴ γὰρ καὶ ἡ ποιητινε παραίνεσις ἐκείνη , ; τὸ, € moi, Πίον. - 
ovy ?), πάσαις “ολίεσσιν ὁμέλει, 


καὶ τῷ ὀρχηστῇ ἀναγκαῖα" καὶ δεῖ προςφύντα ὃ τοῖς πράγμασι 


ἀ) γοῦν Gorl, e) ἀρεᾳφτέων 
1o oda ? MW: » Illud d inserui ex W. aberat enim 
ab Edd, g) ὑποκρενεῖται, 
Par, Recte esowg. in cett. 
P. H. Par. Aid. etc.'* i) zeoeg orsa] προρφῦντα 


notat Solanus."* ἢ ὁ 


vero 7. 


»Et sic cum]J. habere Fl. et H. 


νὑπερκρινεῖται male erat in. 
hj l'ozov] » ἔχων W. Prius 


B. 1. et 8. falso circumflexum. 


&nim se in illis quoque lau- 
dari magis eo, quod similis 
plane sit persenis ' subjectis, 
saque, quae dicuntur, non 
abhorreant ab his, qui intro» 
cucuntur, viris fortibus, aut 
tyramnicidis, aut pauperibus, 
' aut.agricolis; sed in unoquo- 
. «ue horum, quod. proprium 
6st, quod exunium, demon- 
Siretur. Volo autem tibi etiam 
alterins barbari de hisce re- 
fus. dictum referre. . Videns 


enim quinque personas sal]- 


Aatori perates, tot, ngmpe 
partium erat actio, et unum 
nodo videns saltatorem, in- 
levrogavit, Quinam saltaturi 
£6 acturb reliquae personas 


essent? Cum vero audisset, 
eundem acturum, .'et ynodos 


| praeiturum onmes ,^ JNeecis- 


bem, inquit, eir ep&üme, te 

corpus quidem hoc unum, 
animas qutem multas habere. 
Haee barbarus. , Non absurde 
autem, [tali saltatorem appel- 
lant Pantomimum, [ἐπεδέαξο-- 
rem omnium] ab eo, quod sit 
Íere. Pulchra enim illa quo- 
que poética adhortatio, HA, 
beluas. im «saxis. marinae 
[Polypi] »/&odo adAaerens ur- 
bes populosque frequenta, et 
saltatori necessaria; oporiet- 
que xebus adhaerescentem 


Jaméarem. se οἱ quas; do- 


mestioum unicuique eorum, 
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ϑυνοτεοιοῦν ῥκυνὸν inieiy. ἐῶν ὀραμέγαν. τὸ δὲ ὅλον εέθᾳ, 
Pm 


se. πώθη δείξειν wed υὑκοκρινεῖσθαι dj: ὄγχηφιρ 
vip. μὲν ἐφῶψτα, νῦν δὲ depitópsvóv τινα sigdyovue, καὶ 


ἄλλον μορῃνόνα; ναὶ. ἄλλον. λελυπημένον,, καὶ Gxevsa ταῦτα ὅν 806. 


μεμεερημένως, τὸ γοῦν. παραδοξότατον, τῆς αὐτῆς ιἡμέρας 
ἄρτε μὸν ᾿Δθάμωρ μεμῃνὼς, ὄρτι δὲ Ἰνὼ φοβαυμένη δείκνυ. 
ται". καὶ dior «ἀνφοὺρ ὁ αὐεόρ" se) ped μιπρὸν Θυέσεηφ, ^ 
εἶχα ilpsodoc, ἢ ᾿Δερόπη" καὶ drea τοῦτο εἷς ἄνῥρωκύν., 


dosi. τὸ μὲν οὖν Eia ϑϑάμοτα καὶ ἀκούσματα ἐνὸς ἑκάσνου Ὁ 68 


ἔργου. τὴν "ᾳκίϑωιξεν be. q γὰρ αὐλός ἐστιν, ἢ κιθάρα, ἢ 
διὰ φωνῆς μελοιδία, τὲ νῥαγωνὴ δραμᾳτουργία, ἢ κωμικὴ γελω: 
sonoita. ὁ δὲ ἐρχησὶς 'sd πάντα ἔχει ξυλλαβών Ὁ)" καὶ ἔνεστι 
ποικίλην. ναὶ παμμιγῆ τὴν «αἀρασκευὴν αὐτοῦ ἰδεῖν, αὐλὸν, 
σύριγγα, ποδῶν sróxow, κυμβάλου φόφον, ὁποκριτοῦ εὐ. 


φωνίαν, ἀδόνεων ὑμοφωνίων. "Ἔτι δὲ, τὰ μὲν ἄλλα ϑεμέρον 69 : 


τῶν ἐν τῷ ἀνθρώπῳ ἔργα ἐστί" sd μὲν ψυχῆς, vd δὲ σώματορ, 
ἐν δὲ vj ὀρχήσει ἀμφότερα φυμμέμεκται. καὶ γὰρ διαγοίας 
ἐπίδειξιν τὰ γιγνόμενα ἔχει, καὶ σωματρμοῆς ἀσχήσεως ἐνέρ- 


k) lxdecps » Nihil mutant Edd. nec M. ἕκαστον Graev, 
1) iviis 37] Sic Gorl, συλλαβὼν in cett.  edebatur, 


quao aguntur,  reddexe. | At- 
que in universum, mores at- 
que affectus. se demonstratu- 
ram, atque actione δ. 
ram, saltatio pollicetur, nunc 
amantem, nunc irascenfem 
aliquem inducens, et furen- 
tem alium, affectum, alium 
tristitia, et sua unumquodque 
memsura. Quod enim inpri- 
mis ádmirabile est, eodem die 
jam quidem Athamas: furens, 
jan perterrita Ino ostendi- 
tur;'et alias idem est Atreus, 
ac paullo. post Thyestes, tum 
Aegisthus γ δαὶ Aérope, et 
omnia haec unus homo est. 
lgitur spectacula quidem τὸ- 


liqua et acroamata,. unius 
cujusdem — operis 
edunt: aut enin this ost est, 
eut  eithars, eut — vocis 
cantus, uut tragica actionis 
repraesentatio, aut  comi- 
ca risus affectatie, At. solta- 
tor omnia complexus habet, 
€t licet varium illius et mix- 
| ex omnibus apparatum 
videre, tibiam, fistulam, pes 


«um percussionem. [scamiz- δ $3 


jum], cymba strepitum, 


actoris vocalitatem, canen- - 


tium concentum, Perro .reli- 
qua alterius utriü& partis in 
hómine opeta unt, purtüm 
imas y partim corporia: a 


1 


/ 
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x τι τὰ G' I. NIS K 


ὮΝ 


past; gb. τὸ δ): μόγιστονι φ φοψέα. ci». ὀφωμέναιν, adi μηδὲν ἔξω 


l 


'^  anusaltatidne. commixta .sunt: 


Myron. ““εσβώναξ γοῦν, ὁ 


Missàguneiog, vno sodio xal, ἀγα. 


Bde, χειρισόφους, τοὺς: ἐρχηστὺ ἀπεκάλει, «οὐ ἢ je ἐπὶ τὴν 
ρα». ϑέανταὐκῶν,: dig βελκέων ἀνκατφέψων ἐμὰ: τρῷ ᾿ϑεάηρου. T 
μοκράνης δὲ ὁ διδάσμαλος αὐτοῦ. ἐδεῦν. aque ἅποξ, οὐκ deni. 
φπηδες. imde, .doyriavi]v. τὰ αὐταῦ: πριρῦχτα, Olov μέ, ἔφη, 
TO. ϑιφόμανος ᾧ πρὸς φιληαυφέαν αἰἴδοὺρ κἰνρρᾳνέψηκεν 1. ἘΣ δ᾽ ἔστνεν 
φληθῆ, ἃ περὶ ψυχῆς ὁ Bids βέγει, τὰ τρία μέρη δὐτῆς 

ἐν φῶς ὅ ὀρχηστὴς δαίεννσι, τὰ θυμιριὰν, dev. ἀργιζόμενον ἐπ; 
| δείκνυται Ὧν τὰ. ἐπυθυμητικὸνγ, ὅταν ἐρῶντας ἡπαλρίκηκαε, 
«d "λογιστικὸν, ὅταν ἕκαστα τῶν παϑῶκ χρλεναγωγῇ" “τοῦτο μέν 


| ge?) 4v ἅπαντι plots τῆς ὀρχήσεως, «αϑάώπερ. ἡ ἀρᾷ AR ταῖς. 


αἰσθήσεσι » παρέσπαρναι. καλλους δὲ προνοῶν , "ek τῆρ ἐν 
φοῖς ὀρχήμασιν. 9) εὐμορφέας, τί ἄλλο, ἢ τὸ τοῦ ᾿Δριαεοτέλους 


, ἐπαληϑεύει, τὸ μάλλορ, ἐπαινοῦντος, καὶ μέρος τρίτον Ὁ) ἥγου-.: 


δένου τἀγαθοῦ καὶ τοῦτο εἶναι; ἥκουσα δέ. τευὸς ταδίτκεφιτ. 
τότερόν, τὸ ψεαχμιευρμένόου ὑπὲρ τῆς. τῶν. ἀρχηστικῶν. προς- 
-. m) Paid eluve roi)" ἐπιδεικνῦται, corrigi. waült Strkve; Vid. 


Adnot. n) uév γε], 


T1dem.«* 
invenio. «t 


Adraque. Nam.et intellectus 


demonstrationem habent, quae 


. . δρᾶ fiunt,.et corporals exer- 


citationis.: efficatiam:. maxi- 
snm. autem es£ sapientia. in 
hi», 
extra rationem.. besbonax igi« 
tui Mitylenaeus, vir honestus 
οἱ bonus, manu sapientes vo- 
«abat.saltatores, atque ad spe- 


: ctacula eorum ibat,. tanquam 


xmelior'e theatro reversurus. 
Timocrates autem illius ma- 
gister, cum vidisset, semel, 
non. dedita. opera adstens, 
sdentem opms suum saltato- 
mem, , Quadi, dixit, spentacum 


4; 


L 


. 


816 aguntur, et nibil 


, Hanc esse Edd, lectionem et Cod. - 
M. notat Solanus.** o) ὀρχήμασιϑ) ,,De hoc idem. notat 
p) teivo»] » Mareil δεύτερον: Αἱ nil varietatis 


Jo: philosofhias "Ré: Ver €CUfyc 
dia privavit! Si. vera sunt,.. 
quae;de anima dict- Plato; 
ires partes illius pulchre sal- 
$ator ostendit: iram, eum ira-- 
tà: personam gerit; cupidita- 
tem, cum amantes agit; ra- 
tionem, cum passionem unam- 
quamque frenis quasi mode-- 
ratur: quod quidem in wna- 
quaque: saltatione, quemad- 
nodum in. sensibus tectus, 
disseminatum est. . Pulchritu- 


. dini vero. dum prospicit, “οἱ 


speciei.in saltationibus, quid 


aliud, quam verum. esse Ari- 
.stotelis . illud , 
Jendaptis pulchritudinem, οἱ 


. demonstrat, 


4 
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nir ^). σιωπῆς, ὅνέ, κοῦ ebd. "js πυθαγφριάόν t ϑόγρᾳ p.a 
αἰνίαπεται, Res dà sud: τῶν ἄλλων imomlitprQy τῶν μὲν οὐ 71 
τερπνὸν, uio. δὲ td χρήδεμον ὑπισχύοημόνον, Sy μόνη: ἡ de 

τηος ἤῤφω ges zal πολέ. γε sd. icut ρόλομάτερον, Pep ^ * 
“μετὰ Σοῦ ᾿'ξεφωνοῦ γέρνόεαι..-παὐὐ  γὰφ vods ὅφᾷν 1/01, ἢ 
πυκτεύομεας vemtíóxooe (au .diged Gasp ánode ; ob πάλαίονε 

reg ὥλλους iy κόνει; eug ἡ ὄρχησις -πορλλείκες »ὀσφαλέστερον 
Gps καὶ κόμορφῤτορον' sak.ctaevixiqév ἐποδείκόττοω Τὴν μὸν p. δο7. 
οὖν γοισύντονρν τκένησεν τῆς ὀρχηστικῆς» aui σερυφὰῤ αὐτή, 

xe «εριαγαγὸς, seb ηδήματα; ἀἀανεὐπείασβοὺς,;" «ταῖς φὴν. 
ἄλλοις τερπνὰ dins Ψυμβάβηχεν ὁρῶώσί᾽ sig δὲ ἐνεργοῦσιν «-- 
αὐτοῖς, ἰγεεινότανα; γερνάσίων yaq τὸ κῷλλιαστόν 7b «phi «d. | 
εὐρυθμάτατον. ποῦτο. φαίην. ü» Jymys-abtek, ψιιλάττον μὲν τὴ 
σῶμα, ach wipwrov, καὶ ἀακῳίζον, ποὺ φθχερὸς teer πρῤρ 7 
μεταβολὴν᾽ διλάόκον, iyd: τὰ od xcd πϑρισνρονοῦν "AP is 
σώμα»: Πῶς οὖν οὐ πναρμόνισᾳ τε χρῆμα 7j. Sepe. en 72 


q) sessomsine] προρώπων. conj, Seager... patet] »is- 


. τῇ αὕτη W.' Sic etiam. Gorl. In reliquis jpeeste αὐτὴ. 
s) ὑπισχνουμένων» οὐπισχηυμένων J,. Q. εἰ 2.) 
D ae] 2 εὐχερεῖς | 


et H. At prius recte ceit,'* 
Ῥεῖ," e ^5 os 


" 4 d « 


tertiam  hanc' quoque 'bonkt tutius ἐπεί, et fortriosas τό»- 


partem esse dicenfis?* Audi- 
vi etiam, 4ui juvonibiter lasci 
viret de personarum saltato. 
riarum silentie, efiapt hoc Py: 
fhagorivum quoddam dogma 
inmeub, Praeterea cum studia 
alia partim quidem juocendi- 
tatem, partim vero utilitaterà 
promsttant, sola utrumque 
habet saltatio. Áo tanto: plus 
prodest utilitas, quatenus cum 
jucunditate contingit.. Quon- 
to enim hoc. videre jucun- 


diws, quam pugnis. conten-- 


dentes juvenes, et sanguine 
Huentes, lüctantesque alios in 
pulvere, .quos saltatio saepe 


praesentitet jucundius. Gon- 
téntior dtgo' iHe niotus saltar 
toriáe, et convertionos, et-cirt- 
vumduétiones, et saltus, -δξ 
vesupinati ftexus'. corporia 
aliis videntibus: jucunda visu 

accidunt; ipsi vro efficient 
tibus. sahtiberrima. -- Exercitae 
tionum! quippe omnin pot 
cherrimam srmul hanc et mae 
xime concinnam esee, equi 
dem. dixerim, quee --subigat 
corpus, et 'flentat, et lovids 
Teddat, et: ad omnem muta* 
tionem- expeditum esse do» 


eat, roburq&e "non porwum 


conéiliet. Quidni ergo "res ani- 
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E? iat eon μὶν τὴν ψνεῖν; ὀρκοῦσα. δδκοὶ ἐὸ δῶμα, τὐρονυδο di 
oye δρῶψερς; διδάσηουσα δὲ σπολλὼ κῶν ὠΐλας ὑπ᾽ αὐλοῖς, 
φαλιιιαυμβάλρες ; cech μελῶν «ὐρνθμίᾳ, καὶ κηλήφει, διέ. τὰ 
ιφῳϑαλμῶν,. nid duode; . €) γυῦν, φωνῆς. οὐμοιζίαν (pole *), 
wodt*» ἰλλαχόδε (por ,: ἢ ποῖον mobuqievórsqoy ἄκουσμα, ΓῚ 
ὀμμυλέστορον "ἢ το. πὐλοᾷ κὶ σύριγγος τὰ Assessor, ὅλες 
ναὶ. τούτον dv πολοῦύφαϊ σαι «ἀρυόσιν ἢ. bi λέγεια, 
1 we ὠμείνων τὸ ἦδορ) ὁμιλῶν τῇ τόεαύσῃ Θέφ,, γενήσῃ γ ὅταν 
eig μὲν Ty τὸ ᾿θέατρῳν.: μισοῦν μὲν vhmamig γιγνόμενα, ἐπε. 
ϑιυκούον δὲ τοῦ ἀδικουμένοιρ,, «ρὲ ὅλωρς: τὰ θη v6» odio. 

73 v9» παιδαγωγοῦφ. Ὃ 8^ ἔσει μώλεαεα: ἐπὶ τῶν . ἀρχησεῶν 
ὀναινέσαι; φσδνολἤδη iod; τὸ γὰρ 7) dcgsv ve ὅμᾳ. καὶ ὑγρό- 
 p.seob. ῳῃτὰ τῶν. μελῶν ιδαινηδεψευῦ, ὁμοίως *) παράδοξον εὖνιί nos 

Bust, αἷς εἴ o. ὃν σε αὐτῷ tal Εἰρικλέους τὸ καρεερὸν, καὶ 

74 ἀφροδίνης τὸ ᾿ἀβοῦν" duret. θέλω δὲ ἄδη καὶ ἡπκοδεῖξαί 

οὐ owes 1j" λόγῳ s ὅνοῖον χρὴ εἶναι τὸν ἄριστον. ἀρχηστὴν ἕν τε 


M. ξητοῖρ 


- ἢ τοῖς τεῖς] Sig reddidi Lueiamo ex H, et 
E £M Ι m At ego' reddidi Eweian vulgatanr léctionem, 


vhlgo.'* 


186 non ὃ rat Fritzio mutanda, 

y) uv]. inseruit Sulanwb ex W. aberat eb Edd,* 2) 

, Bestliutni hoo éx^E.; P. xa) érat in Edd. Vprio- 
ΑΔ) ὁμοίως] δοπὲρ duoleg B. δ' mira Ἰοσεῖσ. 


4^ 
Us Pt 


tibus. ὦ 


dique convetieus teltatio, &ni- 


euresque demulceus ? Si igi- 
tur vocis oblectationem quae- 
za» ubi alias invenias? aut 
quem. audias vocum plurium 
modnlafieremque concentum ? 
sive tibiae fistulaeque axgu- 
fiores sonos; satis etiam his 
frui in saltatione tibi datur. 
Omitto. dicere, te meliorem 
etiam quod .ad mexzes. futu- 
rum, teli in-.spectsculo si 
vesseris, «nm videss thea- 


x) τά ρ εδτε φπρόξεσειν 


tnun odisse, quae male flant, 
illacrinyere autem. he, qui 
opprimuntur jnjuxis, αἱ im 
univereum mores δ 

Tegere. Quod autem mexime 
in saltatoribua landandum est, 
illud jam dicem. Quod 'robe- 
ri simul οἱ mobilitstà mem- 
brorum studere hic licet, ae- 
que admirabile mihi videtur, 
ac si quis eodem momento 
Herculis robur, et delicatos 
.Venaris motus ostendat. Volo 
jem illud oratione tihi decla- 
rere, qualem esse. -optinsum 
ealtatorem anima pariter . δὲ 
corpore oporteat. Quomasnam 
animae pleraque jam dixi. 








————— — 
RVNROYINOU τε pe xul εὐῳνῶ, xel jevésiv,, iid 
 φοῦθακε, xal  καϊροῦ μάλισνα. ἐστοχάσθαρ. φημὶ δεῖν witoy 
in δὲ 'κφιτικόν τὸ ποιημάτων, no) dencume ,.-sol λῶν. «ὧν 
ἀρίσνων διαγνωσεικὸν, καὶ τῶν «απρὸς Μαῤοιημέναν Aw — 0c 
κόν.. Τὸ δὶ σῶμα, suvd sw Ilovnisisop κανόνα. ἤδη ἐνδεῖ. 15 
few μοὶ δοκῶ: μήτε do ὑψηλὸρ, ἄγαν ἔστω, καὶ mulos τοῦ 
μετρίου irpo... ira ταπεινὸς, sel votelógc τὴν φύᾳρρι, 
ἀλλ᾽ ἔμμεερος ἀκριβῶρ" οὔτε πολύσαρμρόξ, (ὠκίθανον 6o) 
οὔνε λεπτὸς "εἷς ὑπεφβολήν᾽. σκελετῶδες. ydo ") τοῦτο, su) 
vet$eóp. Ἐθέλω γοῦν dor καὶ δήμον wis: 99, φαύλον' τὴ 76 
τοικὅτα. ἐπισημαίνεσθαι βρὲς εἰπεῖν. οὗ qud “ἐντιρχλῖς signi, 
στάτηνπόλις, καὶ ὄρχησοαι μάλιστα πρεαβούουσα,. οὕτως inity, - T 
ρεῖ *) τῶν λεγομέσῳν, td φῶν γιγνομένων. ἕκασία, sie μηδένρ, 
μηδὲν αὐτῶν δικμλανθάνειν.. μικροῦ μὲν γὰφ. ὀρχηστοῦ εἰρελ. Peg. 
ϑόντος καὶ τὸν "Kasoga, ὀρχαυμόνου; qud vani δόντος Ays- 


DB SKDTATKONE' 


US 34e], »Insereit βοῶν," non addens wnüe; Deeràat in ξξηα. 
Hoc notavérat Feitziue, -oeutis sedhotus, , ad. pro- 
cime praecederis γάρ, qnod ἐπ΄ onintbub Edd.: Téperie o0 — 


alterum "vero 'eberat «b Á, 3. 2. B. ., heo 





nego sic quoqwWé ferri: 
Qsi] » 
Far, et M. 


Nain et ΕΝ βμαριξαρὸ, 
et ingeniosum éss0, et pru- 
dentem, εἴ δουΐαπι in cogi- 
tando, et opporturitatibus 
vecte uti oportere iBüm, ajot 
ad lisec-judicare possé de Ρυδ- 
mátibus, et cantica atque 
modulos optimes dignmoscére, 
et male  fact& redarguere. 
Quantum vero ad corpus, ad 
Polycleti regulam illum jam 


demonstraturus mihi .videon 


Neque enim procerus eit ni- 


mium, et ultra modui Ton- . 


gus, neque humili statura et 
nano similis; sed justae ex- 


1 


posse oratioxrem.. ἙΝ 
Mrerien jene." At vulguam rant SR ls 


actaeque . mensum; neque 
CArn0osUS , (neque enim prar 
bari sic potest, neque .:ad . 


excessum tisque tenwss, wk 


sceleton referat eut impri. 
Volo tibr etiam pepuli eujue 
dam, nem mali ad falis. nox 
tanda, -clanmeres- narrare. Án 
tíocheuses enim, ingeniosisr 
sita civitas, et mitine as : 
tationem . conunenders, . 
quae dienntur et fiunt single 
observat;: ut neminem P» 
rum quidquam sifogiat.- Ban 

vo enim imgreaso seltatote ef 
saltante lectorem, una woce 


/ 


dub a 


«- 


vesgvtresmr sc 


TOR Bésées; ὡς 5) aquo diat, Ἡθνσιήρ δὲ mé; vittlerédi er 
ῥηκίσιον ἐνοὺρ febo τὸ ᾿βέτριον ὀρχεῖσθαι vix ᾿Καπιλκέο ὀποχει. 
᾿ῤοῦντοξν ob προρβάλλερν᾽ τόϊς. Guffeme τείχεσιν; “Ἰυεέφβηϑι, 
-ἄφασονγ, τὸ ᾿εῖχορ., οὐδέν, σοι. ϑεζ κδίμαπορι. κἀὶ ἐπὸ xod πα: 
ocior δὲ nel περελοῦς ὀρχηστοῦ, νηδᾷνι' καγάλα. πᾳ φαρίσου, 
- eom, dgeiow, ψεῖσαι ") )j& usdinoo τὸ δὲ. ἀμεντίον ἢ 
τῷ deae λεντῷ ἐπεβόηρὰν᾽, - "αλῶς ἔχε, ὡς ποσοῦνχε.. det 
dày Φύ τοῦ yellow. fumo. ἐκερνήσθην,. ἀλλ᾽ dig ligo), ὅτι 
aed δῆμοι Ὅλοι μεχάνην σπουδὴν ἐποιήσαντο ἐκὶ τῇ ὀρχηστικῇ, 
Vig καὶ φυϑμίξεοβ qd. κἀλὼ,. καὶ td alngod. ai vig: Svsodéàs. 
9» Ῥϑηϊνητοῖ ob τὸ μετεὶ τοῦτο πάντως ἔσσω καὶ τὸ «ὅμα λελε.. 
βένοριτε pug: ok συμπεπηγως, dg. λυγί,σθαί τε,. ὅκῃ και- 
78 eo; καὶ συνεσέάφθαι καρτερῶς, εἰ vovsov δέοι. :"Ors -d)- οὐκ 
ἀνἤλλακιαι ὄφχησις. sel wp ἐναγωνίον φωρονομίας, «Md 
fiib. μετέχει “ναὶ σῶν Ἑρμοῦ. καὶ Πολοδούμόυρ καὶ Rgekdéoyg iv 
dejes 5 πρλῶψ, Moi. ἂν, βιάσῃ τῶν εἰμήδεων ἐπισχών. 


^4 


1: án οὗτος . "Gesn. 
us 

: ) 6 

JS E 5 (ori) ) ἀσκήσει Palm, À 


exclamarunt omnes, Hic (fere ) 


"lstyanax, Hector autem ubi ? 
'Adjo''vero tempere cum ulfra 
nodum longissimus. . eliquis 


Waltare  Capmieum inciperet, 
bt .iwradere | Thebenorum 


— 4oenia, Trunescehde murum 
' dicebant, ecalie nl opus 
Aube Ac de craso pingui- 


que saltutore,:.magnos ten 
tante saltus, Dlebemus, djunt, 
pateere thymelas. Contra ve- 
hemegter attenuato : succla- 
marunt velut aegrotanti, ene 


habeas! Horum:.non ridicüli 
v&uása mentioxem:. feci, sed 


6t ideas, populos quoque in^ 


tego magxum in; saltatorià: 


1ω perd Y, FH, Ald, Ἧι 
δὲ ἐναντίφ᾽ conj. 
οδἰδῃς W.ft 2 ride 


e) φεῖσαι) » φᾶσϑαι W^ περφεῖ- 


etg, .ἢ «αὖ δὲ ἔγαν- 
er. .lugns ingénii ineptus. 
631] μ»αὐλήσει male. B. s. 
tam nostram recte tuen- 
arte studium pesuitae,. αἱ et- 
jam quae deceant .illam, quae 
fledecesnt, quasi ed. normam 
posaen& exigere. Mobilis. de- 
ihde erüninó ait saltakor, et 
torpore aoluto pariter et.com- 
pacto; πὲ. οἱ infecti, oppor- 
tune, ..et, firmiter . consistere, 
ubi:epue est, possit. Non.ab- 
haxrere autem saltatiqnem nec 
ab ida usitata in sacris cer- 
tamjinibus manuum gesticula- 
tione, sed partem habere eo^ 
rum, quae in mercurii pari- 
ier εἰ Pollucis et. Herculis 
certaminibus pulchra sunt, 
videas, si nnicuique harum 
imitafiegum:, attendqre | ani— 





46i 


'Hesdecp: μὲν οὖν sd à inpétei» φαιιόμονα, ἐκισχότερα eive P.$to. 

τῶν ὥτων δοκεῖ" ιἀρχώσει δὲ καὶ vd, ὥτων καὶ ὀφθαλμῶν κα, La. 

πρόεξεστμν Οὕτω δὲ ϑέλγει ἄρχησις, Gray ἂν ἐρῶν vig εἷς τὸ 79 

ϑέατφον πορέλθοι, ἐσωφρονίσϑῃ dipv, ὅσα ἔφωκος κακὰ τέλῃ" 

"αὐ λύπῃ ἐχόμενορ ἐξέρχεναι sw ϑιάτρου φαιξρότερος, ὥρπέρ 

τι φάρμενιοθ. δηθεδαγὸν, καὶ πανὰ τὸν ποιητὴν, νηπενϑές Ho od IV, 

ze wol &yolov πιών. σημεῖον δὲ τὴρ πρὸς τὰ γιγνόμενα oixetó- agi. 

eror, sel τοῦ γνἀρίζειν ἕκασεον τῶν ῥρώντων τὰ δεικνύμενα, ᾿. 

τὸ ἢ δακρύειν πολλάκις τοὺρ θεατὰς, ὁπόταν τὶ οἰκτρὺν καὶ 

. δλεεινὸσ galvqtet. E] μέν γε Βακχιν. ὄρχησις , iv Ἰωνίᾳ. pus 

dera, καὶ iv Πόντῳ «πουδαζομένη, καίτοι Σατυρικὴ οὖσα, 
οὕτῳ πεχείρωται τοὺς ἀνθρπους τοὺς *) ἐκεῖ, ὥςτε nerd τὸν 

τεταγμένον ἕκαστοι. καιρὸν πάντων ἐπιλαθόμενοι τῶν ἄλλων p 

sdéuyzas δι᾽ ἡμέρας, Τιτᾶνας καὶ Κορύβαντας , καὶ Σανύ. 

φοῦς καὶ βουκόλους ὁρῶντες. καὶ ὠρχούνταί γε ταῦτα ol εὐγε: 

γέφντωτοι, καὶ πρῳτεύοντερ ἐν ἑκάστῃ τῶν πόλεων, οὐχ ὕπωῤ 

αἰδούμενοι, ὀλλὰ sel μόγα φρονοῦντες ἐπὶ τῷ πράγματι μᾶλ» 


DE 8.ARTATIOYNE. 


(jur. J. P. FH. Ald, R. Dar. S. ^ M. 1) τὸ] ,,9 καὶ ΝΥ." 


k) τος] abest'a sola B. 
haec duo vexba in W.'* | 


. $dnum volueris. Herodoto qui- | 


dem ea, quae per oculos ad 
sensum perveniunt, fideliora 
esse auri videntur: at 861" 
tationi aurium pariter et ocu» 
lorum perceptiones. adsunt, 
Ha vero saltatio mulcet, ut 
si quis amans iu theatrum 
veniat, resipiscat visis multis 
adeo malis amoris finibus. Et 
tristitia aliquis a exit 
theatro hilarior, quasi epoto 
oblivionis quodam poculo, 
aut secundum poétam, Zuctus 
bilisque medela. Quam vero 
familiafia sint naturae no- 
strae, quae fiunt in. saltatie- 
ne, εἴ quam agnosca tbnus- 
quisque, quae demonstrans 
Lucian. Fol. F. 


s D ἐῶν ἄλλω») » Dent 


tur, illud signum est, quod 
lacrumantur saepe spectato- 
res, cum  trist6 aliquid et 
miserabile apparet, Bacchica 
quidem salistio, cui in lonia 
praesertum et im Ponto seria. 
datur opera, Satyrica licet 
sit, ita lamen qui ibi sunt 
homihes subegit, ut stato 
tempere universi reliquorum 
ommum obliti, totos dies sed- 
eant, ac Titanas, et Cory- 
bantes ; Batyrosque, et pe- 
stores spectent:. saltantque 
isía etiam geterosissimi et 
principes uniuscujusque civi 
vilatis, quos, tantum abest, 
ut pudeat ejus re£, ut potius 
sibi valde in ea placeant, ma- 


* 


160 LUCIANIE 


p. 513. λόν περ, ἢ ἐπε’ εὐγενείαις καὶ λιεενουργίαις ποὺ — 
80 γονικοῖς. ᾿Ἐδτκεὶ δὲ τὰς ἀρετὰς ἔφην. τὰς ὀῤχηστικὰρ, Gsoet 


“Ἕν 


καὶ τὸς κακίας αὐτῶν. vdg μὲν οὖν dv σώματι ἤδη ἔδειξα" TOR 
à τῆς. ᾿δισνοίας οὕτως ἐπιτηρεῖν, alpes, δύναιο v. πολλοὶ 
γὰρ αὐτῶν ὑπ᾽ ἀμαθίας. (ἀμήχανον γὰρ ἅπαντας εἶναι wo- 
φους) καὶ σολοικέας δεινὰς ἐν τῇ ὀρχήσει ἐπιδεῖχνυνναι ')* 

οὗ μὲν ἄλογα πενούμενοι, καὶ μηδὲν, ὥς φασι, πρὸς τὴν T 


Dv. frega μὲν γὰρ ὁ ποὺρ ἢ), riga δ᾽ ὁ ῥυθμὸς λέγει, ol 


εὔφυθμὰ μὲν, τὰ πράγματα δὲ μετάχρονα d πρόχφονα, olo? 
ἐγώ ποτε ἰδὼν μέμνημαι. τὸς yd zftóc γονὲς ὀρχαύρενός teo, 

κρὴ τὴν. τοῦ Κρόνου τεκνοφαγίαν, παρωρχεῖτο rdg Θυέστου 
συβφορὸς, τῷ ógóíp παρηγμένος. καὶ ἄλλος τὴν Σεμέλη» 
ὑποκρινόμενος βαλλομένηὐ τῷ ὃ) Ξεραυνῷ, τὴν Γλαύκην αὖ- 
τῇ ») εἴκαζε, μεταγενεστέρων. οὖσαν. VÀ oux ἀπό ys τῶν. 
τοιούτων ὀρχηστῶν, ὀρχήσεως αὐτῆς, οἶμαι, ᾿καταγνωστέον, 


οὐδὲ τὸ ἔργον αὐτὸ μισητέον, ἀλλὰ τοὺς μὲν, ὥςπερ Mob, 


ἀμαθεῖς 5) νομιστέον; ἐπαινετέον. δὲ τοὺς ἐννόμως καὶ κατὼ 





m) ἐπιδείχνυντδι] , ἐιδεδενηταν maále 1. Cett, reete ut 


edidimus. n) ποὺς) Sio omnes, quàs inspexi, Edd. 
tér Schm. in qua ποῦς. o) τῷ 
in Edd. p) αὐτῇ » αὐτὴν Ww. 


gis quidem , quam nobilitate, 
aut muneribus, aut dignita- 
tibus majorurt. Quandoqui- 
dem vero virtutes dixi salte- 


toria, audi nunc etiam vitia. 


Ác corporis quideni guae sint, 


jam ostendi: mentis. vero, eic: 


puto:observare póssis. Multi. 
enim. illorum praé inscitia, 
(uéque vero fieri potest, ut 
omnes sint sapientes) etiam 


graves soloécismos m salta-- 


tione committunt: alii qui- 
dem irrationabiliter moven- 
ies sé, et nihil, ajunt, ad 
chordam: alia enim pes ἢ]ο-- 


rum, alia rhythmus indicat. 


Alii numerose qsidem illi, sed 


ae- 
5] , ex W. insertum. Aberat 
q) ἐμ αϑ εἰ] γν ἀμα- 


res ipsaé aut póst témpus j«- 
stum , aut ante fiunt. Quale 
quid ego quondam videre me 
"πο. Jovís enim matales 
saltans aliquis, et Saturni in 
liberis euis vorandis crudel- 
tatem, aberrabat saltetione in: 
Thyestis mala; similitudine 


- abductus: et alius Semelen 


egens düm feritur fulmine, 
Glaucen illi assimilevit tem- 
pore posteriorem. Sed non: 
"puto, tales prépter saltato- 
res ipiam damnandam esse 
saltetionem, neque odio ipsum 
opus esse prosequendum, sed 
idos quidem pro imperitis, . 
quales sunt, habendos, lau- 


DE SALTATIONIE. 


φοϑρὸν τῆς τῆνῆης ἱκανῶς ἕταστα 


168 


-- 


χηστὴν δεῖ" πανταχόθεν ἀπηκριβῶσϑαι, o εἶναι và πῶν εἴ. 


φυϑμὸν, εὔμορῳσν, σύμμετρον, 
(c Φαύτητοῦ, ἀγέπίληπτον, μήδαμ 


' πέχραμένον" td; ἐνθυμήσεις 


΄ φὰς ἐννοίαώ 


καὶ 


τῷ ὀρχηστῇ ἑαυτὸν βλέπῃ, 


αὐτὸ erg ἐοικὸς, ἐσυκο. | 
ὡς ἐλλιπὲς "), ἐκ τῶν ἀρίστων | 
ὀξύν" τὴν παιδείαν *) βάϑύν" 


ἀἐδρώπιρον μάλιστα. δ γοῦν ἕπκαινος αὐτῷ cir! ἂν 
γέγνοιτο ἐντελὴς παρὰ τῶν ϑεατῶν, ὅταν 
tov jvoolhy τὰ αὐτοῦ *- μᾶλλον δὲ 


ἕκαστος τῶν δρῶν. 
» ὥςπερ dy κατόπτρῳ, 
ἃ πάσχειν αὐτὸς, καὶ ἃ ποιεῖν 


€. τότε γὰρ οὐδὲ κατέχειν ἑαυτοὺς οὗ ἄνθρωποι. ὑφ’ 4δο- 


νῆς δύνανται, ἀλλ᾽ ἀϑρ 
τῆς ἑαυτοῦ ψυχῆς fxá 


γνωρίζοντες. ἀτεχνῶς ydo τὸ del 
ZIEAÁATTON *J: i τῆς ϑέας ἐκείνης 


Osc male B. 2. Prius est in J. H. Fi. 
ἐλλιπῇ W.seda 
παιδϑε í« vl » 
et Α. 2. quae 
— terum falsum loci: distinctionem , quae 
“2 Quos recéntt, sec 
. priores. 
uU) «970 


B. 5. τὴ ἐλλιπὲς], 
^ — hil mutant J. H^ 8) 
et M. παιδίαν J.*5 Sic 


 SOrrexerunt Jens. et Solan 
“Ὁ advo3] ,, αὐτοῦ Edd 
Fectum jam erat in B. . 
TL Par. αὐτοὺς 1..«. αὐτοὺ 
"| ΣΕΑΥΤΟΝῚ, ex W.dedi. 
quae σεαυτόν." | 


dandos vero, qui legitime, et 
coóncinno artis ordine omnia 
faciunt. In universum autem. 
oportet undique perfectum 
exactümque esse saltatorem, 
ut omnia sint coneinna, for- 
mosa, mensuris sibi respon- 
dentibus, omnia sibi- similia, 
calumnia et reprehensione 
superiora, déficiant nusquam, ' 
temperàta sint ex optimis. 
Saltatorem ipsum opórtet esse 
acutum. in ccogilando, pro- 
funda éruditione, humanis- 
simo praesertim animo. Nam 
tum denique laus ipsi perfecta 


dos πρὸς τὸν ἔχαινον ἐκχέονται, «dg 
στος εἰκόνας ὁρῶντες, 


“καὶ αὐτοὺς ") 
φικὸν ἐχεῖνο τὰ ΤΊΧΩΘΙ 
αὐτοῖς περιγίγνεται" καὶ 


Par. et M. d 

recentiore manu. ni- 
Sic recte Fi. H. Par. 
mox etiam ésoíag. Ce. 
ierat in vett, Edd. 
uti sunt omnes, 
Correxit Solanus, ἐς Qor- 
96] ,,Hoc jam bene H. 


P etiam A. 1. g. B. 1. x 


Σαντὸν Edd. priores, excepta Σί, 


ἃ spectatóribus contigerit, 
cum spectantium unusquis- 
que sua quaedam agnostet, 
vel potius tanquam ἔπ specu- 
lo, sic in saltatore, se ipsunt 
videbit, quaeque sentire ipse, 
et quae solet facere. "Tunc ^ 
enim ne continere quidem se 
possunt prae gaudio homifes, 
sed confertim in laudes effun- 


duntur, suae'quisque animae 


videntes agnoscentesque ima- 
ginem." Plane enim Delphi-. 
cum illud NOSCE TE IPSUM 
ex hoc illis spectaculo para-. 
tur: ᾿" abeuntque p tlieatro, 


- 


/ 


δρῶντας. Ὅλως δὲ eiy ép- p. gio. 
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LU ANWI .. 


p. $13. ὠπέρχονται ἀπὸ τοῦ ϑεάτρου, & τὸ χρὴ ᾿αἱρεῖαδτι ," καὶ ὃ φεύ: 


82 


]U, μεμαθηκότες, καὶ ἃ πρότερον ἠγνόουν, διδαχϑέντερ, 
Γίγνεται δὲ, ὥςπερ ἐν λόγοις, οὕτω παὶ ?) ἐν ὀρχήσει καὶ πρὸς 


p. 515. ἐῶν πολλῶν λεγομένη κακοζηλία, ὑπερβαινόντων τῷ. μέτρον 


/ 


τῆς μιμήσεως, καὶ πέρα τοῦ δέοντος ἐπιτεινόντων, καὶ si 


- μέγα τὶ δεῖξαι δέοι, ὑπερμέγεϑες ἐπιδεικνυμένων" καὶ εἰ dos 
, Mv, καϑ᾽ ὑπερβολὴν ϑηλυνομένων᾽ sol τὰ ἀνδρώδη, ἄχρι 


88 


τοῦ ἀγρίου. wol ϑηριώδους προαγόντων. Οἷον ἐγώ ποτε μέμνης 


uat iódv ποιοῦντα ὀρχηστὴν, εὐδοκιμοῦντα πρότερον » δύνει. 


τὸν μὲν τἄλλα , καὶ ϑαυμάξεσθαι ὡς ἀληθῶς ἄξιον, οὐκ οἶδα 
δὲ qj τινι *) τύχῃ εἰς ἀσχήμονα ὑπόκρισιν δι᾽ ὑπερβολὴν μιμή- 
éeoc ἐξοκείλαντα, ὀρχούμενος γὰρ τὸν «ἕΐαντα, pota τὴν s- 
ταν εὐϑὺς μαινόμενον, εἷς τοροῦτον ὑπερεξέπεσεν , ὥριε οὐχ 
ὑποκρίνασθαι μανίαν , ἀλλὰ μαίνεσϑαι αὐτὸς εἰκότως ἄν τινε 
ἔδοξεν. ἑνὸς γὰρ τῶν τῷ σιδηρῷ ὑποδήματι κτυπούντων, τὴν 
ἐσθῆτα κατέῤῥηξεν. ἑνὸς δὸ τῶν ὑπαυλούντων τὸν αὐλὸν do- 
πᾶσας , τοῦ Ὀδυσσέως πλησίον ἑστῶτος καὶ ἐπὶ τῇ νίκῃ μέγα 


. 4) οὕτω xa 1] οὕτω δὲ καὶ Cod, Vat. quod probatur Bustio 
Epist. Crit. p. 227. mihi iidem. minus, ob praécédens Wyya- 
tui δέ, De cbteris, quae ibidem ab éodems afferuntur, ezem- 
plis facilius-assentior. z) g tivi) ,, εἴ twr FL. et M Gete- 
tae vulgatam bene servant, 


quae eligenda sint, duae fu- 
gienda, meniti , edoctique quae 
ante ignoraverant. Exsistit 


autem quemadmodum in ora- 


tione, sic in seltatione etiani 


᾿98, quae cacozeha .vulgo di- 
"citur, éorum, qui egrediuii- 


. tur modum mumitationis, et 


ultra, quam par eet, conten- 
dunt, et si quid . magrum 
ostendendum sit , immensum 
ostendunt; et &i molle, ad 
excessuni usque effeminatum; 
eaque, quae virilia sunt, ad 
agrestem usque feritatem pro-- 
ducunt. Quale quid ego quon- 
dam memini facientem videre 


&altatorem, qui ante haec flo- 
rebat laudibus, pruderntem 
illum quidem de caetero, et. 
admiratione vere dignum, sed 


qui, nescio quo fato, in inde- 


centem actioneip per exces- 
sum  imitationis — incidisset. 
Saltans enim Ajacem furen- 
tem, cum.primum victus es- 
set, adeo modum omnem 
egressus .est, non ut ageret 
jam furentem, sed furere ipse 
facile alicui videretur. Unius 
enini eorum, qui ferrea solea 
humum feriebant, vestimenta 
laceravit, 


2; 


inodos autem ti-. 
bia accinqntium uni ereptam B 


5. 








ες DE SALVATIONE, 165 
φρονοῦντος διεῖλε viv κεφαλὴν τατενεγκών᾽ καὶ et ye μη ὁ πῖ- p.514. 
λος ἄντέσχε, καὶ τὸ πολὺ τῆς πληγῆς ἀπεδέξατο, ἀπολώλει 
ὧν. ὃ κακοδαίμων “Ὀδυσσεὺς, ὀρχηστῇ παραπαίοντε, σερίπε: 
σῴν" ἀλλὰ vó γε ϑέατρον ἅπαν συνεμεμήνει *) τῷ «“ἴαντι, 
καὶ ὅπήδων καὶ ἐβύων, καὶ τὰς ἐσθῆτας ἀνεῤῥίπτουν. Y ot : 
μὲν συρφενώδεις, καὶ αὐτὸ τοῦτο ἢ ἰδιῶται, τοῦ βὲν εὐσχή- 
μονος οὐκ ἐστοχασμένοι; οὐδὲ τὸ χεῖρον ἢ τὸ πρεῖττον δρῶν- 
τες, ἄκῤαν δὲ μίμησιν τοῦ πάϑους vd τοιαῦτα οἰόμενοι εἶναχ" 
οὗ ἐστειύτεροι δὲ, συνιέντες μὲν, καὶ αἰδούμειοι ἐπὶ τοῖς γιγνο- 
βένοις, οὐκ ἐλέγχοντες δὲ σιωπῇ τὸ πρᾶγμα, τοῖς δὲ ἐπαίνοις 
καὶ αὐτοὶ τὴν ὄνοιαν τῆς ὀρχήσεως ἐπικαλύπτοντες, καὶ 
ἐχριβῶς ὁρῶννες, ὅτι que ἴαννος,. ἀλλ᾽ ὀρχηστοῦ μανίας 
τὸ γιγνόμενα ἦν. οὐ ydo ἀρκεσϑεὶς *) τούτοις d γἐνψαῖος, 
ἀλλὰ καὶ μακρῷ τούτου γελοιότερον ἔπραξε. καταβὼς ydo εἷς 


τὸ μέσον, ἐν τῇ βουλῇ, δύο ὑπατικῶν μέσος ἐκαϑέξετο, πάνψ. 


Ὁ) συνομεμῆνει) συψεμαιμήνει Ἀ. a. et 5. b) dvsdóin- 
sovv] Sic e Cod. Vat. pro vulg. ὠπεῤῥίπτουν. Vid. Bast. 
et Schaef. ad Gregor. Cor. p. g32. 0) ταὔ co] deest in B. 5. 
4) ἀᾳκε 49 εὶς] ἠρκέσθη Seager. vel potius ἀρκεσθεὶς — ἄλ- 
λα --- γελοιότερα ἔπραξε. Frustra utru e. Absoluti Barti- 
tipii in Nominativo positi exempla vide Pro Mero. Goad. 
v, 9, Hermot, c. G.. Seyth. c C. 2. 


tibiam, Ulyssis prope adstan- 
tis δὲ victoria sibi placentis 
capiti ita impegit, ut. diwide- 
xet, et, nisi obstitisset pileus, 
majoremque plagae partem 
excepisset, pérlerat nobis in- 
felix Ulysses, qui in insanien- 
tem saltatorem incidisset. Ve- 
rum totum adeo theatrum 
cum Ajace furebat; exsulta- 
* bant, clamabant, snrsum ja- 
ciebant vestes. Nempe. de ple- 
be homines, οἴ plane. idiotae, 
decorum ipsum non assecuti, 
pejus aut. melius. quid esset, 
non videbant, sed talia per- 
fectispàmam perturbations es- 


se imitationem putabant: ur- 
baniores autem, licet inteMi- 


gerent, et puderet eos illo- ' 


rum, quae fierent, silentio 
tamen non arguebant factum, 


sed laudibus ipsi quoque te-: 


gebant saltatoris amentiam, 
cum distincte viderent, non 


Ajacis furores, sed saktato- - 


ris esse, quae fiebant. Nec 
enim satia habebat vir fortis 


- ista, fecisse, sed aliquid mul- 


to magis ridiculum hisce de- 
signabat. Descendens enim i 
medium, in Senatu, medius 
inter Consulares duos assi- 
debat, valde metuentes, me 


νι 166 LUC I ANT 
P514. δὲδιότων, μὴ - αὐτῶν τινα; Sexto sedw, —— ?) 
λαβών", καὶ v πρᾶγμά οὗ μὲν ἐθαύμαζον, oí δὲ ἐγέλων, o£ 
δὲ ὑπώπτευον, μὴ ἄρα ix τῆς ἄγαν, piae sig τὴν τοῦ 
Ῥ. 515- πάϑους ἀλήθειαν ὑπηγνέχθη. Καὶ οὐτὸν μέντοι,. godiv, ἀγα: 
δέ τήψαντα οὕτω μετανοῆσαι, ἐφ᾽ οἷς ἐπαίησεν, ὥρτε καὶ vodq, 
σαι ἢ ὑπὸ λύπης, ὡς ἀὁληϑῶς à) ixi apto κατεγνωσμένον᾽" 
καὶ ἐδήλωσέ γε τοῦτο. σαφιᾷρ αὐτός. αἰτούντων 8e αὖθες 
τῶν συστασιωτῶν αὐτὸν τὸν lavi ὀρχήσασθαι «“ὐτοῖρ, παρᾳ- 
στησάμενος Ὁ) τὸν ὑπρκριτὴν , ἔφη πρὸς τὸ θέαπρον᾽ Teo, 
vóy ἔστιν ἅπαξ μανῆναι. μάλιστα δὲ αὐτὸν ἠνυίαφεν d d ἠγτα- 
᾿γωγιστὴς, καὶ ἀντίτεχνος " τοῦ γὰρ ὁμοίου “ἴαντρς mg 
| γραφέντος » οὕτω κοσμίως καὶ σωφρόνως τὴν βαγίαν ὑπε-. 
κρένατο ; ὡς ἐπαινεθῆναι, , peluog ἐντὸς τῶν τῆς ὀρχήσεως 
8ὅ By), καὶ μὴ παροινήρας εἰς τὴν ὑπόκρισιν, Ταῦτα 90s, 
ὦ φιλύτης, yg. ἐκ παμφόλλων ᾿φρρέδειξα ἀρχήσεως ἔργα καὶ 
| ἐπιτηδεύματα, ὡς μὴ παᾶνυ ἄχϑοιό μοι ἐρωτικῶς ϑεωμένῳ 
αὐτά. εἰ à) βονληϑοίῃς κρινωνῆσαί pn τῆς ϑέας ; εὖ οἶδα 


λμαψειγῴσῃ) Sic una eum Edd. legit M. « 
'* e«£] Ψοσύσαξ A. 3. pessimo vitio. 8)  ἀληϑαρ] ἀληϑεῖ 
6onj- Seagér, quo plane non opps est. h] vae agenod- 

ἦν, eevogc] 4 SU Qo Ex G4 sv Og '"L. Nihil mutant 1, H.' Fl.- 


1) γραφέντο ςἿ ,»»γϑο 2. 


 φοσῆ- 








ὄρω»] ὁρῶν B. 1. et 5. 


à ipsis etiam uem, ut 
' arietem. arreptum dagellaret 
Kamque rem: alii quidem ad- 
imnirari, widere alii alü' sus- 
.picari, numquid uimio imi- 
tandi studio, in verum furo- 
rem delatus esset. Ipsum qui- 
den ajunt, cum. resipuisset, 
adeo poenituisse factorum 
suorum, ut etiam in morbum 
ex aegr itudine iucideret, se- 
. que veri ipse furoris damma- 
.xet. Et satis aperte hoc de- 
elwravit ipse. Cum enim, 
rursus Ájacem ut sibi salta- 
: yet, factionis illius bomines. 


B. ΕΠ B. a. Rae». S. eto. ^" 


peterent , et actorem- alium 


commendans dixit ad thea- 


tram; Satis esb. semel inea- 
niisge, Maxima vero illum 
molestia adiecit adversarius 
in certamine et artis aemulus. 
Cum enim gimuilis illi scriptus 
esset Ajax; adeo decenter, 
modeste adeo simulayit furo- 
rem, ut laudarefur, quod man- 
sisspt intra terminos saltatio- 
nis, nec ebrios quasi furore 
actionem yiolasset. Haec tibi, 
amice, pauca de plurimis pro- 
posui seltationis opera atque 
studia, ne omnino aegre fe- 


ὔ 
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DA 


ἐγὼ, sévv. diesopmvóv σε, "οἱ δρχησεομανήσοντώ !) γε p.515. 
τὸ τῆς Κίρνης ἐφεῖνο πρὸς σὺ 


᾿φῳιρορότς Medis οὐδὲῳ δόμα τ 
εὐχεῖν, τὸ, 


θαῦμα μ᾽ "le, εἷς ori"), moy τάδε gaguax,, ἐϑέλχϑης. 


ϑελαδήσῃ γὰρ» καὶ μὰ 4 οὐκ ἔψου κεραλὴν, ἢ συὸς καρ- 
dev ἕξεις" a ὁ odd νόρς ") ees ἐμπεδώτερος ἔσται, σὺ δὲ 
ὑφ' ἡδονῆς οὐδὲ ὀλίγον τοῦ πυκεῶνος ἄλλῳ μεταδώσεις πιεῖν». 
ὅπερ γὼρ ὁ “Ὅμηρος περὶ τῆς Ἑρμοῦ ῥάβδου τῆς χρυσῆς λέγει, πῖον». 
ς ὅτε καὶ ἀνδρῶν ὄμματα ϑέλγει δι᾿ αὐτῆς, [Ὡν ἐθέλει, - M 
τοὺς δ᾽ αὖτε καὶ ὑπνώοντας ἐγείρει, τοῦτο ἀτεχνῶς ὄρ- 
χησις ποιεῖ, καὶ τὰ ὄμματα ϑέλγουσα καὶ ἐγρηγορέναι 
πριοῦσα, καὶ ἐπεγείρουσα τὴν διάγοιαν πρὸς ἕκαστα τῶν 


δρωμέγων: 


KPAT. Καὶ μὴν ἤδη ἐγὼ, ὦ “υκῖνε, πείθομαΐ τέ σαι, 
καὶ ἀναπεπταμένα ἔχω καὶ vd ὦτα καὶ τὰ ὄμματα. καὶ μέ- 


1) φοχηστομανήσοντα) , Hoc ex W. restitutum. ἀρχησο- 


μανήσοντα 


Sed οὔτ 


d. priores. “ 
nec immerito. 4^ 


ras, me cupide illa spectare. 
Si vero in partem yenire spe- 
ctaculi mecum volueris, bene 
novi, captum te iri, et insu- 
per ad furorem usque amatu- 
rum saltationem. Itaque non 
opus habebo Circes illud apud 
te dicere: 


Aror, nec puto demulctum 
te te esse veneno. 


Demulceberis enim, et me- 
dius fidius non asini caput, 
aut suis cor habebis; sed 
stabilior tibi mens erit, tu- 
que prae voluptate non pa- 
rum de poculo illo alii quo- 


4 


8 in Hom. esse ait Solanus, Vid. notas.** 
ta habere J, cum Ff. notat idem, 


] »Sic Edd. et M. 
n) »0056] 


m) ot: 


Hom. . 
yon , 
52 

P $16. 


Sed habent et aliae, - 


que bibendum imperties. Quod 


enim de aurea Mercurii virga 
Homerus: 
— Firorum hac dulci lu- 
minua somno 


Mulcet, cum lubuit, somnos . 


dispellit eadem : 


hoc planissime facit saltatio, - 


tum demulcens oculos, tum 
vigilare illos faciens, et men- 
tem ad singula, quae fiunt, 
excitans. 

Crat. Quin nunc jam Ly- 
cine, in sententiam tuam tra- 
ductus sum, apertosque et 
hiantes habeo cum auribus 





.168. ^ LUCIANE ΒΕ SAÉ'YATIÓNE, 


βνησό γε," d φιλότης, ἐπειδὲν εἶς τὸ ϑέατρον᾽ tue; we inel 
παρὰ σεαυτῷ ϑέαν: κἀτάλομβώνειν, εἰς xd μένος dione e 
φώτερος dev ἀϑαν ως, ΠΕΣ 


oculos, Ác memineris, ami pare spectaculum, ; ue solus 


etiam mili : quxta' halb "apti ENUEMELLLO 


"ER v osos - 7 ΝΥ͂Ν δ A RET 


ce, cüniv iu^ tHeatrrsa jeris, - inde noie dopittier. ievete 





4AEREISS9SANI ORE 





4 hd φες 
tam L . .. DE 


*Piugitur-Eexiphanes, enpidissimts Iepit. et obscuri divend] 
geweria sector, δ' Lyoito ; i,€ Lnucianó, "«mioo GSapolidis 
medici ope sanari eo remdio, quo fere imsaniae morybo^a ve; 


teribua epcurri solebat. 


Gpirare, bic seQtias Áristophsneam. 


ndem licentiam et petulantiam, non, sine vsritate illam ad- 
hibitam, De consilio libelli vide Adnotationes, 


ATK, aM apéon αὶ καλὸς. μετὼ βιβλίου; $ 
AER. Νὴ 40, ὦ Avxive, γράμμα ted τητινὸν τι uf P518. 


ἐμᾶν κομιδῇ ") νεοχμόψ. 


pes Ἤδη γάρ τι περὶ αὐχμῶν ἡμῖν γράφεις ; 
A Οὐ δῆτα, οὐδὲ αὐχμὸν εἶπον, ἀλλ᾽ ὥρα d0L τὸ 
ἀπ ρατὶἬ οὕτω καλεῖν. συ δὲ κυψελύβυστα 9) fomog ἔχειν. 


sd ὦτα 7). . 

«ἰξοχμὸν 

ματι; 
8) τῇ abes 


nunc ex 


Ἀνφελοῦνται Ms. RG.* ἃ τὰ 
erat articulus in Edd. prioribug. 


3gale; Hecte. aliae vioxp. 


ATK. Σύγγνωϑε, ὦ 3 RpÀU yàà τοῦ αὐχμοῦ τὸ 
5 μετόχει... ἀλλ᾽ εἰπέ wat; τίς D] τοῦς. τεῦ. συγγράμ.- 


rad Bde b) xonidi]. ,,8berat ab. Edd, Insertum 
C) κοψελό 


στα) ,Sic Edd. omnes, 
tc] Sio Gorl. Ms. Sed. : de- 
Q veozA0»] »sezuó» S, 


LEXIPBHANES&. 


Atc. Luxiphanes iHe pulcher | 


ciun libro quid sibi vult? 
Lex, Per Jovem, Éyome, 
scriptam est. homum quod- 
dam de meis, musteum. - 
Lyc. Nempe de musto ali- 
quid nobis scribis? 
ΠΥ Leg. Minime equidem; ne- 
que inustum nominavi. sed 


- 


quod modo 


memineris musteum vocard, 
scriptum est. At 
tu sordibus [G». €ypseli] o&- 


turatas habere aures inihi vi- 
deris. 


Lyc. ignosce mibi, sida 
hs: multum egin de musto 
habet musteum. Sed dic mihi, 
quod scripti consiliung est? 


τ ΒΡ. 517. 


1 


p. 318. 


« 


τς 


ΤΣ ΌΟΣΑΝΣ 


AER. ᾿ἀντιδυμποσιάξα τὸν ἢ "ἀῤίατων og ἂν αὐτῷ. | 

ATK. Πολλοὶ μὲν of ᾿Δρίστωνες" συ δὲ, ὅσον ἀπὸ τοῦ 
συμποσίον; τὸν Πλάνωνό: μοι δοκεῖς λέγειν. .... 

AER. Ὀρθῶς ὠνέγνως᾽ τὸ δὲ. λεγόμενον", ὡς áo zpy- 


τὲ ἀνόητον dv. ἦν. 


o0 TK. Οὐκοῦν ) dpa μοι αὐτοῦ ἀνάγνωθᾳ τοῦ βιβλίου, 
p.819. cd quj παντάπαοιν ἐπολῳροίμονν τῆς ἑστιάσεις. φέκεαρος 
γάς zie ἕοινας οὐνοχοήσειν ἡμῖν. dw! αὐτοῦ... 

AER. TÓv ᾿ μὲν εἴῤωνα -πεδοῖ κατάβαλε' σὺ δὲ εὐπορὰ 


ποιήσας td ὦτα, ἤδη ἄκουδ᾽ 


Κυψελίρ. 


ἀπέστω δὲ 1 ἐπιβύστρα sj 


ATK. “4έγε ϑαῤῥῶν" eic -— aiu Κύψεῖός σερ, αὔτε 
., Περίανδρος, ἢ ἐν τοῖς dol κάϑηται.. : 

. ΔΈΚΒ. Σκόπει δὴ μεταξυ, $ ὕπως διαπεραίνσμαι, Γ xir, 

tóv λόγον, εἰ εὔαρχός ") ye ἐστὶ, καὶ πολλὴν τὴν. οὐλογίαν 

ἐπιδεικνύμενος, καὶ εὔλεξις, ἕτι δὲ «ὐώνυμος, : 

ΣΧ. "Eos τοιοῦτος εἶναι, σός ys ὦν. ἀλλ᾽ ἄρξαι ποτέ. 


ἢ cds] (£9 FL. οἱ W.' 


cibus B. 1. et 
' autem "Gor. habet size. 


« Lex. Convivio instruendo. 


semudo filium. Axistonig, 

' .Éyc. Multi sunt Aristo- 
nes; tu vero, quantum e con- 
vivii mentione suspicor, di- 
cere mihi Platoném videris. 


g) oU9x0oUv] qUx οὖν duabus vo- 
h) sücozog] ,,Sic Edd. et M, ἐνάρζος 1. 
, vel saltem. dubie.'* Ἐδαργωρ A. 8. non dnbie, Pro Fin 


γε 


vero comuneabiles.fac aures, 
| et jam audi; absit vere ob- 


turatrix illa Cypaelis. 


Lyc. Quin tu eudacter 

dicito ; neque enim Cypselus, 

neque [fiue inus] Periander 
. in auribus mihi residet. 


..— Lex. Becteagnovisti: sed 


quam istud dictum ignorabile 


fuit. cuivis. ali! . 


UU 


Ago. Ergo mibi pauca le- 
Je de libro, e omnino con- 


-Ywio . Jlo excludar. Videris., 


enim nectar nobis de illo mi- 
nisigaturus. 
Lex. ]lum quideni. cum 


^. Arrisionesimulatorem anémugn 


ἐξ linguam solo allide: tu 


Le. Considera autem 
interea, quomodo peragam, 
Lycine, sermonem, num be- 
neprincipiatus sit, multam- 
que beneloquentiam. osten- 
dens, et bonis verbis. con- 
stans, bonisque insuper ne- 
minibus. . 

00 Lyc. Videtur -talis. esse, 
tuus cum eit. t. Sed Macipe tan- 


dem. 





LEXIAPHAN&S. p 


ARE. Εἶτα. διμενήσρμεν, ἡ δ᾽ ὃς d Kollege εἶτα p.po 
τὸ" δριλυνὸν περιδιμησύμεθα dy psal 9 »5» δὲ ἤδη wa. 2 0. 
ede ἐστι χρίεσθαι dione, xal πρὸς τὴν εἴλην ϑίγεεθαι, PS 
sal λουφαμέγους, ἐρτοσικεῖν" «αἱ dàq ya ἀκιτητέα, αὖ δὲ, 

d παζ, στλεγγίδα ἢ κοι, καὶ βύρσαν, καὶ φωσῴώνια, καὶ ξύμ-: 
ματα, νρυστολεῖν ἐς τὸ βαλανεῖον, καὶ τοὐσίλουτφον zxopí, 
ἔμ. ἔχεις δὲ χαμάζε παρὰ τὴν ἐγγυοθήπην OU! ἀβολό. o 
δὲ zb) καὶ πράξωφ, d «εξίφανες, tuc, ἃ ἐμννύσεις “ἢ 
Em αὐτόθι; sdyd, dv δ' ἐγ, τρίπαλωι. λρυτιᾶ, οὐ οὐπό- p. Sat. 
qoe τὸ χὼρ ἔχω, weh τὸ ἀμφὶ τὴν τράμεμ 5) μολακίζομαι, 

ἐπὶ ἀσεράβης ὀχηϑείς: ὁ γὰρ ἀστραβηλάτης ἐπέρπερχα, wel, 

τος ἀσφωλιάξαν ᾿αὐτός Sud καὶ ἐν «ad οὐκ ἀκμὴς ἦν 
τῷ eye κατέλαβον γὰρ τοὺς ἐργάτορ hywgllovrag τὴν. 
θερινὴν. ῳδήν" τοὺς à τάφον τῷ dud πατρὶ καταυκουᾷ, 
ξοντας. συντυμβωρυχήσας οὖν αὐτοῖς, καὶ τοῖς ὠναχρῦσε τὼ | Ν 
ἄνδήρα, καὶ αὐτὸς ὀλίγα φυγχειραπογήσας, ἐκοίνους μὲν δια- 


i) τὸ] τὸν B. 


D sumit » σελεγγεί 


dem illo vitio laborat A. 3. 
omissum, & Ex: Et in A. 2. 


k) 4vxsio) 


» Αυκηΐᾳ W.'5 Δυχείνῳ Α. 9 

J, At vulgetam servant cett. 
m) sí male 
n) ἐλιννύσεις] » ἐλινύσφιῃ 


M, et Σ]. ς Sic et B. s. o) τράμεψ] τράμην Gorl.. 


Lex. Tum" coenabimus, 
inquit Callicles ; tum. ad ve- 
speram, giros faciemus in 
Lyceo. Nunc autem tempus 
est ungi in sole, et adi vapo- 
rem illius calefieri , e£ cum 
laverimus, penem guetare. 
Et jam eundum. wu vero, 
puer, etrigilem mihi, et pel- 
lem, et lintea, et eaponee, 
classe advehitó- i» balneum, 
et balneatoria meroedem fer- 
to: habes autem humi prope 
armarium obolos duo. δ 
vero quid. ages, Kexiphanes, 
veniesne, an hio adAuc. mo- 
raberia? | Quin ego etiam, 
inquam, tier olim, es& qued 


μ᾿ 


.laeaturio: nec enim satis be- 


ne habeo, et circa periuaeum 
infirmus eum, id a- 
la vectus, 44gaso enim nimis. 
urgebat, quamquam ipse 
olaudicationem per. utres &u- 
dena, Sed neque in ipeo rure 
fatigationis expere fui; de- 
prehendebam, enim operas 
aestivam , oankioners | mint 
rienées, partim vero eepui- 
crum. parantes | meo pairs. 
Cum «ego effüdissem cum 
Ulis eepulcrum, et hie, qui 
ad ripas terram aggenant, et 
ipse manibus laborem adjü- 


 viseem , illos quidem, dereli- 


qui, cum frigoris caussa, tum 


£73 


CECLAME: : 


P522. ius, τοῦ᾽ 9€ πούσὺε᾽ fyéxa, xol 9n. sov posa (d clap ὁ δὲ, 
ele ἐν πρύει σφοδρῷ 'γίνεται τὰ καύματα. ἐγὼ δὲ πεφεελθεν 
τι ἀρόμανων V), ανόροδά V) τὸ ὀδῥὸν ἐν. αὐτοῖς - πεφυκότα, 
xul γιμοαντάλους ") τινὸς ἀνορύξας, xil τῶμ' σκανδίχων, καὶ 
βουκάνων..") λαχανευσάμενος Ὁ, ὅτι 08. πάχρυρ πριάμενος 
(αὔνω δὲ οὗ λειμῶνες ἐνθυσμίαι ἦσαν, ὡς αὐτονοδηνὶ Sabi. 

Ρ.828. fe) ἀνανεθεὶς. ἐπὶ τὴν ἀότράβην, Bay V) “τὸν ὄῤῥον. xol 
] 995 βαδίξω" ve ὀδυνηρῶς, καὶ [Bin ϑαμὰ, xal μαλακμᾶ πὸ 
᾿ σῶμα, xol δέομαι διανεῦσαι é» νῷ ὕδατι ἐπιπλεῖστον, χαΐ- 


8 Qo δὲ nd κάματον' ἀκοβονόμενορ *.' 


᾿Αποϑρέδομαι ἢ οὖν 


sa οὐτὸς ὑὸν παῖδα), Ov εἰκὸς ἢ παρὰ. τῇ λεκιϑοπώλιδε, 

ἢ παρὰ ἢ τῷ γρυμαιοπώλῃ b) pe περεμέψειν. καένοι προη- 
p. 524- wipeuro αὐτῷ ἐπὶ τὰ σέλγη » ἀπαντᾶν. ἀλλ᾽ εἷς καιρὸν οὐ- 
vod οὐτὺς ᾿ἠμπολήσας r^ eg $ed, πυριατήψ. sé viva, xol 


p doénave] Sjc A. ἃν et s. Sed ἀφώρανα B.» 5. Reis. 
et recentt. Vid. Adnot. q) exdeodd] éxóodd. À. 2. errore 


,Typographico, r) γηπαττάλου 
re ulb Tacit M. et et Ht. e 
χάσων Coll. Nil mutant FZ, H. M. etc, 


"Cum vulgata 


ῥ εν οο) , day. Fl 


py) παττάλοψο Coll 


8) βρᾳακάνων υβρα- 
t) λαχανευσά- 


u) ἐ adn») ἘΔ, priores ἐδάῤῥην. 
816." Correxerunt Guyet. et 


eaner, ἀπολουδμένος 


s ϑἷὶς Edd. ^Axpiodpevog ΨΥ, et Fl. ᾿εολουσάμενος Gorl. 
y) ἀποϑρέξομα » ἀποϑρίξ. conj. ap. B.* ἡ τὸν xai- 


P 4} dg τὸν παῖδα conj. Gesn. 
yopporonsln] Zovpsom. 
| 7 6 


,8) παρὰ] περὶ B. i. b) 
conj. Lobeck. Vid. Adno&, c) 


λ1γῃ} Nihil mutant Edd. nec M. γέλγη :Meurs,& Qui ad- 
sentitur. Pierson. ad. JMoer, pi n 


quod essent. uobiones Σ mosfi 
auiem, in frigore vehementi 
wetiones exsistere, Ego autem 


ebiene vervacta , aliaque in- 
' veni ibi nata, et effossis qui- 
usdam. | terree clapis, «t 
ecandicibus , e£ bracames pro 


olere lectis, erutisque insu- 


per cachrybus, (nondum au- 


&em oderifera erant prata, ut 
meis ipse pedibus ambulare 


 amnallem) in mulam iterum im- 


positus excoríaéus eum in pe- 
ringeo, et nung incedo; cum 


NM 


dolore, 


E" sudo fesquenter, 

et langueo corpore, afque 
opua habeo pernatare in aqua 
plurimum. — Gaudeo. autem 
fessue ablui. Decurrana dgi- 
tur ipee quoque ad puerum, 
quem, credibile ἐσὲ aut. apud 


 pisorum venditricerm, aut sal- 


eamentarium. me exspectare. 
Quamquam praedictum. ἐρδὶ 
fuerat, ut ocourreret ad pa- 
nes. Sed apportwne hic ipse 
adest, mercatus, wt video, 
elibanarium panem, ei alios. 








"» ΣΝ LRXIPHARRS 


ἐγκρονφίαρν καὶ γήκειο, xal. φύκας ^), καὶ οἴβον τυντὸν!, ttal. p. sss 
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λωγάνιον *), καὶ τοῦ βοὰς τὸ πολύστυχον. ἔγκατον,, καὶ Qei- 
κτας. ὅγε, ὦ Muni, ὅτε ῥμοε ἄβατον ἐποίησᾷῃ τὸ πολὰὴ 


τῆρ᾽ ὁδοὺς 'Eye) δὲ, j «δ΄ de, σίλλος-ἢ,, d δέφχοτῳ, γοεγένη, p. sei. 


pe σὲ περιυριῦν" σὺ δὲ ποῦ. χθὲς - Hrinotas ρῶν παρὸ 
Ὀνομδκῤέέφ;. οὐ μὰ ML, ἦν δ᾽ éyd, ἀλλ ἀγρόνδε you" 
Porta. £e κατατείνας, οἶσθα él, ue φίλαγρός. Ape, dpsig δὲ 
ἴσως ᾧέσϑέ μὲ λαταγοῖν sotnipovg" ἀλλ᾽ bigwiv, παῦτά te 


καὶ τὰ" ἄλλα: εδύνειν, καὶ τὴν κάρδοπον. sag; ὡς 93s. P» 528, 


πίνας μάττοιτε ἡμῖν... Ve δὲ ξηραλοιφήσω ἀπελθών. καὶ 4 
ἡμεῖς, ὦ δ᾽. ὃς. ὁ Duros, ἐγώ τὸ καὶ. Ὀνάμαρχος, καὶ EA 
λάκενος φὗκοσὶ ἐψόμεϑὰ b sel γὰρ. ὁ γνώμων. σκιάζει μέ: 
σὴν τὴν πόλον ἢ). nal δέος" μὴ ἐν λουτρίῳ ἀπολουσείμεϑον 
κατῦσεεν ἐὰν Καριμάνξων, μετὰ τοῦ σύρφακος βύζην ὗὠδτε- 
ἱόμένοι. ky ᾿ καὶ - d Ἑλλάνικος ἔφη, Ἐγὼ δὲ καὶ δυξωπῶ καὶ 


E g xat] goósag éoig. p 9 vid. Adnot. e) λὼγάνιρνὶ) 


» λαγώνειον | Vorst. 


í 

"' Vid. Adnot. g) itte] 
ἐαχέως Worst. ipurtu Fi. et W.'* Scripsi Qizza, m 
Gemefo nd E£plst: Satur. c, $5. et. Sehaefero ad: 


ElHpss. p. 141. Vid. Adnott. 
Exe. iden L.* ἘΦ 
rare. 


Ἐφόμεϑα etam. B. 
μέσην tj» xóXov]' ,,Sic 


110g) ἑλλὸς Hemet. et Pierson. 
tpurto?] »» Forsan Mitrüs, ἡ, δι 


monentibus 
L. Bós dó 
h) ἐφύβμεθϑαϊ᾽ y ἐψόβεϑα 

sí tanti sit enütk- 
ἵν. "Won veohifaret 


articulus in Edd, ΚΕ) ὠστιζόρενοε. " Níl mutunt Edd, 


δά Mi 
subcinericios , e ^ cepas, : el 


fucas, eb ium oebum, e 


lud multorum Joliorum, bo. 
vis intestinuin , et phoctas, 
Euge , Jdtticio ; compendii 
mihi fecisti majorems, eiae 
pártem.' Ego vero, inquit ile; 


strabus, here, factus Suh. 


te dum cirtuméspicio. Tu vero 
ubi coenabas heri? num apud 
Onomacritusg ὃ JVors per Jo- 
vem, inquam ,, verum' rus 
abzerar, citó percurrens : no» 
sti autem , quani &Lth ajhans 
ruris, K o$ autetn ferte pu- 
tabatis , me sonare «ottabos: 


Sed iMtro abs, haecque εὲ 
ela condito , εἰ expurqdü 
maciram; ut lactueoinae no-. 
bis aubigatis. go vero ad 
siccaW, unclioneii discedam. 
Nos vero, inquit Philinus, 
4o nempe, et Onomarchus. 

Hellanicue sequemur, 
Etenim ggnomon mediam jam . 
aream inumbrat , 
est, ne in turbido aliorum 
sordibus balneo. abluamur, 
post Carimastes , cim faece. 
plebis confertim érudendi, Et 
JHellanicus, Eso vero, in» 
quil , eliam - aegre — vidko: 


e£ metus. ὁ 





474 LUCIANI 


p. $26, ydo To. por Bor ἐπιξϑόλωῤθον, κοὶ cxcolopustS Send, 
Ρ. 48}. παὶ ἀρνίδαπρύς εἰμι, καὶ. y δμρατώ pok φάρμαν 5), sol 
ϑέομαι ᾿Ασκληπιάδου τινὸς ὀφθαλωυφόφου, or vágufec, καὶ 


ἐγχέαε μοι φάρμακον, ὠπεδυϑριώσαν ἐτονήσοε toss όφϑυξ. 
μοὺς, καὶ μηκέτι 5) λήμαλέούς εἶναι, Νηδὲ διερὸν Pide. 


8 Towüra.ARrid διοξιόντεξ δίκαντες Ἢ ol παρόντες, 


κἀπεειδήπερ. ἥκομεν εἰς τὸ γυμνέδιον ἀπησθημένοε ἤδη, 6 


pl vu. ἀκροχειριασμίβ, δ᾽ δὲ ἐφαχηλισμῷ, xdi 


καὶ. ἀρθοκάχῃ 


ἐχρῆτο, δ δὲ λίπα χαρισάμενος, ἐλυγέζετο, ὁ δὲ ἐντέβαλε 26 


: p.828. κωρύπῳ, ὃ δὲ μολυβδαίνας ὃ) χερμαϑίους ἐράγδην᾽ ἔχων, ἔχεν. 


φοϊβόλει. εἶδα νυντριβέντες, παὶ υλλήλουψ, κατανωτεσάμενου, 
sol ἐμπαίξανξες τὰἪ Ἕ γυμνασίῳ, éyd μὲν w4l Φιλῖνος ἐν τῇ 
ϑερμῇ πυέλῷ κατατονηϑέντερ᾽ P) dbjnrv: δὲ ριποὶ δὲ τὸ 
ψυχροβαφὸὲς xdo& δελφινίδαντες, ὑταρένεον ὁποβφύχιδὲ θαυ. 
μασίωρ, ἐναστρέψωντες δὲ αὖϑις. ἄλλος 2 ἄλλοσε ἄλλα ἔδρῶ. 


P. 8329. μεν. ἐχαὶ μὲν ὑποδησάμξνος, ἐξυόμην τὴν κεφαλὴν τῇ ὁδον. 


Doe βὰκ αρβαῖε conj. θέειν. τὴ) μηκ ὁ εἰ δηκέει n 
een M 6." d 2) fred ifr Par. Lu o) κοϊνρϑαι. 
F 


sa] a il mitant J. 


«θέντες } ο»»πκατεονηϑέντες ΝΥ." 
Fl. et ΕΣ ἄλλοσε enim Edd vett. LARA 


Par. eto, p) λατατλονϑὴ - 
Adan » ἰὰ dedi ex 
Üvorl, 


€t sic non poteram non edére, 


etehirh utraque iiM pupil- 
Ja turbida est, ac frequenter 
conniveo, et facilis lacruma- 
rum, ewm,'et medicamentá 
desiderant ocuk, atque dscle- 


piade quodam oculorum sa- 


piente indigeo, qui confuso 


et infuso medicasnento faciat, 
ut erubescere (desinant, ut 


non ampéius lipposi sint, ne- 
que humidum videant. "fa 
lia quaedam — disputantes 
praeséntes omnes, | abiimus. 
Et éum wvenissemus in Gym- 
nasium, exvestiti jam , unus 


quidem exe?citatione extrema» : 


rum manuum, alius supi- 
nandi, et luctae erectae ute- 


batur. | .üws vero pingui 
unctus inflectebat sev — aliue 
objiciebat se coryco: adus 
&utern plumbea taAut, im- 
plentes cufn fragore thanibua 
jactabat, ^ Deinde — contriti 
[frictione-asi], €um terois nos 
invicem portaesemus, atque 
Hiutissémus [losissemus in] 
Gymnasio, ego quidem, et 
PPÀilinzs in. labro calido per- 
usi ezit(mus. t reliqui ca- 
put frigidae Delphinorum in- 
star immergentes, adrhirabi- 
liter eub aqua adnatabant. 
Peverel/ autem. rursus. alio, 
alia ali faciebamus. |. Eso 


quidem subligatus, radebam 


- mE j 
LEXIPHANSES. δ J— 


ξωνῇ ] iiem. r^ ydo σὺ κηπίον, ἀλλὰὺ σχαψφίον ixtxdo- P; 929. | 
μην, ες ἄν ov 7$00 πολλοῦ; τὸν “πόννον, "αἱ τὴν κορυφαίαν | 
| 
| 
| 





«ποχεκομακοός. ἄλλος ἐθερμοτράγει, ὁ δὲ (pn σὸν νῆσειν, 

é δὲ ἐραιὸς ποιῶν τὰς ῥαφανίδας, ἐμυσείλατο 9) τοῦ ἰχϑνη. 

qo? ξωμοῦ, ἄλλος ἤσϑια φαυλίας, ὃ δὲ ἐῤῥόφει τῶν κοιθῶν. 
Κὐπεϊδὴ καιρὸς ἦν; ἐπὶ ἀγνῶνος ἐδειπνοῦμεν, ἔκειντο δὲ ὃ 
καὶ ὀκλαδίωε, καὶ ἀφκάνται. νὸ μὲν δὴ Otltvov ἦν ἀπὸ συ P io. 
φορῶν. παρεάκεύάστο δὲ πολλὰ καὶ ποικίλα, δίχηλα ὅεεα 
καὶ σχελίδες) καὶ ἠτριαῖα, καὶ τοκάδος do ς Ὁ 40 laevo 
qov ἔντερον, καὶ Aofog ἐκ ταγήνου *), wol μυττωτὸς, xi 
ἀβυρτάκη, καὶ τοιαῦταί τίνες καρυκεῖαι, xal ϑρυμμαάτίδες, 
καὶ ϑοίά, καὶ μελιττοῦται. τῶν δὲ Seer vd σελάχιὰ 
πολλὰ, καὶ ὅσα ὀστράκινα 7) τὸ δέρμα, καὶ τεμεχῃ ποντεκα 
τῶν ἐκ δαργάνηφ ἢ), παὶ κωπαΐῖδες, καὶ EJ δύνεροψος, p. s 
καὶ ἀλεκερυῶν ἤδη ἐπῳδὸς, καὶ gos d T παράσιτος. xol 





N 


r) ὄδοντωτῇ]) Sie restitutum ex γ΄. Ὀϑοντῇ Edd. prió- 

€ Οδοντοξύστρᾳ Gorl. quae vox, si proba esset, aliud 
vignificuret instrumentorum genus, quam quod h. 1. exspeé- 
tés, íllud scilicet, quo urgantur demtes, 8) ἐμνστίλα- 
το] ἐμυστείλατο νὴ j ολλὼ καὶ πκοιχίλα, δίχηδλα 
δ εἰα] » πολλαὶ καὶ ποικίλαι, διχηλαὶ διαε ΝΥ... u) w'og] 
»vlóg J. φὸς cett, et M.* Illud et B. 1. et 5. éxhibent x) 
ταν ἤνου »,τηγάφου ep. B. Nil mutant Edd.* y) óoted- 
xa») ὀστρακόρινα Gorl. ortum, opinor, ex inte erpretamento. . 


2)0cQy νης) ,Edd. Σαῤγάνης majore Z male.'* 


caput radulà ἐπ dente facta 
[pectebam], quippe non in si- 
miam, eed in ecaphium ton- 


sus eram, qti non ita gri 


dem barbam σέ verticem de- 


comaverim [totonderim]: aZius 


lupinoe edeba£: alius vome- 
bat jejumum : alins excavatis 


raphari frustis hauriebat jus - 


pisculentum: | edebat | alius 
phaulias ( olivas ]: 
alius de hordei. fc deinceps 
cum, fempus esset, cubito nixi 
coenabamua : posae autem 
erant sellae et grabattis. fc 
coena quidem ipsa erat de 


sorbebat '. 


coMationfbus. Parata autem' 
erdnt ulta et varia, et &kfi- 
da (pedum extrena ἢ suilla, 
laterum .pulpae, sumina, et 
porcae foetae intestiryum  em-' 
bryoném recipiens [vulva], e£ 
lobua ex .eartagine, εἰ αἰξέα--" 


tum, et abyrlace, sümniles- 


que quaedam, conditurae, et 
thrymmatides, et inyolutd Jfo-. 


lüs, et mtellita. Et e marinis 


cartilaginosa multa, et quae' 


corium habent testaceum , et 
frusta Pontica de sporta, et 
Copaicae [anguillae], et gat- 
linà domestica, et gallus, qui 


| 16 bUOIAÀNI- 

θι8λι. oiv. δὲ o isvoxed] εἴχομεν, καὶ βοὸς. λεικογνώμονος »sa- 
spy. ἄρτοι. μέντοι ἦσαν σιραῖοι )) οὐ φαῦλοι, καὶ ἄλλοι 
ψουμήννοι, “περήμερτα τῆς ἑορτῆς. el λάχανα τά τε ὑπό. 
γεια) καὶ τὸ ὑπερφυῆ" οἶνος δὲ ἦν οὐ γέρων, ἀλλὰ τῶν 
Ρ. 855. ἀπὸ βύρσης, ἤδη μὲν ἰἰγλευνὴς, ümexrog δὲ ἔτι. Ποτήρεα 
L| δὲ ἔκειτο παντοῖα ἐπὶ Ἠῆς δελφινίδος *) τραπέζης, 6 πρυψν. 
μέτωπος, καὶ τρυήλης *) Μεντορουργὴς, εὐλαβῆ ἔχων τὴν sie: 
(co. w*, καὶ βομβυλιὸς, seb δειροκύπολον, καὶ ψηγενῇ πολλὼ, 
οἷα Θυηρικλῆς ὄπτεα,. δὐρυχαδῆ 4) d καὶ ἄλλα τὥσεομα. τὸ 
μὲν Φωκαῆϑεν, ἀὰ δὲ Κνιδύϑεν" πάντα. μέντοι ἀνεμοφόρη. 

p. 555. ταῦ καὶ ὑμενόστρακα. πυμβία. δὲ ἦν, καὶ φιαλίδες Ὁ, καὶ 
. 8 ποτήρια rime ὥστε μεστὸν ἦν τὸ κυλικεῖον ἢ. Ὃ 
μέντοι ἐπνολέ fuc, ὑπερπαφλάζων, ἐς κεφαλὴν ἡρῖν ἐπέτρε. 
πε τοὺς ἄνϑραναρι. ἐπίνομεν δὲ ἀμυστὶ, wa) ἤδη ἀχροϑώρα. 


δ). δλφ a 704] σύφαῖοε Gor. Dibia est lectio. Σιλψαῖον ἄφεον 
habet Suidas sine interpretatione, Schmeider. in Lex. s. σε- 
-4poaio$ conjeéit gexboiot, vel ὑέβατοι. b) δεῖῳ t (8o s] Ἔν 
mutant Edd, Col. nec M.'** c) ξρυήλης) rove? W.* 
d) οὐφυχαδὴ)᾽ εὐρυχανδῆ Schol οἱ Sehmeid. Lex. quam 
quam hic non necessariam ducít mutationem, "vonierene 
huc εὐρυχαδῆ πύλικα in Axnalectis I, ἊΣ 424. ε) φιαξέδερ) 
φιαλὶδεὶὰ B. s. f)xváàixsto»] ἡ) ϑῖο marg. A. 1. W. κῦ-. 


Aiuto» Edd: et M. κυλίχειον cOrrexerat Solámus.'* 


jam canere desiit, ei piscis 
conyictor. 


assataim, atque edentuli boyis 
pedem anteriorem, Verum pa. 
nes erant siliginei non nali, 
et alii de novilunio, qui sero 
ad festum venerant, et olera, 
tum quae sub terra, tum quae 
eupra ilum crescunt. Pi- 
num autem erat non senex, 
sed. de utre, non illud qui- 
dem adhuc mustum, sed non- 
dum íamen percoctum. 250. 
cula posita erant omnis ge- 
neris in Delphica mensa, 
fronticetum. illud, e£ tricla- 
vium illud, Mentoris opus, 


Qverà aulóm etiam . 
habuimus totam ἐπ furno. 


chudam —hubens — tapiendo 
comniodar , et bilbiens [an- 

ti calli], , €e€6 cervicatum 
lud, eb terrigena multa, 
qualia assabat Thericles, late 
Aiantia, et alia ore commo- 
do, € Phocaea guaedam, alia 
e nido, omnia quidem, guae 
ventus auferret [prse levita- 
te], e£ testam membranae 
[instar tenuem]  Aabentia. 
Gymàia autem erant, et phia- 
lae minutae, et literata po- 
cula: ilaque plenum erat 
pocularium [poculorum ar- 
marium.) Sed lebes camini 
supra modum ebulliens in 
caput nobis evertit carbones. 














LEKIPH'A'N.E 8. .om 


sis iab d ἀβρόμοβα Buigmih δ). vii chesibmE ue pe 


spe σὴν πὐδονούνηεν. xckotesyasbesqiv. won dbycó. μέν 
vib (IR irit be per. ἢ -dredeygeeruo , ἐπκιφόψημ Ὁ). 
án "ὃ δὲ δηκίνδω Enwitv, Jide, difomesro) ede- vines 


:Meyoldvapóg rss Vo δικρδίφης ; amba Xenpéag 
ὃ ᾿χφυσοτόιορνι). ᾧ quen) niiopuo sdifkog 7), . 84:4 eloxdren- 
bct Εὔδημορι 'αὐλι - dodpappoaisuig, k:naüóvinc “ἀρὰ 
fnoirh:d plv ταδὰ Xxploc; Ἤγων dd. Bp iov T) uw 
“ἐκρόνυυν, cubdiddpia, sel enélac sj. θυγατρὶ Ὃ τῇ ὁμῇ, id 
- Qul τοῦτο οὐμν δπεδείονιος ὠφῆγμαι, ^ Eyé δὲ, 10 δὲ ὃ 
Μεγαλώνυμὸς; περὶ ἄλλα. εἶχον". ἦν μὲν γὰρ ἄδικος". f P- 556 


| COlSBAOPUIS- 


“ἡμέρα, Uo ἴότεν a ἄλογος: nd na dgeyleotzlog.- οὔ, 


ew Ru. 


»" agiàdec | Sie w. DE 
9f ξ TELE tanen 765 


. ταλη σεν, τρῦχρ 
tin ML d NA 
EE E. A 


ys a; W. κακχαρίδι, Edd, 
i) κατήλιερα) ,xa- 


“.}}) ἱκιφὸ 9] una ^hie 
(d iius οὔ co) da dug d 


ῥεκροῦτο eett. Edd, ε Cotjecerant sic, rds, 


et. am) ταῦτ ᾧ) rotto: 'mavült Schaefer. ad L. Hos 
- o. 5560.,,n) 04x10) »mixllog 7. male, 9) e οκάτα δε 6] 


,491 ig E dd. 
Suhg HM» "Sosouszofue 
um, etsi omnibus 

juam h. 


HP e^ 


Bibinue aulem anyitida: " 
cum 


jam bene poti "érdmme, 
ΡΥ ΟΣ beneharids: 'at- 
que indro volvit obie aliquis 
pedisónam (saltatrizem), σέ ἐγὼ 


gonistriam [psaltrigm;] fest. 


ed alius quidem: in cantÁo- 
rium enisus, insultum para- 
baá: alus ludehas | 'erepitu, 
alus vrispabat ewm — risu 
lumbitm. Eodem tarmpore oti 
comiséeáfum. noh ovati- 
nos venere Magalonymus ie 
eubdcton, τέ 
Lucian. Fol.V. 


velt. ac recentt, 
-Gorl, 
A70 0:9. es Atlgos], λῆρον» γι 


τακάταξις W. εἰ M.ft .'Rxg- 
Vid. Gesner, in Adziót. p 
,Et sic necessario erat scri- 


Edd. in dsigov éonseritientibus, uod 
.. ortum est ex .dnbia, vocalium & 

l^ vox λῆρος hab et, Y 
nO jeceret sie iei rade «i i 
. Beligvae Edd u 


et pronuntiatione et ejus, 
tationis" ràritute. Con- 


Soyas ell: ,9ié W. B, $. Per. 
d etiam.ia B I" 


. 3. οἱ » 

) 
Chdercae aurifabor iiis tergo 
varius, eb ile ^ oonfracton 
overpum Eudemus, Et ego in- 
tervogavi illos, Qua caussa 
esro advo einirent? . ado Chae- 
reas. vneidem, Ago » inquit, 
popvpóntum. quodsfam. concin- 


n&bum.]:et inaures, eb com-. 


pide liae, ac propterea post 
Kgo 


comae eobie . adaum. 


bero; ingmit AMegalomymus, 
ad. eliudagebam. Erat enim, ut, 


acitie,. éine fudécio, sine ora 
tione. dies, cm ur Jin- 


^A 


ne ὀφῳύνι Χο ἐν ταὐεῷ: T) isknok foot, velinsiume, ui^ Θ᾽ ' 
αὐοεκάγγολοοι,, 





18 Cc C7 ADUESNEGI 


p. 885« edes. διφαήλεταῥῖν εἶχον! οἄεριυἠμερύλεγδρκ iis ὀδρεομοῖε 
αϑαι.. πτρϊθδόμανος δὲ; ὥχε, d ᾿ἀτριτηγὸρ onmóg;-denis jefa 
ἄχρηαμα ἑμάτια, mier); nd dodquia t). ὁπόδημαια ἢν. 
ἐἰμφρησα ipduróv: S. sido jvevyjdws dglbdjp roy ddl 
o fepopdongy Sl. τοῖς “ἄλλοι, ἀῤξητονοιαῖς, talo. αῴφουφρι 
ὄγδην᾽ ixi. tjv. ἐρρήν, ἔγίλημα ἐπάγοντος, ἄτι ὠπόμαξεν. eis 
τοῦς, καὶ conie , (ἐὖ, εὐδεὺσ;: Ow ἐξ: οὐτπεὰφ eic. gto. iter, 
ύυροι cvkialta, καὶ αὐκέξεὀνομοασνοῖ, dig: ὧν ἐκρώνυμα Ἴ $00 
Ἀγενημένοι,: Οὐκ οἶδα, ἦν 8: ἐγὼν. ὃν λέγοις doy. ewe: 
ἐκάλει δ᾽ αὖν᾽ μὲ τοὔνομα. "Eds, ἠδ᾽. "8d, €x ποῖρι dert ou; 
prlosc *]- ἐχκαψικίδαλος Y) ἄγϑρῳπος, iiw αὐκοληκύθων, el 
᾿ς ἢ τῶν ἀιλεοκαβδάλων, dek κουριῶν, ἐνδράμέδεις τὁπιοδόυμεγος, 
ἢ τβαυκέδως,. ἀμφιβἀσμελον. ἔχων: TI δύκρ ἦν. δὶ ijs, Bio. 
xcv ἐμηγέπη δίκην, ἢ λὰξ πατήσας ᾧχετος Καὶ μὴν ἐκεῖ. 
xd Tea ὁ ὩΣ εὐχθύβενος ἡ; ἤδη Ῥμκόδός ἐρῶν. 


“ 1) ἐμὴ δ εὴ Uo 9] νὐμέφολέγδην vel ἡμεξολεγδὸν eos Guy 
ον Utrüimique Cérte ád linguae ratiónes rectíüs. fre Ye] 
᾿ς 'edz(dvoin Schol. 8). ἀφόρητα], ἄφοι » 2. errór ex 
. sequente verbo natus. ' Ὁ ined ἡ ὝΨ: ἘΞ. Par. 
. ete, ἀποδὴ ἤβᾳαεα S. sola. Et mirum quod /met, mom imitata 
| "sit wu) ἹεῤώνθμοιΣ lpóreno: A. 8. X)óxftQaqsíosc] 
. »0uegap. FH. Vulgatae atüstipulatur M.* y) ἔγκαφεκχ  δα- 
4os] vIriappenj bi dog we Sic pt Gol; Ν" αὐλοῦμεν os] 


. P-556. 


-w-— 


- 


kuiatilium. eset, negde: ad. ua 


metirà yerba halebara , nec 


aquae denteteum Abi. aemipe-... 


rem. Cognito aulem, visi- 
bilem ésse [adiri posse], Prae 
&orem, sumite vestibus, inusia 
£atie [novis] boni Mamas, 


raptim in jus. iraberens , (iio, 
mem objicientee hoo, qgwosd 
Aos noméónaseetb, idqne .cum 
bene sciret, « quo Áempore. 
oomaecraís essent, anoRyWmos. 


esae, nec Jn, nominabiles 
[nomine sup eppellandos]; qui 
sicro -juuri; παάδέηα σακιῤεαπέ. 
Nom novi, inguam, quern 
dicae Déniame«. Focabat dgk. 
der me-nomier.. Est, inquit, 
ἔπ ἐν orte «ἰδαέηγλὲο cepivorua 

».45 δέῤρψγεισεε, qui ες: 
peraidipigé pli n quá 


| fárotam ipei sibi exigunt, 


φόρος |eerido capillitio eunt, 


tj. calcibne abiit? Quin. ile, 
énguit, qus (nodo tibiae ean- 
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& dq “δερατηγὸφ, isti. ἀδιμαγιλόδαει καῤκόδεσμέ "γ-τευαῦ. φρο. 
τῷ περμθελό, sel σεέφιδέρμιόν ἐν ποδονάκαιρ, sel ποδοσερώ. 
- feu"), ἀτοίησον avos ὥστε ἐκ δισμοῖρ ὧν, ὑπέβδυλλέ τε p.555. 
ὁ κακοδαίμων dd τόδ. δέους, καὶ πορδαλέος ἦν, καὶ χρήμε. , 
z0. ἀφείψυχα. διδόναι! ἤϑελει. Ἐμὲ δὲ, ὦ *) δ᾽ ὃρ ὁ Εὔδημον, “81. | 
jwé τὸ dxgoseaplo  nevesrellamó «αμασίαρ, ὁ mies uiv 
pled) sel τρολυνίνῃρ, - νῦν δὲ ἤδη ne γήρως Habiog ^ 
di». οἶσθα τὸν χαλκοῦν τὸν. ἑσετῶτα ἐν. τῇ : ἀγορᾷ. καὶ τὰ μὲν ᾿ 
avid» *), τὰ δὲ eov, διιρέλεσι, denti" ydo ἔμελλε "i 
psoor sig ἀνδρὸς τὴν ϑυγατέρα, sel ἤδη ἐκάλλυνεν αὐτήν. P-55* 
εἶχα μερμέρνόν tt atout ὀμκασὸν, διέκοψε τὴν ξορτήν. d yde 
viér- οὐτοῦ d. δίων, οὐκ οἶδ᾽ ἐφ᾽ ὅτῳ λυπηθεὶς, βᾶλλον δὲ 
ϑενεχϑίᾳ *) σχιϑεὶς, ἐπῆγξεν ὁαὰνᾶν.. sob, εὖ ἴότε, ἀπολώλῳ 
àv, ui wi ἐγὼ inis. ex&yyovidé ^). τὸ. αὐτὸν, καὶ zapb 


» ἰλώμενοβ "Gronov. Ni| mutant Edd, neo M. 4 evog 
' Gesn. νοτῦξ, d) παρπόδεσμα,»κ «] xoosóóronà 
be * -Sic recte jam y njecerat, et sic. etiam Se " 

es iem Schm. qu πο o esed pias εϑαιδοσερι 

9 »] n perd. ἃ . », male, 5! σεεττεολν) ,γ δία dedi ex 

. FL e Kdd. ceti * Praeter A. ᾿ς et 2,; quae 

y» con) et vertit Gesner, ingeniose 
guide an vere, 6) e 0520 1«] Deos 
Schol, e qn qua ὌΝ Schaefer, d Dionys ia 
"Nerbb. p..35&. et : nés ad Phrysich, P. 649. Y ἀπηγ- 
χόνι 1a » ὡρηγχώνισα]. ὐκηγχόνισιι Edd., priores. ἀπκηγχό- 
wnór M. Sic etiam Schol, Male Zieitz, gt recentt,. nescio 
unde, ἐπηγχώνισα per 0, cui locus ese non potest, 


* 
LE 


sands "aiibens 
ate , 


-€- 


y 


tu obletabatwr) tum aaltave- 
raé, jam. imaotue est, Prae- 
£oF erri, Jiceb. aegregars [et 
subducere] . && valhet, εἰ; Vade 


quM Most aeneum, tium 


in, fare etaritem [cujus statua. 


dés festum. diem viguipa 
gqFuénué ewe Ulius Jo, 


séio.qua. re dolene, vel potius, | 


JJeormimodéio impliciéué, $pet 


s«.euspendit.: Et;.evitote: per» - 
ieraé , nias auperveniens ego, 


M2 
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b 55i docs ci ἐμβρόφῆς, ἐπεκολύ, πε. vid) παρακαθήμενος. ἔτ»... 


νύσσων δ) τὸν ἄνθρωπον, βαυκαλῶν, wel: διαπωοδομέξων., ws 
;cmg Pe. ὀυνεχὴς εἴῃ τὴν φάρυγγα. «o δὲ βἄλιστα ὀνῆσων͵ 
ἐκεῖνο ἦν, ὅτε ἀμφοτέραις νατασχὼν αὐτοῦ vd: ἄκρα - διεπίε. 


ie σα Py. Μῶν ἐκεῖνην, ἦν. δ᾽ iyd, go Δίωνα, 3à».»« 


P. 536. φρώκεὰάν ἢ ψεωνέσκαν,. ἀναφλῶντα »- 


τὸν ᾿ μόγουνα 'παὶ ᾿τσχιρο: 
sb ιβλεμάζοννα, ἥν 
τίνα. Ὁ) πεώδη ᾿). xe ᾿'πόσϑωνα.. οἴσϑηταί : uv — àdiv EN 
ἐκεῖνός γε καὶ λεκαλέαφ. ἀλλά vor y: φὴν Θεὸν, ἦ δ᾽ ὃς ὁ 


', ἄπὔδημος, θαυμάσας, ("2torepte γάρ ἐσειν αὐποῖς΄ "ἐν μέσῃ. τῇ 
eb], δκοπάδειον ") ἔργον) φούτῃ! προς εσόντες, ὅ, vp Δα. 
μασίως 9), καὶ sj γυνὴ αὐτοῦ, πρεοβύτις ἤδη, καὶ τὴν κε: 
φυλὴν. 'σολεὰς ἀκριβῶς," -[δέτευον Aion “σῳᾶς" ἡ δὲ αὐτῷ 
«α΄. ἐπένευσε" καὶ σᾶς ἦν, καὶ v0 Θυόδωρον, Pi» δὲ 
περιφανῶς" ᾿ἀρτεμίδωρρν ἔχουσι τὸν νεανίσκον. ἀνέϑεσαν οὖν 
αὐτῇ τά τὲ ἄλλα, καὶ βέλη, xal τόξα, ὅτι χαίρει τούτοις " 
δ) ἐπινύσσων] ,. ἐπίνύσσον W.* h) διεπίεσα]᾽,, διέσκα 
' . Mis. B. Nihil reu] :«Edd. nec M. da mar recentióre.' 
^? 'j)ogieorQoxtuy] y oemovg. W.'* y cive] ἣν τινὰ 
ες Β. Y et 5. ? ) 2:807] »»παιώδϑη. ac μιν dy) 5 9ic 
- -Edd. et M. μὴ óv melius marg. A. 1. W.** νέων Gor. in 
." marg. Totum"loéumi cum vett. nonullis Commentaàtbribus 
. depravatum habet SeAmiederus. Ἢ) σκηπάδειον)Ί ;,Sic 
τ» Edd. excepta Fi. et^ W. ubi oxonudiot.'". 6) Ταμασίας] 


UQrestitutum: ez WW. Δαμάσιορ Bdd. prot Bacta ferma 
jam Micylla. stis: erat in versióre, ' 


φαπύγώνα, καὶ λακπόσχέαν; 





ablaqueasser illum; ; εἰ sol- 
sese. a nexib, multumque 
gencoulatism aseidens, fouiens 
ÁAominem, tifilians, explorans 
undique, ne quu adhuc con- 
-finens [compressus, elisus] 
wsbet gula. — Quod ater ma-. 
sime profit, illud erit, quod 
ambabus illius . extremavte- 
Hené compresei. Numquid 
Alum, inquam ego, Dio- 
nep, ais, cinaedum laxo "ἐξ 
pehdente seroio, illum-effe- 
umenatum, eb lentisouns eoden« 
temadolescentém, ilium ma- 
eiurbantem.: et. Jaseipe .a0n« 





: Severat ; 


trectantem , , ei i quem | bene * va- 
eatun , et fnprobe: niu$omia 
tum, eenserit£y iliuus- admit- 
tene: -.- Hie quidem et patella 
riae :. eed. Deam, inquit Ete- 
denar, adorame, Diana enéxt 
illis wt i» media auia, . eco 
podeum: bpüs, . huie igitur. 
evpplicantes, : Daomasioe δὲ 
uxor ilus,-senex jam, et 
cama enpus .acenrate, obse- 
orabant , ut eui misereretur : 
ἐξέ ila statón dnhuit, et-.sni- 
et nunc. Theodo» 
rt [Deodatum] ,' aut magés. 
upirte /frignidorum { Dianr-. 


OLERCIPHANS 8. 


/ 


D 
s 
Ld 


. 65b ruf ydo, wd fdnfloc, καὶ τηλέμόχος ἡ "Mortuus. Tflv: Ῥῦδδδι 
μεν} οὗν; ἦδλ ὃς d: Μογαλώνυμος, καὶ ydo καὶ Àdyevoy 18. ". 
τοὐτονὲ καρηβφεύεός ἡ xe. ὑμῖν") κομίζων, xel: tuo? P. 556. 
τρυφαλίδας, καὶ φλοίας ᾿χαμαιπενέϊς" φυλάττω δ᾽ αὐτὸς ἀπὸ 
σφρογῖσι ὃ Θριπηῃδεστάτοις *), καὶ; ὄλλας ἐλαίας νουστὰς,. xal 
πήλενω τουτὺ ὑεσκήφεα,: ὀδυόσύραπᾳ,. εὐπυνδάκωτα 7); dg ἐξ c! 
αὐτῶν. δἴνοιμεν, καὶ πλακοῦντα ἐξ ἐντέρων κρωβυλάδη τὴν 
πλονή Φὺ δ᾽, ὦ «αἴ, πλέον μοι νοῦ ὅδατος ἔγχει, dio μὲν 

΄ μερηβαρόν *) ἀῤδῳίμην, τῷτά σοι 90v: παιδαβοσκὸν. καλῶ 

ini αἱ. dere, γὰρ, ὡς ὀδυνῶμαι, καὶ διέμπιλον ἔχω τὴν πε- 

ψαλήν.." ἹΜετὰ δὲ τὸν υτοτὸν συνυθλμήσομεν Y), οἷα καὶ. G^ 14 

εἰώθαμεν" οὐ -ydo ἄκαιρον δήκονθεν ἐνοινοφλύειν 9). ^ dau 

vo) τοῦτο, ἦν δ᾽ iyd, καὶ ydg ϑτιπὲρ “ὄφελος ἐσμὲν νῆς ade 


᾿ p) mienpin »» 0X  Qnieudatione " Solani, wivoper .E.4d.. prie N 
r 


ul 
es. q 


αρηβηκότος Sio recte M. et H. B. 2. (1. 
φὲ 5.) Por. M. παρυβηῃκ J. male! Sic et A. 2. 


1)9g2»] 


»T"&i» male J. sola.**' s) σφραγὶσ d Olim σφραγίσι. Νὰ, 
t 


supra Varr. Lectt. ad Alex. c. 80. 


Sic J. 


7W. habet 


H. FJ. Par. etc. ϑροιπηδέτοις ἘΜ. Mox pro Ügíag 

ἐλάας, u insat era) δὶς W. et Ms. Á 
᾿ξμτυνδᾶκωτα Edd. ἀπυνδάκωτα P. x) καρηβαρεῖν) 

φαὶϊβαρεῖν Edd. priores y) σαυψυϑλήσομεν) 


ϑροιπηδεστάταις) 


eg. 
»Xt- 
»0vyvO1n- 


. ὦ δόμενοι W. solus, omisso οἷά," 2) ἐνοινοφλῦδιν), η»ϑὶς. 
^" Edd. ῥσδοίεξ J: quae ἐνοιφοφλήειν.““ Sic οἱ A. 2... ᾿ 


datom] . habent -qdolescentu- 
lum, | Dedicarunt igitur illi 


tum alia, tum tela et sagit-. 


tas, quod ls gaudet : sagit- 


taria.enim, et. procul - jacu-. 


igna, , eminus - pugnana .est 


Diana. Bibimuene( Bibumus ) 


igitur, inquit Megalonymus. 
Etenim lagenam hancce effoeti 
vini vobis a(fuli, et casei re-, 
centia 7aseae,. et. olivae ca- 
Qucas,. (servo autem, állas, 
sub sigillis vermáum, opera, 
praeclare erosis) et aj(ae oli- 
was coiymbades [natatiles), et. 


lutea. jetae pocula , . acutite-, 


sacan, bono fundo, ut ex 


4 


illis bibamus: εἰ placentfam 
ex infestinie cincinnato plexu 
formatam, Jt tu, puer, plua 
mihi aquae infunde, ne gra-. 
vari capu incipiam , deinde. 
&bi puerulcum [paedagogum]. 
contra. te. advocem. — eitis. 
enim, quam crucier, equam | 
compactum | atque  mitime. 
pervium gaporibus caput ha- 
beam. ^ Post potum autem 
connugabimur, ;qualia εἰ 
quae solemus: ngque, «mim, 
antempestivum sane 3n $'np 
garrire. hoc, inquam : . 
elenim, flos ipie. e£ medulla 
aumbus, dttigireationgs. Bene. 


4 


488 LUAXCTANIT!: 


pss. τριίσρος ἄκρον. εὖ Mea, ἠδ᾽ ὃς ὁ Κολλιαλῆφ. τὰ γὰρ 


Ῥ. 887. 


15 αὐλητοῦ, καὶ τῆς βαρβιετῳδοῦ. ΤΊ τοῦτα ἔφησθα» 


. p.858 


"€ 


ἐρεσχελεῖν Ὁ) ἀλλήλους συχνώως, λάλης ϑηγάνη *) γίγνετρι, 
ἐγὼ ῥὲ, ἠδ᾽ ὃς ὁ Εὔδημος, κρύος γάρ ἔσιν, ἥδιον ἂν εὐ- 
ξωρρτέρῳ ὑποπυχνάξοιμε". wel γὰρ ἢ χειμοϑνής, ais, «αἱ 
ἀλιανθεὶς ἥδιον ἀχρύριμι τῶν χειροαύφων “ τούτων, ey i^ 
δημέ; ἦν δ᾽ ἐγώ" ἀλογίαν. ἡμῖν ἐπινάτεεις rig ἀστόμοις o9- 
d, πρὶ ἀπεγλωττισμένοις" ἐμοὶ δὲ ἡ γλῶννά. sa ἤδη Aoi 
καὶ δὴ  ἀνηγόμην γε. ὡς ἀρχαϊολογήσων ὑμῖν,. xcd φοναργίψων 
ἐπὸ γλώττης ἄπανταρ' ἀλλὰ σὺ τὸ ὅμοιον εἴργάσῳ *) pe, 


-.Gigzso, eU τις ὁλκάδα φριάρμενον ἐν οὐρίρ ἀλέοναον, ἐμπε- 


σμξυματεομένου ποῦ dxesíov, εὐφοροῦσαν τέ, «ul. ἀεροκυμα- 
τοῦσαν», ἕκτοράς τινας ἀμφιστόμους, wal ἰσχάδας "σιδηρᾶς 
ἀφεὶς, καὶ ναυσιπέδας, ἀναχαιτίζοι τοῦ δρόμου τὸ ῥόθιον, 


. φθόμῳ τῆς εὐηνομίας. οὐχοῦν, 40^ ὃς, σὺ μὲν, εἰ "βούλου 


᾿Δετικίσεος A. s. 
jer E δ ἰάλης ϑήηγ 6- 
91] "νλαληρϑιγαμῃ} λαλησθηγάνη W. et Hl Δάλῃς, 

" Canjeserat deni et sio habet etiam €. Gol. τ ϑηγανη 
verbo. Gesnerum secutgs et Scluniederus.* d) γὰρ] Sic Edd. 
vett. et C, Gorl, Sed μὲν Reiz, per errorem, credo, quem 

, repetierunt temere recentt. 6) ze:900d qp o s] .,,Sic Edd. 


8) "Avzix (ag ως ᾿Ατεικήσεως B. a. οἱ » 
' ob) ἐρεσχελεῖν] ,»ϑρεσχηλεῖν W. et Ft. 








jam constanter, et M.* f) s/Qyg dao] ,,Sic Edd, vot, con- 
stanter habere notat ξοιαν ἐγοά b nte e 


dicis, inquià Callicles:: saepe 


enim invicem nugari cotieula 


J& loguelae, Ego vero, in- 


quit Eudemus, frigus enim. 


est , jubentius meractorà po- 


cula euffrequentarem, etenim: 


ftigore enectus sum: et-cale- 
Factus lubentius audirem ma- 
n&esaptentes illos, eb tibici- 
nem, .et barbiticinam. : Quid 
haec , inquam, Eudeme? in- 
dictionem; [silentium] nobis 
injungià, quasi ore carenti- 
bus, et elinghatis, Mihi vero 
eb lingue jam sérmocinaturit, 
et jam provehebar, ut qui an- 
tiguo apud 9oFWérnbne tfi 


rus essem, et nive vos lle Zin- 
gua rea cotiepuiturus omnes. 
4ft tu, simile quid fecisti , ac 
σὲ quis irium velorum onera- 
riam navem, secundo. navi- 
gantem ,^ sinuatis velis 4ca- 
phae, felici clireu per summos 
fluctus latàm , dimissis qui- 
busdam tenacibus ' ancipiti- 
bus,: aut habenis ferreis, e 
compedibus navium, comis 
retrahat  inpetuosum illnd 
curewus ,- invidia einti feren- 
tis. fgitur, inquit. ille, tu 
quidem , σὲ volueris ,'navipa, 
et nata, εἰ éurre per fiuctum: 
&go vero, e terra ,- Dibena irtic- 


LSXRERAMES, EA 
wie wol. νεῖ vno Del end. veli wtéSavoc" dpi), δὲ de pta); p.53 
mice». del imme 4 οϑγομέφῶν Loi, ἢ ἀνὸ petiam, 

ἢ -ἀτὰ ir dugovpevinp, dveym ᾿ϑυαφεύμενον. «t ve; ναὶ 
τὴν ψαῦῳ: πρύμνην: ἀπὸ «οῦ delevi κατονρηυμέψηηρ εν ᾿νε | 
7D OMTK "4ugyid υδεξίφαξες,γ: tal ποιοῦ. kl εἰναγνιόσοιοα. 16 

Mp γοῦν dili paths “σοῦ καὶ voosudi nal. jn] ojus 
ἐξεμέσω, vaso: πάντα ὅφόσα διεξελήλοθας, εὖ ἴσθε; κόρα. 
Buvsicone. &pi dosi, χεγιβομβούμονου dq! ὧν κατεοκέδιισάς 
poo ὀνομάτων, ᾿ὡαίτον πὸ. "ρὸν, waiver, yeu bis. μον. de ^! 
αὐτοῖς". ἐχϑιδη δὲ χολλο, καὶ sidvver opes dv, ἠχέούν. 5) ae 
τῆρ ᾿κανοδιρμοπίας, δρῶν "εἰς υξαβόφνθων ὄφυκτὸν, ἐμπραρῴ. 
κότα, ᾿φόδΨ ᾽ νοσοῦντα vodox τὴν. βεγίϑεην, μᾶλλαν» δὸ βάλαν. 
«ολῶνεν, -“Φηείδ. ule: πρὸς dpouóv,: ὥρὄϑεν. τὰ τοραρο. καφὰ 17 
συνοελύξω, πὸ ὃν δκόσῳ χρόνῳ, sob ὅπου κατακλείόας abc 
φὐξοῦτον ddnde: ἀτόμων xol. διαφεράρῳ᾽ν ὑνομάτων,, ὧνι τὰ 
μὲν αὐτὸς ἐποίηφας, τὰ δὲ χατορῳρυγμένα τοϑὲν ἀγασπῶν, 
sara τὸ ἐκμβεῖονς το ΤΟΥΣ : 


ἼὌλοια, emis lyon τὸς uiia 


T" (el 
Frag. 
m incert. 
forro t.i chos 


' 8 ΒΝ xécte M. E ἡ. P B. Gto): ᾿ἠλέγουν 
u male 21." tovt ot $» , »t.1 δ . .ο. 

, 2. 0b n εν 4 B UPPPS Ὁ 
rim, ut Homericus ille Jupi- essent, εἴ similia iuter sé 


tr, amb dé glabri. montis omnii ,, miseratus'sum infelp- 


wepeoula, aumb'de. cavi arce, 
videbo «ἐς differri , am navim 
de puppi veo δοριομέο fla- 
t impelli, 4 εἰ] e) ad 
as cial og 

- Lye. υϑαμκ; Lexiphanes, 
oon vixi etSuctienis: :ego eniin 
jum ebrius tibi sunzet amuseo, 
&c nisi celeriter "evomueyo 
' Jaeo oemmia,; quae recitasti, 
"Corybanticum., spito ,. inor- 
buns nacturus. anihi.ivideot, 
-Gircumsonantibus, quibus pes- 
'fadisti me ,. vtibis.. Quam- 
'quám primont- sidere. . illa 
subibst.:. Oupn.:sepo: imulta 


-eiotem (uam ,.- qui- viderem, 
in dabysinthüm ἐφ, ancidissb, 
e.qun:fuga nulla. si, wet mor- 
bo laborare maximo, velara 
potius. bili .essé, percitmm. 
Quaero igtur apud. me ipse, 
unde. ioL.mala: collegeris, et 

quanto. tempore .atque uli 
&antum. examen .óbsurdorum 
. dástartorumque naminum cori- 
oluseris, quoruujt partem:qui- 
dem ipse fecisti, partim..wero 
-45pulta alicunde ..eruisti ,. ut 
ax jambico. ilo. tibi. djcá pos- 
-ad, Poeasmale mortalium 
anale. eligena! taufumin coemi 


"- 


e 3EWAFAN Ξ . 
pi659. vegodrew féglepor- duebdavisec , sumivibebis ovi exi 


49 Ónvóv εἰργασμένον: b, Seis γέ. μοι. μήτε. φίλον. sid, ἢ 
οἐμεῖον ἢ», ἢ i εὔνουν ἔχων, ψιήτδ ἀνδρὶ ἐλουθέφῳ πρποτο, κοὶ 
παῤῥησίαν “ἄγοντε, “ἐντενυχιριέναι, 0g: τάλοθὸς εἰπὼν ,. ἔπεφνε 
σεν ἄν .σο ὑδέρῳ «μὲν ἐλόμενον, (καὶ ὑπὸ. τοῦ. πάϑοσς' διαξ- 
usque πινδυνεύοντοι, uut δὲ εὔφαρκον elis δοκοῦνρα, 
. wel εὐρωστίαν οἱόμενον τὴν συμφορῶν, -sak ὑπὸ μὸν τῶν 
ἐποήτων ἐπαινούμενον, eywoüveroy 5), ἃ diutgso, αἷπὸ δὴ 


18 τῶν σιεπαιδευμόνωι εἰηότωρ -ἐλεούμενον. . 41A elg καλὸν que 


sovzovb - Σώπολιν ὁρῶ τὸν ἑατρὰν xiogróste y φέρε" πούτῳ 
ὑγχειρίσανοές 66, xe) Dade dale. Tio νόσους. ἕααίν 
“ον σον εὐρώμεϑια:, . dénrexóg γὰρ ἀνὴρ )" sab. πολλοὺς ἤδη 


᾿ ᾳ«αραλαβὼν, ὥρπερ σὲ; ἡμεμανεῖς καὶ. κορυδντας, ὦ 


amne 


E», plac: φάρμακον. “χαῖρε, .«Σώσολι, xh)-doszovl ebtpa- 
vay. aaqalopaie. roii, ἣν οἶσϑα, ἡμῖν ἄντα, Aen δὲ oin 


"ICM ^ 


5 e T 


9» εἰργασμένον] Sio w. B. 2. . ἃ. et 8) S. et. Par. In re- 
sh, male εἰργασμένον, ne Fi et, Ft. quidem exceptis, 4^ i) 
xslos] » lta rücte' Pdr. eum Fi, B. οἱ et: M. εἰκεῖον male 

H. et Aid. 1. in cujus margine tamen οἶχεῖον ad- 


teriptum α Exsiov et in A. a..et B. 
k) dysoovsróy]|] ,; Deest μοῦ hi FW. üsque ad é&« 


Ww. B. 2. 


. Sed B. 5. facit cum 


δούμονον. Adest in cett. et M.'* 


collectum in meeffudisti, qui 

ulla te injuria laeserim,. ἣν 
deris. autem) mihi nequá.ámi- 
cum quemquam, aut fannha» 
xem, aut benevolum haberd, 
" neque in virum liberum un- 
quam, et fiducia utentem in- 
cidisse, qui» vera dícendo.li- 
beraret te aquoso tumore.cor- 
reptum, et, ne a morbo illo 
' yumparis, periclitantem, düm 
᾿ς te corpus fecisse putas, -οἱ 
firmam valetudinem, esse, 
quae calamitas est: et ab in- 
sanis quidem laudaris, inor- 
bum tuum ignorantibus, eru- 
ditis autem misericordiam 


moves merito, Verum. ,enmm- - 


vero, 'accedentam enim -videp 


praeclarum huiic-Sopolin me- 
dicum, huic te .commende- 
mus, age, et sermone de 
morbo instituto curationem 


tibi aliquam inseniamus.: Pru- 
.dens .enim,;vàr: est; qui. jam 


multos t«i.spniles furori pxo-—- 


Xximos, et pituita laborantes, 
Anedicamento infuso hberevit. 
Salve, Sopoli, et assumtum 


huuc Lexiphanem, sedalem, 


-Wt.nosi, faeum, verum in 


delirio jam.;ef, peregxino cárca 


.Jihguem: inorbo wersantem,; et 
, tie jam plene perierit pericli- 
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κοὐ ξένῃ περ. τὴν ἀμιγῆ: sot idiota (i νονδυνενύοντα ᾿» 569) 
ἤδῃ τελέως ἀπολωλέναι, σῷσον ἕνί-γε τῷ ἢ πρόφψῳ.. "He 


AX Mj Ap "aohy ἀλλὰ idvioy υκῖνοῦ;, ὃς περὶ 19 
φενῶς ἐοκκοξγ καὶ" gái πεφρενωμένόυς, my ὀλισθογνω: P. 540. 
sv "Y οἴξτοι, καὶ παρὰ τὸν διρησάρχον τὸν Σάμιον, (wx c8 
z0]9 9) xài γχωϊταρ)ϊὰν ἡμῖν ἐπιβάλλει." uie" ud. τὴν de 
σχυντον ᾿4ϑηνᾶν, καὶ τὸν μέγαν. ϑηριομάχον Ἡρακλέα, οὐδ΄ 
Sco»: φοθιγρῦ καὶ. τοῦ φνεὶ ἢ. φροντιοῦμεν" αὐτοῦ. -ὑτεεύομαε 

οὖν. ὁ “μηδὲ Diog ἐφνουγχάψειν' αὐτο" pied καὶ doas. 
στήσων, " νοιαῦτα: ἐπννμῷντας diovevi- καὶ ἤϑὴ γε ἄπειμι 
“τρρῤεὶ ψὸν.- δναίριον" Κλεινίαν, ; διε πυνϑάνομαι χρόνου ἢ ἤδὴ 
' ἀκἄϑωρτον, εἶναι. αὐτῶ D τὴν. γυναῖκα, καῤοταθτην μοσεῖν, Uds 


pei rA. "ore Ὀὐηήνθ' edi Vradulve εὐνὴν; 380^ ἄβατος καὶ 


ἀνήροτός ἐστε 


* 
[ΠῚ ^. . "3 [1 4." 
Ψνε 
eo, 


M 


D 
uoc; ov P (- 


E 29) Sic À. 1. 5. B. A Sed s τῷ | male Β. 8. Reitz, et recentt. 


Omnjno abest vox rl. 


m πάρ όν dui sit' Solanus. Sed 


- . Edd.'et M." ny ὁλι ὁ Do 
Seü WV. ὁλέσθογνὠμυνεῖν." 


) πεφρεναμένου δ] », Le- 
vulgatam servànt 


[4 »opsty]. ,, Editionum- lectio, 
j 


id. Lobeck,' àd .Phirynich; p. £82. 


.Nune Schnefderus ii Yertía Lexici editione ὀλισθογνωμεὶν 


EP pgs 
Φνεὶ Ld ὥγιξ M6 


] » eor Pàr. male et: mt. (nec non 
) od v) »»γοῦν" Que 


ert, tacens alteram 'formgm' ὁλισθογνωμονεῖν., cnjus, mi 
"fallor, nulluni éxstat exemplti. 


é) 'σιωπὴν] ' deest in 


B. s.) 
? zeóvos] 


Zeóvo» B. 1. et 5. neo ἫΝ prave. 


E. Dod 

tantem; . serva, quacunque 
demum:zatione licuerit. .: 

Lex; Non me, Sopoli, sed 
huncce «Kycinum, qui mani- 
feste anacons est, οἱ - homimos 
vogdatos . abi sententia arbi- 
"untur, et; ut Samius : ile 
Muesarchi. ' filius ; 
nobis οἱ .linguotium'3mpónit. 
'Seb'per 'impudentem [gem 
. n&&o puilore afficiet |. Miwer-4 
vam, et.mapuum-monstri- 
phgnapem  Hatculem, . neque 
ry. neque, phnei illum. quae 


M " 


silentium ., 


pO 


bimus: iquare sbominor etiam. 
ommno in3um ineidere, Vi- 


deor mihi etimn nasum core 
rugaturus, cum tot ipsius re; 
prehensiones audiam; et jam 


quidem abeo ad sodalicium 
meum -Clinigm, quod, audio 


tempore jam eatis Jongo im- 
puram.([non purgatam] illi 


:esse mulierem , eamque aegro: 
exe; quod non fluit. 


[ta- 
,que nom amplius. insgcendit 
Miam, sed.invia-.of inarata 
est. 


"HEUPHIMIT 





. wal (eov *) fag. 


; γεται: , καὶ ὑεῖς τ 
χιλίων δῶν ἡμῖν 


ταυτὶ τὰ ᾿ἀλλόκοτα EU 4,. xal σπουδὴν. -ποιούενας ἐπ 


νόμισμα τῆς φανῆς, παραχόπτοι,, 


288 éCUE UNO εκ τι 2 Á- 


ERU. am δὲ Madii Alexis ahbipkvier Di ie 

“Υκι δὲ} bei? U ERG? dix ἀκόδεις ; ^ola obi. 

il προρομιλοῦψτας, καταλιπρὸν, πρὸ 

αἰήγεταὶ ? óiogrol ρέφων τὴν γλάνταν; καἱ 
Wu t 


αὐτοῖς, d δή, τι. "μέγα. ὃ ὃν, εὖ τι  ξενίξοι : xa, τὸ eere 


e m B Vl Yu Nt on 
. SRI. Μὰ Ait sod. μακρόν' τινῳ αὐγὰς od oon, οὖ 
unir. βοηϑατέρι. δοῦν. dg. eue) pelo μηηανῇ: καὶ sese 
ϑεὸν γὰφ sy χολωφῷν 7p& φάρμακαν τοντὶ,. κεροσώμενος 
ἐπήειν, ὡς. ny  ἐμέσειδ. φέφε πρῶτος αὐτὸς wide io wieki- 
quvig, dg ὑγη)ατὴμῖν «αἱ. καθαρὰς γένοιο, fg. πριαὐτῆς 
ἐῶν λέγων, dsoníog, φενωϑθεῤς". μα ἐἰείσϑητί por δαὶ alie, 


«  » 
pc. ζ.-» 


ΑΕ. Os. οἶδ᾽ ὃ ᾿ὸ ὃ καὶ, fede με, ὦ Σόπολ, σύ τε, καὶ 


4 * v »v 
a sco 7 ΠΝ οἵ «ον ὦ 


τ 8t], dol wi * Sig et, Beh. Ceterum in vett, Edd, male 
post δὲ commate est. interpunetum,, Ἐκ in. sequenti. respon- 
sione verha αὐτὰ ταῦτα eté. sing "distinctione, ibjdem, edita. 
Recentidres,.a fteitzio inde post ταῦτα᾽ comma posuarunt; 


,.". ᾽ν 


nov 


nos semicolon ee 
est príor responsio, cui 


a ν 


50}. Quid vero aegrotat, 
iydins,' Lexiphanom! : : 

' Lyc: lpsunt Boc; : Sopoli, 
mon audis, Wuae loquatur? 
οἴ nobis, qui jam cum ipso 
"versamur, relictis, ante mille 


. !a&nnos recepto Ger mone "n9- 


'biscum loquitur, linguam ip- 
'sam pervertens; et: absurda 


lla componenti ,- stüdiuntque 


in ills collocans, 


quasi 


"magnum quiddam esset, 8i-ut 
peregrinum: se: insfituat { ' ét. 


constantem: linguae monet 
adulteret. “ω) 


Ὁ 6o y] sSic W..qum jota subscripto- sine eo. 
. Gepuis. 88 tem; B. 1. et g, ubi bi djav legidme ^ -. '.. 


quia, his. duobns verbis, &bsoluta 


einceps nova aduectitur questio, 


dd.* Ex- 


«^ 
* 


tua € d QU V A 42 4... 
Sop. Non parvum pro- 
degta.merbum., Lycige, nar- 
ras. . Succurrendum.:.3gitur 
Jornni: Spe viro; οἱ divisáqua- 
-dam .satte .atribilarip xxidam 
hot poculum tempera, janz- 
que 3bám ad illuza, uf:eó-po- 
to vomeret; Aga, prius ipse 
bibe, Lexiphanes , i samüs 
nobia.et purus fas, exhausta 
Jla. sermonum  absesrdifate. 
-Quin..obsequere s" set bibe, 
-bahebisque mollius. : 
v ex. Nescio, quid acturi 
"meom. stis, Sopeli, tüque 
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Τ νινσο, νρυτίσεφετας ὑνυνρόδ τοῦ φσγμόνσο, ϑέδομκα ὁ poi ἴδια... 
μὴ ποῦμα *) yévowó: por ὑοῦνο τῶν'λόγων v πόμα, “ 
ua lo μὰ pd Miis d óvbpdre Ro rii) 
0p ^ 07 

DIEN Ἰδοὺ πεῤθὸμαί, φῆ. πίομαι p V τοῦνο; κοϊὺρ en n 

βαρβορνγμόρ. ἐγγασεῤίβαϑόν " τιναευξοίκα πετωκέναι. 
ASHT, "delen di] ὁμοῖν.: βαβαί.. πρῶτον «τουτὶ τὸ pb pasas 

εἶνε μεν εὐνὰ ἐξιλήλυϑε αὐ, xiva ἐϊνα ἐπὶ -οὐτοῖς, τὸ, 48? 51 
Se, sul dunpherer; ^6) jore, καὶ δήπουθεν, ναὶ avvegle T. 
&vva; :flacas δ᾽ ὅμως, amd mddego εἰρ" τὴν" φάρυγγα τοιῖς 
Quat ἀῤδένω τοὺ fiev: ἐμήμεκας;. οὐδὲ τὸ σκορδινᾶς 
σθαι; οὐδὲ νὸ τευτάξεσθαρ: οὐδὲ τὸ σκύλλεσθαι *). πολλὰ ἔνι 
ὑποδέδυχε, καὶ μεσνή, σοι αὐνῶνσ ἢ γασνήρι. ἄμεινον δὲ, el 
καὶ κάνω δικχωρήσειεν. P) foa. . ἡ γοῦν σιληπορᾶία » μέγωφ 
τὸν" ψόφον ἐργάσρεα! "ἢ ovvio Va sind ved aveipaos 


u) did osx a]. &ilana. B. . «ἢ πεῶμα dua W 

y) y) φρον οἴη)" ^ uie nil o«6] P NM ΤΕ mutare 7, "a οἱ Ph 
$ola reliquae, quas vidi, aliter edidérunt, -' 
| Nihilominus confidenter correxi apertissimum vitium , quod 

.ne in pessimhe qüidém' notae scriptore ndum ew z) 

E LA Ld riri ,,Sle Edd. quod J. pejus in. duó verba 

" diremit gor exhibens. In W. quoque éyyeorol- 

' βυϑον" Rp a uri! foee^u. "Hoo est, long ἐγγασερίμυ- 
Sov. At vid. Adnotl, αὐ σκύλλεόσϑαιῖ, ν, σχύλεαθχι ^W. 
b) δειαχωρήσϑεενι!,Ἤ “ἄν, quod vulgo eddebatur, delevi, 
monente S$cha«fero Melet. p. 95. 6) δι ληπορδ (α] 9} 9X 

Wet Sckol, ign. Edd. d)igydesse:] ,Sio A. dge 

« a 
de post illud exiit . Jum 


Lycine, potantes nie hoc:me- 
post ills,. ἦ δ᾽ ὅς, οἱ ἐφ 


dicamenti pocudo, Μοῖυο enini, 


ne loculum mihi werborum 
paret hoc poculum. Ὁ - 

"^ . Lyc. Bibe, ne cunctdre, 
ut humanum jam sapis: et lo- 
quare. - 

Lex, Eu obssquor, et bi 
bo. Phy, quid hoc est? 35ul- 
tus: intestinoruir;' tumultus, 
Videor mihi profunda ventrm 
motens daemonium: glutiuise. 

"δορὶ Incipe ergo vomere, 
Vah,p prumaon μου μῶν, déim- 


et Addis, et Seroudsv, 


πῇ, 
οἱ frequenia illud ἄντα.. Atte. 


men wim tibi adhibe, demitie 


in gulum digitos. " Nondum 


^ enin ixzag. evomnuiati, 


σχορδινᾶσθαι, neque revtate. 
σθαι, neque.ex011s00 5. - Mul; 
ta adhuc subiere, plenuaque 
tibi üliswenéer. Melius fuerit, 
εἰ deorsum . etiam quaedags 
decedant. aree. m 


IB crepitum. ede 


2 wn M idw el. τενρεμόνψιον ἀπκόλσις 


CoA ΟΜ OJAGNSIA d 


πὸν iv «eic.sesocdvsloop* od. dà τυ, pups. ιγοῦτον denne 
᾿βόμροϊρὸν,, Ad vivus, . pttexslliayéy, ol éélvosza τᾶ. vei 
᾿λέγειν.. : SOSA lu 


99 cod TES OP qeiejtoptv, E Ξώκολε,ς —M—MÓ idrinqon- 


1: 


48 γημνός τὸ καὶ εὔθᾳυπτος ὦν; Ἐὰν 


δοποίηταν *) d^ παρὰ ποῦ τυκο᾿ eodd se Avon, qoot 


.. BAS quivis, ἡ αυμβουλη. υφἴπερ 6p. Mae we ἀληθδοιδχαινεῖ. 


αθαι ἐπὶ λόγοις: ; κῳῴ ἢ xoig: πχῴϑοαν: εὐδήκίμανε» “τὰ ws 


| φοιαῆτα. φιάνξᾳ, ανῦγο, καὶ ἐποτρέπαν! ἐφξάμρνοο. 02, ἀκὰ uA C 


delevav.- ποιητῶν, - «eM nà. διδασκάλοις δ). ollyodg: diiyvoss; 


: [ uid ἐπὶ v0dg: ζάήτορας . καὶ, τῷ; ἐμείτωνὠρνῇ, Cusmqug elt, 
dni 'τὴ Θουκυδίδαν᾽ se) Πλάτωνος μον δερῷ; ird.) πολλὰ 


Wel πῇ καλῇ, xopqdíg,, καὶ τῇ σεμυῇιεφοψῳδέῳ ἐγγυμϑαᾳσῴ: 
μενὺς ἢ). παρὰ. 240 τούξῳν, ὥσιαννα( τὰ: υτίλλιστα ἀπανδιδας. 
Meroe, log τις: de-Myasgt. sie. kou γι aliis: Geueüy. τοῖς 


ὑπὸ τῶν κοροπλάϑων εἷς τὴν ἀγορὰν πλαττομένοις ἐοικὼς, 


x6yptiap bos δὲν Ld Web: λαὶ 4i ῥῇκύδνιβ, τὸ δ᾽ ἔνδοθεν, 


TALES 


ταῦτ τ L6 πρὸρ ἀλί- 


ἐξεται Edd, « Mon ita est. Edd, A Lacet $. B. τ. et 5. plane 
B abent ἐργάσεεαι. e) ποοωδοιρίηξ αὐ » Sie, - W.. -προοδ. 

. sine augmento Edd. priores. f) xg y]. Sic, A. 1, et ὡς κἂν 
ον xeligq. et Reitz. cum 'recentt, Vid, Adnety, g).9x0 δεδα- 
— .6x4401is] ,, ὑποδιδι unica voce W.iC.;h) ἐγγυμναδαμέ- 
E »oc] ἐγγεγυμνασμένος Gorl, quod minus placet. 


epiritu una elabens. 861} μων" rum optimis, cum 3uagistro- 
purus hic est, 


nisi si quid 
mansit. reliquum 5 in- inferiori» 
bus intestipis. :Verumi/fu'po- 


rum opera eos. cognoveris, ad 
er&tores tranmn,  eorunique 
linguae innutritus; ad Thu- 





-8lea assumtum ,. Lycide, ali. 


ter institue, et doce, quae 
dicenda sunt, . : 
bye. Sie faciemus, Sopoli; 


- uandoquidem via nobis a te 


anumita est, ÀÁc.tuum dé cae- 


. ro. est consilium , Lexiplia- . 
ες 918p,:;81 volueris vere laudari 


"gratjoze ;. etin maltitudi: 


"- celebrari , .: talia- quidem 


emuia fuge, ...et .&yewsare, 
WFacto . autem datio» a .poéta. 


 cydidis et Platonis librestem- 


pestive transi, multum: in 
pulchra etiam. Comoedia et 
Tragoedia gravi: exercitandus; 
Ab his emm si pulcherrima 
quaéque fipruim :instar | de- 
eerpseris, : exa aliquid. in'elo- 
quehtiae studio; qui nunc im- 
prüdens similis fuistihis, qiiae 
a.figulis in forum finguntur, 
rubrica quidem uc caeruleo 
piélás , -: cun. into cdetpus sis 








LEKWPRHANE s ΕΞ 
γον. Sc eodd τῇ dieti: ere ὐδυβφθνοί; PERPE Fen 
δεσθυὶς μετωμενδόφιλ ἡ ϑυῤῥιῶν βμὶλιόνεἷρο τόδ πλήθουι, ndi 

od: κανωγμελαᾳσθήσῃι ip νῦν» οὐδὲν διλήνόβονον ἐπὲ τῷ 

welpovi: "polo ὠμσιοϊς ὅσῃ." Ἔλληφα, sola ᾿Δονϊκὸν. pelis 
Aodskan :es;-bde. μηδὲυβιφβέφων: ἢ dv eol; Wipedrdvoip dip. p. S48 


fio uve bai Gppaei ed eA 2 


$3» Soft ia* κανενωνεῖμψ ϑηλοῦν δδοτξλι ρχηδὺὸ τυῦν᾽ ὑναδας 
δειγμάνων;" μηδέτυῤ θλλγέτσαν nal οὐνελῦναι 9): τῶν. λόγον» 

ἀλλ: κωονὰ Xv σῶν ἀθληδῶν" φόμφιι, ὑ σέοῤῥά, σοι. τροφὴ c2 
orieyr νὰ μλεσφα δὲ χέρεσυ πάλ.» ϑόε 9), iw 
ἀάμκπολο λίαν “νϑν υἀπελέλφεψο. Jab ιδιφάφρου db; ml ἤομρε 24 
γαλαῦροα, Aul dwennfems, uh và ββοκθέεδθμι, καὶ Miquye 
itus: ἀπέστω 95. gab oso « “«ϑιανιλδυνετη siad: ἄλλων, πὸ 


οἴεσϑαι 2 ὅτε πρῶτος ἔσῃ αὐτὸς, ἣν τὰ πάντων συκοφαν- 


: S «e Y as τε J . ! 
P ε .ἷ ,.. 7 


1) προς ὀλίγον) Men ὋΡ junétim: Αι δε" k) χείφονἢ 
ULT TUarg. À. 71. T. 1) fe Bébos] ex emend. 
' Gron. βάρβαρον. -Edd, "ὃς M.** m) áXlyovy ὀλίγων prave 
B» 1. . M d rosae bris] wrorimMis "conj. et vertit 
" "Oen. EIE σε: o) ἄνεμ T LIED y Et sic. habere Y. Fi, 
H. Par. notat Solaniint P) ed] Hh A,9, - Ftéitz, et recentt., 
bu 9üs A: 1. B. a, Vidi Adnot; - q) ᾿ἀ πέσε ὦἹ ἐπίσθω, ' 
Β: δ. » otis. ,9io L. rete cam TO. B. 1. (imo 


et fragilis. . ! Haee si fateris, 
et'pauxiHo témpore. ingcitiap 
réprehensioner. sustinmemis, 
nequg' discere do novo'te.pu- 
pudeab; cum.fidücia 'análti- 
tudinem alloqueris, neque de- 
ridebere, wt. nuno, meque du 
deteri$rem parfemy in ore.eris 
praestartibsititoru XGeuecuan 
te AMiticumque pér contétotim 
voosntium , qui neque in bar 


 barorum disertissimis. mme-- 


rari dignus sis.'^^ Anteiommia 
vere hoe mihi 32ehento,. iq 
hniteris. Sophisturum, qui 


, paullo apte, 1105 fuere, possi. 


Ha, mamqua- stndiose. illa: (des 
pascás) comsecteris, ntinunej 
verum taliacondfaloes, exeni« 
pla autem .antiqua .aemulches 


Neque: demplceant te: verbos - 


run: inodozi et. eaduci flores; 
sed.ex:lege athletarum, isoli5 
Qus tibi tibus coxisuetus: sit; 
Maximo. vero;Gratis et Per- 
spicuitati/liteto, . a quibüs lon- 
giasiroe jam relictus £s: (eras). 
Tumor. vero: et jactentiz,; «di 
zaala.consuetudo , et graxita- 
tis-ille ac :soriorae i dietienis 


-alfertatid. abmnt, et Hiaeckotio. 
alioznuni, et. se putes. prune, 


Ll e ΦΗ͂Ι ΙΕ 8 ΒΒ πο 


Bub jc. κ μήν ῤιρζο “οὐ, winodey quiMo. δὲ. pO μέχίσεον 
| ἐμοιρώνηαν' ἴδε. osi qíatqos o6 ἀιανοίαρ. (rl βέϑεων ἢ 
Weotuoigonelpivagt) s δπριχοκριρμοβμεῖς͵ τοῖν φήμασεν sin) 
seio drdpunter dia. ἤν foto ford ἔκων!ον εὕρῃα, "ἢ αὐτὸς 
(δι 8.1 πλὰσήμενου, αὐηθββοοῖνα &ales;qqeliot aep g 58 διάνοιαν deiage 
ῥάσαιν tal ῥημίαν en: ὧν, ρὴ νιρραβύφῃς Ant suo. nj 
parl: ἀψαγμαῦον qj '- alor πρίν «ὧν οὐρφάλω; 
ite *)j. aud: siógoy ὅν κο' δηβαίνει,, ιφὐῤένοξοριύες 

τοῦ derrotar Ναὶ» οἱ opis. ἐδηδτρειπόνεες ἐτεθήσρσαν, 2 
ὁποὺ τονε Gévdo weed ad aya abd Peuple, de 
95 ἀμφοτέροις ». Sub el. Aa ἐποῖς ᾿ἐπιαινηῦσινι, ἐγέλων... Té δὲ 
πάντων" ματαγελμανόσαίξον ἐναῖνο ἔστιν; lu. εὐπὰράνειαρῷ ti»; 
iO eisow, sel: opposes] sali τὸ' ἀρχαιότατον «ἀπηκριβῳμένορ, 
vuréso ἔρια, diit. δὲ τὰ dai que, ἐρεκταριψνύεις͵ :feoig. ào- 
fox , ἃ iidem ἄρτι; μομθάνωον Srivieneo, οἷον. hein, 


,. 
O03 1 2X 13 QE enTuc 


DOVvi. PE ἂν τς ΄ 


ἵεσθαι B; 1. habet Lehm.) ) s. (ei ) Par. et 8. pon male 


, cett, Ὁ) δε. 


3,9), &défamv] λεχτέων conj. .5o- 


Bv ; ommno. OR τι : Pa 
; kap evosl. s,I t B. g. (1. et 5.) recte, ozqo«ox. 
& s: ut OCC € llooza 


λέξεων. Ὁ προπαρεσκευ- 


con) Ouyet, x) ἐτε-- 


. Szscav Ita Edd. sett. praeterqtiam, quoq in B. jj. mmen- 


dose; est, iir teg a9, 


Edi 
€, j M μαι 


te^ ore: ipeum ,1» si..-onmmjwum - 


scripta" calumhüeris.: Etenim 
illmd- «quoqués non: parvum; 
sed- potus mmpximum pecosB, 
quód non prius,;quam verba, 
sententias comporatás, varbis 
deiade |; exóshis: morbinibus- 
que ;..séd isi. qua vérbuni extra 
suain 'tribum.quasi " oherrana 
invenems, ant. ipse'confictum 
& te pülchrum.pataveris, huio 
stndes : aptare 'sententiam , οἵ 
dainnum judicás, si albud nox 
aliquórsum . infercias, -sítamei 
e quod divitir,' pistie.-ne-; 
otvswriunm n" eit. ioUs nuper: 


emere Jteuz, et, recentt, edi 
supra Alex..g. 18.. 
asy. ἦγ, 5.96, Ven Hist. Ἢ ape ia V ard, Lectt, 


derunt 
Omnino, vid. nàtf. ad 


od - μέλασα πᾶ, Stüp.-me« 
quie. «quid aignificapet . ' ecipeb 
piejocisti,,« p" énguinenio 
eonveniens, - Átque. imperiti 
qitidem omnes, obstupetoe: 
baht,. um. aures illoruma firi- 
rét.pesnguinitas: sed -ertuliti 
uirosque.,. eL. 1e, εἰ, del eb leudato- 
res illos vigene, Maxime. autem 
riiienlam illud. esk,:. quod, 
eumi supen.omnes essn Attis 
608 qpestides, et ad en&iquissi- 


Ammiecos rationi , quae: 'π6- 
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(ssp oh; ani γῆς δϑναν Ἃ qp, ἐκεῦαν σοῦ ἕπτ: P. 549. 
prend ὅτε χιτώνιον μὲν, " TOV ἀνδρεῖον ^ e 


ΝΣ ται 
—- ἃ 34 os e , 9*6 χιτώνιον K M m tq 


δουλάρια δὲ τὰ θήλεα καλοῦνν; καὺ ἄλλα πολὺ nodiuhn 


gey queo, olov μὸν leno, sel τὸν ἀμγνγώμανος Ὁ» ct 
sofleaislo, οὐδὲ, paaiuim.."). τῆς. ᾿ἀδῃηνρίφν. amic. 
dignos; πουηφίρ! diim τοὺς. καπὰ ᾿γλῶπεαν γράφου, 
hd Aoi icta due dy efe weld μέτρον! veil dti tna p.550. 
δ΄ Δωδιάδου 47 βαμδξ ἂν τη κα "ἤ "τοῦ" tes 
vog Ma terne Ji. du τούτων wy queg y ! sáxddas- 
poyéqrsgog. dv ταῦτα, δηλοσῃς,, sa. errato, ριατα *) fis 
βουλευμόμορ. «Ido  ἀκαΐαῖι ἔσῃ: ἣν. δὲ λάθῃς ci Pig εἰρ, πὴ 
pales: κατολισϑον, ὑμοὶ ἰμὲν' ἐνοκενλήρφωτξοι eb sopa ivodeg; 
σὺ δὲ σεαυτὸν alcifog Dv xnl ξυη ' χείρων: pévónevog!t 
e, 9:4 g .eie:;] Haeo olim cum etera grationa wretius. con- 
vut]: 


jüxicta parentheieds ope seii iy à Hanc scriptu. ἢ 
s τὰν am ín a uee HAM. e bibiem,-Mégeri, o Seonb, odit 
, alibi, "CE Tom. . 2214 8) aoxma»tepubvaog y xay- 
! φόμενος We νὰ WAP oci d] » Sie EXÍd. et. M. ^ Mate: 
bat autém Soles. ipn c) δὲ] ,, abest a H, et Maa 


In . reliquis. αιάϑου] ex- emend, «ϑοίαπί, 4a- 
0 οἶδα Edd, piis 3 Y "e [A i$va] xh ἄσισεα S. 
ox As;enur vmlgeta faci toe] QA ..0MN Ton "20 QUT 4a 


que. püer modó dice M néque. yrotitas dgudamus: poàs 
rare po nt illa,.. yid BEribentes, ad. quae glos- 
patas? PA mibi oco. satio. opta: pea , "Tua vero,."ut 
P bata, cum audirem. ta, gedestria. Baetris., compaorem, 
specimendloquentiaéedentetm, .' si&ut.: Desiadae» ska - fuerint, 
γινώνεσψοφιϊάτη, virorum dici ^ b Alesinstr Lycoplirenis, 
putare, 6obidoia tüteh et^ ^ et si quià παισί est Titfuae, 
iam mares pedissequos el- quam, isti, infelcioris. Haec 
lares : quae quis: "nescit, Miro εἷ studioee iscas, optime 
γον mulierum esse vestitum, tibi consulueris. Sin Ampru- 
δουλάρια autem feminas itroido -"defisiterum in delicias illas 
ilos vocare; et alia multo fallente velut vestigio labaris, 
bis apertióro, qualélest fira- admionRigbé :ego — defunchdk 
,*o, et. ἀπιντώμενος, ἐξ οοϑέϊ sum, tu'veró [8 accusabis,. sb 
᾿σϑεὶς, uae neque: ijalunde quidem aliquando. deteriorem: 
delata ddmiciium iv AétieÓ ἰδ factuin intelliges, 
eersient acceperint: Nosvero, ZEE Sut 1m 


JÜ .^ "3. ts 2r . να “΄͵.,}4. ' εἰ: { 
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* 


τὸ ον aycu 


aM λ cta sosta irn vor fox ἦν μὰ au: 


ma νὰ € Mu - ge ΝΟ D" ex bx w^ T wt 1 
evos omen din uu. ὡς Ld (ola "owe n 


"n «ς . 
TU s δ ΟΣ uat? νιν, ^ eene D£A./ a 20058 ὲ "uk: ' 6, 


07 Mp nidióutidi Hülh nirkfanetér; orb heb fd ta 
Miror Avtiéhibuses VParipál ético RIRs ii PA: quit iter. 


que. sinqul. -tnoxtqi ^cwjosdem -phisssphisdaieiuy: Iain cxegitmo a(i i 


LI 
2f 
νὰ 


vea ἢ 951 qs RE ἀῤιανμά τ θα, turpltadinetg ear orent s in, quibas pxo- 


hü Segrimig ; notatur, qued Da: euntchus εἷς, Buious 
idiieus. sit. Judicandus. ad. phi oia HAE profitendám, et do- 


céndám.' X qua ii üfurfà dur ? c? du du&it niaximé delenderé 
sihdet,, , tentius qüana adi ae éubuthumf adálierii 
' Wénsdás; "quite "rpé éunücha ipsi: pmdoresh, auditoribus sióuns 
Iwslinibug vero diffs. facit; indyirbndj γώ. dione geo t 
tiogem,, Quamprera. Romaps, regittitur cansse. Poly 


ι Ini: Ts *).o sisi "ἢ, d. jd» d ngi». aliia 
di “μὲν' γὰρ φαμδρύρ' dy vuyjavesss vevil: δὲ πλέον: e ovi 
Sove inl μην dose, ἐφ᾽ ὅτῳ φ pipe καὶ ὃ etii». 'δυνοτάς εἶ τὸν 


. 3 . $5 s * 


B «Ὁ ΟΣ ecd ΕΣ ἊΣ 7. boys . ZEE en 2d 


as er "à PPM jJ 1 
"rk. "EC ἀγορᾶς μὲν io dot, 1: Jégpia: Tod iilo 


p. 541. zog δὲ αὐτίκα κοινωνὸν ποιήσομαί. d 3: ddp ang 


δικαξομένῃ ἐαρεγενύμην,: quiocód onore aM; Mrs ἐριζόντωιν, 


,A) ΕΥΝΟΥΧΟΣΊ S ÉTNOTED z EomMjnos τ Ἧι τς 
ΠΑΜΦ. in' Fi. Par. S. S. a dituin, áüfé stc 
v. UtrumQné" nomeh" ota etiàm in A. "r. et 3. 
- puncto interposito: : In: B. t. tog. legitnr: EUvolbyog: "am. 
"φίλαν καὶ denívpov. , b) πεό ὃ 5 4],1ᾷ recte, B, em eit 
, Agcéntu, J 1, οἱ B, $., sed ποϑ' perperam A. 9... 


Uso. "ad 


ἐν οἷν νος URVNUCHa4& 


“ 


i quev 

e0034 Vus . 1 

— Pamph Unae. nobis, Lyeime, Aye E. foyo dibi adsum, 
aut.quid ridens advenis? Nam. Pamphile: ; risus auttém, statim 
semper. quidéms hilaris eàsé  fseieri te participenr, si au- 
. soles: hoc.autéi solito. plus dieris, omi caussae di&ceptan- 
mihi videtur, in quo neque dee .intérfnerim, contemden- 

risum continere potes. 0  tibusinier ee philosophis. - 


«^ 9 o o m o» 


, 














μέγα εἴη, καὶ εἰρήνην dv. φρίσι ena τὸ ἐγχλήμαχα.., 
ΑΥΚ. Πόδεν,. d μακάρι, 


λων, κεκραγότες "sh. ὑπερδιασοιηύμϑμοι;- ᾿ 
- ΑΜ, Ἦκου, di Δυκῖνε, etel τῶν λόγων λεφέγοντο 
vd συνήθη voto, ἐνερόδοξοι φυγχώνοντις; — 

ΑτΚ. Οὐδαμῶς" ἀλλ᾽ ἕτεροῖόν τι τοῦτο ἦν. ὁμόδοξοι 
dg ἄμφω, καὶ ἀπὸ τῶν αὐτῶν λόγων δίκη 0) ὅμως συν- 
“εἰστήπει, καὶ δικασταὶ φηφοφοροῦντες ἦσαν οἵ ἄριστοι, καὶ 
πρεσβύτατοι, καὶ σοφώτατοι τῶν ἐν τῇ πόλει, καὶ ἐφ᾽ ὧν 
"ἄν “τις ἐδέσθη παρὰ μέλος τι φϑεγξάμενος, οὐχ ὅπωῤ᾽ ἃς 


|^ n RUMQCHRUS — 198 
HAMO. Καὶ Seito μὲν dic ἐληϑῶς γελοῖον λέχειρ, »9, p. 551). 
φιλοθοφοῦνγας δικάζεσθαι πρὸς ἀλλήλους δέον, Mj sob vh. 


τοραύτην ἀναισχυντίαν τραπόμενος. ὁ 
" ΠΑΜΦ. Οὐκοῦν λέγοις ἂν ἤδη td κεφάλαιον τῆς δίκης, 
κἧς καὶ αὐτὸς εἰδείᾳν, 9 9, τι qot τῷ. neos εἴη τὸν vagos 


ov γέλωτα. 


κοὶ εἰρήνην ἐπεῖψοι, ina t 
δομαισόντερ,, ὕλας ἁμάξας βλαρφημιῶν nmiicter Si | 


1 


ATK. 3vyclzazzos p, d Dép ἧς οἶσθα, h βασι. p. 555. 


Meg μισϑοφορά "; οὐ ) φαύλη κατὰ γένη roig φιλοδόφοις, ὃ 


;.. illud ipsum qui- 
dem were "ridienlum. narras, 


philosophos jure inter se ex- ^ 


periri: qui debeant, ài quid 
Ham. sb jagnum, pacate 
inter se crimina dissolvere, . 

Ac. Unde ili, sodalis, 
pecate? qui oommimi iuter 
a6 plaustra genyiciorum to- 
ἴα in se Congesserunt inyi- 
cem 3 clamantes ᾽. et ultra, 
qum possent, conienden- 
ies 

Pamph, Num vid de li- 
Aerig dceptabant solennia 
Ja, eum diversae essent sen- 
tentiae atque sectae ? 

Lyc. Minime, Sed. aliud 


uiddem, hoc erat. Ejusdem 


Lucian. Vol. V. 


enim ambo sententiae,et disci- 


dicimm constitutum est, et 


suffragia ferebant judicesopti- .. 


nates, et aetate maxime pxe- 
wecti et, sapientissimi civj- 
atis; apud quoe merito pu- 
'det aliquem, axtra& mume- 
um quidquamí dicere, ne- 
,dum ut eo impudentiae pro- 
-grediatur. 

Pamph. Quin tu igtur 
dicis jam caput caussae, ut et 
ipse sciam, quid iantya tibi 
Xigung moverit . 

Lyc. Constituta sunt, quod 
nosti, Pamphile, ab impera- 
Xore ealarià non contemnen- 


da  genexetim .- philosophis, 


plinae ejusdem. Ettamen ju- — 


394 LÜÜGCIANrI! 


/ ῥ 858. Storie λέγω, καὶ Πλατώνὶ κοΐ y καὶ ἸΕϊαικουῤδέοις;. e, ἔτι 

ol") voie ix τοῦ᾽ Hrontévov , vd law τούξοις (xoci. ἔδϑι 

(o éhUüuePüvóvtos ᾿αὐτῶν τινος, ὅλλον ἐφτικαθίσιασθαι, δο- 

Hos. Ἰεμασϑέντεὶ ψήφῳ τῶν ϑρύσεων.. καὶ τὰ ὦθλι, υὐ Boso τις 

xir, 3^ υκανὰ dd» πονητὴν, οὐδ᾽ [soiffov 5), ἀλλὰ μόραν ἢ «er 

S. τὸν ἐνιαυτὸν, ἐφ᾽ ὅτῳ συνεῖναι τοῖς νέοσῃ.. . ὁ. ι 

18.858... Πᾶς Οἶδα va6a* καὶ ἄνα φὰσὶν αὐἰδῶᾶν Bepgoe ἐπυ- 
θανεῖν, ἐῶν Περιπατητνιῶνν οἶμαι, ἐὸν frega», 

AUEK. Αὕτη, ὦ Πάμφιλε, ἡ Ἑλένη, ὑπὲρ dg. ἐμονομέχουν 

PN ἀλλήλους" καὶ ἄχρι γε τούτου, γελοῖον οὐδὲν ἦν ἐπεί. 


, Auc 5), de, τὸ φιλοσόφους εἶναι φάσκοντας » ol χρημάτων 

ποτα ρονεῖν, ἔπειτα ῥἐπὲρ τούτων, ὡς ὑπὲρ πατρίδος" xiyóv- 

H «Ψευρήδης, y Ὡρῶν πατρῴων, καὶ τάφων προγονικῶν, ἀγω.- 
ἮΝ νίξεσθαι. 

ΠΑΜΦ. Καὶ μὴν καὶ τὸ ^). δύγμα. τοῦτό γέ ἐστι τοῖς l- 


" ἃ) a zxixo2otlo:c] ρβκικοθρίοις ww dy Pei παῖ, ἕξι 
Z0 δὲ καὶ W.'* δὶς et Schm. 6) Σερήϊζον])] ,,Sic Par. 

"Iegsiov cett. et M,** f μύριαι) ,,uvgía male L.* p οὐδ. 

"wo ot ἐν ἦν ἐπεί og] Sic Edd.. constanter, ite M. So/an. 

"o.c Spnj, οὐδὲν ἤδη ἣν ἐκείψους. Aliter J, Séager, .Vid, Adu 

) τὸϊ τι conj. Seager. inépte, Contininisset 88, ΩΣ M 

, .doctus, si haec verba hoc quoque n dici potuisse co- 

τι. bien Kol μὴν "καὶ τοῦτό ψε τὸ δόγμα ribr) τοῖς. FHisgux. 

4 P snum eodeni redeant, tum artiauio P onrere nulo modo 

αι Sehsus vennn 18 estj quem expressit Latina 


'érsió. 
! 


fici dieo, et Plotonit Wt aum, Perpateccrum puto 
Eyicurets, insuper etianr Pe- alterum, ὁ 

ον Tateticis, aequalia ommibus. : Z2yc. Heec, Poiphile He- 

, "Opéstelàt autem $n mortüi . dena erat, pro' qna: depugna- 

] 'alicujüs locum surrogari, pro- '"bautinter se invicem: et ha- 

'" — batum suffragiis optimattim.. vtenus ridiculum illis erat ni- 

. . Praemium certaminis non óu- hil alivd, que quod qui 

bula. pellis erab, secundum phiilosepios s& diéerent esse, 

pota, neqne" viciima, sed —et pecunias contemnere, de- 

. decies millenae - quotannis Óindé pro his, tanquam. pro 

drachmae, ut juvenes do- patria periclitehte, et sacris 

cerét, patris, et sepulcris majorum 

suorum decertarent. . 

Pamph. Novi ista: et ajunt ^ -i"amph. Quin etiam hoc 

quendam illorum nuper mer- dogma est Peripateticia, non 
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ουνατηνιΝοῖο, w μὴ σφόδρα. καταφρονεῖν χρημάτων, alie φι Βκκ. 
Ἔῦνον τὰ ἀγαθὸν. καὶ τοῦτο οἴεσθαι. 

ΑὙΚ.. Ὀρθῶς λέγεις. φασὶ γὰρ οὖν «ταῦτα. καὶ wav vd p.sga 
ὁεεέριὶ ἐγίγνετο vivo κύτος ὁ πτόλεμος. TO μετὼ ταῦτα δὲ, ἤδη ἡ 
ὥκονε. πολλοὶ μὸν ydo καὶ ἄλλοι, τὸν ἐπιτάφιον τοῦ ἐπόθα. ) 
vowséc ἐκείνου ἠγωνίζοντο. δύο δὲ μάλιστα ἦσαν ot ἀμφήρε- | 
σεοι αὐτῶν, oxide vs ὁ πρεσβύτης, (ole9a ὃν λέγω, τὸν ἐρε. 
στιπὸν;) «αἱ Βαγώας ὄ εὐνοῦχος εἶναι δοκῶν.. τὲ μὲν οὖν τῶν ᾿ 
λόγων προηγώνιστο αὐνοῖς, καὶ τὴν ἐμπειρίαν ἑκάτερος τῶν 
δογμάτων ἐπεδέδειατο, nal ὅτι τῶν ᾿Αριαστοτέλους, καὶ τῶν 
ἐχείνῳ δοκούντων, εἴχετο" καὶ μὲ τὸν ἢ 4i', οὐδέτερος αὖ. 
τῶν ἀμείνων ἦν. Τὸ δ᾽ οὖν τέλος τῆς δίκης ἐς τοῦτο περιέ. 5 
σνη" ἀφέμενος ydo ὅ “πουλῆς τοῦ δεμινύναι ἢ) τὰ αὐτοῦ, pes-. 
ὄβαινεν | ἐπὶ τὸν Βαγώαν, καὶ διελέγχειν ἐπειφῶτο μάλιστα τὰν 
βίον αὐτοῦ" κατὰ ταὐτὸ J) δὲ καὶ ὁ Βαγώας ἀντεξήταξο "ἢ 
gov ἐκείνου βίόν. ᾿ 

πιάδιΦ. Εἰκότως, εἶ υκῖνε" καὶ. zd πλείω γε τοῦ λόγον 
περὶ τούτου μᾶλλον ἐχρῆν εἶναι αὐτοῖς: ὡς ἔγωγε, si δικάξων 


R ΚΝ Uc H δ: 8. 


i) tóv) ,, t*» male 7. τὸν recte cett. et M.* Illud et A. s 


᾿ δὲ recte lego. k) δεικνύναι) δεικνῦναι B. 5. sold, quod. —- 


sciam. 


ἢ ταὐτὰ) ταῦτα B. 1. et 5. sed recte A. 1. et s, 


ut nos cum Zcitx. et recentt. edidimus. 


valde contemnere divitias, sed 
tertium quoddam bonum illnd 
queque putare, ' 

ZLyc. Recte dicis. Ajunt 
scilicet isi, et ex patrie 
disciplina bellum ab iis ge- 
stum est. Quae autem post 
€onsecuta sunt, jam αὐ 
Multi enim alii quoque in fü. 
nebribus defuncti ludis pu« 
gnabant. Duo autem maxime 
erant, quorum anceps certa« 
men, Diocles senex, nosti 
quem dico, contentiosum il- 
jum: et Bagoas, quí putatur 
eunuchus. ἂς doctrinae cer- 
tamen jam ante certatum illis 


fuérat, pevifiamque ἄορι. 
ium uterque demonstraverat, 
seque Aristoteli ejusque sen- 
tentiis addictum esse. Et sa- 
ne neuter illorum erat melior, 
Finis ergo caussae huc evasit. 
Diocles, omisso ostendere sua 
merita, &ed' Bagoam traneiit, 
et vitam maxime illius repre- 
hendere tentavit: eadem ra- 
tione vero etiam Bagoas con- 
ira in illius vitam inquisivit, 

Pamph. Merito illud qui- 
dem, Lycine: ac major pars 
orationis versari illis circa 
hoc potius debebat. Equidem 


si judex essem, in hoc prae 
: N 2 
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TuS δεύγχανων, ἐπὶ τῷ τοιούτῳ τὸ πλεῖὸν" huele » sos, Sondá, 


23 


τὸν ἄμεινον βιοῦντα μᾶλλογν, ἢ τὸν ἐν τοῖς λόχοις ἀνιρῖο, ὅς γ0- 
“ ἰχειφάφεροῦ ῥητῶν, «ol οἰκριύτερον τῇ vig ? vogliamo .. 
-LDK, Ἐῤ Mss κἀμὲ ὁμόψηφων ἐν. Sovvn buses ἐπεὶ δὲ 


P.555- ἅλες μὲν εἶχον βλαςφημιῶν, Gig δὲ ὀλόρχαινγ τὸ τῆ ἑμτρῖρυ 


ἄδη d dosi ἔφη μηδὲ τὴν ἀρχὴν Quisdy chus τῷ Βαγώφ 
Ῥεναπορεῖσθῴι ") φιλασοφίαρ, καὶ τῶν iw etg . ἀρίατείωο, 


“ἜΝ φύνούχφ᾽ γὲ ἄκτι, ἀλλὰ τοὺς τοιούτους οὐχ ὅκως ἐοάταν ἀπο» 


“: 


Ἄῤον, 


᾿οίων, sol τῶν. κοινῶν πάντων 
᾿ἀποφοίνων, καὶ δυράντητον Olauo, εἴ: τις ξωθεν ἐξιοὶν ἐκ τῆς 
. οἱκέκς, ἦδοε τοιοῦτόν τρνα.. καὶ πολὺς ἡ ἦν ὁ περὶ «ovteu λόγος, 

οὔτε ἄνδρα αὔτε qun εἶναι τὸν εὐνοῦχον Myovkos, ἀλλά 


“εκλείαθον ἀξίου, ἀλλὰ "αἱ ξερῶν «αἰτῶν ?), καὶ πέραῤῥαννη: 
ὀυλλύγων, δυρωρώρεσὴόν τι, 


“-ι. σύνθετον, api nia s vpesiióts y. Aw τῇς svieo- 


φυύεέᾳς, ὃ) usamp. 


ILAMQ. Καινόν. js τὸ ) ἔγκλημα φῇ, d Zouiwe, καὶ ἤδη 
vuv κα wisegy ὦ ἑταῖρε, moocgapaes, τῆς παραδόξαι ξαύτης 
“ δὴ ἀν τεξήταξε] ἀνεεξήταξο jota subscripto À 1. et 9$, ἢ) 


τῇ νίκῃ] 


ψίκην C. 5954. et 361}. male. 


n) &ega- 


᾿ἀοιεΐόϑθϑαι » Nihil mutaré J; Fl, Ἡ, Par. 8. οἴαϊ, Sola- 


kápué "immoralirus mjhi yi- 
'quaerumque 
ter melius : vixerit, quam 
qui proztior Bit oratione, 
eumque magia eífuem victo» 

xjaejudieém — -. 

uo Bene dicis: neque 
δὰ in re suffragantgm tibi ha. 


: bes. Cum vero satís haberent 


conviciorum et cripnnuim, de- 
ique jsm megavii lhocles, 
omnino fas.éssé Bagoae tre- 
citare philosopbinm, et, prae- 
inia; illius affectare, qui eis 
mnuchus sit:.£ales vero non 
anedo his rebus excludendos 
affirmavit, sed saczi» ipejs, ei 


potíus, 


! — nunt 0) αὐτῶν) ,Bic recte JÀ et Por. wüto» J. 8616... 
' "Et reliquae omhes recte etu». 
ϑφωπίας J. Sed prius et in R. HB. 


p) ἐν ἄνϑ ora 4] p d*- 
er, 


hustralibus vesis, et commumi- 

bus univeyaia coetibus; osten 
dens inauspicaium et *boimi- 
nabile speciacujum, αἱ quis 
pene. domo egutastis , talem 
quendam viderit. Et fuit. ilj 


multus hac de re/senno, cum: 


neque virüm, neque: femiuam 


eae. eunuchum dioepet, sed - 


compositum quiddam, et mi x- 
fun,.et prodigiesum, et ἃ 
natara huiena abhorrens. 


| — Painph. Novum crunen 
ware, Lycine, jamme ipeá 
ad risum, sodalis, . adducor, 


inexspeotatam accusétionem 








ED 5p'vNUCHUS. ^ -—  4d9? 
xértpopli? ἀκούων. si δ᾽ οὖν (vigor; ὅρα τὴν sjevylov ἤγα-. po. —— 
yev 3 ἢ τί mgdo vite καὶ αὐτὸς ἀντεηδεῖν ἐτόλμησε! — | 

.— ATK. Τῷ μὲν πρώτα ὑπὶ αἰδοῦς, καὶ δειλίας (οὐκεῖον ydg 7 
αὐτοῖς τὸ τοιοῦτον) ἐπιπολὺ ξαιώπα, καὶ ἠρυϑρίᾳ, καὶ ἰδίων 
φανερὸς V) ἦν; τέλος δὲ λεπτόν τε καὶ γυναικεῖον ἐμφϑεγξά- 

μενος ἢ, οὐ δίκαια ποιεῖν ἔφη τὸν Διοκλέα, φιλοσοφίας πον 
χλείοντα, εὐνοῦχον ὄντα, ἧς καὶ γυναιξὶ μετεῖναι" καὶ παρή- 

yowso "donacio, καὶ Διοτίμα, καὶ Θαργηλία, σνφηγορήσουσαι P. 566. 
αὐτῷ" καί τις ᾿ἀχαδημαϊκὸς εὐνοῦχος ἐκ Κελτῶν 5), ὀλίγον 

πρὸ ἡμῶν εὐδοκιμήσας ἐν τοῖς Ἕλλησιν. d Διοκλῆς δὲ καἀκεῖ- 

$ow αὐτὸν, εἴπερ ἦν ἢ), καὶ τῶν ὁμοίων μετεποιεῖτο, εἶρξεν 

ὧν, οὐ καταπλαγεὶς αὐτοῦ τὴν παρὰ τοῖς πολλοῖς δόξαν" καί 

τιϑας καὶ αὐτὸς ἀπεμνημόγευε ἢ λόγους, xoi *) πρὸς ἐκεῖνον 


φανερὸς} φανερῶς sola B. 1. ^ $) ἐμφϑθεγξάμεναςϊ 
3 ἣἯ Hune Peto 'cobstantem lectionett notát ΑΜ ΦΑΣ Belinus, 
qui aliud hujus verbi exemplum desiderat, conj. ἐκιφϑεγξ. 
Nec ϑεέλπείάενο . χι- Lex. non dubiae auctoritatis videtnr 
esse. 8) ἐκ Κελτον] ,,In M. erat in margine Γρ. ἐκ Ih- 
λασγῶν τελῶν... Sed. in textu recte, nt hic, Ksiro». Nec 
quidquam mutat M.** t) eiae ἢ v) 5i περιῆν) lta restitu- 
tum ex L. et Εἰ, Εἴπερ ἦν sine commate Edd. vulgo,'* Cur 
ego. pristinam lectionem restituerim, vide Adnot. wv) dss- 
er 1^ ovtva] Sio .F7, H. Par. etc, et M. ἐπεμν. J.'* Sic 
et B, $ 


um 


et B, 5. x) xai] ,,Et illud καὶ adesse in Η, Fi, et Par. ΄ 
nolat Solanus.'í ^ Adest etiam ἐμ. κεϊαμάᾷ. Abesse autem vo- 
luit Reitz, Vid. Adnot. UU 


audiens, Quid igitur alter? 
Nufhduid quievit? n ipse 
quoqué cojitra haec diceré 
quidquam &üsus est? ^ — 

^ Lyc. Primo quidem prae 
pudore, ac metu, quod fami- 
liate diis est; multum taccbat, 
aestuabat, et manifeste suda- 
bat: tandem vero tenue quid- 
dam sonans ac muliebre, ini 
que facere dixit Dioclem, qui 
plíílosophia arceat eum, qui 
sit euruchus, qüam niulieres 
etiam vindicare sibi possint; 
áddücebántürque Aspaba; ac 


Diotima, et Tliargelia, quae 
caussam ipsius juvarent; st- 
qué :aliguis Academicus d 
Gallia eunuchus, qui paullg 
ante nostram aetatem inter 
Graecos florucrit, Αἱ Diocles 


lllum ipsun quoque, siqui-- 


dem fuisset, ét eadem tractas- 
set (sibi arrogasset), arcebat, 


nihil commotus ipsius apud 


vulgus ploria; et^ quaedari 
ipse memorabat dicta, in ἢ]- 
lum qdoqae a Stoicis, et Cy- 
micis' máxime; ridicule, id 


éofpuris illad vitium. jácli: 


1 


| 198 LUGLANI. 
pe 855. ὑπό τὸ Σεωϊκῷν καὶ. Kowisuiy μάλιστα εἰρημένους «ποὺς τὰ γε. 
8 λοιότερον, ἐπὶ τῷ ἀτελεῖ τοῦ σώματος. "Ey τούτοιρ ἦν τοῖς δι» 
. φασταῖς ἡ διατριβή" καὶ τὸ κεφάλαιον ἤδη τοῦ σχέμματος τοῦ- 
^so ἐτύγχανεν ὃν 7), ei δοκιμαστέηρ εὐνοῦχος, ἐπὶ φιλοσοφίαν 
παρελθεῖν Ὗ καὶ νέων προστασίαν ἐγχειρισϑῆναι ἀξιῶν ") τοῦ 
μὲν καὶ σχῆμα καὶ σώματας εὐμοιρίαν προφεῖναι φιλοσόφῳ 
δεῖν λέγοντος, καὶ, τὰ μέγιστον, πώγωνα βαϑὺν ἔχειν αὐτὸν, 
xol τοῖς προριοῦσι καὶ μανθάνειν βρυλομέγοις ἀξιόπιστον, καὶ 
᾿ φρέποντα ταῖς μύρίαις "), ἃς χρὴ παρὼ βασιλέως ἀποφέρε- 
σϑαι" vd δὲ τοῦ εὐνούχου, καὶ τῶν. βακήλων χεῖρον εἶναι. 
Ρ.857. τοὺς μὲν γὰρ κἂν πεπειρᾶσϑαί ποτε ἀγδῥείας, τοῦτον δὲ ἐξ 
ἀρχῆς εὐθὺς ἀποκεκόφϑαι, καὶ ἀμφίβολόν τι ζῶον ") εἶναι 
κατὰ ταὐτὰ ") ταῖς κορώναις, e? μήτε περιστεραῖς, μήτε κόρα. 
9 ξὶν ἐναριϑμηῖντο &v. Τοῦ δὲ οὐ σωματικὴν λέγοντος εἶναι τὴν 
᾿ς *olow, ἀλλ᾽ ἀλκὴν ψυχῆς, καὶ τῆς γνώμης ἐξέτααιν δεῖν γίγνε- 
σϑαι, καὶ τῆς τῶν δογμάτων ἐπιστήμης, εἶθ᾽ ὁ ᾿Αἀριστοτέλης 
y) ὃφν],, εἶναι W. male. 1) xugt4950s] ναρεζθὼν Ῥοτεῖ, 
At vulgatam servant H. Par. B. 4. Fl. παραγγέλλειν W. Sed 
- fuit prius & —«v.* a) dérd v) ,, Nil mutant J. B. 2. Par, 
τ * Fl. et M.* Maluit tamen :Solanus ἄξιος. Vid. Adnot. b) 
p*olasg) Coll, videntur legisse μισϑοφορίαις. Sed vulga- 
tam servant H. J. Fi, Par. et NL** c) Sov) οἶον W. 


cum puncto suhsoripto.* d) sav zd] ταῦτα sola B. s. quae 
eadem mox itidem falso κατὰ ταῦτα ταῖς θεαῖθ. 6) .49ε- 





Iu his agebant judices, οἱ ca- 
put caussae Jam in ea verte- 
batur, probandysne esaet eu- 
guchus, philosophiam prof- 
teri, et adolescentium praefe- 
cturam sibi demandari, postu. 
lans? altero. dicente, Habi- 
tum et injegritatem partium 
omnium corporis inesse phi- 
losopho debere, praesertim, 
prolixam eum barbam babere, 
quae fidem ei apud acceden- 
tes et discere volentes aucto- 
ritaiemque praestet, dignam 
denique decem millibus, quae 
ab imperatoré acciperet, En- 


4 


nuchi vero conditionem, ex- 
sectorum etiam statu. deterio- 
rem. Hos.enin tmpen ali- 

uando expertos 6sse viri- 
tatem: hunc autem ab ini- 
tio statim abscissum et am- 
biguum quoddam animal esse, 
cornicum instar, quae, me- 
que,in columbis, meque in 
corvis numerentur, Altero 
autem contendente, Non cor- 


poris hoc esse judicium, sed 


robur anjmi spectari, et exa- 
men. mentis oportere fieri, 
atque scientiae dogmatum: 
tuin, Aristoteles citabatur te- 


] U- RVNVSgHES c 
δερλεῖνο μάρταρ «τοῦ λόχον ,. εἰς προβολὴν ϑρυμέφᾳς Ἔρ eap 
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μείαν f) τὸν εὐμοῦχρν ; 90y ἐκ τοῦ “«ἀταρνέῳς τύραννον, ἄχρι, 
ταῦ καὶ θύειν αὐτῷ κατὰ ταὐτὼ τοῖς ϑεοῖς. καί τι E) ποὺ dcl, 
pa προρτεϑέναι à. Βαγῴας τοιοῦτον, «εἷς πολὺ ἐπιμηδειῤτερες 


᾿ εὐναῦχας τοῖα νέοῃς διδάσκφλος;. ρὐδὲ διαβολήν τιγα nbes αὐὰς. il 


τοὺς ἐνδέξασϑαι δυνάμενος, οὐδὲ ταῦ Σωκράτους b. burg 
ἔγεδηρα παϑεῖν dv, ὡς διαφϑείρων τὰ μειράκια, ἐπεὶ δὲ καὶ 
sig τὸ | ἀγένοιον. μάλιστα sexi gn. 'χαριέντως τοῦτο, Qc. gv, 


ᾧετο, qe 


σθαι δέοι τοὺς “Φιλοσοφοῦνταρ, τὸν τράγον. ἂν δικαιότερον, 


προχριϑῆναι πάντων. Ἐν τούτῳ τρίτος ἄλλὸς παρέστως, (τὸ 10 


δὲ ὅμομα ὧν ᾿ἀφανεῖ κεἰσϑθω) Kol | wi", ἔφη, d ἄνδρες ϑικα- 


dol, οὕτοσὶ ὃ τὰς γνάϑους λεῖος, xal τὰ φώνημα γυναικεῖος, 


«di τὰ ἄλλα εὐνούχῳ ἐοικὼς, εἶ ᾿ὁποδύφαιτο, πάνυ, ἀνδῴῖος 
sui. qeniicia: οἰ δὲ μοὶ Ψεύδουται οἱ περὶ αὐτοῦ λέγαχτες, 
"καὶ μοιχὸς ἢ ξάλῳ ποτὲ, “ὡς ὃ ἄξων X) φησὶν, ἄρϑρα ἐν ἄρ- 


Jf. Par. 
.h) $032 


Sox xovg] τὸ τὰῦ Zang. 


4 τοτέ ΣᾺ Bnnierpstto, Schol EN B: ER $ " »] υδίς, etiam 
x«i ti 
conjicio dà Belini . a irratione, 


ar. 5011., ál ' recte 
nes n xaítqi, uyus recte. 
5011. εἶ, Schm, nog 


' necessario, ἢ) καὶ &0t206] Nihil mutant Τῇ, J. H.'B. 2. 


ἔβας M. ὅτι Tegen 


. .in Edd. vett. post ij δὲ uj positum fuisse 'comma, 
. Rats. taritp, et xecte quidem, , exstinxit, 


stia ejus orationis; qui 'supra 
modum admir atus sit Her- 


miam .eunuchum,. Atarpene 


sem lyrannum, usque eo, ut 


etiam illi eodem. modo, quo: 


Diis , rei. sacram. faceret. 
Quin etiam illud adjicere au- 
sus est Bagoas, Multo aptia- 
rem esse adolescéntibus eunu- 
chum magistrum, ix quo ne- 
que haerere aliqua illorum 
respectu caljuninia. possil, ne- 
que Socratis illud crimen lo- 
cum habere,. quasi corrum- 
peret . adolescentulos. Cum- 
que in mentum. imberbe in- 
primis jacta quaedam essent, 


de vobis videatur, 


. adscripsit Solanus,* Soilicet. moundum, 


uod 


videbatur , adjecit. Si enim, 
inquit, a baxba prolixa judi-. 
cari philosophos oporteat," 

caprum justius praeferri qmni,: 
bus. Inter haec tertius àliüs' 
superveniens, cujus nomen 
in obscuro relinquatur, Ye-' 
rumtarmen inquit , judices," 
iste laevibus genis, muliebri 
voce, et reliqua eunucho si- 
miis, si exuatur, virilis yal- ' 
Si vero 
non menliuntur, qui de isto' 
narrant, etiam. moechus ali-' 
quando depr ehensus est, rnem-' 
bra, quod ait tabula Solonis in 


1 


k) ἄξων) » Sic . 
lepide hoc, ut sibi quidem 


ορέῤῥυψεν, εἰ γὼρ ἀπὰ πώγωνος, ἔφῃ, βαθέος give. P- 558. 


f£* 


6 


τἀ 01A 
858: ὅροις ἔχων" dud «ici μὲν ἐξ τὸν οὐνοῦχον diegéyis, xe) 


tedio πρηῤφύγενον εὐβόμενορ ἀφείθη, ἀπιανήδάννων τῇ κα, 
τηγορίῳ νῶν σύτε δικασνῶν, ἀπό 7 ilc φανερᾶς ὕψεως, vis 
δὲ κἂν zoluepódigat pot ossi ἢ), τοῦ πρρχέιμένὸυ μισθοῦ ἔνε: 


41 κα, ὥυύτων. bj. λεγομένων, παρὰ πάντων plv γέλως ἐγίγγετα; 


ὅς τὸ εἰχός, Ἐαγώας dk μᾶλλον ἐναράττετο; ἀαΐ παντοῖος di 
μυῤίᾳ τραπόμενος χρώματα; καὶ ψυχρῷ τῷ ἰδρῶτι "ἢ (és 
- tvog, παῖ οὔτε συγκατατέθησθαι τῷ τῆς ῥοιχείας Ἢ ἐγκλήματε 


᾿ Ἰφαλῶς ἔχειν ἄενο, οὔτῃ ἀχρεῖον αὐτῷ ἑὴν seniroeler ἑαύτηῃ 


ép τὸν ἀαρόψτα ἀγᾶγα ἠγεῖτο εἶναι. 


ΠΑΜΦ. Γελοῖα; d «Δυκῖνε, ds ἀληθᾷς καῦτα, el kon 
κεν od γὴν τυχοῦσων ὑμῖν διακριβὴν παρεσχῆσθαι. τὸ δ᾽, οὖν 
τόλος γέ ἐγένετο, καὶ πᾶς ἔγνωσαν ὑπὲρ αὐεῶν oi δικασταί; | 


| ME Οὐχ ópóyypor πάντες ἦσο; di φῇ μὲν ἠξίουν 


.. minore a Ff. Cet * flo majore.'* voluerat itaque Reits. 
᾿ς haud dubie minorem literam a. vere autem majbrr 


. ger ferita, , nec non in récent. EY 


ti legu untur, scri tores 
eet dos d. vul 
RE : quod in 
ni jam 


Desunt haeo duo mal le 
E. et d» 


nm 
"n habeng, Sed tum qui» 
dem ad 


se recipiens, 
 ibventa illo, perfugio , 80r. 
lytus et, fidem crimini, qui 
tum, judicabant , negantibus, 
ex specie manifesta: jam ve- 
rb etjam retractaturus mihi 
videatur propositae 1mercedis 
caussa, — Mis vero dictis, 


omnium quidem risus, ut fa- | 


cile est ad existimandum, or- 
tue est. Bogoas vero magis 
etiam est perturbatus, in mile, 


le;formas atque colores ver- 


' sus, frigidoque sudore dif- 


* Oxtus Conjünctivgj, & rt 
d. vett. póst νῦν δὲ comma pesinumi est, est, 


facile | cum doxs£, non 
τ Tatnitive παλικῳδῆσαι conjungeretur. 


8) τῷ τῷ βοιζρέφεῖ 


epari 
Vide, qui in Limon 
I) 8oxt) Hoc ex ΜΗ, et W, 
te vídeo, 


ia: Er Lj 
m) s 
ἡ ἐδ δτὴ 


ádsunt ; 
s el τῆς ptos 


fluens: qui hequé | honestam 
pütayet adulteru crimen non 
refatandq- fateri, neque vera 
inutile sibi erimen ^d. prae- 


gené certamen judicaret, 


Periph. Ridiónla profecto 
ista, uaeque xon vulga- 
rem vobis oblectationem vie 
deantur praebuisse, Sed quid 
fandem fectum est, etquomos 
do judices de illis deprevee 
runt ? " 

Lyc, Non in eadem omnes 
erank sententia, sed àlü po- 


"cul ΒΗ US $$$ 


ἀνρδόδονθος ΜῊΝ i ; bweéhufo; Prato 
εἰ ἀγναεξύ" φιλουσφεῖν, vid γε ile «do yz ἐλ ἂν ln. pis 

λονότεγον μείαστειλαμόγυυς Ἐν sols υὐήμανοθὉ) γυναι 
«οἷν, ᾿πελέϑειν αὐτὸν 0vuifém ; xo) ὀκοθεια 8), ὡδξ rive vy 
δικωσνῶν σὸν πρεσβόνατόν ve: καὶ κισνάπατον ἐφεστῶτα diii; 
εἰ φιλοσοφεῖ. pera δὲ 9), ἐπεὶ πάντας ὅ γέλως χατεῖχε, καὶ 
οὐδεὶς ὅέτις ὁὐ τήν γαφιέρά ἤλγει βρασοδμενὰς ὅπ ἀὐτοῦ, 
ἔγνῳφον. dyenópzikov ἧς τὴν Ἰκαλίᾳν ἐχπέρμψαι τὴν leq, 
Καὶ τον iig τὴν, τῶν λόγων͵ ξείδμξιν, ὥς φοσῃ 
γυρνάξεται, «αἱ φαρασχευάξεται, καὶ κατηγορίαν συγπρονεῖ, 
καὶ τὸ τῆς βθιχείας ἔγκλημα ὑποκεμεῖ, ἐναντιόνατον αὐτῷ᾽ καὶ 
οὗνος κατὰ ταὺς φαύλους τῶν ξητόρων τοῦτο ποιῶν, xo) 'slg 
τοὺς ὄνδρας τὸν ἀντίδικον ἐκ τοῦ ἐγκλήματος καταλέγων, τῷ 
Βαγώᾳ δὲ iuge, ὥς φασι, μέλει, δαὶ ἐνδρίζεται td πολλὰ, 
καὶ διὰ χειρὸς ἔχει τὸ πρᾶγμα, καὶ τέλος, κρατήσειν ἐλπίξεε, 
ἣν ξειδείξῃ; ἐς οὐδὲν χείρῳν icd τῶν τὸς ἵππαυς ἀγαβαινύγ- 


δὲ}... 


: ey geriet, d, s E » Rt los hihete 1, B. ED 


Xenoph, Memor. I 
Qi landat Pon ín Lexic. Xenoph. u^ 


E E. et Fl, ἀπύμν vu 
,An d. H.. ὡς HL. ete, notat 


καλόν iam exutum inar 


mancipiorum inspicere, pos- 
seine,:s«uantum quidem od 
testiculos, philosophari? alii, 
magis ridicule, arcessitis qui« 
busdam. de Iupanari muher- 
culis, jubere illum congredi, 
et inire, ef judicum eliquem, 
aetate maximum et fide di- 
gnissimuim adsistere, ac, num 
philosophetur, videre. Postea 
vero, eum risus occupasset 
omnes, et nemo esset, cui 
non concussa dolerent ilia, 
decreverunt rejicere et remit- 
tere cauesam in ltaliam. Et 
. nunc alter quidem ad erudi. 


8. Par. vet M. 
A1 Omnino vide 
p) δανί ἐεενὶ 
οἷ ud) μετὰ ἃ δ] FA $c eno 


lanus. Ὁ 


tionis ostentationem, ut ajunt, 


. exercet se et comparat, et ac- 


cusationem componit, et ad; 
ulterii crimen movet, maxiz 
me aibi contrarium : isque 
more malorum causaidicorum 
hoc agit, et inter viros adver- 
sarium suum hoc ipsa crimi- 
pe recenset. Bagoam autem 
alia, ajunt , Cura tenet, et 
pro viro se gerit. frequenter, 
et prae manu rem habet, et 
denique superaturum se spe- 
rat, . si ostendat, nibilo se 
asinis, qui equas ineunt, de- 
teriorem, Illud enim, soda- 
lis, optimum videtur pbilo- 


* 


20$  PUCIANI ESQ UCHU Ss. 


PcSugst τῶν NOM. póng γήᾳ, οὗ ig, -Sulddópips ἀρέσῃ qeletotiior- 


καρ εἶναι, xal. ἀπόδειξις dvavc : ἄρτο καὶ τὸν tidy, £u 
fuor κομιδῇ νέος dou») εὐξαίμην dw, oU τὴν γνώμην, 
οὐδὲ sq» τλάντον, ἀλλὰ si ἰδοῦν oen, ^ hene 
Beo. ᾿ y. . 


Pull Sd 


sophiae egiterium esse, haec jienio) optaverim, vai ia 
demonstratio, cdi contradici fem neque linguam ; ἢ "sed Ve- 
nihil possit. Itaque filium recundam partem" phileio- 
(est atem: d démodum - pue spam h habere. : 
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p" Agit hic Hbellus, do cujus auctore ble infra "me 
prinam, de Astiekggiae fontibus οἱ inktiis, dp honore, gue. illa 
apud , veteres fuexit, de fabulis nonnullis huc xeferendis, gt de 
veritate hnjus disciplinae ac fide ei habenda. . Non superseder N 
hac Jectione' debebit, sj quis superetitiünis bistóriam aliquande 
sihi proposuerit €onscribehdam. ' 
udo: v: οὐραγοῦ, ἀμφί, τε ὀονέρων. f yep: cde eld y 1 
dgvépey ; οὐδ᾽ αὐτέου Ὁ πέρι οὐρανοθ, ἀλλά. μαννείης, κυ 
ἐληϑηΐης "), ij δὴ ix τουτέων ἐς ἀνθρώπων βίον ἔρχεται. d 

δέ μοι λόγος o4 ὑποθημοσύνην ἔχει, ὀὐδὲ διδασκαλίην (dy. 
᾿γέλλεται, ὕκως ναύτην τὴν βαντοαύνην.. ιδιενεκτέον ὅ), αλλὼ 
μέμφομαι, ὁκόσοι, σοφοὶ ἐόντες, τὰ μὲν ἄλλα -braqulovdi, καὶ 
πᾶσι 5) τοῖς ἑωυτέων ἠπηγέονται μού vió ἀσκρολογίην otra 


a ΠΕΡῚ THX AZTFOAOTIEX] ? M. E artionlm ha- 
bet. '4asooáoy(ng autem reote Col/. petit, ’ 
Edd. male. hb) αὐτέων»). p ex emend, Solani. αὐτῶν Edd, 
priores. c) αὐτέου) ,,«vsod Edd. priores — d) ἀλη- 
οἴη) ,, ex emend, Jensii. ἀληϑοίηρ enim Edd. priores et 
M.** Jensiue scilicet emendaverat e Cod. W. e) óravsu- 

, τέου] ,, Nil mutant Edd. et M, f) πᾶσι] ,, Forsan παῖσεῃ 

' * adsenpsit Sofanus.*- Tto παισὶ voluit. Sed' πᾶσι νὼ lovs. 
-mahuit Hel, quippe desiderans objectum, d invenise. fa 
. οἴ poterat 3n ipraegedenti τὰ μὲν ἄλλα, TEM 


DEASTROLOGIA. 





D. caelo deque stellis haec que . dinclplizam - romit irt 
scriptio est: non ipsis de quomodo excellere hac divi- 
' astris, ipso de caelo, sed de natione quis possit, sed. rer 
divinatione ac yerifate, quae prehendo, quotquot docti cum 


ab hisce ad hominum vitam 
pervenit. Neque vero prae- 


cepta hic libellus hahet, ne- 


- 


- 


sint, alia quidem exercent, ct 
suis omnibus enarrant, solam 
autem astrologiain neque 1 ho- 


EMT S LUGCIANI | 
p. g&o. τεμέουσιν, οὔτε 5) ἐπαυκέουσι. Kol ἡ μὲν σρφίη παλαρὴ, οὐδὲ 
ον καὶ νέον lg ἡμέας ὠπίκετο "), ἀλλ᾽ loris ἔργαν ἀρχαίων βασιλήων"), 
... ϑερφιμέων. αἱ δὲ viv, ἀμαωδίῃ καὶ ξφϑυμίῃ, dol noocétt piso. 
pA, πόψίρ" κείνοισί, à Vwrijoo- φρανέουφι ; sol ade" dv ᾿ἐνδρᾶδεν 
 ἐπικυρέωᾳι. ψεύδεα μαντευρμένοισιν k), ἄστρων τὸ '᾿κατηγὸ- 
favo J), καὶ αὐτὴν ἀσυρολογίην μισέουσιν, οὐδέ μὲν οὔτῃ 
ὑγωκροῦνε ἀλίθέα -νορίξουσιν, ἀλλὰ 1ῤγέν ψευϑέα, καὶ dvi. 
pillew οὐ δεξαβαφ; ᾿ἐμοὴ δοκέει τὴ; φρονόοντερ.. οὔνο' dy 
ἐέχτθνος ἀϊδρίη ") , τεκεδούδης αὐνῆς ovi 9), . οὐδὲ' αϑλη: 
Hd ἀβουδίης opis ἀσόφίη, XM οἱ μὲν, δραθέῆς τῶν 
8 τεχνέων, ἑκάστῃ δ᾽ ἐν ὠυτῇ συφή *). Ἰρῶτον μὲν ὧν Αἰδϑίο- 
πες τόνδε τὸν Aoygv ἀνθράπορισι κατεστήσαντρ.: αἰτίη δὲ αὐ. 
1 6o τὸ μὲν ἡ ἀοφίη γοῷ ἔδνευς, (κρὶ γὰρ τἄλλα τὰν. ἄλλαν 
᾿ φοφώτερον i9lonic) τὰ δὲ xel τῇς οἰκήφῃς. ) αὶ -εὐμοήμῃ" 
b eso t LE 
8) 90 v2) Sic sers. Ziel. Schm, 815 jany olim, tuoque B, 1, et 
" oA Á. 1. 2. Heitz. et Bip. h) ἐπί sero] sdplier 
Odd. protesi Quod receptüm est, debetur Codici W, ὁ) 
.. Becskd pv) βασιλέων W. et FI tola, D, gdvte vop- 
90 aoov] , μὰ νεευομένοι Edd, priores male.** Mowrsvop£- 
t^ wow M. ὑπὲρ Sol. et' Reitz. fecerunt, duod gdHum est ἢ 
κατηγορέουσι)] ,Sic M, a recent, manu, κατηγοροῦσι 
r7 Edd m) dékéer] ,Sio W; recte chm Edd, plurimis. 
C0 (piles mato FLU Un) dto gin] Sio soi probante Belino, 
^* bro: vulg. ἀὐδϑοείη, » quo Sehmied. mallet'drüogt$. — o) 
V dpv 5i » ἀϑινείη. W. solus δὶς etiam Schol. . p) eril 
'o»00gin BL: Nihil mutánt:Edd, neo M,*  q) οὐκήσεος 


47 


& e P» 
" 


norant ,.neque exercent. ἄρ᾽ tosam,. inique, wt mibi yide- 


sapiem4ja .quidég .hujue rei 
i - fabri iacit, fabrihs ipsius 


antiqua, neque reóénd de- 
mum ad rog venit, sed opus 
est antiquofurj rbgum Dil ca- 
rorum, Verum qui nunc sunt, 
inscitia et socordia, atque iri 
super laboris odjo,. cum cou- 
taria illis sentiunt, tim, si 
quando in hominés incidunt 
falsa divinantes, et sidera ac- 
Cusant, et ipsam odeérüht aairo- 
lógiam, eamque iieque sanam, 
Heque veram arbitrantur, sed 


tur, sentientes, Neque enim 


artis mala indoles ; neque im-. 


petitiatibicinis, mtiicae ipsius 


est inertia. , Sed isti. quidem 
artium imperiti, npaquaeque 
autem ars per se.sapiens est. 
Priti ergo Aethiopes htnc 


rationem ominibus consti-. 


fuerunt." Caussa illis parti 
sapientia gentis, nam reliquis 
etiám 'in rebus sápientiores 
caeteris "Aethiopes; partim 


. disciplinam mendacem et ven- . etlai& habitandi &órs cortino- 


1 


Y 


ων 











t 


DE ApSSTROO ὦ Q Ὁ Σ Αἱ TY 


natnra γοληναίη eaqitdtqu: οὐδὲ «ἂν end " 
^. dulgowrgs, ἀλλ᾿ ἐν pj. day ὁ οἰμέρψανε. ὦ 

δν") πρῶτα τὴν, σρληνρίην αὐκ ἐς seduto ὁμοίην φρηνομᾷ: ps». 
yer, dAÀd πρρλυξιδέᾳ τὸ qevopévuw, καὶ ἐν ζλλογε ἢ Ame. 

φῇ ἢ) τρεκομένηεν ἐδίκρεν. αὐτέοιαι κὸ χρῆμα kiwi μος 
ῥκοώνς. fiov.  ivOgy 9 βᾳεέοντερ, sho τ 
on que Wien. eel, 

ure Agar ῥὲ καὶ τῶν. φίλων ἀρτέφωψ vix inh τοὺς δ 4 
μλάηφεας ὑμῶν, πλόος (μᾳῦνοι. γὰφ td» ἄλλων doylomy " 
τιμέαμτα) φύσιν ge. αὐτέων Ὧ sel Φυνρστρίην, «αἱ lero, xe 
ἔχασρρα. Asian *) dv δὲ 7) καὶ ovvdpora οὐτέφοαων. 
ἐπέδφααν, οὐκ υὐψόμαρα ἢ), ὕχωρ. ἐδόκεον, ἀλλὰ σημήζα. - 
Ταῦτῳ μὲν àv ἢ) Αἰϑέρμες ἐν τῷ οὐρανῷ ἐπέβλεψαν". μετῃ D 

δὲ, phos οὖσιν “ἰγυπτίοισιν, ἀτελέα τὸν λόγον ἀαρέδοσαν, 


] 6i. Edd. preter - JF quae ejucssen. Ὀπήσιως 


im θὰ des nibil 


verte Dabet, et 5011. 


ic et. 


aliud est, quam οὐκήσεοϊ, et sie plane 
ες jon. probante Bel, Sed Sclunied. mallet o£wjssed. 

€. 12. δύφιερ bis. ὁ. 17, Üvwdniug 
r) e»t »91e zrestitai ox W. Οὐ 
ra/t,s) &ilove] υνἄλλῳ. ἐν 
(δίδει sett. pre lectienem tenent ML et P.' 


in- 
φαΐ. 25 Ἶσεθς ut W. 
x W. Οὐκ Edd 


ja di. 


M ag nog il oda jx ex Fi. sola.'*, n) uszde»]. ηγαύ- 


male διεῖπε. vein, 


lectio, Voluerunt (atnon Hala. oi ὅδ, et 
Adnot. x) bovem ey) Sio, preeeunte Co 
et » 


; eli Bip. 
8) di ses Edd. | príores.t 


da. Semper erihu illos :sere- 
uites e£ trangnilktas circum- 


jest, meque ann? vices pa-- 


lumutur, sed. ia uma eadem- 
488 tempestate habitant. Cum 
igitur. cernerent, lumun non 
eandem semper apparere, sed 


plures atcipere species, ét in 
alam aloes .for&ism veri: 


visa est illis res admiretione 
et dnbitatione digne. dude 
igitur -quaerendo, anvenerunt 
faussam harum verum, quod 
non 8.8 lunae lux, verum a 


ttai do veil »» ésitala 


vou J. 
» constans Edd. 
er, ἔτι δέ. Vid. 


11, et mo- 
vulg. ὀνόματα. 
sólp illi veni. invetermat 
vero whoruni quoque side*. 
rwn molum, quos quidem 
planetas nós. wocamhs, eoli 
euim reliquorum siderum uo 
Nentur: naturamque illorum 
et potestatem, et opera, quae 
singuliefficiunt. Imposnerunt 
antem ilia quoque nominet 
non: n4da-ómiua, πὶ vide- 
bantur, sed ságna zpearum 
naturarum. WNHeec iptur Ae- 
ihiopes in «caelo conspexe« 
run£. Post vicinia suje Àe« 


y ἐν δὲ 


wBiderank pre 


.$08 


l'opdérawr τον 


V. 56i. 2p efos δὴ magd-eplov ἐκδεξάμενοι afpispyfa τὴν μονεικὴν 

£x μέζον ἤγειγεν, pétoa τὸ τῆς ἔκάστου πινήσεως ἐσημήναν. 
—O785 wo, καὶ ἐτέων. ἀριθμὸν, καὶ ρηνέων καὶ ρέων διετάξαντοι 
P. 565. xol. μηνέων ^) μὲν σφίσι μέτρον 1 δεδηναίη,) καὶ καὶ ταύτης 


, ἀναδεροφὴ ἐγένεϊο" ἕτεος δὲ £l 


"ael 4 308 ἠελίου περίφο! 


6 ὕος." Οἵ δὲ καὶ ὄλλα ἐμήσαντο πολλῷ 9) μέξαν τουτέων. ix γὰδ 


δὴ τοῦ 'παντὸς ἠέρος, xol-détioto τῶν ἄλλων, ᾿ὠπλανέων vs, 
καὶ εὐσταϑέων *), καὶ οὐδαμᾶ *) κενεομένων, δυώϑεκα f) μοί: 


Qo ἑτάμοντο ἐν τοῖσε τὠνεομένοισε δ), καὶ owe Py ἔδα » 
ϑόντα, ἕκαστον αὐτέων ἐς ἄλλην μορφὴν ᾿μεβιμέμπταε, τὰ μὲν 
ἐνάλια, τὰ δὲ ἀνθρώπων, τὸ δὲ θηρῶν, τὰ "δὲ πεηνῶν, τὰ 
4 0) κτηνέων. ᾿Απὸ τέων 5) δὴ καὶ fepd ἢ τὰ «Αἰγύπτια πολύει» 
δέω ποιέεται. οὐ Toe πάντες fijó * τῶν ὀνδιια βοι- 


QNS e 


b »i ων Slc Ft. Par. et M. qvás male cett, Edd. 
) 97 ] » m 


i Aeitxii notam falso ad priu 


" .summ locum .restitnendam :| 


z fo :d) sveta ov] » 
" ρ) οὐδαμὰ] Ita Solan, et Hettz, 


μηνέων editam muc in 
tabüm. '0) τολλῷ] solio» 

ze éur Fi: W. et marg. A. 1 

eorrererunt 4 conj. 


Guyeti vulgatam lectionem οὐδ᾽ ἅμα. f) do δεπα] δυό- 


B. s. et mox iterum. 


g) xiveojévotdi] πλάνητες 


-sevéoyroL conj. Solem. Gesmerur vero: post ἐν toies:aliquid. 


excidísso censet. 
S00 ἢ) (su 
TT δέω 


h) οἶκεξζα) ὑ»έκέα Ἀ4.“ς 'Oxoik vult Guyet, " 
»Lacuma inter.o/xelt et ζῶα est ἐπ FL k)ed 9] 
. et Goll.* Sic δὲ “σοι. )εῖδρὰ) ;iod] ξερὰ Εαἀά, 
εῬτίοτοε, quod in. M. erat.emendet 


um.'* QCOocnstanter :Edd, 


vett. ombés non solum hio, sed per ormem hüno libellum, 


Agde, tribus syllabis. Unde Reitwum et recenti. Edi 


linquendos censuimus. 


Byptis — imperfectam :artem 
tradiderunt! Aegyptii vero, 
wWuam coepere ab illis ex porte 
modo altera absolutam' divi- 
nandi.vationem, in majus ex- 
tulerant , mensuram motus 
tniuscujusque signerunt, et 
bnnorum numerum, et men« 
sium atque horarum ordina- 
runt; Et. mensium quidem 
ilis modus luba ejusque con» 
versio fuit, anni.autem 80], 
atque solis circuitus. Αἱ ipsi 
elia quoque his multo ma* 


s re- 


ua 6v. 


jora ntachinati sunt. Ex onmi 
enim .a£&re;: ét -atelli$ reliquis 
inerrenlibus, atque: ἄχ, et 
haudquaquam moventibus se, 
duodecim partes .resecuerunt, 
in quibus illae akteree move- 
rentur. Hips. cum essignas- 
sent suui cuique animalia, 
in aliam singula formam ex- 
pressere, marina alia, aba 
vero hominum, alia bestia- 
rum, volucrium alia, alis ju- 
mentorum. Unde etiam sacra 
epud, Áegyptios multorum ge- 





5E gEY:ukréócrA αὐ 


giày νλιθθῶ» ἐμαννεύοντον.: ὥλλον δὲ 5" dMAMI ἐμοέρῃσνν p^ des. 


᾿ἐχρέοντο" «αὐ πριὸν μὲν δέβουδιν, ὀχόδοι δὲ odd» ὠπέβλεπον" " 
ἐχθύας. δὲ οὐ σιτέονναι, ὁκόσοι. ἐχϑύαρ ἐπεσημήναντο" οὐδὲ 
τράγον κτείνουσιν, ὅσοι αὐγόκερων ὥδεσαν᾽ καὶ οἵ ἄλλοι. τᾶς. ':! 
1t dic. ἕκαστοι., ἐλάσηονται cod μὴν ") καν φωῦφον ἐς τομὴν 

τοῦ. ἠξρίον *) ταύρου σοβίζονται. mel 6 Απέρ  erivloke- χρῆμῷ 
ἐεμβόεατον 9), tx? χάῤην. διαιμέμεται, καὶ "αἱ Bur μαντήτον Ῥ' 504: 
ve 8) -εὐγίῳτιϑέάσι, δημήϊον τῆς ἐκείνου τοῦ ναύρου μανεικῆξ. 

"Οὐ μευὰ πολλὸν “δὲ καὶ «δίβυερ ἐκέβησαν «90 λόγου" καὶ 24) 8 

τὸ Αβύων μαντήϊον τοῦ *) “ἄμμωνος, καὶ, τοῦτο ἐξ τὸν ἠέρα ἢ 
ied ἐς τὴν vovréov *) σοφίην εἴρητο ἢ)» πωρὸ “ἢ τόν ἄμμωνᾳ 


fa) ὥζλλινε δὲ) ΝΙΝ fántare Edd) nec M, notat Solamua' 
. n) sal μὴν], Et sic Edd. cum M.* J, Seegerus'eic notat: — — 
καὶ μὴν putaltum verum esse, Sed ef. infSàá o. 14. ad . — 
péívtoir xal “αίδαλον etc.* o) ἠερίου) ,,Sic J. H. Par. 
'eté, ξερείοὺ Fi, et M. p) ξερῴτατον! ,Seotavor] Sic M. - 
sed; emendatum. “᾿Ιερώξατον Edd. priores* Debebat saltem 
' Σρόξαταν .córrectürmà ésse. Quod quum a Solano Feitziogue, et 
' recentt queque, non facturi sit, neque etiamifieri, salvis 
Qriticage artis praéceptis, potuerit, restituere veterem .scrip- 
turém placebat. ΟἿ. Aünot. ad c. 24. q).€6] psiSeoger.. r) 
£0) τὸ 5o1:1. nnde, Ecl. cofij. co fo. 8) ἢ ἔφα) Ἡρακλέα 
2964 turpiter peccatum. déga $oin &o»w voluit Bet, t) 
""fobríov] ἡ τουτοῦ Edd. priores... Et mex ἔσύεονς pro 
τουτέουφ.  u) elo t0] ἤερτο Guyet. 6Boneo Koen, et Bel. 
ἠρεῖεσ Seoptr. wc üeincéps colo ante posito: ναὶ τὸν "4μ- 
quero καὶ ovbor εἰδ. x) αρῦ] ,&*&ed] 3t« Edd. et M. 
Πρὸς Ang]. P. et L.* Παρὸ, quod ego recepi, ingenio de- 
2 deut Gesneri, cui adstipnlatk suut Kocn.et Bast, ad. Gregor. 
: Cars Ῥι ao05. Sehaef) d£ Bclinwe quoque, . Aliter .Solan. zov 


0 


ἦ 


wernm fimt, Néc ensi Ae- 
ἜΡΟΝ :ommes ex duodecim 

netibus Xsdem omnibus dir 
vinebant; sed aliis ahi par- 
tibus diversisque utebantur. 
Aique arietem quidem colünt, 
quetquot respiciebant Arie- 
iem. pisces non édunt, qui 
places. omine. Mo signave- 
tantc: neque cuprum macetani, 
quicunque 'noverant Capri- 
cornum:.atque.ali elia, ut 
cuique «isum eat, placat. 


Sane etiem teurum.in honos 
xem caelestin: tauri. cplunt, 
Atque est illia Àpiares,sanctis- 
s1ne, qui repienem illorum 
depascatur,. eai oraculum ibi 
constituerint, signum divi- 
nationis illius c«edestés tauri 
Non ita multo post Libyes 
tiam hanc rationem amplexi 
sunt. Nam laábyum :etiam 
-oragulum Ammonis, ipsum 


quoque ad caelum ejusque: 


&apientiam, relatum est; qua- 


- 


ad | 23088 BRARE E 
E el less apiglum» καιοφγαι. "guida δ) revo ἅμω 


ἀκ καὶ Βαβυλονερι, οὗτοι μὲν Myousy καὶ πρὸ τῶν. ἄλλων" 
μοὶ δὲ δωρέει Y), πολλὸν. ὕσεφρον. ἐς τουδέονς Ü Mos tiscln- 
10 30.5). Ἔδλήχες. δὲ οὔτο xdg iue, οὔτε πφρ ᾿»πδϊἠἐρρυπείων 
«ἰσερολόγίης πέρι αὐδὲν. ἤκφυφαν, ἀλλὰ diplàw 'Oegnis ἅ Qia- 
γεὴν καὶ Καλλιάνης, σρώτος τόδε ἀπηγήφειο, οὐ e ingo- 
" φέως, οὐδὲ ἐξ weg τὸν λόχον προΐνεγκεν *), ἀλλ dg") gon- 
δείην, καὶ δρρλογίαμε 5), οἵη δμεμοίη ἐκδένου. exbéosyot γὰρ 
T βύρην,, ὄργια te ἐπορέεξον λοὶ τὰ ἱερὰ dindau: αὶ δὰ ἀύρῃ, 
ϑπεάμειτός daban, eie τῷν κενεομένων ἀφτέρων sigpavigv dvva- 
βάλλετο. ξοῦξα᾽ ᾿Ορφεὺς διξζέμῳας,.. καὶ ταῦτῳ ἔρρν, 
στάντα ἔϑελγε, τὰ πάντων ἐκράξεενν od ydo ἐκείνην τὴν λύρην 
ἔβλεπεν, δὐδῆ ἢ) οἱ διλης ἔμελε μουδουργίηρ, Gà ede! Op- 
. P* 5665. χρέος *) ἡ μεγάλη λύρῃ, “Ἑλληνὲς τε ἐάδε τεμέοντερ y ᾳοίρην 
᾿ γὰρ » 
». ὃ erc epo αἶνον eir n wienn 
ν»αφίκδεα &nte Ipgebatur. " e) φοροῦν γκεν] AE rp 
.et M. προήνενγχεν J. (cum A. 9.) fooyá. B, 


Bip. et Schm, $ 8011. pro vu εἰς: o) ἱεροίο ^ 9] 4, 1go- 
ἀογέην) δεφοὶρν Edd. iore. et mox $ed : 4 iod lods 


ter mutavi.' ^, o €ontra veterem ralionem : tituli, cr 
supra ad c. 7. in his Varr. Lectt. Deincéps οἴη quod 
' emnes Edd. vett, et recenti. recte habent, d erus imp 


dens, puto, vartit, qnasi legeretur οἴῃ. d) o 3M] Sio" δα: 
Quratius vett, Edd, accentum collooarunt, quam Zieitzs, με re- 
.  eexitt. quae αὐδὲ oi, neglecta encliíea, e) 'Oqeáog] ,'Oe- 


demus Amumonam hi etiem  crementa quaedaum, soja anens 
Wrietia vultu sibi faciunt..Acnuo- — illi epectabat. (guod ejus erai 
verunt autem horum singula 

etiam Babylosii, Hi enim di- - 


' eunt, etlamr;ante alios; mihi 
ero videtur , multo post. ad 
dpsos hano'retionem perve- 
amiiese. Graeci autem neque ab 
Aethiopibus "meque ab Aegy- 
ptiis de astrologia quidquam 
tudiere: sed ipsis Orpheus 
Oeagri et Calliopes filius pri- 
mus haec enarravit: non ille 
manifeste valde; neque in lu- 
'cem totam rationem protulit, 
*ed ad incantatiogem, et sa» 


:cra canebat. Lyra autea, 80" 
plem chordarum quae esset, 
errantium stellarum harmo- 
miam symbolo quodam aigna- 
bat. Haec inquirens Orpheus, 
et baec movens, muloebat 
omnid, et omnia wincehot. 
Neque enim illam, guam fe- 
cerat eibi, lyram spectabat, 
meque alia illi eordi erat mu- 
wica; sed haec magsa lyra 
Orphei Honorantes vero 1sta 
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ἐν: iiis οὐρανῷ f) ὠπόκριναν, καὶ -ἀστέρος πολλοὶ καλέοντοι m365- 
λύφη ᾿Θρφέος. ἣν dé ors 5) Ὀρφέα Ups, «j ἀέθούσιν, “ἢ γροιῇᾷ 
μεμέμημένον, ἐν P) μέσῳ. "Eisev ἴκελος ) ἀείδοντὶ;. μεκὰ χερὶ ὁ 
civ ἔχων τὴν λύρην οὐμφὶ δέ μὲν Bla μυρία ἔστηκεν, de ek*) ..}» 
zal -ἄνθριοντος ,..Ξο ἑαθρὺς καὶ Mov, "καὶ τῶν Gin Sad; 
cro» 'δ: οὖν ἂν. ἐκεῖνα Ue, μέμνησό. aoc σουτέεον, ἀοίη:ἀπαδν ς 
voo deid, ποίη δὲ 2«):4j λύφη, κοῖου δὲ πρὶ ταῦρος, ἢ óxbiog - 
Mary, VUoplasi ἐπάζονδιν *); ἣν ")νδὲν. τὸ" λέγω, alivio γνοξηῤ, 

e “δὲ καὶ ἐν: uo οὐῤαν( δέρπδο ἕκαστον. τουτέωανι “«Ἱέγουσι δὲ TH 
Ζειροσίην., ἄνδρα ἰβοιαύνιον Aoi δὴ φιλδος. μαιντοσύνης. πόρε 
πολλὺν - ἀρίρεται, Ἰδὼν τὸν nescis dr. "Ely - olniim, 


"Oe 0 MW. Sed a-mem χ tire, Ncu reque 
-] ioepies, formam:j jure p raetulif ' grise, m Kct ar 
^M: ἐμὰν dice Teth, L p; B5 Ful: et»:weloi: II, 55; 
eC VIE το. jubet,,.ed nnrmam locerum v 
"55. ^n 54, et VII, 150. Infra c. 14. et ᾿ἀξρέωρ vulgatum 
- Pnüum: putari, " €) " adv Ne sh dion ierat 
ὦ .Seafer, conj. Kot "Tt ΕΣ la B.s. 57 ) ,,deerat 
Eye ka afit ios] 15i W^ 
E Pr pli conf. apan Dxolwdyd 
S dxovl αἱ τῶν χστον] Cbhetwis Edd. Ἰεδο et Mj^In J. 
conibik' qua vate ic et in mtraque "Aid; 
etam n ow bm. ers er St: Adody "iti Edd; vett." 
σέδν᾽ 


χάδῤτεσεα 

pleht€ esse 

tem Xrciiuy cuni "seqq. cobfuhbtum. 

endis" Téetíitéin" p ppeditatil c. 'soti, quáHi, ionente 
ἐν ΠΤ restituit Suh, Pul: Lenhep: ad Phalar, . 62. con- 

v lacerat ^ λέων war" ὧν ἔχασθον ὖς ^ ὧν ἐχεῖνα etc. m) 
καΐρυσιν) Ita bene, Fl. H. Por. εἰ M. ἐπαῦουσιν J.** 
ἰουσίν τοϊαδδοιοι Bel." et- Her. 
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c3 
—- 


"Bw ny g»] εἰ 6evrigi 
itoll Monaoc, T» L:pi 161. ἀξ vide ἤν οι. 
taévo ἐν cexto 1860. dnd σε δ» ἥν. dig ὑχοκρινὴρ τοὶ 
᾿ 915: ». 


nrá videris, horum mihi'rne- 


^ fer rin.Aetti. ph 
ποκρίνοιερ, 


Ογαξάν 
ei εἶ decr 


.o.*5 AB. 


dtem i ipso in caelà 
erint, 'et stellae blu- 
"vocantur Orphei. 
s N'éro ET aliquando Or- 
phés; vel fapidibus, vel co- 
lore HWssinnlatum, in wiedio 
sedet canenti similis, in ma- 
"nibus habens lyram: virca 
ipsum 'auterh aninialia stant 
sexcenta, 'in wtübus hornp 
-2 taurüs, et leo; cae- 
teróflimque sinpali Ka vero 
Lucian. Fol. P. 






.ω Min f. ον "3 


mento, qualis ille sit canituá, 


"qualis! Jyfà, 'quàlis etiam taij- 


rás ,' et qdalis Ieo, Orpheum 
wudisnt. Si vero, quas dica, 
caussas .nosses, tum fü 
eliati "in caelo unuthquode 
que videres. Ajunt vero, Ti- 
fesiam', virum Boeotium, οὐ“ 
jus divinandi' gloriáà multum 
elita est,' hunc igtur Tire- 


-wiatn intet - Gratis "dixissh ' 
Oo 


ou . 6t OLUAICOT ARAS Uu 

po56g bor: τῶν πἰανεομέκων - ἀστέρων," "οὗ μὲν. δήϊεος, οἵ δὲ dédevn 
— eere, οὐκ ἔσά ἐκκελέφυδι". τῷ xol "utr φυέᾳ. ivan im 
ἀμφίβιον Τειροδίην βυθυλογέσυσιν; &liore (hào. ϑήλυν, &i- 

42. τὲ δὲ ἄῤῥενα. "Aeofog.V) MP παὶ .Θύέσέοω eol τῇ πατρόῃ Ὁ 
βωσιληΐῃ.. φιλουεικεήόντων ,: ᾿ἤδη τόϊαϊν"Ἐλλησὶν ^). dadipsvéón 
ἐσεζολόγίης' τὰ. καὶ σοφίης. τῆς οὐφανίηε' ᾿μἔλεθε' ὅμελε' «ποὺ 
τὸνξυιφὰν *) “τῶν. gy Slow ἄρχειν ἔγιωδακ ἑωυτῶν, ogm9 sov 
ἐπέφου. σορόην ngoptoédssqUo. ἔνϑα “δὴ Θυέστης, μὲν aquis 
σῳίσι τὸν dv τῷ ᾿αὐρανῶτσημηνέμεσος, ὑπέδειδεν ἢ)" um τέω 
dj Voy χρύασεου. Guidi γενέσϑαι -μυδολογέοηδιων ivbpesg. i 
eod oot aie xdi κῶν. γατολέων 8) anielop *). λόγον φσποιής 
* ατο, ὅτε οὐκ ἐς ὁμοίην φορὴν vlog τε, καὶ ὁ κόσμος " 

vibyter ; 8 ἄλλ᾽ ἐς VanlBüob ᾿ἀλχήλδις, iyilppteedi E 
sin épouse, 13400 κάσμαυ δύσιεξ ἰδοῦσαι, τοῦ kw 
detokat ἃ) εἴσεν' 40:95 ev tU vio, βασιζῇξ͵ e 4grtlos Btoj- 
18 Aerp wi). μέγα: ἁλέος dil; σοφίῃ “οὐτέρυ ἢ) ἐγένεϊο.: ἀρὰ δὲ 

à: 

au ponds / Aritt qi, plis tue et ἢ Hm 
D^ b^ Bier ΤΩΣ J. δο]διΐς. QA £uvn p] κοινὸν 7 oit 

M vg Edd.aec M.« t) üxidiibiv] ἢ ἐφέδειξε 

i| vülgàtam. mutant .J. ΕἸ. Ἧι Big. Nec; cat. . Ὁ) Me 

᾿ᾶολέων) axivtod. . ΑΝ X) ugtiuüv| Sie. Reitx., εἴ; Kegent*. 
ἣ E Ἐπ vetere lectione αὐτοῦ ; y). Q yt δρομέρυ δι). ,, Hoc 


ola$, ex W, substitult pro vulgato , TT n Gb ot. 
d) φεαξαλαῇ de. W.* a) tdda] ca d$ Bis. ἰδέαν: 


. "dads; érrantium sidekum alia, Hic Thyeskis. quideni arie- 
ajuse &int- feminine; alia: véro tem. illis; qui in caele. est, 
Tnassculina, non adm ΘΒ}. designatum monstravit: a 
cere: unde etiam illum dupli- quo auream .ovém  Tliyesti 
Cis,neturae fuisse atque vitae fuisse fabulantur. Atreus yero 


p. 566. 
. 1i 








"Tiresiam fabulaptur,. alias fe- 
Tninam, , alias vero: inurem, 
"Atreó autem. ét. Thyeste de 
regno páterno coniendentibus, 
aní Graeci aperte "astrolo- 
εἰ m -e caelestem sapientiam 


v emen er sectabantur : el 


commune Axgivor upi regnare 
eum apud se decreverunt, qui 
altero, gpantum ad hanc sa- 


pientiam »,,Süget , Bragstenjior, 


4} 


monem habuit, 


de sole, et ortibus illiüs ser- 
non versus 
eandem plagam. solem tque 
mundum moveri, sed - contra- 
rium sibi invicem cursum te- 
iere: et qut nunc occidens 
sit, ét mundi occidens videa- 
tur, anlia. oxtuim. esse. Heec 
jlum dicentem regem: suum 
Argivi, fecerunt. ue 
fuit, sapientiae i 1 ius a. 


* 
L| ED 
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»el- περὶ Βελλερρφόντοω,, νομί. φρονέω. πὲηνὸν -μέν *) οἱ p.66 
γενέσθαι Tamoy. ἢ, od μάλα -πιθομαι, δοκέω δέ μέν τούτην 

τὴν φρῳίην prtiwevéa , ὑψηλά τεὸ φφανέοντα, καὶ ὥφερωῤᾳ . " 
épuMovyn, dg υὐφονὸν οὐχὶ vi ἵππῳ. ἀναβῆναι, ἀλλὰ wj διᾳ. 

volg. Ἴσα δέ, nto uo) ἐς Φρίξον, τὰν ᾿ἀθάμαντος εἰρήσθιν, τὸν 14 

δ κριῷ zeycho di αἰθέρος dos βμυϑέρνται. ναὶ μέγτοι καὶ ᾿ 
“Δαίδαλον wv. düyoaiov, (ξείνη μὲν sj ἰστορίη, δοκέω γε μὴν ἢ 

οὐκ ἕξω dorgployiite) ἀλλά οἱ ἢ) αὐτὸρ μάλεστῳ ἐχρήσατο, καὶ 
«ομδὶ τῷ ἑασερᾷ ἢ) κατηγήσατῳ. Ἴκᾳρος δὲ νούτητι καὶ ἀτω. p. 567. ᾿ 
qÓolig χφεόμενος.}), καὶ οὐκ ἐπιεικτᾷ δ) διζήμενος, ἀλλ᾽ dg 19. 
“πόλον !) ἐεφθεὶς τῷ ψῷ, ἐξέπεσε, τῆς ἀληθήξης 7) καὶ παν 
τὸς ὠνρσφάλη τοῦ λόγου, xal ἐς αέλαγος κατηνέχθη ἀβόᾳ; 


φ ἐν} Sic Reitz, et recentt. pro αὐτοῦ, quod, est in vett, 
' Edd. 0) μὲν] μὲν sine sequentis particulae encliticae 


Gregor. Üor. ἈΝ Ed. 
) ye 


xéro siam. de;.Belleto» 
p t , eadem aate, Alstum 


peregriue quidem, et mira his - 
Y alli fuissn,pet- 


atoria: &ed. puto, illun non - 


sunderi;mábi non peor. Puto 
jus studiosupt,. sublimia, cogia 
tasas, et, xersetyan cum. agitis, 
in, caelum; gen :equi opere 
adscendisse; seil, animo. Ea- 
dem mihi etiani in Athamantis 
Phyixum. filium, dieta, sujitq, 
quem arigte aureo, per aethe- 


fuisse «eb astrologia alianum, 


"Verum ea cum ipse mexips 


usus, tum ;hlium esm suum 
Hequit, jcarus antem, juyen- 
tute et. temeritate usus, et in» 


-Sencessa,-quasrens, sad ani- 


mo in polum ipsum subla- 

ius, vexo excidit, ek nb tota 
ratiene -aberravit,'et xn mare 
dgridit negotiorum fado eg 


ad ^1 í^í(1D330 874A *EYX gg — . 


λ 


s pi 6n. ej *) νιρηγμάξων" wy. "EaMlivee ἄλλας. ψυσθλυλέσυσν, ἡμὴ 
kélxep iu. αὐτέῳ *) ἂν wife sr] θαλάσσῃ "edito sitis 
16 uoos.: 7άχα δὲ sdy?y χορὸν rini afeiiios: ἀκούσασα 
νοῤδροψὺ ví “πέῤφι; τοῦ dv voto ἄστροισι Φαινομόνυν, A εὐνῆς 
: Wéroólophjg, εἰς Bgoft? τοδτλόγου ἐρήκόνοι ὅθεν vanifovdw; 
ἢ Uni Δείδαλός μὲν τῷ τολήρι" ἐϑύβφευσεν.» Efi ΦὌὲ οἱ dxeiohoni 
I τὴν. ἐπιστήμην Juke; Puactor: cita d ἄλλα ino. 
vor étViey of μὲν τὸ de τὴν"σέληναϊην, οἵ δὲ φέρ, δία, δ8. δὲ 
»* ἐς 3NAov δυναγείραννε, δῤόμου Ὁ). xe Ug dp; ^w 
χὰ àividioc.*), sel δυνάμιοξ 5): Καὶ Ἐνδυμίων μὲν cd descr 
19 eripit. διετάξατο." Φαΐθων δὲ o6 ἠελίου  üpduov dyes: 
| ᾿μήφαντο; οὗ μέν γε  dipexbos, d ἀδελέα τὸν" λόβον. dfésirciósi 
P. 568. ἀπέϑανεν. οἱ δὲ τά γε *) ἀγνοέοντες, ἠελίου. παῖδα Φαέϑοντα 
δολβῥοῦδι,ο κα. Ιὔϑὸν ἢ Bo ovcll ὀὐδαμᾶ᾽ κιδεὸν διηϊέονται. 





& 


ἐλθόντα. vie μὲν sagi Pon ἠέμον. κὸν. πατέρα, allem τὰ τὰ τοῦ 


$e 


ume at n 


"ny dféódéws) ,, ἄβνασον BH. Sed vulj "- adstipultne" M. « 


|. δ)' αὐδῷ ἐφ]. 


μονᾷ;: * Us) κίνῇσιοξ 
τ Κενήσεοᾳ ὟΝ. 


ΚΟΥ ΤΟΣ, el 


fine carentium. De quo aliam: 


fabulam narrant Graeci, et 
abillo: ΠΕ πη 'in: hoc reari 
téthéré «4o6ant lcayiutii, For: 
tasse etiim "Pasighaé ; "quae 


. dudisséb ex Daedalo de tatiro 


wideté "in "astris: "utente; εἶ 
ápsa: asfrolópia , in' amdfehi 
dóctrinde^ devenit: ünde pa 
tent) -esm & Daedalo' σού “ΠΗ 
tám ἰαστο. esse. "Sunt" v&rà 
εἰσάπαν, à divisa in partes 
&ssciplivib , Alia;singuli exco 
gitérumt, 'àli, quaead- Juriará 
pertinerit, eu, que δ 26. 


» Sfc Exe. ᾿αὐτέαν᾽ L. 
.« &T)Ste ulgo i^ omníbus Edd. Solh Reitz. y 
S roreni "Haud dübie typographicum. 
»' Edd. priores/* r)Ópopov] Sic W. 
spé Eos] Sic bd κινήδεοξ ) 
et 5011, κινήσξοξ' Sehm. καὶ" ibi 
ee 'seruí, mohente' Sengero. 'ty δυνάμιος) 
. ἐν ἐν γε. Fu δυνάμιδξ ἣν. δυνάμεος cett: S 5 facit 
"6i ϑυνάμεος Schm. w) Prec ξ ΧτῸ] ED 
sx) τα yc] nr ^ W. 'Nil mutent . HF . Pari 


p Edd.priores'" p) 
ydo do taber, er- 
) αὐτέων "wirds 
$ P.: δρόμους bs δρό- 


oci «€ 


iota 
E Ww. 


vem, ani duae ad clem, €ol- 
ligentes deque, cursu illo- 
rum, motu; e£ pótestate. At- 
que. Endytilion (tidem ; qued - 
ad lunii. pertinsnt ? Bim: 
vit Bhesrboir gététrz "iube 
cüFedfn déiigravie; "from 'sun& 


'e&plórats 'oxtiniUus;: sed "ifta 


Gerfectani. Mer: relinqtrens 
TiOituua dt. Chi ^Antehri isbat 
ignorsnt, "solis? filum Phaàs 
toe tem utárt, et'fabular 

d éo rhülla parfe credibilént 
nicrai: venisse nentpe^^ud 
Slo prtrém;^ ab toque "ped 


4 
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biéc Sepe ripéeso, ἢ κὸν δὲ ἀρῶναί. " ei, καὶ ὑπρθέσϑηι p. 568- 
πῆρ δαιασίης. σὸν Νόμον. ὁ δὲ Φοέθων, ἐποδὴ φνέβη κὸ ὥρμα, ΄ 
-Miexig se) ὠκεφίῃ, ἄλλυτα pip. πρόςγειος ἡνιόχεωεμ, ἄλλοζε 

᾿ πολλὴν τῆς γῆν ὠπιναρούμενος: «ode δὰ ἀνθροίπους γρέος τε. Ὁ 
“καὶ ϑάλπος cw. ἀνασχετὸν διέφθειρεν, ἐπὶ τοῖα; Ó soy 4n 

-eykvenzíovua βαλεῖν. ") πρηφεῆρι Φρμέϑοντα μὲγάλρ.. πρξαόψτα 

-δέλῳιψ. οἱ φδέλῳοὶ περφισεᾷσει, πένθος μέγα ἐποίεον, lips μθ:- 

ιδβαλλον, τὰ εἴδῳς, καὶ νῦν. εἰσιν  αἴγωφοι, wal τὸ ἤλοχερρν ix 

᾿φύγήφ- δάχφυον -σραλάοναμν. ρυὐχυοΐεω soya (yb, οὐδὲ 
disios «αὐτέοισι Ὦ).. malotcDos, οὐδὲ ἠέλιος παῖδα. ixenjdato, ᾿ 

οὐδὲ δ πρὸς alui ἀπέθανε. Δέγαυσι δὲ καὶ ἄλλα βλληνες 20 

see nyOddsé, cow γος οὐ «μάλα τι wa Oops. xéc γὰρ 

δῇ: dno». sisistica aida. Alivtiqw πῆς 4poodízge. γεγέφϑαι, 

- sapiat - Mio; xo) "Atos ᾿Δσκάλαφον, καὶ «furolexov 'Eg. 
«indt ;; ἀλλ᾽ οὗτοῤιἕκῳστος αὐτέων θεαφιλέες "), ἐγένηντο *), xal 
glas γενομέκοιαι, τῷ μὲν ἡ “ἐφροδίτῃ, τῷ δὲ ὁ Ζεὺς, τῷ δὲ 

ὁ "enc ἐπέβλεψεν 4). ὁκόσοι γὰρ δὴ ἀνθρώποισι ἐν τῇ γενεῇ 
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“πάντῃ ὦ οἰχοδεσπχούῥούσιν ; ᾿οὗτοι ὅκως τοχέερ᾽ ᾿ἑωυτοῖφι, πάντα p. 569. 
αὐ Dn βαλέειν Reitz, maluit. 


' iy) 
priores 
t. Pooddddre mnale J.** 
»orvzo Ὗ 
tiisse, ut lucis currum regere 
sibi liceret; illun vero de- 
disse, δῖ legem -surigatiozis 
- supjecisag. At.Phaéthon con- 
, 8660050 curru, prae juventute 


st imperitia alias quidem ter- - 


rae jximis vicurue: aurigatur, 
alias nimm a terra aubla- 
tus, unde homines frigus. ca- 
lorqae intelerabolis perdidit, 
Inter haec Jovem indigna- 
tum. fulmine. magno Phaé- 
.-thontam  fersissa. -- Cadentem 
circumstantes : sorores. luctus 
-habuere magnos, donec for- 
,JHn808 mutarent;.et numc sunt 
populi, lacrwanemque super 
eo elegtrum . 


Non ita 


Idque ex ÀÁ. 
€), ἐπέβλεφ ev] vinifieooy W.e 


Ὁ a ed o4 0i] 4, αὐτοῖσι 


dem αὐτῷ pro αὐτέῳ bis.* a) ϑέοφι λές] 


a. b) ἐγένοντο] »»γ- 


gesta haec sunt , nec: "fas est 
fidem iis adjungere. 
filium fol genuit, naque fi- 


. lius ipsà mortuus est. - Dicunt 
.autem .alia multa fabulosa 


Graeci , quibus ego non mul- 
tun fidei tribuo... Quomodo 


-enim:fas' sit credere, - filium 


Aeneam [fuisse Veneris, et 
Jovis Minotin, et Marfis Asca- 
laphum,: et Autolycum Mer- 
curi? Αἱ swoguli hormm cari 


Deo fuere, nascentesque hunc 
. Venns, -hunc Jupiter, hunc 
: Mars respexerunt. Quicunque 
. enim hominibus im hac geni- 


tura domum , .u£ domni ve 
decani, regünt, illi tanquam 


Neque 


—- 
΄ 


214 


ν ΠΡ Β"6 ΤᾺ "UN ^d ΕΝ 


ΠΡ. 53. ἔκελα ἢ ἐκτελέσυσε, xod χροδη» ἢ), καὶ μορφὴν," καὶ ὅγγα, uelit. 
vof: καὶ βαφιλεὸς μὲν ὁ Mivosc, ufus ἠγεομένου, καλὸς δὲ «41. 
νείης ἀφρῥοᾶίνης βουλήσει ἐγόνετοι "λέπτης δὲ χὐφτάλυχῳ, αὶ δέ 

οἱ οἱ xàpsvon] ἐξ. Ἔρμόω dinixero. , Οὕμενουν οὐδὲ τὸν Κρόνον d 
Fede: ἔδησεν, οὐδὺ ὃς. κάγψεορον ἔῤῥέψενι, οὐδὲ. vd ἄλλα ἐμή. 
σατα, ὁχόδα ἄνϑρωνοι vopltoveiw . ἀλλὰ .géerzas ydo. ὁ Ke. 

aos τὴν ἔξα φορὴν, ᾿ πολλὸν dw. 5) ἡμέων, καἰ 8).ο veteri τε 
*j κίνησις, καὶ οὐ (ills τοῖσι. duOqiistous ὁρέεσθον 3). E 
δή pur στάναν λέγουσῃ,, ὅκως πεπεδημόνον. πὸ di: βάθος «d 
e πολλὸν τοῦ ἠέφός, τέρταρος ααλέεται. Ἀδάλιαδα Be va Ὀμήφου 
ποῦ s)cgeles, καὶ ὧν σιύδαυ dxóm» μίϑοι ἄν vig τῷ πάλαι 
«οῖς ὠσερολογέουσιν ὁμοφαγνόοντα. εὖκὶ ὧν δὺ ο᾽ἦν enogv ποῦ 
«fide ἀγηγέηται, καὶ τοῦ eov τὰς Boldy,: ea δὴ iycioi] ueri 
εἶναι φυμβάλλομεα, καὶ τὰς πόλιας, τὸς due ἀσπίδι Hes. 
*rog ἐποιήσατο, xpl τὸν χορὸν, καὶ. τήν diawjv ). xdoply 
δ. ὁκόσα ὃς τὴν «ἀφερδίτην αὐτέῳ *) καὶ τοῦ ὕάρρος σὴν 


05 ) *» Pxsic) », tix Edd, preme 


recte scripsit, etsi jud 
ἀπ᾽) PEL 


, Édd. vett. s Edd, οἱ M καὶ mu 
΄ h) δφέεφθα!) 5» W. 


aliquoties, 


€) τοο({.} » Sic δοίᾳ. 
a. ue cum Edd. priscis'* f) 
minus recte. ἔν αἰ] Ita 
ri recentt. "eb c supra jam 
. P. sic babent pro vulgato 


) ὑράασθαι.““ i) dior] qiany spiritu leni Beitz. et recentt, 


contra priscarum Ed 


αὐτόφ) na ded γύρο 


parentes irailin sibi : omnia 
efficiunt, et colorem, et for- 
'*imám, et opera, εξ. animum : 
ac xex quidem Minos Jove du- 
.ce, pulcher autem ἤπερ 
.Veneris voluntate fiit: fur 
autem Autelycus, furapdique 
ilh ars a Mercurio verit, Jàm 
vero neque Saturnum Jupiter 
vinxit, neque in tartarum de- 
trusit, neque reliqua machi 
natüs est, quae putant homi- 
pes. Sed enim feptuy Saturnus 
per orbem extimum procul a 
nobis, estque ill languidus 
. motus, neque observgtu faci- 


ἃ 


suctorliatem ὁ et linguae usum. ἢ) 


ls — hominibus. Propterea 
nempe stare illum ajunt, (an- 


'quam vinctum compedibus. 


lagens'swéem caeli profandi- 
tas taxterue;vocatur. Moxhne 
ex Homeri poéteé et Hesiodi 
verzibus discat aliquis, de 
quibus olün cum Ástilogis 
couvenerit. Quando vero oa- 
tenam Joyis refert, et solis 
jacula, hos *etique dies T 
conjicio; οἱ urbes, quas in 
clypeo 4fchidlis fecit Xinica- 
nus, et cliorum, et vineam, 
ad asirologiem pertinere αζ- 
litror, Nem illa quidem, quae 
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TE 

μοὐχείην bébessui , ul ad ὀμφανέα,, οὐκ ἄβαοϑεν ἡ νὲκ nijpbs-pixe9 
vis σοφέης smonubre: καὶ γὼ δὴ ei» ᾿Αφρύδίνης xol sey φ.6γο. 
"aetoc. ὁμοδρομίη τὴν "Qugoay ἀοιδὴν ὠπεργῴζεγαι:" ἂν diss 


! 4 


ΒΕ A'& T. A O MA O G I A. 


fe δὲ lesa vd lire αὐτέων ὃ). δια φίσατο, τῇ 4$qoll 
μω aiwsiwh s o DC 
jd os γ᾽ ἔμερῥουτα. perle hee ina " το Hon, 
«d, δὲ τοῦ πολέμου".. A ES 


- ἐἡξαῦτα 6  "7foyi ess, sal θήν MM webs ἘΣ 
DUM of παλαιοὶ ἰδόπεερ, pelagur: poised ") hipljepro, 28 
ai d πάρεργον: αὐνέην ἐποιέοντροι- ἀλλ᾽ aüus mühsam dae 
dow, οὐδὲ cepe φεριεβάλλήντα, ᾿οὔξε΄ vovg ἐργάξοντο Sy, 
᾿οὔτρ -yoveixeg ἐμάμεεν, mov ἄμ. δὴ; παρῇ μάνκεωιι ixoitng 
Binsva, «ob yag. δὴ sg. τρια: αὐκέσμας 206 ἔξω; devgoks C3 
γόης. ἦν» ἀλλὰ wagd: μὲν Δελῳδῖς. τάφθέθας ἔχει τὴν προφὴκ 
τείην, σύμβολον τῆς παρϑένου τῆς οὐρανίης, καὶ δράκων ὑπὸ 
τῷ. eee, voire, ὁ qv «el ἐν τοῖσι. ἄσχροισι Spem 1 gst. 


1 Y δέξου. πῶ, dod plurfitse, "e αὐ σή: δὲ M.« 
' qm μανφη Γῇ σιν reci i dira V -Recte:bano 


t lectionem: auples 


᾿ς 985) ὁ e. v A ANH a matant 
Sole; gurpicitnr πολέμους, τ 


-30: ἃ 
án: Menerem ab. illo et-in Mar- 
fs Adulterium dieta suit, ipsa 
quqque manifesto (et iMa, quae 
palam. gesta narrantur,) non 
aliunde, quam ex bac sapien- 
Ua ficta :aunt. ... :fonjunctio 
nempe Venería:et Martis Ho- 
meri anim efficit, qc jos 
eliqui habere, ostendit, Aliis 
-wero yersibua:; Qpeng unisscu- 
jusque illorum delipivii, sum 
Veneri dicil : 
, Didcia nenpe tibi mes 
. xouubéq 'curge: 
de bellicis. putem : a 
Mare celer; ista - quidem 
olatgue ἃ armata pa- 
irabuni. 


Qua cei. Dircn 


itu ininus 1 ma. 
iod pg 


Y XT 


ἜΣ 
dd. Ὡξο Ν 


ἘΣ 
τὰν» * 


-elleres, 
niáxikíe ttebantur divinhtio- 
nibus, nec obiter illàiun trácta- 
bant; sbd nec urbes conde- 
baut, neque ducehant moenia, 
net : praglium -.conmuittebeuf, 
megne,uxórea ducehapt snate 
gàam a; vatibus audirent ai 
gula, .Etemim nequa oraculn 
Allis.expertia astralogjae erant, 
Verum Delphis quidem vuge 


vaticisangdi xqunus hobet, can 


desti "virginis syrabolum ; 
Disco sub tripode vocem emit. 


tit, quoniam inter sidera quoc 
que: lucat Draco... Quod au. 
ieu ;Didymis, es& Ápollinig 


oreculum , ut mili. yidetus, 


qe 
Pan. jeje. xo ἐν. nis] δὲ -poven foy we. Ἰδηῤλλώνορ)ι μοὶ 
4. δοκέει, καὶ ποῦτο ἐκ' xiv isole dioi py ὀνομάξραιν. Οὕτω 
δὲ: ᾿ωὠὐνέοται, χρῆμα: ἔορώγανον ?) sj povrosuiq ἐδόκοεν, ὥρκὰ 
4j Ὀδυσσεὺς, ἐπ᾿εμδὴ Rog rs ιφθελήσας. ἀνφεπὲς 
P. 871. ἀκοῦσαι περὶ τῶν. ἑωυτοῦ πρηγμάτων, ἐς τὰν dini »ἀπίπεψα, 
Jem αὐκ [ὄφρα ἴδῃ -wíxeqg; οἰφὶ" ἀτερπέα 2690] ἀλλ ἐς ἢ λό. 
- qoug ἐλϑεῖν Τειρεσίῃ ἐπνϑυμέων. sel ἐπειδὴ. ὡς. τὸν -" 
ἦλθεν; δυϑωγή:3). Kioyy ἐσήμηνε, cal ἔσάφψε τὸν. βόϑραν, καὶ 
t^ sspe ἴσραξαι xoliqv.wexvay *) : ᾿παρξόνφωον; dv void) sal 
jo μωρὸς τῆς ξωνκοῦ., «οὔ qiperos mur Oro view, οὐ 
Kbontooy "ἀφῆφεν δ) :-οὐδενὶ, αὐὰὲ αὐτῇ τῇ μητρὶ) πρὶν Ju 
φευύηκ. γεύσωσθωρ Ὁ, παὶ ἐξαναγκάσαι, οἰψεῖν τοῦ τὸ ὁ μαχτηϊον" 
Φὅ «i: ἀνέσχετο δυνφῶ σαν. ὁρέων τῆρ μητρὺς τὴν σκίήν δ... «Δ, 
κεδαιρονέοισι δὲ S atonieroe * "i unm πᾶσαν 5 voy 


Παρ ΦΟΡΆ ΕΟ 3o 


vom 41} V. "A 32 ec 


ἐκ h ΕΝ » didis] Si Sic 

Edd.'* Ilmo igósevo» est in 
c4 Bipo set Sene fmonesie. Belino, ipse. vialgi sig. Supra 
ἔφωεα, Auckor: no» ipse sibl constat. qp) 


on p dO« 16. 'sig 


ὦ) 


reiüitul-ex W. λεροεαέον 
9] Sic 


ppen 


»» od 


W. Vid. Adnot, p) 


as uA Bio euam. ea i a bante- non. injugià. Belino,. r) ss- 


ovd $9 et] , vexod 
dzüáxew mallet Schm. . 


vulgata potipr est." s) ἐφ ἢ κεν] 
9 γεύεαφᾷ οι). 


γεύσαε . es γεδν 


σαι) mavult Seagerus. et explicat γεύεσθαι ποιῆσαι, confe- 


rens Eurip. Cyol v. 149. Sic conoinnior 
nuinum.ésse, ^ Ὁ)" Φπεήν} eode 


Mw $ad: vix. 


piso gyos. AMET «2 νυν τ 
. Coethe sgh .5. 1.65! 

ipsum oque &' ouelestibus 
Géminis [Didymis) dietum. 
AMüéo yes sanctissima 11i visa 


-4 
- 


divinstivo est. Maque Ubys- 


eésj'-dtmi. in : errore 'jllo-suo 
Whofafét, verutn: audire cu- 

leita/dé rebus "suis; δά iufe- 
bs descendit, 7riom fCerneret 
δὲ functos vita, Mluetabcle 
. Tepudsm jj éd in colequium 
Tíresine venire qui desidera" 
wét; Et cám venisset ini lo- 
ifii; queis dessgnaveérat Circe, 


credo idi ge 


Bu feb. X) Δυφφύργος) Δύκρηργος . falso. 
i,Cufi, tamere suni recentt, In, vett, 


üdem foret Or&- 


Reg quam γ᾿ 
enim conatgnter 


et fossam fodiséet, maotasset- 
que ovés ;"mérttis muitis proe- 
sentibus, interque ilios matre 
ipsius; se bibere de sanguino 
volentibus, ' nos: prius pey- 
niet cwiquam, nec ipsi ma- 
tri adeo, quam Tiresias gu» 
wtasset ," eumque ipse coógis- 
set edere sibi oraculum ; su- 
stinuitque witientem matris 
umbram videre, ' Lacedaemo- 
niis sme Lycurgas rem 
omnem publicam ex ooeli ra» 


- 








eU 


ἀδφυφῶ διείάξατο, ucl, vépóe Y) giten  ἐφορήδιτκα μηδημῶ p 820- 
μηδὰ do. πόλεμον nooycplem , ᾿πρὸνο πᾷ σι ανοίην λήγει 
γενέσψαι᾽ :od ydo ape. ἐνόμμδν 7). civen. τὴν δυγαστείην, 
ἀὐδανομένηρ τᾷς Maburniqe, καὶ ἀφανεζαμένηρ᾽ πάντα δὲ 

αἰαὶ αὐτέῃ διοιοέεσθας, "᾿Αλλ μαῦνει ἰάδρίμίξερ ταῦτα oin. RG.q 
jaws, οὐδὲ ἐφίβησαν dasquboy(su? , ἐνοίῃ δὲ "καὶ dae- — 
vip Mysva, selcréo ; dikqea[nc. ἔμμενε. axoyivéostu. --Ὦϊ 27 
ple de *) “οὐ juie? οὔκω πάρνα ἤαίαι. φιλομάντιες" of δὲ 

vos, ef. qusor(kéen ; ἀδόναφα - ἐϊνάε". λέγουφανι. e Dominos | 
1fàog ὀἐϑρᾳσθαι δ) Apart. od wie ναί μον. οὔτα, zugtii, P572." 
οὔνδ. diqOÍn oddh τὸν “ἄροα ἢ τὸν «δία ἐν vd. digevg ) 
ἡμόωπ᾽ (vexh «υμέεσϑος, ἀλλὰ τῶν ub ayOonagloy. eony- 
μάτων . οὐδεμίην ὥρην ") ἐκεῖνοι. πῤῥαμέωῳ, οὐδ᾽ ἔστιν αὐ- 
tío. «ἀρὸς «ἀδει ποιχωνίῃ" asd σφέας δὲ χϑρείῃ ἢ τῆρ, πε- 

. φιφοφρῆς. ἀνασυφέφοντο;. “άλλοι 0) ἀφρφολαγέων ἀψενδέα μὰν, 28 
ἀνωφελέα δ᾽ εἶναι λέγουσιν. οὐ γὰρ ὑπὸ μαντασύνῃ ἀλλάσ- 
σεόϑᾶι, ᾿ ὁκόσα τῇσι" μδίρβσι  δοκξηννγα, ᾿ἐπέρχενρε, "Eja δὲ 29 


DE ἈΦΈΒΟΣΘΦΟΙΣΙΑΛ., 


/ 4 
αι li ν΄, à 
. 


yywd ov], eipeee Worl- male qui Bel, s) Pedpi- 

ἔν νψόμιξζον Edd. ναῖον Ὁ *) Οἱ μὲν d$] Οἱ 
irs μὸν, ὧν A. Y. 5. 9t B. 1. ὧν recto Biss Ζθείες, eb recontt, 
) ϑράασϑαι7, ,,Et sic ΕἸ, cam J. Par,etc.^ e) donv] 


— spi» Edd, priores. d) 20 81} zoo eiue feta. subscripto 


MI. Uer. o. NO. eut 
tionibus constituit, et legem veniant homines fiuein certum-. 


illis posuit, ne usquam in bel- 
inm. :aots ^ pragnedereniax , 
quas plena luna easet, Nnpque 
enim. aegualenj puiebet esse 
potentiam augeacenlis lunae 
et dscrescentis , : omnisque ab 
illa administrari, Sed soliista 
Áneadaes nop.zecepere, meque 
in: honore: habuerant. Astrolo- 
giam ;. sed amentia quadam et 
insipientia dicunt, ipssseLu- 
n& £846 antiquiores; Majores 
watus«nestri valde edeo.:diyi- 
nationis erant studiosi: sed 
quinuncaunt, partim ill qui- 
dexn fem posae negant, ut ii- 


que fundamentum divinatio- 
nis Neque egi fidam illam 
esee, n4qune vergn: neque 
Mertem δ Jovem in caelo- 
nostya caussa 1poveri;sed hu- 
manamnum rerum curam illes 
plane pullam habere, neque 
commnuaieneum adeo ipsis eun 
hisce pohus nostris ullam ip- 
tercedere; end sae roi causan, 
atque. quod necessarius sit ille 
4psis cirpuitus, converti, Ahi 
vero Astrologian mendacii 
quidem , sed eandem utilitatis 
quoque expertem ajunt. Ne- 
que emn ob divinationem im- 


We 
5574. mol: τάδε ym: Univa; Ere: sino, τε οὗ μὲν dándgeg ὃν 


qoid 


. οὖ . ᾿ 
.APCO-qUCBASNP 3 


τῷ σύρανῷ 49v σῳρτέρην εἴλέονται; πάψεργον δὲ :0gloo. τῆς 
᾿κιφήσιος f), γῶν wet f) ἡμέως, ϑαασκουῦδ ἐπογίγνεται. «ἢ ἐθέ. 
Chee ὕπνον μὲν 'Θέόντοξρυκαὶ OoviQue, οὶ ἀνδρῶν" «ἀσνεομό. 
Ῥ. $35.yey Ἄγ. Moapé "dowcocked vob: ; - nel Auppee -Oovigléos doys 
“σῶν ἀνέμων voti -doXpqo, dw) δὲ νῇ lig cw ιἀστέροον. μή. 
ΤΥ δὲν Ao. -yiyvesée ons capp ἐκ μὲ ἀλίγον -πϑρὸς. ἀποῤῥοίῳ: Ν᾽ 
ὃς 'ἤμέαρ ἔρχεξοε," καὶ τὸ πῦρ od Gi. dulug wala ss, αὐδέ 
ϑϑυμέλεν veo) «ἡμετέρου ιΦύλπεος εἀοτέρων δὺ οὐδεμίην ὠποῤ. 
COR efi δεχόμεθας ^ καὶ; φἶστοι. τῇ τ ὠσεγολοχΐῃ sd uiv φαῦλα 
oodd. ἡρνῆσαι δύνατ ἔστεν,. οὐδὲ ἀλλάξαι τὶ τῶν ὠστοῤ- 
- (orco “δηγμόετων.Ὦ: ἀλλὰ ᾿ποὺς «χρεομέμους Ἐ). τάδε: ciqpa- 
λέει, τὰ μὲν ἐσθλιὲ- εἰδάαασ πιξόμέλα.ἢ., σπτολλὸν, ἄπόπφοσθεν 
τὐφρονέξι, τὰ δὲ qudm. εὐμαρέωρ. δέχονται" οὐ ᾿γάρ σφισι 


e 609g HAITNAS 6 
, 


e€*og] Vulg. κενήσδως. 


vimus ad normam. loci c. 17. ubi vide. 
-.2 ^aa, B. 51 :g) X&koesquév c v] «psivtoudinw 


"νὐγνοέουσι ἢ ᾿ἐλβέργονι; HJ ἐπ βελένῃ 'καὶ νερρρδοκίῃ. ῥηΐδια 


* 
νυ «Ὦ. ως SK i. ia 


. 


" 


DIS UA Σ. ΘΕ 3. 288' oui Hie B. Raitx. ete, ; e).a Vu 
O15 UÁSr. $t ἃς ed: oum. i 8 eByso fies ^ ΌΤΙ 


$. κιφήσεος. 
f) κατ᾽ xo9' 
ἴω Nit mutant 


δ He FL Parsf Cum 4. faeit δρι1. probante Belin, Ch) 


jo, dwodioíg] uuadéoigg FL", ἢ menguoveow] ,, 
d. gateraurgs, me ΤΕ, et. did, quidem excepta. f&. Ex- 


mo - 


slsRepka Bas$en:B.oi- ubi vere zggyauso», k) gososáv pus] 


»9ic W. zoseuéyovg Edd, * 


ὃ απεξομενα)] ,agitopesa 


Edd, priores. m) dy»oéowq:] Hoc participium im 


mutari, quae fatoruix deoreto 
eyeniaut. Ego a&tei δά. háec 
*ambo illa habeo dieere, Stel- 
las quidem in caelo suam sibi 
: viam volvi, sed'obitér, prae- 
"ter suum. illum motum, ng- 
"stra quoque: peragant. ' Aut 
-Vls: tu,' equo quideni«ctürrente, 
aut avibus, honmímibusve com- 
motis, emoveri lapides, et 
 festucas egitari a vento, quem 
effecit cursus; a stellarum 


'eutem vertigine aliud nihil : 


fieri? Et ex parvulo quidam 


"igni aliquid ad 'nos defluit, et 


. ΔΉ ΘΙ. 


ἘΝ i " , 27 apos. 
^ ipenis: non propter nos 
urit quidquam, heque ille ngs, 


'ut caleflemigs , curat :- etella- 


tur autetn influxum non re- 
cipimus? "Et sane Astrologiae, 
quae nulà sunt, in melius 


matáre noir liget, noque má- 
duró quidquam rerum, quae 


inde flumt; sed qui ea, utuu- 
tur, illis prodesteatenus: bo- 
ntéventura praemonites ingl- 
tó ante exhilaraut, aba. au- 
tem facilius accipiuut: neque 
enim imprudentes opprimunt, 
sed, exercitatione et exspecta- 
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καὶ πρῆδα dpirtu T). τῆδε ἀστρολογίης πέρι, idv dno » δῖ 
λαμβάνω. 


2 ἘΦ, μαῖα pos$ «d: δὲ ΩΝ ex ὅλ, ki Fi. δ) didom 1.5. etos 


suam retractum,' n) KL 1 "kp Vulgatam hanc 
servant etiam ΕἾ. H, -B«ec-Fer, οἱ M.** Sed ἡγέξεας nos cum 
Schm. e. 2011. saümisimut, ͵ 


"ovp S 78v 941 Y^ 


tians-fusiis leniaqua duca tuz,. Haec de suírologia mibi 
Sema tes Von som tnm Viena. E TL IN 
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eed HM. 9 Ae c K T.0. E B. I 3:0: 3. 


1 


"a igtiaft a 
“π΄ ὦ 
“4:5. Ἐρτορὴ apap exemplum. e sna ij sius aetate ju- 
iVeisibus phiMfophise vindiósls proponit" Lapidnus δ: Duihdifsetis 
yitam simpliciter ac vete;^nec minus suaviter, enarraus. Agit 
autem de patria ejus, et geners, de praeceptoribus, de singulari 
philosophiae amore, de omni ejus ingenio, cultura moribus, 
de insigni ejus apud Athenienses auctoritate, maxime ex quo in 
caussa capitali se apud eos facundissime defenderit. Sequuntur 
per magnam narrationis partem varia facete, acute, vel graviter 
dicta. Postremo narratur mortis genus, et honores, quimortuo 
ab Atheniensibus fuerint. habiti. 


"MT v law ev 


Bo. Oils. x te tj] 


"Eus ἄρα μηδὲ ὃ καϑ' ἡμᾶς βίος τὸ παντάπασιν 5) 
ἄμοιρος ἔσεσθαι ἀνδρῶν λόγου καὶ μνήμης ἀξίων , ἀλλὰ 


. xol, σώματος ἀρετὴν ὑπερφνᾶῶ, . καὶ γνώμην. ἄκρως quiogo- 


- qov ἐκφαίνειν. λέγω δὲ εἴς. ve τὸν Βοιώτιον “Σώσερατον 


ἐναφέρων, ὃν Ἡρακλέα οἵ Ἕληνες ixelov9, καὶ e ovra εἶνωι, 
καὶ μάλιστα εἰς Δημώνγακτα τὸν φιλόσοφον, oUg καὶ εἶδον 
αὐτὸς, καὶ βδὼν ἐθαύμασα" ϑανέρῳ δὲ, τῷ 4“ημώνακτι, καὶ 
ἐπὶ μήκιστον P) συνεγενόμην. περὸ μὲν οὖν Σωστράτου ἐν 


8) τὸ παντάπασιν] τοπαντάπασιν unas vote Α, 1. et 2. 
b) ἐπὶ μήκιστον itidem una vece ἐπιμήκιστον eaedem. 


DEMONACTIS VITA 





"un 


" Deebat ergo neque nostrum 


saeculum expers. omnino esse 
hominum sermone et comme- 
inoratione dignorum; sed tum 
corporis ingens robur, tum 


'aninum summo opere philo- 
sophum proferre. . Dico autem . 


hoc ad Boeotium . Sostratum 


respiciens, quem Herculem 


. vocabant Graeci, et putabant 


esse; et maxime ad Demo- 
nactem philosophum: quos et 
vidi ipse, οἱ visos admiratus 
sum; altero vero, Demonacte, 
diutissune etiam sum usus. 


(Δ. de Sostrato quidem alio 


- 


991: 
ἄλλῳ fetis γέγφωποα pov; wel δεδήλωται κρόγοθὸς τὸ eii, γί π7φι 
δῦ) - ναὶ ἐσχύος. ὀπεῤβυδὴ, med ἡ ὅπονθρον S) ἐν τᾷ Πάφι — 
νασσεῖ: δίαιτα. : καὶ sj δκχίπονος ἢ vM ;: Belt &ospoal. ὄρειοι; Ῥ. 575. 
καἱ ἔργα «οὐκ. ἐυμδὼὸ νοῦ ὀνόματος, hal qu: 4j λῃστῶς al: 
μὸν Ἄτρωβονν S δοποιῖν "εἰ ἄβατα, ἢ ρυφνυρών τὰ δύρπορμ: 
ἩΐῸ δὲ μημώνυκτος ἤδη δίποιον Δέψουν ἀμφοῖν ἕνεκα, de 9 
ixiivéo vide. μνήρην "εἴη; τοῖς. ἀμυτονρ:ιτό' 7 κατ᾽ ἐμὲ; 
καὶ ὑΕ γυνμάνόνανοι SP νέων “καὶ πρὸς φελοθοψίαν ὁρμῶν. 
iie δ): ἔχοίεν μὴ πρὸῤ τὰ gatis μόνα dy - παραδειγμάτων 
σφᾶς" " ed Wo φυϑμέῥων., diia: κἀκ τοῦ ἠῥμενέρου βίου. εν. 
νύϑα ερφυυόθεσβαι, cuir ζήλοθν datovov, ἄριστον, ὧν olde " 
ἐγῶγ' φιμδούφων. γενόμενον, ἷν δὺ τὸ μὸν γένος Κύπριορ, 8 
9) by. ὀφινῶν, ὅσα olg dinuar πολυνικὸν, καὶ ὠτῆσιν. οὐ I4 
μὴν" ἀλλὰ" xdi twivily Wekcab ὁμεράνω γινόμενος, παὶ -diiss Ῥ. 576. 
cop δᾶυνὺν τῶν: καλλέονδονν wl yhoottplav ὥρμησεν,. οὐκ b 
Ἀγαϑυβυύλου, “μὰ di',. φὐδὲ Δημητρίου πρὸ αὐτοῦ, οὐδὲ 

x) deside iL e siiilbesbo? malnít .8εῖ.} Sed «fd, Auot, ^d) 


isi meos: ini. wdag Jenv, et Oem.: ἐπί iysseq. B«b. Aenísoxog 
vel .éxísedog Jens. den idet. Vid. Adnot. e) ὁφρώνεερ) 


BN B O'NA-K.. 


“ Rie esses] € "vid. 


ἐἐ γέ 


ih- libre va- πιὸ ecriphant et, 


et tum níagnitudo illiusosten- - 


᾿ sa, tum excedens prope fidem 
robur hominis, et subdivalis 
in- Partiésbó nora. :et.cubále 
tà infi rhiserzum) et aid* 
τορι vivi, »t'ópera a 
nomine Jerculie' mon ablieb- 
fentia, quaeqüe &ut tollenda 
latronibüs 'jerfecerit, ἀμ νὴ δ 
pet inviá tmutiiéridis; tit 'cuni 
pontibus Junxit lora irájectu 
difficillim&,' fe Demonecté 
auteny jam Micére fes fudit 
Quárum Perf chussa, vt ἐξ 
ile iW rhetMotia versetür] 


quaánttttri fieri "opera" M4 m 


lest, práestimtiksinoren 
mintinY' et Jieenuint goin 


Grae, Nibil- mubant E idd.' 


vinimi y v P plidceopliam 


'appittere animum, "nin ifnti- 


qua tantum exefpla habeant, 
ad quee se ipsos romponant, 
seil -etiein'e:mestity saeculo il« 
Jens “ἰδὲ -tunquénr: camodens 
proponant : atque eenmlentur, 
Siptimum, m ego novi; phi- 
Fuit autem gé- 

nere Cyprius; non obscuro-: 
runi ups , meque quantuin ad 
dipnitetent ἣ'ν' republica , 'meá 
que d$vitiarüm nomine. Verum 
ehámvero stiperior hisce ommi- 
bus, atque ed ea, quae pul- 
cherrire sunt, adspirans, ani« 
füüm ad ᾿ Pii asopiliam.. appu- 
lt, nom Agathobule pro. 
fecto heque aBte iptum Dex. 


-- 
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| RPSL Ἐπικφήτοῦ Baymedviwn ἀλλὰ süm μὲν συνεγένεν». fpinis, 
0 spocÉo Tiotoqes eo "Heosiacisg, cogi ἀνδρὶ, φωνήν se 
xe γνόμην νμάβματα κἐκφοβημόνῳν ἀλλ. ὁ γὼρ ἢ Δημώνκξ, 

οὐχ ὑπὸ. τοντων  rüldc ,. τός Ioui, snoéideésio e οἰκείας 

πρὸς id καλὰ᾽ ὀρμοῆς καὶ “ἐμφύίου sio φμυσοφίων Rates 

S dx παίδων “εὐδὺξ σοκεένημένοργ' debgside piu Tuv νϑρο. 
sésíev ἀγαϑῶν.ἀπφένρου;. ὅλον δὲ ποροδρυρ ἐῳντὸὰν. ἐλονθε: 

ele. καὶ xedóneio, Oucllanev E), extóg τε olii ual dyus 

«αὐ ἀνεπιλήπέῳ (Mp χρόμενρει. hend "ποῦ ὁρῶφι nci ,dnatosts 
παράδεημα meghgow τὴν ἑαύτοθι γνώμην», καὶ qu. ἐν τῷ 

4 φιὠοσοφεῖν ἀλήϑειον. Οὐ μὴν ἀγίπαρες ") γε ned], φὸ τοῦ 

᾿ς λόγαυ, πρὸς τρθέᾳ ᾧξεν."),. ἀλλὰ. ΄οὰ. πονηκαῖς φόνπρρφος 

P. 577. ἐγένενο;,. sc] τῶν. Δείστων ἐρέμνηρο ssl Aye, ἄφαηερ, 
᾿κρὶ πὰς ἐν φιλραορφέρ προαιρζσειφ. ovp ἀπ᾽ ὀλήγαν, οὐδὲ, κατὰ 

τὴν παροιμίαν, ὥἄπρῳ τῷ δακεύλῳ, Φημενο, ἠκέβταξο,, καὶ 

td σῶμα. δὲ ἐγεγύμναστο, “καὶ ἑερὸς καρτεφίαν διοκακῴνηιο, 


“Ὦ ydo] »δίο. pe ΣῈ legit: Sefamwe.U. δ) écieitéser] 
Comma, quod in préotibus Edd, omnibts post hee verbum 
ponebatur; Helevi, quoniam ϑιοεέλοσεν .utice Fecte. eum γρού- 
Dijon et nequeam. cum praecedente 
-segadovg. h) ἀνίπτοις] »Sie recte L. ἢ. B. & (1. Bt κα.) 
Fr. Par. ἀνίκποιρ male J. et Fi. Ald. ἀνίπτοισι S. οἱ Amat, 

(0 δὲ εἶα euendak stisim marg. Δὲ 1. Wi) dtes] , Edd. 
᾿ priorm pie." Volebet autem Keitz., ier oun jeta subser. , 


quamquam non íta edidít. emo 


| GOLAECCEKNHE . 


tentibus ; quibus omnibus quis 
dens nane; ast , at; insuper He- 
raclhensi Timocrate, sapienti 
viro, e lingude periter.atqué 
animiorafissum: sed non ab 
ullo harum incitatus, uti dixi, 
.Demonax, verum a. dontestí- 
co ad hontsta impetu , et in^ 
sito philosophiae amore 6 pae- 
ro inde statim commotus, hu- 
mena bona omnia despexit, te- 
tumque. ae; libertati: et fiduciae 
cum; tzadidimet, t4 vixit, 


recta «um ipsas aeiia, atqua 


! write, ER ἊΝ 


usus, μὰ preebana videnti- 
bus endientibueque  exem- 
plum, mum prüdentiam, 
suamque in philosophando 
veritatem: | Nectemen illotis, 


quod 'ejunt,: pedibus Imec ag- 


gressus es, Sed poétia innu- 
tritus, exat, ep pleros te- 
memoria ,;: xercebatur- 

que dicendo : tysa sectas phi 
lesaphoxum, non pauxillum, 
vem i secundum pro-; 
ddp, de dito atGgerat, ve- 
Eum eciehat, oaxque verq axer- 
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«ib τὸ Mv, ἐμεμαθαίμεν, αὐτῷ privée: Qon ᾿ἐφορδεᾶ εἶναι; P7, 
diea ἐπεὶ καὶ ἔμαθεν οὐκ ivi ἑαυτῷ, διαφιεδι, ὁπῶν. ἀπῆλε - 

τοῦ. Boo) παλὺν éxip «vmnü λόγον. τοῖς ἐρίσεοις cde "Iis. 

φοῦν. Ἡρτιιλεπεράκε. ϑελόδοᾳέος δὲ εἷδρς sioe εἰποκεμφόμ. ὄ 
vog, : ὠλλιὲ πολλιὸ iore Y) μκαταμύξαρ, ΟΝ πάγου. "* de 
gout, oiim cvv χαίρεις. δῴκε, δὲ τῷ Σωλράξοι. μᾶλλον 
dissi bos) οἱ ec τῷ -«ἠήμοσν, καὶ φῇ τοῦ. βίον ὀφστώνῃ 

viv JEmoaitía ') . ἑηβοῦν Hojtn. ev. παῤαλερμέτων. x ἐςι“ὴν 
δέανξων", εἷς ϑαυμαζαίχο, καὶ ἐποβλέποίτο, ὑπὸ τῶν ἐνόν 
χανόντων, dàb- ὁμοδίαιτος, Get, καὶ πεζὸς ὧν, καὶ οὐδ᾽ 

is ὀλόγον᾽ τὐφῷ κάτοχος,. συνῆν καὶ ξυνεπολοξεύοτο.. Ke p.528. 
ejv μὲν τοῦ Zieqdmus εἰρωνείαν οὐ. προφεέμενος, λέρσος ὃ 

δὲ ᾿ἀτεικῆς μεστὰς. ἀποροίνων τὰς συνουσίω" ὡς τοῦρ a Q0$^ 
ogidgjenvzag y ἀπεέναι, : μήτε »απαφρονήσαντας εἷς dysv- 

vebg ,. ψήϊδ τὰ ακυϑρωσὸν, viv ἐπιτιμήσεων ἀποφεύγονταρ, 
"ἀντούνυρ. δὲ τεσ. εὐφροσύνης ἡοναμένους, καὶ μρφμιωτέ. - . 


DEMON 7A X. 


k) ads τ à » | todiro ka. | priorés. a Correxérunt simul Solanii 


et Gemerss, 1) 

'm)wobgopsalreus sug) s 
cuerat, et ad patientiam labo- 
rum subegerat. In universum 
cure 4lli , ne cujuscuüque al» 
ferius rei imdigeret: adeo ut 
cus iskelligerat, se non am- 
plius, sibi.sufficeze, de vita 
sponte abierit , ; relicto Grae« 
corum .ptini».  qnibusque 
multo deae sermone. Ploio- 
sophiae eutén non unem ali- 
quam;speciem, sibi remecuit, 
sed multis in unum. commix- 
tis, non satis declarsvit, qua. 
illarum. praeter caeteras gau 
deret. "Videbatur tamen. $o- 
cratis moximé ad: familiam 86 
applicuisse, licet habitu, et 
illa victus facilitate aemulari 
Sinopensem vidéretus. Neque 
tamen. e&,. quag.. ad victum 


,Σινωπέα}. »»Σινοπέι male J.** Sic et A. s. 
κνορωρες. Ἂν aie ae vitieae, ol 


1) 


"pertitent ; in deterius fitita- 


bat, ut admirarentur ipsum, 
et oculoá in ipso, defigerent 
vulgo hemines,.sed eodem, ὦ 
que-caeteri, victus ouliusque 
genere niens, communis, ne 


'pauxülum quidem tumidus, | 


versabatur privatum, et. pu- 
biice cues. emnibnie.. Socxatis 
quidem illam dissimmulstionem) - 
nen odmistene, sed plenam — 
Attij& quadiun gratia consae-, 


tudinem pyee se ferens [ta- | 


que sic eb eo.discedebant, qui 
eum illo fuerant, xut neque 
eentemnerent tanquam igna- 
yum, neque asperitelem re-, 
prehengionum ejus refugerent ; 
sed. prae wolupfate quasi im 
mutati, deetntiorés multum. 


P.579- ϑῶν "wol “κακῶν, n 


D 
N 


- mülliwe ταὶ 


eu - 


LEOCSAME 
P. 57: ρους πἰκβαπολὺ, sal: φὠιδῥοτέρου, ab aig. τὸ plkoscedi 
“ἐδ, 


Οὐδικκιίνονν. ψοῦν dqOn winpoysiey: ἢ ὑπερδιατοινό.. 
pavor, 5j ἐγαναντῶν; οὐδ᾽ εἰ ἐκούεμᾷν τῳ δίόν, ἀλλὰ τῶν 


Cube ᾿ὑμαρτηράτων. καϑήπτετο, voli δὺ: diae onivooss. svveri. 


γωσπε, καὶ τὸ παράδειγμα eod φαριϊρῶν ἠξίου. λαμβά: 
ynw, τοὶ μὲν. νοδήματα ἑωμένων, Jepyj δὲ εψὸς τοὺς νοσοῦν. 
tes eo χρωμένων.. ἡγεῖτο γὰρ ὠνδᾳώπου μὸν εἶναι cd dgao. 
tdytiw, Θεοῦ δὲ, ἢ ἀνδρὸο ἰαοθέου,, τὼ ϑξχαιόϑέννω, ἐμέσνσφ» 


8 ϑυῦν. Τσισύτῳ δὴ βίῳ teintes, οἷς iavidy μὲν οὐδεμδά 
δ ἐδεῖνο,: φίλοις δὲ συνέπρατε: τὰ 


εὐνότι, xe) τοὺς μὲν sure. 


Ji qep δοκοῦντας αὐτῶν ὑπεμίμφησκεν, ὡς dw ὀλιγοχφονίοιῃ 


^ 126i; ϑοχοῦσιν ἀγαθοῖς ἑπαιρομένους" "συὺς δὲ “ἢ ki «νίαν dt» 


gopévovo, ἢ φυγὴν ϑυνχεροένοντας; V. soos, ἢ vigor πἰέιω, 
μέναυς; σὺν γέλωτι παρεμυθεῖτο ἢ), "οὐκ ὁρῤξαρ, Ore gea 
μικρὸν αὐτοῖς nuvdetui "e τὰ ὀνιῶντα,, δήθη δέ. φ΄ς siye. 


d) Muorpeb Ie " 


PS 
vstai] ,xcraleís. male ων. "ὁ 
nad Cett, reete nt edidimus 


ot Mihiriores; at pel di fatus 
yuüm mefiotis essent,  Nuit- 
quam δεν visus est tlamare, 
ἀπ süpr& modum ootftendere, 
aut indignari, ΠΑ͂Ν si quis 
reprehendendus 'eswety.r'sed 
peeseta oum  perstringeret; 

3enoscebat peccantibus ; vole. 
batque: exemplum wow capere 
& hedicis , sanontibus quidem 
mWboà, ira eutemr in aegro: 
fos non utentibus ^ Putabet 
enim, hominis'quidem esse 
peccare, Dei sutem, ut'ne» 
qualm Deo hominis, peccati 
«órrigere, — Hanc vites cum 
viveret, pro. se ide quidem 


iudigebet, — sed 


: turam. 


᾿"ἐλευθερία.. βακρὸ “τάνεας-: d dA. 
9 γῳ παταλήφεται ?». "Fei uu à αὐτῷ , καὶ ἀδελφοὺς ὅταν» 


" menos. ' j:) xetaid- 


p. fes 1] »» ἔμολλε FL 


exioos in 8a, quee e ie este 


» edjrwebatz wt si 


- quam 
brevibus, .quae iunc vidéeren- 
tur; boys offeentur. Qui 
vero ἀν paupertutem deplo- 
rárest, aut exsilium segre - 
ferrent, aut semectatem ;; ναὶ 
morbum acuussrénb, eohnso- 
Jjutus. cum zrieu. est, qui non 
viderent, post pusillum tem- 
poris:cesshtufa, quee ipsos 
contristarent, oblivionem vo- 
fO qedám' bonorum pariter 
&c-xnalorurh, 'ac, libertatem 
longam -brévi- o:ines occupa- 
ume hoc queque 





29$ 
διάζοντας διαλλάντεν, καὶ γυναιξὶ. ποὺς τοὺς γεγωμηκόταρ p. ro 
εἰρήνην πρυτωνεύειν. καί που καὶ δήμοις ταραττομένσις ip. . 
μελιᾶς διελέχθη, Rel "τοὺς πλείστους αὐτῶν ἔπεισον ὕπουρ. 

gei». τῇ πατρίδι τὰ μένρια. οιοῦτός ww ἦν ὅ τρόπος τῆ 
φιδοδοφίας ἀνεοῦ, πρᾷος ἢ), καὶ ἤ ἥμερος, καὶ φαιδρός. “Μόνον 4 

αὐτὸν ἡνία φίλυν νόσου ἢ. θάνατος," Uc. dv καὶ τὸ μόγι. 

ov». τῶν iv ἐνδρώποις ἀγαθῶν τὴν φιλέαν ἡγούβενον" 

᾿ καὶ did τοῦτυ φίλος͵ μὲν ἦν" ἅπασι.» καὶ óUx ατὺν o ὅντινα 

οὐκ οἷκεῖον ἐνόμιξιν, ἄνθρωπον γε ὄντα. πλέον δὲ ἢ Kov. 

30v ἔχαιρε. συνῶὼν ἐνίοις αὐτῶν, μόνοις *) ἐξιστάμενος, 6td- 

σοὶ -ὥν ἐδόκουν LB ὑπὲρ νὴν "ie ϑεραϊεείας. ἐλπίδα Jae. 
pagnivn, «di ταῦτα πόντα eva “Χαρίτων καὶ ᾿δΔῳροδίνηψ 
αὐτῆς ἔπραττε svi χαὶ ὅλεγεν ᾿ εἷς ἢ ἀεὶ, τὸ κωμικὸν ἐκεῖνοι Bert ^x 
Τὴν “Πεϑα τοῖς χϑίλεσιν αὐτοῦ, δεικαθῆσθαι. Τοιγαροῦῃ Xie» 

καὶ lMÓswalov. 9, τε σύμπας δῆμος, »" of ἐν τέλει dato, 1 

ῳνυς ἐθαύμαζον αὐτὸν, καὶ διετέλουν, ὥς wwe τῶν κρεῖτ. 

τόνῶν προρβλόποννερ. 'καίτοι ἐν seti ᾿πρυρέμρουε τοῖς tol | 


DEXONÁAX - 


*we&op] πράους sine jota A .- etr ut Seyh. 10, et. ibl | 
2 tier nei μόνους Reik. Ànimade Vol E: . »Nou 
, ego Aaudebam obsequi satis ceteroquin μισθοὶ coaje eotue 

ee, 9) $8 male. t* soni 


ibl babebat, wt dissidentes pularet, iii quantam "homo 


inter se fratres in concordiam 


Est etiam , ubi in populv tur- 
ew agat sonripne verba fe- 
persussitune msjori parti, 


exatratio iliuw philo ) 
mus, . iensueta,. vw aredie 
lum miolestia ipsum efüciebat 
morbus,.eut mors amici, qui 
inagimum inter homines bo» 
fium umicitidm judíearet, Ae 
yroptet.:hzec  antcus "wet 
onmibus; necést, quem nen 
abosestitum...et. fenibe»som itio 
Lucian. Fol. V. 


esset, — Caeterum magis mi- 
imu»we quorundam intér illes 
censuetudine delectabatur, ἃ 
sob illis ae removehs, qui - 
πέρα spims emendationis peo- 
care jpaàià viderentur. Atque 
dhaec: tum Gratiis et ipsa Ve- 
Aeté. fapiebatque et dieebat, 
“αὐ βεδέρεσγ qmod gstid Co- 
moedaa, iade in. labiie iius 
dineiderel, . Vtaque. Athenien- 
πίων καθ universus populus, 
dus .principes ," supta modum 
Siem admirébantur, et ut ad 
iBeum: aliuem semper ad ip- 
um: reapiciebent, Onsmsquem 
ditio plerisque T illorum offen» 


* 


6 


[ 
4 ᾿ 4 


REU£RANI 


p.579. λοῖς 8. αὐτῶν; sel hioc οὐ μεῖον. τοῦ. sapi. (Σιυφάτουρ, 
0.580. sois πλήθεσιν ἐκτήσαϊο ἐπί τὸ τῇ παῤῥησία καὶ. ἐλευθερίᾳ. 


» 
"9 


sol. vwüg ἐπ᾽ αὐτὸν συνέσνησαν ^ ) ᾿άνυτοι͵ καὶ ἹΜέλετοι. »), 
qu- qus «ατηγοροῦωσες, ἅπερ κακέϊνοι. τάχα. ἢ)»: ὅτε φῦτε 
ϑύων͵ dioi *) πώποτε, οὔτε . ἐμυήϑη μόνορ᾽ ᾿ἑπάντων ταῖς 
"EMvoyidig. «ρὺς ἅπερ, ἀνδρείωβ.ἢ μόλα στεφανωσάμενος, £o) 
καϑχιρὸν Apessov ἀναλαβὼν }» καὶ παρελϑεὸν εἰς τὴν. ἐπκλην, 


| sev, τὰ plv ἐμμελῶς, τῷ, δὲ καὶ τραχϑύρρον, 4 ) κατὰ τὴν 


Ls 
- 


DUC ΣΦεράτους addendum putavit GemeFia , proóban: 


Σαυϊοῦ προαῤρεσιν ὀπέλογήσατο. πρὸς μὲν yd τὸ μὴ vOv. . 
Ἀέναι ποπότε τῇ ἰϑηνῇ , Ani ϑαυμάσητε, ἔφη, ὦ ἄνδρες 
᾿4θηνάῖοι; el. μὴ. πρότερον. αὐτῇ ὕϑυπῳ, οὐδὲ. ?de δεῖσϑεε 
«ὐτὴν τῶν παρ᾽ ἐμοῦ δυδιῶν ὑπελάμβανον. πφὸς 4 ϑάτε. 


ραν, ὃ. τῷν μυστηρίων ν᾿ τούτην. ἔφη Reve φὴν αἰκίαν τοῦ 
en. ποινῳνῆσαρ ἀρίσι. τῆς τελετῆς; ὅτε, ἄν ve φαῦλα καὶ τὲ 


octo eut - os: duong ioca πρὸς τοὺρ μηδέπω μερνηρένονε Ἅ 


» tov] 
4 haud. 
aucis recentioribus. ' T'o$ omnino deleri veluerat Solanus, 

. jm: zou. mutendum AXatnit d; Seuger, M. ó$& x)evwé- 
2o, στη oa» ]: ἀνέδεησαψ. B. a. et g- éàyv05] 5 Μάητοε 
51. Fh: mile, Cett. recte. Gonf. sgpra iso. 19.4 4) ὅπερ xg- 
ξεῖνον voté] περ xextivog.. ol. Ságpb;gOl1., 8) ὄἄᾳϑη]), 
,5 ἄάναλα αβών] » Sic Edd. ἐναβαλῶν malit Sola- 


nus. c) 5) ,,Deest haec partioula in RU d) βεμφημέ- 


᾿᾿ πολλοῖο) τ mollis. male 7. sola,'t ") οὐ μεῖον 





|) vovs] μέμνηβένους 5e 5 


sn en, odiumque. iom minns 


—— gpapulen illo- ( Socrate) - ener 


traxip loqüendi ila. fiducia 


. . Mque libertate, -Jamquecon- 


 esurraxerant contraillum Ányti 


" quidam et Méliti; aecusantcs 


$5dem, .quee ili quondam, 
αὐοᾷ 3eque sacrificare. . tiv- 
quam visu eáset , Heque ini- 


. tiatus ';ésset ΄, so]us .. ontnium 


,Bleusiniis, Ad. quee quiden 
4lie: viriliter sSQBe,: Coronaáus 
set pura veste indutus cumin 
concionem prodisset ,. partit 
Aoncimne, partite. ero aspe- 


ciuseiin dixit. Ad illud énim 
crimen, qued mmquam rem 
saéram. : Mimervae, : fecissef, 
Nolite, inquit, mórarí, the: 
mienees, 'e£ γοῦν prises εἰ E 
VY UDs feci ;. meque, euim indi» 
ger meis illam oxctimis pu- 
SebabAd alerum.,vero d 
Ad de. Mysterüs, Jana sibi 
'cdussam ..esse; dicebat, cur 
Aen vendret Un COMMTLHEREOIET, 
Anglorum. . quod, st malas 
ent mysteria, £acsurkes non 
xsest agud. non: initiatos, eed 
Sehortaturug illos qb oradse; 
n bono, Andicaturum, pras 


τ 
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$2 ἀπόνρόψει αὐτοὺς τῶν ὀργίων" ἄν τὰ κολὰ, πᾶϑιν οὐ. p.580. 
νὰ ἐξαγοφεύσειν. ὑπὸ φιλανθρωπίας. ὥρτε τοὺς ᾿4ϑηναίου», 
ἤδη λέθους ἐπὶ αὐτὸν. ἐν ταῖν χεροῖν ἔχοντας, πρᾷάους 5). 
αὐκῷ ναὶ Timo γενέσθαι αὐτίκα, καὶ τὸ ἐπ᾿ ἐκείνου ἢ ἄρ. 
δαμόνους τιβᾷν, καὶ αἰδεῖσθαι, καὶ τὰ τελενταῖα, θαυμάζειν. 
«μέσορ εὐθὺς. ἐκ ἀρχῇ τῶν πρὸρ αὐτοὺς λόγων, τραχυτέρῳ 
ὀχφήσατο. τῷ προοιμίῳ. ᾿νδρες γὰρ, ἔφη, ᾿Αθηγοῖοι, ἐμὴ 
ρὲκ φρῶντες ἐστεφανωμένον, ὕμεῖς ἤδη ndul καταθύσοτε" 
τὸ qdo πρότερον οὐκ ἐκολλιερήσατε,. Ἐρύλομαι δὲ ἔνια πα- as 
φαϑέσθαι τῶν εὐσεώχως vt due καὶ ἀστείως Un ἀὐτοῦ. λε- 
λεγμένων: ἄρξασθαι δὲ ἀπὸ Φοβωφίνου καλὰν, καὶ ὧν πρὸς 
ἐκεῖνον εἶπεν. ἐπεὶ ydo. ὁ Φαβωρῖνορ 5) ἀκούσας τινὸς, οἷς 
ἐν γέλῳωτε, ποιρῖτὰ *) cde ὁμιλίας αὐτοῦ, καὶ μάλιστα τῶν ἐν 
αὐκξαῖῶ, ϑλὼν τὸ ἐπικεκλασμένον σφόδρα, ὡς. ἀγεννὲς, καὶ 
guyeuxsiqv, καὶ φριλοροφίᾳ ἥπισξα πρέπον, προςελθὸν, ἠρώ- 
ἴα τὴν «ἀημρίῤανεῳ, «ἐς ὧν χλενάζοι ἢ zd αὐτοῦ; ᾿ἀνόρω. 

e) «édosc] 'Sle cum jota B. 1. et 5. sine eo cett, ín hie 
etiam Rei!x, et recentt, CF. supra Ὁ. p extr f) tó φ π᾿ 

UO Fas [50v] trotitilyob una voce.A, 1. eto. g) Φάβωῤξ- 

"Woy] Φαβωρίνος A. 3. h) totoivo] Sic recte Edd. seii 

to P. soitito Ex f, utrumque male. "Ewpilto: obrrigl 
.volhit Belinus, Ofptativum ἢ. 1. pro solcecismo inscite ha» , 
béns, ai) χλευάζο!ι) gieudfu. $011. quod ambabus amplext 
sunt Beh et Schw. At ch modo c. 62. 2 ' 


cere quaedam ecule pariteret— 
rbene ab illo dicterunm. Δ» 


humanitaie omnibus. lgitur 
. Athenienses, qui jam lapides 


contra ipsum haberent in ma- 
Hbus, mites illi et propitii 
atatim sunt. facti, et illo ini- 
tio facto honorerunt virum, 
geveriti sunt, ac denique ad» 
mirati; quamquam in princi- 
pio statim suae ad illes ofa 
tienjs aspériori paullum. usus 
easet proeemio, Nam y atther 
nienses, inquit, cud corerias 
tun me [victimae instar] oc» 
deatis, vos jam. me quogue 
. mactate; priore enin, hostia 
non 4itaetis, Volo jam eübji- 


-vat autem a Phavorino et.his, 


quee δὰ illum dixit, iucipere. 
Cum enim eudisset e «uo» 
dam Phevorius, deridicale 
eb illo haberi ipsitis cum fni 
laribus sermones, maximie 
versiculos illis immiktos, quod 
fracti nimis, ignavi, mulie- 
decentes. essent: aWcessit ad 
Demonactem, rogavitque, Quée 
esset, [quid sibi arrogexet] 
que eua. derideret? 1a, Jlomo, 
inquit, aures heben dente 


e 


B. *&'utiawrT | 

p. sgi. 960, ἔφη, οὐκ᾿ εὐαπόνητα yov. τὸ ηὗταν ἐρκωμόνσυ δὲ τοῦ 
' — φοφὶισεοῦ, καὶ ἐρωτῶντοξ, τίνα δὲ καὶ ἐφόδια ἔχω», d. 
18 μώνεξ» ἐκ ναϊδὸς ἐς φιλοσοφίαν ἦρε; ὄρχεις, ἔφη. "di 
, "Aere δέ ote ὁ ἀὐτὸς προρελθῶν X) aloe Μὸν “ἡμῶνακνα, 
Aper ὑβρεῦιν dónéitecen μᾶλλον ἐν ψιλοόῤφίᾳ ». δὲ, uie ue 
wu (p, ὅνι φιλοσοφῶ: wul ἀπιὸν ἤδη πᾶν: «τῷ LY ee 
(o ὅλα ἐγέλασε. τοῦ δὲ ἑρωτήἀαντύς, ἐφ᾽ μὰ γελᾷ, ἐκ όνος 
ips, Ἰελοῖόν μοὶ, elvai ἔδοξεν) εἰ “σὺ " d "toU. πώγωνος 
. dihoie κοίϑεάθαι. Ἰοὺς φιλοασοφοῦννος ;: αὐτὸ, χωγωνά" οὐκ 
144 ἔχων. - Tos δὲ Σιδωνίου: nori σόφισφοῦ. ᾿ἀΑϑήνῃσιν εὐδοκὶ. 
᾿βοῦννοὶ y μαὶ λέγοντος. ὑπὲρ τὐτοῦ ») ἔπαινόν ἔνα τοιοῦ. 

'φον, ὅτι. πέσης enin πεηεείσατναὶ, «ὁ oU χεῖρον δὲ αὐτὸ 
εἰπεῖν" δὲ ἔλεγεν; ἐὰν ᾿᾿Δριστονέλης. με καλῇ} ie τὸ éxito, 
,Ἔψομαν" ἂν Πλάτων ἐπλ τὴν “ἐπωδημίαν, ἀφίξομαν" ἂν Ze 
P. see yov kcu Iesu ὯΣ διαὲφέψω" é&v^ ᾿υϑαγόφαρ καλῇ, 
"UHR GO A" --- ἀναστῶρ. οὖν ἐκ. μέσων cde. ὀφοωμένων οὗ. 
46 τοῦ, ἔφη, πρόζειπῶν. τὸ ὄνομα, καλεῖ σε Πυθαγόρας. IN- 


ΤῸ ποὺς λϑ à] visti inale &. ie PS tamen cor- 
.:..rexit et vett. Edd. το ὧν habent. "αὐ 4]. νη ἀὕτ 00} 
p -- αὐτοῦ P.L. et 2. αὐτῷ male Ex. NH. H DAS | 9 B.a 
. Sio et, B. 1. et 5. . αὐτῷ vero A. x. et 8. Webiem aecuti 
. sunt recentt, m)ustó] αὐτοῦ Reifz, et. repentt, ex. mero 

arbitrio: in ἀὐτοῦ enim consentiunt omnes Edd. vett. n) 
᾿ κῇ Ποικίλῃ) »Siq dedit. Solanue "ex Angl, L. ei P. εὴν 

Ποικίλην Edd. priores. 


- 
L] 


17.4 ' 





Aion nimium faciles, Instante 
wena Sephista, atque interro- 
4qauté, Qu» vero 2iatico ἐπ 
eiractas; Demonax, a puero 
«id fosophiam GUCÓessPatb? 
"esÍicuks, inquit. Alio ἀπὸ- 
1mm :4empore idem  acce- 
deup intérrogat Demonactem, 
Quam .masime  seotari in 
philóeaphia . ainplecteretur? 
At ille, Quis: vere:tibi, inquit, 
dixit y. ne . p'iiosopharc?.. et 
jam diecedems apud Xe suavi- 
ter exne ftisit. Illo vere me 


terregánte, Quid videret? Hi» 


diculum. mihi; inquit m 
4idebatur, te a. barba jmdi- 
cari velle philosophos , bar- 
bam. Cum ipse nob habeas. 
Sidonio aliquando Athenis lo- 
rente, ac de se ( ipeo) laudem 
Commemorante 
philosophiam u 
plorssse, —- $ed nihil impedit 
verba ips& feferre: δὲ 4frseto- 
teles me vocet in Zyreum, er- 
Quar: ἀξ. SPlato τὰ 2écader 
inm, veniam: ei Zeno ed 
Poecilen, ibi commorábor: wi 


Sythagorgs wobet, esiebo 2...» 


Iy EM ON À X. 229 . 


wet. ἀξ - νας τῶν, ἐν essei φύγορύφων, κεαγίσεου p. 582. 
ὁρίων, - fgsgreiat aoc: οὐρὰν, καὶ, σροτρίνουτος ἐρώτημή τ 
βοφεῦτιμὸς,. Np, παλφήῴαντος. εἰπεῖν, τοῦ συλλογισμοῦ τὴν. Aer 

ovs p, ἔφ; -οἶλᾷ, τόνον; ὅτε. σεορούνῃ, ἀγαγακτήφανρος. à . 
ἐκείνου. ἐπὶ ad?) τῷ. αἰμφιθρλίας σχώμμοτι, καὶ guvewt 
παν ὅηι μάλα τὸν ἄγδρα ἐπιδείξω, ὁ ài. σῦν’ ^ 

λον: εἰφώτηφε, καὶ yao. ἄνδρα ἔχεις 9); Ἐπεὶ δέ τις ἀθλητὴς 16 

eunjélopüdc. ix αὐτοῦ, ὅτι ἐαϑῆτα ὥφϑη. ᾿ἀνθερηὴν dye cy 
μαχύμενας, Ὀλυμπινίηης ὧν, ἐπάταξεν αὐτὸν εἰς τὴν at 
muy Abo, «αὐ αἷμα ἐῤῥύη. οἱ μὲν παρόντες ἠγανάκτουν, ᾿ 
eie eiie: ἔχωσερο, τετοππημένος Ὡς καὶ ἐβήων ἐπὶ: τὰν, dV; 
Géeesov. ἱέπαν ὁ δὲ. dnpoivos, ΜΜμηδαμῶρ, ἔφη, ἄνδρες, πρὸς 
τὸν ιᾷᾳγθύπαρον, ἀλλ᾽. ἐπὶ τὸς «ἰατρόψς.- Ἐπεὶ δέ ποτε, πρὸ 17 
gevaodv. δακτώζεῳι τὰ βαδίζων. 4905, πγραμμάτιον ἢ ἐγ eo 

ej προριθεὶς; ἠξίαν τὸν ὠπολέσαγια, ὅ ἄρσις. εἴη) τοῦ, δαχρυὶ 
ἴων δεφτότηρ; peso, sol εἰχύντᾳ, ebrei » υὐτοῦ, οὶ dis P885. 


o) ixi 4] del ἐὸ |J, male. p) DON. Hur B. s. E 
, τετυπκτημέπος »Et sic J. cum FH. S. etc.** 
' γραμρἅᾶάτι δ») yosnuoteci (vel potius fpem) gn. 
' "At vid. Hérmot. c. 52. ibiqu& Adnot. Tom. IV..p::440, 
8) Ὲ ἡ} ἂν εἴη vult. Bel; Habüat ait! 7t) Merc! n] ὀϊνὴν A. 
, 3. et 2. "οὐ δλχὴν recte B. 1. 5 Reit. e. 


εἴν.) : 


surgens dgiün- ex mediis su-- 


ditoribus, JZeus t4, inquit, 
nomine illum ap :ellans, vocaf 
te Pyth oras. ythohis cu- 
jusdam ürpurdtorum Mace- 
doniae filio pulchr Ὁ, irritante 
illum nugis, et sophisticam 


interrogationem ' pr oponente, | 


jusque gy llogisini solutioriem 
dicere illum. jubenta, Uum, 
inguit , puer, novi, te ztgal- 
ve£aOar. Aegre autem ferente 
ilo lusum ex enibiguo, et 
una. mimianieg, Séatim tibi 
virum . monstrabo | cum risu 
interrogavit ,. Pru nempe 
Aabes ? Cur yero athleta qui- 
dam derisus ab Allo, quod in in 


florida viste; , Olyanpienices 
liget, yisus esset, caput illius 
lápide percussisset ; λ et san- 
guis efflueret ; praesentes qui- 
dem indignari, quasi umis: 
quisque ipsorum bipes es- 
sel, clamareque, ad Proconsu- 
leoi eundem esse: at Demo- 
nax, Nequaguam, inquit, vi- 
ri, ad Proconsulem ; sed ad 
Medicum. invenerat aureum 
anulum incedens per viam, 
tabellaque in foro proposita 
postulabat, ut qui perdidis- 
set ; dominus anuli , veniret, 
dictqque pondere ilius , : οἱ 
gemma, et imagine, eum re- 
ciperet. Venit. adolescentulus 


1 ἐν ον τ 


p.595. καὶ εὐπον, ἀπολαμβάνειν" Be ETT  anpaifoxok eloufos, 
E αὐτὸς 'ἀπολωλεκένεϊ λέγων" du 9k οὐδὲν’ yo Ἔλεγεν, 
7 wor, ἔφη, d wei, "καὶ τὸν Sovtod: Petübior) gines, 
18 τοῦτον γὰρ οὐκ ἀπολώλεκας, “Τῶν 6b did τῆς Ῥωμωίων" Ὁ 

s βουλῆς τὶς ᾿ϑήνῃσιν. υἷόν "αὐτῷ δεῖξας πάγυ ὡραῖον. "ἢ, 

δηλυδρίαν Ἢ δὲ καὶ διακεκλασμέγον , Τιροξαωγόῥούεν" 1; ἔφη, 

* ἃ ἐμὸς υϑὸς οὐτοσί' καὶ à “ημώναξ,' Καλὸς, ἔψῃ, wed sod 

. 19 ἄξιος, καὶ vj μητοὶ Sors. ^ Τὸν δὲ Κυνινὸν, dvo dqetee 

δέρμανε φιλοσοφψοῦντα, odx ᾿Ονώρωτον ἢ ; ᾿ὥςπερ εὐνομάξενο, 

20 du “ἀρκεσίλαρν 8) παλεῖν ᾿ξίαυ. JEoovijdeyog δῇ wes, 
τίς οὐτῷ ὅρος ᾿ἐὐδὰιμόνίος εἶναι, δοκεῖ; Móvov. 

/. ἤψη; τὸν ἐλεύθερον" ἐκείνου di φήδαντοῦ ,᾽ Y PET YYT ἐλευθέ. 
vi ὀύυς᾿ εἶναι, MM ἐκεῖνον. νομίζω; 409 μήτε ἐλεέξοντά τι, 

μῆἥτε δεδιότα. $80, Ro πῶς ΓΝ Kin, ϑοϑὺᾷ᾽ vic OVsntos 
ξβαγτες. γὰρ dig τὸ old V) "τούτοις δεδουλώμεθα. ᾿Καὶ μὴν, 

ΜΝ ἔφην. ἜΣ καϊανοήσειῤ' τὰ" νῶμ ἀγθρώπων πράγμανα, -εὔροιᾷ 

* αὐγὰ opu. etes, «οὔτε φόβου ἄξια, , und ν᾽ 


N^ Ῥωμαίῳ s] οἷ Pajedoy mala li xy deefor] N^ 

.» male J.* Sic et 4, $. y) "dedeever »ϑηληϑρ.. 
"Δὲ βμληδᾳ. Bj x. Q£.5.: 3). Qr ógqacav] v» "OvtiuQocov e 2. 
sola. * Sic eb B. 1, δὰ 5.. apz Ὁφώφατον voluit Gesner. Cf. 
Adnot.. 8) ᾿Αρκεσίλ α 02] » Ἀρκεησίλαον mele Par. sola.* 


ORAE Rid τὸ xoid] οἷς vogold A. 1. 4: ἡ wqvaegérov) 


 vogante ' qu yodam, Qui» ?psl 
finis. feli&iatis videret? 
Solug felicem, eit, liberum? 


illo verp dicente; προς Ti: 


ioriioégs;" 86 perdidisse. "dia 
cens, om vero sani nihil di- 
ceret, ὅς puer, inquit i et 
tuum dpsius. anidum serva; 





hunc quidem non per didisti! 
De Romano Senatu aliquia 
Ath: epis filium ipsi suum osten- 


dens fqrmosum valde, sed ef- 


feminatum fractumque, Sa/u- 
tat £e, inquit, filius híc meus. 
Et Demonax, Pulcher, Inquit, 
et te dignus, et matri 15 simi- 
Jis. Cynieum illum in ursi pel 
le philosophantem, non Ono- 
ratüm Ü AHonorattm ), quod 
illi nomen erat, sed Areesiz 
laum "vocari volebat, Inter- 


eroa  egse; «dt ego, inquit, 
illum peto, qui neque speret 
LP ,) heque metuat, 
s quomodo qu quis ud 
possit mnes pnim ut pha- 
rigur hisce rebus Servia. 
Quin st per «epjcies, inquit, - 
res. hominufn, deprehendes, 
jas neque δρὲ neque metu 
dignas, cum desinant omnino 
molesta ' pariter. et jucunda. 
Peregrino illp Proteb incre- 
pante, quod mültmm rideret, 





* 
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mévsor: ΡΝ ἐδνιοφῶν, καὶ νῶν ἠδέωυν. Ταρέγρίνου" δὲ p.598. 
φτοῦ Ἰρωϊέως ἐπιτιμῶντος αὐνῷ, ów ἐγέλα τὸ weld? πιὰ 21 
vois. ἐνθρώποις ὠξορόκαιξε, xid ἀέγοντος, 4ημόναξ' οὐ" xb. 
vio, ἀπέπρίνατο" Ihoiyoive, οὐκ' ἀνϑρωπίξεις. Καὶ. idv νὰ 99 
getaóv $we περὶ τῶν ἐντιπόδων ϑιαλεγόμενον, ἀνασεήδος, 
"δὴ ἐπὶ φρέοῥ' dyaydiy; καὶ δείξας αὐτῷ “ τὴν ἐν τῷ don 
λιν, ἤρετο, “Τυϊούτόυς ἄρα *) τοὺς ἀνείποδας εἶναι: Meo 
"Md: καὶ μάγου wivdj εἶναι λέγοντος, καὶ ᾿ ᾿ἐπῴϑάς χων 93 
ἰσχυρὰς, εἷς dw εὐνῶι ὅπαντας ἀνγαπείϑειν, καὶ παρέχειν ἢ 
; δηιδδα Beiknéi, Mj ϑυύμαξο D, Fn, καὶ vdo αὖ. 
vig. deep Wil; "καὶ, φὶ βούλει! Üwów mode τῇν" de. Ὁ 
γον, vi Os «μὲ διὰ μιᾶς ἐπῳδῆς,. d wood τοῦ 
eegpidxov πείθοντα! eseiv δοϑμαῦ gor γῶν ἄρεων. 8* nivis: - 
εύμένος νὸ φόμεσμιε; "ex τὰ ἴσα τῇ ἐπῳωδῇ᾽ δυνάμενον. ; xd 9€ 
δὲ Ἡρώδης ὁ πάνυ, inbiión τὸν Πολυδεύκη πρὸ ὥρας dme 
vuvdvro; xal μα δρημα ῥούγνοσθαι, exu h), sel Snoug 


memores dor), cl Sedgar. D: minus eleganter." d).aq.. ^ ' 
;Sic H. 1. 3. J. S, avro « e) ἄρα} Sic «orrexi 

C ts ἄρα. quod idem a'me factum Diall Mort.-XX, ' ^ 

Char. c. 10. e. a... f) ϑαύμαξε) ,Sic habere Edd 

: mires -mata$ S9lonvs,í' Voluerat. autem ille gawnato, vel 

SeSud “γε. Min! bene se habere vulgatam, robatur δ in 

. «ddnef, ἀπὼν: ἄρτων} Ita, Gorl. pro τὸν ἄρτον, quod — , 

erat in: ΚΟ Edd, ) αὐτῷ) αὐτῷ conj, Bel. Αἱ vid, “ 


* 


» 


Adnot, 
utque elluderet bemiwibus, a a0 
dioente ,: Demonax son agis 


cinem, [Cynicum], respondit, 


Peregeine, non agis hominem! 
Verum Physicum quendam, do 
antipedibus disputantem, ex- 
citavit, et ad puteum deducto 
ostenditin aqua utnbram, in- 
tevrogans: ies igitur aie 


esse: dnéipodas? Cun aliquis 


magum se esse diceret, et car-^ 
mina habere potentissima, qui- 


bus persusdere posset omni-. 


bus, ut praeberent sibi, quae- 
cunque velle: Noi admira- 


^ 


' £O 


ri, Inquit; pam eb ego erii. 
ἐμᾶς 8um- et, δὲ via, ecquere 
ed panum iom. εὖ 
videlis, uio me carmine, ek- 
pauxillo veneno, inducere id. 
lam, ut panem mihi det, yam-« 
mum indicans, cujus eadem, 
quae carminis, -vis esaet, Cum 
Herodes ille celeberrimus Pol- 
lucem suum lugeret ante pu- 
bertatem defunctum, juberet- 
que currun ili jungi, et 
equos adstare ianquam con- 
scensuro, et cóenam. perari, 
accedens, 4f. Polluce, mqüit,, 
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EM. geelrunqios) dig.. ἀγαβεσρμέγᾳ £c καὶ διῖχπαν — 
— ζισθαρ, προρελϑων ;. ψὰρὶ Πολυδεύκους. ἔφη, sonifm act 
^ "wa. ἐπισγρλήν. ἡσδέγτος. δὲ ixeivov, καὶ οἰηβάστος, ὅ κι 
-* Ward πὸ χοινὸν καὶ Py aig: ἄλλοις φυγερέχει τῷ ser, ask 
τοῦ; wol. sindvroc* Ti αὖν, εἰ Δημώναξ, Πολυδείνης «boi; 
26 ddisiical φε, ἔφη, ὅτε. wi ἤδη. vupóq ovadu ἄπει". Ὃ δ᾽ qui. 
sog ἢ). wide: πενθοῦντε, καὶ ἐν σκότῳ ἑαυτὸν. ὠθερανες 
z sqopdlód ἔλεγε, μάγος τε elvey καὶ δύνασθάι edv ἀγα. 
aya. παιδὸς τὰ εἴδωλον, εἰ μόνο αὐτῷ τρεῖς X 

ἀνϑρώφονς. Ovopngeu, μηδένα neinopa. παὐτεεγθαμόπας.. ines 
πολὺ ἢ, δὲ ἐκοίμοῃ ἐνδριάσαγτος y “οἱιούπορρύμερρι (οὐ χὰ 
εἶχέ sm "οἶμειρ, οἰκεῖ. τοιοῦτον, εἶτ᾽. ἔφη, Ἶ, quia, μόνος 
ἀρόφηναι πάσχριγ. νομίζεις. μηδένᾳ ὀρῶν, πένθφως e 

96 Kd: wi κφκοίνφε κατογελᾷν, ἠξίου, ,τῶν (y. salo 

^ φᾷψῃ ἀρχαίρε καὶ ξέγοις. ἐνόμαφι gebe, ἑνὶ γοῦν pt 
ἑηθέγει ὑπὶ αὐτοῦ λόγου. qwe, καὶ ὑαμρσεειεῶς V) Lai 
ϑέντι, uy μέν σε, ἔφη, d ἔταῖρε, " M rin vU δέ μοι 
27 de i ᾿Δἀγαμέμνονος ἀποκρίνῃ. Εὐπὸ ἐφενος νῶν ἑταί- 
(P 995 i qon, "Anlouev, “ημώναξ 1 ele τὰ Maii; ; ael πρρςευ: 


"0 07$) κα lazo col mgléoettés male ^" John Ἢ ὃ 
t εν y ) E Coni ng Edd; lectio, ) αὐτῷ ode à 
ἐπὶ πολὺ duabus vocibus B, M «s δ. m) ἐπερτ 


ἐαετεκῶν δπερανείκας" A 1, €t 9 


adfero tibi epistolam, YVele- 
etate autem illo, afque pun 


tente, pro cáfumuni reliquos. 


pyun,rwetionó, et ipsum, suo 
eubservire morbo;: dicenteque, 
— Quid ergo, Demonax, Pollux 
postulat? docusas te, inquit, 
quod: nom jam od ipeum 
abene,. ldem lugenti filium, 
et'in tenehris se cancludenti, 
accedena dixit, Magnum, δ8 
eese, αὐ posae i δὲ evocare uii 
umbram, mo sihi ires quos 
dam homines nominaret, qui 
neminém, unquam iuxerint, 


Multum autem illo dubitante 


et haerente; neque. enim | Bas 
bebat, opinor, quem (talem 
nominare; Tam» t4, inquit 
ridicule , solum te intolera- 
bilia pati arbitraria, cum 
tamen expertam luctu videaa 
neminem ? Kam illoa risu δος 
lebet exgapere, qui iu con- 
gressibus uterentur autiquatis 
emning peregrinisque momie 
nibus. Uni erga interrogate 
a ee aliquid, et supra modum 
Attice respondenti, Equidem 
te jam nue, iriquit, in£erro^ 
gavi: at (u mihi tanquam 


eub «dgamémnnone respondes, 
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δόμεν. ὑπὲρ wá vías. Uevv, Ist vagiv dris τὸν eigo pt 
πιὸν; £i. wi δυφαῖρι κἀντεῦθεν ἡμκῷν εὐχομένων. ἀκούξιη. ΄". 
Ἰδιὰν: δή ποτε δύο τινὰς. φιλοσάφαν κομιδῇ ἐἰποιδεύτους ") 28 
ἐν inven ἐρίζοντας, xul τὸν μὲν ὅξαπα,. ἐρωτῶντα, τὸν ἀὲ 
οὐδὲμ πρὸς λόγον ἀποαφιμόμενον , Od Gest ὑμῖν, ὦ φίλοι, 
ἔφη, ὁ μὲν ἕτερος τηύνωκ τρῴγον *). ἀμέλγῃν., ᾧ. δὲ ᾿αἰξᾷ. 
xoduvey ὑποτιθέναι: ᾿4γαϑοκλέηνῳ, δὲ τοῦ Περιπατη 

μέγα φφοναῦντος, ὅνε μόνος αὐτός, ἐστε παὶ φρῶτος τῶν δια, 
Aetas, ἔφη,. Καὶ μὴν, € ᾿Ἵγαθύνλες, εἰ μὲν πρῶτος, οὐ 
μόνε», εἰ δὲ μόνος, οὐ φρῶτος Ἀεθήγαυ δὲτοῦ ὑπατικοῦ, 
ὑπότᾳ διὰ vio Ἑλλάδος εἰς. τὴν Ασίαν day mqefevqme , 
τῷ σφαρορὶ, ψολλ χατογέλοστα καὶ λέγογτῳρ. αὶ ποιοῦγτος, Uv 
ἐπειδὴ. τῶν évalquy "à ὀρῶν ταῦτα ἔλεγεν, αὐτὸν μέγα xd. 
ϑαρμα εἶναι, Mà τὸν All", ἔφη ὁ α Δημώνοξ Ὁ), οὐδὲ ? μέγα; 
Καὶ ᾿άπολλῴνιον. δέ παψε τὸν͵ φιβόσοφον ἰδὼν, μετὰ πολ΄ p. 
λῶν : τῶν (μαθητῶν «ἠξελῃύψοντα, (ἤδη. δὰ, dati. μετάπεμ. 91 
xxegy Sig Un παιδείᾳ τῷ βασιλεῖ φμνεαύμενος,. Πρρρέρχεται, 


ἮΝ 


; 23 


| n) ai aideseovs] , Ita Edd. omnes. “ἀπαιδεύτωρ maluerat 


"sine . idonea: caussa. 
e Vondv etl »Sie Jena, et 


Dicente sodalium quodam, 
beamus, Demonax, in ade- 
sciddapái, ek Qremue pro filio ; 
Usique , inquit, surdum 7μτ 
diagà «(κξεομέωαρέιπι, δὲ non 
potest Anc. eizam oranées gue 
dire; Viens sliquandq: dugg 
quosdam. philosopliea. omnine 
indoctos in disputatiene can- 
tendere, et alterum qnidem 
absurde objicere, alterum aiv 
hil-quod «ad rem faceret re; 
spondere, . Nonue widetur vo- 
ósà, inquit, amici, alter. ha- 
rum mulgere hipcwh, aliler 
eribraq..ei gupponere? Àgms 
thocle Peripatetico gloriante, 
eodum. ge εἰ priqnumy dialecti- 


Pepe 
«M. 4,9t B.:5. recte ediderant St *" οὐδ ἃ] eddiw που, 
, δέρας peobsnte: Belin, Sed vid. A dno," 


ow] ὄῤφνρω :go11. ) ὁ 
«ett; male.4.Etian 


LI 


corum; . Quin - tu, inquit, 
-"dgathocles, si quidem pri- 
mus, nom eodua ; ei vero δὺο: 
Jus, non prumua, Cethego 
Counsulari; .pum per. Grae- 
viam ju Ásiam pergeret leg&c 
fus: patr: fyáprus, ridicula 
multa et dicente et faciente; 
etque.sodalim ipsius uuo, 
qui ista videret, dicente, ma- 
gnhWm eum purgamentum 48. 
se; Metliua fidius, inquit De- 


monax, ne magnum. quidem. 


Apollonium aliquando: philo- 
sophum cum videret multis 


' cum discipulis exeuntem, ibat 


autem arcesspilus, uf ititu- 
Aionis oeussa cum Imperatore 


$94 . 
p:58*. Spo, ὁ 


LUCIÁNI 


φτάλλώνιοσ; καὶ of Moyovadvat υὐϑνοᾶ. ν Ago: δέ 


δ2 "ors ἐρομένου, εἰ ἀϑένατος" αὐτῷ ἡ ψυχὴ δοκεῖ εἶναι. ᾿49έ6- 
', $$ Ψατὸς, ἔφη, dA ὧφ πάντα." Tho μέντοι Ἡρώδον" ἔλεγεν 


ἰλήϑεύειν τὸν. ΤΠ άνωνα φάμενον οὐ μίαν ἡμᾶς ψυχὴν 
ἄγένν, οὐ ydo εἶναν τῆς αὐτῆς ψυχῆς, Ῥηγίλλαν *y al 'Xo- 


.84 βύδευύχη οὖς ξᾶνταο ἐστιᾷν, καὶ τὰ-τοαιοῦνα. μελετᾷν." Evol. 
ς: puer δέ ποτε καὶ φθηναίους ἐρωτῆσαι δημοσίᾳ, ' τῆς miod: 


δήσεως ἀκούσας,' διὰ viva αἰτίαν ἐποκλείουσι τοὺς βαφβώ, 
σους, καὶ ταῦνα κ᾽ νὸϑ' viv  vtkesijw αὐτοῖς καναστησαμένοὺ 


P- ^s. Expólxov, Badfdoto zeli Gpoxüg ὄντος. "End 8k .wowr 
^ 86 ἡλεῖν᾽ ᾿μέλλοννε; &érd διὼ χείμῶνος, ἔφη tuy τῶν pibe», Οὐ 


δέδοιξας, μὴ ἀναθράπέντος τοῦ σπώφους, ὑπὸ ἰχϑύων κατὼ-. 
βοωϑῇς; xdvo ν᾽ εἐγνώμων ἂν εἴην; ἔφη, ὀκνῶν ὑπὸ ἰχθύων: 


,.86 xozalagó ves y ᾿τὸςυύγους αὐτὸς ἰχθῦς καναφαγών. ᾿ Ῥήτορε 


»*» £7 


OE τινε κάκισνα' μελενήσαννε, συνεβούλευσεν ἀσκεῖν, wel γυ. 


μνάξεσθαι" τοῦ δὲ. εἰπόντος, dd du. ἐμαυτοῦ λέγω" : ENS 


 eog. solet; ipn, ἐριυῦνα λέγοι ) μϑρῇ dioc λμόμενον. 


τα, Fyliles]: ES Mareil. yoluit,. edidi Pays» paloren 
v Edd. Rectine scribi puto, 'Pyyudew proparoxytang, .ete- 
tl xum sanütin . efnendationem repémio:. im. meo: Edit. B. M 


, exemplari a vetege menu adsctipiam, 
κατα J, et Par. sine puncto subscripto. « 


MH. adest in reliqq. 


.8) «€T €]. e denst in 


εἶ n τὴν vult Baci painjme probahiliter. — ^. - 


vitet : Accedit, inet, afpol- 
yonfüs, cum euis v dfrgonautie, 
Interrogante alio, Utfwini im- 
»nortalis Mli vidéatur anima? 


Zmmortalis , inquit, sed wt 


- 


"enia. De Herode dieebat, 


verti. dicere: Platonem , non 
nnam noe animam habere. 
Neque enim ejuedem eese ani 
mqe, Hegidlam εἰ Pollucem 
[mortuos], μέ viventes canei- 
vio excipere, et talia decla» 
mare. Ausus est aliquando 
publice interrogare. Athenien- 
ses, audita illa denuntiatione, 
JPropter' quam oaiuesam. ex- 


L4 


.ν. ἴδ .t* 


cludant eqoris Borbares, ád- 
que ,: eun constituerit : Mie 
initia .Eumolpue, Barbarae 
ecJ*hracia? Cum navigature 
per: hiemem. diceret amico» 
ebpereo navigio devoreris 'a 
piscibus? Tum ingratus fue- 
rm, inquit, «i gravarer colv- 
eumi a piscibus, qui ipee mul. 
tos adeo pisces - epilatua eÁm. 
Bhetori cuidam pessihe de- 
clamanti consuluit exorcere se, 
et mediteri. Hoc autem di- 
cente, Senper apud me dico; 
Non igitur mirum. est , in- 
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E μένην d aim IBI ϑημοείμ duh. post.  ueveroino: pr ὅθ, 
νὸν, Odr δρῶ, ἔφη; ἐφ᾽ up ") τὸν μισθὸν ᾿ὠπαιτεῖς" si. μὲν ὃ 
γραὸς. "eMdiev*) vi "olivos τῶν ἐπιξιιλωσμένων, Ud. —— 
yov eteie, ὅχύσον 'ὧν ἰἰὐνῇς " εἰ δὲ, τἧς ιδέδοκται. τῷ φοῷ, t 
sWisbo- ἔσται, εἰ σϑὰ "δύφακαιν s]: μομεινή, Slotofésou dé ew 88. 
voc: Ῥωμαίου "εὐσώωματοῦννοψ; «mb τὰν ἐλόνολιον Mui "€ 
ymioéc - πάσταλοα ὀκιδιιδωμένον, «οὐ ἐφομένου 7), Mii] τ» 
vod Δημάναξ, μεμαχῆσθαι ἔδοξα: «Καλῶς, ἄφη, ἂν ξόωνου.: Pe 
s ἀῥχαγωνιονὴν "Mene: "ul eju ρολ' ὡφὺρ φὰς" ᾿ὠπόρονᾳ 89 
δ ἀρωτήσεων, suy γὐσνόλως “ὠρεύκούαστοι ἐρομένου ydg ᾿ 
τενος ἐπὶ λλευοαμᾷ, "aj "lifac: μνᾶς ξόλων κφόφαιμι, d p P. 589 
peival woes μναῖ, de ταρνοῦ γένοιωτα; Awjqor, Ion, τὴν 
σποδὸν, xp) τὸ λοιπὸν πᾶν. καπνός ἔστι, Ἰπρλυβίον δέ τινος; 40 
soudij ἀπαιδεύτου ἀγϑρῴπου, , Καὶ. φολοίκου, εἰπόντος, Ὁ 
Ὃ βασιλεύς με τῇ Ῥωμαίων πολιτείᾳ τετίμηκεν" Εἴθε!" 
σε, ἔφη, “Ἕλληνα μᾶλλον. ἢ “Ῥωμαῖον ἢ). πεπηίηφεγ,, "dev ῥέ 41 


an) ἐδὼ], Sic recte Fd et B, 2. εἰλὼν J. et reli T male, « 
reipienda e gtiam B .1. etg. ubi itidem ἰδὼν. uj 9 ] 
: φᾷ y Ex. HM, At yulg atam p ue geryat P.'* x) Un 
13d ἀλλᾶδαί B. 1, et 5. ἀλλαξαί fuplipe accentu À. 1, 
- . ek a. Faedein. tamen, omaes. iy. Jibello De Astrol. extr, d- 
. demi, ut et Jieitz. et rgcentt. . constanter ediderünt. y eo- 

: ^eieos] ἀραμένον H. ἃ... "Pau eiov]. Panos ἃ. 4. 


DEKOÓWAXZX . 


MI 


quit, talia te dicere, qui siul- 
tum. adeo: auditorem. adhic 
baa Divinatorem: videns 

blice accepta mercede divi- 
. nantem; Non video, inquit, 
' pro qud re mjerostfém. répitao. 
Si.eniin, kt. qui miitare &li- 
gud potio de fatis," pateium 
nihi ἰ ως uanbumncunmnque 
ex£igras. ' Sin vero, wu decrés 
tiri. 'BRb 258, sio ἀγ ταν omnia ; 
tua quid prodest divinatío? 
Sena quódam Romhalo, eor- 
poris bene curati, arinatam 
ipsi pujrion ad pali osten 
dente, àtque interrogante, 
Quomodo tibi, Demonas, 
pugnüdee videor ? .Bracolare, 


inquit, Zghemn' s Aostem 
habuerit, Etiam a difficiles 
«δον, admodum 


paratus erat. Per ludibrium 


enun interrogante quodam, 
Sj mille ruina«.dignorum cres 
mavero , Dlermonex, quot ibi 
piinae: fumi fuerint? fppene 
de, inquit, .eineree ; reliquum 
omna fumus est. Polybio cui^ 


dmn, indocto plane homini, 


et vitiose loquenti, cum dices 
ret, imsper&tor , Hamana me 
civitate horiorasit ; j Utinam, 
inquit,. Graecum. (e potiws, 
quam. Jiomanum, fecjsact! 
Cum praetextatum — aliquens 
videiet, latitudine clavi au» : 


t 


n . EE 


δ᾽ . ΣΎ δ 


β. 589. vua τῶν. ἐὔπειρώρρῥοα, dn τῷ δλάνα σή: ἀυρούφνα gie 

*" φῥρρμοῦντα, κάψας :ditoU- πρὸς τὰ οὐφῥ καὶ τῆς. σθῆκος da- 

βόμενορ, sac delli, ἔῃ, Totidov vios. πρὸ σῇ redes 

42 ἐφύφεε,: καὶ ἦν.) 'πρόβατάκ. ^ μὲ uà tcv λανάμεπρξ, cogn. 

ὧν enr. dig τὰ S06) Gipvrdpfiives m. ἀτιόσανῥ sig Mg. ἀπο: 

δειλιάσαντα, Jii nas, ; ἔφης, Vadecowmo(doc ex. seleaas 

48. ἔμελλον; ᾿Εφφρένου δέ:τιγος, "Ogoitt epuling οἶμαι"). sd, iv 

᾿ 44 ὅδου; Πιζίμειερν, Apu ἡκφεῖθέν soy. ἐπιστελῶ. χΔμήτφ dd 

Θὲ πρφόγ: move φαφλφι d£ yon ὑμῃγφοχρένκ. Ὁ wvéastiqii- Anf» 

| pémpue; ὅφερ ἐν φοῖς. διαϑήμβιοο᾽ φεφέλονεξᾳ ἐπιγρορῆμιῳ 

ERU Tess quiiys. (od ἀεῖρον. di-al etsi aimi. ᾿ς, oun 
" ' Tia ABB. tuition Fivegov, "IT a^ εἰς 0s γονάς“ 

p. x60. páéans eluev* Oro) ζαλόν ἐστίν» dj "Ul gee y 5 i ἐνίγραμ: 

45 em ὥςτε" ἐβουλόμην ). αὐτὰ ἤδη ἐβιγηγράφθα " Mayo δὲ 


EL AU ἢν] νῦν enit]. Segen pesteriup πρόβάνην. explicias: de " 
mine fatuo et insulso, Insulsa sane sententia, quam Demo- 
"max si, ,Volnisset y pio fere' e road Τοῦτο. bíbros καὶ 
| [- 7 da? atódBoróy ἐφόρει. ἦν Au " Salsior "multo 
| ΕΣ ;est, quant vere, valuit philosop hü$; Vestis hihil rnutat. ejus 
» "naturam, qui gesiat.  Ovig; Pme. hao láhem tuam»^olim 
"^ gestavit, nihii. lropteréd pius etat, qiiam-ovis, - Exge1— — 
2795 ἢ elvai bert a Górl.,, Ὲ γαφένάιγν ed epuivas 
'"A.9, d)t vira 9] dv addi uit S» Meli p. 49. 
quod ego non omnino necessarium habe Nen. gnim $0- 
, lum ἐβουλόμην i ipsum sine ὧν nonnirhduam legitur; ut Cba- 
' von, c. 6. 'Diall, Deor. VITI, 2; $ed afis quoqae Imperfecte, 
)u.^ mt qoid. sn» Chason, a. e dbi! ' Audinet, Ton P 

hh Ss "P 4 447 2. Ὁ ὍΝ ) t 


^U 


| perbioniem ; d aurem. illius cuidam, Jmglo poitas,. cum 








ΤΠ Wh -—--— πὶ Ὁ τ 


wm 


' Fue cram : 


inclinatus, et prehensa veste, 
ostensaque,' Jac quidem, 
inquit, ante. te ovis gestabat, 
eb erat ovis... 1n .balneo.cum 


| ingredi ferventes aquam cun 


ctaretur, et ut fingdum ah- 
quis accusaret, Zào: pui, να 
quit, ὧν pro. patria subitu- 

[nterrogante quo- 
dam, Quid putas agi apud 
'Suferos? — Kxvpecía: : inquit, 
inde tibi rescribam. Adineto 


dioeret ,acriptum & 4 epi- 
Sr&ma unjus venM&g, qued | 
teatainento jussisaet. &u89. 0; 
Iymel]ae - &epudcré , insexibi: 
ret quid prohibet. ipsum. Pe 
vere? 

ται, capte AHdraeti utri 
ες τι 084un, Deus exiit Jpge! 
videns dixit: 4(deo.pudghrum 
ent 0. ad diete, epigramma, 
ub velim iud jam inicri- 
pium eese. Videus aliquis in 





BY ὌΝ Δ X. au 


τις 89 qépprostibs- αὐτοῦ) οἷαι νόζρ φέρουσιν: δκιδιχεῖς; ψίέμοι eom 


ται, ἥρινυ, vi τοῦτο, d zhygiivot; δ'δὺ μειδεώδας, Χόρων ἢ 


«με ἔδωδεν, ἔρη. Καὶ μένρον "καὶ. δι ϑιωμοῤιόμ τινα  ἐδαὶν Oli 


τὸν αὐέοῦ᾽ οἰκέτην μασὴγοῦνεα,,, Παῦϑὰε 4), Hey, ὁμότμον 
ῥαυνοϑνδν δοῦδον ὠνοφαΐθων: - “Δανάη. δέιψινος πρὸῤ. τᾶν 
εἐδεχφὸν δίνην ἐχούδφηξι Kofénts, ἔφη; o): qe. sb "Δανάη, Ἢ." 
, ᾿ἀχφισίον- -“Φυγάνηρ' ἰϑὲν ἂὲ ἐπολέμει xoig σύ πρὸς dip 
ϑὲιανς. ἀλλὰ mode ἐπϊϊδοιξιν, 'φιλάσοιροῦσιν. Dis γοῦν idw 
Κυνικόν", ᾿γτρίβωνει “μὲν καὶ πήραν goma, "ἀντὶ *) dà τῆς 
βακτηρίας ὕπερον ὑπέρφφρεον ἢ, πεκραγότα, καὶ λέγοντα, ὅτι 
᾿ἀνεισθένσυς,᾿ we. Koétrrop, ναὶ Διογένους ἐστὶ ξηλωτὴς, 
Μὴ ψϑύδου, ἔφη, 86 γὰρ Ὑπερίδου μωθητὴς ὧν τυγχάνει. 
Ἐπεὶ losa ἡτολλοὺς τῶν ἀδλητῶν. δώρα. καπομάχοῦνταρ, 


. ΕΣ v» Mallem. J 
ihi non minus, e lino, 
detur Solani emendhtio , tio, quam tamen - Gesnerus. et Wielaw- 
dius im versionibus suis secuti stmt, Quo nomine ipse De- 
7AODBX usus fuerit, n9ne.non curabo. Sed Lucianum saljten 


,Jigirooo, 


Solanus xecte adscripsit. ω . 


parum necessaria esse vi- 4 


rien. sctipsisée .satis certe credo. 


A. 1. 3 


e) u»zlj P: Sie Edd. ᾿Επὶ τῇ fexrw. conjicit Paim. Ee, dà 


τὴν je 
y sanata, 


Ὦ ὕπερον ὑπέρογκον») Sic emendavit 


iw: dar servafum ἃ Gesnero, posteriora vero, quae labo- 
à 


efer. Melett. 
Sul Me καὶ. dio 


craribus: hus, - qualia fere 
solent: accidere senibus, ro- 
prtats Ecquid hoo, Demo 
nax? lie sübridene , Cerbe- 
rue, ( Gharon) inquit, mne me- 
moPtdit.Lacedaemonmm quen- 
dam cum vidisset flngellis 
caedere'sérvum suum, JDesi- 


ne, inquit, parem tibi heno- 


re retdire serpum tutam. Da- 
naà quesdan litem -comtra 
frairém eum haberet, fà jw» 
amóula , inquit, neque enin 
iHa ve IDahali dosiaii. finju» 


s tamen in Gorl. et 5oi1. 
d, 6misso xol, an εἢ 


Similiter Gesner., cum quo facit 
dba amer "corrupte : 
ibu 


Said fus. mp) x£xQ. de 


ἀντὶ δὲ v. ff. 
est 


dicati] filia. Maxime autem 


impugnabat, qui mon vere, 
sed. ostentationis caussa, phi» 
lesopharentur. Unum enim 
videns Cynicum pallium qui- 
dem habentem ac: peram, pro 
vlava autém pistillum (Zngen- 
δεν), claninhtem (ultra mo- 
dum), dicertemub ae An- 
tisthenis, et Cratetis, οἱ .Dio- 
geuis aemulam, Voll menti» 
ró inquit, tnm enim Hiyperi- 
dHio (q. d. pistoris, aut pistil- 
lari) discipulus ἐδ. Cin anle 


d) καῦσαι) Sic récte. 
Sed παῦσαι Reitz. et recentt, praeeunte. B. 1. 


47. 


48 
P- 891. 


» a 


χε, Forst, et Marci. ἄνευ melius Soéían,* Multo me- ΄ 


ΒΘ . Σ»υνοξ Καὶ ἃ 
| bin. adsejd | dy νόον ἀόν ἐνοχάσιον,. ἐνεὶ vd “παγκρονρέξειν 
.. Uduveyracg, Οὐκ εἰπεϊκότως, ἔφη τοὺς, ψῦν. eite. oí me 
^ 80 ᾿φοβαρτοῦντες ὅλ λέουτος, ποβοῦ ιν - “Αὐτεῖον δὴ κακεῖνυ av. 
weg, cl δηῤτιοιδν. ὥμας: τὴ nid "9 ὀνθύκατον εἰρημένον. 
t^ je μὲν da τῶν πιτεουμέγων κὸναἀκέλῃ,, sek τὸ cia, ὅλον, 
P. sen. aKvysxos δέ: mbes ἐπὶ λέϑον. ἀναβώνγου,' καὶ αὐτὰ -celiro- κα. 
᾿ πηγοροῦντορ᾽ αὐτοῦ, ποὺ εἰς κεναιδίφῃ ἀμηβελλοψίαρ) - ἐγρν 
UU C4 Φρμφήσας, καὶ καπασπᾳφῥνῆθη Β) φὺν Κύρικὺν nehafiios,. Fus 
«00 Atv 4]. EAoteouvxo/aiiovy sj καὶ φυγῇ οξημεώσειν" dà. 6 7t 
winudvab ὑῥάρατυχοὸν σεωφῃτεῖτη ἀνγγνώμην ἔχειν αὐτοῖν xq. 
Ad tuvo !) πάτριον. τοῖς Κῳυνριοῖς παῤῥηδίαν ϑρασυκομένο. 
aixóvtog δὲ τοῦ ἀνθυπάτου, JNüg. μέν σοι ἰφίημε αὐτὸν, 


(0p ὧν δὲ ὕστερον τοιὐῦσόν: τι τολμήσῃ, τί αὐαθεῖν. ἄξιός dan; 
| αὶ ὁ Δημώναξ, “4ρωπακισϑῆναι k) τότε αὐτὸν κέλευσον ὃ). 
Eu) δέ τινε στρξοπέδων Gpa' καὶ ᾿ἔθϑους τοῦ βιγίσνου 


δι 
u τὴν. ἀρχὴν. ἐμυτιατευϑέντε ἐκ βασμβέωρ,. ἐρομένφ, πῶς ἄν τ 





) iiti 
. 4) rmüallet Bel. frustra 
'J. 


— Horti, vel καρξυρυύνεες 
πατασήασθηῆναι,Ἕ ,Nihil mutant 


. Fl, Par." ἢ ἀατά τινα] Ha omnes Ed. vett. à qui- 


bur témere recéssit Fteiiz, et recentt, &ufh eo, 
k) δῦ. ωἰπακιῤθήνα!} ἕξω παχισθὴν 
, monstrum leétíonis, ipso Ba«stío judicé in gp nd qe - 
pus editioni Gregorii Cor. Schheferianaé | adject. bin 

jy sékvogy] κἔλενον P. δι. 


"'" g&ard ξενὰ, 


tos athletaruzm videret male' 
pugnantes, et contra legem 
icedtemiais loco pancratii mor- 
Sentes, JJaud injüria, in 
quit ,- Aodiernos at^letae eus 
wectatores Jeonea | appellant. 
Lepidum sene illnd quoqne 
dpsius et mordax simul ad 
TProconsulem dictum, Erat is 


nempe,ex eo numéro, qui 


ernra ac totign corpus velle- 
zent. .Cynico.. autem quodam 
adsnenderte im lspidem, at- 
qne id ipsum aecusante,-£nol» 
Jitiemque illius . traducente, 


indagnatus,  detrabique jubens 


m Veripeie 


QS X 


Cyxiciin, án fasinn toti 
tundere' aut multare exsilio 


"parabet, Korte.guterh eaper- 


xeniens Demonax deprecatus 
est, veniam ilh dari, qui. pa- 


Aria quadam Cynicis libertate 


hoc ausus esset. Dicente voro 
Preoonsule, Jam quidem δέκ 
ἔρια οὐδὲ dimitto, eed δὲ in 
posterum. tale guid. ausus 


fuerit, quid pati diyaue est? 


Deémonax, Jim .drepace ἐδ». 
ὄμῃρ, vellj jube, inquit. Alii 
cuidimn, cui legionum: et pro- 
vinciae meximae imperium 

cg mibi fuerat. eb lmpe- 


- 








»EXONA X. ' 


L] 
889 νν 


δρισεὺρ ὥρξῃ» ᾿Αύρχηρος "), ἔφην καὶ ὀλέψα μὲν. Ἰαλῶν, πολ, pat. 
Ae *) δὲ ἀκούων. Ερυμένῳ δέ τινι, εἰ xol οὐτὸς πλαμοῦν. 59 | 


τας ἐσϑέρι; Qi. οὗν, ἔφη, τοῖς μωροῖς. τὸς μελίσσας τιϑέ. 


ι 


vu. κεὶ, κηρία; Πρὸς δὲ τῇ  Ποικίλῃ ἀνδριανία ἰδὼν τὴν 58 
χεῖφα “ἀποκεκομμένον, "Qué, wort, ἔφη, ᾿Αϑηναίους sixóvs - 
going, κετιμηκέναε qi». Κυναίγερρον. Καὶ μὴν xal Ῥουφῖ, 54 
yoy πὸν, ᾿Κυπριον, (λέγω, δὲ 7). τὸν χφλὸν, τὸν ἐκ τοῦ lags- p»595* 
z&yov,) “δον ixvxoMi P). xoig. Tleguedzoug ἐνδιατρίβοντα, ὁ — 
δέν deriv, ἔφῃ, ἀννασχυντόνερον χωλοῦ -Περιπρεηχριοῦ, Jani) 69... 
ἰδέ save ὅ- Ἐπίκτηϊος. ἐπιειμῶν *) dua συνεβούλευεν ὐξῷ 
ἀγαγέφϑαι γυναῖμα) καὶ παιδοποιήδασθαι, πρέπειν γὰρ. καὶ 
τοῦτο φιλοσύφῳ. ἀνδρὶ, ἕτερον ἀνθ᾽ αὐτοῦ καταλιπεῖν τῇ 
φύσει, ἐλεγχνικώτατῃ πρὸς αὐτὸν ἀπεχᾳρίνατο, Οὐχοῦν, 
Ἐκίδχητε, δός, μαι μέαν cv σαυτοῦ ϑυγάτέρων. Καὶ μὴν 66 

' «el πρὸς "Eomivoy δ) τὰν doiexorelaso ἄξιον dmopwu- — 
μονεῦσαι. εἰδὼς ydQ αὐτὸν παγκάπιστὸν μὲν ὄντα, wal uv. — 


2 


* 


mj ἀ ὁ οὐ tog] » Slc Édd. constanter." Nihilominus ταδὶ αἷς 4 
Solem; ἀαφγήτάφ. .n) wo Ald) πολλάκιρ goin 0) δὲ} δὴ ᾿ 


εν πεῖς Edd, quas Zieitg; peseio unde correxit, non male, Ὁ. δ- 
Aut et recent, aeepti sint. , De harum particulerum confu- : 


sione d 


, £20 


, 
f: 089 cC) Joa, 
en 


ratore, interroganti, Quomo- 
o ohfipte imperaret: aliquie? 
responeht: & mon, iruecatun, 
ἐξ dJaquai&r ,pawca, multa 
vera. qudiet. interrogante quo- 
dam, Jas» et ipse placentas 
edant? Patasne. igitur, iu 
Jil. etultisfavos etru;. ab 
apibus? Àd Poecilen eum vi- 
disset. statuaro manu tzunca- 
tam, Sero tandem , , sit ,. sta 
dihehieneibuk — Cynaegirum. 
Jiaafinum Kypiium , ..dico- aü- 
tem illum claudum, illia. de 
Reripato, videns multum. in 


i Ue ^ Yxieraan- 


wonórainm ab 


ὃ. Zeurz; Varm,. Léctl. e. 9. ἢ». πὸ. Tom, IV. 
pyéxiaol9] ἐπὶ wel) B, 1. et s. q) ἐπιτιμῶν] ἐπὶ 
ἂν Σιν εἰ 4.. x) '"Eepivos]: Kopivo» Ax 9. 


ft- 


tem, ANZ est, Ínquit, &au- . 
do Aeripatetico impudent(ue, 
Gum quondam Epictetus nen 
sine xeprehensione consule- 
rst ili uxorem. ducere, et 
procreare liberos, decere enim» ὦ 
JAoc quoque virgym. phileso- 
phum, ut alium pro ee re- - 
rum. naturae, relinquat, aic 
respondit, πὲ planissimé ik 
Jum refuteret, Da mihi igi 
tur, Epictete, unam fikaruns 
iuarum. Etiam illud, qued 
ad Aristotelicumi Herminum 
dixit, commemorabile : esf 
Cum observaret pessimum hos 
minem. οἵ infigite- patranteu 





Φ I 
040 CU AW€wT TE 
* $9 el atre ἐργαξόμενον ) τὸν agibroslin δὲ διὰ στόματος 
ἐν καὶ ἢ αὐτοῦ. vde δέκα κάἀτηγορέας ἔχοντα, y "Eopive ; ἔφη. 
N 57 ἀληϑῶς ἄξιος εἶ δέκα. ,3Ξαξηγορεῶνν ᾿“θηνοίων δὲ σκέκτο. 
: μένων κατὰ ξῆλοιμ χὸν güg -Κυρινθίόυς “πάτασιήσασθαι 
Ῥϑέαν μονομάχων, ρδρελϑωὼν εἰς οὐτοῦς, Μὴ 'νρόϊδρον, ἔφη, 
'ταῦτα, ὦ ᾿Αθηγοῖοι:, ψηφίσασθε: V. ἂν μὴ τοῦ. ΡΝ τὸν 
"(68 βωμὸν καϑέλητε. Ἐπεὶ δὲ εἰς ᾿δλυμπβεν. worth. ἐλθόντι "οὐ. 
(o7) «Ἠλεῖοι eixóva χαλκῆν ἐψηφίθαννογ᾽ Μηδαμῶς Ξοῦτο, 
p. o4 ἔφη, ὦ: ἄνδρες Ἠλεῖοι, μὴ | ῥύξηνε ὀνειδέδειν τὸϊς προγόνοις 
| ἐμῶν , 6f μήτε Zoredemgy beri Διογένους aitova deste. 
59 ϑὲϊκασιν.᾿ "Euovog δὲ αὐτοῦ nost Mon πρὸς τὸν. v) κῶν νό. 
pov ἔμπειρον ταῦτα Myovtob, εὅτε- κιϑδονεσουσιν *) ἄχρη.- 
eros “εἶναι οἷ᾽ γόμοιο ἄν τε ποφηργοῖς, ἂν τὰ ἀγωθοῖρ pod. 
- φῶνται X) - οδμὲν γὰρ οὐ δέονται νόμων, οἱ δὲ ὑπὸ vé. 
''60 μων οὐδὲν βελτένυς γἕγνονται. ᾿ Tüv δὲ Ὁμήρου ripe 
Sya. óc μάλιστα, z 


EM. Κάτϑαν᾽ ὁμῶς ῦ, τ᾽ ἀεργὸς ἀνὴρ, ὕ, ti πολλὰ leri 
590... s) διὰ στόματος xul] , Ex Fi, sic dedimus. καὶ διὰ. top. 


Edd. oett. 4) ψη φέσεσ Es] ψηφίσαισθυ Guyst. Gf. Adnot. 
Ὁ) τὸν] ,Et Jie Labere. cum etiáup Εἰ.. B. nd H. 6.6. no. 
tat Solanus.*: Et recte quidem, quamquam Solanus snaluis- 
det τινά. X) κενδυνεξύουσνιν) lta Ger. et Edd. vett, xi» 
-ÜvvtvqUot Bets, per errorém,. quem. eam reécemtt, &dmi. 
serunt. x) ἡφάφωντα ε) Ita 5011. Bel. et Schm, pro vulg. 


ἐράφονται. 


snelo, Aristotelem antem οἱ 
üecem 1llius eategorias lprae- 
uUicamenta] in ore habentem; 
Vere, sit ^ JHermine, dignus 
es decem -categoriis [accusa- 
tioribus] Atheniensibus ae 
mulationé quadam Corinthie- 
vum. de gladiatorum δον» 
teertdo spectaculo deliberene 
tibus, progreeseus inter . illos, 
INe príus, inquit, o adiÀenien- 
es, de λὲδ in euffragium. ite, 
guam — Misericordiae ardm 
ewatuleritis, Cun Olympiem 
venieriti -Elienses aeneam sta 
tust! deqermerent, /2JVequaa 


ιν ? ^ 
vum, inqut, o viv ΓΝ 
ses, hoc facite, ne exprobrare 


, Videamini majoribus evetris, 


qui neque  Soorats: 

neque Diogeni porueríat, Àu- 
divi illum: quondam ad juris» 
péritkm ista dicere:. rame 
Jes fors leges csse, sive bo- 
mis woPibansur, siue uaa : 


ri veréuum Uuyüni anaxime 
cantillebat: . : 

: Moré ettiul ignostsm Fapd, 
το 9M gue multa. püteavit, . 





; ^|. ἸΒΜΟΝΑΧ. (0094 
"Emjsts Ok sedo ids ᾿Θερμίϑην; eic Kovikóv vWa ϑηβηγόρον: pott 
Eporn0tic δέ ποτὸν τίς αὐτῷ ἀρέσκοι T) “κῶν φιλοδόψῶων, i. 
ἔφη, Πάντες piu θαυμαστοί" ἐγὼ, δὲ Σωκράτη μὲν σέβω, 62 
ϑὰυμάξω -δὲ dboyévi 5), καὶ φιλῶ ᾿᾿Αρίσερεπον. - JEftov *) 69 
δὲ. ἔκη. ὀλίγου  Oéovsa. τῶν ἑκατὸν, ἄνοσος, ὥλυπος," οὐδένα 
ἐνοχλήσας τὶ, ἢ αἰτήσας, φίλοις χρήριμος, ἐχϑρὸν οὐδένα 

οὐδὲ πώποτε ἐσχηκώς. καὶ rógoUsqy ιἄρατα ἔσχον πρὸς αὐ. 

τὸν ᾿Αϑηναῖοί τε αὐτοὶ, καὶ ἅπασα ἡ Ἡλλὰς, Gore παριόντι 
ὑπεξανίστασθαι μὲν τοὺς ἄρχοντας, σιασιὴν δὲ γίγνεσθαι 
παρε πάντων. τὸ τελευταῖον δὲ, ἤδη ὑπέργηρως ὧν, ἄκλη- P. 595 
τος; εἷς ἣν τύχοι, παριῶὼν οἰκίαν, ἐδείπνει, καὶ ἐκόϑευδε, 

τῶν ἐνοικούντων ϑεοῦ τινὰ ἐπιφάνειαν᾽ ἡγουμένων τὸ πρᾶγ- a 
pe, Xel τινα ἀγαϑὸν δαίμονα εἰςεληλυϑέναι αὐτοῖς εἷς τὴν ᾿ 
oix[av. παριόντα δὲ af ἀρτοπώλιδες ἀνϑεῖλκον πρὸς αὖ. 
τοὺς Jr ἑκάστη᾽ ἀξιοῦσα παρ᾿ αὐτῆς λαμβάνειν τὸν ᾿ἄρτον, 
xal τοῦτο - εὐτυχίαν, ἑαυτῆς ἥ δεδώκυϊα ὥετο. καὶ μὴν καὶ 
οὗ παῖδες onde προςέφερον αὐτῷ; ᾿ πατέρα. ὀνομάζοντες. 


-» e. 


y) ὦ ἐσκομ] ἰρέσαρε 5011. Bel. Sch. At cf. supra c. EPA t?) 
^ *) of enopa feto B. 1. et 5. Ζιογένην. A. 1. 4. Reitz. et 
recentt. Vid. ad Ver Hist. IT, 25. Varr. Lectt. Tom. JV. 
^294. m) βίον) ἐβίω xor. praxe, — b) »udrdg] Tta 
lun, ex emendatioue Belini pro vulg. αὐεάς, EE. 


Thersitem laudabat, ut €Cyni- 

cum quendam concionatorem.. 

Interrogatus, | Quis phZoso- 
phorum nuxime sibi probare- 
- tur? Qmnnes quidem; sit, αὐ" 
ntrabiles: ego wamo Sotra- 


cum 'assurgérent principes, 
silentium autem ab omnibus 
ili prawstaretur. Denique cüiiz 
ultimansenectutemjanregres2 — 
sus esset, /ijnvocatüs quam- 
eunque iuberet domurmingres-: 


ter veneror, miror Dibgenem,: 
ano "Mriatipptsm. Vixitannos: 


non multoe-infra centum, sine 
morbo, 


ne quidqugm. cum. petisset: 
utilis aunucis,. qui inimicum 
nanquam quemquam. habuis- 
set. Tanto illmnsamore pro- 
seculi sümi. cuin^ ipai:iÁ£he- 
nienses, : 'ttun :zmiversa Grae - 


Cia, "ut pretleuuti!in gabli- . 


Lucian. Fol,V. 


eine 'dolore , nemin. 
moléstus,eum: funseb, anemi-- 


ans, coenmbat ibi perhocta-. 
batque: quam rem Des alicu- 
jus.adventum 'interpretaban- 


tur incolaw, . bonumque 48. - 
quem :genium: domin dd" se! 


introiisse. : Braetereuntem pa^ 
munr venditrices certatintad se 
trahere, postulané unéquhe- 
que a se pahem uti ohperet,: 
eoque se feficiorem, quas d de- 
derat, judicere. Quin - 

fructus. illi OY eta pe^ 


67 ἔξεσϑαι. 





4 


EUSDAWE 


x Deine δέ ποτε ᾿αθήνῃσι γενομέθης ,»εῆλθον. εἰς τὴν ἐκ. 
ηλησίον,, καὶ φανεὶς μόνον, σιωπῶν ἐποίησεν αὐτούς. ὁ δὲ, 
' ev, ἤβη, μετεγνραύτας , οὐδὲν sina»: se. ey Toc ἀπηλλάγη. 


οἱ “Ὅτε δὲ συνῆκεν οὐχ ἔθ᾽ αἷός τε. ὧν bón ἐπικουρεῖν 4, 


sien. "eoe τοιὺὶς πορύντας τὸν ἐναγώνιδο, τῶν κηρύκων. πόδα; 
“ήγεν μὲν ἀγὼν | 


"HOkoy 


iut "o ἢ τῶν καλλίστων“ QUO 
vaplaá* 707 
Καιρὸς. δὲ καλεῖ 


Μηκέτι. μέλλειν. 7C 
&dl πάντων ἀποσχόμενος ἀπῆλθε τοῦ βίου φαιδρὸς, καὶ 


Ῥ. 596. οἷος ἀεὶ τοῖς ἐντυγχάνουσιν. ἐφαίνετο. 


'OMyov δὲ πρὸ τῆς 


66 τελευτῆς ἐρομένου τινὸς, περὶ ταφῆς τί κελεύφις; Μὴ πο- 


λυπραγμονεῖτε, ἔφη": 


ἢ γὼρ ὀδμή, ua ϑάψει. φαμέναν δὲ 


ἐκείνου, τί οὖν 9); οὐκ αἰσχρὸν. ὀρνέοις καὶ κυσὶ βορὼν προ- 
τεϑεῖνα, τηλικούτον ἀνδρὸς σῶμα; Καὶ μὴν. οὐδὲν & ἄτοπον, 
ἔφη; , τοῦτο, εἶ μέλλω καὶ ἀποϑανὼν ξώοις τισὶ χρήσιμος 


* €) ἐπικουρεῖν », ἐποικουρεῖν ΕἸ." à) Ὁ1. 


Οἵ “μέντοι ᾿4ϑηναῖοι καὶ ἔθαψαν αντὸν 


αὐτὸν δημοσίᾳ 
Vulgo abest ab - 


Edd. articulus: 1usetuit eum Schm, ex Juliani Saturnn, Vid. 
Adnot. e) «í οὖν; Interrogendi signo haec a sequentibus 
C  sejungere placuit, ut e£ alibi. haud faro. - 07 


lare. pattem, Seditione.: ali- 
quando Athenis exorta, in 


concionem  ptedüt, ipsique. 


praesentia aua silentiuxm pro- 
curavit. At ille €um videret, 


Jun illos rssipuiase, . verbo: 
" nullo ;prolato iterum discessit.. 


Cin intellignret , 
plius, pratetare sila opem pos- 
36s. ἀλκὰ ad ptessüntes, prae- 


non am- 


conum. 3lipd ;in- certaminum: 


dn eappnen t 


Es Jinit, 


: Puliram tribuens 
ds laurum, 
d4Air9pusgue vocal, 


4 .- 


Prohibeque. moras: 
atque ahstinens omnibus, vita 
discesait hilaris, et qualis sem- 
per his, qui illum vidissent, 
apparuit. Paullo ante mor- 
tem interrogante aliquó, De. 
eepudlturaà quid jubes? Jolite 
laborare, inquit; odor me 
eepeliet; Bicente autem iBHo: 
Quid? nonne turpe avibus 
canibusque cilm. jacere talie 
viri corpus? Qnin, ait, ni- 
Ail absurdi hoc, ei mortuus 
eiialaanimalibus gisibusdam 
utilis eim, Verum Athenien- 
see et publico. illum funerg, 





I DÉHÓNAX T A 
μεγαλοπρεπῶς, xol ἐπιπολὺ ἐπένθησαν, καὶ τὸν Odxov τὸν p.595. 
λίϑινον, ἐφ᾽ οὗ εἰώϑει, ὁπότε κάμνοι ἢ, ἀναπαύεσθαι, “ρος- 
ἐκύνουν, καὶ ἐστεφάνουν ἐς τιμὴν τοῦ ἀνδρὸς, ἡγούμενοι ὦ 
ἱερὸν εἶναι καὶ τὸν λίθον, ἐφ᾽ οὗ ἐκαϑέζετο. ἐπὶ μὲν γὰρ 
τὴν ἐκφορὸν οὐκ ἔστιν ὅστις οὐκ ἀνήννησε, καὶ μάλι. 
στα τῶν φιλοσόφων. οὗτοι μέντοι ὑποδύντες ἐκόμιζον 
αὐτὸν ἄχρι πρὸς τὸν τάφον. Ταῦτα ὀλίγα πάνν dx mol. 
λῶν. ἀπεμνημόνευδα' καὶ ἔστιν dad τούτων τοῖς. ἀναχινώ- 
σχουσε λογίζεσθαι, ὑποῖος ἐκεῖνος ἀνὴρ ἐγένετο." | 


ἢ ἀπότε sd aro: ὁπότ᾽ ἔκαμνε conjecit Bel. constans sibl 


in mira oculerum hebetudine: nondum enim viderat, toties 


tulló' nodo esae tat» ' 


jun léctum Uxórt cum Optátivo 


gendum; c c 


magnifico extulere, etluxe-- 


yunt.diu, et lapidestm sedem, 
inqua acquiescere fessus sole- 
bat, adorebant, toronabant- 
que honoris viro habendi 
caussa , 


rali sacrum etiam 


losophorum praesertim. ^ Hi 
quidem .subeuntes fereiro ad 
Wepulcrum illum portarunt.- 
Haec: pauca sane de multis. 
commemoravi. Et estde his. 
quoque  existinmndi — copia 


esse, in quo kederst, lapi- leetoribus, qualis ille vir 
demi. Ad fumus quidem ne- fuerit. IEEE 
mo fuit quin procederet, phi- 








244, L U,CJ AN 1. ϊ 
PM EPÁÀLEX. 
P. 597. TU ATEINOS *). ΚᾺΡ ΘΕΟΜΝΗΣΤΟΣ 
| ^u M. eon e B . 


UU ID "Célloquium et duoriim familiarium, quorüm 'alter' 
alteri disputatiohem enarrat alius amicorum pwris, qua dijudi- 
catur quaestio: utrum puerorum amor, an mulierum consue- 
táde, "iMhestet. Qham' tertità arbiter ita "disceptat, πὶ priori 
principatum tribuat, statuens conjngia vulgo hominum, sapíenti 
vero amores masculos, convenire, De improbi libelli auctore 
pnt quae infra in fronte statim Gommentarii adnotata sunt, 
4 A Tk. "Éoousis : παιδιῶς b, , raigé μοι 5 Θεόμνηστε, ü 
^ ξωϑθινοῶ ?) πεπλήρωκας ἡμῶν vd κεκμηκότα πρὸς τὰς συν. 
ejiis dxovüdc τὰ" καί μοε΄ σφύδρα. διψῶντι τοιαύτης "deb." 
enc, εὔκαιρος ἥ τῶν [λαρῶν᾽ σου λόγων ἐῤῥύη ades. agóc- ' 
vu. γὰρ. ἡ vx διηνεκοῦς σπουδῆς ἐνέχεσθαι. ποθοῦσε 
δ᾽ οἱ φιλότιμοι πόνοι, “μικρὰ τῶν ἐπαχϑῶν φροντίδων χαλα- 


wu) ATKINOX] » Deerat. hoc nomen in | Par. aderat ir HM. et 
| Avxísov καὶ Θεομνήστον B. 1.** Sic et in B. s. Sed inA. 

. et 2, deest nomen Theomneésti, b) καιδι ἃ 6] ,Siorecte 

FL Par. B. 2. 8, et P. παιδείαρ J.'* Non. omnino haec nar- 
rata conveniant éum nota Solani infra posita. 0) 5. 94] μον 
8014 Β. 5. 4) é »oiro$] ; ,,Siv bene Edd, O. et M. nabs- 


1 vo9 male 9." 





ΑΜ 0 R E 8. 
LYCINUS AC THEOMNESTUS. 





na admodum fluxit bilarium 


^ Lyc. Á matorio lusu, Theoni- 
sermonum. tuorum venustas. 


neste sodalis, a inane inde 





implevisti mihi fatigatas ad 
perpetua seria aures; mihi- 


que vehementer ejusmodi re-' 


missionem sitienti, opportu- 
uc) ΄ 


^, 


Infirmior ennn est animus, . 


quam qui perpetuam conten- 
tionem ferre possit: deside- 
rantque  ambitiosi labores 


᾿ ᾿δ45 
᾿σϑέντέρ, e) ovd; δνιέσϑαι: πόνυ E pa vul νὸν [^3 'P- 597- 
ϑρον͵ ἡ τῶν ἀκολάστων σου διηγημάτων ἢ vlpskq καὶ yv. 

«sí ἀειϑὼ κατηύφρανεν δ)" ὅδ᾽ δλίγου δεῖν ᾿Αριστείϑης ἢ) 
ivojutév εἶναι, τοῖς: ᾿ἹΜιησιακοῖς Ὦ λόχοις δηερκηλούμενος, — 
ἄχϑομαξ τε; "i. τοὺς σους ἔρωτας, big πλατὺς εὐρόϑης. y. 
σκυϊὸς, eri πέπαυσαϊ διηγούμενος. καί σε πρὸς αὐδὴς dw Ρ. 898. 
γιβολοῦμεν ᾿φροδίτης, εἴπερ" “ἐρωτολογεῖν ἔοικας," εἶ m 
ἄδῥην, sol, νὴ Δία, Φῆλνς ἐφεἴναί "σοι πόϑοξ, ἠρέμα τῇ ἢ oui M m 
δικαλέσασθαι. καὶ ἐ γὰρ ἄλλως ξορταστισὴν ἄγομεν djufgov,"Hjd- Ὁ 
xleso ' ϑύοντες. ὦ dx. ἐγνοεῖς δὲ ϑήπου τὸν θεὸν, a: ὀξὺς ἦν. 


^ M OK B 8. 


, 9, sig ls 2946. Schm, ἢ) διηγῃ dzer λό ων Edd. rio, - 
res, ] Sed διηγημάτων UA IAE " d Angl. : δ 
W.'*. g) κατηθφρανε v] ta correxi vulgabet, ' 
. σον Gf. supra Abdio. c. 5. De Merc. Cond. o, ü nire 0 
55. ἡ δκαΐφονν. Omnino vide Αἀπδὲ. ad Ὠ ΔῈ." M rr. ΧΙΗ͂Ι 
δ). Tom. 11. p. 456. Reitz. notaveràt: p Rereiggavar) Sie . 
e Bar. Βὼ 93 Ere Wb οὲ M. καναύφραύκον. J, κατέφ f2.« 
(n; 5 ᾿Δριανοίδᾳῳυ].» ᾿Δφιαεείδης ἐνόμιζον 1. Ρεὶϊ."( Quae πον 
" ta quid sihi v8lit, non conjcio,. guum «io, ut. narsatuy , in 
X -opanibus iréliguis Edd. vett; editum legatur, An pxo) 4gagzeí- 
e dog Fieitaius: voluit ᾿Αρισσείδητ in iL. egi Sie pertec qsallet 
à 4. Seager. "doustsibewvero Gee. Vid, Adnot, i DM vàgpio- 
.. weil, Miuneiane male J.* k) sv oie) iwale ἄμ 
Gaeners &omjécthrem pro vulg. avo t marg. 
À. 1. W. $$: 4. 2. ef, recepit etiam t Selanied. 1) sluse éoo- 
soAoysiv] Vulgo legebatur; δὲ περιττώ μὲ λέγειν, ad. quae 
. motavérat -Jiazius: κα, εἶ περιπκά ut); ài. Marcil. et: mox 
« .delet pav, ΝΗ autant vulgatam, Edd. mec O. et M. καὶ γερα- 
τολογεῖν., ; ἢ ἧπερ ὑμνολογεῖν marg. À. 1. W.^ 4, Seager. 
conj. ἣν περιττά “μοι σέβειν etc, admodum, licenter. .Nostrh 
' jectio meximam partem debetur'AWdinae s. ubi est je: ΄ 
. ᾿ἐρωξωλογεῖν, qoatae cum vulgata. v) pe. »ügrirus 
“" o iD e, sg. ^ A i^ δὰ οἱ 2956. minup: id 
. Bit 


peribus parüniper curis li- 
xati, in voluptates remitti. 


.Me sane hoo. atutiio petu- 
lantium sermonum tuorüm 


loquacitas,' dulcisque . suada, 


, oblectavit, üt parum abesset, 
quii Aristides mihi viderer, , 
Milesiis sermonibus supra mo- 
dum. oblectatüs: 


atque fero. 
moleste, per tibi tuos amores - 
juro, quibus lotus adeo sco-. 


pus: inventus e^; quod Bars 
rare desiisti: ac per ipsam to 
Venerem obsecro, quando- 
quidem per est amatoria te 
enarrare, sive masculus ali- 
quis, sive femineus tibi amor. 
immissus est, ut placide il- 
jum memoriae ope huc evo- 
ges. "Nam alioquin festum 
agimus diem,  sacrifioantes -. 


Herculi;. non ignoras autem 
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ΒΡ. 599 medo Zagenlisqv" ἥδιστα οὖν doni ἢ pt κἂν λόγων v 
ϑυσίως προςήσισθαιε, 

2 eEQMN. Θᾶττον ἂν at εἷ Aviv, ϑαλάνρης κύματα, 
«αἱ πυκνὲς ἀπ οὐρανοῦ νιφάδας “ἀρνθμήσιρς, ἢ ποὺς 
ἐμουὶς ἔφωτας. ἔγωγ' οὖν ἃ ἅπασαν αὐτῶν *) κενὴν ἀπαλελεῖ. 
. θαι φαρέτραν vopligo, κἄν ἐπὶ ἄλλον ud). καᾷγαι Aii. 
σασιν, ἄνοπλος οὐτῶν καὶ dabo 'γελασϑήσετοι, σχεδὸν γὰρ 

^ πῇς ἀντίπκαιδος ἡλικίαρ sig ταὺς ἐφήβοης. πριϑεὶρ, ὄλλᾳις 

ἐπ 3) ἄλλων ἐπιϑυμίοις. βονκφλοῦμαι" ᾿ διββογοι ἔρωτες &hc 
iie. s) sg» ἢ Mijes ποὺρ προτέψους 7), ἄρχονται dn 
φέροι; κάρηνα “Δερῤνοῖα τῆς παμιμφνοῦς, “Ἴδρας πολναλοκό- 

$90, d Ἰόλεων᾽ Tiogbóy ἔχιν δυνάμενα,, bol γὰρ od 
egivivses &9pQ, οὕτω τις ἀγρός. τοῖς ὕμμασιν ἐνοικεῖ μύωψ, 

Ld nay. κάλλος ὡς αὐτὸν ? puw ἐπ οὐδενὶ κόρῳ 


E δοκεῖ) dex νον. sale. p? inser adede] "T 


. uasa» O. Nil utes M. B. P5 to.!* Ὁ) ἄδλοῳ 
E  sied], ἄλλόν wsa vett. Gore mum Reitz, 
| mus qi 50] d»' marg. Δ. 1.5 Vere babet A; 4. et 


uidem Ludionus api dis in hao δον Detivra ad- 
itieni ix(. e. g. Alexandr,:o, Ian buste» Gi. 
Epist. Suturm e, 8}. diia ἐφ᾽ ἄλλοις ai- 

ἀν. don utem Agorum “ποῖον infra e. a1, similiter 





ὅκα, pesto loco sutipsit 


ἄλλην ἀπ᾽ ἄλλης ἐδονὰ ἀφναιυχύν- 
τ ἐμὰ. Ἐν 


C τόνος ἀπιφόοθαα. - οἷ τοὺς πῤονέρφονς ,, 


 ἀπῃφείφων M. οἱ O 


^ Té» [veo 


ον $954. JJ Em αὐτὸν 


τ τ ONMe priores perpemin. Tacite Jacobsiua id Amintades. in 


Denn Jyine, quam. aceg fuexif. 
.An Veneren v Inbentisaima.igi-. 
, ter videtur: müli. serimenüm 
talium victimas admissurus, 
Theomn, Citius 
L cine, uctus maris, den- 
808 ue nivis floccoa numeray 
Yeris guam, meos Amores, 
uidem. omnem illorum in- 
anem relictam pharetram are 
bitror γι et si involare in alium 
quemquam voluerint, inermia 
illorum dextra ridebitur. Nam 
ab eo fere inde tempore, quo 


e puerili aetate ad. pubertatj 


uccettuut ci 


ybi, 


proximos tzanali, ab aliis cu- 
P-alias ludor, 
amo- 
rea, et ante ideo, quam rio» 
m desinant, incipiunt à 
ernae ita, δι entscentia 
illius yiris capifabus magia 
multiplicia, nec Iolaum ad» 
jutorem, 8 ittentis, Neque 
enim igni ignis exstinguitur, 
Vegetum adeo oculis meis oe« 
strum insidet, quad pulchri- 
tudinem omnem ad. ae TADiena 
satietate nulla quiescit, .Ac 
saepe in menten "n venit 


Li 


A7MCO-R EON ΟΣ 
selon. se: everjlg: ὠσυγεὶν Φόδφχοινα no», slc bos! Ape. Ὁ. $95 - 
$ T "οὐ qeo- Ἡλιόδης ἐγώ πες, οὐδὲ uar 


τῆς d su divieto» ταψτην ὑργήν. | | 
— ΓΕ, Hixupdo νῆς iximideoe ") wei Permet ΜΝ 8 
τῆς ὑποκηίσεως, opea ers. ἄχθῃ 30e, ὅτι: τούτῳ wb fi) 
ἡ Ἰἄχη προξικλήρυσέ σέ, xu: χαλεπὸν εἶναι. ψομέξοις ,. df 
deonieic ,. xol proi παίδων τὸ «αλὸν 7) dv6odyteb: 
ὁμιλεῖς "); ἀλλ «ui. καὶ. ναθαρσίων. oye “δεήθει. ede 90$ 906. 
δορχορὸς. οὕτω. νόσημά" δεινὸν ydy τὰ πόθος" di. wA 
xetisós *) «τὸν σορὸν, ἑαχέας λῆρον, οὐδείμφνου, σαυνὸν. aiv 
vetustp, ὅτι σού ἃ Ove οὐκ αὐχμηρὸν γυώργίαν anbi ióen, 
wii ἐμινομαὸς ὅλας '), καὶ σεριπιώνην "ἐν Solus fin 
. sBerip,. P pad .reptius. inr soripsit;. quippe 


3 

pro t die rib uit i$og, non. i oper eodem, Juro 

B we hls "piena o Fen) is tribui p me ue auri 'Calumn», 
^ ed. gp. phi 0:8] τις ΠΕΣ Ξις 

tL. αἶμα Reitz, ἔρνος. Jacob ni petu P. 59 vid. L Ade. 

(Q8) δ A μένος}! ἀρρναίμενοῦι. pee unde, Hei. et 

mendose quid em 


recen v Ἰφφρναμι μέφος Á. 1. ἃ. B, 1. 
se, ἐς unde facilius soríbas ὀὐφρυωμένοε, quam quod. Jit 
arbiprium, fecit, ἀφᾳνώμενος. lnira £» 5$. κατωφρνωμένονῃᾳ 
, Adyovs.. x) iniu devel inerti eg56. .y)* seii] 
τὸ καάλλα marg. A. 1. τὸ κάλλος forsan volui, κ᾿ 
᾿δμελεῖς) Interrogationis sipinm, post hanc vocem ig Edd. 
vett, positum, omiserunt Juez. et recentt,.. ἃ) tOvwzev 
Sie O. B. s. Par. aliaeque, Τοῦτο Fl. 


"€ 
, . 


τούτων. Es 6h 


* 


B 4 lag] pis € Bic Colt 


t.e 
spíritu leni 


dubitare , quae sit tanta γον 
xttis ira, Neque enm die 8o- 
lis progenie nn, neque Lem- 
niarum offensionis retis, 
que — Hippelytea- - resticitate 
swperciiosus, ut irritàverim 
implacabilern henc Deae iram, 
: Lyc." Desine fictam hanc 
et anplestam . simulationem, 
Tiwsomnesio, (ravaris enim, 
hec. te vitam a Fortana.sor- 
titum, ac durum eese putas 
iter mulierés forineses, et 


et Edd. praeter J. et Ald. quae ἅλας οι 
Ó.« At in 4d, utraque. gerte eie ipvenie 


eros pulchre florentes. vers — 
sari iT "Totis etium yáactlis ti 
quibusdam opus erit ad diffi- 
cilem adeo imorbuni: frovis 
enim onia. Qumiu tü 
effusis. mulia id genus nugis 
beatum.te esse putas, quod 
non aqualidarh tibi agricultu- 
ram fato Deus sttribuit; ἐπε-" 
qué mereatérum errores, nnü- 
htaremveo-in armis vitam ? sed 
pingues tibi gelaestrae curae 
vunt, ao laeta vestis ad pedes 


------ —— — --ἶ τ τ 
b 


^ 


«e (LUOIAAN 


(proe φλλὰ μιαρῷ. tilaiésqon lido: &0t,. sel senlid piedetiic 


/ 


μέχρι ποδῶν, τὴν τρυφὴν  Δαθειμένή, διακριδον ἃ) δ᾽ quip. 
ϑένης πόμης διωμέλρια, τῶν γε wv *) ἐφωνικῶν ἑμέραν «αἱ 
αὐτὸ ἢ τὸ βασαιλίζον αὐφραίνει, καὶ γλυκὶς Ὁ) dose: ὦ τοῦ. 
8 πόδον. δάκνει; φειράσαρ: μὲν "), γὰρ. ἐλείξζωρι, τυχὼν. 82 πο. 
ἀέλρακρο' aq δὲ εἷδαοϑηὶ ") τὴ παρεῖνοε παὶ τὸ μέλλονι E 
Ws. γαῦν διηγουμένου ow τὸν. πολὺν, ὧρ sl.) παρ "Hoió- 
4g.) «ατάλογον, ὧν. ἀρχῆθεν ἠράσθης,. ἴλαφοὶ. uisu. πῶν 


Ῥαφρὰ ὀμμάτων. αἱ βολαὶ, ταυσρῶς ὠνυγφαίνομαρ, Ἐλ'. τὴν 'φανὴν 


δ᾽ doe) vj-xionópfow") ϑυγαπρὶ δαπρὸν. ἀφηδύνοῳ γ, ant 
μθεοῦ “τοῦ σχήραιας Uds δῆλος, ἧς ") adio ἐπεόψων μόνων, 
ἀλλὰ xe τῆς ἐπὶ nd wig rine ρῶν. ἄλλ, HU qoi ποῦ 
wer τὴν ἀφφοδίρηρ πρρίδλον Adipeves dosiem,. μηδὲν. 


€) 909 9) v) ;,Nfhil'mutant σ. Met Td: Scilicet Cásaub, 
ὅλ vet Spánhem. málüerant πὰρυφήν. 'ü) δι κι ὁ δὲ ixol- 
τ δῶν $955.'Biliiv£ mallet διὰ τετεΐγων ἠρτημένης, Pl 

Cyititir: 36) μὴ V] tix M. sed a receritiore manu,M - 
4€ &vv0)] ,,καὶ Abest ἱπ΄ Ὁ. et *W, adést in Edd."  gy'$ive- 
2^ ἐν €] ,,yAvs9 5. Petl.** Idque elegintius tíaud dubie, h)ubs] 
" (Ier 0. οἱ M. ante γὰρ inseruit Solanuws:' non aderat enim 
eda " Edd. "D ὕδῃ δὲ ἡδονὴ] ,Sic recte P. L.. B. a.« 
Luar 105 δὲ ἡδονῇ dativo casu cett. Edd. male, 43 autem ab- 
I^ t"esse etiam ih WW. notat Solamus.' "Iog δὲ Ἰδονὴ etiam B. s. 
" Sed dativus exbibent B. 1. Α. tr. et 2. x«i] deest in 
εὐ Ὁ ἐν WS Dj soe! "Hoiódo] .ν Παρησιόδω Junerine ἃ. 
δὰ fale. ^ my uvvygaivovto) A di oor igatam 
coo ποῖ MAT Un) τὴν φωνὴν δ᾽ ἴση 7»} "τῇ T ἔσῃ 
UUONEO* o0) 4vsduBov] ,,. ixdpBov male O. Tnm ser- 
"5 yit M, B. α. 3. Pur; eto: Ἢ 12] ,) ἦν müle 

puncto M.* 
X 


Á'^ 








T 
pmgue- ἜΗΝ demittens ; ; 00- 
, Nd84QUA, fura: in discrimen 


pexae, Caeterum. amatorio- 
ram .deeideriofum. ipsa. etiam 


toxmenta exhilarant, dulcisque . 


$e cupiditatis. mordet. Post 
experunenia euim speras: 
frueris jam: potitus. . Áeque 
voluptati. qat praesens, ac fu- 
iurum, .Nuper euim eum re- 
citares Joggum, : 
apud Hesiodum, cà 





qualis est. 


- ΠΣ ᾿ e! 20 ὦ 
amorüm ebinitie inde tuomum; 


hilares. ocnlorum  conjectus 
molliter. flmctuabant: vocem 
vero ,. qualis. Lybembàe filise . 
fuit, blande. suaviterque .ex- 
tenuans, ipse illo habitu sta- 
tim declarabas, te non ipsos 
modo,. sed eorum quoque 
expare memoriam. Sed si quan 
tibi de, ille. Venerea ; circum 
navigatione sunt reliquiae re- 
positae, ne quid occulta, ve-, 


, . . r t 


| ^W'axE si NS 
ἀποκρύψῃ, bcd δὲ bind πὴν ᾿θυέίαν. ἀνῇ 2 poto 
φάαχου." BENED 


ΘΈΘΒΕΝ: Βουφέγον. εἰμ δ δαίμων, d ῬΏΝΝ "αὐὶ ταῖς. 4 
ἀκάτπγοις; ὥς Δ) φασι, 6v δυσιῶν (mre qtortóptvoc. ind 

δ᾽ αὐτοῦ wjv ἐνήσιον *) δορτὴν λόχρ "γὐφαίφομεν, ui μὲν 
ἐμαὶ" διηγήσει δὲ δωθενοῦ παρῃναϑεΐσοωι ἢ). πόρον lover. 

d δὲ σὴ Μοῦσα tá; συνῴζθους μεθερβοδαμένη σχονθῆρ, 
Παρρς͵ τῷ Θεῷ συνδιημερευσάτῳ, καί "βου γινοῦ' δικαστὴς οὙΝ. 
πον D runt πάϑους ῥέπηντᾳ , rh P. 454. 
ποτξρους ἀμείνονας γἱγῇ, τοὺς φιλόπαίδας, ἢ Τοὺς P Qu cups s 
depévkovtas; ἐγὼ μὲν' yde ὁ ' πληγεὶς ἑκατέρῳ, βαθάπερ ᾿ 
ἀκριβὴς τρυτάγη ταῖς ἐπὶ ἀμφότερα πλάστιγξιν, ἐφοῤῥόπφς δ 
ταλαντεύομοι- σὰ dà. ἐκνὸς “ὧν, ἀδεκάστῳ κριτῇ τῷ λογισμῷ 
d βέλτιον αἱρήσῃ. ovra δὴ περιελοὴν ἀχκισμόν,. e φιλότης, 
ἣν πεκίσεευχέ σοι. ψῆφον 4j μὰ ΤΡ urinis ue 


ἤδη φέρε. 


p 861] ον Heest m M, O6- 


adest ^i Ead." 


TE Bos, d Gilpiqen, καὶ qiimias en ein ᾿ διά 


y ἀφῇ νιον 


mue JU xr) παραταθεῖσα .)] ,Et sic habere J. M. B. 


2. ef $. notat Solanus. 


Sed habent aliaé' 


doq hie ' et; Zecte. 


“«ταροιτεϑεῖσα marg A. 1."^ s) 7/60 pir T io ózr, O. 
vetu: expressit M, B. 2. 1. Pa UT ae aitoQd 


ram | perfectam Herculi vicli- 


mam praesta: 


TÀeomn. Ylle quidem Deus, 
boves . vo-. 


Lycne, solidos 
rat, eb Nictimis sine :fumo, 
ut ajunt, minime delectatur. 
Quandoquidem auterh annuum 
ilhus diem. festum ' sezxmone 
hoteramus,.meae nagrationes 
a matutino inde extenfae δ8-- 
tetatem habent. Tua vero 
Musa ἃ consueto studjo ad 
aliud quasi cantus genus. con- 
cinnata , lülariter. cum Deo 
hunc diem. transigat; fiasque 


mihi aequus. arbiter, cum in 


neutrum fe morbupo proclivem 


.quod  melus est, 


videam, quos meliores putes, 
puerorumne amatores, an6085, 
qui feruntur jn mulierculas ὃ 


. Ego ,enim ntreque. amareper- 


eussus,-ut  exaeta trütina 
utrisque lancibus, momentis 
hbror aequalibus. Tu vero, 
qui eximá caussam 818, incor. 
rupto judice) xatiocinatione, 
eliges. 
Omni igitur resecta dissimtr- 
latione, sodalis, quem tibi cal- 
culum judicium de meis amo 
ribus permisit, eum jam fexto: 


Lyc. Ludine tu, Theom- 


'neste, οἱ risus putas eam tracta. 





-^ 
t , ! ι 


4 


eo | | LU GPANT ᾿ 


p.t. qué d δ' 5). — — *) sed evosdeiio ᾿γὼ 


ars 


γοῦν ἐξ ὑπογυίου Y) τῆς ἐπιχειρήσεως ἡψάμην, side. ἢ). 
^ 4v Mav, λλ᾽ WS ὑκαλαιὰς 2t ἐξ Ovpv."). δυοῖ iiem darc 
μοθς, sagi. vesrow- ὃ. συνεύνως *).sio ἀμελλωμένοιν 5), 


— ety μνήμην ἔραυλον ἔχω, διῴρητο δ᾽. αὐλῶν dpa voie. i. 


qe0-9d maby, cub) οὐχ dense αὐ mas εὐκολία, vies 
Aes d uis den satbebs, i E τ 


ἐλ 4 εἶν d seideaiz fina, , τὴν ϑήλμᾳν "Arpgo- 


65 Sin βάραϑρον ὑνούμενος,᾿ , 90. . ἀγνεύων, 2. ἔρωτος. ὄῤῥε. 


€: 
ka n δ Vers T. ἀπ 


Coro ume 


t ὃ dri τὴ τὴν ei γῆ eiv] seio Lk. ips 55$. Und Unde -Belinio 
P er Sed Jecobeio placuit. | 


«Ὁ "At mí iV mutandüm. Ζιηγηδιῷ est narratio mon tam. 
aXpositle et trebtátie" eorutisj;-qab 


ad quaestionem modo propositam pertinent. u) καὶ δ᾽] δ᾽ 


x) ae 3 ny , deest in O. gt MESS. y) ὑπογυίου] 


1:5 deopfop stie bé yes» en emón 

quod erat necenarium. pro eid: οὖν. τ) οὐδὸς 

. fées TA) e "m 2 pinechdintis i ἐκᾷ φυ, ut. 
n putavit 1 παλαιᾶς} ,,lesl . οὐ παλιλὸν 
un nár y ix xaloio9 Forst, sibdg ov May, 


t ossemale AMnperiorts 
. Schinied. ostetior 


TALL jet ning verba εἰδοὺς — maleidg pro 
ὑπογυίου habuerunt, Retz, et 
D. ea etiam uncinis 'circum- 


scripsit, . via. dnot, 8) ὅτου) ,,0c M." c) τούεοιν] 
, φοιούτων 5085 4) sot vóveog] »fivrisis (ant συψορῦν) O. 
ga 


ε΄ ὖν. 


ta comparet in cett, omnibus, et Cod. P.'* 





SU ej "s ᾿λωμένοιν ἁμιλλωμέποι }. Vulgatam tuentur M. 
** et ot f) xdi eise ab Ὁ: ádesse ἱ M. et M. notat 
-*. Solanus.*& , gy: e? ve] ἄργνφα mendose Δ. s. et false 


d 9954 o 


" : eóyó* eadem,. et. eet, omnes. bh) drideny ἀγοοίων 


Ἑοπαίη ? at ea serium etiam 


. quiddam pollicetur, Ego enim 


nuper manum operi admovi, 
ee scio, valde iZ.guüdem se- 
rium, aeminiméludi, ex quo 
duo viros audivi de hisce re- 
bus, quante potest conten- 


tione,' certantes, cujus me-. 


anorid aures adhuc personare 


| vElentur. Divisi erant illorum 


cum sententils etiam affectus : 
wec uti tu, prout corimedum 
est, pervigil mercedem capis 
duplicem. 
Hanc armenta ragene, poco- 
ra illam candida pnscéno: 
sed alter supra modum ypuero- 
rum oblectabatur amoribus, 
berathrum judicans Venerem 


anuliebrem; alter pmrus ab 


;4X9R Ef. |^. ,, 64 


vog, e!) γυναῖκα. ἀπτῴηκο,, lvo οὖν μρχομένοιμ, nasi δι 4o, : 

ἀγωνσοθενήσας &yllay, esa? ἃ ἄν εἰπεῖα δυχαίμῳν, νυ dim. 

γυφράνδηκ ^). aub pop κὸ τῶν λόγῳν ἔχη ταῖρ, dti i, 

ἐνεσφράγισνοι σχεδῆνὶ “ἧς digsim εἰρημένα, πάσαν οὖν. i 

τιμήσεις ") ἀφουμὴν d ποδῶν ὀποδέμμρος 7), ὃ wug. ἐκ 

qoiv. dade λεγόγτοιν, καχὼ τὰ ") ἀκριβὰς ὑπέζειμί. eoo 

| BEOMN.*) Kel μὴν ent dnce ὑῶν, dem 

vue. xebgloüpel φου, DE ' 
es Mienidqv, duin dist dime, d uota. Hom, 

S4 Ma χὰ selon ain ris, conus intor Ml p 

ve * ATE 
(— ATK, "EX "Falken. pos niis"). διορρονρένῳ τα 6 
baie κάρφος πὐταόμιρτο. ),. reVegv. τῶν διιρύ. 
efe) dg o Bel. Schm. ὑπεῤηῃνφράνγθην 
Aun " Mio inageeipg. V dat eS "ΣΦ ἀν θη») va ἄμ. 


T ven d TR M, o. es. avg. | Ài 4.“ too preo- 
. vele A digogeto ΠΡῸΣ cxemtatinaws eaussatibnem, — 


, ἢ sit παῖ D duod $. 4 eoa, eommegims ewe ectabet b 
, emi do ἐραίμο Ti ore nr) rm a 
Fri Fr, Ἢ. δ. 920040009 W. ἡ. FL&. myeo] y deest 


M. 9:9... 0) ΘΕΟΙ͂Ν, 1. " ia. in" Qod. 
» fi deli e ad e. 1$. ; Sihrarii incurig. f ἡ ἐκανασεὰς] 
! pta: . duavedtüg  aEdd, .préored.t* .Sic et 2955. 


II: 2) μϑπέραενα 7. hai" τὴ πλεῖν] ab- 
"m. ἃ τὴν 48). δι: ἀμὸ ospive -Suivospésg . Α. ἃ. et B. καὶ .. 
est m Ὁ giseqixieco] ,. εὐκράνισοο! Punctum erat . 
verbum in. FK et M. comma dà Pur. et S," 
t port t mor íc . v 


amore: ID 4 furebat. in | Theomn. " At ego peitlum 
feminss, Cum igitur arbiter hino discedens ld ὁ Fegione tibj 
tiui iip di bonsidebó, i ἮΝ ἱ 
possum, . guam inoredibiliteg Adeacid éntentuo, dum ces, 
ann. Átque.sermo» -... set fundere oarmen, 
et mili Morum Minn. Tu vero jam nobis antiquam 
sut suribus, dani, o ada gloriam amatoriae illius con- 
dicta eseemt.: Quare deposita certationis, cantu perage. 
aiatimi. emni reprohensionis Lyc. Nersus Italiam βάν | E 
tuét.oocpsione, quae utrisque mihi cogitanti navigium " 
xüacentbus.&udivi, s«curete velox paratum erat, de bire- 
tibà .bsarzo., | 75 C0 Bmiumiilo geiere, quibus ma- 
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LA 


áo Yoi*); οἷο μάλιστα ἀρῆσϑαι Διβοξνον "γδοξοῦσιν, Ἐδνὸς "owl 


λ 


πύλη πταρῳκισμένον V). ὥς δ᾽ ἐνῆν, πάντας ἐπιχωῤίουξ ϑεοὺς 


Ρ. 404. ὐφϑνυνῖσας ; “ χαὶ Mie ξένευν λεὼ. δυνεφῷῳμασθϑαὶ τῆς dxo- 


δήμον στρατείας Ay ἐπικάλεσάμενὸς; kw ἄστεος ed 9») Yes. 
je tjs - «ἐπ ϑόλασσαν. alto τοὺς sogomlpscovidg. μὲ 
δεξιωσάμενος ;" 2 "ἠκολούθει" δὲ ᾿πίαιδείδξ ᾿'χυεαρὴς ^ XC; ο 
Uere 4uiv ἐντυγχάνοντες déiodg διδδεύγνυντο) νῆς πρύ 
μνῆς γοῦν ἐπιβὲς ἐγγὺς ἐμαυτὸν ἵδρυδα " τοῦ- vef 
καὶ δοϑίῳ τῷ "Óv. ἠλάτήρων * μετὰ quxgllo - ux) ade γῆς 
debis; Aie μύχα. sd defihh 6p "iidiahydy Ἃ 
αὖραι, τὸν ἱστὸν ix τῶν μεσοκοίλων ἄραγτες ") καῤχησίῳ 
πὸ κέρας πρυσεσεξλαμεν᾽ ἃ) s^" ior: κατὰ" τῶν πλωῶν 
τὰς ὀϑόνας. ἐπλδαντεές, ἠρέμα βπἰαμένου ἢ τοῦ ἤνϑυ; τοῦ 
o Ue δ , sc. 2 IDE (e 
"pe meo. cormeti: v : Hiopkesere y ut: supe, ἀπερην- 
. φρανθην». rhe scriptum «conifa oaa ne ni αι ume edi- 


᾿ -$orumque socordiams. : ἢ δὲ sedrev) ;Sid reote J; ΣῈ Par. 
^ efc. 'δερότωσ anale. S. ..Sióntamen: etium A. 9 dr 5 


Δ "6 Ὁ ΩΝ 


τ x) difüdvomot):, νοὶ mule; W.: "1 pést. 
A Po ave ΤΣ ΟΣ Schein. |. jraec ver: f] 2 


- Xlentur ,Belirío:s Maáhi v 
Edd: 
Dp PW. 


UT aei. ΒΑ 
- 'vett. Sed ὦ 


dé. Dotas.* . 


Fato. debetur 


Ilgogoxsílauey inepte A. 2. 


male W,*; 
5 4 
xime uti videntur Libiini, ad 
lonium sinum gens habitans. 
Quantum vero licebat, pa- 
tries Deos oinnes cum adoras- 
sem, et Jove hospitali 1 invoca- 
to, ut voleus propitius pere- 
grinam militiam una capesse- 
ret, mulis junctis ab urbe ad 
Jmpgre descendi,  '"Fum com- 
plexus, eos,.qui me deduxe- 
rant, (sequebatur autem assi- 
dua exuditiopjs. [erudz&oruan] 


4 


auctoris: esse μὴ 


τ ροείαε' 
tur, eaque πὸ incommoda." -üekeréats£agc]. (£i 
SA ἘΣ εριφιάς prierésvet; M. 9 
EA Pie. bj i*sem mon). », 9c .Exid.. o 
e) €eqortre) e elm Hee x 


pes 


eL 
.' Edd, 


ὁ f 
? 8) Miren 


χα 


86. Δ...5. eum qua 


vs ^d “ομψεμανέλαμεν) ᾿προεσερελ. p peior 
tee ebetur uycti, V'eretii, JL. Kusturi et: Sodabi* jmgicio, 


:-Eimen- 
e) Ξιμπλαμ ivov] ,, ipse. 


tii t 0t 176565 


. e e) une 

tbe; 

versati eum, molestia jeus dis- 
jungeblntur). et puppim. eon- 
sodidens prope guberneterem 
meodi. “ Àtque remóvüm. im. 
petu. b»evi témpore ὧδ terra 
ni altum ewecti, cum otiam 
post nos aurae fluctus vehe- 
mentet moverent; malo: ex 
media.navi sublato, -ttrelre- 
εἷο antennam. adstrinximus: 
deinde collecta per zudentes 


qui perpetua auscem. 


- κἢ 


.—— — ——X ms till nn — 
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exili ofuet.s βέλους Borxovi oll; διϊπτάμεθιι , ᾿βαοῦ ταῦ P. 404; 
κύματος͵ ὑπρβρυχωμένου 2) περὶ τὴν φχέξουσαν αὐτὸ 5) πρώ- 
ραν. ᾿42λ M. γε μὴν ἐν "τῷ μεταξὺ παράπλῳ σπουδῆς 47 
παιδιᾶς, hy ἐχόμενα συνὴηνέχϑη, καιρὸς οὔ πάνυ μηκύνερν. Ῥι 405. 
ὡς jb τῆς. Κιλικέας τὴν ἔφαλον ἀμείψαντες, εἰχόμεϑα τοῦ 
Παμφυλίον κόλσφι;, Χεδεδονέας ὑπερϑέονταρ, , οὐκ dpoyOd ,. 
τοὺς εὐτυχεῖς τῆς παλαιὰς “λλάδος | ὅρους) ἑκᾷστῃ τῶν Δυ- 
xsoxdy πόλεων ἐπεξενοήμεϑα, μύϑοις 1d πολλὰ χαίροντες ")}". 
οὐδὲν ydo iv αὐταῖς σαφὲς εὐδαιμονίας X). ὁρᾶται λείψανον" 
ἄχρι. τῆς Ἡλιάδος ἀψάμενοι ᾿ “Ῥόδου, τὸ συνεχὲς τοῦ μεταξὺ 
πλοῦ διαναπαῦσαι πρὸς ὀλίγον ἐκρίναμεν, Οἱ μὲν οὖν dE 8 
ται, τὸ σκάφος Hielo» ἐς γᾷν ἐνορπάσαντες, ἐγγὺς ἐσκή-: 
νωσον᾿ ἐγὼ à' ηὐτρεκμαμένου ἢ μοι ξενώνος. ἀπαντικρὺ τοῦ, 
Zmvudlov, κατὰ σχολὴν ἐβάδιζον, ὑπερφυοῦς ἀπολαύσεως 
ἐμπιμπλάμενος Ἂ). ἔστε γὰρ ὄντως ἡ πόλις Ἡλίου, πρέπον 
ἢ ὑποβρυχωμένου); Sía ex. A. e correximus vulgatae 
mendam ὑποβρυχομένου. 4) d$ t0) Ita restitutum ex Cod. 
L, marg. A. 1. Ven. 2. (quae. eadem, opinor, est cum A. ἃ. 
ubl ad i Íhvenitur) et B. ἢ. (nec non B.5.) αὐτῷ cett, Edd, 
et M. male.'*: hy fuiBidg] »ταιδείαρ WW. rale;* i) χαί- 
οντες]) y δἰιάξοντες marg. À. i.* k) sd δαιμονία ρ] 
9.» δύγαιμ. J. male 1) $tQsxicpévov] Sio correxi vul- 
gatum 4n omnibus prioribus ' Edd, eJtg. ut supra e, 6. ηὐ-- 
τρέπιστο scriptum pro εὖτρ. my ἐμπιμπλάμενυ 6] Sio 
W. Sed Edd. vett. simul ,Uum Rats. et regeptt. ἐμπιπλ. 
Vid "Kkduot, : ' 


ΔΙᾺ ORE... 


vela cum effudissemus, ime 
pleto sensim lintéo, impetu, 
qui nihil, puto, télo conce- 
deret, vo avimus Juctü gra- 
viter "circa findentem illum 
proram remugiénte. Verum 
quae inter illum cursum vel 
seria vel ludicra acciderunt, 
ea non nimis producenda sunt, 


Cum vero maritimam Ciliciae. 


᾿ partem praetervecti Pamphy- 
lium sinum attigissemus, su- 
peratis non sine labore Che- 


lidoneis, felicibus illis ' anti- 


quae Graeciae terininis, ad 


singulas pyese v ürbes dever- 


tinus, sermonibus plerumque: 
nos ὦ lectantes ; nullae enim - 
evidentes in illis Fortunarum ' 
spectantur 'Tellquiae: ' donec ἢ 


sacram Soli Rhodum attigi- . 


mus, ubi perpetuam ; quae. 
adhuc fuerat, navigationem . 
intermittere bliquaptum de- ᾿ 
crevimus. Remiges igitur, sub- | 
ducto e mari in terram navi- 


gio, tentoria in proximo. ha- 
buerunt. Ego vero, cum ho- 


spitium mihi e regione aedis 


Baechi paratum esset, otiose - 


incedebam, incredibilis γο- 


 luptatis fructu implendus. Est 


’, 


4 .. “Ὦ 4 


τυσελκὲ 


p. 465: ἔχουσά τῷ eii τὸ κᾶλλος." ἐκπεριϊων δὲ τὰς δὲ τῷ d διυνυ. 


. elo στοὲς, ἑκάδδην. jussi? κατώπτευον. "Spa τῷ ᾿ξἴρποντι 
: φῇς ὄψεως, ἡρωϊκους μύϑους ἀνὰνεοθμενὸς » P γάρ 


p.496. pur δύο, ἢ καὶ ἐρεῖς προξεῤῥύησαν *), ὀλέγου διαφόρου ») 


4 


ἔχοντά τι καὶ κομμωμκῆς. 


πᾶσαν ἱστορίαν ἐφηγούμενοὶ * vd δὲ solid καὶ αὐτὸς εἰκάσία 
προϑλάμβανον. *Hüw δὲ τῆς ϑέας ἅλις lion; ; *dl διανοουμέ. 

yo μοι βαδίξευν οἴκαδε, τὸ ἥδιστον, δαὶ ξένης ὀπηντηδέ po 
siglos, ἄνδρες ἐκ παλαιοῦ χρόνον ϑυνήϑεις, oU; οὐδ᾽ τοῦ. 
τὸς ἀγνοεῖν Bo δοκεῖς, 'ππολλάχιρ Mai» 18d». ἐπιρόνεῶντας. 
ἐνταῦϑα, τὸν ἐκ KoglvOov Χαρικλέα νεανίαν, οὐκ ἄμορφον 
ἐσκήσεας, ὅξεγ οἶμαι, γυναίοις 
ἐνωραϊξόμενον" ἅμα δ᾽ αὐτῷ καὶ ΚΑαλλκρατίδαν τὸν ᾿4ϑη. 


᾿ψαῖον, τὸν τρόπον ἀπλοῖκόν ὃ). ἐπροηγούμένας γὰρ ὑοολιυπῶν. 


. ἃ 


λόγων προΐστατο , παὶ ταυτησὶ τῆς υὑγόραίου ρήτορλκῆς. ἦν 
δὲ καὶ τῷ σώματε γυμναστικὸς, οὐ δὲ ἄλλο τι, μοὶ δοκξῖν, 
rig παλαίσερας ἀγαπῶν, ἢ διὰ voe παιδικοὺς ἔφωτας" 


n) ἐνανεοῖ avos] p Sic Edd. €t M. d» — ovg J. male" 
o) προξεδύ θη σα»] προοπρορθερῳ. male Bes.'* Qüota Jasi- 
leenaium, nescio: nam 1, cérté et 5, récte exhibent à 


ó9nca*. p) διαφδρ 2$] » n δοίαμμ ita restitui& pro vu gato 
διάφοροι." qnod g^ M. erat" α). eivixoe] 
9,5090 dai, inar T 1,4 


enim vere Solis s dignam tempore lamiliares, quo hec 


tibi inco 


Deo pulchritudinem habens. 
Circumiens: 
témpli picluram unamquatm- 
que considero, cüm visus 
oblectatione horolcas simul 
instauràns fabulas. Statim 


enim dudo aut fres etiam; ad: 


me coníluebant, qui par- 
va inter cedente inercedula 
omnem mihi historiam en&r- 
rarent: pleraque autem et ipse 
conjectura praecipiebam. Jam 
satiatus erafn spectaculo, jam 
domum ire: cogitabam , cum, 
quod jucundissimum est in 
peregrina regione, lucrüm 
mihi obtigit, viri a longo inde 


autem porticus ' 


nitos esse arbitror, 
quí sadpé hic ad me ventitan- 
tés videisi, Corinthium, Cha- 
riclein jüveném nor. defor- 
mem, habéntem aliquid illius 
exercitationis, . quae formae 
stüdet, qui muliércuhis, puto, 
pulcher videri gestiat: et una 
cüm illo Callitratidàm Áthe- 
niensem, moribus simplicem: 


, nam ducem veluti se atque 


antistitem civilium oratiónum 
ét forérisis illius dicéiidi fa- 
cultatis praebebat. Sequeba- | 
tur Vero étiam corporis exer- 
citationes, non aliam ob caus- 


.sam bmüans, ut mihi videba- 


"NC GHHY 


255 


ὅλος ἢ dy. εἷς τοῦτο Ertógro ") 0i 0 πρὸς τὸ θῆλυ iow P P. 406. 
»εολλ καὶ Ἡροβμηθεῖ καφηρᾶτο. πόξῥωϑεν ὃ σὺν ide» But.- 
τερύς 96, γήϑους xol χαρᾶς sido προρέδραμον. εἶθ᾽, ὁποῖα. ὯΝ 
ψιλεῖ *), δεξιοσάμενοι, πρὸς αὐτὸν ἐλθεῖν ἑκάτερος ἠξίουν 


μεν ἀργοὶ 


φιλονινερῦντος ὅρων περαιτέρω, τὸ μὲν τήμερον, 


οἶνον, d Kekusqaciba , «αἱ Χαρίκλεις, ἄμφω καλῶς ἔχον. 


leds ὑμῶς παρ᾿ ἐμὲ 5) φοινᾷν, ἵνα μὴ πλείω τὴν ἔριν ἐγείρη- P- 407. 


τε ἢ: cul δὲ ἐφεξῆς ἡμέραις, (τρεῖς γὰρ ἐνταῦθα ἢ τέττα- 


eso: irem μένειν.) ἀμοιβαίως 


ἀνθεσειάσετέ με" κλήρῳ 


V espévtpop "). δοκεῖ ταῦτα, Κὐκείνην μὲν τὴν ἡμέ. 10 

en εἰςειάρχουν lys, vj δ᾽ ἐπιούσῃ Καλλικρατίδας, εἶτα pe? 
αὐὸν. ὁ Χαρικλῆρ. ξώρων δὴ καὶ παρὰ τὴν ὅστίασιν ἐναργῆ 

t ἐνοτώρον διαθέσεως τεκμήρια. ὁ μὲν γὰς᾿ΑΘηναῖος εὐμόρ- 
vs κὸν dbi, καὶ μᾶς οἰκέτης ein οχρδὸν ἀγένουος 


») ὃ teg Iia Schm. ex Codd. W.'et 
éxróf)to] ,,) ἐπτοεῖτα W.'" 1) s 

' aliaeque nonnullae recte. Πόῤξοθεν va 
n Ita ded ex M. et Edd. vett 


! δὶ 
idees ; ig. δὶς ἊΝ nar 
e -Í 'u) isole] 
* ποῖα enim erat in Her.'* 


Dye Sie M. Fi, 1. Par, gilol B. «.* Et B. y) 
] 


, €x L. et marg. A. 1 


s. S.** Illud et Á 


1, Luciano redditum. Ἐμοὶ Edd. 
pror ἢ ἐν » Sie : Par, Fr. B. 9. 


εἰῥηται 1. 
B. 1. s. habent, E^ ὁ πρό 


eed » Sie Edd, Ὀχότιρος Fors. et M. & xecentt. 


' manu. 


tur, palaestrae, quam ob pue- | 


rorum agores, quorum stu- 
dio plane esset attonitus: odio 


autein feminei sexus Prome-. 


tbeo maledicebat. Uterque igi- 


tur e longinquo me cum cen- . 


spexissent, gaugio. pt laetitia, 
plená accurrunt; tum, ut gs- . 
solet, romplexi, ad se quis- 
que venire mé postulant. Et 
ego ultra modum ambitiose. 
petentes cyun viderem, J7o- 
die,: inqugm, soe ambo ad.. 
me venire optumum fuerit, 
nc. majprem. tolatis. rispny 


proximis vero diebus, tre: 
enim. hic aut quatuor. decreyi., 
munere, wvicissiz πὲ ooe- , 
nam praebebitis:. uter autem . 
prior, eorte decernetur.. Ῥ}α- 
cent.ista, Itaque illo die con- 
vivator ego, postridie. Calli- 
crajidaa, ef pdat ipsum. Cha- 
ricles. Anugadyerti autem et- 
lam in.convivie manifesta Ani-. 
mj,utriusque iudicia. , Nam, ) 


. Atheniensis formosis pueris 


. erat insiruptys, et unpnsque- . 
que prope servas Alli umher- ἢ ' 
bij, qui neqmpe, dim prima 


»US€IA:N I. 


pAwp7: doo odo τοῦ, ἐρῶξον ὑῥἐογραφέντορ ᾿ αὐτοῖς ») — παρὰ 


, μένηντες. ἐπειδὸν δὲ ἰούλοις αἱ παρειαὶ πυκαφθῶσιν; olkoyó- 
μοι, καὶ vtov "As mes χωρίων κηδεμόψες ἀπεατέλλοντο, . Xa- 
quii 35 μὴν solus ὀρχησερίδων καὶ μουσουργῶν χορὸς εἴπέ- 
v0, καὶ πῶν τὸ δωμάτιον, ὡς, ἐν Θεσμρφφρίοις, γυναικῶν, 
μεστὸν ἦν, ἀνδρὸς οὐδ᾽ ἀκαρῆ: ? πρρόντος, ei μή v) SV. 


a ηνήπιον, ἢ γέρων interi ὀψφεποιὼς. ὀφϑεη , τοῦ χρόνου ξηλο- 


τυπίος ὑπρψίαν αὐκ ἔχοντος." ἦν μὲν ad», ὡς ἔφην, καὶ ταῦθ᾽ 
ἱκανὰ τῆς. ἀμφοτέρων; γνώμης δείγματα, πολλάκις. γδ' μὴν. 


Ρ. 408. ἐπ᾽ ὀλίγον ὑψιμαχίος͵ τινὲς αὐτοῖς "). ῥνηινήθησαν,. οὐκοίρ “σά. 


Qag. ἔχειν τι τὴν ζήτησιν. ἀλλ᾽ ἐπεὶ καιῤὸς ἦν ἀνάγεσθαι, 
σύμπλους ἐδελήσαντας αὐτοὺς ἐπηγόμην *). διενοοῦντο .ydo 


11 εἰς τὴν Ἰταλίων. ἢ ἀπαίρειν £) ὁμοίας ἐμοί. Καὶ ὄόξωαν ἡμῖν 


Κνίδῳ προρρφμέσαι κατὰ 9£av, καὶ τὸ ᾿Δφροδίτηρ ἰδεῖν ποθή- 


. 8) ὑπογραφέντος] , Haec est scriptura Cod. P. et Edd. 


B. 2v Fr. 7... 2, Par. S. v 


"Frederico. 


Η Μιὴ βαιάπι tenent 2. Par. etc. * c)axag4] dxag 
d) αὐτοῖς] Vulgolegebatur ἐπ᾿ ev toig. 
ab Á. 2. cum qua conseutit Cad. 2954. 


"scripto Édd. vett. 
Abest autem ἐπ᾿ 


γναφέντος conj. Car. Conr. 
.}) &ücot,] ,, αὐτοὺς P. marg. À. 1, et. Ex, Fi. 


ράφοντος W.. ΕἸ. εἰ J.'* "Two- 
Jeitz. non improbante fratre 


j jota ,sub- 


ubi, alio tamen órdine, locus sic exhibetur: πολλ. ys- μὴν 


"U. eus. 7. ἔπ᾿ ὀλίγον ἀὐτοῖς.᾿ Haiig rationeni, Be 
n e) ingyónns]. »9ic màrg.. Α. 1. 

UÉR ἐξηγόμ ug? ΝΥ. ᾿Επειγόμὴν Edd. prlore.^ — f) τὴν. 
᾿ς Aia» Articulum, vulgo omissum, restitui e2954. eta958. 


^. tam secutus est Sem, 


próba- 


Belino 


'Irc- 


δ) 


ἀπαίρειν) ἀπαίσειν B. 5. mendose. 


ilos lanugo obumbraret, apud 
ipsum manerent; 
mum véro ptsma" barbe den- 


sarentur genae, dispensatores, - 


et villici agrorum in Attica 


dimitterentur. Verdm Chari- 


. elem multus saltatvicularüm 


et musiéárum chürüs seque- 


batur, totaque domus, velut 
am Bonae Deae sàcris; pleia 
erdt mulierum, "viro plane 
nullo : praesente, 
alicubi infans, wht vetulus 
᾿ς caqnüs'videretur ; illius nem- 
pe aetaíis; in quam zelotypa : 


cum pri-: 


nisi forte. 


süspicio noi :caderet, Erant 
igitur ista quoque, uti dixi, 


᾿ sátis aperta sententiae utrius- 


que specimina. Saepe autem 


ad parvum tempus velitatio- 
nes quaedam inter illos com- 


fríótae sunt, non tamen ut exi - 
turf haberet disputatio. WVe- 
ram cum diseedendi tempus 
esset, navigationis illos so- 


οἷον, quod sic vellent, as- 


sumsi: cogitabant enim non 


' minus, quam ego, in Italiam - 


(proficieci). Et cum placuis- 
set ad: Cnidum appeliere- spe- 
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σαντες legov P), (ὑμνεῖται δὲ τοῦτο Ὦ τὸ τῆς Ἡραξιτέλονς εἰ. m 408. 
χερείας *) ὄντως ἐπαφρόδιτον") ἠρέμα νῇ γῇ προρηνέχθημεν, 
αὐτῆς, οἶμαι, τῆς θεοῦ λιπαρᾷ γαλήνῃ πομποστολούσης τὸ 
σκάφος. τοῖς μὲν οὖν ἄλλοις ἔμελον αἵ συνήθεις ἢ παρασκευαί. 
ἐγαὶ δὲ τὸ ἐρωτικὸν 7") ξεῦγος ἑκατέρωθεν ἐξαψάμενος, κύχλῳ 
᾿περιήειν τὴν Κνίδον, οὐκ ἀγελαστεὶ τῆς κεραμευτικῆς dxola- 
σίας μετέχων, dc ἐν ᾿Δφροδίτης πόλει. στοὺς δὲ Σωστράτου, 
καὶ τἄλλα, ὅσα τέρπειν ἡμᾶς ἐδύνατο, πρῶτον ἐκπεριελθον, 
τες P), ἐπὶ τὸν νεῶν τῆς «φροδίτης βαδίξομεν, νὼ μὲν, ἐγώ. ' - 
-ε΄ καὶ Χαρικλῆς, πάνυ προθύμως" Καλλικρατίδας δ᾽ ὡς ixi p.499. 
θέαν θήλειαν, ἄκων" ἥδιον dv, οἷμαι, τῆς Κνιδίας ᾿Αφροδί. 
vae ?) τὸν ἐν Θεσπιαῖς ἀντικαταλλαξόμενος P) Ἔρωτα. Καί 12 
smog εὐϑὺς ἡμῖν dm αὐτοῦ τοῦ τεμένους ᾿Δφροδίσιοι Ὃ προς. 
b).28 ᾿φροδ. ἐδ. ποϑ. ἱερὸν] ,,to9 ᾿'Δφροδίετης ἱεροῦ W.* 
Idque hand improbante Jensío in PFerc. Liter. p. 157. i) 
'τοῦ το] Sic Schm. e 2946. et conj. Jex«. pro vulg. rovrov, 
- pro quo Aeitzio placuit αὐτοῦ. ἈΚ) sv yagsí(ag] ,,Sic etiam 
esse in J. V. 2. B. s. et S. notat δοίαηκε. Sed et est in Par.. 
etc, * ἢ) συνήϑεις)] ,»»Ἀυνήϑης J. sola.* m)roó ἐρωτι- 
- ὃν] ἐπερωτικὸν B. 3. miro errore, n) éwzsqtedO óveegc] 
. Olim erat £umeg. Sed recepi lectionem Codd. 2954. 2956. et 
Vatiec. quam etiam: Bastius praetulit Epist. Crit. ad JBois- 
senad. p. 267. Cf. Luc. s. Asin. c. 18. et supra c. 8. ἐκπεὲ- 
' Quo» tüg crodg. 0) εἧς Κνιδίας ᾿Τφροδίτης} ,, ῆρ 
^ "Aggodjrge τῆρ Κριδίας. W.'* Sic et. 2956. probante Belino et 
sequente Schrmiedero, sine satis justa causta, p) d»tixa- 
ταλλαξόάμονος)] ν» ἀνεικαταλλαξάμενος ΝΥ.“ "Neque id 
displicet.. q)4g.e0o8í6010:) ., Hic pergit Cod. Bar.* 


ctacuh caussa, et templem 
Veneris videre cuperenmus ; ce- 
lebratur autem in illo Praxi- 
teleae artis opus. revera ve- 
nustum: pallatim ad terram 
delati sumus, ipsa, puto, Dea 
splendida (continua) sereni- 


tate navigium nostrum dedu- 


eente. Reliquis in àpparatu 
consueto occupatis ego ama- 
torium illud par utrinque su- 
spensum. ducens frachis, in 


orbem Cnidum circumibam; 


nom sine risu fguline lBsci- 
vise, tanquam' in Veneris urbe, 
Lucian. Fol. V. 


Ν 


particeps: Cum autem Sostra- 
ti porticus, et quae oblectare 
nos poterant reliqua, primu 
obiissemus, ad Veneris .tem- 
plum progredimur, nos qui- 
dem, id est, ego et Charicles, 
lubenuti animo: Callicratides 
autem tanquam ad muliebre 


spectaculum, invitus; qui ju- 


eundius, puto, pro Cnidia 
Venere' eum,. qui Thespiis est, 
Cupidinem parmutaturus fue- 
rat. Et ab ipso statim con- 
septo, Venéreae - velut 'awree 


nobis adspirabant,: Subdivas 
Ν R ' εν 


UM 


4 


 * 
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LUCIANI 


pong. ἐπνρησὴν αὖραι. τὸ ydo αἴϑριον ovk") eig") ἔδαφὰς ἄγονον 
μάδμιστα, λίϑων͵ πλαξὶ λείαις ἐστρωμένον, ἀλλ᾽ wg iv “ἄφρο- 
δίνης» ἅπαν ἦν γόνιμον ἡμέρων. παρπῶν, .& ἢ ταῖς͵ κόμαις 
, Αὐϑαλᾷσιν ἢ ἄχρι τόῤῥω βούοντα. τὸν nod cáo συνωρόφουν. 
| πέριτεῤν γε μὴν 4 πυκνόκαρπος Ἢ ἐτεθήλει μνῤῥίνη, παρὰ 
-. ζὴν δέαπριναν αὐτῆῇς ἢ, δαψιλὴς ἢ πεῳνυκνῖα,. τῶν τὲ κω 
gió». δένδρων. ἕκαστον , ὅσα κάλλους persone"). οὐδ᾽ 
 qéegovsoc ἤδη χρόνου moles καϑούαινεν, ἀλλ᾽ ὑπ᾽ ἀφῆς apo 
p.410. ἱγῶντα *) νέσις κλωσὶν ἦν ὥρια. τούτοις δ᾽. ἀνεμέμικεο 9) sei 
vd. καρπῶν μὲν ἄλλως ἄγονα, τὴν δ᾽ εὐμορφίαν ἔχοντα. καρ- 
— φὸμ, κυπαρίντων ?) ys καὶ πλατανίστων αἰϑέρια μήπη, nol 
^I φὺν αὐταῖς αὐξόμολος ᾿ἀφροδίτης, ἡ τῆς. θεοῦ. πάλαι φυγὺς 
“Δάφνη, παντί ys uv. δένδρῳ περιπλέγδην ὁ φίλερως mgogtíg- 
mue κιττός  ἀμφιλαφεῖς *) vs ἄμσεχοι πυκνοῖς κματήρτῃν. 


£s] 


5 


- 


- L &, 


? lie enim area majorem partem 
non in sterile solum politis 


quid excidisse putat Fr. Jacobs "Vid. A 


,. X) eO γὰρ αἴϑοιον. οὐκ] ,,Pro his ommibts αὖ Ox. 8) 

ον 8 9] ,,S» marg. A. 1.* 

.. fentum Ὁ, Et pullo post 5 rs in eodem esse notat δοία- 
n 


--31 
i"? 


t) dj ,,Duobus versibus omissis καὶ 


quo pertineat. Post ἡμέρων καρπῶν ali- 
Adnot. u) πυκ»νό- 
Κκαρπος]ῦ ,, zoxvtox. 1. sola. ** Sie tamen et À. 1. et B. t. 
Sed A. a. et B. s. mwwrox. x) αὐτῆς) Sio B. 1. $: Reitz. 
et recentt, Sed αὐτῆς A. 1. et à... y) δαψελὴς]ὔ δαψιλῆς 
B. 1, et 5. 1) petsl(Angev) ,pstelange. marg. A. 1. W.'* 


»ws, non adde 


. 8) σφ 91} ὦ νταὶ »It& dedi ex W. et 4 al. σφρυγώνεπα Edd. 


omnes male." b) d»spuén Ato] μγανεμέμηκτο male-A* c) 
πυπαρίττων] η πυπαριτεός W. male. *. d) »ert 06] ,,Sic 
M. 0. οἱ Edd, praeter J. quea κηττύφ."" . e) ἐμῳφιλαφεῖς) 


sunt. Neque illas longae ne- 
tatis canities reddiderat mar- 











lapidum tabulis strata; sed 
isnquam in Venetis eacro to- 
tàn erat mansuetorum Ífru- 
' etuum fertile, cum arbores 
. viridantibus ceinis in longin4 
quum usque exuberantes, cir- 
cumjectum aérem quasi tecto. 
e€oncluderent, -.Praeter caete- 
yas illa den&o..fructu myrtue 
susm apud herem vigebat, fe— 
.. lieiter enata , . xeliquarpinque 
Axborum. ugaquaedue ; qupt-- 
quot: puichnitudinem, Aortifae: 


cidas, sed sub ipso maturita- 
tis fastigio novis luxuriantes 
ramis tempestivae erant. His 
immixtae erant steriles :alio- 
quin, sed pulchritudinem pro 
fructu hahentes,  cupressgo- 
rum pletanorumque proceri- 
tates aériae, et cum illis trans- 
fuga jam Veneris olim fugiti- 
va ejus Deae, laurus. Verum 
ad. unamquamque — arborem 
ambitiose: simetoria illa bede- 
ra .adrepesexat.. Densis vitibus 


M 
e V "ὁ 
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vo ἢ βότρυσι δ). τερπνοτέρα ydo ᾿Αφροδίτη μετὰ Διονύσου, καὶ τὸ p. 410. 
σαρ᾽ ἀμφοῖν 309, σύγκρατον' εἰ δ᾽ ἀποζξευχϑεῖεν ἀλλήλων, 

ἧέτον εὐφραίνουσιν. ἦν Ὁ δ᾽ ὑπὸ ταῖς ἢ ἄγαν πὰλενσκίοις 

ὅλαις ἱλαρὰὶ κλισίαι Ὁ) τοῖς ἐνεστιῶσϑαι ϑέλουσιν, εἰς ἃ ἢ 

τῶν μὲν ἀστικῶν σπανίως ἐπεφοίτων τινές" ἀθρύος δ᾽ d “πολι- 

εἰκὸς ") ὄχλος ἐπανηγύριζεν, ὄντως ᾿Αφροδισιάξοντες. "Exil p.411. 
δ᾽ ἱκανῶς τοῖς φυτοῖς ἑἐτέρφϑημεν, εἴσω τοῦ vio παρήειμεν.᾿ 18 

4 μὲν οὖν θεὸς ἐν μέσῳ καϑίδρυται, Παρίας δὲ. λίθου δαί. 
δαλμα κάλλιστον ὑπερήφανον" "αἱ σεδηρότι γέλωτι μικρὸν 
ὑπομειδιῦσα. «ἂν δὲ τὸ κάλλος αὐτῆς ἀκάλυπτον, οὐδεμιᾶς 
ἐσθῆτος ἀμπεχούσης, γεγύμνωται, πλὴν ὅσα τῇ ἑτέρῳ χειρὶ 

τὴν αἰδῶ λεληθότως ") ἐπικρύπτειν. τοροῦτό ? γε μὴν ἡ δ. 
μιουργὸς ἴσχυσε" τέχνη, ὥςτε τὴν ἀντίτυπον οὕτω καὶ χαρτ. " 
edv τοῦ λίϑου φύσιν ἑκἄστοις P) μέλεσιν ἐπιπρέπειν. ὁ γοῦν 
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» Ἡμφιλαφεῖς τὸ O. Abest τὸ ab Edd. et M.* 1) κατή e- 
Ξην το) »»καεηρτοῦντο O. Nil mutant Edd. 1. Per. B. 2. 
etc. neo M.* ρ) βότρφυσι) » Desunt seg » "o Ms. 
Ox. usque ad cap. 14. verb. ᾿Ἡράκλειρ."“ Τὴν ἦσαν ). 
Pell.' 1) ταῖς} » Sio recte Par. etc. Τῆς ἦν Ti et J 
k) x»1:0ía5] ,Sic' M. et Edd. pleraeque. K2A5aías J.** * ) 
ἃ] ,:Constanter legi notat Solanue, In marg. A. 1. dg ad- 
scriptum est. m) xo4itixdg] ποιητικὸς conj. Jacob, Vid. 
Adnot. n) λεληθότως] , Male Amst. Mig6órog.* o) 
. togoro] τοροῦτον 2956. Bel. Schm. p)xactoig] ev. 
σάρκοις conj. Jacobs, Animadvv. Critt. ad Callietrat. qui 


vertit : Tantum ere efficere valuit, μὲ dura háec marmorie na- 


crebrae pendebant uvae: ju- 
cundior quippe cüm Bacche 
Venus, miscerique se, quod 
utrinque suave est, patitur; ἢ 
sejuncti ἃ se invicem minus 
oblectant. Erant, qua den- 
sior umbrosiorque silva, hi- 
lares coenationes pro his, qui 
convivia ibi agitare "vellent, 
in quos urbanorum hominum 
raro quidam ventitabant ; fre- 
quens autem popularium tur- 
ba festos ibi dies, re quidem 
vera Veneri operantes , obi- 
bant. His plantis -satis oble- 


A 


ctati, intus in ipsum templum 
ingressi sumus. Dea igitur in 
medio collocata est, e Pario 
marmore, pulcherrimum ac 
Superbum opus, rictu aliquan- 
tulum  hiascente subridens. 


Omnis autem illius pulchri- 


tudo nihil tecta, vestitu nullo 
circeumposito, nudata est, nisi 
quod altera manu pubem fur- 
tim occultat. Tantum quidem 
ars statuaria hic valut, ut 
dura adeo et valida. lapidis 
natura membris omnibus de- 
cora. videatur. Charicles igi- 
2 


— 


". 900 


SN 
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pn f. Χαρικλῆς ; ἐμμανές τι καὶ παράφορον ἐναβοήσαρ Ὁ, Εὐτυχέ. 

^ στατορ»- εἶπε, ϑεῶν ὁ διὰ ταύτην δεϑεὶς "Aene xal ἀμὰ προς- 

* p.a. δραμὼν, λιπαροῖς ἢ) τρῖς χείλεσιν, ἐφ᾽ ὅσον ἦν δυνατὸν, ἐκ. 
^. ψφείνων τὸν αὐχένα, κατεφίλει". σιγῇ δ᾽. ἐφεστὼς ὁ Καλλικρα- 
τίδας κατὰ γοῦν ἀπεϑαύμαξεν. ἔστι δ᾽ ἀμφίϑυρος ") αὐτῆς. ) 

ὁ vto, καὶ τοῖς ϑέλουσι τὴν ϑεὸν ἰδεῖν ἀκριβῶς, καὶ κατὰ 


& 


RE νώτου, κρὶ Tvg ") μηδὲν αὐτῆς ἀθαύμαστον Jj. δι εὐμαρείας 


ἱ οὖν ἐστι φῇ ἑτέρᾳ πύλῃ παρελϑοῦσι, τὴν ὄπισϑεν εὐμορφίαν 
^ 14 ῥιαϑρῆσαι. Δόξαν οὖν ὅλην *) τὴν ϑεὸν ἰδεῖν, εἰς τὸ xavo- 
πιν τοῦ σηκοῦ 5) περιήλϑομεν.. εἶτ᾽ ἀνοιγείσης τῆς ϑύρας ὑπὸ 

ToU κλειδοφύλακος εἶναι πεπιστευμένου 3) γυναίου, ϑάμβος 
αἰφνίδιον ἡ ἡμᾶς εἶχε τοῦ κάλλους. ὁ γοῦν ᾿Αϑηναῖος, ἡσυχῇ ἢ 

“ερὸ μικροῦ βλέπων, ἐπεὶ τὰ παιδικὰ μέρη τῆς coU κατώπτευ- 


. «eg V. Nil mutant £A 1. Par. οἷς. 


' ,,Deest in W. Et 


. .(üei» ἀκριβῶς" ἕνα etc. W. 
: deest. y) σηκοῦ] συκοῦ B. 1. σήκου B. 


fufa bene nutritae cárnis similitudinem haberet, Lepiduni 
sáne commentum. 6) ἀναβοήσας! » » δμβοήσας] ἀναβοή- 

Gum . W. facit .0956. 
probante Belino, cujus judicium seontue est Schm. r) àií- 
“αροῖς] ἀάβροις Jucobs. λιπαρέσε Schaef. Vid. Adnot. 5) 
dugióvooc] »dugíOnoog malo Fi. et J.^ t) αὐτῆ ε] 
quae sequuntur, aljo ordine collocata, 
'sed non distincte notavit Solanus, quomodo. 4 ἢ) xal 
xoig Qélovoi-—iva] ual τοῖς ϑέλουσι κατὰ νώτου τὴν ϑεὸν 
χΧ)Ὶ ὅλην} ,Sic P. Par. B. 5. 
Fr.S, deest in J. Ald. FL In Add. - ipee utraque non 
.8) εἶναι πε- 
πιστευ μένου] γγμπεπκιστ. sine εἶναι wW. * *) ἡσυχῇ! 
56917 sine jota subser. priores Edd. quae emendare placuit. 


Cf. Nigr. c. 57. Necyom. 1$, et infra c. 1g. in. 


tur, quasi furibundum quid- 
dam alienata mente excla- 
. maus, Beatissimus, inquit, 
Deorum vinctus propter hanc 
Mars! et accurrens simul ad- 
pressis labiis, protensa quan- 
tum poterat cervice, illam 
deosculatur., At silentio δά- 
stans Callicratides intra ani- 
mum admiratur. 


Est autem. 
utrinque .aperta illius aedi-' 
cula, volentibusque accurate 
contemplari Deam, Ze, a, 
tergo etiam €t sic, ut nulla 


ejus pars admirationi non ex- 
ponatur. Facile ergo est per 
alteram januam accedentibus 
eam etiam, quae a .tergo est, 
pulchritudinem — ^perspicere. 
Cum ergo placuisset totam 
videre Deam, ad posticum 
aediculae transivimus. Tum 
üperta janua per muliercu- 
, Jam, ,cui elavium credita cu- 
'stodia erat, subitus nos stupor 
ad tantam pulchritudinem 
corripuit. Atheniensis igitur, 
qui otiose. paullo ante spe- 


ὅδ᾽. 
e; ᾿ἀθρόως πολυ τοῦ ᾿Χαρικλέους “ἐμμανέστερον᾽ ϑνεβδησεν, Ρ. is. 
' Ἡράπλεις, ὅση 4) μὲν τῶν μεταῴρένων εὐρυϑμία, πῶς δ᾽ 
ἀμφιλαάφεῖς, 5) af'Acyovtc ,. ἀγκάλισμα ?) χειρόπληϑες" οἷς à 
εὐπερίγραφοι τῶν γλουτῶν ot σάρκες ἐπικυρτοῦντνηι.» , μήτ' ι 
ἄγαν ἐλλιπεῖς- e αὐτοῖς ὀστέοις προςεσταλμένα,, μ μήτε εἶδ 
ὑπέρογτον ἐκκεχυμέναι πιύτητα τῶν δὲ τρῖς ἰσχίοις ἐνεσφρα: 
γισμένων᾽ à ἔχατέρων τύπων, οὐχ ἂν εἴποι vig. ᾿ [3 ἥἧδυς ó p. 215. 
γέλως, μηροῦ τε καὶ κνήμης ἐπὶ εὐϑὺ τεταμένης ἄχρι ποδὸς, 
ἠκριβωμένοι ῥυϑμοί. τοιοῦτος ἄρα * Τανυμήδης ἐν ὀὐραγῷ 
4 τὸ νέκταρ ἥδιον. ἐγχεῖ" παρὰ iv γὰρ “Ἤβης οὐκ ἂν ἐγὼ 
διακονὀυμένης: ποτὸν ἐδεξάμην. ἐνθεαστικῶς ταῦτα τοῦ Ka. 
λικρατίδου βοῶντος, ὁ Χαρικλῆς ὑπὸ τοῦ σφόδρα ϑάμβους 
ὀλίγου δεῖν ἐπεπήγει, τακερὸν τι καὶ ῥέον δ) ἐν τοῖς ὄμμασι 
πάθος P) ἀνυγραίνων. Ἐπεὶ δὲ τοῦ ϑαυμάξειν. ὁ κόρος ἡμᾶς 


- 'A'M O'R E δ. 


c» $e) »Hin rursus pergere Ms. Oxon. notat Solams. usque 
|; ad óe9pa.* b). dugiiagsks] » ἀμφελαμφεῖς - male J.'* 
; Sic etiam. Ald: utraque. c) ἀγκαλεσμα) ,,Sic.recte-QO. B. 
. 3. M. Aid. - Par. 8. ἀγκάλεισμᾳ 1. FL d) ἐλλιπεῖς} 5, ἐλ- 
λειπεῖς W.'5,, e) πεότητα] ,Sic restitui ex B. 2...B. 4. et 
S... σεσδεύνηνα enim J. et cett. cum, Ox. et M.'* In B. a. sal- 
tem est ποεόφητα. sed in, Β. 5. πεόγφητα. ἢ) τοιζοῦσνος. ἄρ a] 
νι ΑΔ his verbis usque ad med. c. 19. omnia rursus desunt 
ju Ox.* δὴ ῥέον) μαλερὸν conj. Bel. perperam. bh) σεά - 
9 o5] »Hosc reposui ex '—L. P. W. σπένϑος Edd. onues ha- 
ebant."* 


ι 


ctasset,: pueriles:Deae partes 
contemplatus, repente furio- 
sius etiam, quam Charicles, 
exclamavit, Hercules! quan- 
ta dorsi concinnitas, quam 
aptum | ad | amplexandum, 
manusque implendase latus. 
Quar venuste circumscriptae 
clunium — carnes sinuantur, 
neque deficientes nimium, et 
ipsis adstrictae ossibus , ne- 
que in nimiae molis pingue- 
diner effusae. Lacunarum 
autem, COX(s Ipsis uirinque 
impressarum , nemo dixerit, 
quam suavia si$ risus ; πιο. 


risque et tibiae recta, linea 
ad pedem usque pro&ensae 


quam exacta proportio. Ta- ' 


[is igitur Ganymedes in ους-- 
lo Jovi nectar ob id ipsum 
&uatius infundit: ὦ Hebe 


equidem ministrante potum 


non acceperim. Fanatico more 


ista clammante Callicratide, prag 


nimio stupore Charicles tan- : 


tuin non. diriguit, noli qua- 
dam tabe. se diffluere natanti- 
bus oculis confessus. Cum 
vero ipsa satietas videndi ad- 
1urationem abstersisset, la- 
bem in altero femore "idi- 
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p.415. ὠνήλλαξεν, μὰ, ϑαιίραυ. μηοῦ σπῖλον. dios, ὥςπερ iv 


Ρ. 414. 


quidem probabili conjectura 


ἐσθῆτι κηλῖδα. ἤλεγχῃ δ᾽ αὐτοῦ τὴν ἀμορφίαν ἡ περὶ τἄλλα 
τῆς MOqu λαμπράτῃς. ἐγ μὲν οὖν πυθανῇ. τἀληϑὲς εἰκασίᾳ 
τοπάξων, φύσιν $n τοῦ Mov τὸ βλεπόμεγον εἶγαι, πάϑος" 
γὰρ οὐδὲ *) ταύτων ἐστὶν ἔξω. πολλὰ δὲ τοῖς wev ἄκρον P 
εἶναι δυναμέμοις᾽ καλοῖς , ἡ τύχη παρεμποδίζει. μέλαιναν οὖν 
ἐσπιλῶσϑαι φυσριήν vwa κηλῖδα! m) νομίζων, καὶ κατὰ TOUTQ 
τοῦ Πραξιτέλους, ἐθαύμαζον, ὅτι τοῦ λίϑον͵ τὸ δύςμορφαν 
ἐν τοῖς ἧττον ἐλέγχεσϑω δυναμένοις págscw ὑπέκρυψεν "» 
Ἃ δὲ παρεστῶφα πλησίογ ?)' ἡμῶν ἕάκορος. ἀπίσξου λύγοῦ Xl. 


dv παρέδωκεν᾽ ἱστορίαν. ἔφη γὰρ οὐκ ἀσήμου γένους͵ ψεανίαν 
(ἡ δὲ πρᾶξις ἀνώνυμον αὐτὸν ἐσίγησε) πολλάκις ἐπιφοιτῶν. 


τὰ ?) τῷ τεμένει qUv δειλαίῳ δαίμονι ἐρασϑῆναι τῆς ϑεοῦ, καὶ 
πανήμερον αὐτὸν ἐνδιατρίβοντα τῷ vag Ὅ; κα ἀρχὰς 7) Ev 


3 «$d905] ,, Sic jam Edd.'* k) οὐδὲ] οννοὐδὲν marg. Α. 1.46 
"^ Unde Seager, σάϑονῳ γὰρ οὐδὲν eto. quo nihil in eptius esse 
. potest. Optime contra vd habent vulgata, κατ΄ ἄκρου 
κατὰ μικρὸν male 2954. sed in marg. wo xQov. m) x9- 
àid«], , Accentum sic inveni in. Edd.* Nec non ego; nec 
solum Ἢ l,, sed etiami supra Sphi initio. Cf. Catapl. o, 2 
:ubi.B, 1. falso x44(óug. m) ὑπέκρυψ εν] p 9ic Edd, αἰπὲν- 
vQvips» L. οἱ W.'« Sic et 2956. Schm. At videtut haeo cors 
xectio esse verae lectionis vulgatae. Δ λησίον  πλησίων 
mendose Bip, p) ἐπεὲφ orti vcra] é»goir. A. 2. mendose, 
ᾧ ἐνδιατρίβοντα τῷ ad] ,γὲν τῷ », 0. W.^ x) »as' 
ὄφρ] κάταρχὼς A. 1. eb 2. ᾿ 


mus, ut in feste maculam, οα-- — deforme illud in lapide in lis 
jus deformitatem reliquussaxi* partibus, quae minus depre- 
candor argueret. Atque ego hendi possent, abscondisset, 
Verum adstans prope nos ae- 


verum colligens, lapidis inge-  ditima incredibilem dictu πον 


. mium ésse, quod videbaiua, 


putabam, Neque enim haec 
talia quoque morbi et vitii 
omnis expertia sunt, multum- 
que his, quae summo gradu 
pulchra esse poterant, for- 
tuná obstat, Nigrum ergo na- 
turalem quendam naevum ad- 
spersum ratus, in hoc ipsó 
admirabar .Praxitelem, φαΐ 


vamque nobis historiam tra- 
didit. Narrabat enim, genere 
nom ignobili juvenem, (nomen 
ut reticeatur, ipsam fecisse 
actionem) qui saepe in tem- 
plum hoc ventitaret, jin amo- 
rem Deae malis auspiciis inci- 
disse: qui cum totos dies in 
templo transigeret, initio su- 
perstitiosae venerationis opi- 








AMORÉS/S C .. $08 
δεισιδοΐμονος 4) ἀγιστείας t δόκησιν. & τε γὰρ τῆς “ξωϑινῆν P 44: 
κοίτης, πολὺ προλαμβάνων τὸν ὕρϑρον., btrpolve, καὶ μενῶ. | 
δύσιν ὅκων ἐβάδιξεν οἴκαδε, τὴν δ᾽. 5) ὅλην ἡμέραν ἀπάντι! τὴς 
κρὺ τῆς ϑεοῦ καθεζόμενος, ὀρθὰς ἐπὶ αὐτὴν διηνεκῶς τὰς 
τῶν ὀμμάτων βολὰς ἀπήρειδεν. ἄσημοι δ᾽ αὐτῷ ψιϑυριαμοῖ, 
καὶ "λεπτομένης λαλιᾶς ἐρωτικαὶ διεπεραίνοντο μέμψεις. Enip?p. φιδ. 
δὲν δὲ καὶ μικρὰ νοῦ πάϑους ξαυτὸν ἀποβουχολῆδαι Φιλή. 1 
ene, προρευτῶν, τῇ δὲ ἐραπέξῃ τέτταρας ἀσεραγάλους Ai- 
βυχῆς 'degxoc ὀπάρνθμήσας X), δωπέττευε' τὴν ἐχπίδα "ἢ "xal 
βαλὼν μὲν ἐπὶ σκοποῦ Y), μάλιστα δὶ, df Vots. τὴν: θεὸν αὐ 


τὴν εὐβολήσειε, μηδενὸς ἀστραγάλον πεσόντος, Too spijas ] 
προρεκύνει, τῆς ἐπιϑυμίας τεύξεαϑαι νομίξων᾽" εἴ ovy óxota 


ΜᾺ 


φιλεῖ, φαύλως κατὰ τῆς τραπέξης δίψείεν," οἱ δ᾽ . ἐπὶ wis 
δυρφημότερον ὠνασταῖεν, ὅλῃ Κνίδῳ" κατὰρώμ δοῤ, xi e 


8) δεισιδαίμονοο] ν δυσιδαίμονος male. 1, P sed. emen- 
'' datum in mhrg. hujus.** ΦΖυσιδ. etiem. A. 1.:9.- B. «. ἐδι 4 
- drives ] ἀγιστείας leni irit ἃ. 1,et2. n) s jc] 

ON g. τήνθ᾽. Sola Schm. τήν e Sed, scripsit, hau 
ea auctor σὴν δ᾽, seorsim. "3 ἀπαᾳιϑμήκα οἢ .syiNil 

'' mutant M. .F. 1. Ald. B. e. S. Per. ἐπαρεϑμήσας. maf?àg« A, 
x. ᾿Απκορυθμίσας conj..Sclan; Debebat saltem azodévé είσας. 

y) inl σκοποῦ] ,,Et sic est in iisdem. Forsan ἐπεσκόπΞε. i 
' Minime: nec opus eet, credo, Wyttenbachii conj. égéexesxe 
|. in Bibl, Crit. ^P. 22. γιὰ, Adnot.. 1) oi δ᾽]. »ν»οὲδ᾽ Sic, L. 
.* JPar. οἵδ᾽ eum accentu J. Fl. S. H.** Οἵ δ᾽ seorsim B. a, et 
5. Reitzius et recentt. recte quidem banc vocem sine accem- 
tu, male vero junctim, exhibueruut; quod vitium frequen- 
issimum est illis Editionibus. 


que quatuor talis de dama L 


nionem sustinuisse, Ex ipso 
enim cubili mane, oceupata 
multum aurora, 'ventitabat, 
et post occasum denique in- 
vitus domum redibat, totum- 
que diem ex adverso [2686 
resideris, rectos in emn per- 
petuo oculorum conjectus de- 
fipebat. Obscuri autem . ser- 
mones illi, et.furtivi sermonis. 
amatoriae querelae perügeban^ 
tar. Si quando vero fallere. 

parumper amorem suum vel- 
let, allocutug: ante Deam, at-/ 


Africana in mensam numera.. ! 
tis, jactu spem suam expe-' 
riebatur, Et si ex sententia " 
jactasset, jnaxjme, Β1 quando | 
ipsam Deanr [F'eneremi] jechs- - 
set, nullo talo eadem facie :/ 
chdente, adorabat,. 
cupiditatis compotem futu. 
rum putans. -Sin, ut fieri: 92: 


let, male jactasset i in. mensam, . 


ique :sÍbistro omine sterent, 
toti. malediéens - Cnido ; tan- ^ 
quai .in- tristi - et incursbi]t - 


&uae sé: 


! LUCIANRXK- 


p qu ὀνημέστῳ. συμφορᾷ , καὶ κατηφεῖ 2), καὶ δὲ’ ὀλέγου σρναρπά. 
σας, ἑτέρῳ βόλῳ τὴν πρὶν ἀστοχίαν ἐθεράπευεν. ἤδη δὲ πλέον 
Ρ. 416, αὐτῷ τοῦ πάϑους ἐρυϑιξομένου, τοῖχος ἅπας ἐχαράσσετο, καὶ 
mug μαλακοῦ δένδρου φλοιὸς ᾿Αφροδίτην καλὴν ἐκήρυσσεν. 
| ἐτιμᾶτο δ᾽. ἐξίσου Δεῖ Ἰπραξιτέλης, xal nv εἴ τι P) κειμήλιον 
ci εὐπρεπὲς οἴκοι. φιηλάττοιτο, τοῦτ᾽ ἦν ἀνάϑημα τῆς Θεοῦ. φέ- 
/. 61 ρας af σφοδραὶ τῶν ἐν αὐτῷ πόϑων ῥπιτάαεις ἀπενρήθησαν ΝΣ 
εὐρέϑη δὲ τόλμα τῆς ἐπιϑυμίας μαστροπός "). ἤδη͵ γὰρ͵ ἐπὶ, 
àvayv. ἡλίαν: κλίνοντας, ρέμα λαϑον τοὺς πρρόντας, ὅταφϑο 
τῆς θύρῳς σαρειρεῤῥνη,. καὶ στὰς ἀφακὴς ἐνδοτάτα *), σχε-. 
δὸν οὐδ᾽ ἀγαπνέων ἠξρέμει, αυνήϑως δὲ τῶν. ξακόρων. ἔξῳϑεν 
τὴν ϑύραν διρελκυσαμένων, ἔνδον ὁ κοινὸς ᾿ἀγχίσης καϑεῖρκτο. 
καὶ τί γὰρ ἀῤῥήτου νυκτὸς ἐγοὶ τόλμαν, ἢ. ἄλλος ἢ, ἐπὶ ἀκρι-. 
Bis, ὑμῖν διηγοῦμαι 8) ; τῶν ἐρωτικῶν: περμελοκῶψ ἴχνῃ ταῦτα, 
o 1 LAN VRAC Y » P e | Ὁ. 
μεϑ' ἡμέραν ὦφϑη, “αἱ τὸν σπῖλον εἶχεν ἡ ϑεὸς, ὧν ἔπαϑεν, 
eum) ol 3 TET 000. rer m ois 
 (&) πατ g e$] ἡ Mallem κατήφει 8΄ κατηψέω ““ Vid. Adnoti b) 
; Ἐξ τὸ} Sio'2956. Bel.'Schm: pró vulg; 0,21.. c) ἀπενοή- 
/ 5499602») ,,».πενοήθησαν) repositum es W. ἀπενοήθησαν Edd. 
| ^ mriores.'^ Lectionem olim vulgatam cur restituorim , vid. in 
./^ Àdnot. d) paovtoosógc] ,,Sié etiam. reete ésse inM. et 
οὐ Minotubat Solanus'* e) ivóo tco) Sic sine jota subscr. 
* wdere placuit, lioet. in omnibus prioribus. Edd.. seciis inve- 
»rmerim. Ὁ ἢ &iàAog) ,,Bt sic esse im Εἰ. notat Solanus.: Sed 
' cum J. etiam, sio Par. S. Ald. H..eto.^* "H ἄλλως tamen sola 
B. 4 typothetae, opinor, negligentia. δ) δεηγοδραι) 
᾿ γ4᾽ διηγῶμαι marg. A. 1. W.& ' Ὁ 
c.v dd. s 


, . à εἰ .} 
E 


nA! 
"4 LI «ς 





calamitate, interjecto tamen 
parvo. tempore corripiens de- 
nuo,. priorem. iufelicitatem 
emendabat. Jam vero magis 
im3tato morbo, paries inscul- 
pi omaes, unusquisque. arbu- 
sculae mollis cortex. pulchram 


Venerem. praedicare, .aequo. 


80, Jupiter ἀπ honore. esse 


Praxiteles; 81 quid domi pre- . 


tiosum ef decegms  repositun 
cgstodiret, donamgum -offer- 


ri Deae. Taudegm, velsmens. 
degWerjorum, illius. contentio . 
expetit 1n. amentigm j ac prae-.. 


sto est, quae cupiditati leno- 


cinetur, audatia, Jam .enim . 


ad, eccagum iuclinafo sole, 
sensim, . clam | praesentihgps, 
post januam, correpsit, et stans 
occultus iu; penitissimo angu- 


, lo, vix respirans sé continuit, , 


Aeditimis autem pro more ex- 
irorsum ad se januam trahen- 


tibus, intus Anchises novus 


includitur. Et, quid enim in- . 


faudae nertis facinus aut ego. 
aut alius , accurate euarrei2, 
amplexationum  amateriaxugm 
ventigia isthaec interdiu qon- 


Δ ΟἿΆ) RH 8." $65 
Paeygov. αὐτόν ys μὴν τὸν νεανίαν, οἷς ὅ δημάδης ξότοϑεὶ p. A6. 
λόγος, ἢ κατὼ πετρεν, φασιν, ἢ κατὰ xelayfov κύματος jveje 
ϑέντα, παντελῶς ὀφανῆ γενέσϑαι. Ταῦτα τῆς ξακόῤου διηγου i7 
μένης, μεταξυ τοὶ λόγου διαβοήσας εἶπεν ὁ Χαρικλῆς, Θύκ- P. «17 
ow. τὸ θῆλυ, κἂν λίθινον ") 3 φιλεῖσω. τί δ᾽, εἴ τις Faso: 
γον εἶδε τοιοῦνον ἢ" κάλλορ; dg. οὐκ ἂν Ὦ ἡ μία vot τῶν M 
τοῦ “εὸς σκήπερων. ἔτιβῶτο!) βειδιάσαφ. δὲ & Ἰαλλωιὶϊρατίδὰς; 
Οὐδέπω; φησὶν," ἴσμεν" ὦ Χαρίκλεις, εἶ πολλῶν ἀπουσόμεϑὰ 
τοιούτων διηγημάτων, ὅταν dv Θεσπιοῖς ἡ). γενώμεθα: καὶ 
νῦν δὲ τῆς ὑπὸ "Y σοῦ ζηλουμένης ᾿ ᾿ἀφροδίτης ἐναργέρ' "y 
lor τοῦτο. δεῖγμα. πῶς» ἐρομένου τοῦ Χαρίπλέους, ἄγὰν "pp 
ϑανῶς uot ἔδοξέ ?) λέγειν 4 Καλλικρατίδας" ἔφη γὰρ, ὡς ó 
ἐρασθεὶς νεανίαξ, παννύχου σχολῆς λαβόμενος, ὥςϑ᾽ ὅλην Ὁ) 
τοῦ πόϑους ἔχευν lovely κόρεσθϑῆναι, πραιδικῶς. vd λίθῳ 
προραμίλησε, βουληϑεὶς, οἶδ᾽ ὅτι, μηδ᾽ b τῷ. ᾿ῥήλει πρόδϑεν 
εἶναι τὸ ϑῆλυ 3). πολλῶν οὖν ἀκρίτων ἀφυλακτουμένων λόγων, 
B 1(9 vos] λιϑίον 20η6. ἣ τοιοβεον] τοιοῦτο vulgo. Sed 
Atticam formam restituere plaeuerat Bip. et Schm. 'e. Cod. 
8056. k) ἀρ᾽ οὐκ ἃ v] ym male inéerit post d$ $956. 
ri Θεόπιαῖς Sic Edd. 6:ozsíoug W. et Schol m) 
ὑπὸ} »»ἀπὸ W. sgd vulgata est potior." ᾿Ὑχὸ μοῦ (i. e) 
ὑπ μοῦ) maluit Stager. ") ἐναογὲς) ,, Aecte sic M. B. 


Φ. 1. FL. Par. ἔναρ js male S. et Amst. o) uos ἔδο ἢ ε] 
NY μοι 2956.. p) 64m »] ,G04ov marg. A. 1.'* Et sic vere 





specta sunt, et maculam ha- 
bet Dea, eorum, quae passa 
est, indicium. Ipsum quidem 
adolescentem, «ut popularis 
fert sermo, aut per petres, 


ajunt, aut in pelagios fluctus. 


praecipitem, omnino e con- 


spectu homigum abiisse. Haec. 


narrante aeditima, clamore 
sermonem illius; interpellans 
Charicles, Ergo, ait, femina, 
δὲ vel ς lapide sit, amatur! 
Quid vero sí quis animatam 
ejuemdi pulohritudinem | vi- 
deat? Nonne una tilius nox 
Jovis . scepiris 


Suhridens autem Callicrati- 


aestimetur ? . 


das, Nondum, inquit, CALa- 
ricles, novimus, «an 'muitaas 
id genus narrationes audi- 
turi simus, cum erimus The- 
epis. .Et nunc jam ipsius, 
quam tanto opere admiraris, 
Feneris manifestum, est. hoc 
documentum. Quí istuc? in- 
terrogante :Charicle, proba- 
bili admedum sermone uti 
mihi visus est Callicratidas, 
cum diceret, zfmatorem iL. 
lum juvenem, totius noctis 
otiosam ueurarti nactum, adeo 
ut integram exsatiandne cu- 
piditatis facultatem. haberet,. 
puerem. in: modum saxo “δε 





266 L:U:Q.F-A.N. τ 


PAR τὸν συμμιγῆ κατωκαϑαας ἐγαὶ θόρυβον, Ἄνδρες; εἶπον, Évai- 


o^, τῆς κατὰ χόσμογ ᾿ἔχεσθε ") ξητήσεως, ὡς ") εὐπρεπής 


ἐν} ἔστι. vopog παιδείας, ἀπαλλαγέντες οὖν τῆς ἀτάκταυ, καὶ 


01 


τέρας οὐδὲν ἐχούσης φιλονεικίας, iv μέρει ὑπὲρ τῆς. αὐεὸς 


ἑαυτοῦ δόξης ἑκάτερος. ἀποτείνασϑε' καὶ ydo. οὐδέπω xài 


P- 418. góg. ἐπὶ ναῦν ἀπιέναι" τῇ δὲ ἢ σχολῇ καϊαχφηστέον εἷς ἴλα- 


ρίαν, καὶ μετὰ πέρψειος.: ὠφελῆσαι δυναμένην σπουδήν. 
ὑπεροταντὲς οὖν sod vta (πολὺς γὰᾳ ὁ πἀτ᾽ εὐσέβειαν ἐπε- 
φοιτῶν ὄχλορ) “): εἰς. ἕν τε τῶν συμποσίων ἀποκλίνωμεν, 
exo. δι᾿ ἠρεμίας dxovcw. τὰ mol Mgews svp 3) dv d ἢ), 
Besioplrog j^ μέμνησθε") δ᾽, d.d. τήμερον ἠκνηϑεὶς 


('* ess εἶναι vd 941v] Vulgo, p 
v. Sed in Cod, 3956, prà ρηδὸ esta 


οὖν} 7 marg. A. 1. W. Sed eodem redit; ἦν enim àeque 
in tertia persoha dici quam 7, nimis notum.'* Scribendum 
ῃ :jota subscripte, recte monuerant Jacoów,. et Struvius Re- 


- fi . Sed.uspvio0g B, x. et s, unde jure meo μέμνησθε 
ΝΕ ec oc , . * ᾿ E , 


applicuisse, qui vellet, acili- 
cet, neque ἐπ femmina. anterío-^ 
ri parte esse feminam. Mul- 
tis igitur indiscretis incaute 
prolatis (eatratis) sermoni- 


bus, promiscuum ego. tumul- 


Xum sedans, Ziri, inquam, 40-- 
dales, modestum servate di- 
eputandi ordinem, ut. venu- 


δία lex est eruditionis. He- 


&ücta ergo perturbata illa et 
exitum habente nullum rixa, 
per vices pro aua quisque sen- 
tentia contendite, Etenüm tem- 


pus nondum ad«est. eundi ad 
navim; ofio aktem abutamur 
ad hilaritatem, εἰ ad ejus- 
modi, quod: cum. delectatione 
prodesse eiiam» quedi, stu- 
dium. Bgressi itaque templo, 
(quando quidem. multa turba 
religionis caussa adfimit) in 
coenationum, unam  deverta- 
mus, ut otiose audire et di- 
cere, quaecunque libuerit, ἔξ:- 
ceat. Mementote autem, qui 
hodie eictus fuerit, eur non 
amplius de isdem rebus mo- 


AMORES $65 7, 
οὐκ Ei. αὖϑις ἡμῖν περὶ adv ἴσων διοχλήφει, Καλῶς Kiote*) p.418. 
ταῦτα λέγειν, καὶ συγκαταινεσάντων, ἐξήειμεν, iyd μὲν ἡδύ- 18. 
μενος, οὐδεμιᾶς us πιεζούδης προντίδυς * οἱ δ᾽ P) ἐπὶ συν- 
volag , μεγάλην. ἐν ξαυτοῖς σκέψιν ἄ ἄνῳ καὶ κάτω κυκλοῦυ- e; 
veg, ὡς περὶ τῆς προπομπίας Ὁ ἀγωνιούβενοι, “Πλαταιᾶσιν, | 
ixi δ᾽ ἥκομεν εἰς τὶ συνηρεφὲς καὶ παλίνσπιον, ὥρᾳ 9) 
δέρους, ἀναπαυστήριον ὁ, Hóve, el, ὁ 1grog, ἐγωὶ, καὶ 
γὰρ οὗ κατὰ κορυφὴν λιγυρὸν f ὑπηχοῦδι 5) τέττιγες, ἐν 
μέσῳ πάγυ δικαστιρς καϑεζόμην, ᾿ αὐτὴν ἐπὶ αὐταῖς b) 
ταῖς ὀφρύσι τὴν Ἡλιαίαν᾽ ἔχον. προϑεὶς δ᾽ ἀμφοτέροιρ, κλῆ- 
ρον Sig τοῦ , vivo gei πρῶτον εἰπεῖν, ἐπριδὴ Χρμιλῆς 
ἐλελόγχει ἢ πρότερον, εὐδὺς :) Irágyeoba ἡ TOU λόγου διέκες 
λευσάμην. 'O 2i τῇ δεξιᾷ τὸ πρόρωπον͵ ἀνατρίψας, ἡσυχῇ 5, 19 , 


: δἐοδυξια  ἔδσξε male 2956. 5) o] δ᾽ ] οἵδ᾽ A. 1. s. era 
B. 3. 5. Recte Keütz. et recentt. οἱ δ᾽. c) xgoxouzías] 
sooxouxsiog Sol. d) ὦ e«l ὦ Qoa sine jota Ἀ. 1.2. e) ἀνα- 
xavóvioio»] ἀναπαυθήφιον B. s. ἢ λιγυρὸν] Auiynodé 
ead. non minus temere. g) ὁπῃχοῦσε),, ὑπερῃχοῦσι Sie 
W. Ex. Fi, J. ὑπκηχοῦσι P. Par. S.* Sic et B. 1. z. A. 1. ἃ. 
neo aliter Cod, $956.. probante Belino, quem recte etiam 
secutus estt Schm. Restsiana lectio minus cum suavifate lóci 
convenit, Restitui- itaque ὑπκηχοῦσι, wod etíam .Gesnerua 
in versione reddidit,.. hy:)s' αὐταῖς] ἐπὶ rtg maluerunt 
Jacobe, et Seager. Simplicius ac verius, credo, emendavi 
ἐπ᾿ αὐταῖς roig. Articplua oh praecedentem syllaham facile. 
ab oculo festinante praetermitti potuit, i) d1e4ó E" 
ἐλέλαχει vitiose 3956. ᾿ k) εὐθὺ 2! » $0076 male 1. 4.5. 
$4vzj] Sic cum ἴδιαν sübscr, h. l. omnés Edd, priorés, 
praeter Heifz, et reoentt. In contrariam rationem consen- 


e 


tiebant olim ad unam. omnes c. 14. e 39, . ; 


lestum npbis futurum. Becte 
ista dicere visus sum, et 
comprobantibus illis egressi 
sumus, Jaetus ego, quem cura 
nulla angeret: at isti cogita- 
bundi, qui magnam intra se 
commentationem sursum (e- 
orsum. volverent, quasi de 
pompae.ducatu Plataeis de- 
certaturi. Cum autem delati 
essemus ad fecta undique et 
umbrosa i 1pso aestatis tempo- 
re sedilia, suavis locus r di- 


cens ego, etenirà in eqcumine. 
jucundum. uiddam ,cicadae, 
strepunt, in inedio, plane j ju-, 
.dicigi in morem, cansedi, ipsam, 
in ipsis supercilüs Heliaeam 
praeferens, Cum vero sortem 
utrisque, de eo, uter. prior 
diceret, proposuissem, et Cha-, 
ricles priorem locum sortitus 
esset, eum statim ingredi 
orationem jussi. Αἱ ille, dex- 
tra inulcens faciem, aliquan- 
tum cunctatus, sic fere exer- 





«ἢ 


b 


P. edt 


Ῥ. 419. 


968 /, QUCIANI 

( 
aol. μικρὸν ἐπισχῶν,- ἄρχεται, τῇδε" πῇ, 2 δέσποινα τῶν 
ὑπὲρ σοῦ λόγων, Δφῤοδίτη, oi βῥηϑὸν αἵ ἐμαὶ δεήσεις. κα- 
λοῦσιν" ἅπαντι μὲν ydo ἔργῳ , xdv βραχὺ τῆς ἰδίας ἄκει- 
ϑοῦς ἐπιστάξης μν τελειότατόν ἐστιν, of δ᾽ ἐφώτιποὶ . λόγοι 
περιττῶς σου" δέονται σὺ Td αὐτῶν γνησιωτάτη. “μῆτηρ᾽ 


to. δῆ᾽ γυναιξὶ" συνήγοροξ, ἡ dete 'χάρισαι δὲ xal τοῖς 


ἀνδράσι, μένειν᾽ ἄῤῥεδιν, ὥς ἐγὲννήϑησᾶν. ἔγωγ᾽ οὖν εὐϑὺς 


ἣν ἄρχῃ τοῦ͵ λόγον," "uv προβήτοξα, καὶ πάσης γενέσεως 
ἀρώτόῤῥ διζον᾽ Ὁ), Yw φείώ , ᾿μᾶρτυρα᾽. ᾿ἐπικαλοῦμαι" λέγω δὲ 


| τὴν ᾿ξερὰν᾿ τῶν Doy φύσιν; 5j τῷ πρῶτα πηξαμένη στοι- 


λεῖα τοῦ κόσμου; piv; ἀέρα, móp,. "buo ?), τῇ πρὸς ᾿ἄλλη- 
Áo τούτων ἐπίκράδει πᾶν ἐξωογόνησεν ἔμψυχον.. ἐπισταμένη 


δὲ, τὶ δνήτῆς ἐσμὲν ὕλης δημιδύργημα," «el βραχὺς χρόνος 


διτοῦ ζῇν. ξξάστῳ, καϑείμαρται»; τὴν ἀνέρον. dolis : ἄλαου 


γένεσιν ἐμηχαβήδατο, καὶ τῷ θνήδποντὶ τὸ τικτύμενον, Gvrt- 


μέτρησεν, Ἧι ἔνα. ταῖς παρ᾽ ἀλλήλων διαδοχαῖς εἷς. 1.09! du. χρό- 
νὸν ξώμεν: ἐπεὶ à ἦν ἄπορον ἐξ ἑνός, τι γενῤσθὼ, διαϊῆν 


" am) ixiazdige]. ᾿ἐπιτάξοις mendose . 2986. m).2 z- enrádii- 
δον, ] »Su 3 Par. aliaeque. reote. . IlgoróQó-: 1mále. ud . 0) 


$0] 


8us- est: Te, Domiha, caussae 
£o te, Y'enus;,' dicendae, ad- 
jutricem preces meae advo- 
cani. Guicuuque. enun operi, 
vel parvum quidddm tuae 
süadelae" adsperseris, illico 
perfectissimuiti est. Amatorii 
dutem sermones praeter cae- 
tera te iudigent: tu enim ger- 
rhanissima illorum inater. Veni 
sone advocata mulieribus, 
quae es ipsa femina. Largire 


viris, ut mares manere velint, 
prout xati sunt. Equidem in 


jrincipio statim orationis pri- 

am matrem, primam gene- 
rationis omnis radicem, eo- 
rum, quae vera essé censeo, 


testern advoco, sanctum illany 


s 


N 


ὕδωρ 4950. ἃ ὅλο ΣΝ n Amirobante Belino, " 


« 


dice vhiversor um  Bafüram, 
quae, prima cogens et €onci- 
.'Bans mündi elementa, terram, 
ajra, ignem, aquam, horum 
ad. se invicem coirimuxtione 
animata omnia ad vitam ge- 
neravit. "Quod - vero sciret, 
miortalis nós thateriae opifi- 
cium.esse, et breve. vivendi 
tempus fato unicuique assi- 
gnatum, ut unius interitus 
generátio alterius esset, ma- 
chinata est, ét pro his, quae 
moriuntur, ea, quae' nascun- 
tur, adiménsa est, ut mutuis 
successionibus perpetuo tem- 
póre vivamus. Cum autem 
lieri non posset, ex uno uti 
quidquam nasceretür, dupli- 


* - 


Z^ 


l 


iv Belern “φύσιν. ἐμηχανήσατο. τοῖς μὲν γὰρ n) ἄῤῥεσιν Ὃ p. 419. 


ΑἹ 0.Ἀ.Ἑ. 8. 


269 


*OÀ w^ 


ἰδίας καταβολὲς σπερμάτων χαρισαμένη , τὸ Sie δ᾽ ὥςπερ 
γονῆς τι δοχεῖον ") ἀποφήνασα. κοινὸν οὖν 5) ἀμφοτέρῳ 
γένει πόϑον ἐγκερασαμένη, συνέζευξεν ἀλλήλοις ϑεσμὸν dvi 
κῆς Ὁ ὅσιον, καταγράψασα μένειν ἐπὶ τῆς οἰκείας φύσεως 
ἑκάτερον, καὶ μήτε τὸ θῆλυ. παρὰ φύσιν ἀῤῥενοῦσϑαι, μήτε 
τἄῤῥεν ἀπρεπῶς μαλακίξεσθαι. διὰ τοῦδ᾽ ") οἷ σὺν γυναι 
M ἀνδρῶν ὁμιλίαι, μέχρι δεῦρο τὸν ἀνθρώπινον βίον dOa- 


véroig διαδοχαῖς φυλάττουσιν" 


αὐδεὶς ἡ ἀνὴρ ἀπ ὠνδρὸς Ῥ. 420. 


αὐχεῖ γενέσθαι. δυοῖν δ᾽ ὀνομάτοιν͵ σεβασμίοιν σῶσαι τιμαὶ 


μένουσιν y) , ἐξίσου ποτὰ μητέρα προρκυνούντων. Kev ἀρ. 90 


χὰς μὲν οὖν Po ἡρωϊκὰ φρονῶν ὁ βίος, καὶ τὴν γείτονα 
ϑεῶν ") σέβων ἀρετὴν, οἷς ἐνομοθέτησεν ἡ -φύσις, ἔπει- 
ϑάρχξι "), καὶ καϑ' ἡλικίας μέτρα γυναιξὶ ζευγνύμενοι y! 


p) tois μὲν τὰς 


lit γε, frustra haerens "in 


O. Vulgatam tenet M, J. B 
γεἰγγεῖον W. P. L.'* δοχεῖον (tie Bel. tradit) : 


, Hie pergit O.* Pro γὰρ J. Seager. ma- 


ἡμ δαί. ᾧ ἄφῥεσιν])] Gom 
Par, eto.** - r) δοχεῖον] 
sio» $956. 


8) οὖν) deest in W. adest in M. et Edd.* .t) ἐνάγκη ς] 


» dy 
οὐδεὶς) δ᾽ 


ἄπης O. Nil .mutat M. neo B. 2. J. Ῥαν." 
| τονϑ᾽ » Desunt baec et*seqq. in O. ad c. usque 22. 


u) ài 


x) 


addit 2956. et monente' Belino, Schm. sed 


vereor, ne per errorem huc migraverit e sequente senten- 


tia. y) μένουσιν 


μέλουσιν male J.. Fl.'* v) ϑεῶν) ϑυὸν male 2956. 


Oéeres] Dimiodern ἵν." 
vot L. 


cem in ünoquoque gezere ng- 
furam machinata est, mari- 
bus suas seminum conjectio- 
nes largita, .feminam autem 
velut receptaculum geniturae 
constituens. Cum igitur com- 
mune utrique generi deside- 
rium admiscuisset, ea sibi in- 
vicem copulayit, sacra neces- 
sitatis lege praescripta, ut in 
sua unumquodque natura ma- 
neat, et neque muliebre genus 
praeter naturam affectat viri- 
lia, neque indecenjer , viyile 
mollescat. .Étaque virorum cum 


,, Recte sic. P. M. Par. V. 2. B. 2 


a) ix εἰς 
b) ξευγνύμενοι) » ἐμγνύμε- 
mulieribus. consuetudo, «d 
hunc diem immortalibus hu- 
manam vitam successionibus 
casiodit. Neque enim quis4 
quam vir ex viro se natum 
gloriatur: duobusque nomini- 

us venerabilibus  honoreg 
omnes tribuuntur, Aominibua 
ex aequo patri matrem etiam, 
adorantibus. Initio igitur, cum, 
Heroicis adhuc sententüs vi^ 
verent homines, et vicinam 
Deorum virtujem . colerent, 
legibus a natura constitutis. 
obtemperarunt, et pro aetatis, 


" — bro E τυ στὰ ΚΊ 
É 420. γενναίων. πατέρ᾽ Bjtyvovio τέκνων. xatd μύερὸν δ᾽ ὅ χοῦ: 
| sot Um ἐκείνου τοῦ μεγέϑους ἐς τὰ τῆς ἡδονῆς καταβαί- 
vov βάραϑρα, ξένας ὁδοὺς καὶ παρηλλαγμένας ἀπολαύσεων 
ἕγεμεν y εἶϑ᾽ ἡ πάντα τολμῶσα τρυφὴ τὴν ge αὐτὴν 
παρηνόμησε *j* χαΐ ru ἄρα πρῶτος. ὀφθαλμοῖς τὸ ἄῤῥεν 
εἶδεν ὡς ϑῆλυ, δυοῖν ϑαάτερον, ἢ τυραννικῶς βιασάμενος, 
3j πείσας παϑούργως" ὀυνῆλθε δ᾽ εἰς μίαν κοίτην μία qu- 
eu αὐτοὺς *) δ᾽ ἐν ἀλλήλοις ὁρῶντες, οὔδ᾽ ἃ δρώϑιν,' οὔθ 
. 88 πάδχουσιν, ἠδοῦντο' κατὰ πειρῶν δέ, φασιν, ἀγόνων 
p.41, σπείραντες *), ὀλίγης ἡδονῆς ἀντικατηλλάξαντο μεγάλην ἀδο- 
91 &lev. Τούτοις δ) ye μὴν εἰς *) cocützov. τυραννικῆς βίας 
ἡ ^) τόλμα προέκοψεν,᾽ ὡς μέχρι σιδήρῳ ἢ) τὴν φύσιν ἕερο- 
συλῆσαι" τῶν δ᾽ ἀῤῥένων τὸ ἔἄἔξῥεν ἐκκενώσαντες, εὗρον 
φῇδονῆς παρέλκοντα μέτρα, οὗ δ᾽ ἄθλιοι, καὶ δυρτυχεῖς ν ἵν᾿ 


D Is eua»] » ἕτεμνεν W.*'* Sic et 1966. n minns beue, Judice 
elino, . d). ξαρηϑ ón70s) ῳβπαρενόμ. W. Augmentum 
adgnoseunt J. Fl. Par. S.* Augmentum .etiam in forma 
πορενύμησε apparet: verum formam vulgatam, quam Edd. 
vett. con8&tanter exhibent, supra quoque vidimus Apolog. 
pro Merc, Cond, c. 7. ubi vid, Varr. Lectt. 6) αὐτοὺς) 
ἴσως ovto) L.* Ὁ σπείφαφτες} ,,»Οπείροντερ W.'** 
τούτοις) Sic dedi ex marg. Á.1, ex L. et Aid. (2.) εἴποις 
. Edd, cett. male.'* 'Evíoig vertit et legi maluit Gesn. Ὁ) εἰς} 
ἣν ἧς Bip. et Schi^, nescio unde: nam in εἰς consentiunt Aeitz. 











et Edd. vett. bh) 5] ,,Sio bene Fr. .Fl. Par, 3j J. male,* i) 
σιδήρφ] »»σεδήρου marg. A. 1.'* 


modo conjunéti rulieribus, 
generosorum patres librorum 
᾿ factisunt. Paullatim vero vita 
àb illa magnitudine ad vo- 
luptatis barathra se demit- 
tens, novas quasdam vias et 
Ymmutatas! fruendi secuerunt. 
Deinde luxuria nihil non au- 
dens naturae ipsam legem 
Yxiolavit, Atque aliquis igitur 
primus ita marem oculis ut 
feminam intuitus, alterutrum 
horum, eut tyrannico eum 
more violavit, aut callidis per- 
. guasionibus induxit: intravit- 


N 


que cubile unum unus sexus: 
cumque sé alterum in altero 
cerent, videret, neque quae 
acerenf, neque quae pate- 
rentur, 'erubescebant , atque 
per sterilia, quod. ajunt, saxa 
$eminantés, pro parva volup- 
tate magnam permutabant in- 
famiam.  .Nonnullis (Jis) 
quidem eo usque violentiae 
tyranmnicae processit audacia, 
ut ferro etiam sacrilego natu- 
ram vlolarent;  mariumque 
exlaüsta virilitate, cumulum 
quendàm ' voluptatis inveni- 


ἐπιπλέον ὧσι παῖδες, οὐδὲ Eu μένουσιν. MES ἀμφίβολον pan. 
αἴνιγμα διετλῆς φύσεως, οὔτ᾽, εἰς ὃ γεγέμπηνται. p φυλαχϑέν. 

τες, οὔτ᾽ ἔγοντες, ἐφ᾽ ὅ μετέβησαν. τὰ δ᾽ ἐν νεύτητι ) τόρ: 
θαμεῖναν ἄνθος εἰς. γῆρας αὐτοὺς 7) μαφαένει P) πρόωροις 

&po «γὰρ ἐν παίσὶν ἀριϑμοῦνται, wd. γεληράκασιν, οὐδὲν 
ἀμδρῶν μεταΐχμιαυ, ἔχοντες : οὕτως 5). ᾧἡὶ μεαρεὶ, καὶ: παντὸς 
κακοῦ διδάσκαλος τρυφὴ, ἄλλην dx ἄλλης ἡδονὰς. dimi. 
αχγύντους ἐπινοοῦσα, μέχρι τῆς οὐδὲ φηϑῆναι δυναμένης εὐ. 
φπφεκῶς P) νόσου χατώλισϑεν, ἵνα μηδὲν ἀγνοῇ μέρος dgeh. 
ψείας. EX δ᾽ 9, ἐφ᾽ ὧν sj πρόνοια δεσμῶν 1) ἔταξεν ἡμᾶς "» 22 
ἕκαστος ἵδρυτο, ταῖς μετὰ γυναικῶν ἂν ὁμιλίαις ἠρκούμεϑο, Ῥ. 482, 
καὶ “παντὸς ὀνείδουρ ὁ βίος ἐκαϑάρευεν. ἀμέλεν παρὼ 'soig 
“οὐδὲν ἐκ πονηρᾶς ᾿διωθέσεως παραχαράξαι δυναμένοις boo, 
ἄχραντος ἡ τῆς φύσεως νομοθεσία φυλάττεται. λέοντες οὐκ . 
ἐπεμαίνονται λέουσιν, dX ἡ κατὰ καιρὸν ᾿ἀφροδίτη πρὸς 


| /'AXKORHB£A 


k) à δ γυγέννηνξα!] 50 τὸ γένηνται 1. Ὃ γεγένηνται cett. et 
M. Sed » medium duplichvi monente Solano^* 1) iv v eó- 
t51:] , Bene sic Par. et aliae. 'E»ysotgt: male Εἰ. et J.* 
m) αὐτοὺς] αὐτὸ mendose B. 5. n) μαραέφει] ps 
ραένειν W.* 0) οὕτως] ,,Hic rursus pergit O.* p) B9- 
xQsz0$5] ita dedi ex L. et P. ᾿ἐπρεποῦς O. εὐπρεποῦς 
Edá, * q)si δ᾽ ,,Omittit has particulas J. et Εἰ, Habent 
eas Cetérae, item M. et O.** r) θεσμῶν] ,,Sicrecte marg. 
À. 1, Q. ν᾽. L.'In M. absciesa vox. Θεσμον.. Edd, priores.4 
8) à ἃς) ,,Sic Edd. et ΝΜ." 


rent, Αἱ miseri illi atque 
infelices, ut diutius sint pue- 


rj, non jam rhanent viri am-. 


biguum aenigma sexus dupli- 
cis, qui neque in quem nati 
sunt servaverint, neque ha- 
beant ad. quem transiere : flos 
autem: ille, qui in juventute 


aliquanturs manserat , in se- 


nectutem uti praematuram 
flaccescant, efficit. Simul 
enim in pueris censentur, et 
consenuere, nullum virorum 
intervallum habentes; .:adeo 


pudentes aliam ex alia exco- 
gitans; ad eum usque mor- 
bum, qui nequeanominamho- ᾿ 
neste postest, lubrico vestigio 
prolapsa est, ut nullam libi- 
dinis partem ignoraret. 85: 
vero, in qua nos lege.consti- 
tuit providentia, unusquisque 
permaneret, mulierum «can. 
suetudine contenti essemma, 
criminis, ommis vita esset pur» 
ra. Nempe. apud animas, 
quaé yitüere nihil prava δ». 
fectione animi possunt, nibil 


impura illaet mali opns ma-  polluta:n&turae lex servajur;: 
giatra luxuria, voluptates im-. Non fran leones im SUE SERUM 


i 


£e 


tna 


p.425. 
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bj 
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so ιϑῆλιν". τὴν ὄρεξιν" evedv ἐλκάλεῖται..- αδροῦο: ἀγελώρχος 
flovais .-ἐπιϑόρνοταν,. καὶ: c. ὅλην. "τηνι ζεοῦβνην ἄφῥενος 
σεληροῖ νὐπέρματος. τί. δέ; οὐ σνῶν ubw εὐνὰς ἠεεχδιώκουσι 
πρήφαι; λοκαίχαις δ᾽ ἐπιμέγνονχαι ἢ λύλοι; σικθύλουϊιδ᾽ εἰς 
meu, οὔϑ᾽ οὗ εἰῤρμὰ ") ῥωζοῦντες. ὄρνεις 7), ἰοὔϑ᾽. ὅαρ τὴν 
Sypdw xe0! ὕδατος εἴληχε. λῆξιν," ἀλλ οὐδ᾽. ἐπὶ γῆς τι: ζῶον 
ἄῤῥενος ὁμδλίας. ἀπωρόχθη᾽ ν᾽ pé, Ob ὠκένηνα. κἧς προνοίας 
se c. ὑμεῖρ. δ᾽... ὦ porqu- inb “τῷ φρονεῖν. εὐλορούμεϑ. 
965, ϑηρίον ὡς diyOdis φαῦλον,. ἔνθρωποε, zivi sevi) νό- 
4p. παρανομήσαννος 7), ἐκὶ τὴν. κατ᾽ ἀλλρίά᾽ν ὕβριν ᾿ἠρέϑι- 


90s; τίνα. vic “ψυχὴ τνφλὴν ἀναισθησίων" 5). καταχέαντες, 


ὀμφοῖν ἠσεσχήκατε, φεύγοντες, δ᾽ διώμεν ἤδεη καὶ ϑεύόκον» - 
τς, ἀφ᾽ ὧν ὅδει φεύγειν; καὶ καϑὶ ὅκα 5). τρεαῦτα τζηλοῦν 
πτώντων ᾿ἔλομένων, οὐδὲ slo ἔαφαι ^). oni de. 4) ἐνεαῦθα 
toig: Σωκρατικοῖς xal?) ὁ ϑαυμαϑοῦρ, dvugssras, λόγος, ὑφ᾽ 


$£) ἐπεβίγουντα ( ἐμμίγνυνεὰὶ P. X τ. Hose ideo. 
Nil mutant 'M. B. a. J. Pay. Q»£56] ἡ ad M. ΕἸ. 2. 

.* Par. εἴς, Ὄρνες Ο. Ὄρειρ᾽ mále n Ὡς y)z ewig j- 
7 aavzrsg] παρανομίσαντες É. 14$. ex erroré typographico, 
credo, nabum. z) dva:08 5 σία νυ] ᾿ἀναισχυητίαθ mallet Bel. 
Verum minime opus est emendatione. a) χα θ᾽ Ἐν e] »καϑ᾽ 


ἕνα male J.'* 


V. 2. B. 2. et M. Sed supra est &^ c) ἀλλὰ 
' ,ficit rurdus O, usque. ad p. seg, 


leones, sed tempestiva Venus 


ad feminam libidmem illorum 
excitut. Dux gregis taurus 
in vecoaes salit, et aries uni- 
versum. gregem maeculo im- 
plet semine. 
suum cubilia. persequuntur 
apri? et lupas lupi inscen- 


dunt?. Universum: dicamus, 


neque qui'aérias regiones per- 
sbrupant velucres, nec quae- 


cunque "humidam per aquas 


sortem sortit& sunt,'sed ne- 
de n terra tulum animal 
iaseulam: illgni''conswetudi- 
nem appetüt,  'sdd:'inimota 
manent: decreta providentiae. 


Quid vero ? non . 


b) ἔστα 1 ,» ἐστέ O. Vulgata st n 7, Par. 


84], De- " 


d) καὶ} ,,&hest ἃ -W.* 


Vos vero, o frustra. -aapientiae 
nomine Bene audientes, mala 
profecto bestia, homines, quo 
novo morbo contra leges καὶ 
mutuaim-.contameliam -irrstati 
estis. Quo caeco mentibus 
stupore effuso utrinque.aber- 
rastis, fugiente. «uae con- 
sectari oportebat, et,:& qui- 
bus fugiendum egat, 6a con- 
seetaütes? Ac sic singülutim 
omnes eandem sibi rationem 
sequendam ΄ eligant; neque 
unus "puullo post superstes 
fudrit. ;. Verum -enimvero hic 
etiansBocreticis praeclara illa, 
«αἰ Die placet, noscitur: oretio, 


ἃ 
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οὗ awdou) μὲν daénl τελείων ἐνδεεῖς λογισμῶν φενακίξον. φῶ, 
τοι τὸ δ᾽ ἤδη κατὰ φρόνηςιν f ἐς ἄκρον ἔχον 5) edu 
ὧν ὑπαχϑῆναι δύναιτο. ψυχῆς γὰρ ἔρωτα πλάττονται, καὶ 
τὸ τοῦ σώματος εὔμορφον αἰδούμενον φιλεῖν, ἀρετῆς κολοῦ- 
σιν αὐτους ^) ἐραστάς" ἐφ᾽ οἷς uos πολλάκις παγχάζειν dnig-. - 
χϑται. τί γὰρ παθόντες, d σεμνοὶ φιλόσοφοι, τὸ μὲν ἤδη. 
μαχρ χρόνῳ δεδωκὸς δαυτοῦ πεῖραν, ὁποῖόν ἔστιν, d πο 
Aud προζήκουσα καὶ γῆρως ἀρετὴν μαρτυρεῖ, δι᾽ ὀλιγωρίας 
zepenípzizi;.mág δὲ ὃ σοφὸς ἔρως ἐπὶ τὸ νέον ἐπτόηται, 
μηδέπω τῶν λογισμῶν ἐν αὐτῷ, πρὸς ἃ τραπήσρνται, κρίσιψ 
ἐχόντων; ἢ νόμος ἐστὶ, πῶσαν μὲν ἀμορφίαν πονηρίας εἶναι 
κατάκριτον, εὐθυ ἢ) δ᾽ ἐς ἀγαθὸν ἐπαινεῖσθαι τὸν δ) καλόν; 
ἀλλά vot κατὰ τὸν μέγαν ἀληϑείας προφήτην Ὅμηρον, 
o. 09m εἶδός τις ἀκιδνότερος πέλει ἀνήρ" Hon. 
“τ M OP ^ ες τ . ᾿ ᾿ :4, VIH, 
. 169. sq. 
e) φενακίξοντα ,, Sic W. recte. Φαινακχέζονεαι male J, Ft, 
. V.o9. B. 9. Par. $^. f) xaszd φρόνησιν) καταφρόνησιν 
una voce J. FL 4id, (2) Vulgatae adstipulantur cett. item 
P. et M." xatd φρόνησιν duabus vocibus est etiam in B. 
ἃ. 8. et in Aldims quoque ntraque.  g) ἔχον} sxow conj. 


J. Seager. quo facile carebimus. 'Eg ἄκρον adverbialiter 
dictum : ἄχρωρ autem ἔχειν κατὰ φρόνησιν formula est di- 
,eendi, cujus paullo attentior Luciani ]eotor ignarus esse 

mon potest. hj αὐτοῦ} ,,Ἁαἀὐτοὺς Edd. priores — i) ad- 
,. 89}, εὐθὺς marg. A. 1, W.* - k) εὸν] ,,ἍἘκὰ J. Pul 


pueriles aures, et plena 
ratiocinandi facultute destitu- 
fae,  decipiuntur: quisquis 
(autem) ad. maturitatem quan- 
dam mentis pervenerit, sup- 
plantari non jam possit. Áni- 
ni enim quehdam amorem 
fingunt , et, cum pudeat il- 


los corporis amare formam, 


virtutis se amatores vocant. 


Qua, in re cachinnari saepe 
me subit. Quid enim vobis 
in mentem venit, venerabiles 
. philosophi, quod eam; aeta- 
tem, quae longo Jam tempore 
sui experimentum dedit, 'cui 
advenians canities et senectus 
Lucian. Fol, V. - 


- 


virtutis testimonia perhibet, 


contemtam transmittitia? sed 
sapiens omnis amor in tene- 
ram aetatem attonito impetu 
fertur, in qua judicatum 


nondum est, quorsum se con- . 


versura sit sententia? Utrum 
lex est, deformitatem omnem 
pravitatis esse damnatam, con- 
tinuo tanquam bonum lau- 
dari, quidquid pulchrum est? 
Verum.enimvero, secundum 
magnu veritatis. interpre- 
tein Homerum, (| 


alius pulchro minus eni- 


(ct. ore, 


914 
Ρ. 4:5} 


du 'ϑεὸς μορφὴν ἔβεσι στέφει" of!) δέ ? ἧς αὐτὸν 


LUCIANI 


1 


, Τερπόμενοει λεύσσουσιν 95. ὁ δ᾽ ἀσφαλέως ἀγορεύει 
Αἰδοὶ μειλιχίῃ, μετὰ δὲ πρέπει ἀγφομένοισιν x). 


p. 434. 


Hom. 


?"Eoyóntvoy δ᾽ dvd. ἄστυ, ϑεὸν 9) dr, εἰρορόωδι ». 
καὶ πάλιν sinl mov λέγων, | 
How. --- οὐκ ἄρα δοί γ᾽ ἐπὶ εἴδεϊ καὶ φρένες ἦσαν. - 
XVII, ἀμέλει" τοῦ καλοῦ Νιρξως ó σόφὸος᾽ Ἰοδυσσεὺς hAloy ἑπαινεᾶ. 


M . 


454. ται. Πῶς οὖν φρονήσεὼς pi», 4 δικαιοσύνης, τῶν τε λοί-. 
4 κῶν ἀρετῶν, ci τελείοις ἀνδράσι ὀύγκληρον εἰλῆχασι τάξιν *), 
οὐδεὶς ἔρως ἐντρέχει,᾿ τὸ δ᾽ ἐν παιδὶ Χάλλος ὀξυτάτας ὁρμὰς 
παϑῶν ἢ ἐγείρει; πάνυ γοῦν ἐρᾷν ἔδεὶ Φυϊδρόν διῶ. “νυ. 
υἱαν, ὖ Πλάτων, ὃν προῦδωχεν; ἢ τὴν. doen]y φιλεῖν ᾽4λ.. 

, κιβιάθου εἰκὸς ἣν, διότε ἠκρωτηδίαζε *) ἑὰ θεῶν ἀγάλματὼ, 
enl τὴν dy Ἐλευσῖνι τελετὴν af παρὰ πότον. ἐξορχοῦνται ἢ 


. 1y of1 ot Edd. vett. quoB émendaré?at jam Jieiiz, quemadino- 


male 1.6. 


dum, quod. mos in iisdem erat, δᾷ᾽ recte matatum a ἨείέΣ. 


et sequentibus Editóribus. m) 4e ὕσσουσεν) »Sio Bomer. 


"εἰ W. Δεύσουσιν Edd. Luciámi priores male." n) dyQo- 


μένοισιν͵ y,Siq Hom. B. z. Por. etc. et M. 
6) $20»] Edd. et M. Od» ffomer.€ p) εἰς - 


σφδωσιΐἶ ,,sicoptiost Fl. J.* q)vd£i) λῆξιν conj. Len- 


|o πέρι ad Phelar. p. 102. praeoccupante jam, 5nescio quo, in- 


£. 


' At. formam eloquio Deus or- 
' Laeti omnes, suavi intrepi- 
- Dum fatur, medioque in coe- 


. Perque urbem | adápiciunt 


niósum hoc cómraBentnm, verum mon necessarium, 1) 
ὁρμὰς πὰϑ ὦν) παθῶν ὑρμὰφ 2956. quem ordinem, Belino 
probatum, secutus est Sc/um, sine idonea caussa. δ) ἤκρω- 


᾿τηρφίαξε] » Sic W. Δ]. Par, et quaedam aliae recte. "Hygo- 
περίαξε J 


. S. H.** Ἠκροτηρ. A. 1. 8. B. 1, et 5. €) ἐξορ- 


tjuidem, aut justitiae, reliqua- 
rumque virtutum, quae sorte 
quadam maturae aetatis vi- 
ris adjunctae sünt, amo? 
non convenit; sed et, quaein 
pueris est, pulchritudo acu- 
tissimos pertuibationum: im- 
petus excitat? Omnino enim 


nat, eumque titentur 
dus commixta pudore 
tu praestat honore; 


gradientem numinis 








instar, 
Et rursus alio loco, 
"ft tibi formoso sub corpo- 
re non habitat mens. 
Videlicet pulchro Nireo sa- 
piens Ulysses inagis laudatur. 
Quomodo igitur prudentiae 


amaré oportebát Phaedruníi 
propter Lysiam, ὁ Plato, 
quem prodidit; aut virtutem 
amare Alcibiadis conveniebat, 
propterea quod Deorum sta- 
tuas truncavit, et quod Eleu- 
siniá mysteria Voces inter co- 


* 
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φωναί; τὶς. ἐραυεὴφ ὁμολογεῖ γενέσθαι, προδιδομένων "465- p.425 
vev, καὶ “εκολείωρ ἐπιεειχεξομένης, καὶ βίου τυραννίδα BA. 
movsoc; ἀλλ᾿ ἄχρι μὲν οὐδέπω xatd τὸν ἱερὸν llhovova ὁ. 
wepevop ἐπίμπλατο ἢ); πᾶσιν ἐπέραστος ἦν. μεταβὰς δ᾽ ἀπὸ Ῥ. 4586, 
τοῦ “ταιδὸς οἷς τὸν *) ἄνδρα, κωθ᾽ ἣν ἡλικίαν sj τέωρ ἀτε. | 
Ade φρόνησις ὅλόπληρον εἶχε τὸν λογισμὸν, dm πάντων 
ἐμικφεῖτο. τί δή; πάθεσιν αἰσχροῖς ὀνομάτων ἐπιγράφοντες 
εἰδῶ, ψυχῆς ἀφενὴν λέγουσι τὴν τοῦ 7) σώματος εὐπρέ- 
δῖαν *) of φιλόνεοι μᾶλλον ἢ φιλόσοφοι. καὶ ταῦτα. μὲν 
ἡμῖν. ὑπὲρ τοῦ wj. δοκεῖν ἐπισήμων ἀνδρῶν φιλαπεχϑημός. — 
vec μνημονεύειν, ἐπὶ τοςοῦτον εἰρήσϑω. IMixod δ᾽ πὸ 96 
νἧς ἄγαν σκουδῆς ἐκὶ τὴν ὑμετέρων 3), d Καλλικρατίδα, 
ἀμιφαβὰς ἡδονὴν, ἐπιδείξω παιδικῆς χρήσεως πολὺ τὴν γυναι Ν 
πείμν ἀμείνω. καὶ τό γε πρῶτον ἐγὼ πᾶσαν ἀπόλαναιν ἡγοῦ. 
μαὶ᾿ τυρπνητόραν εἶναι τὴν- χρονιωτέραν᾽ ὀξεῖα yàp ἡδονὴ 
. φοθνεαεῖ ονἰδορζοῦνευ marg, A. 1, W." Et sic correxit 
.— wichmied. . cupidius justo. Vid. Adnot. ὦ) ἐπέμπλα- 


£0) ,wxoep] Sic Edd. ἐπίμπλατο — W.'*  Vitio- 
sam formam. etiam recentt, Edd. reddiderunt. — x) τὸ 


X 


otv 
po J, τὸν cett. et M.*. y) zo €) Abest articulus ab Ma 
ἢ tx g£us:a9) ys diyivnap O.*. a) ὑμοξέραν] ,» με- 
φέραν marg. A. 1. : 


amissationem fusse propala- 
runt. Quisamatorem se pro- 
filetur, cum produntur Athe- 
nae, cum Imunitur Decelia, 
cum vita spectat ad tyranni- 
dem? Sed quamdia nondum, 
ut divinus Plato ait, barba 
erat oppletus, amabilis erat 
emnibus: eum vero e puero 
transisset in virum, qua ae- 
tete imperfecta adhuc pru- 
dentia plenam adsecuta ratio- 
nem est, odio. erat omnibus, 
Quid ergo? "Turpibus animi 
affectionibus nomina verecune 


da tribuentes, virtutem ap4 


pellant corporis decorem, 


adolescentiae magis amatores, 


^ 


quam sapientiae. Ethaecqui- 
dem, wee insignium virorum 
infesto animo videamur me- 
minisse , huc usque dicta sun- 
to. Paullum vero a nimio 
ilo studio [guo feruntur ia 
adolescentulos sic dicli phi» 
losophi] ad "vestram illam, 
Callicratidas, voluptatem de- 
latus, ostendam, consuetudine 
puerorüm praestantiorem lon- 
ge esse muliebrem. Ac pri- 
inum quidem voluptatis quem- 
cunque fructum delectabilio- 
rem arbitror, quo sit longior, 
Praetervolans enim. celeris 
voluptas prius, quam coymo- 


* I6 - LUCIANI 
p P παραπτᾶσα φϑάνει,. solv- ἢ γνωδθῆναι 2 ' v9 δ᾽ 
, “ εὐφραῖνον , i» τῷ -“παρέλκοντι sgelierov ὡς εἴθε ^) καὶ βίου 


μακρὸς προθεσμίας ἡ μικρολόγος ἡμῖν ἐπέκλωσι Μοῖρα, καὶ 

Ρ. 456, τὸ máy ἦν διηνεκὴς ^) ὑγίδεο, βηδεμιᾶς λύπης τὴν διάνσιων 
ἐκνεμομένηρ. ἑορτὴν ydQ dv καὶ πανήγυριν τὰν ὅλον χρόνον 

, ἤγομεν 9). dAM ἐπεὶ τῶν μειζόνων ἀγαθῶν 6 βάσκανος Gal. 
pov ἐνεμέφησεν, ἕν. γε τοῖς παροῦσιν ἥδιστα 9d παρέλκοντα. 
γυνὴ *) μὲν οὖν ἐπὸ παρθένου om ἡλινίας μέσης, mir 

ΗΝ sides τὴν ῥαχάτην φυτίδα τοῦ i) γήρως ἐαμδραμέῖν, εὐ. 
ἀγκολον ἀνδράσιν ὁμίλημα, κἂν παρέλθῃ τὰ τῆς ὥρας, 
"poc ἡ ἐμπειρία ἔχει ὡς λέξαι τῶν Ψέων᾽ 'οφώτερον. 2^ 
δ᾽ t) εἴκοσιν ἐτῶν εἰποπέιρφη παῖδά τις, αὐτὸρ ἔμοιγε do- 
κεῖ πασχητιᾷν, ἀμφίβολον ᾿ἀφροδίτην μεταδιώκων. σκληροὶ 
γὼρ οἵ τῶν μελῶν ἀπὰανδρωϑέντες ὄγκοι, καὶ τροχὺ μὲν 
ἐντὶ τοῦ πάλάι μαλακοῦ, πυκασϑὲν ἐούλοις τὸ γένειον" oi 


$6 


b) εἴθε] η εἴτο γε O. NiWil shuteut J. Por B. s. Mf c) 
0 1g »sx js] εἐδεδινεκὴ € J. Fl. Par, etc. Correctiim in marg. 
Α. 1.4 "Editum sio vidi in B. s. Sed in Salm. quoque et in 
Codd. M. et O. recte esse exhibitum narrat Reciz, in 
᾿ς Wota. d) ἤγομεν! ,Tyoue: male O. Yulgstem tuetur M. 
Fl. 3. B. 2. Par.'* e) qvi). 185 male ἔννή. f) ros] 
; Deest articulus in AN £g E ] ,/De&iois wirsus Ὁ. us 
que ad γυναικί. “ 


: autem oblectat, eo ipse, quod 
protrahitur, melius est. Ita- 
que 'eptabile erat,. ut etiam 
vitae longiorem diem sordida 
nobis Parca 
atque universum illud spatium 
nobis esset perpetua sanitas, 
dolore nullo mentem depa- 
scente. Festum enim diem 
et celebritatem totum illud 
tempus transigeremus. Sed 
quandoquidem xsnajora, nobis 
bona invida fortuna negavit ; 
in praesentibus certe suavis- 
sima, quae longissime durant. 
Mulier quidem igitur a vir» 
ginitate inde.ad mediam us- 


destinavisset, 


que ἀϑϊαῖσαν, ante quam 
omnino extrema  seneetutis 
ruga incurset, res est am- 
plexu 'ét consuetudine viri 
dignissima. Et licetilla for- 
mae mnsturitas praeterierit; 
tamen experientia illius habet, 
quod dicat sapientius ado- 
lescentulis. Át si quis viginti 
annorum adolescentulum ag- 
grediatur, ipse pathicus esse 
mihi videatur, qui ambiguam 
adeo sectetur Venerem. : Dura 
etenim inembrorum in hiís, 
qui viri facti sunt, robora, 
et asperum pro molli quon- 
dam mentum, quod prima 


| LN 
Δ᾽ εὐφουῖς κηροὶ Φριξὶν doses) ῥυπῶντες. ἃ 09) ἐστὶ p 496. 


τούτων εἐἰφανέστερα, τοῖς πεπειραπόσιν ὑμῖν elüévos παρίη- 
e) γύναιηὶ δὲ ἀεὶ πάσῃ ἡ τοῦ χρώματος *) ἐπιστίλβει 

/ χάρες, καὶ δαψιλεῖς μὲν ἀπὸ τῶν βοστρύχων τῆς κεφαλῆς ἢ 
ἕλικες, Φφοκίνθοις U) τὸ καλὸν ἐνθοῦσιν ὕμοια πορφύρον- P. 427. 
τες ἢ οἱ μὲν, ἐπινώειοι κέχυντναι, μεταφρένων κόσμος, οὗ 

δὲ παρ ὦτα καὶ κροτάφους, πολὺ τῶν ἐν λειμῶνι οὐλότε. 

eot σελίνων τὸ δ᾽ ὥλλο σῶμα, μηδ᾽ ἀκαρῆ *) τριχὸς αὐταῖς 
 ὑποφνομένης, ἠλέχερον, φασὶν, ἢ Σιδωνίας délov.P) δια- 
φιεγγέστερον ἀπασεράπτει. Τί δ᾽ ov4b τῶν ἠδονῶν καὶ τὰς QT - 
ἀντιπαϑεῖς μεταδμοντέον, ἐπειδὰν ἐξίσου τοῖς διατιθεῖσιν 9) 

οἱ πάσχοντες οὐφραίνανται ἢ); αχεδὸν ydo οὐ κατὼ ταὐτὰ ") 


AMORE S. 


b) ἃ δ In prioribus omnibus erat ὅδ᾽, i) ὑμῖν εἰδέναι 
παρίημι} »nuauiv sid. παρήιμε male J. et. Fi, Ceteraerecte. 
. ut edidi, cum W. Sed gui» etiam mele S. et Aid. At cor- 
rectum in marg. A. 1. 'Hyi» etiam in B. 1. k) γυναικὶ 
δὲ — χρώματος] Ori τῇ yos. ἡ ποῦ σώματος Οἷς 1) 
ἐῶν βοστρύχων εἧς τεφᾳαλῆς) »,,εκεῆς κεφαλὴς fores 
. et Μ. m) Saxív404s) ,Sic recte M, B. 9. 5, 
"[e«uívOocig cett. cum 4d, (t.) in cujus marg. emendatio ta- 
men additur. n) weg s99o»xt6) ,,Sic etium esse in FM. 
motat Solaus, Est et in J. Par. aliisque. Πρ ἥροντες 
mendose B. 54. 0) ἀκαρῆῇ] ,.,ὄ χαρεῖ Ὁ, '"4xxgl M. sed ἃ 
manu τϑοδηϊ, Vulgatam) tuentur J. B. 4. Par. Hi p) υέ- 
λον] ,,Deest hoc et seqq. in O. usque ad vers, 4. cap. q1.* 
«q) διατιϑεῖσικ)͵Ί Sic, monente (Gesnero, correxit Heitx. 
vulgatum olim διατεθεῖσιν. τῇ ev poaívo ssa: »νξύφραί- 
ψονται W.'* Sic et Schw. per exrorem , ni fallor. Idem 
plane error reperitur im DB. 1. et 5. s) κατὼ ταὐτὰ] 
, Sic P. Pur. Fr, B. 9. V. 9. S. Kur' αὐκὰ 1. H^ 


barba densavit, et. femora 
illa bene nata pilis velut 
sordescuut. ^ Quae hisce ma- 
gis latent, vos, qui experti 
estis, scire patior. In mu- 
ligre autem semper omni co- 
loris relucet gratia, et den- 
sae de cincinnis capitis spi- 
rae, hyacintherüm et purpu- 
rae instar pulchrum florent, 
pertum per tergum fusae, 


scapularum decus, partim 


cirea aures ac tempora, pra- 


tensibus apiis multo laetiores. 
Reliquum vero corpus, ne 
minimo quidem illis succre- 
scente pilo, electro, quod 
ajunt, vel Sidonio vitro re- 
fulget lucidius. Quidni vero 
im voluptatum . genere eas . 
praesertim persequamur, quae 
sunt mutuae? ubi aequaliter, 
qui inferunt amorem, et qui 
excipiunt, oblectantur. Fere 





€ 


E 


MI 


P. 418, 


"ὃ 


| 
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ἑοῖς ἀλόγοις [won «dg μονήρμς Ὁ διατῳβὰρ. ἀφμενίζομεν, 
ἀλλά πως φιλεταίρῳ κοινωνίᾳ συξυγέννες, sla τά τὰ dyo- 
9d σὺν ἀλλήλοις ἡγούμεδᾳ, «αὶ τὸ δυρχερᾷ πονφότερα μετ 
ἀλλήλων. ὅϑεν εὐρέϑη. ἐράπεξζα κοινή" καὶ φιλίας μεσῖτεν ") 
τρόπεζαν  παραϑέμενοι, γαστρὶ τὴν ὀφειλομένην ἧπομε. 
τροῦμον ἀπόλανασιν, οὐ μόνοι ἢ τὸν Θάσισν, εἰ εὖχος, πεῖν 
ψοντες οἶνον, οὐδὲ καϑὶ. αὐτοὺς τῶν πολυτελῶν πιμπαλαμ8» 
vos σιτίων, ἀλλὰ δοκεῖ τερπνὸν ἔπάστῳ τὸ per ἄλλον,, καὶ 
τὰς ἡδονὰς κοινωσάμενοι, μᾶλλον εὐφραινόμεθα. αἴ. μὲν οὖν 
γυναικεῖοι σύνοδοι, τῆς ἀπολαύσεως ἀντίδησνν ῥμοίαν 
ἔχουσιν" ἀλλήλους ydo ἐξίσου διαθέντες, ἡδέως ἀπηλλάγη- 
«cv' εἴ γε μὴ δικαστῇ Τιωρεσίᾳ προςεκτέον *), ὅτε  ϑήλειᾳ 
τέρψις ὅλῃ μοίρα πλεογεῦτεῖ τὴν ἄῤῥενα, καλὸν δ᾽ οἶμαι, 
μῆ φιλαύτως, ὠτολαῦσαι ϑελήσαντας, ὕπως ἢ) Bia τε χρη- 
μὸν: Q?:6] μονύφεις mendose B, 5: u) μεσῖτι"] ,,usel- 
tw] kl. M. ΜΚ. Edd. praeter 2, et V. 2, duae βεσίτην τὸ Αο- 
centugp quém vulgo posüerant acutum , mutere placuit in 
circumflexum, — Spitaser Prosod. Gr. P 725. 8. 99. x) τρά- 
σεεξαν)] ,lta Edd. omnes. ᾿Εὐτίαν G. W." ΕΣ 
.» Lov, J. male.f*. 2) γυπαεκεῖο εἢ »Sic FL H. J B. s. 
Par, etc. Γυναρμιεῖαι Vorst" 8) προρεκτέν ΨΊ πρρρυνεκτέον 

' 2954. quod sine caussa idonea probat Bel. b) ὅπως) ovx 

" (potius οὐχ) αἷς mallet Hel, desideraos in hac enuntiatione 
particulam negantem. Non vidit itaque, quod ve] e vérsio- 

$e Latina satis acourata videre licebat, μη φιλαύτως ad 


oxomsiv pertinere, ét ἀπολαῦσαι θελήσαγταρ càsé capiendum: 
quando frui volunt, mE mE 





enim non éo modo, qüo ani- 
malia ratignis expertia, soli- 
tariam vitam amamus; sed 
socjali quadam". communione 
conjuncti, cum suaviora pue 
tamus bona, quae communi- 
ter habenius, tum mala levio- 
γα, Unde mensa communis 
inventa est , ef parariam ami- 
citiae mensam apponentes, de- 
bitam ventri voluptatem ade 
metimur, ngn soli Thasium, 


ut hoc utar, viuum bibeu- 


ies, neque privatim singuli 


pretiosis nos cibis implentes; . 


sed jueuidum xunicgique vi- 


detur, quo fruitur eum alio, 
et communicatis voluptatibus 
magis delectaumur,  Congres- 
sus autem cum mulieribus, 
mutuum quendam. voluptatis 
fructum habent: cum enim 
aequaliter ae invicem afficiant, 
delectat. ambo abeunt, nisi 
forte Tiresias judex audiendus 
est, feminae voluptetem altero 
tanto majorem esse virili pro- 
puntians, MHonestuum entem 
puto, homines non prae amore 
sui nimio, frui cum volunt, 


EM Sem 
στὸν ἀπφίσοκτοι, «σκοπεῖν ὅλην “παρά οτου- Ἰαμβένονταν ?) p. 4:8. 
ἡδονὴν, ἀλλ᾽ ἐκεῖνο, 4) μερισαμένους ; οὗ τυγχάνουσιν, ἀντε- 
παρασχεῖν Ὡ ὄμρια᾽ τοῦτο δ᾽ οὐκ ἢ ἂν ἐπὶ παίδων εἴποι 
7:6; οὐχ viso μέμῃνεν. dà ὃ μὲν διαϑεὶς, ἡ νομίξεν ποτὲ 
Ta Up, τῆν. ιἠδονὴν ἐξαίρεταν λαβὼν, ἐπέρχεται" τῷ δὲ ὕβρις 
σμέγφ, xot ἀρχὰς μὲν ὀδύναι, καὶ δάκρυα, μικρὸν δὲ ὑπ. 
χρόνον τῆς ἀλγηδόνος gelassen, πλέον , ὥς φασιν, οὐδὲν 
g ὀχλήσειας, ἡδονὴ δ᾽ οὐδ᾽ ἡτιβοῦν. εἰ δὲ δεῖ τε καὶ πε- 
φιεργότερον εἰπεῖν, (δεῖ δὲ ἐν ᾿ἀφροδίτης τεμένει) γυγαικὶ 
μὲν,: ὦ Καλλικρατίδα, καὶ παιδικώτερον χρώμενον ἔξεστιν 
εὐφρανθῆναι, διπλασίας ἀπολαύσεως ὁδοὺς ἀνρίξαντο, τὸ - 
δ᾽ ἄῤῥεν οὐδενὶ τρύπῳ. χαρίξεται, θήλειαν ἀπόλαυσιν, "Ree : 
εἰ μὲν 5) καὶ ὑμῖν. ἀρέσκειν δύναται ἢ), πρὸς. ἀλλήλους δὲ ὴ 
ὑεῖς ἀπότειχμισώμεϑα δ). εἰ δὲ τοῖς drew εὐπρεπεῖς cb P 
μετὰ ὠῤξένων ὁμιλίαι, πρὸς τὸ λοιπὸν ἐράτωσαν ἀλλήλων 


^ M O.R E 8. 


L 


c) dupfdvopcac] "λαμβάνουσι W.'* d) éxsivo] ,,ἐ » 

(000WL €) ἀντιπαρασχεῖφ) παρέσχον pessime ? 
f) οὐκ) og conj Gesner. quo tamen δὲ ipse dicit non ad- 
modum opus esse. 8) "Sav" εἰ μὲν] "Rara'o μὲν conj “-- 
cobi. At vid. Aduot. " h) ó vaca] ,, δὶς A" H. S. 
δύνανται W. J. σύναμνται etiam ἃ. 1. ᾳφ. B. 1. s... i) δὲ] 
deleri vult Solon, Vid. Adnot.  k) ἀποτειχισώμεθαὶ 
» dao — ὅμεϑα antepenultima brevi 1. Fl. V, 8. Vulgatam 

' habent cett. et M. Aldina 1. o cum haberet, o pro 6o in 
marg. pictum," 


hoc spectare , ut ipsi pra se 
bonum quiddam auferant, to- 
fam ex aliq no voluptatem Ca- 
pien£es ; sei ut partientes quod 
conseguuntur ; vicissim prae- 
beant. sunilja. Hoc autem in 
pueris ἐξα se hgbere, non di- 
xerit quisquam; ; non ita in- 
sanierit. Verum gmator qui- 
dem ,. pr ou£. de his existimat, 
exinia voluptate percepta pbit: 
δῖ passo,contumeliam ab ini- 
tio quidem dolores el lacru- 
mae; yemittentibus autem 
paullum ipso tempore dolo- 
dibus ; Ail. empliusy. ajunf, 


, mulier i 


molestus fueris, voluptas au- 
tem nec tantilla. Si quid vero 
curiosius dicendum, dicen- 


dum autem in luco Veneris, 


muliere quidem, Callicretidas, 


elian puerilem in morem u- 
tenti oblectari licet, duplici 
fructus via aperta: sed femi- 


neun fructum nullo modo 


.mag praebere potest, haque 


si vobis etiam, puerorum 
amatoribus, placere potest 
a. nobis invicem, 
quasi interjecto pariete, ab- 
stineamus. Si.vero decet viros 


. cum viris consuetudo, jn pü- 


x 
"e 


LUCIANT | V 


Pte n γυναϊχές. ἔγο νῦν, ὦ νεώνερε χρόνε ), καὶ. τῶν ξένων 


ἡδονῶν ψομοϑέτα, καινὰς. ὁδοὺς ἔῤῥενας τρυφῆς (ἐπινυήσαν, 
χάρισαι. τὴν ἔρην. ἐξουσίαν -κολτχυναρξῖν" . ἀλλήλαις διιλησώ. 
τῶσᾳν. m) , 9i ἄνδρεᾳ: doti δὲ. ὀργάδων ὑποξυγωσάμε- 
ves τέχνφαμα, Θαπύρων. γερήδειφν.. οἴνιγμαμ «φιμάσθωσαν 
' ψῳυνὴ nerd, qevoixog, οἷς [ἀνήφ᾽. τὸ δὲ εἰρ ἀκοὴν. σκανίως 
ἧκον ὄνομα (αἰφρίνομαι wa) λέγειν) tig, πρεβακῆρ deshpélag, 

ἐναίδην»") γοομσεευέτω, πᾶσα δ᾽. ἡμῶν sj ῥάναιιωνϊτις lose 
' Qáciw)s ,» ἀνδρογύνους ἕἔρωτρις ἀσχημοναῦσα. «αἱ 3? 7:000 
' πκρεῖττομ. sip ἄῤξεγα τρυφὴν ?) βιάξεσθαὶ γυναῖκα, ἢ τὸ pe- 
ψαῖον ἀυδρῶν εἷς γυναῖκα. ϑηλύνεσθαι; Tons συντύγως 
βεταξυ. παϑαινόμενος ὁ ὁ Xagudfig ἐπάύσανο,. δεινόν ap καὶ 
ϑηριῶδες ἐν τοῖς. ὄμμασιν. ὑποβλέπον.᾽ ἐδόκεν 3) δέ μον καὶ 


- φαϑαρσίῳ *) χρῆσϑαι πρὸς τοὺς παιδικοὺς ἔρωτας. ἐγαὶ δὲ 


ΕἼ συχῇ μειδιάσας, “καὶ πρὸς τὸν ᾿᾿Αϑηναῖον ἠρέμα 18 ὀφϑαλ- 


3» agéri] Koóvs: Wetsten, et. Belin, 
. Fr. Par. H. S. B. s. Ὁμιλείετωσαν .J.. M. e 


Sic M. 4id 


E . 9.'* Sic et 2954. probante Belino, 
stitui ex J. et Fl. V. s. et W. 
$ 0) κα 1 ,,x«íze« marg. Δ. 


nus recte.'' "Avalànv et B. 


x towggv) τριβὴν Sc 
HUM ἐν δὴ ΟΝ τα nec vulgata male se habet. 4} ἐ ὃ ὅ- 
sinu] ἐδόκει marg. A, 1,5 Et sic recte edidit .4id. 6. 

aocío] tatur M. pa J. et Fl, Vulgatam eterara 


P 


ὶ D xd 
;dd. lectionem tuentur 


stermm etiam ament se invi- 
cem mulieres, ^ Áge jàm, no- 
vum saeculum, et peregrina- 
rum . voluptatum legislator, 
cum novas virilis libidinis vias 


excogitaveris, aequam pote- 


statem feminis etiam indulge: 
secum invicem, ut vin, 
co&ant: lascivorumque instru- 
mentorum commenta sub- 
" :stringentes, portentosum ste- 
xilium aenigma, cum muliere 
"muler, ut vir cum viro, cu- 
bent: illudque ad aures raro 
perveniens nomen, pudet 
etiam dicere ,. tribadicae ob- 


- oculis 


m) δμιλησὰ τῶ σα] 


. n) ἐναίδην}. ree 
'dvéüg» euim. in. relignis mi- 


ol. et Piereon, ad Maer. p. 151. 


scoenitatis. ᾿ sublato pudore 
triumphét: gynaécduüim-^omne 
nostrum e&to Philaenis, se- 
inunares amores conira decus 
Uusurpans. Et quanto- melius, 
feminam in luxuriem-irrum- 
pere masculam, quam, quod 
in viris genérosum. est, in 
mulierem effeminari? Tala 
contentius, et. Tanquam qui 
movere vellet animos, cum 


dixisset Gharicles, comticuit, 


vehemens quiddam et ferinum 
cernens, — Videbatur 
autem mihi piamentis quibus- 
dam contra masculos amores 











| ΔῈ ΟἩ Ἑ 51 961 

pol 5 παραβαλὼν, Παιδιᾶς, ἔφην 5), καὶ plene, d Χαλλι. f.429- 
xosildo y: δικαστὴς καϑεδεῖσϑαν προςδυκήσας, οὐκ "61 ὅπως Ῥ' 450. 

ὑπὸ 4c Χαρεκλέρυς δεινόνοτος "il σπουδαιότέρον , ἥγβων 

| σχρδὸν Tee, εἰς: ὃν "Mosíd) πάγῷ.,» ϑτερὶ φόνου sid vus, 

ἢ, νὴ δία »φαρμώφων, ἀγωνιζόμενος, Virtopudi ἐπάθήνατο. 

παιρὸς οὖν. Q νῦν, εἴ fork ^ si “πρόνέγον, diete? "y vor 

τὸς ᾿Αθήνας" Σοριπλέους δὲ" πεοϑυδ), ndi νῶν δέκα (rro. 

pev vij Mensboci» ἀνθοπλισβένος γλύσσως, $vl *) τῷ 69 

λόγῳ διαὐρέψαι, μιᾶς. τῶν ἐν Ivi δημηγόριῶν ἄναμνη: 
σϑέντι. ' "Μικρὸν οὖν uin d 4 Καλλιερατίδας (ἐδύκει *) δὲ 80 
ἐπὸ τοῦ wepegeXov pós τεκμαιρομένῳ, καὶ ev ἀγωνίαξ 
μεσϑὸς εἶναι) λόγων ἀμοιβαίων' ἐνάγχεται. El γυναιξὶν. ἐν. 

isola; καὶ δικωσνύριχ, καὶ πολιτικῶν πραγμάτων ἦν με- | 


8) vo αὶ μὲ κ᾽ ὀφθαλμῷ FL. male. t) ἔφην sex 
sS dpi atione χὴν et M. “Ἔφη Edd. priora. Td 4, ixi 
ὀπουδαιεότερον) ἐπὶ τὶ exovd, Jacobs, Actt. Monacc., 
TT. Il. m 465. Át non. opus est zl. in ej di dictione. - χ) 
deaivet] » ἀπαιτεῖν δι] Sie Par. etc. et P. ᾿“καιτεῖ 
(any: 3.^M. et V. s. (i, e. 4...5.) cum Fl. "ἀπαιτεῖ σοι recte 
2964. uide « etiam Schm, sic edidit, probante Belino. y)IIs- 
ὐεκλέουν" δὲ φεὐϑ] “» Περικλεῖ δὲ πείϑου Fl. Ald 0 
' Jr. B. a. Par. H, W. Τίερικλείον δὲ πειθῶ 1. et V. 2. (A.2.) 


ignüMoovc δὲ ἀειθο LIS. Amet. Περίκλειον δὲ πειθο muta- 


to heóóntü marg. A. 
* 5. et Ood. 7954. 
évi conj. 


εὐ πο Ui. s. 
. &O 4UprA. Ov 89. 
ETE 

uti. Epo vero placide subri- 
derís,  cohijectis i in Athenien- 
sem : 'ocalis, Ludi, inquam, 
et Tisus, - Callicrátida, me 
sedere ratus arbitrum, nescio 
quomodo a Chariclis vehe- 
mentia ad seriam curam tra- 
ductus sum. γε enim ut 
in Martio Colle de caede , aut 
incendiario crimine , aut ve- 
neficio, Medius fidius, de- 
certans , ultra modum .com- 
motus est. 


Nunc gitur, ei 


1. V.'* ᾿ Περικλεῖ 0b πείθου etitm B. 
ἃ) k»1] ,, Pv, marg A. 1. W.'* 'E»l B. 
Gesn. haud improbabiliter. 

B aive] Sic Fl. H. Par. S. ἐδόκει J. et marg. 


)) ἐδόκει) 


Α. 1.* Nec 


cujus auctoritatem nos seonti sumus, hie aeque 


1 


usquam alias, tempus est re- 
poscere te Aihenas fuas; Pe- 
riclearique suadam , et ora- 
torum decem armatas adver- 
eus Macedoniam linguas, in 
una hac tua vereari oratione, 
teque concionis in Pnice unius 
Jam esse memorem. Parum 
igitur cum sustinuisset se Cal- 
licratidas, (videbatur autem, 
quantum ex vultu licebat col- 
ligere, plenus et ipse certa- 
minis esse) orationem con- - 


. 


Le v c. E AN UI 


Ρ- 439. τουσία, στρατηγὰς dv, ἣ προστάτης  ἐκεχειθοτύόνηδο, nai: δὲ 


χαλκῶν ἐνδριάντων ἐμ ταῖς ἀγοραῖς, d Χαρφίκλεις, ἐτέμων. 
σχεδὸν γὰφ οὐδὲ αὐταὶ -πέρὶ αὐτῶν δ), ὁπόσαι προὄχειν ὅ - 
κατὰ σρφίαν ἐδόκουν, εἴ τις αὐταῖς τὴ τοῦ λέγειν ἔξαυ. 


p.451. σίαν ἐφῆκεν 7), οὕτω μετὰ σπουδῆς. ἂν εἶπον" οὐχ΄") vj 


εξ ταρνιάταις ἀνθωπλιβμένη Τελέσιλλα, δι᾿ ἣν iw'Aqyés ϑεὺς 
ἀριθμεῖται γνναικῷν͵ "uc" οὐχὶ τὸ . μελιχρὸν 1) αὔχημα 
᾿ μααβίων Σαπφὼ, weh ἡ τῆς Πυϑαγορείον 9) σοφίας θυ- 
᾿γάτηρ Θεανώ' τάχα δ᾽ οὐδὲ Περιελῆς οὕτῳρ ἂν 'ἀσπασίᾳ 
συνηγόφήσεν, ἀλλ'. ἐπενδήπερ εὐπρεπὲρ ἄῤῥενας ὑπὶρ Pr. 
λειῶν λέγειν, εἴπωμεν καὶ ἄνδρες Ὁ) ὑπὲρ ἀνδρῶῃ, φιὶ δὲ 
ἵλεως, ᾿Αἀφροδίτη, γενοῦ, καὶ ydg ἡμεῖς. τὸν σὰν ἔρωτα; v- 
81 μώμεν. Ἐγὼ μὲν οὖν ἐνόμιζον ἄχρε παιδιᾶς ἔλαρᾷὰν τὴν 

. ἔριν ἡμὼν προκόψαι" ἐπεὶ" δὲ οὗ παρὰ τούτου λόγοι καὶ φί- 
λοσοφεῖν ὑπὲρ γυνοωικῶψ ἐπενοήϑησαν ἢ, ἐσμένως viv ἐφφρ- 


Β) αὐτῶν] ,Sic P. 1, S, ΑἀΔεῶν Ex. Fl. Par. H.* 
B c) ὁπόσας προῦὔχειν] ,o0móont 


etiam A. 1. 8. B.. 1, 8. 


e - 
TO9V 


αἱ xg. W.* d) ἐφῆκεν) »Ggüxe» marg. A. 1/* 9) ov92] 


οὐκ Δ. 9. ἢ μελιχρὸν 


] »,(μδλοποεὸν G. οἱ Schol. Nihil 


mutant Edd. nec M.' ἹΜελοπορὺὸν 6t 2964: Sed μελίχζρουν 
conjecit et vertit Gesner, eleganter quidem. Vide t&men Ad- 


not. .g) Iv6 «yogsíov] 


ἄνδρας J. et Ald. (et 


» Πυϑαγορίου W.* h) ἄνδρες] 
1) male. Cett, recte ut edidi. 


i) éxevor 0n0oav] ,, ἀπρνρήϑησαν marg. Δ. 1." 


irariam exorsus est: Si con- 
cio mulieribus, et tribunalia, 
et civilium rerum esset com- 
Joyunio, imperator tu quidem 
aut praetoy deligereris, εἴ 
aeneis te per fora atatuis, 
Charicles, honorarent. Vix 
enim ipsae de se, quotquot 
ilarum praestaresapientia vi- 
Bae sunt, si quis illis dicendi 
potestatem permitteret, tanto 
studio dicerent: non illa ar- 
mata contra Spartenos Tele- 
silla, propter quam Argis iu 
feminarum numinibus Mars 
meporatur: non flava (me- 


Biae caussam egt, 


día) ila Lesbiorum gloria 
Sappho, et filia sapientiae 
Pythagoreae  Theauo. Sed 
forte nec Pericles 18. Aspa- 
enimvero quandoquidem νἱ- 
rum dicere pro feininis decet, 
pro viris eliam dicamus vii. 
Αἴ tu propitia, Venus, esto. 
Nem tuum nos quoque Ámo-- 
rem colungs, Jquidem pu- 
tabam intra hudum hilarem 
contentionem nostram proces- 
5155€: quando vero istius ora- 
tio philosophari etiam pro 
mulieribus instituit, , jubeus 





8388 
pd» ἥρτακα, ᾿μόνος γὰρ ὁ ἄῤῥην ἔρως sowie deris καὶ pent 
ἠδονῆῇς. *) ἐστιν ἔργον. εὐξαίμην ydo ὧν Ὁ, εἴπορ ἦν idw. 
δυνατῷ, τὴν ἐπήκοών more τῶν Σιωκρυτμμῶν λόγων nio 
τάνιστον, ᾿ἀκαδημίας καὶ Αἀὐκείου δένδρον εὐτυχέστερον, dy- 
γὺς ἡμῶν ἡσεάναι, πεφνηνῖαν, ἕνϑ' ἡ Φαίδρου προραγάπχλι- 
σις ἦν, Sieg ὁ ἱρὸς οἶπεν ἀνὴρ, πλείφτων ἀψάμενος ") P» 455. 
“Χαρίτων. οὐτᾷ νάχα &v "), ὥρπιρ ἡ ἐν “οδώνῃ n, is. 
τῶν ὀρόδάμνων *) isgdv ὀποῤῥήξαφο φωνὴν, τοὺς παιδι- 
κοὺς ηὐφήμησεν 9) ἔρωτας, ἔτι τοῦ φαλοῦ μιρνηρένη Φαί-.. 
ien «πλὴν ἐκεὶ soy ἀμήχανον" 


(Ὁ X OR X δ. 


oed gp πολλὰ μεν 6. LT 
Οὔφεά τὸ σκιόεντα, θάλασσά τε ἠχήεσσα, 156. 


ξένοε τε ἐπὶ ἀλλοτρίας γῆς ἀπειλήμμεθα *), καὶ πλεονέκτημα 
Σαρμελόους ies» ἡ Κνίδος" pos τἀληθὲς οὐ προδῴώσομεν, 


9 d ijs sal ἡδονῆς] ἡδονῆς καὶ ἀρεεῆς W.* 1) γὰρ 
ge ,9' d» marg. A. IL" m) de déevas] » ὄψάμενον 
marg. "A. ),* n) sí z« ἂν] Sic omnes quotquot consului. 
o) 0Q οδάμνω»).» ν ἐροδαφνῶν W. et P. Vulgate est in J. 
Par. Εἰ, H, etc." v») ηὐφήμησεν) εὐφήμησεν priores. 
Mox. C. 55. ὑχαίρουν vulgo legitur. q) ἀποιλήμμεϑα] 
» ἀασεειλείμμ.] Sic S. ἀπειλήμμεθα cett." Temere arreptam ἃ 
Kci:sio et igconsiderate ἃ recentt, repetitam formam spu- 
riam dzgisíuu. mutavi in veterem lectionem multo elegan- 
tiorem. .Versio Latina, tum Gesneri, tum vetus, relicti 
simue, errorem) elfecisse videtur. Verte intereepti, respi-. 
ciens ad locum Jomericum, 


eam óccasionem orripui. So- 
lus enun amor masculus com- 
mune virtutis atque volupta- 
tis opgs est. Optaverim enim, 
si-quidem fieri posset, arbi- 
iram aliquando. Socraticorum 
sermonüim platanum , Ácade- 
mia paritet οἱ Lyceo arborem 
feliviorem, prope mos stare 
enatam , ubi acclinabat 59 
Phaedrus, ut sanctus vir di- 
xit, qui multas có loco dicen- 
i veneres assecutus est, [psa 
forte, velut illa Dodonae fa- 
gus, sacram erumpens de xa- 


mis vocem, pueriles amores 
formosi Phaedri adhuc recor- 
data probaverit. Verum cum 
fieri hoc nullo modo possit, 


multa enim nimis inter- 
cedunt, 

Montes umbrosi , resonanti 

murmure pontus ; 


cum peregrini in aliena terra 
relicti (infercepti) imus, et 
praerogativa Chariclis sit Cni- 
dus : tamen verum nos pro- 
demus , concedentes ignaviae. 


Modo tu nobis, caelestisgeni, 


994 E UCEANI 
as. εἴξαντες 55 wo. Móvoy ἡμῖν 60, δαῖμον οὐρώνιε, καιρίως 
“ἧς παράστηθι, φιλίας εὐγνώμων, ξεροφάντα μυστηρίων, Ἔρως, 
wd Loud γήἥπιον, ὁποῖα ἢ. [eyed gin παΐξονσε *). χεῖρες,. 
ἄλλ᾽ ὃν 1 πρωτόσπορος ἐγέννησεν ἀρχὴ, τέλειον εὐθὺ τεχθέν-. 
TU. δὰ jd & ἀφανοῦς. καὶ. κεχυμένης ἐμορφίας τὸ πᾶν 
| ἐμόρφωσας. ὥςπερ οὖν ὅλου κόσμου τάφον vd zowgy d ἄφε- 
- λὼν τὸ ποριροείμονον χάος, ἐκῶνο μὲν ἐς ἐσχάτον ν) ταρτά- 
ew μυχουὺς igpvyddsocag, ἔνϑα de ὀληϑῶς u 
ἠρειαί τὸ mc καὶ χάλκεος οὐδὸς, 
ἀῤῥήκτον δεθὲν ") φρουῤᾶς, τῆς ἔμπαλιν ὁδοῦ 
dme λαμπρῷ. δὲ φωτὶ τὴν duewodv υὐχτα ποτάσας, 
p-435- παντὸς ἀψύχου τὸ, καὶ ψυχὴν ἔχοντος ἐγένου δημιουργός " 
ἐξαίρετον δὲ ἐγκεράσας ὁμόνοιων. ἀνθρώποις vd σεμνὰ ge- 
λίας πάϑη συνῆψας, ἵν" ἐδ ἀκάκου καὶ ὁπαλῆς Ὦ) Pei ψυ- 
; ἡῆς καὶ εὔνοια δυνεκερεφομένη, πρὸς τὸ τέλειον ἀνδρῶται. 
88 Τάμοὲ μὲν γὰρ διαδοχῆς ἀναγκαίας εὕρηνται φάρμακα. ) ec 


- Σ εἴξαντες] ,ix58évesg P. s) omota] ὁκοῖον 1954. non 

| 2 amale*s t) παέξουσε) EH ovens W.*  u) ἐσχάταν] 
ἐσχάτους conj, Jacob. χὰ ἃ ,Sic recte FI, 

et marg. A. 1. “οϑὲν Abd E d. omnes. y) ἁπαλῆ €] 

' ἁπλῆς 2954. jn marg. quod nihil est nisi ingeniosa nota 
marginalis: in lectionum numerum equidem non numera- 





' rim. 


oppórtune ades, amicitiae 
cognitor, arcanorum revela- 
tor Ámor, non infans vilis, 
qualem pictorum ludunt ma- 
nus, sed quem seminaudi 
princeps origo genuit ab ipsa 
statim nativitate perfectum. 
Τὰ enim ex obscura et pro- 
fusa informütete universum, 
hoc formasti. Igitur velut 
€ommune quoddam universi 
mundi sepulcrum auferens, 
' circumfusum illi chaos, hoc 
, quidem in ultimi recessus tar- 
. tanfugasti, ubi vere 
(Sun portae ex ferro, sunt 

duri liminis dera, 


uti perrumpenda .nunquam 


custodia vinctum a reditu ar- 
ceatur: ac splendida luce ob- 
scuram noctem explicans, i ina- 
nimatorum omnium animato- 
rumque factus es opifex: exi- 
mia autem hominibus concor-. 
dia affundenda honestas ami- 


citiae affectiones conjunxisti, 


ut ex innocenti et molli ad- 
huc anima simul enutrita be- 
nevolentia ed virilem matu- 
ritatem perveniat.  Nuptiae . 
enim, ut necessariae succes- 
sionis remedia, inventae sunt: 
solus amor mas ;culus honestum 


plilosophag mentis imperium 


voc δὲ ὁ ἔξξην ἔπος, φυλοσένον αλόν curtes ἐκέπετρα. μι μβ. 
πᾶσι δὲ «οῖς ἐπ τοῦ περιόντος εἷς εὐπρέπειαν ἠσκημένοις, 
Üweses τιμὴ πλείων, ἢ ὅσα τῆς παρκοείπκα ") χρείας ἐπιδεῦ. 

ται" καὶ “πάντη " τοῦ dvaysuico 9) τὸ καλὸν κρεῖττον. ἄχρι 

μὲν οὖν ὁ βίος ὠμαϑὴς ἦν, αὐδέπω τῇς ao)! ἡμέραν πεί- 


AWORES 


νων, ἐκ τϑότον xav ὀλίγον ἐπιστῇμψμι συνηύξοντο. τοῦτο 
8᾽ ἡμῖν ἀπὸ τῶν ἐνειλοστέρων Ἢ τεχνῶν *) ἔνεστιν εἰκάζειν. Ρ- 4214. 
«αὐτίκα πρνφί τινες ἄνθρωποι γενόμενοι, τοῦ παϑ' ἡμέραν 
λιμοῦ φάρμακον ἐξήτουν, εἶθ᾽ ἁλισκόμενοι τῇ πρὸς τὸ παρὸν 
ἐνδείᾳ, τῆς ἄπκορίας οὐκ ἐώσης ἑλέσθαι τὸ. ln, τὴν εἷ- 


1) παραυτίκα] grestitum ex 7. et V. s. (i. e. A. s, ubi 
mue cvríxa) xp «ved ét. M.* a) -άστη) Le an 
subscripto Edd. vett, b) ἀναγκαίου) ὧν 
c) ηὐκαίρουν] ,,Sic Edd. Ἑυνκαίρουν P." uod vulgo 
post banc vocem positiim erat comma, trausposui post x95z2- 
t0we», praeeuntibus versionibus Latinis, et monente etiam 


Lobeclio ad Pürymich. p. 185. 
' — mutare M. notat Solaxxa. Sed nec 2. 
terae. Gesnerus tamen interpretatus est, 


d) ἐντελεστέρων ,, Nil 
H. Par. S. ec €e- 
ac si lege 


svrslsg. Vid. Adnot. e) sez» ὧν] τέχνων "Bip. per errorem, 


est. Quaecunque autem prae- 
ter necessitatem decoris caussa 
exercsniur, ea major conse- 
quitar honor, quam quibus 
usus quaedam indigentia ad- 
jecta est: et omnino pulchra 
necessaBiis sunt praestantiora. 
Donec ergo imperiti erant ho- 
mines, necdum satis otii ad 
quotidiana meliorum experi- 
menta haberent, contenti 
praesentibus intra ipsa se ne- 
cessaria continebant; urgens- 
que tempus bonae vivendi ra- 
tionis inveniendae opportuni- 
tatem non praebebat. — Post- 


4, 


quam vero urgentes illae in- 
digentiae finem habuere, po- 
sterorumque. ingenia , necessi- 
tate soluta, otii satis nacta 
sunt melioribus inveniendis; 
ex ea re paullatim artes ena- 
tae sunt. Hoc nobis de vilio- 
ribus (perfegtsoribus artibus) 
illis licet conjicere. Vix nati 
erant primi quidam homines, 
cum quoLidianae famis reme- 
dium quaesivere: tuuà depre- 
hensi a praesente inopia, cum 
indigentia, quod melius esset, 
eligendi facultatem non con- 
cederet , fortuita herba vesce- 
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| pde, καίαν πόαν δοιτοῦντο, xol μαλθακὰς ῥίζας ὀρύττοντες, καὶ 


p. 455: 


vd πλεῖστα δρυὸς καρπὸν ἐσθίοντες. ἐἰλλ᾽. ἡ μὲν. ἀλόγοις 
(oic. μέτὰ χρόνον. ἐξῥίφη ἢ, σπόρον δὲ πυροῦ καὶ. ἀριϑῆς 
εἶδον αἱ γεωργῶν ἐπιμέλειαι, ἐὐροῦδαι κατ᾿ ἔτος ἐκνεάξοντα" 


^" wal οὐδὲ μανεὶῤ ὧν εἴποι" t9, ὅτι δρῦς στόχυσς ἀμείνων. 
84 Τί δ᾽ δ); οὐκ ἐν ἀρχῇ μὲν εὐθὺ ἢ) τοῦ βίου, eximio: ὅδη. 


θέντες ἄνθρωκοι, νάκη, θηρία δείραντες, ἠμφιέσαντο; *) 
kel σηήλογγὰς ὁρῶν, χρύους weWalucuó ἐπανόησαν, 9| se. 
λαιῶν ἢ ῥιζῶν, ἢ φυτῶν αδὰ κοιδώματα ἢ); τὴν δὲ ὡνὸ 
τούτων μίμησιν ἐπὶ τὸ κρεῖττον ἀεὶ μετάγοντεῤ, θφηνων μὲν 
ξαυτοῖς χλανίδας, οἴκους δὲ ὠκίσαντο 9, καὶ λεληϑύτωξρ αἵ 
περὶ ταῦτα τέχναι, τὸν χρόνον λαβοῦσαι διδάσκαλον, εἰνεὶ 
pi» λιτῆς Jo; τὸ κάλλιον "). ἐποίκιλαν, dysb 0) εὐνμελῶν 
vem imqeodete secntus eet Schw, f) dd ig m] ο810 Edd, 
Ἐῤῥίιφϑη L.5 g) ΤΊ δ᾽ Interrogationis notam, vulgo post 
. haec omissam, restituere placuit, ut et alibi haud raro. 
*  Praeiverat' jüm Gesmeri versio aeque ac: vetus. h) eV Os 
^ - ,,deest ixi Ex; Fl, adest Ín Edd, et, P.*^ 42 η᾽μφι ἐσαντο 
Uv ἠμφιάσαντα 2954. imprudenter a librario peccatum, 1) πα- 
᾿ς Aaróv] ,,ex J. et V. 4. d. e, À. 29) Παῖλαι Edd. cett. In 
^ OW. χάλαι διξῶν legitur, sed litera est extrita, et videtur 
fuisse δοιξῶν. Παλατὰ marg. A. 1, W.'** Gesnerus. vettit, ac 
si scripserit auctor πάλιν. Vid. Adnot. k) edo κοι op a- 
.. ta] ἀνακοιλώμαξα B. s turpi errore, ἢ gxícawto] 9 
"o πήσαντο W.'* m) χάλλιεονῆ ..) κάλλισεον) Ita restitui ex 
€ -Kdllioy. Edd. hao priores. Imo κάλλιον erat retiaendum, 
. quo significarentur artis tinctoriae iücrémenta potius, quam 
summa perfeetio. ες ) 
excoriatorum pellibus atrima- 
lium induebantur? et mon- 
tium speluncas perfugia fri- 


bantur, cum et molles fadi» 
ces eifoderent, εἴ quercus 
plerumque fructum ederent; 


&ed haec: qiidem post tempus 
áliquod: mutis animantibus 
abjecta sunt: sed tritici se- 
mentem atque hordei vide- 
bant agricolarum cürae , quam 
invenerant, quotannis instau- 
rari. Nec adeo insaniat quis- 
quam, qui spica meliorem di- 
ent quercum. : Quid vero? 


honnue principio statim vitae, 


indigentes tegumento homines, 


goris excogitabant, aut radi- 
cum plantarumque invetera- 
tarum siccas cavernas? Ve- 
rum coeptam ab his imitatio. 
nem transferentes, semper in 
melius, texuere sibi laemas, 
domus aedificarunt, et sen- 
srm artes istarum rerttm, tem- 

magistrum mnactae, pro 
fimplici textura pulchrius 
quiddam  variegarunt? ^ pro 
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δωματίων, ὑψηλὰ τέρεμνα, καὶ λίϑων πολυτέλειαν ἐμηχανή- 
σαντὸ, καὶ γυμνὴν τοίχων ἀμορφίαν εὐανϑέσι βαφαῖς χρο- 
μάτων πατἔγραψαν.. πλὴν ἑκάστη, γε τούτων τῶν τεχνῶν, 
καὶ ἐπιστημῶν, ἀἄφῶνος οὖσα, καὶ ᾿βάϑεῖαν ἐπιτεϑειμένη 
λήθην, ὡς ἀπὸ μαχρὰς δύσεως " κατὰ μικρὸν εἷς τὰς ἰδίας “ 
ἀνέτειλεν ἀλεῖνας. ἕκαστος γὰρ εὐρῶν τι, παρεδίδου τῷ μεθ 
αὐτόν dO ἡ διαδοχὴ ty λαμβανόντων, οἷς ἔμαθεν ἤδη, 
προρτιϑεῖσά: , τὸ ἐνδέον ἐπλήρωσε. “Μὴ δή "ig ?) ἔρωταῤ 
ἀῤῥένων ἀπαιϊτείτω. παρὰ τοῦ “αζαιοῦ χρόνου. γυναιξὶ γὰῤφ 
edi dvéyxaioy ἦν, ἵνα μὴ τελέως ἄσπερμον P) ἡμῶν 
φϑαρῇ JU τὸ γἕνος. uf δὲ ποικίλαι σορίαι, 1 καὶ τῆς φιλο: 
κάλου ταύτης ἀρετῆς ἐπυϑυμίαι, μόλις ὑπὸ τοῦ μηδὲν láv- 
vog ἀνίχνευτον αἰῶνος sig τοὐμφανὲς ἔμελλον ἥξειν, ἵνα τῇ 
ϑείᾳ φιλοσοφίᾳ καὶ τὸ παιδεραστεῖν συναχκμάσῃ. μὴ δῆτα, 
᾿ Χαφίκλεις , ὃ μὴ πρότερον εὕρητο, τοῦτο ἐπινοηϑὲν, αὖθις 


nj δύ σεω ,Sie 2. Pdl. Δύσεως Edd. Sed pro μικρᾶς est 
μακρᾶς ΒΡ. 'eund. et Edd.'* Non clara est haec narratio. 
Μικρᾶς λύσοως legitnr in A. 1. B. x. s. sed μαχρᾶς δύσεως 
recte in A. 8. 0) δή τι} ,, Vulgatam hane etiam esse in 
P. notat Selamue.! p) ἄσπερμον) » Tta habent M, et P. 
cum Edd. plurimis, “Ασποροῦ, J. V. a. (2) Fiy* A. 2, certe 
habet ἄσπερμον. 4) $9aej] φανῇ P.* b καὶ 
erat in Par, H. et Fl. inserui ex J.^ Cum 

᾿ Sed in A. 1. B. 1, 5. deést copula. 


de-. 
qua facit ἃ, a. 2. 


vilibus casis, sublimia tecta, 
et saXá sumtuosa machinati 
sunt, οἱ nudam parietum in- 
formitatem' floridis colorum 
tmcturis pinxere. — Verum 
uuaquaeque harum artium 
ac scientiarum, muta olim et 
profunda oblivione mersa, 
velut post longum occasuni 
paullatim in suos radios ex- 
orta est. Unusquisque enim, 
si quid: invenisset, suo succes- 
sori tradidit: tum ipsa acci- 
pientinm series, addendo iis, 
quae didicissét, quod deficie- 


bat explevit. Ne igitur a ve-- 


tusto tempore masculos amo- 
res quisquam repetat. Cum 
mulieribus enim congredi ne- 
cesae erat, ne plane seminis 
expers genus nostrum interi- 
tet. Varia autem eruditio, et 
virtutis hujus, pulchri amore 
accensae, cupiditates vix ab 
ipso, quod nihil impervesti- 
gatum reliquit, aevo iu lu- 
cem venturae erant, ut cumt 
'divina philosophia puerorum 
etiam amor adolesceret. Qua- 
re noli, Charicles, quod prius 
inventum non erat, postquam 
excogitatum est, rursus tan- 


P. 455. 
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p. 456, dic. φαῦλον εὔϑυνε' μηδ᾽ ὅτι τῶν παιδικῶν icu el γυναι- 


κεῖαι σύνοδοι πρεσβυτέρους ἐπιγφάφονται χρόνους, ἐλάττου 
ϑάτερον. ἀλλὰ τὸ μὲν παλαιὰὺ τῶν ἐπιτηδευμάτων ἄναγ- 
καῖα νομίζομεν "). ἃ δὲ αὖϑις ἐνευσχολήσας €) «big λογισμοῖς 
ó βίος ἐπεξεῦρεν, ὡς ἐκείνων ἀμείνω τιμητέον. Foo piv 
qde ἀλίγου καὶ γελῶν ἔναγχος ἔπει, Χαρικλέους ἄλογα isa 
καὶ τὴν Σκυϑῶν ἐρημίαν ἐπαινοῦντος" ὀλίγον δὲ ὑπὸ τῆς 
ἄγαν φιλανεικίως καὶ μετενόει, γενόμενος Ἕλλην. οὐδὲ ydo 
οἷς ἐναντία φϑεγγόμενος οἷς ἐπεχείρει λέγειν; ὑπεσταλμέ. 
vo ") τῷ τῆς φωνῆς τόνῳ τὸ ξηϑὲν ἔκλεπτεν, eX ἐπῃρ- ᾿ 
μένῃ φωνῇ λαρυγγίξων ; Οὐκ ἐρῶσι, φησὶν, ἀλλήλων Mov- 
"5, οὐδ᾽ ἄρκτοι, «αἱ σύες, ἀλλ᾽ αὐτῶν ἡ πρὸς τὸ θὴῆλν 
prov δρμὴ κρατεῖ" καὶ τί ϑαυμαστόν; ; ἃ γὰρ ἐκ λογισμοῦ 
susc ἂν Tig ἕλοιτο, ταῦτα τοῖς μὴ δυναμένοις λογίξεσϑαι 
δι᾿ ἀφροσύνην οὐκ ἕνεστιν ἔχειν. ἐπεί τοι Προμηϑεῦς, ἢ 

ϑεῶν τις ἄλλος, ' εἰ vov, ἑκάστῳ συνέζευξεν ἀνθρώπινον, 
οὐκ ἂν ἐρημία, καὶ βίος ὄρειος αὐτοὺς. ἐπαίμαινεν, οὐδὲ 


" 8) ψομί opio] ὔορέβομεν Carol. et Fried, FReitzii maluerunt, 
Et sic vere ὦ ta suspicor ibi errorem. t) ivsvo zo- 
 Asje«s] » dv At. Miri est in J. Par. H. 8. etc.* 
u) dnsrsifrg] ;» ὕπεσε. «ὁ W.** 


quam parvum sub censuram 
vocare; nec ideo, quod pue- 
rorum amoribus muliebres 
congressus antiquiora tempo- 
ra inscripta habent, alteri 
genere. detrahe. Sed velera 
quidem studia ne«easaria pu- 
famus; quae apiem rursus 
vita, excogitandi otium nacta, 
adinvenit, ea tanquam molio- 
ra illis honorare oportet. Equi- 
dem paullo ante vix a risu 
gmühj temperabam,  Chericle 
inuta animalia et Scytharum 
laudante solitudinem: parum 
aberat, quin prae nimia con- 
tentione, quod Graecus esset, 
ipsuin poeuiteret. Neque enim 


ut qui contraria proposito 
diceret, submissa voce ipsa 
dicta sua quasi suffurabatur ; 
sed sublata "voce, dilatato 
gutture boans, JNom amant, 
inquit, se invicem leones ma- 
res , neque ursi , Reque apri, 
sed ipsos solus in feminas 
impetus superat. Et quid mi- 
rum? quae enim ratione du- 
ctus merito elegerit aliquis, 
ea his, quae rationes nón pos- 
sunt subducere, propter suum 
stuporem habere nom licet. 
Nam si Prometheus, aut Deo- 
rum quis alius, mentem uni- 
cuique humanam adjunxisset ; 

non solitudo sane et. silvestris 





x) μέεην 


tí A M.ORES 
ὠλλήλους προφῃὴν 
φέσην ἢ) ὁσίαν τῶν. ἰδίων. ἣ ἥκαστος οἰκῶν 9), ὑπὸ τοῖς 


ποομοῖς ἢ). ἀπνολισεύαντῳ “φόμϑιρ. υτί δὴ, παράδοξον, si, [dp 
vig. τύ δερὺ et étques, μηδὲν, ὧν λογισμοὶ παρέχονται, παρὰ 


E aqetoles Amir ηὐρυχημιότα, πρὸραφήρηται prd τῶν 


ἄλλων κοὶ vdg. ἄφῥεκας ἐπιδυμέαε» οὐκ ἐφῴσι λέοντες, οὐδὲ 
see φολοῤόφοῦοιν. οὖ ἐφῶων Sep", φὺ ydo dx. φιλίας κα- 
λόν,. οὐκ Sage. ἀνδρώποιοι δὲ 5 pte ἐπιστήμης φρόνη- 


/— $89 
εἶχον. ἐξίσον δὲ ὑμῖν ftd ιδοιμάμεναι, sul p.457. 


di, ἐκ τοῦ ποϊλάνις. περᾶφαι τὸ κάλλεατον ἑλομένη, βεβαιᾳ- p.4sg. 


«κεν dipaisey ἐνόμισε τοῖν ἄῤῥενας. Μὴ τοίνυν, d. Χα- 87 
φίελυφν ὐκολάσωυ lov συμφορήσας ἔξαιφικεὶ διηγήματα, 


γυμνῷ d λόγῳ, τῆς σεμνύτητος ἡμῶν κοφαπόμπενε, μηδὲ 
τὸν. οὐφάψρον "Eee . m: ἐηπίῳ. φυναρίθμει" λογίζου δὲ, 
ὀψὰ, μὲν, "ἡλικίας. τὰ τοιαῦτα μεταμανϑάνωγ᾽ ὅμως δ᾽ οὖν 


λογίζου ινῦγιψε, ἐπειδήπερ οἷ πρότερον, ὅτι διπλοῦς ϑεὸς 


ὁ Ἔρως, "οὐ κατὰ μίαν ὁδὸν. φοιτῶν, οὐδὲ ἑνὶ πνεύματι τὸς 


φ aAA 

» Sio HR. H. Per. S. μέστην J. an μεστὴν J. vo- 

luitt'** lmo vero error est. Aidinae 2. typographicus, 
^n Juntinam  quottie : "imprudenter receptus. : y) ἡδίω» 
» ἡδέων δ. séda.* Rursus scilicet error didinae 8. . 3). o£- 
τᾶν oliv. corjecit et redidit Gem. Vid. Adnot. a) τοῖς 

: ποιοῖς »*ft p wong male 3, Τοῖς xovg Par. Teig xoi- 
voig P. Aid. Fr S. eto, “' 


Sed inter homines prudentia 
scientiae conjuncta, Írequen- 


victus ea jnscgret , neque in 
£ibo ge invicem haberent : sed 


aeque, ac nos, templis aedi- 
catis, et mediis snarum quis- 
que aedium Penatibus, com- 

anunibus egibus in civitate 
vivant uid mirum autem, 
si auunalia, ab ipsa natura 
damnata, guibus nihil eorum, 
uae ratio, suppeditat , &cci- 
pere a providentia contigit, 
inter aljas res muscu]is etiam 


.cupiditetjbus priyata sunt? 


JMon amant l&ongs? sed nec 


pbilosephantur: non amant 


nr8 quantum entg oriatur 
ex amicitia bonum, nesciunt. 
Lucian. Fol. V. | 


tibus co/Zecta experimentis, 
optimum quod est eligens, fir- 
missimos amores decrevit ma- 
sculos. Noli igitur, "Charicles, 
mereiriciis vitae libidinosae 
co)Itis narrationibus, nudo 
sermone pudori noStro et £ra- 
vitati iysultare, nec caelestem 
Amorem cum illo infante ad- 
numerare :, et cogita , , sero tu 
quiden aplatis "sia demum 
aliter discens, verum tamem 
cogita nunc cerie, quando 
39A prius, duplicem Deum 
egse.. Amorem, T non. enden 
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'  '" p.458. ἡμετέρας ψυχὰς ἐρεϑίξων. ἀλλ᾽ ὁ piv, ec ἂν οἶμαι» wepi- 

δῇ νήπια. φρονῶν, οὐδενὸς αὐτοῦ τὴν διώμοιαν ἥνιοχεῖν 

. |... δυναμένου λογισμοῦ , πολὺς ἐν ταῖς τῶν ἀφρόνων ψυχαῖς 

, ἀθροίξεται᾽ μάλιστα δὲ αὐτῷ γυναϊκεῖοι πόθοι μέλουσιν. 

^ οὗτός ἐύτιν ὁ τῆς ἐφημέρου ταύτης ὕβρεως ξνυιῖρος., ἀπρί. 

τῷ φορᾷ πρὸς τὸ βουλόμενον ἄγων" ἕτερος δὲ Ἔρως Ὦγυ. 

᾿ γίων sotüo χρόνων, σεμνὸν: ὑφϑῆναι, καὶ πάντοϑεν ἔἕεξρᾳ. 

|. ψρεπὲς θέαμα, σωφρονφύντων ταμίας παϑῶν, ἤπια ἢ ταῖς 

ἑκάστου. διανοίαις ἐμπονέει , παὶ λαχόντες ἵλεω τοῦδε τοῦ 

δαίμονος , ἡδονὴν ἀρετῇ μεμιγμένην ἀσπαξόβεϑα. δισψεὶ ydp 

ὄντως xotd τὸν τραγικὸν πνεύματα πνεῖ ὁ ἔρως" ἑνὸς δὲ 

p.459. ὀνόματος οὐχ ὕὉμοιὰ τὰ πάϑη πεκοινώνηκπε᾽. καὶ γὰρ «Αϊδεὸς, 
ες ὠφελείας ὁμοῦ καὶ βλάβης ἀμφίβολός ἐστὶ dali" 6΄ 

Hesiod. 4ibàs, Qv ἄνδρας μέγα σίνεται, ἠδ᾽ Ὁ ὀνίνησιν. 
" 340 , Οὐ μὴν οὐδ , ? ἐρίδων γένος ἰσὴν ὃν, ἀλλ ἐπὶ γαῖαν ᾿ 


ΜᾺ ν. Εἰσὶ δύω » τὴν μέν Ey ἐπαινήσειε ἣ νοήσας, ᾿ 
11. 86, 





a uu “ππ.ὍὍ-- ας. — 0. —À —O0o .- .  --ς--ς--ς.-ς-- 


b) ἤπια ἥ ἥπεο, adspírate Edd, vett. Ὁ) $2] ἦδ᾽ Edd, prío- 


res. ἃ) οὐδ Ἴ 5» 0U0k Edd. priores.* 


e) δύ o] restitutum 


. ex Hesiod, Ζύο Edd; Luciani et M.'« ὃ ἐπαινήσει 68] ,,ex 
-eodemt nam ἐπκαενέσθιε Edd. Luciani Puy on Excepta 


temen B. s. quae ἐκαινέσσειδ, ut nonn 


utrumque via venientem, nec 


spiritu eodem animos nostros 
incitehtem. Sed alter, , pueri- 
liter omnino, ut arbitror, 
animotus, cujus nulla guber- 
nare mentém prudentia pos- 
sit. multus in imprüdentiurá 


'animtis colligitur: maxime au- 


tem illi muliebria desidérià 
cordi sunt. Hic est illius diem 
modo durantis contumeliae 
sodalis, indiserefo ^ impetu 
agens in id, quod appetitur. 
Αἱ alfer Ambr: Ogygióruni 
ater teinporum, honebiuni 
visu ef sacruni. undique spé 
claculum, sanarufii profnté 
affectionum , Wmite . quiddani 





ae Hesiodi Edd 


uniuscnjusque mentibus i inspi- 
rat. Hunc Deum propitium 
nacti, mixtam virtute vo- 
luptatem amplectimur. IDa- 
blices enim revera spiritus 
Amor spiraf, ut est apud 
Tragicum, idemque nomen 
habent affectiones minime si- 
miles Nam Pudor quoque 
utilitetis simul οἱ noxae am- 
biguüs Deus est, Pudor, in- 
quam, ΄ 
Ἐν ονευξεηετα prodeese et. ἔαε-- 
dere idoneus idem. 
iNec — comiendendi penus 
: niim es, sed duo terras 


5 SoNicitant : unu m, qui n- 


vit, jaudibus ornet; 


μιν 


^ AMO:R B S. 


AES" ἐκιμωμηνή. διὰ δ᾽. vig δυμὼϊ ἔφοναικ,. ς, 
υὐδὲν οὖν παράδοξον, εἰ πάϑος δ) ζρετῇ κοινήν. προφηγο- 


ρίαν ἔχειν “ἕουχεν, Gore. ἔρωτα παλεῖσϑαν, καὶ τὴν dkola2 4 
στον ἡδονὴν, xul τὴν σωφρονοῦσαν εὔνοιαν. -ΤΠέμους οὖν; 88 


f o4 


φησι 9), τὸ μηδὲν ofr; καὶ τὸ OdÀo τοῦ βέου qvyabtéus; 
ἵνα πῶς ἢ μείνωμεν ἄθρωποι; ξηλιοτὸν qv. ἦν, xtd νὸν 
σοφώτατον ᾿Εδριπίδην, εἰ δίχα τῆς προς γυναῖκας συνόδον; 


φοιτῶντες ἐπὶ [ερὰ;. καὶ Ῥαοὺς;. ἀργύρου, ἀλ χρυσοῦ τέκνα. 


ὑπὲρ *) τῆς διαδοχῆς ἐωνούμεθα. "ἀνάγκη jio 3), βαρὺν sil 


αὐχένα 7) ξυγὸν “ἡμῖν ") ἐπιϑεῖσα, τοῖς xshtvopivorg? me — 


ϑαρχεῖν ") βιδξέται. τὸ μὲν οὖν καλὸν αἰρώμεθα “τοῖς Ao) 


γισμοῖδ, εἰκἔγω Ὁ) δὲ τῇ ἀνάγκῃ τὸ χρεϊῶδες. ἄχρε τέκνων, P. 440. 


Ο εἰ πάθον) εἰ φαῦλον sabor ennj. J. Seager, ex interpre- 
tatione ^veferi: affrctue pejor; quae explicatio potius est, 

. quam lectionis genulnae versio,. ἴδηι πάθος vel per se est 
. naturalis ille appetitus conjunctionis, quem vulgo etiam 
- agpinorens, dicuns , quemque hb. ], auctor. dicit communem ap- 


, pellationem pactum esse cum.gjréuia amoris. "Egog itaque - 


. Nel πάϑορ est, vel ἀρετή... Neque. adeo quidquam mutandum. 

UOS φησι ΜῈ θεδὶ hóc verbtun iac Wat. i) να xg] »,Ni- 

. hil. mutant J. Τῇ, Fr. Par. et M.'** . Neo A. 1, 4. B... κα. 

ων Gaenerue, εἶχᾳ conjiciens sic vertit. An forte ἔνα wp; k) 

. S36] Ita. dedi ex marg. A..1, J; V. 2. et L. Παρὰ cett. 

et M..male* 1) γὰρ) ,, Sie M. et Edd. emnes, praeter J. 

eat V. 2. quae. δὲ .cum marg. A. 1."*, ni) αὐχένα) .γαύχέ- 

νῶν L.''.Sic et e954. . n) t9 »] «7. uiv male. J. et V. 2.'* 

- At 4id, s..plane babet ἡμῖν. 0) xts0a9gsiv] πιθαρχεῖν 

W.* p)e£xéro.] Sio recte. JA. B. 2. Fr, Par.'H. S. Ot- 

e male J.'* Οἰκέτω A.:2« cui errori .novua additus 
in 4. 


L2 


$08. 


E ,P^469- 


Ug] e s se 3 
Meri inest labes: in par- 
tea pectora scindunt., 

Neque igitur mirum est, si 
affectio commwmnem virtuti 
appellationem forte.:,atcepit, 
ut amor voearetur et voluptas 
libidinosa, et sapiens, hene- 
volenti&-:: Nuptiss- igitur, ait, 
nibil putas? et. muliebre ge- 
nus exsulare e$ yita. jubes? 
deinde quomodo duremus ho- 
mines? Optabile quidem erat, 


de Euripidis doctissimi vin 
eeientia, ut absque conggeae 
su cum mulieribus, in.templa 
et aedes sacras venientes: ar 
gento et auro liberos sunes- 


sionis caussa emerepus. Ner 


cessitas enim grave cervicibus 

nostris.jugum imponens im- 

periie perere nos cogit. Quod 

agitur, pulchrum est, retione 

eligamus: cedatautem. ngces- 

sitati utilitas. Dierorum te- 
2 


/ 


^ 
“ἢ 


e 


P. 4i». 


L'U:CLHANIE ' 


ΡΣ 


γυναῖκες ἀριθμὸς θεσαν). ἐν δὲ *) xoig ἄλλαις, ἄπαγε, 
μή μοι γένριτο. τίς ydg dv e^ φραγῶν *) ἠἀνέχεσϑαι δύναιτο, 


. ἐξ ξωβικναῦ, γυναικρρ, οἱραϊξομένῃης ἢ) ἐπικτήτοις. σηρίσμασινς 


ες de ὁ μὲν ἀληθῶς ") χαρακοὴρ ἄμορφος, ἀλλάτριον͵ δὲ κόβμοι 


89 


τὸ ιχῷρ φύσεως ἀπρεχὸς βουκολοῦσιν, Εἰ χρῦν dmo τῇ 
«υκτέρου xoltng, πρὸ ὄρθρον ὧν ἴδοι. τις ἀγίφρρμέμας guvi- 
se, αἰρχίρυς ἢ vouías ϑηρίων viv. πρωΐας Y) ὥρας ἀνο. 
μοφθῆναι δυρκλῳδονίστων 3). ὅϑεν ἀκριβᾷς οἴκοι καθείργρυ- 
iy, φύκαρ “)» οὐδενὶ τῶν ἀῤῥένων flexopivec: γρᾶες δὲ 
up) Θερφπαινίδων 6 σύμμορφος ὄχλος, ἐν κύχλω παρεστᾶ. 


, ποικίλοις φαρμάκοις παταφαρμακεύοῃσαι δ sd δυρνυ- 
: χῇ πρότωπα: οὐ γὼρ ὥδατος ἀκράτῳ νόμοι» τὸν ὑφηλὸν 


1 


ἀπονιψάμεναν xagoy ἢ, εὐθὺς ἅπτονται σπουδῆς ἐχομένου 


d) σεῶναν)] ,Feraes9 Venetae uireque. Ceteiae.spiritum 
 tbmüém servant." At 4d. utraque Fssoowy lení spiritu, r) 
ἂν, δὲ] dni 8h Fi. sola. 'E» δὲ etiara P. — a) e$ peo 

' y dv]: εὐφρονῶν BO 2) ὠὁρφαϊξομένη σ᾽ Sic . οἱ 

. P. ᾿Ὡραϊσμένης Ex. ἈΠ... Sic et ορ44. u) εἔλῃ ὃ dg] ἀληθὴς 

"' Guyet, qua. corréetidME facile caremus, x) αὖσγχέο' Φ9}",να͵- 
᾿ς ;ejfm) Sic Ex. Fl; H."Pa9, B. s. Ἐν. S. Aloglovg J. V. (Δ...) 
'— wt L. item marg. A. 11 W.'* Aloyloo item A. 0 sed ^A. 2. 
-etoyíovg , quod nos, st linguae legi obsequeremur, restitui- 
$us. y) *oclag] Bio L. et marg. A, s. ὟΝ. Πρὸ μιᾶς 
Edd. priores'*' 1) Svirágdoviorov] ;Hec dedi ex J. 

| V. 4. ex marg. A. 1. W, et W. Bed medlám (^) corripui., 
to Ἰχφυῤκλυδ... Edd. ceit, emnes.* Egu- etiant ssubscribeadum 
putsbam literae ἡ... príus neglectum. -a) v9$dz) αὐνὰς A. 
1.-sóla.: b) τ ὦἼ͵φὲσε ἃ δι} περοεστᾶσε in 0954. supra xaocor. 
adscriptum, probante Belíno. ὁ) xa$eaq «Qfdusdevaa:) 
»»νπαθφαφεθσοαι ὟΝ. :dj) wdeov] κάρα conj. Selen. OWnino 


"ia 


nus numerus sunto mulieres. 
En. reliquis vero, epege, mie 


mihi sit mulier." Quis ewm 


béne *sdhus perferre "possit 
mulierem; ἃ 1nàne ide ad- 
scitis artificis formam inter- 
polantém?: eujus vere terpis 


est.facies, aheni vero orna- 


tüs,' quod matura indecens 
lest, Zenociniie quibusdam de- 
imulcent. Si enim a nbcturne 


cubilt mane surgentes aliquis. 


videat mubierés, turpiores cen- 


sebit illis animalibus, quae 
Taatutina . hora ^ nomhihare 
male auspicatum est. Unde 
diligenter domi se'conclu- 
dunt, virorwm nulli viden- 
des. Ániculae autem et simj- 
lie ahcillarem "grex circule 
adstánt, variis medicamentis 
infelioek vultus — inácientes. 
Non enim puro aquae liquore 
altum. somiturs ebluentes, sta- 
tim ed honestum aliquod opus 
üccedunt; pod multae fuco- 


AM Οἱ RE S4 


4 


eig cipiynsreg,"alà af "κολλεὶ σῶν dieseepd ce cuni, peto 
Que, τὸν ἐηδῆ: στοῦ: σσερόχοδαμου. olet: φαιδρύνονσίν. ὧς δὲ. 


395 


ini δημονελοῦς. πομπῆς, ἄλλο τις lk τῶν. ὑπηρενονδῶν 
desi eode, ἀτκανίδας ὠργυᾳᾶφ, wel προχόϑυφ, ἔρδανρά᾽ πὸ, 


«αὶ, νεθόνχεν ἐν φοαρμακοπείλου, πευξίδων Gor, ἀγγεῖα -IMe Betti. 


τα. ολλῆν κακοδαιμονίας, ἐν αἷς ὀδόντων σμηκειναὶ δωνά- 


goo, 1]: βλέφαρα μυλαίννυδα υπόγνη “Θυϑανφέξεταν:"},: Τὸ δὲ 40. 


ἀλέξατον εἰναλίσκει μέροφ 4j ἑλοκὴ τῶν τριχῶν". οὗ piv ydp 
φανμώκαιο ἐδνθαίμμν ἢ ᾿ δυναμένοις ταρὸς ἡλίου ᾿μεσῃμβείαν 
«οὺς πλοκάμους, ἴσα τοῖς vv ἐρίων χροιαῖς, ξανθῷ μετα» 
βάκτουσιν ὥνθει, τὴν ἰδίαν πατοπρίνουσαι φύσιν. bug 
δὲ. denti ἡ μβέλοινω χαίνη νομίξεται, τὸν γεγαμηκότωρν πλοῦ. 
&o» εἰς νωύτην ἀναλίσκουσιν €), ὅλην Vgafllav. σχεδὸν ἐκ 
τῶν τριχῶν ἀκοφνέρυσαι" σιδηρᾶ τε ὄργανα, πυρὸς ἀμβλείοι 
φλογὺ χλιανθέντα ἢ), βίῳ τὴν xmv. οὐλότῃτα διαπλέκε: 
καὶ esgítoyos μὲν αἱ wes τῶν ἀρρύων ἐφεοιλκυσμένωι *) 
πόμαι, βραχὺ τῷ μετώπῳ μεταίχμιον Ὦ ἀφιᾶκν' σοβαρῶς δὲ 


locus eidem suapectus. 


e) dg3 5] ,, ἰὄειδῇ B.« 


LS 3 - 


Cc «ave iere], * οχειρίξεται W. referente Jensio in ferc. 


. o lier. p. 35g. 
ες ÉHrma& M. Hi, ]. ete. 
editum repetia. 
h) χλυιανϑέντα 
n Éptixvop. Ww. 


Puni compoditiofes: inguavem. - 


faciei colorem laetiorem red- 
dunt: ac tanquaih'in publica 
pompa, aliud eli ministra 
yum commendatui est, pel- 
ves argenteae, et guütturnís, 
spectlaque, ét, sicut in phar- 
macopolae £&bekr, turba py- 
xidum, "asa imulta infeli- 
citate replétd, in quibus 
àut "dentium ^ detersoriae 
facultates, a&t'nigrorem 11. 
Wucéns supercilis ars γε 

ποδία est. Majorem δὰ- 
tem pirtem temporis et ope- 
rarum coimunmit curd capillo- 


yum. Alae enim. niedicamen-- 


4 


ρν»ϑαένειν] »ἐρυϑραίνειν Fr, Vulgatam 
ΜΠ 4&men etiam.iu B. 1.8. 
) í»oi ἰακουσιν} »ὠναλύσι, njale, KL. 
λιανϑέντω Ji 
k) a $ raígH ι ej] μεταιχμιὸν υἱέες, εἰ 


5e ἐφειλκυσμέψαι 


tís.rutilare valentibus ad so- 
lem meridianum cincinnos, 
instar lanarum  infectianis; 
llavo tinguiit flore, proprlani 
natüram [nativum colorem] 
dainnántes. Quibus atem suf 
ficere nigra coma solet, illae 
maritorum divitias 'in' hand 
impendunt, totam fere de. ca—- 
pilis Arabiam spirantes. Et 
instrumenta ferfea, obtuso 
ignis ardore calefáéta, vi quà- 
dant crispos cincilinos ithpli- 
cánt, ét minuta induslria ad 
supercilia" üsque deductae co- 
jhie; breve fronti intérstitiuni 
relinquunt: süpetbe^ 'aütem 


b 


( 
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P. 44» ἔχοι «dv «μεταφρένων. οἱ ὅπισθεν ἐπι αλούονται mióngs. 


| 41 


Χοὶ. μετὰ τοῦτο͵, ἀνθυβαφῆ. πέδιλα τῇρ: σαρκὸς ἐνξοτέρω ἢ 
τοῦς 'πόϑας ἐπισφίγγοντα, καὶ λεπτούφὴς ἐς πρόφασιν ἐσθὴς, 
ὑπὲρ τοῦ. δοκεῖν μὴ γεγυμνὥσθαι "). πάντα ὧδ᾽ τὼ ἐννὸς 


p.444 ἀὐτῆς γνωριμώτερα τοῦ «προξώπου, χωφὶρ τῶν ὠμάφφως see 


πεπτωκότων μαζῶν 5), olg. ἀεὶ περιφέρουσι' δεβμόξτας.. « 
8er?) τὼ “τούτων σλουσιάτερα xexd διεάιόπαι,; λέϑους Tot 
δραίους Werk τῶν λοβῶν, mokowceviov ἠρτημέμαρ *) βρῖν 


doc 3), ἢ τοὺς περὶ «αρτοῖρ 9). χαὶ 5) βροχίοσί dodnoveag, 


- 


P. 445 


d ὥφελον ὄντως ἀντὶ χᾳυσίωυ δράκονξες εἶναι" καὶ due 
φύνη μὲν ἐν κύχλω τὴν πεφαληὴν περιϑεῖ, λέϑοιρ, Ἰνδικαῖς 
διώστερος᾽ σπολυτελεῖρ δὲ τῶν αὐχένων ὅρμοι- καθεῖνται᾽" καὶ 
ἄχοι ᾿ τῶν: “ποδῶν ἐσχάτων κοταβέβηηδν ὃ ἄθλιος “χρυαὸρ, 
Grsery εἴ τι τοῦ σφυροῦ. γυμνοῦται, περισῳφίγγωκ. ἄξιον δ᾽ 
dw διδήρῳ. τὼ περίσφυρα σκέλη. πεπεδῆφρθαι. κάπειν' 


recentt, Recte Edd. vett. praeterquam quod pevalypios Δ. 2. 
]).iv9ovcéqo].ivdocégp jota subsc, Δ. 1. et 2, m) yt- 
γυμνώσϑαι) ,,μὴ γεγνμν. marg. A. 1.* Recepi illud μὴ, 

^ quad e QGodice tamen videtlir esse exsoriptum, quod vertit 
; nterpres vetus, quodque conjecerunt Geinerue et Heítziua 
scribi débere, quod denique etiam Belinus reddidit. n) μα“ 
té»],,Sic Édd. emnes. Macre* vult Solan/^ o) τί dai] 
»Inélpit rursus Q.'*^ ἢ org udv»a'g] ,,Edd. pertinaci con- 
"sensu, ᾿Ηρτημένους vero M. et O.* p) βρ19 og] Sio cor- 
rexi-vilgatum goíQog. — qu)'s»sol καρποῖς} ,Sio M. O. B. 

2. H. Pur. Fr. S. Teguxagneis Fl. 1... r) xal] ,,abesta Fi.'* 

. 8) wegíegvoa]. .;;Sic J, Par. H. B. s. Fi Περισφιρὰ M.. 


ad .ecapnlas gasque posterioris 
comae annuli fluctuant. Et 

ost.haec florei coloris san 

lia intra jpsam carnem pec 
des adstringentia, et tenuissi- 
mo textu dicis caussa vesti- 
tus ,.,ut. (ne) nudae. esse νἱν 
deantur. Omnia autem intra 
hanc; vestem facilius agno^ 
Scuntur, ,quam facies, ,ex- 
ropíis, quag. deformiter. alio- 
qnin: .pxociderent,, . uberibys, 
quae, in.vigculis semper cir- 
cumierunt,; Quid opus est di- 
tigrg hargp. jala enarrare? 


Erythraeas in auriculis lapil- 
los, pondus multorum telen- 
forum suspensum habentes, 
an, illos cjrca 3inanusa οἵ 
brachia dracones, qui u- 
tinam veri pro auro dra- 
cones essent: οἱ corona 
in orbem caput, ambit, In- 
dicis stellata gemmis, sum- 
tuosaque cervice monilia de- 
müttuntur; οἱ δὰ ultimos pe. 
des miserum descendjt aprum, 


quidquid circa talum nudatur 


constringena. Dignum autem 
erat ferro potius. crura in 


. AMORES 
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δὲὰν ὃ αὐτοῦν ὅλον $0 esa vobsic- εὐμορφίας ἐξαπατᾷντι, pile p.45 
διαμαγευϑῇ, τὰς ἐναίσχύντους παρειὰς ἐρυϑαίνουσιν 9) dm. 


yilesoic: φύκεσιν , ἵνα 


τὴν ὑπέρλευκον αὐτῶν καὶ. .síova 


genseiy, τὸ πορφυροῦν ἄνϑος ἐπιφοινίξῃ ?. τίς οὖν ὁ μετὰ 
φὴν τοραύξην παρασχενὴν βίός; εὐθὺς ἀπὸ τῆς οἱκίαρ ἔξο- 
δοί Σ), καὶ πῶς ϑεατῆς ἢ ἐπιτρίβων τοὺς γεγαμηκότας, ὧν 
ἐνίων ol κακοδαίμονες ἄνδρες οὐδὲ αὐτὰ ἴσασι τὰ ἀνόματα, 
Κωλιώδας, εἰ τύχοι, ws Γινεευλλίδας, ἢ τὴν Φρυγίαν δαί. 
μονα, ταὶ τὸν δυρέρωτα χῶμον ἐπὶ τῷ xoipivu, τελεταὶ δὲ 
ἀκέῤῥηνοι, καὶ χρρὶς ἀνδρῶν. ὕποπτα μυστήρια. καὶ ydg τί 
δεῖ περιπλέκειν  διαφϑαρὰν ψυχῆς; ἐπειδὰν δὲ τούτως 
ἀπαλλαγῶσιν, οἴκοι εὐθὺ ἢ) τὰ μακρὰ "idi xal πολυτελὴς 


eraso gravi accentu ΤΣ 


x ἀπειδὰν) xd sid 
Nihil vulgata 
ϑαίνουσιν 
,.} 510 Par. H. etc. 
νοι A. a. 

ria bunc corruptum 

Adnot. 


2) ϑεατὴ sj ,9t0v vig mar 
ocum restituen 1 tentamina vid. iu 
8) τ ριπλέκειν) 54Nihil mutant J. B, 2, Par. H: 


sol. Περὶ τὰ τὰ σφυρᾶ O," 1) 


4c Xt ὧν tribus verbis i. 


mutant O, B. 3. Fr. Par. etc. vu) ἐρυ- 

ἔρυϑρ. B. 1. 5. Cf. supra c. 40. in. x) ἔφι-. 

φοινέξῃ}ὔ»» φοινίξῃ O. Vulgatam retinet. M.* 
. B. 9. 


y) ἔξοδοι) 


ἼΒξοϑιε J. "Ἔξοδος *ó. * *"E£o- 


. Α. 1. male, Va- 


, €tce.. Περιβλέπειν Ο. In. M. utrumque legitur, sed entiquior 


script. περιπλέχειν. e 


Belinus vertit, quasi scriptum esset 


.. Edd. vett." Post vocein o 


ἐποκαλύπτειν, et Schmied. recepit πρριβλέκειν * utrumque te- 
mere factum. b) ev& v] TUI O. Vulgatae favet M. et 

lo in Δ. 1. 2. feitx, et recentt, 
. conma erat positum, quod ego, ut res et versio Latina po- 


stulabat, post ἀπαλλαγεῖσιν reposui, praeeuntibus etiam B. 


1s et 5. 


lalorum regione compediri. 
Cumque totum illarum cor- 
' pus spüriae formositatis pul- 
chritudine deceptrici velut 
incentatum fuerit, unpuden- 
ies.genas inunclis fucis rube- 
faciunt, ut candidissimum 
illarum et pinguem calorem 
floreus purpura rubore quo- 
dam adspergat. Quae igitur 
post tattum apparatum vita 
est? Statim exitur domo, et 
spectator unusquisque mari- 


Apa, selotypia  enecat. dum 


Numina sajutatum eunt, quo- 


wr i 


rum nonnullorum miseri vir : 


nec ipsa norunt nomina, Co- 
lindas forie , et. Genetyllidas, 
aut Phrygiam Deain, aut. in- 
feliciter amantis ad. pastorem 
comissationem. 4d4ccedunt 8R- 


cra-arcapa, et suspecta sine " 


viris mysteria. 
opus est involvere animi cor- 
ruptelam? Cum vero ab his 
rediere, domi statim longa 
lavacra, ac sumtuosa vo- 
luptariaque — (per, Jovem,) 
mensa, multaque inter viros 
dissinulatio. Cum enim ulira 


Quid eum 


δ . 7C LUOGIANA 

- 4599 μὲν, νὴ día "), τράκεξα, πολὺς δὲ ὁ prid ede ἀνδρῶν esc 

φεσμός. ἐπειδὰν γὰρ ὁπέρπλεῳ. ἢ γένωνται ταῖς παρ aUteig 

γαστριμάιργίαισ, οὐκ ἔτ᾽ οὐδὲ τοῦ φάρυγγος αὐταῖς ψαραδές 

P. 44d. χεσϑαι δυγαρένον. xl Gvtlot, ἄκροις δακτύλοις ἐπιγράφονσαις 

^ σῶν φπαροπειμένών. ἔχαστού ἀπογεύονται; νύχεας ἐπὶ τούτοιῃ 

᾿ϑιηγρύμεναι *) , καὶ τοὺς δεερύχρωτας Ὦ ὄνναις, καὶ ϑηλύ- 

νητὸς εὐνὴν γέμουδαν᾽ ἀφ᾽. ἧς dvactde Ῥηασνος cUOU Aov. 

«48 τροῦ χρεῖόφ᾽ ἔστι 8). . Ταστὸ μὲν οὖν εὐσταθοῦς. fine 
μήρια, τῶν δὲ πικρονέρων εἴ τις ἐθελήσειε τὸ ἀληθὲς wesd 

μέρος δξενάξζοιν, ὄντως "ατωράσεται Προμηθεῖ ?: , 909 Me 

ψάγδρειον ἐχείνην ἀποῤῥήξας φωφήν᾽ ᾿ 


Eh οὐ δικαίως προρὶνεπατταλευμέψον | 
| P9. Ipdgovo, τὸν Προμηϑέᾳ. πρὸς ταῖς πέτραις ; 
Καὶ γίνε !) αὐτῷ λαμπάς, ἄλλο δ᾽ οὐδὲ ἣν E) 


1 


“Ἴγαθον' ὃ. δὲ ) μισεῖν οἶμ' ἅπαντας τοὺς ϑεοὺς, 


"vU e) νὴ Zia] restitui ex Ὁ. et Μ΄ Καὶ ἡδεῖα Edd. dy ὑπ ἐρ- 
sio] ὑπὲρ πλέω duabus vocibus B. 1. 4. θπέρπλεω Reitz, 
et recentt, Hectius A, 1. et ἃ, ἡπέρπλεῳ jota subscr. e) 
διηγούμενα! ) Sic esse in Edd, et in O. atque M. πον 
tat Solanus. Διηγάμεϑα invenia notatum in marg. A, 1.' « 
"riii Bel. quod significaverat jam Gesnerus. Ὦ $ve- 

Vire e] e ἐπερόχρωτας conj. Vir Doctus in Misec. Obss, 
IV. p. 446. K^ υπνοῦντας Bel, Vid. Adnot, 4) dosi] 
bu conj. Guyet. et 7, Seager,  h) n ρομηϑεῖϊ ,, "P FHigo- 

poo: ὁ, Vulgatam 'ahiben ὅν J. B. g. ete. et M. 1) γ[- 
vet] »,»γένετ᾽ "male S. Deficit rursus O. fere usque ad fin. 
huj, Dial.^ Nel pro 39 maluit Bel, k) οὐδὲ $v] ,, Bene 
J. HL Par. H. Οὐδὲν male laliae et Grot.** 1) ὃ 01] ex μισεῖν 


: modum oppletse. sunt dome» sunt, si quis singulatim velit 
stieis liguritiemibus, nec.jam  werum exquirere, ille profecto 
papers gul4 cibum potest, Promethea exsecrabitur, Me» 
summis digiis per sppesita nandwi illam vocein erumpens, 
quasi scribendi caussa ductia — Ergo immerentem dictitan 


iingula degustant, noctesinter ^ — - Promethea - 

haec enarraentes, et diversi Pendere fixum. Caucasi ds 
celoris somnos, et cpbile mu- rupibus ? 
liebri plenum mollitie; e quo ᾿ς Hepertus ignis huic? (Fex 
quicunque surgit, balneo sta- sola fertur huic,) fud 
tim indiget. Atque jsta vitae niliil boni, 


bene sibi constantis indicia, Sed, quod Deos adisee cien- 
Eorum vero, quae'acerbior&h ^ ctos autume, 


íoACÉCORCE 8. 299 


. Feafsac idR δ' πολυνίμητοι ϑεοῖ, V vow p.445 
Ἔθνος. Ῥιαρόν" wolf. sic ἀνθρώπων; γαμδ᾽ ^7 07! 
Jftióoios *) “νὁ λοιπὸν Gp 5) διωυδυμίαι κακαὶ », | : 

kil λέχει Ὁ ce μσμιὸς ἐνυρυφῶν, -. . 0 
- "Kel φασμακεῆν ὃ), ou: ὑὕσων χαλεπωνόνῃ €) ἐν Ἐν 

- φιθόφος, ui! οὗ (i πάντα. νὸν βίον γυνή" Ἀν ' 
τίς νυῦτα οἱ dpud πδιόνει; xbve» βίας. ὁ δυρτυχὴξ᾽ oben 
ϑυβήγηδ; "bts νυΐνυν ἀντιθεῖναι: volg ϑήλεσι κακοῖς τὴ 44 
ἄῤξενα. τῶν ntelBas: ιἀγωγήν.- ὄρθριος. vendo i ἥδ τ“ 
τἰξύγου κοίνῃς», τὸν ἐπὶ. τῶν υδμμάτινν ὅθι λοιπὸν. ὕννον P-M7- 
εἰγονψάμενορ. ὅδανν ini, (sol γχινωνίθνσν) "") χαὶ quida 


i 
3. male et marg. A. 3. Cetetas varietates et enlendationes 
-': γᾶ, fu nott. Solum, "Ex quibus depravata et male 'divisà 
restituimus, "O δὲ tamen non nisle J. et marg g. À. 1, cum 
quibus etiam A; 4. tonséntit.- mj 4v»d Adeste 
γυναῖκ᾽ ᾿Βιλαδσεὺ᾽ Anonym. δοΐάτι. "πεῖρα, ot recen 
' φαΐκας restitul e vett, Edd. εἰ ἔπλαεν e Codd. W. et 2054. 
' n) 2d0e101:] " λάϑριδε} Sic M. et Edd. formes. “άθριοε 
, Fl, marg, À. 1. μάλ᾽. ἄϑλιος Grat." Λάβριοι ἀξίαπι’ Ἁ. 9, 
étermin vid. Αἀποῖξ. o) ἄρ᾽] ydo] dp' marg. A. 1.^ "4" 
A; 3. In cett vett, ydg. p) xexal] Sic Gwuyet. Bd. et Schm, 
' ín nota, pro xa], "quod exhibent &. t.' B. 1. 5. et God.3954, 
omittit autem A. 3. Lacunam m fine versus reliquerunt . 
Reitz, Bip. et Schm: Edd." q ει} ἡλέχοι ve thnarg. A. a. 
W.;'* $ic et A, 9. réote, “έχει - Anonym. Solaw, Betix. et 
récentt, Abest omnino particula ab A. 1. B. 1. s. r)gag- 
gaxtidi) ,,qeQuaklo, J. * Efe" ἐπιβουλαὶ καὶ φαρμακχεῖαι 
Edd, vett.-et 2954. Unde Guyet. εἶεά π᾿ ἐπ. w- φ. Grot, εἶπα 
εὐ δὖ ἐᾷ. κι, ᾧ. Anonymus vero. omnino ejecit r5 ixi. etrecte 
eum secuti sunt Jle/fz. et. recent, s) ψόδων zu δ: ὦ τ ὅς 
v7] Sic ἀποηγπι, probante Schmiedero in nota. Vulgo νόσος, 
ut 2 ποῤτατορ' φϑ. Reitz, et. recentt, ψόσων iini sia 
, ^» kd. nt vi » Grot. soloece νόσων zaksmsSmosog. 1) ὅ 
£e:i0og] 099109 male J. et Fi, Ceterae ὄρϑριορ cum Qod. 
P.^ u) καὶ χιτωνίσκον) »» Ν᾽. nott. Salani. Ego 


- 


' Formavit idem feminas, o , Invidia, eum qua enuliep 
3D8i boni !. . omne üeywm exigib,' — ὦ 
| Gehus scelestum. ^ Ducit Quis haec bona persequitur? 
aliquis conjngem? oni haec infelix vita cordi 
(0 Ducit. Cito irrepunt eupi- εἴ ὃ. Aequum igitur opponere 
^ € dines malae, jnuliebribus istis malis viris 
s ES nuptiali: moeohue iliu- lem puererum vivendi vatiu« 
! dit toro: nem. Mane aurgeps de caelibe 


Wenena dehine, e& morbo- — lecto, reliquiüun adhuc in ocus 
. rum gravissimus ^ ccc He. somnum simplici Bqu& — 


9-6 OLSU CX δὰ τ΄ 


ic ταῖς ἐπωμίαις 3). περύναις σνξξάψοε' sind φῆρ, —— 
ἑστίας ἐξέρχετῳς sum) κεκυφοδρ, παὶ μηδένα τῶν ἐπὰν- 
τώντων 5) & dvavelov σεραρβλέπων. φκόλονδοι di καὶ ποιᾶ- 
 eyoyol y χορὸς αὐτῷ κόσμιος, ἕπονται, sd ἀεμνὰ νῆς ἀρετῆς 

. ὧν χερσὶν ὄρψανα κρατρῦντες, οὐ. πφισερῦ A«tevog dvondg X0- 
"μὴν καταψήχειν. 5). διυκαμέναρ,, » οὐδὲ ἔροιξερα τῶν ἀγντηκόρ- 

(0 nv χαρακτήρων qiygnipoyg εἰκόνας, eM. ἢ. παλύπευχοι δὲν» 
ἊΣ qOk κατόρερν ἐκολονθφῦφιν, ἢ alude. ἔργων ἀρετὰς, polis, 
P. 448. κῶνσαε ") βίβλοι' sov. εἰς MovoixoU: δέρε, φριτῇν ἢ). οὐμελς 
46 dion S). Πᾶσι δὲ wie φιλοσόφοις. *) ψυχῆς μαϑήμασε iv 
Ted ἐναθλήρας, , ἐπειδὰν. wi. ἄνομα, τῶν. dye. 
πλίων͵ ἀγαϑῶν πορεσϑῇ. E σῶμα ταῖς ἐλευθερίοις 


y 


βουσὶν bini Θεσααλοὶ͵ yd. finos ᾿Μέλουσιν. οὐ, καὶ. 


. alteru 
. Cod. Sed supplevit t 
, tem δα ruppler vacen μτώνίσκον, nien instar unci- 
nis inclusit. Vulgo .autem ἑερὰν᾿ χλαμύδα legebatur, pro 
^ uibs rectius in quinque Codd. est χλανίδα" in 2954. autem 
est τὴν inar ἐν qenitu, ut in Edd, vett, x) dz epigss] 
50x A. ἐ -- oig Edd. y) xáze] gdeest in, FL 
2073) ἀπαντώψεω » restitutum ex . marg. 1, Gr, 
| ἁπάντων Edd. priores. ' a) χαταφήχειν s καταψίζειν 
: φρταψύχεεν PLU Ob) φῳυλᾷάττονυσαι)βἨ» φυλάττουσι 
2954. vitiose , ait Hel." €) φοιτὰν) s bene Par. S8. φὺς 
màle X. Εἰ, H. 4id, sed emendat marg.^ In A. 3. qvra», 
,,. mendgsissime, Sed mendum ortum 6x eo, quod sequens 
, ^ vox εὐμελῆς scripta, commutatis inter se accentibus, d) 
e . "ἀύρα sd 9ρα perperam | J, ** 9. piioeógoss] g«loaó- 
- Qou conj. em. . 


4: 


yostquam. abluit, Jaena . hy» . 


méralibus connexe- f£bulis, 
qatéria domo egreditur deje- 
vto vultu, ac neminem eorum, 
, qui. ex adverso-vepiunt; con- 
tutus. Pedissequi autem 1]- 
lum:et paedagogi, decens ea- 
Aerye sequitur, honesta illa 
iyidutis instruxen[a .mionibus 
iepiontes, non. secti serra: pecti- 
nis igcisüras imnulcere. comam 
&ptas; neque specula, obje- 
— £tarum formarum 1160 -- pictas 
imeginps; sod vel xaultipli- 


ces tabellae a tergo &équun- 
tur, aut.antiquorum operum 
virtutes servantia volumina; 


et, siad 1usicam (in Musici 


4udumne) eundum sit, canora 
lyra. Peractis diligenter: omni- 
bus philesophae menfis, in 
doctrina ocertaminibus- (pÀi- 
Josaphicis mentis disciplinis), 
cum eruditi illius circuli bo- 
nis saturetua est animps , li- 
beralibus exeroitamentigs cor-. 
pus perficit. Thessali enim 


equi ourae illi sunt, et cum 


295 
ἄμε ἐὴν ᾿ς“ εύσηδα ἡσαλοδαμνήφας 7), d» εἰφήθῃ μελετᾷ τὰ p- 48 
πολεμεκεὶς. ἄκοντας ἀφιεὶς, καὶ βέλῳ ἰδὲ. οὐφεόχον δεξιῶς. 

ἐπασάλλαν V). a8 «ὐ ιπορυὶ φολαϊατραί, nel πρὸς vile ... ἃ 
μαρημβροινὸν ϑάλαος ἐγκανίζισαι P) sd σῶμὰ πυλνούμεψον; ὁ. 
aT. sp, Ry; ἐνὼγονίαν πόνων driercald(orkg ἰδρῶτερ, pel 
ede- Àowod uy), seh ccuele vj ψετὰ μικρὸν ἐπινή, 
soudis.") adelse fep quio oda$ Oi0denolos, sel soleuiy 
ἄργῥον. eivaóptues ψοὶ ἀφιμελούμεναι μνῆμκοι, τίς. ἀνδρέϊος 
ἥρως; 5) πίρ, ἐπὶ φρδνήσει, μαρτυρούμανφο sq. οἷφε δικρμοσύ, 
σην κηρὶ πωφφοσύγην ἠλμκάφαρξο ; τοιαύταις ἐἰϊρεταῖς ἐσοαλυὴν ἕξι 
Ζῆν ψυχὴν ἐπύρδῳν,, ésom δοπέρωτην nodi *) δρίσῃ, vi) que 
καρὰρἰνάγεῃ. τὸν ὀφρεμμόμεναν δασμὸν ἐπιμετφήᾳῳς, . ἡδίὸνς 


1k ἘῚ ὁ Ἀ 3. 2. 


«aw “ἢ... Tig οὐκ ἂν ἐραστὴς τἐφῇβον γένομᾳ, τοιουτόμς 46 ' 


υ ἐπιφϑόνον 


ἄνον 
γν. L. Nihil futant J. F4. H. Par. $4 ^ el pd oves tradit 


paullun juventutem ipse guam 
equulei ipstar agitovit et sube- 
git, bellicam rem in pace me- 
ditatur, emittens jacula, et 
tela .certa manu vibrans. Tum 
palaestrage unctae, et ad me- 
ridiagum solis calorem , den- 
sandum corpus in pulvere 
voelutatür,  stilnantesque de 
certaminum labore sudores: 
post quos breves balneae, et 
sobrietatem instanti paullo 
post. operi servans mensa. 
Rursus epim adsunt illi magi- 
stri, veterumgue operum, cu- 
riosj, obscuram partim signi- 


ficationem habentes, oammene 
tari: quis fortis Heros? aut 
quis prudentiae testimonio 


ornatus? δα qui justitiam, ^- 


quique temperantiam amplexi 


sint? Talibus virtutibus cum . 


tenerum adhuc animum yelut 
hrigavit, vespera finem Qpe- 
ribus imponente, ubi debitum 
veniris neceásitati tributum 
admensus est, suaviores dor- 
mit somnos, qui dinrnos post 


labores aliquantum quietis 


subjungat. Talis adolescentis 


quis non amator flat? cujus 


adeo . coeci, ocu]orum .conje- 


*- 


$252x39EXurI 


μι δ μηνὶ ἢ δ' "- τυφλαὶ μὲν ok: vio ὀμμώγων fois, ewe 


Bob τῆς Buevalogsloyisolp πῶς δῥλνθᾳ. ὃν; dycseum: σὸν 


Ρ. 449. do» παλοίσερνιν μὸμήβυρῆν; ᾿ϑπόδλώνῳ δὲ. ἐν λόρονν. ltem. 


* ͵ 
* 
M 


σεὴὴν δὲ do. Κόσγονα ,:Oclup: δὲ -dgtiicc éd νηοῦ pni. 


Vis"celpons) diticipsk ui, «Φυύμονεριν μόνοι," βίαρ' di 
Jeqweer]g οὗτος» ago qi od liue ἀμφβεσϑαί, πανὶ sap. 
Vive ἡδὺ ϑιλοῦννον᾽ *) duostw, fin. dà epi τουῤοβοένωι, 
wa). naveig Woyste towavioy diuo. ᾿νδξωννο ph edv«doniv 
LU δι' dawülosow tip, ἀκλυνηθφ, ffo» φὸν στέργύμεγον dd 
Wc elo γῆρας ὀδεῦφαι;" μηδεμεᾶν ᾿φύχης νελιράφανοο feno, 
γᾶν ἔκήρειαψο εἰ δὲ καὶ, ὀδον. venio φύσεως. "open, 
ψύσος P) Propeoniv οῴτοῦ, ipee: υννυσήσω;, καὶ" Φεὲὶ 
λὰμεμίον ϑωλόντης. ἀνυγομένν. συμϑλεύσομαι" wÜv mpanve- 
wn] βία δεσμὼ ibas D "τὸν ἴσυν ἐμουτῷ περυδήσῷῳ fond 


gov ἐχϑρὸς ἅπας " μισῶψ ἐκεῖνον ἐμὸς ἔσται., καὶ φιλήσω 


bug μπρὸς, αὐτὸν. εὐνοϊζῶς ἔχοντας" εἰ δὲ λῃστὰς. ἢ Ὑτόλε- 


(μίους ϑεαφαίμην, in! αὐτὸν ὀρμῶντορ, ἀπλιραίμην" xul παρὰ 


" ΜΝ Jeveius. Tógi in W. "Andé ipse cdhjieit, quàmqüiàm zihil δὲν 
1 lirmans, legi fortasse posse ἐπὶ 99 90v, « jnvidiam Meque, 
quo inibi quidem parum pldgel. 13) τίν 1} ,tíos W: Sed 


vnlgata praestat. ο) λαλοῦ jvros] ,, Recte sic Edd. luri- 
mae et . καλοῦντος 1." jp). »dg og], deest in P. adest 
in Ex, Ft. X Par, H, etc. νόμος, ψόμος Xngl. male." 


é 


ctus, ita stupidae mentis co- 
fitationes ? quomodo non amet 
aliquis Mercurium in palae- 
Stra, in lyra Apollinem, equi- 
tem instar Chstóris, divinas- 
Qque.in mortaM corporé vir- 
tutes persequentem? Verum 
3nihf quidem, Ὁ caelestes Dii, 
vita haec sit pérpetua, ex ad- 
verso amici sedere, et ex pre- 
ximo suave. toqüentem audire, 
exeuntem deducere , et omni- 
um verum cum; y]jo commu- 
Tionem habere! Atque ama- 
tor quidem- aliquis optaverit, 


» per inoffensam εἰ mihl vacil- 


. Jantem vitari, sihe'dllo dolore 


ad senectutem pervenire ama- 


sium suuin, invidam fortuuae 


nullius noxam expertum, Si 
vero, quae humange naturae 
lex est, morbus illum uttige- 
rit, aegrotabo cum laborante, 
et per tempestuosum mare na- 
vigantem comitabor;' et, si 
tyrannica vis vincula ei in- 
Jiciat, aequale mrhi ferram 
circumponam, Inimicus, qui- 
cunque illum oderit, meus 
erit, et amabo, qui: 'benévo- 
lentia illum cormplectentur. 
Si vero latrones aut hostes vi- 
dbaii in illum irruentes, ultra 
vires etiam arma sumam: et, 








δύπαμεν". κἂν duoBisy, Tjv.odn ἀνέξομαι" τολουναίας . δὲ Βι448) 
ἐντολὰς τοῖς pis ἐκεῖνον ὑπ᾽ ἐμοῦ στεργομένοις ἔπυθϑήθομαμ, 
κοινὸν ἀμφοτέροις ἐπιχιῦσαι τάφον, ὑστέσις δὲ ἀναμέξαν.. 
ἑὰς ὀστέα, μηδὲ τὴν κωφὴν 3) κόνιν ἐπ᾽ ἀλλήλων διακρῖναι ἢ. 
Ταῦτα δ᾽. οὐ πρῶτοι χαραάξρυσιν οἵ ἐμοὶ πρὸς τοὺς ἀξίους 47. 
ἔρωτερ» dr 4. θεοῖς γείτων dj genou φρόνησις. ἐνομοϑέτη- 
σεν, ἐν οἷς ὁ φιλίας ἔρως ἄχρι ϑανάτου συνεξέπνευσε. Φωκὲς p.450. 
ἐκ νηπίων ἔτι χρόνων Ὀρέστην Πυλάδῃ συνῆψε. ϑεὸν δὲ τῶν 
πρὸς ἀλλήλους παϑῶν μεσίτην *) λαβόντες, ὡς ἐφ᾽ ἑνὸς σκά. 
φονς τοῦ βίου συνέπλευσον" ἀμφότερον Κλυταιμνήστραν dvg. - 
govv, εἷς Ayaplusovog παῖδερ, ὑπ᾽ ἀμφοῖν Αἴγισϑος. ἐφονεύε- 
το" «dg Ὀρέστην ἐλαυνούσας Ποινὲρ *) Πυλάδης ἐνόσεν μᾶλ." 
λον, κρινομένῳ συνηγωνίζετο, viv δὲ ἐρωτικὴν ἢ φιλίαν οὐδὲ. 
τοῖς τῆς Ἑλλάδος ὅροις ἐμέτρησαν, ἀλλ᾽ ἐπὶ τοὺς ἐσχάτους - 
Σκυϑῶν τέρμονας ἔπλευσαν; 6 μὲν νοσῶν, ó δὲ ϑεραπεύων. 
τῆς γοῦν Ταυρικῆς γῆς ἐπιβαίνοντας, εὐθυς «ἡ μητροκτόνος 
αὐφαὺρ Εριννυὺς ἐξενοδόχήσε. "αἱ τῶν βορβάγων. ἐν. κύκλῳ 

Ὁ ταν delisen ΤΥ pedíeno] Ὁ ἘΔΜ, et M." Sclicet co. 

. gitaverat Solanus de conj. usoltev. s) Ποεν ἃ] Sio majori 

nitiall'edidi primus, monente Jaeobo, qui conferri jubet 


Intefprr. ad Horat. Od. IH, r4 $1. et J. H. Joss. Krit. 
Beytr. x. Tibull, I, 10, 4. p. 250, sq. .t) égo six v] gooi- 


1A. M^ Qt R B 8. 


si morlytur,: vivere non su-: ctus arbitro, tanquam in uno 


.stinuero: ultimaque inandata 
iis, qui post illum cari mihi 
erunt, dedero, coràniune utris- 
que monumentum" üli agge- 
rent, ossibusque ossa permi- 
scentes neque mutum pulbve- 
rem discernamt. ^ Haec vero 
non primi sáncient -amores 
adversus dignos niei, sed vi- 
ciuus Dis Heroum sensus henc 
legem tulit, in quibus ille 
amicitiae aihor ad mortem us- 
que progressus una exapira- 
vit. À puerilibus inde annis, 
Oresti Pyladen Phocis copu- 
laxi, qui, Deo mutui'adfe- 


vitae navigio vecti sunt. Ám- 
bo Clytaemnestram, tanquam 
ambo  esdehà  Ágamemnonis 
filii, interfecere; ab ambobus 
Aegisthus oócisus est. Furjié 
Oresten .agitantibus magis la- 
boravit Pylades. Judicio eum 
illo periclitatus est. Amato. 


riamillam amicitiamnec Grae-. 


ciae finibus mensi sunt, sed 
ad extremes. Scytharum ter» 
minos nayigarent, aegrotans 
alter, alter euni curans. Inu 
Tauricam enim tellurem egres- 
$08 occisae matris ultrix Tu- 
rip hospitio stem excepit, 


i] 


ὃ 


τὺ ΘΈΑΣ 


. 3. Wo. ῥδερεεστιότων, ὅ μὲν ὁκὸ ! sls συνήϑους feres srdrded 
| Μυλάδης δὲ. ρον 


Evrip. " 


Iphig. . 
Tauriv. 


: Mgoov T ?u) dniqe, cOpnotÜc d ἐτημέλει s), E or t 
Πέπλου Y) tt eios rcey εὐπήκτοις ἢ ὕὑφαῖξ S, 


5 οὐκ ἐραυτοῦ μόνον, ἀλλὰ καὶ τατρὸς, ἐνδειονύμενος ἦϑος. 
ς Trin γοῦν. ἐκρίϑη, ϑατέρου. μένοντος ἐπὶ τῷ φονεὐύϑῆναι, 
᾿ τὸν ἕτερον ἐς’ “Μυκῆνας ἀπιέναι, κὸβιοῦντα γράμματα P), μέ- 
νεῖν ὑπὲρ ἀλλήλων ἀμφότεροι δέλουσιν, ἑκάτεροῦ ἐν ϑατέρῳ 

P. 451. ζῶντι bjv ἑαυτὸν ἡγούμενος... ἀπωϑεῖται δὲ τὰς ἐπιστολὰς 
Ὀρέστης, ᾿ ὥς Πυλάδου λαβεῖν ᾿εἐἰξιωνέρου v μόνον οὐκ. dga- 
δτῆς dvi ἐρωμένου γενόμενος. ' 


Eurip. . 


Τὸ ydg σφαγῆναι τόνδ᾽, ἐμσὶ βάρος μέγαν 
Iph. T- '( γαυστολῶν᾽ γάρ εἰμ᾽ ἐγὰ τὰς δυμφρράρ." 


E^ καὶ. Lr ὀλίγον φησὶ, 


— τῷδε μὲν δέλτον δίδου 5), 


EOM 


CCS sivídeth dans φορῇ, At. vld.. Auot. x)»: z*] ,, Non 


ret conjunctio in Edd. nec in M.** x) 


τημέλει Nera 


.tUeA8 mele, S. 3. (et 5.) et Par. Geterae reote cum M, ézgp.'* 
-. y) séziov] πέπλων Eur. Nil mutat ΣΙ. neo ,M.* ὦ) 


, FL 


. e. - 
. κα 


εὐπήκτοις} ,,bene Par. V. 2. Fr. B. 2. 8. eve 
a) 9g aig] ,,ϑ ὐφὰς. Fl. Vulgatam tuetur. ,P.* 
γοάμματα) Scripsit, opinor, τὰ yQ. 


yxtovg J. 
6) dirdrieon] 


ἄξιος. B. 1. 5. d) δίδου ,5 Kost, hoc verbum manu addi- 
tum ἄλλ᾽ dg γενέσθαι in Aid. 1. Wess, in ipso textu. ** Su 
. . pletur sic versus Foripitis, «δὶ in.priori parte v yersus illa 


collocentur. , 
circumstentibusque barbaris, 
alter a. consueto furore pro- 
lapsus jacebat:;. Pylades vero 


| Spumam auferebat, corpo- 
ris curam gerens, 
| Textu. pepli firmo Jacentem 
protegens, 


,mMon amatoris modo, "sed: pa- 
tris etiam ania, ostendens. 
Cum enim judicatum. esset, 
manente altero: ut occidere- 
tur, Mycenas abire. alteyum, 


. qui, literas 60. ferret, adnere 


quisque pro altero volunt, 
rati unpequisque, 86 vivere 
in vivente. aljere.  Bepellit 
autem epistolas Orestes, tan- 
quam digmiore, qui.qas: ae- 
cipere, Pylade, factus tan- 
tum non amalor pro amasio. 

Bstüim perire, mt nimis gra 

ve est onus : 

Nam quidquid est mali, 

' UJneüa navi Seho.. 


et * puelle post ait: mat 
alst quidemda ljterüe, - 


. 808" 
^ exe 


A MORES 


fein *y, γὰρ Ἰάγγος,. ὥρτε dor *) xoti: Lis 
"Ἡμᾶς δ᾽ δ. χρήξων -πεοινέτώ. 2 
Καὶ γὰρ οὕτως ἔχοι τὸ πᾶν. ὅταν γὰρ. ἐκ tallo? ὁ σπουὶ 48 
δοῖος ἔρως ἐντραφεὶῃ» ini τὴν ἤδη λογίξεσϑαι δυναμένην 
ἡλιαίαν ἀνδρωϑῇγ τὸ πάλαι φιληθὲν $), ἀμκοιβαίους ἔρωτας 
ἀνταποδίδωσι. sol δυρχερὲς αἰσϑέσϑαι, "ποτέρου tees ' 
ἐραστής. ἔσειν, ὥρπερ ἀπ᾿ dgomtQo0 τῆς τοῦ. φιλήσαντος so 
ψοίας ἐπὶ τὸν igegbvov ὑμοίου πεσόντος εἰδώλου. τί δὴ ΄“ 
οὖν τοῦ sa0 ἑκᾶς βίου ξένην αὐτὸ feud ὀνειδίξεις Ὁ 
Θείοις νόμοις δρισθὲν, ἐκ διαδοχῆς ἐφ᾽ ἡρᾶς ἢ xetofefrp- 
ic ;. ἀσμένως δὲ av$o ) δεξάμενοι, Pd ἀγνῆς διωνοίας vetus. 
κοροῦμεν. ὄλβιος. ydo ὡς ἀληθῶς κατὰ τὴν τῶν dogiv 
ἀπόφασιν, 


- 
» 


ee 9 σεαῖδὲς te νέοι ἢ), xal μώνυχες ἕπποι 3 Solas. 
E ἡράσκει δ᾽ ὁ γέρων κεῖνος ἐλαφρότατα m) Colli 


Κοῦροι τὸν φιλέδυδινν 


δ) κὐμφο] ἡ» πένῳδοι Éur. Nihil mntat £f. neo Μ. ἢ 901] 


οἱ i W.« 


8) φιληϑὲν] ,, 
— ὀνεεδίξοι ς] προ] omnia omissa ἱπ ΖΥ.“:. 
Sie Fr. ἘΠ. Par. etc, et M. ὑμᾶς J.* 
Plot. Lys, Tom. IV. Ed. Stallb. 
Comnrent. Ms. in Plat. Phaedr, b 
vum, καὶ inseri voluit HuAakea. ad Callimach, Tom. 


ληϑὲν male J. Pi" Mh) ἡμᾶς 
ἢ jas] 
k) wévi] wíios 
141. et Hermias Philos. 
ἔκαιε] Post hunc ver- 


I. p. 


E m) ἐλαφφότατ « ᾿ἐλαφφύτερον Stob. Serm. GXIV. , 


. Hic ibit Argos hic tuum 
tum 
Curabit ; at nos, qui potest, 
Aecet. 

Sic enim univérsum se habet. 
Nempe cum innutritus a pue- 
ris inde honestus amor ad ae- 
Astem ratiocinaudi jam cajf&- 
cem corroboratus est, ille, 
qui amatus adhuc fuit, mutuos 
amores rependit , difficile ut 
sit ad  anüunadvertendum, 
utrius uter amator sit? tan- 
quam a speculo, sic a bene- 
volentin amantis, simil ad 
ametun- sunulacro  reflexo, 


Quid igitur. velut peregrinam 
vitae nostrae luxuriam ex- 
probras, quod divinis. legibus 
definitum, successione qua- 
dam ad nos delatum est ἢ Quin 
lubenter illud acceptutn, pura 
mente, tanquam rem sacram 
servamus? Felix enim vere 
de sapientium virorum sen- 
tentia, ΄ 


.- CUL jusenmescii equus, 
puerique runistrant, 

INNam fert aetatem mojlitr 

e De "enex, c 

Qui puerts.carus. 


" ! . 
MM OLD Ὁ ΘΈΑΝ 


μβιήδῳ αἵ y μὴν ροφισηαὴ διδασκαλίαν; sed τὸ λυμπρθν. δοῖνο. 
τῆς ἀρετῆς δικαστήριον ^ Toig .“Φελφικοῖς. τρίσοσία ἐτιμήθη. 
-Ἀρησμόν. yde ὠληθείας ὁ INwg. ἐϑέσαρδεν. , 
; ἀνδρῶν ὀὁπάνεων Σωκράτη dogozetog, E 
ὃς ὅμρ ἢ) τοῖς ὥλλοις Moti pedw ;. ἐξ ὧν τὸν βίον Suit, 
49 καὶ τὸ σραρδεραστεῖν ὡς μάλιστα ὀφελοῦν. προξήκατο. “εἴ δὲ 
adv νέων ἐφᾷν ὡς ᾿Δλειβιάδου Σωκράτης, Or, ὑπὸ ιμῷᾷ χλα; 
μύδι 5), πατρὸς disvovg ἐκοηνήϑη. καὶ ἔγωγς τὸ.  KoMupa- 
qeoy ἐπὶ τέλϑε viv λύγων ἥδιστα προφθείην dv ὥπαρι κή» 
- Mie ye; E νούροιψιν ἐπὶ ὄμματα λίχνα φέφονερρ, 
d. "Eqxvog obo ὑμῖν ὥρισε παιδοφιλεῖν, 
"a νέων ἐράοιτε P), πόλιν. κοὔανδρον ἔχοντε, 
τοῦτ᾽ εἰδότερ; ὦ “Ψεαγίαι, «ωφρόνως sagi spon sgogits, 


Calli. 
- ΜΝ 


"'  ."Waecem xo?$Qor, in ommibus Editt. entiqtioribus in fine 
, pr&ecedentis versus positam, praeeunte Schmiedero, sequenti 
praefixi. Pentametrum enim, non Hexametrum, esse prio- 

' uem versum, facile agnoscM. mj og apa] 0g μα 

| W." "Og οὐχ ὅτι. 944. 9) χλαμύδι] χλανίδι conj. Dor- 

, vill. ad Charit, p. 454, Lips..et Jacobs, Animadvv. ad, An- 

thol, p. 23, Tuetur receptam lectibném Boíssonad. ad Nicet. 

. 5 Jl, 178. prorocaps ad lotum Platon. Symp. 54. p. 195. Fisch. 

- » quem loonm.ante oeulpà habuerit auctor, pro soífeva au- 
“ΠΣ tem scripsisse χλαμύδα, Aptior etiam ad persundendum est 


εὐ locus, qui mox. legitur, ὃ, 44, ED μίῳν ᾿Αλκεβιάδ ἣς αὐτῷ 


" Angl » Nihil mutant .Edd, ** 
Ac Socraticam quidem disci- 
jlinam, et' splendidum illud 
virtutis tribunal, Delphici 
tripodes honorarunt: verita- 
tis enim oraculum fudit Py- 
thius, 


. χοῦ omnes mente So- 
crates viros, 


qui cum reliqua disciplina, 


qua vitat» juvit, etiam puero- 
rum amorem, ianquam rem 
waax$Wwme utilem, adseiverat. 
Oportet autem, amare juve- 


nes, ut Alcibiadem Socrates, 


L 


(Socrati) χλανίδα χλιϑείρ, P) ἐς dore] 5, ἐρόωντῇ W. 


qui, sub endém clam de, 
patris somnum dormivit. At- 
que ego Callimochium illud 
ad omnes praeconium in fine 
orationis labens posuerim, 


Pos, o qui pueros ooulo pa- 
trante voratie, ) 

Krchius ut teneros. jus- 
eit amare mares, 

Sie pueros petitote ; viria 

que implebitis urbein, 


Hace cum sciatis, juvenes, 
muedeste ad bonos pueros ace 
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μηδὲ ὠλίγης τέρψεωρ εἵνεκα Ὁ, τὴν μανρὰν ἐκχέονθες εὔ-- p. 462. 
VOLU, ἄχρι τῆς ἀκμῆς πλαστὰ τὰ τοῦ φιλεῖν πάϑη προβάλ. . — 
λεὲσϑυ᾽ τὸν δ᾽ οὐράνιον Ἔρωτα.- προρκυνοῦντες ; εἰς γῆρας 
ἐπὸ παίδων βέβαια τηρεῖτε vd πάϑη.. τοῖς ydQ οὕτω Uie p. «s. 
λοῦσιν, ἥδιστος μὲν Ó τοῦ [yv χρόνος, οὐδεμιᾶς ἀπρεποῦς - 
συμειδήσεως παροικούσης. ἀοίδιμοε δὲ qid ϑάναρον εἰφ 
κάντας ἐκφοιτῶσι ᾿κλῃδόνες. εἰ δὲ δεῖ φιλοσόφων παισὶ πι» 
στεύειν, αἰθὴρ μετὰ γὴν ἐκδίχεται τοὺς ταῦτα. ἰηλοῦνταρ. 
εἷς δὲ. dptivova βίον ἀποθανόντες, ἔχουσι τῆς ἀρετῆς 
γέρας, τὸ ἄφϑαρτον. Τοιαῦτα ") τοῦ Καλλικρατίδου σφόδρα 60 
ψεανιπῶς- σεμνολογησαμένου . Χαρικλέα μὲν ἐκ δευτέρου M^ 
γὃὲν πειρώμενον ἐπέσχον" ὥρα γὰρ ἦν ἐπὶ ναῦν κατιέναι, 
δεομένων δ᾽, 0, τι φρονοίην "» ὁποφήνασθαι, δι᾽ ὀλίγου 
τοὺς ἑπατέφον ") λόγρυς ἀρυϑμησάμενος, Οὐκ ἐξ ὑπογνίου x)» 
φημὶ, καὶ παρημελημένως, ὑμῖν, ὦ ἑταῖροι, τὰ τῶν λόγων 
ἔοικεν ἀπεσχεδιάσθιι Y). διηνεκοῦς δὲ, καὶ, νὴ Δί᾽ ἢ), ἐῤῥω- 


AMORES. .. 


[ov] ,,Ita 


D Ter ed doma W.* τὴ δὶς δὲ ἀμείνονα ᾿ 
οὗ δὲ ἄμεινον 


dedi ex P. L. 6. ἐν δὲ ἀμείνονα iov A. 
dao9ay. Edd. priores. 4) toiad tc] ταῦτα Belinus com. 
mentus est, paene pueriliter; ) geprotov] »€x Pen. 

, utra ue et marg. A. 1. Φρονοῖον cett, dd. et M." u)ixaré- 
εν Q0] νξκατέρων W.* x) ὑπογυίου) ὑπογύου F. J, M.'' 
᾿ » ἀπ εόχεδιάσϑα ι) ἀπεθχεδιάσϑαι B. s. 3) ('] μάία 


cedite, neque parvae volupta- 
tis caussa longam benevolen- 
tiam effundentes, usque ad 
maturam aetatem, fictos amo- 
ris. affectus . obtentuj, Zidinis 
habete. Sed, caelesti illo in- 
vocato Ámore, in senectutem 
a pueris Ànde stabiles servate 
affectus. Qui enit 3la amant, 
ills suavissimum yivendi tem- 
pus, turpi nulla €omscientia 
in eniao Lhebifante; nobilis 
autem post inorlem.ad emnes 
fama exit. Si.vero fides ha-, 
benda. philosopbgrug. filiis, 
aether::post terram excipit, 
Lucian. F ol. VF. 


hos, qui his rebus studue- 
runt; atque, ad vitam melio- 
rem inortui, praemium vir« 
tutis habent immortalitatem, 
Ista Callicratides juvenili quos - 
dàm ardore et gravi orationd 
cum .protulisset, Chariclen, 
dicere volentem denuo, re-. 
pressi, quod tempus erat de- 
scendendi ad navim. Rogane 
libus autem, ut, quid senti- 
rem, pronuntiare vellem, 
perpensa paullum utriusque 
oratione, JVon ex tempore. 
inguam, . et negjigenter , ον , 


-dales,orationem quisque suam. ' 
| U 
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Ι 


LUOIANI 


μένης δ) φροντίδος ἐναργῆ τοῦτ᾽ ἐστὴν ἴχνη, ὀχεδὸν͵ γὰρ οὐ. 
δέν ἐστιν, ὅ, vi τῶν λεκτέων εἰπεῖν ἑτέρῳ δύνασθαι σεαψή- 
καῖε καὶ πολλὴ Ὁ μὲν" ἡ τῶν ᾿ πραγμάτων ἐμπειρία, πλείων 

δ᾽ *) ἡ τῶψ λόγων. δεινότης, ὥςτ᾽ ἔγωγε ἂν εὐξαίμην, εἴπερ 
ἦν ἐν δυνατῷ "y, γενέσϑαι Θηραμένης ἐκεῖνος ὁ Κόϑορ. 
γος *y, ἵν᾽ ἄμφω νενικηκότες, ἐξίσου ἢ βαδίζοιτε. πλὴν. ἔπει. 
δήπερ ἀνήσειν οὐκ ἐοίπανν, καὶ αὐτὸς ἐν τῷ μεϊαξυὺ xi 
περὶ τῶν αὐτῶν οὐ κέκρικα ᾿'διοχλεῖδϑαι, τὸ μάλιστα παρὰ. 
στὰν εἶναί μοι. δίκαιον ἀποφανοῦμαι. Γάμοι μὲν ἀνθρώποις 
βιωφελὲς πρᾶγμα, καὶ μακάριον, ὁπόταν εὐτυχῶνται", ποι; 
δικοὺς δ᾽ ἔρωτας, ὅσοι φιλίας ἀγνὰ δίκαια προμνώνειι 9y, 
μόνης φιλοσοφίας ἔργον ἡγοῦμαι. διὸ δὴ γαμητέον͵ μὲν ὥσεα: 
σι; παιδεραστεῖν δὲ ἀφείσϑω Ἀ)΄ βόνοις φιλοσόφοὲς ῃ, Spore 
"e ἐν φυναιξὶν. δλόκληρος ἀρετὴ φύεται sal σὺ δ᾽, ὦ Χαρί- 


a) ldéond - οἐσκομμένης marg. A. EA b) πολλὴ} » Sié 
Fl. Par. etc. recte. Πολλὴν J.* c) δ᾽ 9i B. 1. et 5. d) 
i» δυνατῷ} ,omissa in W." e) éxeivog à .K69209- 
vog] » Desunt haec tria in Fl/ f) ἐξίφου] Sic Αἱ 1.9 
Reitz. et recentt, Sed ἐξ ἴσου separatini |B. 1. et E 2) 

^N προμνῶνται) ,,815 M. et Edd. recte, ' προμυώνται J.** 

'J. h) éoeío90] ,»ἐφείσρϑω εχ W. dedimus. Αφείσϑω. Edd. 


riores. Lectionem W. ἐφείσϑω agis variam, quam me- - 


lorem , esse dícit Jensius Ferc. Lit. et rectissime quidem, 
epinor. i) pii 0001046] 5 voli σοφοῖς W. P.' 


' videmini :  deproperaese; ; sed Uem Idus flagitari han de- 


perpetuae profecto et robüstae 
cogitationis aperta haec sunt 
vestigia. Fix enim quidquam 
est eorum, quae dici hic de- 
bent , quod zicendum alteri 
xeliqueritis, ac' cum. multa 
rerum, peritia eminuit, tum 
major etiam vis verborum. 
Ktaque optaverim, SWierame- 
nes, δὲ fleri- posset, iHe: co- 
lÁnrnus esse, ut victores dm- 
bo aeguo pede inéesderetis: Κ ἐξ! 
rum, enénvero quandoquidem: 
remtisettró non eidemini , «et^ 


ipse inter navigandum de ΓῊΡ 


crevi; id, quod maxime ih 
praeséns mihi justum esse vi- 
, detur, pronuntíabo. Nuptiae 
! quidem Pes vitae hominum 
utilissima, et 'beatà, quolies 
J'elices' sunt. Masculos cxtem 
amórés, quoties casta: dinici- 
tiae Jura Hos (ili) ronci- 
liant, 'oli&s opus philoso- 
phiae arbitror. Propterea nu- 
pilae" tontFahendae omnibus; 
puero? Abe amardá solis 
concedatur ' philosophis : mi- 
nime eniifi perfecta in; mudse- 


ribus γεν 'exeletit. Ju vens; 
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- slo, μηδὲν. ὠχϑοοθῇς, οἱ ταῖς, dOtag ἢ Κόρινϑορ.εἴξαμ. p-464- 


Kjye μὲν 
ἐῥανέστην". ἑώφων γὰρ ἀπερκανηφῆ τὸν Xaqudda, παρρμε- 
: πρὸν."). εἷς ϑανάτον 'κατάκριτον" d δ᾽ ᾿Αϑηναῖος , Keep τῷ 
'φρορώπῳ ἣ φαιδρὸς ιἐνάπηδήσας, προΐει σφόδρα σοβαρῶς. 
-ἴκασεν ἄν τις, αὐτὸν dv Σαλαμῖνι Πέρσας κατανεναυμαχηκέναι. 
E τοῦτό γε τῆς κρίσεως ἀπωνώμην, λαμπρότερον ἡμᾶς -— 
;gayrog- adeoi i xdguiue)* καὶ 190 ἦν ἄλλως τῷ βίᾳ 
γαλοφρονέστερφος. ἠυυχῇ. δὲ καὶ τὸν Χαρικλέα esed. - 
μην ἐπὶ τῇ δεινότητε τῶν λόγων, συνεχὲς ὑπερϑαυμάζων, ὅτι 


n ἀἰδοῦς συνεόμῳ λόχῳ τὴν uolo ἐπισπεύσας, 59 


:δυρχερεστέρῳ μέφει δωνατῶς συνηγόρησεν. . A41. ἡ μὲν ἐν Κνί- 68 


. δῳ διατριβὴ, καὶ. τὼ. παρὰ vj ϑεῷ λαληθέντα, σπουδὴν ἴλᾳ- 
edv ἅμα, καὶ παιδιὸν ") εὔμουσον ἐσχηκότα, τῇδέ πῃ διεκρί- 
64. σὺ δὲ, ὦ Θεόμνηστε, ὁ τὴν ἕωλον ἡμῶν ἐκκαλεσάμενος 


μνήμην, εἰ δικαστὴς τότ᾽ ἦσθα, πῶς ἂν ἐπεφήνω; 
ΘΕΟΜΝ. "Μελιτίδημ ἢ Κύῤροιβον 5“) οἴεε με, πρὸς θεῶν, 


1) gegunenedr] 
L.| P.. M. et marge 1. 


Sio Ald. utraque, .Heits. et rücentt. Sed 
. ἢ xeogazo] , restitui ex A. G. 
qox ,Vnün erat in Edd, omni- 


bus. m) τώσεεν ἐκ α] τὰ πινάκια W. male. Τὰ ᾿πινίκια 


Fi. B, s.* δὶς. etjam Add. utraque. 


m) παιδιὰν) ,Sic J. 


(M Ji. H.. ete; Παιδείαν Ν. male. * o) Κόρ oiov] , Kóqv- 


1 Ber M.'* 


- Charicles, non gravabere, si 


adthenik — Corinthus cesserit. 
Atque efo prae pudore con- 
οἶδα oratione festinanter ju- 
dicium cum expediissem, sur- 
^ yexi Videbam enim demisso 
supra modum vultu . Chari- 
lem, quasi fantum non capi- 
'tis damnatus esset. Athenien- 
sis vero hilari gestu laetus 
exsulians, . .jactabuudo valde 
incessu progrediebatur: pu- 
tares navali ad Salamina prae- 
lio Persas ab illo, superatos. 
Atque hunc certe judicii mei 
Áructum, habui, quod splen- 
didius.nos, tanguun trium- 
phali.anena excepit. Kxat enun 


álioquin etiam in victu ma- 


,guificentior. Submissa, autem 


voce Chariclem etiam subinde 
.consolabar, vi dicendi ius 


commemorata, perpetuo ve- 
. hementer admirari me dicens, 
quam potenter difficiliores 


partes tuitus fuisset. Sed illa 
in Cnido commoratio, et ha- 
biti in Deae sacro sermones, 
.qui laetum simul studium, et 


eruditum lusum habuerant, : 


hoc fere modo expetivere. At 
tu, Theomneste, qui antiquam 
illam nobis memoriam evoca- 
sti, 81 tum Judex. fuisaes, quid 
pronuntiaturus eras? . - 


, Jheomps. Adeone Maliti- 


U 2 
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p: 453. oa τόδε ὁ ὑπὸ θοῦ Gisela νριϑεῖδιν. ἐνωγτίων φέρω; ψῆφον P. 
| og dn ἄκρας Ἰδονῆς τῶν Adgopévev Biatolfaw. ἐμ τῇ Κνίδῳ 
᾿ὠύμην; yov τὸ Boeró) Uto : δωμάεμον coe y ἡγούμενος 
«εἶναι. τὸν ψεθὴν “ἐκεῖνον Buüg- δ᾽ οὖν. (οὐδὲν ydo ἀπερεπὲς͵ ἂν 
' δορτῇ, λέγεαϑαι, πᾶς δὲ γέλως, κἂν περίεργος ΠΥ πανηγυρέξρον 
| p.456 δοκεῖ). Udo. ἄγαν ὑπὸ τοῦ παιδερασιὸξ Ὡς: καξωφφυωμένους 
-λόγους' ᾿ἐϑούμαξον μὲν' ἐπὶ τῇ “σεμνότητι, nix» oU “πάνυ νϑυ- 
SIMU Md φόμην, ἐφήβω aut συνδιημερϑύοντα; Τανταλείους 
-δίκας᾽ ὑποφέρειν, καὶ τοῖς ὄμμασι τοῦ κάλλουῃ φονονουχὶ προς- 
᾿μλύξοντος, ἐξὸν ἀρύσασθαι, wir *) ὑποβένειν: οὐ ydo ὁπό- 
qe TO ᾿ϑεωρεῖν ἐρώμενον, "οὐδ᾽ dauphaes καθημένου καὶ 


' 65 


᾿Δαλοῦντος ἀμούειν, ἀλλ᾽ ὑώξδπτερ ἡδονῆς κλίμακα συμκηξάμε- . 
vec ἔρως πρῶτον ἔχω βαϑμὸν ὄψεωῤΓ 


eO. 


4 


died ἴδῃ, » sj» Orio. 


42 . 


p φῆφον Intejybggtire "haeo. edita i in 4. Ἶκ 8, Heitz, et xe- 


centt, Enuntiative in 


cum Cod, P.'*.- 


Iu 


! B. 1. et 5: qi 
o q9] si» Κνίδῳ διατρίβειν à. ὁ. tà foo 
cis lectionem praestare ait Jensius. 
,eam admitteridam | duximus. 
.'eatzriv W. Cod. Fl. Ed; Ε΄. Vulgatam. retinent, 
5) διιῷ ju] ,0npsiv; Ἐπὶ Ἐῤ.. Vulgatum 18-᾿ 

“ποῖ ceteras ét: P.: zlii» Par. δὲ PF wn jota subscripto, 
* : quod in H. et J. non adest; « 


jiatoípsi —poa- 
19 W.*-Quam Codi- 
Neque tamen propterea 
»»2£002- 


Y) παϊνδερασεοῦ 
dd. cett. 


Nee*adest in À..1. et 3e 


in quibus et τιμὰν, ἐᾶν, &yazüv, et eeteri hujus. generis In- 


finitivi sine jota illo constanter edidi sunt. 
, ]ota in B. 1. s. Bip. et Schon. secus atque ἢ in Reitz, x 
4 


den mti Coroebum, medíüs 


: fidius, fnéarbitroris; ví juste 


n-te judicatis contrariam fe- 
"ram sententiam? qui^ prae 
-sÜmnia jucunditate eorum, 
"quae dicebantur, | in nido 
vérsari mihi viderer, uf pd- 


.' rum abesset, quin parvilam 


: banc dotanculam ipsum illud 
esae templum putarem. Ve- 
runtamen (ifihil enim non de- 
cens est hoc die festo dicere, 
cum ristis omnis, etiamsi fü 

te nimius, ad celebrationem 
pertimere videatur) orationerh ^ 
illam puerorüri amatoris, ni-. 

mio quasi supercilio -ehutam, 


' Sed poeitum 


pravitatis "e&üssa' admrirabar 


equidem : Yerüm illud parum 


"videbatur ad:atüni volupta- 


"tem pertinere, aliquet totos 
dies Vefsantem cum puero 
pubertati propinquo; Tanta- 
leas poehss sustinere," cum- 
que pulchritudo tàntum oh 
'alluat oculós; cem hauriendi 
'sit copia, 'tólerare-tameéi si- 
tim. Neque enim satis 'est^ ic 
dere, quem *mes, nedde'&x 
adverso: &edentem et loque 
tém audire; sed' velut scalas 
quasdam. vb: uptatia febricans 
amor primum habet gradum 
visus, uti epactet: “οἱ ubi con 
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xy μόνον᾽ ϑίψῃ,. .. κὰ ve; ἀπολαύσεως alg ἄπον “δεφϑέϊ φῇ- 
σῶμα.. τυχὼν δ᾽ εὐμαρῶς rovrov; seht πεῖραν nequi gu. 
λήματος, οὐκ εὐϑὺ :) siglegyov ,- ἀλλ. ἠφέμα χείλη προς εγγί- 


σμᾳ χείλεσιμ, ἃ, πρὶν ἢ ψαῦαφι sns u), dinéagi ,. d U 


ὑπονοίας ἴχνος. πατρλισεν. εἶτά πρὸς τὸ sxuwesixow Y) dono- 


ζόμενος » ἀεὶ λιπαφεσεέροιρ μὲν »ἀαπώάμασιν. ἐντέτῃκψλ, teg". 


m sei διασείλλων. ἡσυχῇ 5} τὸ rp νεῶν δὲ, quip οἷς 
δεμίαν παρέηριν. een: ἢ ").yde φομερρὶ τῶν σἰφβητῶν ") 
ἀνμπεριπλρεοθ: b). viv. ἠδονημο. ϑυνάηκηυφιν. ἢ λάϑθρίοᾳ Ἃ 


aom. 
ται; ποϑεῖ ἀροδάχων͵ SpeadPok. «δι᾽. aoo» Lind δονύψλαν, D. 456... 


ὑγρῶρ᾽ 4j db sema, κόλπου δῦρα. ears fleezy τὴν φύ ὁ i 457- 


. vmon6 Oe dm n 
i) Fr NM marg. A. x, W.f€ ἣν celsius] Comma, 


'post hanc voc. posui, vulgo omissum, in Bas. ,vero j. 
et 5. -post το 6t Perperam Gollocafum, x) 2) Fixesf c 
»»παρῆκο»] M. et Edd. recte excepta J. αιιδε παρεῖκον, quod 
et in marg. A. αἵ ΟΥ̓, adscriptum.'* Gum 7. facit A, 2. -Nec 
Schmiederus dubitavit παρεῖκον edere, conferens rrián, 
Exp. VI, 9, 4. ὅποι παρείκοι, ubi liceret. Fam Generi 

- versio hanc meliorem lectionem Pedir D υ 771. 

" B.et5 * ἐδ sine jota Subscripta. A xni et 
centt, duamquam supra C. $2- ἡσυχῇ: in omnibns Edd. don- 


"^ stanter. Cf, dd c. 14. Varr. Lett τ. ὁ **y 4] ,,.1] 7*3. male, 
7 ΑἹ cett, et M. marg. A. hahet 7.* ic et AL ἃ. récte: 
Ι respondet feqhentibus, ἢ λαβρίωρ "etc, Lectio Jun*, 7 vhhil 
. Aliud est, quam 7 Almae, Ὁ) τῶν αξσθητῶν)} “μετὰ 


'^ TOY" aigB. M. 4. μητὰ P, Non adgnosennt graepositiohem 
') Eud.' Pré" alioi». L. ἐδδειέου. d. 5) συμπεὲῤικῇ ὁ κα }} 
»» περιπλοκαὶ Fi cy λάϑροιος Ὁ, » 4a8glog ) “λαθραίως Ἔχ. 
Fl. Αάϑριος marg. A. 1.** Hoc genuinum in Adverbium est 
' mutatum vel ex: interpretetionel, vel' ex imprudentia, .quae: 
sequdns, dyelig nimipm. gespicezgt,in scribendo. eT pop 


^ 00014. 8 24 0980 t** c. Σοὶ oc rai emen 


ΗΝ est, cupit admoto, 


corpore attinggre ; si enim vel. 
summis tantum digitis atüge-. 


xit, totum,corpys fructua ille 
pexcuxxit. Hac ubi facile can 


apcutys est, Lerliq. Lentat scu: 
Jum, non statim cuyiosum i]-, 


"Jud, sed placide labia admo- 
vens labiis, quae prius etiam 
quaim plane . se contigerit, 
desistit, nullo suspicionis re- 


ι΄ , t 1 12 
licto vestigio, Ai)einde. eonce-, 


denti se acqommodans, len; 
gioribus semper amplexibus, 
quasi, illquescit, interdum 


, eliam placide os diducens, 


nulamque manum .otiosam. 


esse patiLur; qut, eniin mani- 


festae «sensibilium — partium 
coimplexienes voluptatein.con- 
glutinant, aut latenterlubrico 


lapsu dexira sinum subiens, 


, 


- 


510. LUCIANI 
p/4627 σὶν εὐπεροιδῶνταρ. zilte.. vol ᾿σῳριγώσης. yubrod; ἄμφιλα- 
gc 9) τοῖς "δακτύλοις ἐπιδράννετα y ὁμαλῶς. peti τοῦτο xal ὦ 
πρώτόχψουν üvOoc fue κα΄ c : 
Burip. vx νἱ bw ἀναμετρήσασθαί us δεῖ 2» ᾿ 
Mist τορόύνης." vvjdv ἐδουσίαξ δ᾽ ἔρως, ϑερμονέρου ΓΝ 
Ut * ovde: Ainevet: s etéguttoriral dzxó μηῤῶν προοιμιασάμενος;. 
Incert, κἀπὶ τὸν ᾿μωμνυλὸν. uv πάναξεν.: Ἔποὶ ui? οὔτω “αιδε.: 
54 ραὐτεῖφ- γένοιντο, wevecooM ey dv δὲ, καὶ ὅσοι wd» φιλοσοφίας 
δρρῦν dg αὐτοὺς τοὺς ὠροτύφους " dfi ith, EU 
ὀνομάτων πομιψεύμασν *) τοῦς ἀμαθεῖς ποιμαιγἐτώσαν 5 ἐρὼ-" 
᾿φμοδὰ ydp ἦν, εἴ «σις wed P), καὶ δ' Σωκράτης, καὶ -ὑπὸ μίαν. 
4λκιβιάδης αὐτῷ χλανίδα κλυϑεὶς, οὐκ ἀπλὴξ ἀνέστη. καὶ 
μὴ 'ϑαυμάσῃρ, οὐδὲ γὰρ y ὁ “Πάτροκλος ὑπ᾽ y dag ἦγε. 
nisi, phia, τοῦ κατ᾽ duiseg ἐν sao praua, nr D lj 


nex dirpeins “ΦἸακίϑην; éd Miteer dillior: ura | 


191. . s. D »35 NIE "EE U^ «ἡ o t 


γ' 
ὰ jYaebl : digilegéís, L. Nil mutant PL 1. Par. 8. 
dap 7o zi — πὰ exba, haec Electrae ap. Eurip. Orest. 
V. 14. nusquam antea in, Edd. Luciani npstrig pro versu 
, poético erant edita. . n τορϑεύμαι ei] ,,512 Pr..H. Par. 
ιν; οἷσι, Κομψείσμεισι malé r^ ποιμαινἐτωσαν 
» Ita dedi ἐχ P. Ποιμαινέσθωσαν Edd. male. ὁ ἢ) εἴ tig 
-. &&o] »» εἴπερ sig marg. Á. 1. — i) οὐδὲ γὰρ] p Incipit 
d O:  k) κατ’ irn $T w restitutum ex M. et 
Ό ee daivranqi Edd.*' 


| memmillas premit paullém ul. sophiae supercilium ultra i ipsa 
tra naturam tumentes, et du- ^ tempora eustulere,- honesto- 


riusculi ventris rotunditatem 
digitis molliter percurrit, post 


»"n D *. . 


in pube florem. Et quid át-' 
' cana illa oportét remetiri? 
Tantam nactus opportunitá- 
tem amor, Calidius quoddam 
'opus occipft: deinde a femi- 
nibus exorsus, illa, ut ait Co-' 
micus, percutit: Mihi quidem 
' hoc modo amare pueros con- 
^üngat, Sublimes illi nugato- 


res autem, et quotquot philo- ᾿ 


rum verborum phaleris impe- 
ritos pascant. Ámátor erat, si 
quisquam, Sotrafes: sub ea- 

em cum illo latxia jacens Al- 
cibiades, non síné plaga süur- 
rexit: Nec mireris." "Neque 
enim Patroclus ab Achille ea- 
tenus tantüm amatus est, "dt 
e regione séderet; 


"eacidae intentus, dum 
 cesaet fundere carmen; 


.A'MOREBS.:.,7: 


NM ^s 
* & 
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ἀλλ ὧν &el τῆς ἐκείσων- φιλίας μεσῖτις. ). ἡδονή. ἀτένῳων ν. 447. 
γοῦν Ἄχλλυρ: yv -. ἀΤατρόκλον ϑάνατον; ἀταμιεύτῳ, πᾶϑει — 0C 
. πρὸς τὴν ἀλήθειαν ἀπεῤῥάγη 


"Mgody vs tdv σῶν εὐσεβὴς. μια C 0c ΝΣ ΤΑ εἶ. 
Καλλίων ?). | | Fragm. 
ΟΝ - 121« 


vods, γε. p ἀνομαξεβένους παρ᾿ "Elan sopocrdg, "αὐδὲν p. 458- 

ἄμ᾽ ἢ δήλους ἐρασεεὶς. νομίζω. τάχα φήσει Ἂ) τις αἰσχρὰ 
ταῦτ᾽ Aus λέγεσϑαι, πλὴν ἀληϑῆ γε; vi τὴν Κνιδίαν 
"Ἀφροδίτην. 

ATK. Οὔτ᾽ ἀνέξομαί σου, φίλε Θεόμνηστε, ἄλλην ἀρχὴν 
καταβαλλομένου τρίτων λόγων, ἧς ἀκούειν ἐν ἑορτῇ μόνοι 
εἰκός ἐστι τἄλλα δὲ, τῶν ἐμῶν ὥὦὥτων πόῤῥω ἀποικιεῖν. 
ἀφέμενοι ?) δὲ τοῦ παρέλκειν πλείω χρόνον, εἷς ἀγορὰν ἐξίω- 


1) μεσῖτις]} ,,Hoc praetuli ex W. et Ox, Mislene Edd. prio- 
res.^ ΜΜεσίεις, quod Heituus et recentt. ediderant, scripsi 
ego rectiore accentu, quemadraodum et cap. $7. m) Ka4- . 
Aíov] ,ν Καλλίω W.et Ex. Fi. At vulgatae adsentitur P.^ — 5, ΄ 
Vocem καλλίων in prioribus Edd. cum praecedente versu 
conjunctam , sed fere tamen majori litera initiali scriptam, 
in fronte novi versus collocavi, Ceterum vid. Adnot. , nm) 
976€:] ,, φησὶ W.* o) ἐφέμενοε) ,, ἀφέμενος ὟΝ “ ᾿ 


^N 


.sed erat ipsorum etiam ami- 
citiae pararia voluptas. Ge. 
mens ergo Patrocli mortem 
Achilles, affectu parum cu- 
stodito in verum erupit, 


t& aliquis, turpia haec esse 
dictu, at vera quidem sunt, 
per Cnidiam Venerem. 


Lyc. Non feram te, care 
Femorum tuorum ^ sancta. 1 heomneste, aliud tertiae ora- . 
conversatio ^ tionis quasi fundamentum ja- 
Melior — —. cientem, cujus initium tan. 
tum festo die audire fas est, 


Hos equidem, qui apud Grae- 
cos Comissatores vocantur, 
. mihil aliud quam yprofessos 

amatores arbitror. Dixerit foi- 


reliqua vero procul ab aunri- 
bus meis ablegare. OÜmissa 
autem longiore in iis, quae. 
nili ad rem faciunt, mora, 


& 


^ 


812 LUCIARNIAMORES.: 


P. 458 et. ἤδη vde εἶκός. jeww, ὐφάπτεσθαι 9) “τῷ ded τὴν n- 
, θέν. ἔστι ὁ᾽ οὐκ ἀτερπὴφ ἡ ϑέα, τῶν ἐν id sat ὅπο. 
μιμνήσχουσα τοὺς παρόντας. . ἊΝ 


x 


p) ὑφάπεσθα!) » ῥφάψασθοι 0, Vulgatae ceterarum. Edd. 
lectioni favet M 


in forum prodeámus. Jam spectaculum, éorum, quae in 
enim convenit rogum Deo ag- — Qeta Dep usu venere, praes 
cendege: .nec injucundum sentes admopens. 


* 
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uoto ics. f ais P, E 
εὐ - Y 0562 097 τ IY 
2) “- ΝΥ OO bn ?. 
ΕΝ ς 
JN.IABDACATUM. EZ 
Pag. B. Ἰ, 4. 9 fioserrodyrae Dv Jessqwirrne doni. 
μαξόννων πρριέργωρ. V ἊΝ Gene 6l 


; Pag. 8.1, & παραλ by ov) ᾿Παράλογον. χέγαυσιψ ἀρκονικῶς 
die ἄλλοϊ, ποὺ ἔλιστα Θονκυδίδης, τὰ à παριΐδοξον, καὶ ὃ ὃ οὐκιἄν: veg 
προςδοκήσειεν “). οἷον τοῦ πολέμου νὸ παράλογον, καὶ ὅτι 
᾿ φρρλαρ, magsidoras. ἐοραλόγμρ δὲ τὸ ἀνελπίστως λόγει!, καὶ παρὰ 
προρδονῥάν. V 

DES 1.18). id Üv οὗτός. μα" ἀκρκηρόξαι βού 
Asta] εὔϑεν οἱ ἀγῶνες, ἐν πρώτους δὲ ὁ Ὁ λέγων τῷ πομέμῳ 
bye ἐν ἐν ᾧ δείκνυσι μὴ δοκεῖ τοῖς νόμοις δὶς ἀπσκηρύτεναδει, 
τὸν " T? *3 

Peg, . 10. l. 12. καὶ ἀνεξέταστον οὐδὲν» “αταλεῖπεν 
ται) Ὅρα πῶς δ᾽ ἐνταῦϑα λέγων τὸ ἴδιον τοῦ ἀπὸ γνώμης στο- 

φαίνει, καὶ à ὅτι τ πρὸ τὴν στοχαστικὴν τῆς κατηγορίας 
DN nol P cto χασυμοὴν τῇ ἥν ἀπολογίαν Sestivon , ἀλλὰ. Mud 
κέχρηται, xol πρῖς ἐὴν ταύτης ἀπάντησιν. ν᾿ 

, Pag. 80. 1, 16. ἐξαγῷνιον) ἤ ἦτοι ἔξω τοῦ ἀγῶνος, ΟΣ 

Pag. 81. }. 8. dlaasdnsve]) κατολαμβανόμενα,Ἤ qaroi- 
μένα, ἢ, νικώμενα.. V. * 3 
: ell 

" ! puloseisodeses] διλσκρινέντων editum. ret, errore orto 
o» a simili sono sequentis verbi δεακριμόννων" quare id nuitavi, 
Ze 
») Ad cedo κήσ σειεν) Μαυϊραΐυπι προρδοκήσοι ἐογτοχὶ e δμῆδα, 
loc Soholion ad verba est desuntum.- ζεῖ, ΄ 


ον, οὗτός με) Ita textui torrexerunt- Bípp. δὲ Sehm. qued in 
' TARéitx, Ed. vitiosissimp scriptum erat, esrog μή, et jure quidem 
suo: nam pro varia Scholiastae. lectione μὴ a nemine temere 
haberi, poterit, Lelws, E 

2 0] In prioribus erat ὃ, nullo ) sensu. Praeterea neglectae inter- 
' punotionis. rationes magis etiam corruperànt et ohscuraverant 
oe Scholion. Nunc, puto, clara erit auctoris sententia, ea- 

, demque genuina, Lehm. Ἃ ΝΞ P9 


ι "m * 2 318 d 
. . 
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ΙΝ PHALARIN PRIOREM. 


- Pag. 87. 11. ovdarqc] Teo. δεσκότης, ἢ 7 βασιλεύς. σ. 
Ead. 1. 56. ἐπέστειλεν. ταῦτα) Ὁ 
Pag. 88. 1, 2. ἀντὶ ΓΎΡραι, ἀντὶ Y πολλῶν. ἀλλαξαίμην ἄν. Ο. 
Kad, 1, 4. md ge, eo:] Πάρεδρος τοῦ δεῖνος. παρεδρεύει δὲ 
τῷ δεῖνι, τολδψαμα μετὰ yabusijs, αὐ' δὲ (ijui eut δοτικῆς. ὥςπερ 
καὶ τὸ σύνοικος γενικῇ, συνοικεῖ ") δὲ, δοτικῇ. V. 
Az Kad, 1. 9. vesip di y evi] ἀπατῆσαι Se v γ΄ ΤΟΣ SX 
Ead. 1. 18. δημοτικὸν πρέποντα toig: παλλοῖξ' SG 
«οὐ δά; 1-34. ἐπινεκῆστε καὶ eésonov] ταπεινὸν ψάδ. συγ- 
ἷὩψωμονικόν. λέγεναι. δὲ καὶ μέτριος δ βεεμετφημένην: ἔχων, οὐ. j. 
σίαν δ, 4j ὁ τὸ ἦϑος ἐπ gius Gc oio ocn et 
: Ead. 1,.16. wdéixacrev]. ἀνριβῆν καὶ αὐστηρόν. νλαρβά. 
γεται δὲ καὶ ἐπὶ τοῦ ἀληϑευτικοῦ τὸν τρόπον, καὶ μή τινὰ δι- 
sos ἔχοντος, μὴ δ᾽. ἐπσιαπευρσίαν f) ἤθους, dAV οἷόν ὠντὶ 5 £xa- 
eve ὐπάρχοντρι, plos el μηδὲν ἐπισωρομένου"ἀλλόέριον.. Τὸ ἀπρο- 
βούλεστον ") quot. ποραῦτα γὰφ τὰ ταχέα, ὡς: ἐπίπαν καὶ φύνευμα, 
ἃ βούλεται σημαίνειν τὸ αὐϑέκαστον, σημαίνει γὰρ τὸν τε. ὥχλοῦν 


κα ἄδολον, xol ἀληϑουτιπὸν, καὶ τὸν Mad apos ἃ orav, καὶ τὸν 


ΕΠ} ΧῚ Q2 ΠῺΣ .ἵ 


“τι τοῦ [ ἢ - ' 


΄ v3 


uu D Guvo ἐκεῖ] ἰπσηνοινὼ mutarat. Solàsus, non. addens uude, μὲ. 


beat. Non visum fuit obsequi, quia tüm et praecedens παρε- 
δρορύεε aeque in πὰ δδρεύω mutandum fuerat; 8, οἱ πού fectum 
est, ut'est, etihm alterum verum erit," Sed totum hoc et; com- 
. :plytia.alia gcholjg-vix describi merebautur. .Rdtx 6. - 
d) ἀπατῆσαι) » 4χατεῖσαι editum erat; . sed. hod merita. corre- 
xit Solanus.'5 
9 πρέποντα τοῖς πολλοῖς] Haec fatuus homo haud d dubie e 
, Suida sine ommwkijtidicio descripsit j^ ubi Ónpocixe * “πὼ £oig x64- 
7 dois ἀμπρέπομτα. Ergo πὸ δημοτικὸη ek τὸν δημοτεχὺκ: 'canfudit, 
Lehm. e d 
"Ὁ οὐσίαν] Perperam haud dubié iípse .Siholiastos omisit αὴν 
ante οὐσίαν, quem. articulum Suidae habet in μέτριορ, Sequen- 
. tja autém. idem ;Swdas habet sine articu]o ὁ, Lehm. 5 2. αν 
., 9) ἀληϑεντκικῳ d) γνδία xestituit idem: (Solamws) ex.G; et Cicum 
κα &ute editum, legeretur : cf Agzuxod.'*, 
f ἐπισκευασίαν) ,,Et hoc restituit idem ex C.'x enith. me- 


-. -diun apud Clericum: omissum.^ .-. : , ἐν τὰ f 
wy ἀλλ᾽ οἷον ὧν} Pre his vetbie: doy adc legitur ih C. 
“ὦ éolan. . - (C c0 201) 


Ὦ κα "i ofo jitvrov ] Sic necessario cochigendam? duXt vocem 
i dzxQog(lovAsvrzov vulgatain. Lehm. 
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tapis) slo ὀύντομον; καὶ αὐτύματον, Ἀδάγιστρος. δ᾽ δὲ ἂν τῇ αὐ. 
τοῦ γραμμανικῇ τὸ ἰδεόῤῥνθμον σημαίνειν φησὶ, καὶ τὸν. Δαυκια. 
ψὺμ stitecyst μάρτυρα ἐνταῦθα. γ.. 

"Pag. 89. 1.2. ἐξ ὥπαντορ τρόπου] Σημειοῦ tO ) ἐξά. 
sroveoky vderixdy ὃν. ἢ, εἰ μὲν μετὰ τοῦ τρόπον γράψεις, δασύνειν᾽ 
ὑφείλειν" εἰ δὲ χωρὶς, τοῦ τρόπου, bove μόψον" γράφεται γὰρ 
xat *) ἀμφότερα. V. - ᾿ 

* Ead. 1. ὅ. παύσαϊμε παταπαύσαιμι. διὸ " λέξις a 
ἐτύγχανεν; ἐπήγαγε ἢ σὴν ἑτέραν λέξιν τὸ παύσαιμι. V. eris 

Kad... 7. ταῦτα συνεπαινοῦντες] G. 

. Kad. 1. 18. καίτοι évaysaiov vd τοιαῦτα] ἄναγ. 
καίου ὅ ὄντος. G. 

Kad. 1. 16. αὐτὴν καξισοτιμίας àv] G. 

Pag. 40. 1. 1. ἐσκείσμην ᾿}] ἐφιλιούμην. G... 

. Ead. 1. 6. ἀναστάσεφιν) ἤγουν ἀνεγέρσεσιν. y. 

AKEad, li 7. mgoco δου] εἰρφορῶρ, εἰρύδους, ἢ παρουσίας, 
“ὅς. Θουνυδίδης καὶ & ἕτεροι $3G. .. 

Ead. 1. 8 8. ἐφεστώτων} παρισταμένων 5). 6. ) 

lbid. v& ολαία UN ἡ τοῦ νέου λαοῦ συναγωγὴ, καὶ ὅλως τὸ τὸ 


ἄϑροισμα 3) τῶν νέων. V , 
Ead. 1.9. οὖν οὐνό $ovs] Ἐνεργητινῶς, καὶ ᾿παϑηξιιῶς. "αὶ 
gira γενικῆς. ὦ ᾿ 


Ead. 1. 10." δημοϑο, ἐνέαις}) ταῖς voU' , δήμου εὐωχίαις à 
Oveligz V, - ἮΝ 
0 Ead k: 11. διῆγο v] "Ταυτοπαϑὲς καὶ ἀλλοπαϑές. G "EE 
Jbid. 5$ iij Bev] Ἔφιβοι λέγονται o οἱ μέχρι, τῶν i£ ὄνιον: 
τῶν. νυγχάνοντες. γ... 


*. 





h). BMáyiavoog] Pars. haec poetezior Scholit non exstat in C. 
«γοξ 4}... 
ἢ ἡττικὸν àv] » Teáztov ὃν legebatur in vatis, ' Correxit*ex col- 
. latione Solanus. i 
"k)xec'] ,, Mic! editum fnerat, Mutavit idem ex eodem fonte.'* 
. 1) ἐπήγαγε] Ita dedi ex C. et distinctionem addidi; nam ἐπίχειὴ 
"^ .misere. erat . in éditis; . ted nondum sanata sic omnia credo, 
Reiix. Quodsi ipse auctor. sanus füit, haeo verba ejus certe non 
possunt sana haheri. Lehw. ^ 
m) éoxsíoumv] ,Hesdáoug» edebatur ante, Sed prius ex C. 
est, ἐφιλιούμην G. pro ἐφιλούμην quod in V. erat, 
. m) Éd2g4] Pricres Edd, novum scriptorem Graecum exhibebant 
scribentes καὶ ᾿Ετεοκλῆς. Sed ortum hoc nórnétí e Suidae, αὶ 
ες ἕτεροι, , llljus. enim verba descripserat Scholiastes. Lehin. 
o). παριόταμεν ων] Án προϊσὲαμένων; Lehm. 
. ») géskaín] "T ᾿Νεολαίη habebant edita, Νεοεκία mendose C. 


q &e qoton e] ᾿᾿ρϑροισμα priores vitiose Dehw, , 


^ 
/ / 


TON 


du. G. 


/ 
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Kad. 1. 12. dxayny al] μηνόσεῖϊρ γγεγφαμμέναὶ ἢ διδόμε- 
vas s ἄρχοντι παρὰ τοῦ δεῖν ἀπαχθῆναι τὸν δεῖνα... ΄.. 

Kad. 1. 18. ἀποτρόπαια) gevisa καὶ μισεῖσθαι. ἄξια. G 

᾿Ιδίά, Exod cpi). ἀκουσθῆναι. Q. : 

- «Ead. 1. 15. ἑακοπούμην) Ἐνεργητρίὸν. καὶ παϑητωιόν. G. 

, Aag. 41. L1. ἐμνοῶν]. ἤτοι ἐγών G. . 

Ead. 1. 8. τὸ δ᾽ ὅπως] Σήμαινε ὅτι. ὃ παρὼ κοινοῖς γρά- 
«φέξαι.. ὅπως μηκέτι τύδε γένηται, ἐποίῃησω τόδε, τιϑέασιν. of .4:- 
τικοὶ τὸ τόδε. ὄπισθεν στοὺς τὸ καάτανθει ἐπιφερόμενον πὸ τρφῦτο, 
καὶ φασὶν, τὸ δ᾽ ὅπως. “ένηται τόδε; τοῦτο ἐγένετο. G NGOs 

End. 1.4. ὁ ἀρχαῖος) ὅ εὐήϑης, dg suo. Ἐλάτων. G. 

lbid. εἶχον) διεκείμην. G. 

Ead. 1. 8. ix" ipi] xov " ἐμοῦ. αὶ 

Ead. 1. 6: ἀποστάσεω (] Ig. ἀποστασίας. G. 

Ibid. ἐπεασκοποῦντ o] Παϑητικχὸν sed ἐνεργητικόν. G. 

. ῥά, συνωμοσίας) ἡ ἐπὶ τοῖρ ὅρκοις φιλία. 6. 4 
Ead. 1. 7. Gvvexgórovy]: συνῆγον» συνηύξονον, evyl- 


. Jüid. ἐπορφίξοντο *)] συνῆγον. V. 
Ead. 1. 8. ἐπεκαλοῦ vro] elg βοήθειαν, ἐλλειπτικεῖς, 6. 

Ead. 1. 11-. αὐτοχεερίᾳ] ἤτοι τῇ τῶν χειρῶν δυγάμει, αὖ- 
ϑαιρέτως μετὰ ϑυμοῦ δρμώμενοι καὶ φονεύοντες. λέγονται δὲ αὐτό- 
ἀειφες καὶ οἱ ξωυτοὺρ φονεύοντες. V. 

Ead. 1. 18. φωράϑαντες] ἤτοι φωρασϑῆναν. 'πονήφαν- 
teg. MAN (disgevvijeavite, καταλαβόντες, γνωρίσαντες; ξεζητήσαν- 
ses. 

Kad. 1. 16. ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ δέους] εἷς τὸ αὐτὸ δέος. 6. 

— Pag. 42. 1. 6. αὐτίκα μελλήσοντα) μέλλοντα. Ὁ. 

Ead. "1. 9. ἡλιϑί ov] σκληροῦ, &goovog, ἢ ἀναισϑήτου. G. 

Did. γενναϊα] εὖ γεγονοτα. 7j εὐγενέστατα καὶ δυνατά; G 

Ead. 1.12. ἐκ τῶν ἐνόντων] κατὼ τὸ δυνατόν. σ.. 

Jbid. ἐπιὸν] μετὰ ταῦτα. 

Ead. 1.44. μεταστειλάμενος ὃ} μεταπεμψάρενος. V. 
(Mqvocos xal ἀγαψών. 6.) 

Ead. 1.16. ἔξαρνοι ἡ ἷ σαν] ἐν τῷ ἀρνεῖσθαι ᾿ἐκιμένοντες 
καὶ ἀρνούμενοι: καϑόλον. 6. 


, 
ι ^ 
, 





X) Ine onüntvat] In Suida, eus haec verba iunt, legitur : 
ἀπαγωγή" μήνυσις ἔγγραφος διδομένη etc. Lehm. 

.8) ἐπορ ἰξοντο) »» Exovítovro antea legebáttir: mérito emienda- 
vit Solanus,.* 

μετα στειλάμ un » Miseosoldpvog erat Ἢ ΒάΝέν sed 
correxit Solone, Η SIM 





$SC6HROL.PAK 1819 


O07 Pus 48. 1,8. ϑηγνύμεν, ov]Ipe.. φιπεούενρν. ἡ πέτρα Táp- 
veia καλεῖοο, ἐφ "die ὄνους ὥθουν τοὺς ἱδροσύλους. ἐνταῦθα διασύρξι 
τοὺς Δελφοὺς ὡς αδίπως ὥσωντας ἐπ. vro: πέτρας τὸν ΑἸέωπου, 


συκ ἤσαντας V) αὐτὸν κρατῆρα χρυσοῦν κὐκλοφέναι ἀνατεϑει- 
μένον ᾿ἀπόλλωνι. α. ᾿ END 
Aad. |. 10. κατέσπασε] νατοχάλυπιε x. . | 


Kad. 118. πόφῥω πάνυ τῆς εόλεω c. 
vA Peg. 44. 1. 9. “πολλοῦρ γενέσθαι τυφάννους σο- 
: φοῦς "Περίανδρον φησὶ τοῦ Κυψέλου. ὃς τῶν t μὲν ἦν σοφεῦν, 
Κορίνθου δὲ τύραννος. τούτου καὶ ἀπόφϑεγμα ἔν Δελφοῖς ἀνέ- 
«tto ?) τοῦτο, ϑυμοῦ πράτει.- ἦσων. δὲ καὶ τῶν ἄλλων σοφῶν ἀπο- 
φϑέγματα , ἃ καὶ αὐτὼ Πυϑοῖ ἀνέκειτο ταῦτα. Κλεοβούλον Διν- 
δίου, τὸ ") μέτρον ἄριστον, ὑπερβασίαι δὲ ἀλεγερναί. Χίλωνος «(α- 
κεδαιμονίου, γνῶθι" σεαυτόν: IhrroxoU ") :Μινυληναίου," μήδὲν 
ἄγαν. Σόλωνος ᾿4ϑηναίου, ὅρα μακροῦ βίον τέλος. Βίαντος Πριη- 
au Ἃς, b, οἱ πλέονες Ὁ 5) »αϑίουρ. Gloves: Miel, bos "oed 

) ΕΝ 
. .. Kad. 1, 16. vede dvéguas] ἀναγεκαυικῶρ. σι, vL 
* Pag. 46. 1.9. Ὕδραςξ μύθῳ] eri τῇ ᾿Αργείᾳ 
^ ᾿ἐνεφύη ὕδρα. Nota faba. Quum vi der. Hercule sept 


"7 





..-) ovx ὀφαντήσακτα ] Correxi volgatutg in | prioribus Edd. 
errorem συχοφαντησαντξρ. Lehm. 


X) κατεζάλασε] ix πκατεγάλασε, quod nullum est verbum, - 


Bip. κατεγέλασε, ridicule. Sckmiederus recepit Dorwilli conjectu- 
ram ad Charit. p. $12. κατεχάλασδ, quae, vox in Josuae libro oc. ' 
currit IL, 15: significatione demittendi. - Egó, &liam quippe rae- 
dicinam Ignoráns, in^ hao acquiescendt mihi putabam, ehm. 
. y) ἀνέκεετο] Ed. Cler. male ὠνέκειται." 
1) τὸ], Πὰν Exc. G. Omittunt C.* 


. 8) Πιττακοῦ) 9»), Πιπετονοῦ male Edit, Clgici.* "s L | " SE 


b) Πφιηνέω 17 ,ITqovdeg Exc. G. Prienei G/^. : 
c) &4do»sg] ,, Πλοίονος G. Hialovss xaxol C.« 
, 8H) d94$75] γ,γ; Eyyoi C. 
e) V 3 Apophthegmaia haec in verna redacta legás in Antholog. 
L, I. c. 86. 6. p. m. 247. 
᾿ “Ἑπτὰ σοφιὸν dolo κατ᾽ ioc, οῦνρμα, φωνήν. 
ἹΜέτρον μὲν Αλεύβουλος ὁ Μίνδιὸς εἶπεν ὦ ἄριστον" 
. «Χίλων δ᾽ ἂν κοίλῃ Δακοδαίμονι, γγῶθι͵ σεαυτόν" Ἢ - 
Ὃς δὲ Κύρινϑον ἔγαιδ, χυλὸν κρατέειν, Περίανδρος". 
Ilhwtaxóg, o vài» ἄγαν, ὃς ἔην. γένορ ἐκ Μιτυλήνης" 
Τέρμα δ᾽ ὁρᾷν βιότοιο, Σόλιον ἱεραῖς ἐν ᾿Αϑήναις" 
“Τοὺς πλέονας κακίους δὲ, Βίας ἀπέφηνε; Hopowdg- 
Ἐγγύην φεύγειν δὲ, Θαλῆς ὁ Μιλήσιος ηὔδα. 
." Haee addere visu foit j, ut adparéat » soholia satis ' cum d 
concordare. Reiz. c 5v oe ! 


- 


:Hydrae autem 'Adrastus 
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capita Furius püllulere: jussit Joleo ὕποτύφειν vdp καιφάμένας. 
lv τῇ κατὰ Θηβῶν ἐκστρατείᾳ, τὸ ἐκτύπω. 
μα ἐν τῷ σάκει sEEQUELÀ, , .. v. ὡς Gru Φοινίσααις, ἑκατὸν 
ἐχίδνας ἀσπίδ᾽ ἐκπληφῶν γραφῇ X99pg..G. (Postremas duas v9- 
ces, quae deerant, ex Euripide addidimus.) 
Pag. 49. 1. 8. πευϑῆν ας] πεϊστω on περιεργοί. G. 
Ead. 1. 10. ὀϑνείου ς] ἀλλογενεῖρ, ξένους, κἰλλοτρίους. G 
Ead. 1.14. ὑπὲρ δὲ τοῦ ἀν αϑήματος] περὶ τοῦ χαλ- 
κοῦ sasigov, ὅπως Φαλάριδος περηγένετο ó ἡ χαλκουργός, σι., 


4 





ΙΝ PHALARIN ALTERUM. 


. Pag: 6. l4. «àé | bey og ὧν 91. “Πρόξενος ὁ ὕλης πόλεως 
Εἴνος" ἰδιόξενος, ὁ ἰδίῳ xa0' αὐτὸν ξένος ὦν. πρόξενος δὲ καὶ 
ἰδιόξενος sal ἀστόδενος hy. τἀύτῃ διαφέφει. noojevoc μὲν, ὁ χφανε. 

ρῶς moktoc vwog gun. στολέταις κατὰ τρόπον ξένος. ἐδιόξενος δὲ 
d iine vi?) ξέγος. ἰἀστόξενος δὲ ὁκοινῇ ids τοῖς ἐκτ ἧς πόλεως δένορ, 


, ὁποῖοί ποτ᾽ ἂν ὦσι τὸ ἦθος E). oí μέντοι νεώτεροι | τῶν ῥητόρων 


2:90 ἔνους καλοῦσι τοὺς παραιτίους᾽ τινὸς πράξεως τισὶ γενομέ. 
vovc 7). καὶ ἴσως ἀπὸ τοῦ P) χαὶ τοὺς προξένους συσπσυδάξειν 


, τοῖς, dv, εἶσι nee τὰ παραιϊτία τῶν y καταϑυμιῶν Ἵ "αἱ bm 


——— Tec 25 4 . 204 


. ἢ ze legas] Vox mihi ignota, et vero. suspecta, In Hoy le« 

4 gas: πουϑήφερ᾽, "qnoi, wsgitQyol. Verum mec sdro) ge um 
esse videtur, quia uon aptissime explicat notionem exploratoris, 
huic vocabulo propriim. Vid. Alex. & ἐγ: Consule etimt "Odm- 
mentatores Hesychii. Lehm, 

δὶ xeotevos àv] Scliolfam hoe in Impress. corrnptissimtim; Mas. 

Codd. ope nitoóri:suo, sl. ultima: éxcipias, feddidimus, Suas. 

h) dero £evog) ,, Aosvirzog C. hic ét.im aequentibus.'*. n 

i) in ᾿Ιδίως ἑνὶ ξένος C. recte, et sic dedi pro ἰδίων. ξένος, 

.. "quod in Vulgato erat. "I&íew.... divos. G. Solana. :. 

k) 5905s] Án ἔθνος; Reitz, n NA 

1) oi μέντοι »εὔφερο γ᾽ ἡ Sic ex e. restitutum, oi Frigo: V. 
Lacunh est in G.** 

m) cial γεν ομένου ε] Οἱ γίμονξαι in Ed. Cler. erat, Sed hoe 
et alla permulta, quibué enumterandi$ noh mor&bor lectorem, 
restituit Soldnus ex Coll. Codicum. : 

n) d Ed τοῦ] Haec verba ln C. non exstant. Sed retinenda sunt. 


Ss δ)εσ e naso vpidy.ste]: »Laetnas Ed. Amatel, ΟΣ. Geil. pup- 
plevit idem: integer enim veraus deerat." ; .. 





s 
᾿ 


ultr, Del τὸ ῥᾷστον προάγονταφ᾽ 4| καὶ ἐπὶ τῶν χειράνων παρεί. 
λήηπται τοῦτο καταχρησαμένων V) οὕτω louróv τῶν μὴ, κεκριμένως 
τῇ κρίσει προρεχόντων. ἕτερον δὲ προξένους μὲν φασι, τοὺς κατὰ 
δόγμα πολιτικὸν 9) προύτάτας ὅλων πολεὼν. γινομένους. ἰδιοξέ-, 
vov; δὲ τοὺς ἐκ πλείονος χρύνου ἢ ἐκ πατέρων διὰ παῤαδοχῆς ἢ 
τηροῦντας ὁμόνοιαν, κἂν πολὺ ταῖς πατρίσιν 5) ἀπέχωσιν, 0? φαί- 
vovrai, καὶ σφραγίδας ἀλλήλοις δεικνύντες, καὶ σύμβολά τινα 
ποιούμενοι, ἵνα, οὖς dv πέμπωσνν ἀγνῶτας, οἷον υἱοὺς 3 ol. 
κείους, προςδέχωνται Ὦ ἕτεροι διὰ τὰ σύμβολα "). paci δὲ καὶ 
δορυξένους οὗτοι τοὺς κατὰ πόλεμον ἀλλήλους φιλοποίιησαμένους, 
ὡς Διομήδηρ Γλαῦπον. ξένους δὲ ἁπλῶς, τοὺς ἐξ ἑτέρας πύλεως 
περεπιδημοῦντας, ἐόν τε ἀγνῶτες οὖσιν, ἐάν ve ἐγνωδμένοι. τοὐῤ. 
δὲ ἰδίως ξένους *) τινὸς, οὖς ἐν οἰκίᾳ τις ὑποδέξαιτο, καὶ συμπρά- 
End τε τῶν χρησίμων, ἢ μηνύσειε τῶν ἀπόρουμένων. Πρόξενος 
δὲ, ὃ ὅλης πόλεως ξένος" ἰδιόξενος δὲ, d ἰδίᾳ καϑ᾽ αὐτὸν ξένου 
ὧν. V. | 





IN ALEX'ANDRUM, 
Pag. 60. 1.1. d φίλτατε Κέλσε] Οὗτας ἐστὶ Κέλσος, ὃ 
τὴν. καϑ' ἡμῶν μαχρὼν φλυαρίαν ἐν ὀκτὼ γράψας βιβλίοις" di 
πρὸς ἰσάρνϑμον *) ἀντεξαγόμενος πρόϑεσιν, ὁ φπουδαιότατας ἀν- 





τ ^ 


Ῥ) καξαχρ " capévos] ,,Et hic lacüha erat in Ed. Ger. pro quá 


κεχρημένων τῇ κρίσει est in Coll,** 
q) πολιτικὸν] ,»Πολιτικοὺς C. 
1) παραδόσεως ἐγρυδνταρ) ,Sic C. Περαδόχης τυχόντας rhi- 
8616 in Editis. z, τυρούντας V. ix παραδόχῆς τηροὐνταξ re- 
stitui e Cod. St.,G«aymnan. teste Bgsrip Ep: Crit. p. 524. LeAfs. 
Sy κἄν πολὺ ταῦς wavotcss]. ,,Et hoc ex:G. est. Πολλὸϊ ταῖς 
πατράσιν G. .IIoAXol ταῖρ πράξεσιν V: Undb' χολιειχαῖς πράξεσιν 
fecerant editores priores.'* MEE 
t) προοδέχωντάαι » Προςδέχηκων ante legebatur. Mutavit Sola- 


Aus ex C. item Érzsgag ex eódemy: quum ovseoeg in editis esset. — . 


ς τὴ τὰ σύμβοδ εκ) διὼ σύμβολωρ sRelizcet dp, Mutavit Schm. fro- 
bgnte Basio hl 1, Lehm. 56. Ὁ 00 05 9 o . 
. 3) τοὺρ δὲ ἐδίως δὲν ovs] Solanus notaxit: ,,Lácuna bic est in 
Exc. G. et V. Hanc explet et corrigit,.xulgsta Cod, 82. Ger- 
- man, ita, ut edidimug.. In prioribus autem haeg sic, vulgaban- 
, Wur:' τοὺς δὲ ἰδιοξένογς͵ οὗς͵ fv οἰκίᾳ τὶς Τὶ ποδέξαιτο, agi. φυμ- 
πραξαιέ vt τῶν χρησίμων ἢ μηνύσειε τῶν ἀπορ.... Lchpw,. 
a) πρὸς ./€doiO0u ov] Sic εχ, C. restitui, Solanqs; ,aQvo&- 
3 daos δέ Mut, legdballi cut d Jetsed | 
Lucian. Fol, V. . X 


^ 
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τρῖπεν ἰδριγένης,: μεστολρ ἁπάσης σοφίας καὶ εὐσεβείας: ἐἐξυφηνά; 
“μενος 5) λόγους, καὶ λῆρον ἀποφήνας τὸ ϑαυμαστον. αὐτοῦ σποὸυ- 

. Óncguo. V. 

ΕΣ "Pag. 61. l 15. xal ᾿ἀῤδιανὸς γὰ 90] Ὅτι 46 ανὸς κατὰ 
τὸν Σεβαστὸν ἦν. ἐπεὶ καὶ ὁ Ἐπίκτητος ὁ Στωκὸς, Hy vd ἠϑικὰ 

^ φέρονται, κατὰ τοῦτον ὃ dv. . 

.. JPag.69. ἢ. 6. ov Μινύαν͵ μόνῃν] Πότερον τὸν ὌὈρχο- 
μένιον' “Μιψύαν, οὗ καὶ “Ὅμηρος μνημονεύει Ὀρλόμενον φάσχων 
Ἱχινύειον 9), ἢ τὸν Βοιώτιον i. x. 
|. — Pag. 68. 1. 19: ὑπὲρ τοὺς Κέρκωπαρ] Οὗτοι ἐν Βριω- 
6 0.57 τίᾳ διέτριβον, Οἰχαλιεῖς ὄντες γένος, Σίλλος *) καὶ Τριβαλλὸς ὄνο- 
μαζόμενοι. ἐπέορκοι καὶ ἀργοί" dm αὐτῶν δὲ καὶ τὸ παροιμιὰ- 
ξόμενον, Κεκρώπων ἀγορά. ἐπελιϑώϑησαν 6" οὗτοι. Ξεναγόρας 
, δὲ εἰς πιϑήκους μεταβαλεῖν φησιν διὰ κακοήϑειαν. Ὁ δὲ Εὐρύ- 
ἡ βατος ὡς »πονηρὸς " καὶ πανοῦργος, πρὸς δὲ καὶ προδότης, εἰράγε- 
ται. 'Ὡςαύτως ) καὶ φρυνώνδας ἐπὶ πονηρίᾳ B) βοᾶται. ὃ ᾿φρίστό- 
“δημος δὲ μιαρὸς καὶ καταπύγων ἐς ὑπερβολὴν, ἀφ᾽ οὗ καὶ ὁ πρω- 
“τὸς ᾿Δριστόδημος καλεῖται. τούτοις ὕμοιος, καὶ ὁ Σώστρατος. V. 
Pag. 68. l. 8. καὶ Δελφοὺς ἢ οὕτω]. Προξυπακουστέον 
καἀνταῦϑα τὸ κατενόησαν. οἷον καὶ Δελφοὺς οὕτω κἀτενύησαν 
πλουτῆσαι, καὶ ἀοιδίμους γενέσϑαι. V. ᾿ 
΄ Pag. 69. 1. 4. τὸν. χαλκηδόνα δοκέμᾳξεν] 6. ν 
, Pag. 70. 1.1. κοσκίνῳ τὸ τοῦ λόγου] Ἐπὶ τῶν εὖτε 
λεστάτων μάντεων τοῦτο λέγεσϑαι εἴωϑεν. Υ͂. ᾿ 
UO Pug. /2. 1. ὅ. ἐκ πρώτης δ. .κ.. Τὸ 44, μονάς ἔστι. τὸ 
A4 τριάκοντα. 'τὸ ΚΞ, ξξήκοντα. ,τείράκυκλον δὲ ὁμωνυμίαν, 
voti ór τὸ ἄνδρος ἢ» eb τις ἀριθμοὺς ἐξ ἑκάστου τῶν ἐν αὐτῷ 


ὰ 





b) é£9 φηνάμενορ] E hoc emendavit idem. pro vulgato 
ἐξνφανάμενος. «| μον δὲν 
| €) xav& τοῦτον] Fallitux Graecntus. Notufn enim est Epictetum 
2 .  :; r,Neronis tempore.vixisse. Vide Suidam. :Gler. |,, Ad: Antoninos 
, usque vitam. produxisse, Epictetus traditur, Vid. ποῖ, δὰ Advers. 
Indoct. c. 15. “ 
- ᾿ς δ) Muesetoy»]- δινύιον -anbes, male. Vid. . Homer. 1h B. Catel. 
18. vel 511. Solen. Gf. ejusqdema Solani Adnot. .ad: h. 1. Lehm. 
- e) 2íiiog] Sic C, Σῴλλος -ν.. Zidiog Edita.. Solar . 2E 4 
8 f ᾿ϑραύτω ς] Vulgatum prius ὁραύτοως' correxii Lehm, - | 
8) xovzoíu] Ita mutavit Solanus uum-&oytoudy editum esaet, - 
- εἰ Sed.. caniér ét Suidam h. v. root "e 
Ν - Δελφυὺ κε] Ἕν hio et statim iterum male ἀδελφὸν erát in 
/ "Ampfess. Quum Cod. V. tamet recte zfelgóUj.. Solan, Séd et 
pro'do:dípovg;in edito male'dosÓ/juovg. Reitz. ^ ^ 


d) asd δ ὁ 917 Ta scriptum érat, quod per, compendium nigra 
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γραμμάτων" ἐπαρνθμηκὰς. εἰς ὃν συνϑῇ, τριουόσια κ᾿ καὶ εἰκοσιπέν- 
τε ἀποτελεῖ τὸ . ὅλον. τετράκυκλον γοῦν Oti τετράγωνος ἔνεστιν 
ἀριϑμὸς ᾿ μετ᾿ εἰκοσιπέντε. ὅς ἔστι κυκλικὸς ἀριϑμὸς, ἀρχόμενος 
γὰρ ἀπὸ πέντε εἰς πέντε τελευτὰ. G. (Legendum τετρακόσια, et 
ἑκατὸν, Ῥχο μετὰ, ut quid voluerit intelligatur. Ego aliam τὰς 
tionem sequor, quam in ποίά videbis. So/an.) 

Pag. 78. 1.16. τῇ Μητροὶ ἀγείροντες ἀντὶ τοῦ dyvg- 
τεύοντες. G. 

.. Pag. T6. 1, 8. PUR TA πρόβατα) T6 μονονουχὶ διεῖλεν 
εἰπὼν, μόνῃ τῇ | ev οὐχὶ πρόβατα εἶναι διαφερόντων, τὸ μὴ 
πρόβατα εἶναι. Υ. 

Ead. 1. 14. οὐδὲ ἐς κόρον τοῦ φωτὸς δεχόμενο νἹ 
᾿Δττικὴ ἡ σύνταξις" τὸ γὰρ ἐπὶ μέρους λέγειν “Αθηναίων, οἷον 
ἔφαγον τοῦ ἄρτου, ᾿κατέαγα k) τοῦ πρανίου. | 

— Pag. 77]. 1. δ. ἀντίϑυρον) τὸ ὄπισϑεν τῆς. ᾿ϑύρας μέ- 

og. G. 

ς Ead, 1. 7. πονήρως εἶχεν} ἀτικοὶ καὶ ἐπὶ σωματικῆς" 
διαϑέσεως ὀξύνουσι τὸ πονηρός ἢ). V 

Ῥαρ. 81.1. 8. σκευαστὸν δὲ τοῦτο] Σύνϑεσις τοῦ λε. 
γομένου ϑεραπιδίου m). v. 

^0 Pag. 82. 1.1. ἐν olg x acd Ley ev] Οὗτος ἴσως ὃ KH. 
dp οὗ τὰ ριγένους συγγράμματα. Cod. 2964.  .- 
| Pag. 86. 1. 4. ἄτεγατος] ὁ μ μήτε δάκρυσι μήτε δρῶσιν 


ἄβροχος (ἴσως διάβροχος.) ἢ G 





"Δι ξανδρορ" alioqui ἀνδρὸς corrigendum, quod tamen ad sen- 
sum deterius; etsi enim dvdQog. mox sequitur apud Lucienum, 
tamen literae illae 4 ot x nom eunt in ἀνδρὸς, ideoque 

, verum esse existimo. Nam si ἀνδρὸς hic significat resi uam 
nominis pa rtem, ablato 448. aliquid excidit oportet , quia 
sensus nullus adparet. Reitz. |, 


- k) κατέαγα]), » Kazéayo» erat in Editis, mutavit Solanus.* Modo 
scripsi Époyo» pro eo, quod in Edd. prioribus omnibus erat, 
ἔφαγεν. Cf. Vechol. ad Charon, Tom. IIl. p. 524. ad verba, συν- 
τριβέντες τῶν κρανίων. Lehm. | Υ " » 


1) πονηρός] Rectius tamen Grammaticos. distinguere intet πό- 
»790g; nüser, et πϑνηρὸρν malus, atque inter adverbia πρνήφῳως 
et πονηρῶρ,) vid. supra ad De Merc. Cond. c. 25. Etsi oredo 
posteriorem diem hanc distinctionem-invenisse; quum in origine 
unum et idem fuerit, utrumque enim est. a ?rQvog et πένομαι. 
Praestat tamen discrimen bona cum ratione introductum ob- 
servare Fieitz. 

m) ϑεραπιδίον] Vox Hand dubie cóirupta.: Seripsit , , nisl fal- . 
lor, ex ipso Luciano κολλυρίου. Lehm. 


n) δὲ ipe Qozo $] Mancum' forsáü schólion: "eeiam nii: 4illot, 
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Kis. 3, 45. Μάλβακὰ] Ῥωμαϊστὶ bite τὴν μαλάχην 
χαλοῦσι. G. 
^ . Pap. 87. ). T. BiilQug] διείρω, AnBélio. : 6, | 

Pag. 98. 1. 10. ijv γαϊ Σελήνην) Eis, τὸν Ἐνδυμίωνα 
διαβάλλει ?) τὸν λύγον, ὃς κα κα ") βόύκολος dv, ᾿ἐρασθῆναι ὑπὸ 
Σελήνης μνυϑεύεται. ' 

"Pug. 98. 1. 4: διη:ς 1 ἤτοι ic. V 

ag. 99. 1. 4. κῦσαι}] φιλῆσαι. 6. 
| ag. 400. Y. 18. Δεπίδῷ ἜΤ ἔνε} "Eph γὰρ 
τόν᾽ Ἀροδὸν τοῦτον ἐν ᾿ἡμάδέριδι κατοικεῖν Exnixovotibv ὃ ὄντα. V. 

g. 101. 1. 2. ὦ Αλέξανδρε, τὸν δεῖνα Ἴσως ἐν: 
B Ad ἀνδρὸς Dyrog τοὔνομα ἐὸ iud εἰκεῖν ἢ πάρῃτή- 
, δατὸ. V. 

Pag. 108. 1.1. ἀλλ᾽ ἔδει yd» πρὸ γῆς] Γῆν πρὸ γῆς; 
τοῦτο εἴω (Os λέγεσθαι ᾿᾿ϑηναίοις ἢ), ἀντὶ τοῦ, κατὰ πάσης τῆς 
Tis 9 φαμὲν τόπον i vámov. V. 

Ἐπ, 1. 6. κομίσας ἐς τὴν ἀγορὰν] Σημεϊοῦ ες ϑια- ὶ 
τῆς τ ἦν “καὶ οὗτος ὃ ἐπὶ κακῷ ἢ) τῆς ἀὐτοῦ κεφαλῆς τοῖς 
2 yolg ἐγγυβνασαμένος Zovxiutvdg «ἧς ἙἘπικούῤᾳὺ πίρέσεως. V 
, Pag. 108. 1. 10, Σαβαφδαλαχούμαλᾳ] ᾿Ἵπόλοϊο᾽ jn 
τὴς Lo εὐτραπελίας. V. 
ag. 109. 1. 4. οὐδὲν πρὸς ἐὸν “Ὅμηρον *)]. diii aub 
joies  παῤβδῆται τῆς *), ὀὐδδὲν tis τὸν zi νυσον. V. - 





inter δρῶσιν et ἔβροχος aptum Participium, forte τεγγόμενος. 
Mam ἀβφοχοὸς débetut Hebychio. Léhrh. 

v διαβάλλει) »»γΜιαβαίνεε malé fuit in Ed. Cler. correxit Solinus, 
ΘΑ &dádens unde; sed met ρθε erat, adéóo res est mánifeita.* 
E p d. ἧς καὶ] Ὃς xàg. hábet Y, Ündé vonjició scriptum fülsse ὀύτος 

Φ Sei άπ. 
q) "Pigeiv] Iud εἰπεῖν inseruit idem, sed mallem indicasset, 
undej'füm quod verbum profininm xegrásuro pró vulgato so- 
bryjódró reposuerit, minus ἀνθ δ βασι etat indicare, ex quo 
-énté hànerit, eil, 
X) ᾿Αϑηναίο ες) » Sio recte V, pro ᾿4ϑηναίος, quod erat in Ed. 
' Gnivet 

3). “διπο ΘτῊ 0} » ἡπιαϑάεης ntale in géicir; correxi et ingenio 

"UO Solanus.*! 

"y 21 xax ΕΜ ὀξοίηαθ Edit: δὰ adi V. unde ixi 

Soo Nen AL ahud" MP $ 

5j "Lu πρὸς τὸν Ὅμη Qov] » Hoe scholion ante ad verba 
, Μὴ $ ut. πλωέμεναι͵ male relatum. in. sedém suam retraxit 
S0 "w PAL 

Piitie. τς pro ti, Jem πρὸς pro, ἐς, quod in Bate fuit 


». 
a .« ὃς 
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Pag. 115. l. 4, dg Holcastofog. νζὸς Ὁ. dis Sn. τῷ 
Παβαλείριος, τροφόν 5 πέπρνῆε, τρῇτῳ φησὶν," AM zaltov. ὡς 
ἀπὸ. Ποδαλειᾳί 9v, ὃς ereoe ἦν, Bert; τὰ γένος, δὲ “πεδόνι 
deeper 7) τὸν πόδας V 0079 Ve. I Nav, MAE 


. . 

[E V . 49 1 . , 
. . δ.“ i: * ANE i282 
.- € 

LH ^-^ 5. " 4. 

A 
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7 "Pag. 120. L 8. iren: quy ver e gu 
λόσοφον διατείνει ks τὸ ἔλεγκτι Ὁ 

1, ὃ, καὶ τὸ VO ee adio. καὶ 
olio roi" de, τὸ ὥρας εἶναν εαὐτιατική. "aiat? 
vts δὲ τὸ 5) μὴ εἰς τοῦτιὸν ὃ) σαι; Nov δὲ ἡ en 2) συνή- 
fed Poux *) «πέχρηται παραλόγως tic “καὶ, ἐπὶ τοῦ" Hugo - 
χεῖρε καὶ τοῖν *) χεροῖν, ϑηψυκοῖς᾽ ὀνόμασιν. ἀρσεγικὰ Ego 
“ἐροςνέμουσα. V. 

. Μὴ ὅὥραιδιν &o«] “Δουχιάνᾷς ly τῷ "Hooc καὶ" duly ET 
iv Exetigisoig. τοῦτ᾽ ἐστὶν, μὴ εἰς οὐρανὸν, ἤτοι Ὄλυμπον; ἤτοι 
slg τὴν τῶν μαῤλάρων ἵκοιτο. ὦραι δὴ) γὰρ παρα τοῖς παλαιοῖβ 
ὑοῦ οὐρανοῦ. πύλαὶϊ; ὥςπερ “Ὅμηρος (Π. E, 749.) ἀφικέσϑαι" δὲ 
τούτων. ἐλέγοντο οἵ πὸσῶν αρίτων τετυχηκότες.᾿ xal το τοῦτο 
Φιλόστρατος εὔκοσι᾽ B Ζερὶ᾽ ὑρῶν οὕτω λέγει." . 70. μὰν" ia ταῖς. 

ὥραις εἶναι. tüg' τοῦ οὐρανοῦ πύλας. Ὅμήρῳ ἀφῶμεν. δἰδένα! ὦ 
καὶ ἔχείν, εἰκὸς γάρ πὸυ αὐτὸν" ξυγγενέφϑαι ταῖς ὥραις, ὅτε τὸν" 
αἰϑέρα ἔλαχε. O ὅρα τ τὸν λόγαν Φιλοατράτου. ἢ Age "rectttiore 
T ' er Vu v2 Ce á.. ul 

y) διαβέβ eoraj] ,S9ic rursum | correxit idem, quum poem 
ante legeretur." 

z) ἐλεγκτικὸ v) ' Tlaxrixó». maluit Belinus, non male, qaam 

. TmQn necessario, JLehm, ve - 

8) σημαίνϑε διὸ τὸ] ,1tà dedit Sohn, pro vulgelo raj [δὲ 

* TOv. 

b) τοὐπιὸν Ita correxi ex C. σὴ már y. Tovmór. M. "solpá. 
E Kol sj "Avr. eyat. in, E Lx 

Mire 8] vie er boe TS ripieraat Heil χὰ * 
centt, Nov δὲ ᾿Αετικῇ συνηθείᾳ δοτικῇ κέχρηται 5. Sed emendari 
vitiata , monente Schaefero Mélett, p. 31. Lehm. 

| 24)6 ocixj] Bastius maluit óvixii Sed illud optime tuetur ᾿δέλαε- 

Jerus δὰ Gregar. Cor. p. 651. sq. Lehm, " 

e) ταῖν] ,; Sic recte C. roi» male y. Tnio vice vefsa staluas he- 
cesse est, si apertam -Scholiastae mentem respexeris. Et 'Sehae- 
fea práetulerat votb. Lehm. 

£f) decsviud ἄρφϑοα) »»ἀοσενρφ, ἄρϑρῳ C. « 
&) ὧραι} Ín prioribus ὥραι. Lehm. 


. 
45 & vw vu 


326 ^ WCHOLIA. 
nami ᾿4ϑηναῖος “Δειπνοσοφισὲ. i£, (p. m. 689. E) παράγει τὸν 
τὰ Κύπρια γραψάμενον οὕτω πως λέγοντα. μάτια (ap. Δεεξη. 
Tpave) μὲν ᾿'χροίας τότὲ ᾿αἴ χἄριτές" τε καὶ Ὧραι (in. edd. legitur 
«ἀὐραὴ ποίησαν καὶ ἔβαψαν ἐν ἄνϑεσιν᾽ εἰαρινοῖσιν. οἷα φοροῦσ᾽ 
Ὧραι ἔν τε κρόκῳ, ἔν 9 ὑακίνϑω, ἕν v To ϑαλέϑοντι ῥόδων b 
γ᾽ ἐνὶ &vOsi καλῷ. καὶ τἄλλα, ᾿Θεόφραστος τῆς ὥρας" ἅπτεται 
λέγει ἐν qd «αἵ. περὶ αὐτιῶν. "Ἔτι ώλεη, IL. 27,-in in φκίηρπια pa- 
gina περὶ ϑέρμων ex anfiquo Conticp, Ὃ opinor, μὴ ὥραϊσιν {με- 
τὰ, τῶν κακῶν) Pxorso. ὁ τοὺς ϑέ ς ὦν. (Ad uem lo- 
cum vid.. Casaub. L. IL. t4) G.. undi CUPS TUR 
(0 P8g. 142. 116. καὶ μετὰ ταῦτα ᾿2ἥλου πλάνην» 
φασὶ. 6 τὴν Δῆλον τὴν νῆσαν, πρὸ τοῦ τὸν ᾿Απόλλῳνα͵ ὧπ 
Aot pygvy ϑῆναι, πλανᾶσϑαι, xard τὸ Alyoiov. πέλαγος͵ "Ásin- 
ρίαν. κὰλουμὶ γὴν; περὶ. τὰς Κυκλάδας γῆ σους ὮΝ ἄλλοτε ἀλλαχῇ. 
γέφυσαν. «rd. δὲ ὑποδεξαμένη καὶ ἐπὶ τῷ TOW. ξενίσασα ζού- 
δὲν γὰρ αὐτὴν μέρος γῆς ἐπίζεκα 5) οὖσαν ὑπεδέχετο δι᾽ oQ qu» 
" πειλὰρ, "Hoag; Farm ἢ τῆς ἅλης ?) καὶ , μέσῃ τῶν Κυκλάδων 
py SEN hà err] μὲν “4ἤλος ἐκζήϑη, d ατε δήλη γεγογυῖα τῇ 
παγίῳ, στάσει ")* αἵ περὶ αὐτὴν κυκλοῦ σαν αὐτὴν, Κυκλάδες" 
xal. ἦν τὸ ἀπὸ τούτου ἱερὰ ᾿Ἵπόλλωνος: ἱστορεῖ “Κωλλίμαχος ἐν 
τῷ elc: ilo ὕμνῳ. V. 
1, 17. xal τὸ μέσον τῆς Ὑῆ:] “ἐγουσιν᾿ ἐν δΔεῖ- 

- goig. ὀμφαλὸν εἶναι ἐπὶ Ὁ τοῦ ἐδάφου τοῦ vig, καὶ περὶ αὐτὸν 
᾿αἰετὰν ?) γεγράφϑαι. ἀπὸ συνθέσεως λίϑων. καὶ τοῦτο ἔφασκον 
τὸ μέσον. ἁπασῆς τῆς γῆς: V. 

Pag. 161. 1. 4. 4nuijvorov]: Δημήτριος οὗτος ἐπὶ ποῦ 
Σεβαστοῦ ἤκμαζεν" οὗ Μάρκος ἐν ταῖς ἠθικοῖς αὐτοῦ ?)- pé: 
pepe. M. D 43568 0) . "Q^ 4 . ΄ 
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h) bites] δόδου in ipso Mthenaeo ex quo et in antecedentibus 
M vulgatos naevos: φόρσυσ᾽, 19, et OuAcrovr.emácnlavi, Lehm. ὦ 


i) γήσου c]. »Non aderat in, Ed. sed addidit Solanus , nous signifi- 
"cans tameii, eX quo Codice." - 


ey ἐπίτεκα] » δῖ. M! non ἐπίτεχψον, ut erat in: priore horum 
- Sclholiorum editione. ᾿Επίτεκον V, et C.'* 
D foc) 'Eort ML. prave Solan. D 
ἄπ), ἅλη 61 Et hic ita mutavi; antea enim legebatür ἄλλης i in Ed, 
Amst. ed, C. ἄλης Solan. 
P) ξαγέῳ στάσει] Sic habent C. et M. παγιότητε Ed. Cler. πα- 
qío φτάση mendose V. Solan, 


|o) αἰετὸν] Sic V. et M. recte, In Impress. omissa ea γοχ sen- 
sum perturbabat, Solar. Deinceps γεγράφϑαι .de meo scripsi, 
Reitz, ,γεγράπται, ünde Bíp. et Schm, fecerunt γέγράπεαι» Pekin, 


p) αὐτοῦ] Olim erat αὐτοῦ Lehm. 


^ 
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"Pag. 154. I. 14. Ποντίου $9009]: ᾿Θέογνίξ᾽ φησι; ποιλύ. 
΄ ποὺ -ὀργὴν ἴσχε. πολυπλόκου, ὃς πουὶ πέτρῃ, τῇ. πρυφομιλήσει 
τσῖος ἰδεῖν ἐφάνη. Quin et Phocylides idem dicit, 81 recte me- 
mini, G. 

' Pag. 156. 1. o. “ εὐβών at) Τοῦτον λέγει ᾿εσβώνακτα, 
οὗ καὶ ἄλλαι μελέταν ῥητορικαλ᾽ φέρονται ϑαυμασίαι: »αἱ ἐνάμιλ- 
λοι Νικοσυράτου᾽ καὶ Φιλοστράτου τῶν ἐν τιν ἕτερ 9). σσφι- 
σταῖὸ διαπρεπόντων μάλιστα δὲ.αἱ ἐρωτικαὶ ἐπιστολαὶ. «πολλὴν 
τὴν ἐκ τῶν λόγων ἀποστάζουσαι. ἠδοϑήν. M. τ΄. 

Bi 18 160. 1, δ. sal προρβὰλεῖν] seoceids 3 siegio- 


Ead. 1. 6. ᾿ϑυμέληο) Θυμέϊη, 6 βωμὸς, ἀπὸ τοῦ ϑύεια, 
ϑυμελίη δὲ αὐλητιπή. V. -- 

| Pug. 162. l. 1: Mivoveyfets) 4teivovgyla κυρίως ἡ δη: 
μοσία ὑπηρεσία. V. 

Ead. 1. 7. μηδὲν, ὥς φασι, πρὸς τὴν χορδὴν] Τοῦτο 
οὐ παροιμία, ἀλλ᾽ ἐκ παροιμίας μετείληπται T) τῆς, οὐδὲν φαδὶ 
πρὸς τὸν “ηιόνυσον, V. 

, Pag. 164. 1. 4. λεγομένη. κακοξηλία) "Ori . χκακόξηλον 
τὸ ὑπερτεῖνον τὸ μέτρον βούλεται" ὅπερ ἄλλοι ψυχρολογίαν 'ἔφα- 
όαν. V. 
τ᾿. Ead. 1. 15. ἑνὸς ydo..] Τριοῦτό τι καὶ ἐπὶ τῶν a 
ἡρᾶς γέγονε χϑύνων. δαιμονῶντα γάρ τενες τῶν ἀκρατῶν νέων δ) 
ἐπμιμοῦ evot οὕτως ξάλωσαν τῷ πάϑει, ὥστε τὸ λοιπὸν: τῆς 
ξωῆς μὴ ἀνενεγκεῖν τοῦ πάϑους, ἀλλὰ ᾿συναπελθεῖν τῇ sire 


eim Ὁ μιμήσει. M. 


P 





IN LEXIPHANEM. 
Pag. .169. Νέος ns] Φασὶν, dg d εἷς ?) τὸν προλυδεύ. 





4) ἐν τιν΄ ἕτερ" ] Lege τιμεωτέροις. Solan. An potins ὃν τοῖς i 
veotéQoig; lemst, 

7) μετείληπται) ,, παρείληπται C.* In Edit. Reit. Scholion 
hoc ipsum a verbis, quae in fronte ejus ponuntur, turpiter 
erant a se invicem sejuncta. Conjunxit recte Editor Bipontimas, 
et qui eum secutus est, Schmiederus, Lehm. . 

δ) νέων) Ntóv. scripserat Solamus. Ego mutavi. Reitz. Fortassis 
etiam ἀκροατῶν scripsit scholií emarratoór pro ἀκρατῶν. Lehm, 
t) ταυτῇ] Sie legebatur, sine dubio pro τῇ αὐτῇ, veluti ταύτόν 
Attice pro zd αὐτὸ. Malim tamen ταύτῃ. Heitz. Et sic xecte edi- 

dit Schm. Lehm. | 

a) Φασὶν, ὡς εἰς} Huc omnino transferendum existimavi hoc 


LY LI 


- 
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P). τὸν ὀνοματολόγον,, ᾿ἀποτεινόμεμον “Δουκιανὸν τοῦτον γράψαι 
τον “λόγον, τέχνην μὲν οὐδ᾽ ἥν τινα λύγων. παραδιδόντα, σω- 
qow δὲ λέξεων ἀδιάκριτον. ὑφισεάντα, καὶ ἴσως οὐκ ἀπὸ σκοποῦ 
ταῦτα τοῖς φήσασιν εἴρηται. ἐπεὶ καὶ συγχρόνώ ἄμφω, «“ουκια- 
ψὸς καὶ Ἡρλυδεύκης" ἐπὶ γὰρ Ἰΐδρκου τοῦ Αὐτοχράτορος. V. 

. Ἐαά, 1.9. τητινόν τυΞ χρόνου δηλωτικὰ τὰ τρία ταῦτα 
ἐπιῤῥήματα, πέῤυσιν, τῆτες, γέωτα. ὡς οὖν ἀπὸ τοῦ χϑὲς ylys- 
ται 3) χϑεαινὰν, οὕτως ἀπὸ τοῦ "τῆτες, τητινόν. Σημαίνει δὲ τὸ 
ἐπέτειον, ἥτοι τὸ τοῦ αὐτοῦ *) ἕτόυς. τὸ δὲ (νεοχμὸν) τὸ καινὸν 
σὴήμαίνεις ἀφ᾽ οὗ καὶ ῥῆμα 70.) νεοχμῶ. καὶ ἔστιν. ἀπὸ τοῦ 
νέον καὶ τοῦ ἔχω, νεσχὸν, xol νεοχμὸν πλεονασμοῦ τοῦμ. χρῆ- 
sa, τῇ Mise ᾿'Θονκυδίδησ ὃ, 2 xut oot c 

Ead. 1.6. κυψελόβυστα)] Κυψέλη λέγεταε καὶ ᾧ τῶν 
. doy 5) ῥύπος. λέγεται καὶ x) κεραμεοῦψ P) στενόστομον ἀγγεῖον 
τὸ ἀπίσσωτον. νῦν δὲ τὸν ῥύπον ἀκουστέον. V. - 


Scholion, quod ad Rhet, Praecept. primum in'Impressis ουδὲ: 
huic enim Opusculo melius convenire videtnr, Probabit factum, 
qui utrumque legerit, sat scio. So/an, Ubi idem Scholion his 
6ccurrit, paucis mutátis, nec additur, ex quo Codice, id sciat 
lector ex. altero Possiano petitum: nam .duo ἴῃ Ε4. Cler. exhi- 
bentur codices, altér in Quarto, alter in Poí. Plerumque tamen 
addidi, unde desumserim. Ubi vero ad diversa verba referun- 
tur, ità ut unus tantum id habeat, de quo alter nihil, ibi sub- 
soripta. litera V. sine discrimine utrumvis designat Jossianum, 

eitx. ' 

b) Πολυδεύκη] Pollux non tantum scripsit Onomasticon, de 
quo hic noster, sed etiam declamationes, aliosque ejusmodi li- 
bellos, inter quos fuit oratio eontra Socratem, ut auctor est 
$uidas, unde sibi Sophistae, quatenus in malam partem ea vox 
sumitur, :nomen ineruit. At si eidem Suidae credgremus, tem- 
pora non convenirent, cum Lucianus sub "Trajano, ut sit, vixe- 
xit, Pollux vero sub Marco et Commodo Impp., Verum Suidam 
errasse ostendit 7 ossius de Hist, Graecis Lib. IL c. 15. cujus 
rationibus in posterum addetur Scholiastae nostri auctoritas. 
C enr. . . 

" 6) λόγων .4óyoy in Ed, Cler, mutavit Solanus, Sed mox etiam 
συγχρόνω in σύγχρονοι mutarat idem, At in eo non obsecundavi. 
Reitz. : 

d) γίνεται) ,,T'odgera, editum erat, correxit Solanus. “ 

e) τοῦ αὐτοῦ] ,,Ita dedit Idem pro vulgato τὸ ἀπὸ αὐταῦ." Ego 
restitui τὸ, quod omitti non temere debebat. Lehm. 

f) xal ῥῆμά τὸ] ,,Et hoc restituit Idem (Solanus) ex M. et B. ΤΊς 
χρῆται enjm erat in Ed. Cler. Kal τὸ νεοχμῶ ῥῆμα C. Abb, et V.'* 


£g) ὥτωνἽ ,,Antea misere legebatur avsoy.* 
h) κεραμεοῦν)] ,Sic rescripserat Solamue pro wulgato xega- 
42 d «6 . . * * 
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Pag. 110. 1.4. dy dy» c ] ὠνελογίσῳ; V. 


. Ead. 1.9. πεδοῖ xav& als] Ἴσως cvi τοῦ χαμαὶ *) | 


πρὸς πέδον κατάβαλε. V. Ν E ! 
Ead.1.10. ἡ κυψελὶς} Οὕτως ὁ ῥύπος τῶν ὥτων we. 
«μελὶς ἢ; καὶ τὸ ὀατρᾳχεοῦν ἀγγεῖον, 0 ") τοὺς ἔρτονς ἀποτί- 
ϑενται. ἐν ᾧ καὶ ὁ Kog(vOov τύραννος. ἐρτιγέννητος «à τῆς 
μηπρὰς καταχρυβεὶς, Κύψελος ὠνομάσϑη. ἄμφω δὲ, :ἥ τὸ κυψε; 
.Alg καὶ ἡ κυψέλη, παρὰ τὸ κρύβειν τὴν ἕλην ἐῤξῥήϑησαν. V. .. 
τς Δα, 1.15. εὔαρχορ͵ Τὸ μὲν εὔμρχος; τὸ καλὴν ἀρχὴν 
ὄχων᾽ εὔλογος. ἢ) δὲ, sov: συνθήκην ευαρμοάτος: εὔλεξις δὲ "καὶ 
εὐώνυμος, τὸ εὐπρεπέσιν ὀνόμασι καὶ λέξεσι χρώμενας “). V. 
, Pag. 171. 1. 1. 4 δ᾽ dg] εἶπεν αὐτός. ἡ. " D 
. Ead. 1. 8. ἐξλην ϑέρεσϑαι) ἀλέα xal αὐγὴν' sov 019 
μαίνεσϑαι. Υ. ΝΣ 07 . : mE : . 
Ead. 1.5. d παῖ, στλεγγί δα] Σελεγγὶς, ἡ ξύστρα Éoi- - 
κε δὲ τὸ ατέννιον οὕτω καλεῖν. φωσώνια P) δὲ ταινίας λέγει 
ὀθονίναρ. φύμματα τὸν «σάπωνα, “ἢ καὶ τὸ νίτρον. ἐχρῶντο 
ydq xal νίτρῳ iv λουτροῖς. ναυστολεῖν τὸ βαφκάσαντα GyBA τ 
ἐπὶ λουτρὸν δὲ τὸ ἐν τῇ συνηϑείν βαλανικον. ἐγγυοθήκη δὲ. cd 
φῳβῴώειρν, ἐν ᾧ ian ἀσφρβῷς καὶ ἐχεγγύως καταθεῖναι ") V. 





M ὡσῖν, 
* 


^£)'dydyvog] Sic C.. 455, recte, Idem dréloylsm pro vulgato 


ἀνελόγισε. ' Avtloynoo M.'* 
k) χαμαὶ} ,Nón ader&t hou in Editis. Sed ex Schoko altero p. 
- 41, Ed. Cler, huc inseruit Solanus.'* ΜΝ cria 
 xvqQsilg],xvpuü]MTV^ | ZE MEE 
m) d] ἐν 9 B. Reliqua, hujus Scholii ex eodem et C. sunt emen- 
data, Reitz. ) ) 
" nysdioyog] Respicit vocem εὐλογίαν, quae mox sequitur, No- 
. vum itaque scholium incipere decebat; sed cum aliter Scholia- 
"stae placuerit, nihil mutato ejus instituto, uttamen, quas enar- 
ret voces, scire possis, majusculis, eas litefis in scholio edi cu- 
rabimus. JSolam. Ego vero nihil mutavi, nisi quod puncta inter- 
dum pro commatibus exhibuerim, ubi novum Scholion incipit, 
ne occasionem praeberem typographis errores multiplicandi; 
nam verba, de quibns Scholiastes agit, in Luciano tam sünt, 
sibi propinqua, ut facile inveniantur. Conf, Scholion hinc de- 
cimum, quod in permulta quoque Scholia dispescendum fuisset, 
sed eandem ob rationem indiécretum reliquimus; at si quid 
magis necessarium erat mutatu, ibi mutávimus, eitz, 


0) zoo svosc] Κεχρῆσϑαι editum erat, mutavit Solanus, non ad- 
dens, ex quo Cod. sed conjicio ex V. Heitz. 


. pgoocoria] ,qoocd. C. A55. 
4) ἐχρῶντο) ,, Ἐχρῆντο editum erat; mntavit Solanus.'' 
r) καταθεῖτα:] Aut ἐστὶν — καταϑεῖνγοι,; ant ἐσθὴς legendum 


D 


Ps 


, 
í 





886 E ^ scHo£ZÉrxa 
. Kad, 1.8; ἐλιννύ σεις] dv τοῦ itl yet, καξαμεΐνεις 5). 
V. ᾿Ἀραδυνεῖς ic. (οδ et V. Ne iiit dida ii ) 
Ead. 1.9. οὐκ εὐπόρω ς] ἀντὶ τοῦ; πορεύεσϑαι δυνάμε.- 
Veg. V. (δύναμαι V..aMer) 6 --.. n 
39 Cad. 1.10: τὴν τῤέμτν] Of μὲ᾿ ἐρῆμα τῆς Koig οἵ 
δὲ τὸ dnó τούτου μέχρέ: τῆς ἀρχῆς τοῦ βαλάνου χωρίον," ὃ καὶ 
ὑποταῦρον ἢ καλοῦσιν, ἐφτὶ δὲ καὶ γραμμὴν ἔχον ἐπανὲδτἠνυίων, 
ὁμοίαν. ϑαφῇ. Meo ΕΣ So 03 . . . : QONN Lu 
"s JKFad; 1.11. ἐπ᾽ ἀστράβης] Marodf τὸ 'σάγμα ἤτοι ἡ 
ϑέλλα. τοὺς οὖν rd δεσαγμένα ζῶᾳ ἐλαύνοντας ἔοικεν ὃ καινο- 
λόγος ἀστραβηχάτας καλεῖν, - ὥςπερ καὶ “Δρματηλάτας: εἰόϑαμεν 
καλεῖν τοὺς ἐλαύνοντας τοὺς ἵππους, οἵ τινὲς τῷ ἄρματι. ὑπε. 
ϑυχϑῆσαν "). ἄλλοι δὲ ἀστράβην.,,; ^de ᾿4ϑηναῖοι, viv: Gtvya * 
φασὶν ἡμίονον, ἐφ᾽ ἧς ὀχούμεϑα. ἀπὸ τούταυ καὶ ἀστρὰβηλάς 
vée "y τοὺς ὀπαδοὺς τούτων φασί. V. 08 0 4n 
Ead. 1.129. ἀσκωλιάξων]ὔ Ufexolfdv τὸ ip ἕνὶ “ποδὶ 
βεβήδότα οὕτω κινεῖσθαι, τόδε") ἐσὶν ἄλλεσθϑαι" μονόποδι yao 
f ἄλλο εἰς κίνησιν περιλείποιτο, ἢ ἄλλεσθας; ἀσκωλιάζοννε οὖν 
ἐντὶ τοῦ, μονύποδι πηδῶντι. V, ^ — v .:. 
Ὑ Kad. 1.16. ἄνδηρα) Τὰ «είλη *) τῶν ποταμῶν' λέγουσι 


Φι  me-ammmA onmi euS au ἀαναῷ 





* 


o' gt. Solon, Prius fuerito praetulit Srhmiederus, Corrigendgn au- 
"tem necessario erat. Lehm.. ZEE πα lu 
τϑιπαταμεέψε vg] Voluit aut καταμέφειβ, aut καταμενεῖρ. Lehns, 
t) ὑποταῦρον͵ Sic baud dubie non: scripsit aut ὑποταύριον, 
aut tO ὑπὸ ταῦρον. Recurrit tamen eadeni vox in'Scholio mox 
sequenti δά verba: Καὶ ὅτε «Καύματα ἦν. Verum nihilo magis 


«ἢ J € ἢ 


sententiam meam mutabo. Lehm. | ΝΕ 
QU) ὑπεξεύχϑησαν͵] ,,Et hoc Solani correctioni, debemus , pro 
. . monstroso ὑπερεόχϑηδαν , quód editum fuerat, s 
e OX) &tuye] Ita dedit Idem pro vülgato df[vye»v, recte quidem ab 
. . ἤἔξυξ. Sed quia et ὁ καὶ ἡ ἄξυγος dicitur, ut Amor. c.. 44» ἀξύ- 
«τ yov xoírge, nescio numquid.necessarig sit mutatio, Jieitz. ' 


| y) ἀστραβηλαάτας) ,,'Aocoefridrovg male Ed, Cler.'* 

t *) τόδε] In ptioríbus τὸ δὲ legebatur, Mox τὶ ἄλλο, quod in 
Ed. Reitz. erat, jam JBip. et Schmied. mutaverant in τί ἄλλο. 
Lehm. . 


. 18) T ἃ χείλη) Hune locum visum est maculatum, prout in Ms. 
' fuit, relinquere, ut inde appareret iterum inscitia librarii, quae 
tanta fuit, ut, nisi aliunde suppeteret subsidium, quid sibi 

' ' woüluerit Scholiastes, ne Oedipus quidem conjiceret. Sed bene 
est, quod, quae hie esse debebant, ad verbum apud Suidam 
egantur: Τὰ χείλη τῶν ποταμῶν ἄνδηρα, λέγουσι, διὰ τὸ εἶναι 
ἕνικμα καὶ διερά. 'Ὑπερίδης δὲ τὰ ἀναχώματα λέγει, διὰ. τὸ 

τος ὑπεράνω εἶναι τῶν διερῶν. ᾿ἄνδηρα, μέρος τι τοῦ κήπου. Hoc 
. ' quidem 'satis liquet sio legi debere, sed inter portentosas voces, 


* 


ΠΌΒ ΟΣ Δ. | $5t 


- διὰ τὸ εἶναι “ἕνικμα *). χρὴ διερά. “Ὑκερὶδῆς di τὰ dyeiiea 


- λέγει διὰ τὸ ὑπεράνω εἶναι τῶν διερῶν.. ἄνδηρα μέρος" 
που. G.. 
sumptum, mihil hus faciebat) ——— " ] Cum 007 
ἢ Pag. 172. 1. . καὶ ὅντε καύματα v] Ἔοικε τὰ ἀπὸ τοῦ 


δῆς 


—- .c 


πρυους γενόμενα ἐγκαύματα εἰς τὸ σῶμα, ἡμῶν λέγειν. ἀρώματα. 


ἽΝ 


δὲ, τὰ ἀρότρῳ ἐξειργασμένα πεδία. σκάνδικες καὶ βράκαφα, εἴδη 


λαχαϑὼν. κάχρυς δὲ, σίτηρον *) ὄσπριον. τὸ δὲ, ἐδάρην τὸν δὲν 
(ov, υὐνεὶ τοῦ, αἀνεσύρην, ἐταίβην τὸν ὑποταῦρον, ἤτοι τὴν vod- 
μιν. λεκυϑύπωλις δὲ; ἡ xd ἀληλεσμένα ") ὄσπρια ?), ἤτοι τὰ Bs 


βρεγμένα πωλοῦσα. οἱ δὲ ἰστροὶ ἢ λέκιθον φασὶ καὶ τὸ τοῦ. 


QU o οὖν γρυμαιοπώλης δὲ, ὁ τὰς εὐτελεῖς ὁπεῖῥας πιπῤάσκων. 
08 7).. πυριάξης δὲ καὶ ἐγκρυφίας ἄρτοι claw , δ᾽ μὲν. ἐν 


qup πα , " à " 1 " . t " - . 
Li 


* , ͵ τ ' -t 

!' quae' ex oscitantia Tibrarii hic natae sint, latet vox γηπαττά- 
"","A4oeg,.cujus sine dubio ἃ. Scholiasta interpretatio tra 

«uae quomodo. omissa fuerit, et vox.illd looo suo mota, quae 
rant ácutiores& Cler, Recte haec ommia leguntur, nt edi.cura- 


e 


'"vimius, ex Cod. Scipionis, qui fuit Argyropyli, in Collectdnéis ' 
Galeanis. Solam. Querimonia Clerici erat justa, octo enim.viliis ἢ 


iN 


unum hoc Scholion laborabat in V. quae jam sublata non re- 


petam, ne nauseam lectori moveam.  RHeitx, ἢ. € d 
^ b) Evisua]' Recte sic restituit Solonus, ut hoc unum oommemo- 
' fem] pro vulgato αἴνιγμα. Reitz. ΄ , 


c) Σίτηρφον»Ί,, Σίτορον Ed. Cler, Mutavit Solanus,* 


4 


4 


“ὦ ἀληλεσμένα)] 9, Hionpéva ante legebatur, Correxit Idem, ax 


C. 4bb. et C. altero V. (in quo tamen 4ezxvQ'üzolug est.) 


e) ὄσπρια] “Ὅσπρια hic et alibi in Scholiis: hisce adspirate 13- 
vénio. Suidas autem in λεκιϑόπωλιρ, ὕσπριον bis laevigat, et 

' alibi, rectiusque sie scribitur. cumque Scholiastes etiam inter- 
dum ὄὅςπερ habeat, sic dedi; nec postea muonebo, Jieiiz..  ' 


f) iaz9gol] ,,ex V. altero et C. 4b. ἠατρεῖον enim male hie an- 
tea edebatur.* ; | so. ὦ 


͵ 
3) σέλγη δὲ] C. Abb. σέλγη δὲ πυριάτης δὲ καὶ, Unde liquet e:x- 
cidisse Scholium. Eadem lacuna in M. δοέαη. ᾿ 


.8) τι: φιτραχήλιον) «εριτραχήλιον V. aliunde huc translatum, | 
$ -" ᾿ 


olan, 2 - . 
h)oxsvdtsiv) ,, Κευάζξειν ante edebatur, qnod correxit Idem. 


i) σκάφη] ,»᾽ Εστὶ σκάφη ante legebatur ; sed igrl.delevit Idem.*4 ν᾽ 


(Scholion: sequens omisi, quod ex Luciani tantuin textu . 


ebstur, 


Uu 


"gs BEBOLRIA τ’ 


ge y: ζλρίῳ. yrdpova € δὲ, τὸ τοῦ. φκιαγῃρίου τῆς σκάφει fos 
V SpA Aoylov, μέσον *) κα ἐπανεστηκὸς. .sevóviov. λέγει, 0 τὸς ὥρας 
fao τῇ ἑαντοῦ σκιᾷ, πόλον. δὲ τὸ. μέσην. xa καὶ κοῖλον τοῦ αὐ. 
τοῦ ὠρολογίου λέγει. ,αριμάντας δὲ τοὺς φύγχλνδας, ὁ καρ; xal 
μρφετόδεις quel: fiin». δὲ͵ ἐπιφῥηματιμᾷς ἀκουστέον τὸ .plovdl 
wd τὴν σψυόχεραγ᾽ τοῦ ὄχλου; καὶ τὴν πίλησιν. ποραβεβυαμένως 
'στάναι; καὶ ὠϑεῖν τε καὶ poo gi" τοῦτο γὰρ το ὠστίζεσϑοι 
μαίψει. τὰ κόρα δὲ nlorint. ὀυϊκῶς τῆς κόρας σημαίνει τ τῶν 
ὀφθολμῶν. σκᾳρδαμύττριν δὲ, τὸ σκαίρειν πυκνῶς vo λέφαρα. 
ρμαχᾷν δὲ τὰ poat quow, ἀντὶ. 30$, φαρμάκου !) ἤτοι 
Hi ρϑίᾳς δεῖσθαι. 


| av Kad. 1. 4. ynzxevtdlovg] Tee. yü πατβλου. G. 


bid. σκανδίπῳων zai Bessévax] Tfi λοχάνων. sig 
rid ae o V. y 
ad. 1. 5. “κάψῶν Δύςπὶ «ἢ ἄχανα. Y. 4) 
ko δύρπλυτα Coll, | va ) s p Y ἴω 
᾿ς; Rid. καχρυς "I ὄσπριον. y. | 
. Xad. 1.9, διαγεῦ Ges] ἀντὶ τοῦ πρλυμβῇ σαι. Y. - 
"uo Ead. l, 11. E qidon iii] Agubonoke 5) ἡ ad du 
λεὸμένα ὄσπρια, ἤτοι τὰ βεβρεγμένα πωλοῦσδα" δ δὲ p λέ- 
πίθον φασὶ τὸ τοῦ Go) ὠχρόν. V. ————— 
- Ead. 1.12. y pup eom o kg Προμιρμοχρλης δὲ á, τὰς εὖ- 
prius P) ὀπώρας. πιπράσηων. V. At in eltexo. Ma. V. aig degi- 
tes: Τρυτοπώλην 4} Ἔστι. δὲ ó τὰ εὐτελῆ σκευάρια πωλῶν, παρὰ 
ἘΠῚ eo. Οὕτως" δὲ doin Tov Lind nem "dy ὀνύχων." 


2 ^ τ 


- 


n 
k) μέσο» Máy MN ἡΜέσαν cum v. C. Abb, 
.. Add 9g«ep xov). d$ τῇ x posito z supra wy, V. i. ege ὃν. 
Solan. Sed φαρμάκων saltem scribendum, nimis notum. Jteitz, 
m) δυς πλυτα) Prius scribebatpr δύρπλειτα, quod nihili qst. Vid. 
^— Suid, Lehm. 
"uj xáxzevg] Kal χρῶν editum inveni; ' sed facilis erat corpectio. 
Reitz. 
“Ὁ Μεκιϑόπωλις) “Δεκνδόπολις Reits, Sed einendarunt ΒΡ. et 
6chm. Lehm. 
"Op εὐτελεῖς] Εὐϑαλεῖς Ed. Cler. Correxti» Solanus, non indicans, 
unde; sed'faocíle erat e re ipsa et sequuntibus id videre. De 
Ὁ conf. Suidas, qui eandem rationem adfert; sed et addit, 
alios γρῦ a porcorum voce derivare. Αἱ ibidem bis in Ed. 
Magen. Suidae legitur γρυτόπωλις, quorum alterutrum in yev- 
τήπωλις vel γρυπόπωλις mutandum foret, si γρυπόπωλις, quad 
hic in Schol. sequitur, verum esset. Heitz. 
4) yev ποπωλην] Forsan yovrozoigv. Reitz. Recte: saltem sic 
scribere voluit Scholiastes. De gryphibus ne somniasse quidem 
eum credo. "Vide Cominentatores ad Phrynich. p. s50. Ed. Lo- 
τ Deek, Lehms.i ' 








"aehbttà. ^ δὲ 


Fd. 1. 18. xd δὲλγὴ7 λοίνὰ δειανηήρία: Vi" 

Ead. 1.14. πυριάτην] Πυριάτης δὲ "ἢ M dpópti, 
ἐπὶ y» αὐόδῷ owtraivoc. v 

175. 1.1. qiia] τὰ πρόμυὰ. V. Ita hic edi 
ínvenio. s ΟὟ $upra recte Κῤόμμνα. c 

Ibid. otBov) περιϊραζήλιον ὀπίσϑεν. V... 

. αά. 1. 9. λωγάγνιον 1l; “Δωγάνιον δὲ ὑπὸ τὸν τρύχηλον, 
χαὶ μάλιστα τῶν. βοῶν. V. Αἱ in altero ejusdem Vossii Cod.ii 
forma, düam quartam vocarit, idem Scholion jic legitur: Jeyd- 
vtov | 4, μβρακιώταὶ καὶ Ἠπειῤῶται. τὸ ἅπὸ τοῦ τραχήλου. pal 
tdv βοῶν dyÓuivov ᾿χάλασμὰ, καὶ λῆγον εἷς τὸ μεταξὺ τῶν βρα: 

)ιόνων, ὡς φησὶ ó Διονύσιος ὅ ᾿τυκαῖος *). ἔστι δὲ ἡ Ἐύχη ") 
PUT. Eixehag ἔοικε 0b οὐ Bode λέγειν λωγάνιον, ἀλλὰ ζώων 
ξτέῤων KU στηθύνιον. τὸ τῶν βοῶν δὲ ἄχφησέον τοῦτο τὺ ak 
bos, ὃ 3) καὶ λαμυρίδα φασί. 

Aád. 1. 4. σίλλὸς] ὅ ὁ διάστροφος τοὺς ὀφθαλμούς. V. ᾿ 

Ἑαά. Y. T. ψύττα Y)] ταχέως. V. Sed in altero ejusd. Cod: 
kic légas: "Diyóunv rra] ἀντὶ τοῦ, ταχέως δραμών. Sed M; 
"Würü*] ταχέως δραμών. 

Ibid. &&zoteivaog] δραμών. Υ. 

Ead. 1. 8. λαταγὲϊν} Τὸ δὲ λαταγὲϊν τὸ στόβα πληροῦν 
ἢ ὕδατος ἢ οἴνου, "xài τῇ πλάστιγγι ἐναποχέειν. ἡ βαρυνομέν 
τοῖς ἀνδέιανταρίοις προςξηρουσεν ὑποκειμένοις “αἱ ES 


- - 





' Y) πυριάτης δὲ] Patet aliquid. omissum; nam in-altero V. Codi 
in fol. distinguitur svQiargg ab éyxovgíog. Vid. supra haee 
omnia ad unum scholion relata, ad verba: xal ὅτε καύματα Qr. 
Reitx, 


.Φ λώγανιο»] Aoydytor legebatar ro κικρὸν in utroque hoc 
scholió Impr. et M. Solan Pn 

t) Ive καῖος] ὃν πρώτῃ n. ZXm. M. i. e. jéoyoudplag, Selan. “᾽ 

uU) ᾿Ιτύκη] Sic praeeunte Solano dedi. 'Iróy; enim Ed. Cler. 
et τῷ uberab, Reitx. Ν᾽ 

x) ὃ] Sic Schm. pro vulg. ὅ, recte quidem; verum mox etiam 
λαμυρέϑα scribendum putabam pro vulg. AuptiQiüe. . Lehm, — | 

y) Ψύτταν) Ψύττα erat in Impress. et M. et ex expositione 
patet pro adverbio a Sehokaste sumptam. Solan. Ergo nen 
mutandum erat «potra, quod etiam in textu ipso injuria in . 
ψύτταν runtatum erat, Vid, Notas. Lehm, 

4) κοτταβὸν] Sic h. l. scriptum inveni; sic et in medio Seho- 
lii sequentis: sed Suidas et alii Lexicographi scribunt κότταβος. 
Et V. modo hoc, módo prius habebat;.verum curavimus ut 
ile saltem sibi similis,esset. feit: Confitenter mutavi accen. 
tum, ut debebam, credo. Scriptura xorrofog nulla.ratione taeri 

' ee potest. Lehm, 


884 $C€HD0LIA. 


ἐπετέλει. etc. De Cottabo require in £neé Plauti.impressi Me- 
iolani. G. | | | 
λαταγεῖν κοττάβους} Eldog παιδιᾶς ὃ πότταβος τος. 
οὗτο. μέσον ἵσταται Χαραξ ἄνωθεν ξυγὸν κατὰ κορυφὴν ἐπαιω-. 
ρῶν. καϑεκάτερον δὲ ἄχρον ὁ ζυγὸς πλάστιγγας φέρει, ἀνδριαν- 
ταρίων ταῖς πλάστιγξιν ὑποκειμένων. 0 κοτταβίζων. τοίνυν λα- 
v sig τὸ στόμα ὑγρὸν ὁτιοῦν οἴνου ἢ ὕδατος, καὶ πλήσας 
τὰς 5) γνάθους, ἀφίησι διὰ τῶν χειλέων ὑπὸ μίαν σταγόνα τοῦ 
ὑγροῦ κατὰ τῶν πλαστίγγων. αἱ δὲ δεξάμεναι κοῖλαε οὖσαι, καὶ 
καϑελκόμεναι τῷ βάρει, κατὰ τὸ ἐπικρατοῦν τοῦ ὑγροῦ φέρον- 
ται κατὰ τῶν ὑποκειμένων ἀνδριανταρίων, καὶ κρούσασαι ἀνὰ 
μέρος ἑκατέρα κατὰ “τὴν ἑτεροξυγίαν τοὺς ἀνδριάντας ποιὸν ἤχον 
ἀποτελοῦσιν, τὸν ἐρῶντα ἢ), ὡς τῶν παιδικῶν κατευστοχοῦντα. 
δρωτικὴ γὰρ ἡ παιδία. εἰ δὲ τῶν πλαστίγγων ἡ λάταξ διαμάρ- 
τοί, ἠττᾶσϑαι δοκεῖ ὁ ἐρῶν, καὶ ὑπὸ τῶν παιδικῶν ἡμελῆσϑαι. 
λαλοῦντα, δὲ τὰ - ἀνδριαντάρια μάνεις *). Of ἀκριβέστερον δὲ 
᾿ φρερὶ κοττάβων διαλαβόντες, δύο φασὶν εἶναι εἴδη ποττάβων, 
καταχκτὸν ), καὶ δι᾽ ὀξυβάφων. ὁ μὲν κατακτὸς τοιοῦτος. ἦν τι 
οἱονεὶ λυχνεῖον ὑψηλὸν ἔχον ὅ ἐν ἑαυτῷ πρόςωπόν τι, ὃ ἔκα 
λεῖτο μάνης, ἐφ᾽ οὗ ἔδει πεσεῖν τὴν καταβαλλομένην πλάστιγγα, 
εἷς ᾿Δριστοφάνης φησί. Γενήσεταί σοι τῶν κατακτῶν κοττάβων. 
ὃ δὲ à) ὀξυβάφων τοιοῦτος. ἀγγεῖόν τι λουτηριδίῳ f) ἐοικὸς 
πλῆρες ὕδατος ἐτίϑετο, ὀξυβάφων κενῶν ἐπιπλεόντων, ἅπερ ἦν 
παταδύειν ταῖς ἀπὸ τῶν στομάτων προϊούσαις λάταξιν ὃ ἀγών ὅ). 
(μφριστοφάνης ᾿Αφροδίτης γοναῖς. Ἐγώπιδείξω xaO' αὐτὸν κότ- 
vafov ἀφεὶς, ἐπὶ τὴν πλάστιγγα ποιήσεις πεσεῖν πλάστιγγα ποιεῖν 
φοῦτο τὸ) πλᾷστιγγας P) δὲ τὸ ὑποκείμενον ἄνω τὸ μικρὸν, τὸ 





ae) τὰς] ,,Éd. Cler. male τούς. Et mox δεὰ omissum erat; utrum- 
que correxit Solanus.** . 
b) ἔρωτα) Lege ἐφώντα. Solam. Sic sine dubitatione resctipsi, 
. licet nemine exemplo praeeunte. Lem. n 
c) ἀνδριαντάρια μάνειρ] ,»᾽,4---τἀριάμεινῃης V. Illud emen- 
. datum adscripserat Is. Vossius. Jac. Gronow dà. μάνης M.'* ᾽Ελέ- 
yero δὲ ὁ ἀνδριὰς ὁ ὑπὸ τὸ ὕδωρ, μάνης. Suid. s. v. κότταβος. 
. ἢ. . P . 
, d) azaxróv] Κατακτῶν ante editum, et mox, iterum d," omis- 
sum. quod praeeunte Solano correxi. Heitx. 
€) τε — ἔχον] ,, Ts et ἔχων aate editum, ex C. Abbatis et M. 
' correxit Solanue,* | - 
Ud) τε λουτηριδίῳ]ὔ ,, Ita dedit idem pro vulgato τῷ λοντριδίφ᾽" 
etsi non addit, unde hauserit.' 2E 
"g) ἀγών] dydv. Heítz. Sed correxerunt Bip. et Schm, Lehm. 
ἢ) πλάστιγγας) Reliqua hujus Schol, in C, Abbatis non legun- 


* 
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στινακέσχισν λέγει. lev δὲ βόνον εὔχῃ αὐτῆργ ini τὸν μάνην᾽ 9 
στεσεῖται. παρῆλϑε δὲ ὁ κότταβος εἰς τὰ συμπύσια, ἀπὸ τῶν 
σερὶ Σικελίαν πρῶτον εἰφαγαγόντων. ). πρὸς δὲ τούτοις κύκλο. 
τερεῖς ἐποιοῦντο οἱ δεῖπνοι, ἵνα πάντες, εἰς, τὸ βέσον τεϑέντος 
τοῦ κοττάβου, ἔχοιεν ἐξ ἴσων τῶν ἀποστάσεων ) ταῖς λάναξι ᾿ 
βάλλεεν, “καὶ περὶ" νίκης. ἀγωνίξεσϑαι. οὐ τῷ ") βάλλειν δὲ μό- 
νον ἐφιλοτιμοῦντο, ἀλλὰ καὶ τῷ καλῶς. ἐπὶ γὰρ τοῦ ἀριστεροῦ 
ἀγκῶνος. τὶς ξαυτὸν ἐπερείσας, ὑγρῶς ἀφίει τὴν λάταγα ,; ὡς 
ἐνίους μέγαφρονεῖν ἐπὶ τῷ κοτταβίξειν, ἢ ἐπὶ 5) τῷ ἀκοντίζειν." 
δοκεῖ δέ μοι καὶ τὸ ἐν πῇ συνηϑείῳᾳ κοττίζειν ἀπὸ τούτου βάς- 
βαρον ?) "αἱ Χαρακεκομμένως P) εἰρῆσϑαι. V. 

Ead. 1.9. ἡ δύν εινῚ σκευαξειν, ἤτοι μαχειρεύειν. V. 

Jbid. κάρδοπον Ὁ] μᾶκεραν. V. 

Ibid. ou d v] Καϑαίρειν. V. 

Ibid. oras vac] ἄρτους. V. At ἐπ altero ejusd, Cod. 
legas: ὡς ϑοιδακίνας!] εἶδος ἄρτων αἵ ϑριδακίναι. 

Ead. 1. 10. ξηραλειφήσω ")] ἄνευ λουτροῦ ἀλείφεσϑαι 
ἐλαίῳ. V. 

' Ead. 1. 19. ὃ γνώμων σβιάξει μέσην τὴν πόλον) 
τοῦ ὡρολογίυυ μέσον 5), οὗ cxid δείκνυσε vdg ὥρας. V.- 


» 
ΠῚ 





"fur; uti neque e&à, quae in principio dicta sunt, In M. duo 
sunt Scholia distincta. Solan.  , E 

3) pa» qv] ,, Μάνιν ante edebatur. Sed μάψην legendum ex prae- 
ced. patet; et sic recte M.* 

. Ek) eiéayayó vcov] » Εἰραγόντον Ed. Cler. msle, et mox τοῦτο 
habebàt eadem pro τούτοις, Paullo post riOévrog in τεϑέντος 
etiani mutavit Solanus.'* 

1) ἀποστάσεων) Lege ἀποστάξειον, Solam. Non equidem. necés- 
sitatem video, ne caussam quidem, Lehm.: 

. in) οὐ r9] ,, Ex emendatione ' Gronov. et 'M. οὕτω enim ante male, 
Ex eodem M. τῷ καλῶς restitutum, pro vulg. τό." 

n) ἢ πὶ] Deest μᾶλλον. Solan. Possumus tariien eo carere: exem- 
pla dedi alibi; plura dabo deinde. Aeitz : e 

o) βαρβαρφὼς] Βάρβαρον editum fuerat, sed βαρβαρῶς dedimus 

ex M. et Exc: G, Solan.' Βάρβαρον restitui, oytimo, credo, Jure 
meo. Lehm. 

Ῥ) ααρ axexonpésms] , Lacuna. est in V. hunc in modum. xe- 
ρα — εἰρῆσθαι, quam ita, ut jam edidimus, implet C C.* Sed 
παρὰ — μενῶς Schmicderus jam emendayerat, Lehm. 

q). μάφδοπον] Κανδόπκον editum legi; sed ex Luciano mutavi. 

eiiz, 

1) ξηραλειφήσω ,,Hoc Solanus correxit,. cum ξηραλειφήσας 
ditum legeretur.** 

8) ζέσον] Μέσον καὶ κοῖζον Coll. sed prave, nisi aliquid exci- 

, dent τ | DEM 


0. 42 ^» . e - 
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End. 1.14. βύξην Ὁ] Ἐπιῤδηματικῶς γὰρ 10 στίξεσθαι 
σημαΐνει. κἀρίμαντας δὲ τοὺς δσύγκλύυδας καὶ ὀυρφετώδεις xa- 
As. V.- n ME ) 

Ead.1.15. δυς πῶ) ἀμβλυώττω. V. Ἑακῶς διάκειμαι 
τοὺς *) ὕπας. M. E . 

Pag. 174. 1. 1. 2126001069 0y] ἐτάραττον. V. ᾿Ἐπιτε- 
τάραχϑον. C. Ταράττετον. σκχοτίξετον. B. | ᾿ 

Ead. Y. 4. dt $ov6 oid cat] τὸ ἔρύϑημα ἀποκαϑέραι. V. 
In altero ejusdem hot sit legitar?" zeguDoitaoi] Ἐπίτηδες ὃ 
ϑγαιγνίμων *) Xd ὠτερυϑριᾶσαι τέϑειλε Y) διὰ τὸ γελὸῖον. — ' 

Ead. 1.5. λημαλέου ς] σὺν λήμαις. V. | 

Bbid. 8vsg ow]. ὑγρόν. V. 1 ! 

Ead. 1. 7. ἀκησϑημένοι] ἀντὶ τὸῦ ἀποδυσάμενοι. ἐσϑή- 
ματα γὰρ τὰ ἱμάτια, ἔοικε. δέ μοι αὐτὸς ταῦτα, τοῦ γελοίου xa- 
λῶς ye ποιῶν, διαπλάττειν, ὃς ") καὶ προφάσεως μὴ. ὑπούσης 
γέλωτος, αὐτὸς ἀνευρίσκων προφάσεις *) οὐ διαλείπει. V 

Ead. 1.11. συντρὶ βέντες} ἀντὶ τοῦ, ἀλλήλους P) δια- 
τρίψαντες καὶ ἀναβάντες ἀλλήλους, ὃ ποιεῖν εἰώϑασιν ἐκί τινων 
ταιδιῶν ob νικῶντες ἀναβαίνοντες ἐπὶ νῶτον τοῦ ἥἠττημέ- 
yov 5), ἔνϑεν. καὶ κατανωτισάμενοι εἶπεν. τὸ δὲ ἐμπαίξαντες, 
οἱονεὶ παίξαντες ἕν τῷ γυμνασίῳ 5). Ψυχροβαφὲς δὲ, τὴν ψυ. 
q0dv φησὶ ἢ πύελον, v ἡ φησὶ ὑποδύντες ὡςεὶ δελφῖνες τὰς 





t) βύξην͵Ἵἅ ,., Βύξειν in Ed. et V, fuit. Sed et hoc ad Luciani. tex- 
tum adcommodavimus, et paullo post συγκλύδαρ pro vulgato 
-  evyxvÜog.* Rectius σύγκλιδας. et in vnlgato καριμάντας accen- 
tum mutavi ad linguae analogiam. Lehm. . 
. wu) τοὺς] Dubito, annon τὰς scripserit. Lehm. 

x) παιγνίμων)]ὔ ,, Παιγνιόμων C. Abb. Παιγνίήμων V. 

y río eixe] » Sic Selanus reposuit ex M. τέϑηκχϑ enim vulgatum 
erat.' 07 ) 

z) 06] ,, 9g editum erat; sed ὃς ex V, et C. «4108. dedit Solia. 

a) dvsvoloxov προφάσει9) ,,Et hoc. idem correxit pro vulg. 
σιροφάσεως εὑρίσκων." | 

b) ἀλλήλους] ,4λλήλως editum ante, Sed prius est in M, utro- 
que loco, '4lÀyiow V. in secundo.'' 

c) *ix o v cse] ,, Νῆκτες G. Abo. rs . . 

d) τοῦ ἡτεημένου] Τοῦ ἡττήμένουρ erat in Ed. unde Solanus 
τοὺς ἡττημενουῤ feCerht, sine auctoritate, Licebit ergo et mihi 
sine auctoritaté planíorémi lectionem τοῦ ἡ — ovinducere, quod 
feci. Reitx. | : 

e) 15» asto] Sie dedit Solanus pro. vulg. συμποσίῳ, récte qui- 

em, sed ex conjectura, credo. Heitz. ' 

Ὁ φησὶ) Quia fere ubique sic reperi accentum sérvatum in hoc 
verbo, qui poterat abjici, ideo et hic et alibi in hac Dissert, 
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κάρας κυβιστῶντες ὑπὸ τῷ ὕδατι ἐκολυμβῶμεν. τὸ δὲ ξξυόμην, 
. ἀντὶ τοῦ ἐκτενιζόμην. ὀδοντωτὴν ydo ξύστραν τὸ κτένιον φησί. ᾿ 
κοπείον δὲ καὶ σκαφίον εἴδη κουρᾶς. V. 

Pag. 175. 1.1. κη πίον] εἶδος κουρᾶρ. V. 

Jóid. σκαφίον] εἶδος κουρᾶς. V. ᾿ 

Kad. 1.7. ὀκλαδία.) Ὀκλαδίας μὲν δίφρος, ἣν ἀναπκαύ. 
στραν φασίν. ἀσκάντης δ)} δὲ, ὁ. εὐτελὴς κπράββατος᾽ συμφορῶν 
δὲ διαπαίξων tiXsv τὸν ἔρανον P"): V. . 

Jhid. 4oxaveus)] ᾿Ασκάντης εὐτελὴς κράββατος. V. 

Kad. 1. 8.. δίχηλαι ὕειαι ἢ] Ta τῶν ποδῶν ἄκρα vd. 
ὑῶν, ἡδέα ὄντα καὶ ἐδώδιμα ἢ. φαύτως καὶ ef σχελίδες τὰ 
ἀπὸ τῶν σκελῶν ἢ τῶν ξώων εἰς μῆκος ") ἀφαιρούμενα, ὅπερ 
φασὶν ἀκρονάριᾳ. V. L 
. Had. 1.9. σχελίδες Td ἀπὸ τῶν σκελῶν ") τῶν [oov 

. εἰς μῆκος ἀφριρούμενα, ἅπερ φασὶν “) ἀκρονάρια. V. alter 
in Fol. 


Bbid. καὶ τοκάδος ὑὸς} Emi vj μήτρα τῶν ξώων ωΣ | 





eum intactum reliqui: .mam videtur studio sic sériptum, tam 
propter finem periodi, altero loco, quem hic, ut aliquanto 
niajor empbasis tribuatnr τῷ dicit et dicunt vel vocant, quam 
ubi pro incerto illo ajun?, ferunt, ponitur, εχ... — 


δ) φασίν. dax.] ,duolv ét ἀσκάντες antea legebatur." ) 

h) ἔρανον Οὐρανὸν in Impress. sine sensu. "Egavos V. ét CI, 
4bb. quod, monente Solano, recepi, Reít:, 

i) δίχηλαι B sias] Reliqui hoc, etsi ab textu Lutiani discrepat; 
quia dedita opera sio ab Scholiasta potuit scriptum esse: verum 
quod $t« spiritu leni editum esset, id tamen mutavi, Suidae 

d. Hag. accentus prioris quoque aliter positus; legitur enim 
ιδιχηλᾷ ξῶα. βοῦς. ἔλαφος etc. Heitz, ' — 

k) ἐδώδιμ «) ἐδωδὴν V. πρὸς ἐδωδὴν M. Sed vulgata melior. 
Suid. ἐδωδή. βρῶσις. ἐδωδίμων. βρωσίμων. Sed in Suida ἐδώδι- 
μον. βρώσιμον rescribendum existimo. Keits. | 


D κελῶν] ,. Σικελῶν in Impress, Σικελῶν M. unde κρλῶν fecit 
Solanus, ἘΠ secuti sunt Zeitz. et Bip. Sed quum σχδλῶν mani- 
lesto sit véra.lectio, non dubitavi eam, praeeunte Schmiedero, 
recipere Lehm. , T 

m) u5x0g] .,Sic recte pro edito μῦεας dedit Idem; qui et ἅπερ 
inseruit, et φασὶν pro φησὶν reposuit." 

n) σκελ ὧν AÁnne ergo et.hoc in κελῶν mütendum? dieifr. 

oy φῦ ἐν] "495. — Ex. G. 8ed quere hic non etíam gil, facit 
Selanus? Heitz. Nescio equidem: saltem debuit et ipse, nec 
poterat,non aliter facere &Aeitzub Je«hm, . . . 

| pfoo»] ,,χοίρφρων M.« JUL δ νον ἐν 
Lucian. Fo VF. Y 0. 


Ld 
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ἐσκεύαξζον οἵ zv παλαιῶν βσυφάγοι 7) βρῶμά τι συγπόπτοντες 
z0lÀd κρέα καὶ τυρόν. καὶ ἥδυνον αὐτοῖς βρώματα. V. 
dbid. ἐμβρυοδόχον) ὙΤρίμμα ἐπὶ τῇ μήτρᾳ τῶν ξώων 
ἐσκευασμένον. ἡ. τ᾿ 2 oo. ats . 
Ead. 1. 10. καὶ λοβὸς ἐκ vaysvov]..4offóg ἐκ ταγήνου, 
τὸ ἧπαρ φησὶ, τὸ ἀπὸ τηγάνου ") μυττωτὸς δέ ἐστι τρίμμα διὰ 
σκορόδων καὶ τιγῶν ἄλλων. μελιττοῦται ") δὲ οὗ ἐκ μέλιτος πλα- 
κοῦντες. ἀπῳδὸν δὲ ἀλεκτρυόνα τὸν παρηβηκότα. λοιπογνώμογκα 
'δὲ βοῦν, τὸν τὸ γνῶμα ἀποβαλόντα, 0 ἔατιν. ὁδοὺρ ἀπὸ γενε- 
τῆς. V. - n 
T Ead. 1.11. ἀβυρτάκη] Σκεύασμα βαρβαρικὸν διὰ καρδά- 
pov καὶ πράσων. V. In altero ejusdem Cod. haec sic legeban- 
tur: ᾿Δβυρτάκη) Σκεύασμα βαρβαρικὸν 0d καρδάμου καὶ πρά- 
"eov. ΝΝυμφόδωρος Ὁ δὲ ἐν τρίτῳ βαρβαρικῶν νόμων φησὶν, 
' elg λυτικῷ τῆς κοιλίας χρῆσϑαι τούτῳ φησὶν τοὺς βαρβάρους. .' 
ad. 1. 19. $oía] Td φύλλα τῆς συκῆς. λέγεται δὲ οὕτως 
«ul zd εἰς. αὐτὼ ") ἐνδεσμούμενον βρῶμα. ὡς καὶ Ψψῦν τὰς dora- 
φίδας τινὲς ἢ ποιοῦσιν εἰς αὐτὰ συσκευάξοντες αὐτὰς, ἀμέλει 
καὶ τοῦτο φησὶ σημαίνειν αὐτὸ νῦν, ἐπεὶ καὶ μελιττοῦται 
παράκεινται, αἵ εἶσιν οἵ νῦν λεγόμενοι πάστιλλοι ἢ). V. - 
. Jbid. μελιττοῦται) £x: μέλιτος πλακούντες. V. - 
Ead. 1.4. κωπαΐδες] Ἐγχέλεις λέγει Βοιωτικὰς ἢ), τὰς 





ᾧ βονυφάγο 4} les gourmandes, Sic verissime emendavit vulgatam 
^ vocem βιοφαγόε Baestius in Adverss, Mss. quae reperiuntur in 
nova Scapulae editione Oxon. 1830. fol. 4. v. βιοφάγοι. Lehm. 


τ) τηγάνου] Tay5gvov editum erat. Sed. mntavit ex C. 45b. So- 
lanus, quamvis idem Cod. et V. aliter paulo ante scripserint. 

. Utrumque autem aartaginem gignificat; sed quia praestat expli- 
cationem efferri verbo variato, recte fecisse putavi Solamum, 
quod mutavit. Heitz. — AIDE 

8) μελιττοῦται) ,»μελιττεῦται V.'* | ΝΕ 

t€N vago] », Haec septem verba usque ad φησὶν supplevit So- 
lanus ex collat. codicis; deerant enim in editis. Scriptum au- 
tem erat Νυμφοδῶρος, falso accentu, quem correxi, Lehm. 

u) αὐτὰ} ,Deerat in editis, et lacuna relicte, quam inserto hoc 
pronomine implevit Solanus,* 

x) v,vi6]. ΤΊ erat in editis: Non agnoscehat. Cod, 455. Τίνες 
M. Solax. ood . 


y) 9"61] ,, dn V. “ | 


A 


L] 
e 


L] 


2) enpuivsi»] ,, Σημαίνων editum legebatur. Item avzó» pro. 


αὐτὰ, sed mutavit Solanus.'' 
&) xí ctio: ,, Πάσευλοι ΒΒ." 
b) Bosozixdg] ,Bowtiexdg B.* 
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| ἐκ τῆς ᾿Κωπαΐδος λίμνης. πολὺ διαφερούσας τῶν ἄλλων. olv δὲ 
ἐπνοχαΐ τὰν κλιβανίτην ἄρνα. V. 

. Ἐα. Ἰ. 16. καὶ ἀλεκτρυὼν ἤδη) τὸν παρηβηκότα. v. 
in Jj. | 
Pag. 176. 1. 4. invoxai] κλιβανίτην ἄρνα. v. in Fol, "n 
Ibid. λειπογνώμονος] τοῦ τὸ γνώμα ἀκοβαϊόντος. "NO 
in FU. 

Ead. 1. 6. Bei gividog τραπέξης)] Οὕτω λέγεται παρὰ ' 
τὸ δελφίνων τύπρ τοὺς πόδας ἔχειν. 
|. ς Hbid. κρυψιμέτωπο ς] ὁ “διὰ μέγεθος ἐν τῷ ἀνακλᾶσθαι. 
τὸ μέτωπον ἀποκρύπτων ?).. μεντορουργὴς δὲ dad. ἹΜέντορός 
τινος ϑαλοψοῦ τούτῳ καταχρησαμένου τῷ εἴδει τῶν “ποτηρίων. ^ 
d ἦσαν πρὰς ?) τῷ πυϑμένι μεγάλην ἔχοντα vnu λαβήν. áp οὗ 
καὶ εὐλαβῆ αὐτὰ ᾿πέκληκε. βομβυλιὸς δὲ τὸ στρογγύλον; οἷα τὰ 
νῦν πιϑακνια. δειροκύπελλα δὲ τὰ μακρὰ μὲν, εἰς gave δὲ τύ. 
ποι ἐξειργασμένα. γηγενῆ δὲ τὰ ὀρτράκεια λέγει. εὐρυχαδῆ τὰ 
βαϑέα καὶ πλατέα. εὔστομα δὲ, vd λεπτο ej. ἀνεμοφόρητα δὲ; 
τὰ ἐλαφρότατα *) διὰ λεπτότητα, διὸ καὶ ἢ 2 ἐπήγαγεν ὑμενόστρα- 
xa. κύμβια δὲ, τὰ στρογγύλα μὲν, βαϑέα δέ. καὶ φιαλίδες, vd 
στρογγύλα καὶ ᾿ἀβαθῆ. γραμματικὰὼ δὲ, τὰ γραμμὰς ἴσως ἔχοντα. 
κυλικεῖον N δὲ, τὸ δοχεῖον, ὃ ποτηροπλύτην νῦν καλαῦσιν. ἀπρο- | 
ϑώραξ δὲ, ό [o πῶς μεϑύων. δικοδίφης δὲ, ὁ συνήγορος 
.&mo τοῦ τὸς δίκας b) διφᾷν. χρυσοτέκτονα᾽ δὲ, Tdv χρυσόχοον. 
φησί. λεῖρον, τὸν γυναικεῖον κόσμον λέγεις παρὰ τὸ ἦδυν εἶναι, | 
παρύσον xol!) τὰ ἄγϑη λείριά φαμεν. Afia τὰ: δνώτια,. παρὰ 
τὸ τοῖς λοβοῖς τῶν ὦτων ἐνηρμόσϑαι. πέδας τὰ ψέλλια. ὥδριον 
ἡμέρων καὶ ἄλοχον," τὴν δίκας μὴ ἔχουσαν 7 δικανικοὺς λόγουρ. 
ἐχεγλωττίαν δὲ, τὴν do qv ποιοῦσαν miv γλῶτταν. ὀπτὸν τὸν 
εὐπρούςιτον, παρὰ τὸ εὐκόλως ἄνευ. τῶν ἀποσχολούντων ὀῤᾶσϑαι. 


» 





e ἀκοκοάπεων » AxoxQgUf» ünstreditim ὁταῖ 2e 3 du 
d) πρὸς} Ita dedit Solanus pro xol, quod in editis érat, non 
, ad ens, unde, nec opus est. Mox. iterum καὶ legebatur ante 
βομβυλιὰς.,: ; quod idem delevit, nec immerito; etsi enim. qs] νδὲ 
recte conjungitur , alibi, tamen hic locuni habere non poterat. 
Reitz. 
e) ἐλαφρύότατΑα) & didetpems. in editt. male, Et paullo anie. 40. 
. que male αἀγεμδρύρῆτα, 5 — 
:f) Kal] ,;Jem καὶ in editt. &heejis inseruit Solamua, (τ . 
xxv Asneiuv] Kwilficop editum ante, et plura witiose' Prpresm, 07 
ae tacite corrigere, quam-inditare "malui. :ieitz. ' | 
ἢ) edg 0/xog] Δίκην", θὲ εἶπα. articulo ἘΔ... Οὐδ᾽. Mntavit Sela- 
nus, non addens, unde. Sed ex-altero Foiient eum 4d hau- 
sibsb, *idgo,; qued. pees exhibetur, isifs, Γ A 095/62 
i) Καὶ] ;» Δὲ maisedita. Sahal.. Cozretit. rara τις telo nux 
2 


5, 


- 
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| ἄχρηστα τὲ καινὰ, οἷς οὐδεὶς ἐχρήσατο. εὐήτριον δὲ, τὸ λεττὸν 
καὶ λευχὸν ἐμάτιον. ἀῤῥητοποιοὺς ἑκουσίως διασύρων εἶκε τοὺς. 
τελευτὰς, διὰ τὴν μυστηριωδίαν αὐτῶν. V 
' Ead. 1. 7. μεντορουργὴ ς] ὑπὸ 5) τοῦ ἹΜέντορος ἐσχευ- 
ασμένος. V. 
Kad. 1. 8. βομβυλιὸς] στρογγύλος. V. 
Jbid. δειροκύπελα)] Τὰ μακρὰ μὲν, "εἷς χώνης ἢ δὲ τύ- 
«ον ἐξειργασμένα ?). V. 

id. γηγενῆ] ὀστράκεια. V. 

Ead. 1.9. εὔρυχαν δῆ ἢ] βαϑέα καὶ πλατέα. V. 

Jbid. εὔστομα]) λεπτοχειλῆ. V.- 

Ex. 1. 10. ἀνεμο φύρηταϊΪ] ἐλαφρότερα διὰ λεπεύτητα. V. 

Ead. 1.11. κυμβία) Κυμβία ?) σερογγύλα καὶ βαϑέα. V. 

| dbid. φιαλίδες) στρογγύλα καὶ ἀβαϑῆ. V. 

Ead. 1. 12. γφραμματικὰ]) τὰς γραμμὰς ἔχοντα. Υ. 

lbid. κυλικεῖον ")] τὸ δοχεῖον, ὃ ποτηροπλύτην *) νῦν 
καλοῦσιν. V. 

Ead. 1. 18. ᾿Ἱπνολέβης] τὸ ἐν τῇ ψυνηϑείᾳ μιλιάριον. V. 

' 264. ἐπέτρεπεν) ἐπέπεμπεν hv 

Ead. 1. 14. ἀμυστὶ] ἄνέυ τοῦ κλεῖσαι τὸ στύμα. V. 

Pag. 177. l 1. βαχχαρέδι]} Εἶδος ἐντρίμματος μυρώδους. 
ποδοκτύπη δὲ, τὸ τύμπανον 5). revise, δὲ, ὄργανον pover- 
-ów, οὕτως ἀπὸ TOU σχήματος καλούμενον. 

Jbid. κύκλησέ τις 9] εἰρέφερε. V. 

Ead. l. 6. δικοδίφης) Ó συνήγορος, ἀπὸ τοῦ τὸς T" 
διφᾷν, τὸ ζητεῖν. V. 

Lemma . ^ . ' . *. 
k) ix] Lege ὕπό. Solan. Pacile ego secutus sum. Lehm. 
ἢ z dis 2€] χώρας Edd. priores vitiose. Correxi e priori Scholio 
Cnm. 


m) ) ἀξ ογ «σμένα] Legs: diner. Loon Nihil hao correótione 


2) εὐρυγανδῆ) Sio:in V. soriptum erat Selan. 

o) xvpfllo] ,, Κυμβεῖα ibis hábebant edita. Correxit Hobasiue,*€ 

p) νλικεῖο9) Κυλίχιον male Editio prior, qu&m éfo mutawi. 

€i x, 

q) s6s5oazijóty»] Ποτηρολύπτην“ antea lectum pessime. Cor- 
rexit Solanus. Sed et ita corrigendunr vidit literatissimus juve- 
nis L. 0: Velckehaár im Animalv, bd: fmomon, 5. qui etiam 

. Observat, Scholiten male. confundere : πυμκεῖον. οἱ δοτηριθ- 
πλύτὴν, usus diversissimi,- Reife. ) 

1) éxázepxsv], 2» Ἐξ hoc debetur, dligentinn Solaxi ; μαρι ἀπε. 

; aufe legebatur, , . , 

| δ) τὸ τύμπανον) ,Sic V, τῷ M. Τὰ τύρκανα:. Ed, GlericLó 
1) κύκλησέ did Sic. in .V.:3oríptum erat Bob, : ὶ EE 


«, 
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Ead. 1.7. χρυ σοτέκνω ν] χρυσοχύος. ν᾽ ν. 

. Bad. 1. 9. λεῖφρόν vivo ἐκρότουν) ἧτοι γυναικεῖον 
κόσμον, ἐξ ἐσθημβτων ποικίλον 7) καὶ ἀνϑινὸν, ᾿ καθότι λείρμα 
τὰ ἄνϑη φασὶν, ἢ καὶ χρύσεον κόσμον, ἠδύνοντα τῇ, ὁράσει τὴν 
ὄψιν. hà καὶ λειριόεσσαν ὕπα Ὅμηρας. Y) φησίν. ἢ ὥςπερ λῆρον 
φαμὲν τὴν ἀδολεσχίριν διὰ πέφα τοῦ δέοντος περιττόν. εἴρηκε 
καὶ νῦν οὗτας λῆρον τὸν τοῦ θηλέος χύσμον, ὡς περιττὸν τῆς 
'χρείας xol παρέλαρντα, V. 

Ead. 1. 10. 424460 5a] ἐνώτια. V. | N 

lbid. zédeg] ψέλλια ?. V. 

Ead, 1. 19. ἄδικος. ἡ ἡμέρα] «εἰς δίκας. μὴ ἔχουσα. V. 

Had. 1. 18. καὶ ἄλογος, ες ἂν οὖν ἐχεγλωττίας οὔ. 
σης ]δικανικοὺς λόγους μὴ ἐχούσης, ἀργὴν ποιούσης τὴν γλῶτταν. V. 

Pag. 178. 1.8. ἄχρηστα) καινά. V. | 

Jbid. & mí 0795«*)| λευκὰ καὶ λεπτά. y. 

. Ead. 1. 14, áp qyénq] ἀντὶ τοῦ, κατά τινα τρόπον. ὅσον 
δή τι. ἀτιμᾳγελρῦντι, ἀντὶ τοῦ, ἐξυβρίζοντι, ἐκφεύγοντι τὴν στρα- 


A 


τείαν, περιφρονοῦντι, καὶ γὰρ ἀτεμαγέλας ταύρους φασὶ ἢ) τοὺς. 


-ἐξοιστρφντως, καὶ τὴν ἀγέλην dp. γεγναιότητα ἀθετφῦντας. καρ- 
πόδεσμα δὲ, καὶ περιδέραιον, καὶ ποδοκάκαι, ἁλύσεις eidiv, at 
μὲν χειρῶν, αἱ δὲ τῤαχήλου 7 , el δὲ ποδιᾶν. xd. δὲ ἐχόμενα, 
τοῦ γελοίου ἕνεκα πέπλασται. οἷον τὸ ὑπέβδυλλον ν καὶ πορδα- 
| Mev, ὃ δῆλα «ἄσιν. dxgoxvegig: δὲ, τὸ ὀρθρινὸν φῶς ὅ), iu 
“σμρτίας οὔσῃς, ϑεαεχδρία δὲ, ἡ, ὡς ἄν vig εἴποι, ϑεοχολωσύνῳ. 
παίζοντος ἢ δὲ κατὰ e) ἐναντίον τὸ ἀπηγχόνησα ἢ). ὀκλὰξ δὲ, 





n) χονσόγρος}»ν Xewaógoor. ἘΔ, Cler.. male." Scripsi ἀρυσοχόος 
pro vulgato γρυσόχοος. Lehm. 
; X)€$oíxiloy) [acjAos ante editam. Solanus ποικιλὸφ. dinde fece- 
rat, quod ita secutus sum, nt vernin accentum tamen servarem. 
o JHeitz. Im ποίκπλλοπ nemo crediderit facile servatum. a Jieizio 
"' esse verum accentum; etsi Bip. et Schm. Reitzium in eo sunt 
seculi, -Lehm. . 
y) Ὅ μη φος] Iliad. I, 152. Solan. 
7 4) φέλλια],, Ψέλια Ed. Cler. mále.* ' 
| 8) δὐπίατρεα) Sic V. 
b) q«61] ,,Sic M. Φησὶ V. et Cod. A55. 
c) rea ζήλου] »Sic mutarat Solanue pro τραχήλων, quod in edi- 
tis erat.' 


d) ὑπέβδαλλον] » ὑπέβδυλλον M.* Et sic utique' scribendum . 


erat ad textum Lucian: accommodate. Lehm; 
e) φῶς) ,,Recte sic Solanus pro absurdo vulgati φησίν." 


f) παί ξοντος] » Παίξοντα antea. editum. — Correxit idem ex | 


Cod. 455. 
8) κατὰ) υ Καὶ τὸ Cod. Abb. 


h) ἀπηγχόνηφα) ,,Sic etiam God. 46." 


'"— vov. V. 


' 842 2.75 46H OL IA. 


dva τοῦ, ἐπὶ γόνυ καμφϑείς. τὸ. δὲ βαυκαλῶν, οἷονεὶ διαβρέχων, 
ἢ βοῇ καλῶν καὶ συστρέφων, ὃ "ἢ διὰ τοῦ διακωδωνίξειν παρα- 
“ δηλοῖ. συνεχὴς δὲ τὴν φάρυγγα , ἀντὶ τοῦ, πεπιεσμένος, συν- 
᾿τεϑλιμμένος. ἀναφλῶντα δὲ, ἀντὶ τοῦ, αἰσχρῶς τὸ αἰδοῖον τῆς 
πόσϑης kb) γυμνοῦντα. ϑαυμάξειν δὲ λέγεται καὶ τὸ φιλοφρόνως 
προράγειν τινί. σκοπάδειον " δὲ, ἀντὶ τοῦ , Σχόπα ") ἔργον, 
τῶν -περιονύμων. γὰρ καὶ οὗτος. ἀγαλμοτοποιός. V. 

10:41. λὰξ πατή [sec], Ἐπὶ τῶν ἐνισχημένων μεγάλαις 5) 
συμφοραῖς, ϑαῤῥαλέως δὲ ταύτας ἐκδύντων. ?), λέγεται τοῦτο, ὡς 
καὶ ἐν τραγ διᾳ Σοφοκλῆς, οὐ. γάρ ποτ᾽ v γένοιτ ἂν ἀσφαλὴς 
πόλις, ἐν ἡ τὸ "iv δίκαια καὶ vd σώφρονα λάγδην πατεῖται, 
κωτίλος. δ᾽. , ἀνὴρ λαβὼν πανοῦργα χερσὶν ἔργα κηδεύοι P) πό- 
My. M. o7 

Pag. 180. 1.6. τὸν μύρτωνα καὶ σχινοτρώκταν Ὁ} 
.. Tode μαλακοὺς xol αἰσχροὺς οὕτως ἐκωμῴδουν. οὗτοι ydo σχῖνον 
wal μύρτα ἐλάμβανον τοῦ μὴ προχείρως ἐνᾳσχημονεῖν.. V. 
Kad. 1.19. πολεὰ ^c] Πέπαικται τὸ πολίας. εὐθεῖα γάρ ἔστιν. 
οἷον ἡ πολεὰς, τῆς πολεάδορ. Ν. | 
Pep. 181. 1.8. ᾿παρηβηκότορ] Προρυπανουστέον ot- 





Ead. 1. 4. ἐρυφαλίδας] τὰ ἀπὸ τυροῦ ἐπιμήκη κεπῖα E 


-euívo V. 
Jbid.. ἐλαίας. χαμαιπετεῖοῖ Χαμαισοετεῖς lloc, à ἃς '9ta- 
| ᾿λοῦμεν δρυπετεῖς T) obras de εἶ μὴ ἀφ᾽ ἐσυτῶν ἀπρῤῥυῶσι τοῦ 


* x a. 





*Ü 


1) à] ,,aberht ab editis, et éturitus pro διανωδ' Mutavitutrum- 
que Solanus,** 
/ Xywóe7v)] ,Sic ferte Cod. 4b, et M Io 9n; Edita, Eadem 
'  lacunü erat'in V. et Exc, G.* 


1) ax* πάδειον) » 'Σκρπάδιον Edit. Cler,- Matàvit ex Luciano 
Sólatius - 


m) Zxóna] ,,Zxoxov Cod. 455. prave. 

n) μεγάλαις] Miv tantum ,conspiciebatur i editt, quod ex 
compendio scribendi natum. Reitz, 

o) ἐκδύντων] »lta dedit Solamus pro. vulgato ἐνδύντων. Item 
mox τοῦτο correxit, cum legeretur ταῦτα." 


p) κηδεύοι] » Κυβεβει Cod. 4bb.* n 


. Φ ρσχιμωτρύκταν) » ZpwotQorQoy et ρέρτωνα Editt. male." 
, 9, quod erat in Keitz. ei recentt. in priore vocis σχενῶτρ. parte, 
mutavi, nt: debebam, in Ὁ. Lehm. 


τ) δρυπέτεις] .,» Πρυπέπεις Ed. Cler. male. "Ἔοικε λέγειν ἃς λέγο- 
μὲν δρυπέτεις Cod. 455.* Non mole δρυπρκὴς dici de eadem re, 
vid. Schneider. Lexic. s. h. v. Utrique tamen formae accegtum 
deberi in ultima syllaba, et falso in prioribus Edd. in penul- 
tima positum esse, liquet. Lehm. . 
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δέρδρου ; ; οὐ σκευῤξονται οὕτως. νευστὰς δὲ τοὺς κολυμβητὰς λέ. 
γει. “ὀξυόστρακα δὲ τὰ ἐξεσμένὰ -στίλψεως ἕνεπεν. πλακοῦντα δὲ ἐξ 
ἐντέρων ἐγκεκορδυλημένων, ὃ ὃν διὰ τοῦτο καὶ κρωβυλώδη: " εἶπεν, 
οἷονεὶ ὡς πρωβύλον ἀναδέδεμένον, ὃ ἡ νῦν. συνήϑειω χορδὸκ 5. λέ- 
γει, παιδοβοσκὸν ?) δὲ wov διδάσκαλον.  διέμπιλον δὲ τὴν πολλοῖς 
πίλοις περιτεθειμένην. V. 

Ead. 1. 11. συνυθλήσομ es] συνυθλήσομεν» dv τοῦ, 
- φλυαρήσομεν. V.- ᾿.. ͵ 
Pag. 189. 1. 8. λογᾷ] dvrl τοῦ, λέγενν ἐπιϑυμεῖ Y. (er 
Ead. 1. 18. εὐφοροῦσαν] ἀντὶ tdU; εὐφόρω Y) τῇ πνού- 
"qure φερομένην" ἀκροκυματοῦσαν δὲ, τὴν netolorg volg κύμασιν 
Kr, διολισϑαίνουσαν ") Éxropug δὲ 9d. ἐσχάδαρ᾽ vol μὰυσιέδεις, 
vd σιδηροβόλικκ φασί 3). V. .. , 

,Pag.188. 1.1. πλεῖ καὶ νεῖ καὶ 9s]. inier: τῷ 
κακοδαίμονὲς τοὶ προςτακτικὰ ταῦτα by καὶ πλέον ἔτι τὸ. ἀπὸ τῆς 


λειφϑείσης εἰκόνος τῆς lir eo. τὸ ἀπάγειος «νειν... 


δεικνύει γὰρ ἀπὸ τούτου ᾿ ort ὅ ὡς ληροῦντας αὐτοιυὶς παραλο- 
γίξεται. '"V. 

«Ead. 1. 4. κἀνόυφουμένην] Καὶ τοῦτο braun ἀπο. 
σκρυτέτικῶς εἰς τοὺς ὀνοματοποιοῦνταρ: πουνὸν γὰρ' τοῦτο καὶ 
send τοῦ φορτικοῦ τὸ κατουρουμένη. "ὃ 

. Ead. 1. 10. καὶ πάντα ὅμοια ἦν Ἴσως, ἀπὸ τῆς, κἂν 
ὅμοια, παροιμίας. Vs ^. 

Pag. 184. 1-40. Σώπολιν] Εἴϑε xal νῦν τουτονὶ). Σώ- 
πολιν εἴχομεν. | οὐ. γὰρ. ἂν ἡμιμανεῖς xol πορυζῶνταρ, (μικρὸν γὸὼρ 





δ) κρωβυλώδη] τω restitütum ex c. 4b, M. et B. Kooflv- . 
λείδη enim ante ' editum erat." - 


t) z0e8óv) j,9ic V. Xoo8i C. . 4bb. χορδὴν M. et Β." 
u) παιδοβοδκ ivl; 2 ΥἹαιδαβ. antea editum, male, 


x) ov νηϑειήσομενῚ »9ie V. sed male editum erat συνυϑλήσο- 
μεν. Ut autem φλυαρήσοαμεν bene editum erat, ita prave qàva- 
οἰσομεν scriptum in V.** Monstrum illud verbi, ἀννηϑεεήσσμεν, 
non vidisse Heitzium, nec recentt, Editores, monstrum esse, e 
voce genuina συνυθλήσομεν per jotacimum ortum, sane mireris, 
Lehin. 


y) sUg9oeg] ,, Φορῷ tan'um Ed. Cle; quam correxit Solnnus.f6 


Nec φορῳῷ male dietum erat. Sed Reiizius certe εὐφόρῳ muta- 
to accentu edere debebat, Tenere et hie secuti sunt recentt. 
Lehm. 


7) διολισθαίνονσαν) ,.4ιολισθέν .« ... male legebatur i in editt. 


a) φασί) ,,Sic dedi ex C. 45. Φησί V." 


b) vd seogzaxtixd ταῦ j va] ἡ Τὸ πλεῖ, καὶ νεῖ, καὶ θεῖ, moog- 


τακτικά M.** 
€) ὅτι} ,, non aderet in editt. addidit. Solenus.' 


OU 


» 


PA 


344 5 8$ COL LIA. 


τοῦτό γε) Pj ἀποπλήξτους καὶ λεμφώδειξ ὅλους," τοῦτο μὲν 
sigh μεταχείρισιν λόγων , τοῦτο δὲ σερὶ τὴν. πολιτικῶν πραγ- 
των διάϑεσιν lacero. ἄν. εἰ καὶ χαλεπῷ καὶ δυρμεταχειφρίστῳ, 
ὅσα γέ. τὰ τῆς παρούσης, καιψότητος, ἐπεβάλετο ἄν. ποῦ ydo 
. y πορούτου εὐπόρησεν, ἐλλεβόρου; τίνων Οἰταίων ὀρέων, τίνων 
᾿Δντικύρας ὀροπεδίων ἐπιδαψιλευομένων τὴν. χορηγίαν; ^ καὶ τὸ 
διὶ χολεπῴεερυν, τίνες. καὶ πέπερκεν àv. πρρασχεῖν ἑαυτοὺς πε- 
ριοδευθησομένους ; οὕτως ἁπάντων κατακόρως κωκοδαιμονούν- 
των, . de. nm &y τινα τούτων ξαυτῶν τῶρ ἀπ᾽. αἰῶνος εἰς σύνε-. 
ew φρνουμένων, QUA ὅπως ἐνὥμιλλον͵ οἴεσθαι φανῆναι, ἀλλ᾽ 
9: ἐγγὺς τούτῳ ψενέσϑαι. τὰ τοῦ Ὁμήρου 7) ἴσως ἐξ ἀμαϑίας 
yov. βεϑύουσιν ἀνὰ Lu a περιφερομένου, ἡμεῖς τοι πατέρων 
μέγ᾽ ἀμείνονες εὐχόμεθ᾽ ε ναι; εἰ καὶ ἀληδὲς μὲν, κατὰ «d χεί- 
MES radi δὲ. 

εν Pag. 1885. 1. 4. μακεοῦ]) Maoxxogv τὸ. μωραίνειν. ᾿Δηκοὶ 
.γὰφ γέγονῃ γυνὴ ἐπὶ μωρία .διαβαλλομένη" ἦν φασιν ἐνοπτριξο- 
εἰκόνι dig εὁτέρᾳ διαλέγεσθαι. ἔνϑεν. τὸ ἀκκίζεσθαι 

παρ αὐτὴν. λελέχθαι ἀκκοῶ καὶ μακκοῶ. G. — 

Ead. ὁ. δ. ,Mvqudogov] Tov Πυϑαγόραν λέγει, διὰ τὴν 
σενκαθρῇ, σιωπήν. ἐπίτηδες - δὲ τὴν ᾿Αϑηνᾶν ἀντὶ τοῦ, αἰδεσιμω.- 
-τάτην, ἀναίσχυντον εἶπε, διαβάλλων τὴν τῶν λέξεων πλάσιν, καὶ 
- δηριομάχόν τὸν Ἡρακλέα πάλιν, ὃ ἐπὶ τῶν κατανρίτων ἡ συνή- 
ϑεια οἶδεν. ὀττεύομαι δὲ, ἀντὶ τοῦ, ἐπείγομαι. καὶ τοῦτο δὲ 
ῥῥαβάλλων τέϑεικε᾽ τὸν- χρησάμενον. τὸ γὰρ ὀπτεῴεσθαν, ἐπὶ τοῦ 
ἀπὸ ϑεοῦ. »ivovuévou, ^». ἤτοι “προφὴητεψονξας, κεἴεαι. ῥιναυστή- 
σειν δὲ ἀντὶ τοῦ, ταῖς ῥισὶ καταυλῆσαι, ἑποίουν γὰρ τοῦτο é- 
ναυλοῦντες, ἤτοι διὰ τῶν ῥινῶν ψοφοῦντες. ἐπὶ. διασυρμῷ τινῶν 
καὶ χλεύῃ. ἀκάθαρτον 9i, ἀντὶ τοῦ, ἐπίσχεσιν τῶν "οταμηνίων 
φασχουσαν.-Ὗ. ^ 

Pag. 187. 1. 11. Insop Pudussag] ᾿Πἰατωνικὸν. τοῦτο, : 
xal σημαίνει. τὸ ἐγγύς. καὶ τὸ σκορδινᾶσθϑαι ἢ, σημαίνει τὸ μετὰ 
queue διατανύεαϑαι ὅ 

ες Kad. 1. 14. σιλήπορδία] Σιληπορδεῖν 2) παρὰ Σώφρονι 
EU στρηνιᾶν καὶ ἀβρύνεσθαι. ἔοικε δὲ οὗτος ἀπὸ τῆς λέξεως ἐπὶ 
᾿τὸ κακέμφατον αὐτὸ μεξαλαβεῖν. ὡς ἂν διά τὴν εὐπορίαν τῶν ᾿ 
λέξεων, καὶ τὸ μέγα ἐπὶ τούτοις φρονεῖν ) ἐξωγκῶσϑαι. αὐτῷ 





d) Ou eov] 1l. 4, 405. Solan. 

€) ««vov névov]) ,, Edita xwousrov. Correxmt Solanus.'! 

f) σκορδινᾶσθαι) Sie δείλης Antea vitiose σκορδίνασϑαι. Len. 
& διατανύεσϑαι) Sic etiam C. 45b, Solun, 

h) σιληπορδεῖν] ,.Σιλιπορδεῖν M. 

d) φρονεῖν} ,,Sio restituit Solanxs. Nam φορεῖν habebant edita.' 


e ἢ ὃ 
' . δ 


- ——-:--——.» - 


^ 
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τὴν γαστέρα, «di ixl τῷ ἀποπνεῦσαι kX ἤϑη τὰν ὄγκον ἐπείγε- 


᾿σϑαι. πολλῷ δὲ τῷ ὄγκῳ ἀποϑλιβομένφῳ. εἰκὸς καὶ τὸν ψόφον 


οὐ μέτριον ἔσεσθαι. V. 

Pag. 189. 1. 12, χάρισι --- O4«] Ἐκ τῆς τοῦ Πλάτωνος 
παφωνέρεως doni παφπλῆφϑαι. φησὶ γὰρ e Πλούταρχος dv τῷ 
περὶ Γαμηλίων παραγγελμάτων, ὅτι Πλάτων τῷ Ξενοκράτει, βα- 
ουτέρῳ τὸ ἦϑος ὄντι, T ἄλλα δὲ wel καἀγαϑῷ, σαρεκελευετρ 
ϑύειν ταῖς ANA v m. 246. p) G. . 


L e* :»"» - 
* 1 . . ΝΕ ! 





bi 


IE EUNUCHUM 5 


Pag: 198. 1:5. ὅλας ἁμάξας Ἐπὶ τῶν ἄγαν ὑβριστικῶς" 
λλήλοις χρωμένων εἴρηται τοῦτο. καὶ γὰρ ἐν τοῖς “Διονυσίοις - 
do ἁμαξῶν ἀναβαίνοντες, τοῦ ἅμῃ τε »“περίοπτοι, qe ἐπὶ ua- 
' xgav ἀκουόμενοὶ UD ἔσκωπέον ἀλλήλους, ἀφ᾽ οὗ παροιμία, 
vd ἐξ ἁμάξης. οὗτος οὖν; fy. ἐνδείξηται πλέον τι ἐπὶ τῷ σκώμ- 
ματι παρακηλουϑῆσαν *) τοῦ εἰωϑότος, ὅλας εἶπεν ἁμάξας. X; 
—- Kad. 1. 6. ὑπερδίατεινόμεγνο 7 ὑπερφιλονεικοῦντες. V. 

Ead. 1. 7. διεφέροντο) διεμάχοντο. γ. 

Pag. 194. 1.5. xavd τὸν ποιητῇ "] Ἔκ τῆς X τῆς ἢια- 


δὸς τοῦτο. G. 


Pag. 198. 1. 8. καὶ — T yvivo] Eig ᾿Δριστοτέϊην 9) ἀπο- 
σκώπτει, ὃς sal τὴν ἐκτὸς εὐετηρίαν μέρος" τῆς. εὐδαιμονίας τίς 
ϑεται. Υ. 

Ead. 1. 6. ἀμφήοιστο εἾ ἐπιφιλόνεικοι: Υ.. 

Pag. 196. 1. 7." μεταποιεῖσθαι) ἀντὶποιεῖσθαϊ. Υ 

Pag. 198. 1.9. πρέποντα ταῖς μι σϑοφορίαις G.. 

e l. 10: Bisnes] Βάκηλος" 'géyes, ἀνόητος, γὐναικώ- 
δης *) 

Ead. 1. 16. slo" ὁ ᾿Δφριστοτέλης)] Γράφεται d- Osu-. 
στοχλῆς. V. . MEE | ΝΕ 

L PEN , eu ss . . , 


k) τῷ ἀποπνεῦ σα! » Τὸ ἀποπν. M.** 


a) παρακολουϑῆ αν, [1 dedit Solanue pro vulgato παρακο- 
AouOsicay.'* 


b) '4g1i6vociins] Solanus vulgatam hanc mutarat in '4osorot£- ᾿ 
ày, sjue auctorilate male, Nam etsi utrovis more dici potest, 
ut vid. ad De Salt. $. 21. in " 49r , tamen ' AQsorozéAgv usitatius, 
quain '4giqrovéAg. Vid.' Diog. Laert. L. V. 8. f. et 8. m. et 10. 
, “Ἰημοσϑένην. uamvis ihidem 12. "Agiorouévg, dioríAg , et 18. 
19. “Διογένη, "ὠκράτη accusativo casu occurrat. Heitz, 


€) γυναικώδης) ἢ 0 τεεμημένος τὸ αἰδοῖον. G. 


ν᾿ 


7546 — ' (0 80HOXIA oq 


Pay. 190: 1. 16. ἄρϑρα ἐν ἄρθροις ἔχων} 'Κακέμφα. 
"vov τοῦτο, καὶ ἃ φασὶν oi. ἰδιῶται. φύσιν πρὸς φύσιν. . 
| Pag.901. 1. 9. cv. ye πρὸς τῶν ὄρχεων] Βάλλ᾽ ἐς xó- 
φαπας, μιαρὲ, εἰ τοῦτο. φιλοσοφεῖν ἔγνωκας. V.. — 
Ead. 1. 14. ἀνδοίξετα L) 4vlelio τὸ ἀνδρός v vt ποιῶ. V. 


. 





IN DE ASTROLOGIA. 
Pag. 208. AZTPO AOT. Ip. αἱ ᾿Αστρολογίης. 6, 
Kad, 1. 4. ὑποϑημοσύνην] δόγμα. V. 
Pag. 204. 1. 5. ἐπικυρέωσι ἐπικύχωσιν )), ML 
, Ead. 1. T. ἀνεμὦ iov) μάταιον. V 
Ead. 1. 9. ἀφυΐη] ἀδικίη P). V. ! 
οὖς Kad. Y. 11. πρῶτον͵ Παρὰ τὰ πᾶσιν. ἀνϑρώποις “σχεδὸν 
δοκρόντα ταῦτα “Χαλδαίους γάρ φασι. πρώτους ἀστρονομίας ἄρ- 
n | 
., — Kad. 1. 14. adpocolq] εὐκληρία. . V [ m 
Pag. 206. 1. 9. ἐσημήνᾳντο) ἐσημειοῦντο. V. 
Ead. 1. 6. à ἥσαντο! ἐμηχανήσαντο: "n 
Kad. 1.15. ἀπὸ v£ó] τούτον. G. 
. Pag. 207. 1. 6. σεβίξονται) σεβάβονται.᾽ G. EE u 
| Jbid. "Ang ]. τὸ “μοσχάριον. G. - 
Pag. 910. 1. 5. ἄναφαν ὃ ὃν) φανερῶς. Y. 
JPag. 911. 1:3. .ps&zéz ov va] διώκοντα. -G. 
Ead. 1.9. dao Atq]. φρενοβλαβείᾳ ὃ). V. 
Ead. 1. 10. ἐπιείκη ὦ)} μέτρια. V. 
. Pag. 919. 1. 12. ἀτρεκέως] ἀκριβῶς. v. 
Pag. 918. 1. 1. ὑποϑέσϑα!ι) διδάξαι. V.c 
.. Rad. 1, 6. πρηστῆρι) κεραυνῷ. γι 1 
' Pag. 914. 1. 7. νωϑρήτε *)]-dxvqoa. V. 
40 Pug. 216. ]. 9. Ἀφροδίτης καὶ τοῦ Ἄφεως ἢ] Ἐξ 





a) ἐπιτύχω σι νῊ ᾿Ἐπιτήκωσιν à ante legebatur; ; sed. recte in | C 
" ἀιτύχωσι.  Solan. - 
b) ἀδικίη] Corrupta haud dubie vox. Solan. Varia est textus 
lectio, quam Jexsius notavit vere. reperiri in W. Lehm. 


C) potvo Bia βείᾳ] Sic dedit idem (Solanus) pro vulgato Qs- 
vopAo(sím.** 

d) ἐπεείκη) Ἔπεικτα Exc. G. Lege ἐπιεικτά. Solan. 

e) »090 js) ,,Ita dedit idem pro vulgato ἀνωθρήτε." 

Ὦ καὶ τρῦ "Αφεω) Lacuna erat hic .in editis et. Cod. quem 











* ᾿ - 


᾿ἀφροδισίου. γὰρ ἐφορμῆς ὁ πόλεμος;" ὃν Ὅμηρος μέτρῳ ϑυνόρη- 


σεν. V. 
| Ead. 1. 8. τὴν Ὁμήρου ἀοιδὴν] Ἐξ ἀφροδισίου 5) γὰρ 
ἀφορμῆο ó πόλεμος, d 0v' Ὅμηρος μέτρῳ ἐνέτεινεν. V. 
Pag. 417. 1. 18. ὥρην) φροντίδα. V. REN . 
. Ead. 1. 14. χρείη] ὑποϑέσει ἢ), προνοίᾳ. | AM 
Pag. 218. 1. 2. σφετέρην) ὁδόν. V. - 


Kad. 1. 5. κά eosu] Κάρφη, ξηρὸς" τῆς τοῦφορ ἀόρτορ. x 


Ead: l. Me εὐμαρέως 7] ῥᾳδίως. V 


' 





QN DEMONACTEM. | 


Pag. 099. 1. 41. οὐ μὴν ἀνίπτοις] ἀντὶ τοῦ, αὔτρσχε. 
διάσας 2) V. 

Pag. 498. 1, 8 8. Σιν ὠπ ἐα] τὸν Διογένη. V. E | 

Pag. 229. 1. δ. τῷ τῆς ἀμφιβολίας σκώμματι 5 
Σημαίνει ydg τὸ περαίνειν δ) καὶ τὸ τὸν συλλογισμὸν τέλειον εἶναι, 
ἔχοντα͵ συμπέρασμα, καὶ τὸ αἰσχρῶς τινὰ ματὰ τὸ ἀφροδίσια ἔνερ- 
᾿γεῖσϑαι,. ἢ σπέρμα ἐκβάλλειν » 

Pag. 280. 1. 8. δακτύλιον φύλαττε Éic τὸν ἀφεδρῶνα 
᾿ἀπέσκωψε᾽ καὶ ye δακτώλιος λέγεται καὶ αὐτός. V, 
| Pag. $36. 1 . 16. : τῇ Ῥωμαίων πολιτείᾳ » τετίμηκεν] 





. 4 --— 
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$À 


- €lériéus consuluit; sed recte conjecerit: ex ipso Zuciano 
." dic supplendum, mon invitus ei moreni gessi. "Reitz; 


g. ἐξ ἀφροδισίου)] ,, Hoc Scholion in Ed. ad Éunuchum rela- 
— tum, "^huc' retrahi : jussit Solanus , addiditque in M. recfe huc 

"referri, et recte collegisse J. Clericum , desse in V. quaedam 
', 3a hunc libellum Schelia.** 


᾿Σὴ ὑποθέσει] ,, Haec vox omissa erat ii Edit. süpplevit eam ex. 


collat, Codicis Solanus.** 
i) εὐμαρέ og] ,, Εὐμερέωρ ante editum. erat," 


8) eadcoorgsüidcag] Sic Bip. et Schm., monente Belino, e C. 


5011. pro vulg. ἐποσχεδιάσας, quod tamen neq ipsum erat sper- 
nendum. Vid. Amor. c. 50. Lehm. 


5) σκώμματι , Hoc Scholion ad aliena verba relatum in editis, 
in sedem suam restituit Solanus. * 


. €) περαίνε ty] ,, Sic restituit idem ex C. quam περαῖον᾽ esset in. 


Editis.'* 


ἃ) ἢ σπέρμα ἐκβάλλειν), Tria illa posteriora verba deerant 


in Editis, supplevit e ex Cod. collatione, non addens eujus, 
Solanus,'* 


). 


8 CHOLIEA. MPO 








^ ted e ? 


948 . | &CHOLIA . 


Οὐ ydg ἔδεε οὕτως εἰπεῖν, ὅτι τῇ Ῥωμαίων ξοίμησέ με πολιτείᾳ, 
ἀδιανόητον ydg τοῦτο καὶ ἄδηλον, ποίᾳ τινὶ εἰρεγράψατο αὐτὸν 
φρφατρίᾳ ἢ, ἐκ πολλῶν φραϊριῶν τῆς Ῥωμαίων πολιτείας. συγκεκρο- 
“τημένης" οἷο» Οϑεντίων, Φλαβίων, «ἀὐρηλίων δ), xol. ἄλλων 
σλείστων. οὐ γὰρ καὶ ") πάσαις ἐπολιτογραφήθη εἷς ὦν. ἀλλ’ εἴπερ 
ἄρα. οὕτως ἐχῆν. εἰπεῖν, τῇ Ῥωμαίων εἰρεγφάψακο πολιτείᾳ. ἵνα 
τὸ πλατὺ τοῦ ἀορίστὸν περιελαμβανετο- καὶ αὐτὸρ !), ἢ ὅτε Ῥωμαῖον 
βασιλεὺς ἐποίησξ: με. τὸ γὰρ αὐτὸ καὶ ἐκ ταύταυ παρὲεδηλοῦτο, ὃ 
καὶ αὐτὸς ὃ δημώναξ:ὑπέϑετο διορϑαύμεψνος, ἅμα δὲ καὶ σκώπτων, 
ὡς μὴ καϑαρῶς *) ἑλληνίζονα, “Ἕλληνα βουλομενον εἶναι. V. 

Ῥαρ. 987. 1.8. καὶ Δαπκεδαιμκόνιόν' τῇ Ἐμάστιζον γὰρ 
ξδαυτοὺς “άκωνες τελούμενοι; καὶ εἰς τοῦτο αὐτὸν ἢ ἀποσκώπτει. V. 

Pad. 1.12. Ῥπερίδου P) ua9.] Eig τὸ ἄραβδον διασύρει 
ὡς ὑπερείσεως δεόμενον. V. ME 


P4 5, , 
UC . ι 1 
LORI - a * “2 . 


e) οὕτως] In V. erat.ov, et iterum Schol. -8.- quod ego. pro of- 
,-. τῶς stape existimo. — Vide illia notam riostram. Sola, ^ 

. ἢ φατρία] Ita hic, et mox quoque, φατρεών Cod. V. Licet φρα- 

τρία et φραξριῶν Edit. Οἷον. E melius cum Q scribitur. Sulan. 


. - (en xoíx το φρατρίᾳ; nt mox πολιτείᾳ. Heitx.) lieitzii emenda- 


tionem secutus est Schmiederus.. Antena. enim male scriptum erat 
ela τινὶ — -ᾳρατρίᾳ. Lehm. , 0L LEE m 
"&£) “ὐρηλίων) Sic dedit Solanus, sine auctoritate,. sed bene; 
nam '4foniiov ediia; quae tamen nou mutasgém, Αἱ mea solius 
ες K( "OM 


* 


' &uctoritate.haec edere suscepissem. 7te/t:; * 
h) xal] , Aberat καὶ in editis. Addidit Solanus.'' MEN 
. i) fva τὸ πλατὺ — καὶ αὐτὸς) Corrupta haec sunt, Solan, 

.. k) 8«8 cose] Sic dedi ex conjecfura, x«94e0g enim. habebant 
edita, nec varietatis quidquam ,nojarat Selamus nostex, Heitz. 
J) αὐτὸν) σχῇ. Scholion 9. ad vexbum δρωπακιρϑῆναι, ubi s«v- 
εἰ σὸν recte et Attice pro τὸ αὐτὸ legitur. ,.]deoque et hic forsan 

sic legendum; quia Grammalici ἀμιμξ. αὐτὸν pro αὐτὰ Attice 
numquam dici. Sed cum iidem. eiiam scribant zovroy.pro tov- 

, to numquam 4igi, .ac- Maittaire de Dialectt. p. 37. tamen ex 
"Pausan. p. 281. adferat τοῦτον αέλᾳγος, Grammaticis tuto confi- 
di non posse dixeris, Verum quum unum exemplum in re ejus- 
modi nihil probet, égo Grammniaficos sequar, donec" plura testi- 

. mohia in contrarium inyenero, Hejix.. fam vero verba, Scholii 
αὐτὸν ἀποσκώπτει $àng credo, et «Ut09 masculinum ad Lace- 
daemonium ín textu Luciani nominatum 'respicere; licet enim 
minus obvium, ἀποσκωώπτειν τινὰ "pro εἰς τινὰ, tamen Scholia- 
stae stilo hoc dandum, et propemodum 9150 Herodian. VIII, 
8, 15. παίοντές τε xol ἀποσκωώπτοντες τοὺς βασιλέας. Sed prop- 
ter odditum πούοντερ id non satis esset ad usum probandum. 

ldem in Addend. et Corrig. . ΕΝ 

; πῇ 'ὝὙὝπερίδου) Hoc Scholion δὰ qlia verba relatun, duce So- 

lano sedi suae reddidi, et eodem monente ex V. ae C. τὸ ἄραβ- 

δον dedi, pro vulgato τὸν ῥάρδον. Reiz. 

: . ͵ 


4 ᾿ e 
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Pag. 958. 1, 8. λέοντας καλσῦσιν] Kel γὰρ εἰώϑαμεν 


τοὺς ἀνδρείους, εἰς λέοντας ἀπεικάζοντες οὕτως λέγειν "), λέων - 


ἐστίν. Υ.. 
Kad. 1. 14. δρωπακισθῆναι vid τοῦ, τῆς αὐτῆς av. 


τὸν. ἀξίωσον ἀξιμέας, ἧς καὶ αὐτός σος νῦν ἐπιμέμφεται" ταὐτὸν 


γὰρ τὸ πιττοῦσϑαι τῷ δρωπακίξεσϑαι". ἔσει δὲ ἄμφω, τὸ τὰς 5) sel- , 


qué τοῦ παντὸς σώματος μαδᾷν ?) χρίσματι. V. 
- Pag. 239. 1. 6. Kv» αἰγειρον}. Τοῦτο γὰρ Κυναίγειδος 


πέπονϑεν ᾿ϑηναῖος ἐν τῇ. πρὸς Πέρσας ναυμαχίᾳ, πελέκει πρὸς) 


Πέρσου τὴν χεῖρα ἀποκοπείς. Υ͂ 

Pag. 240. 1.6. Ἐλέον τὸν βωμὸν] Εἰ γὰρ ὃ ἐλέου βω- 
μὸς οἰκτίρμονας Χκηρύττει "fOnvalove, πῶς ἂν ἀνάσχοισϑε, φησὶ, 
τοιοῦτον ὦὁμὸν πρᾶγμα Θεῶσϑαν; γ. 


3a. 7 


| IN AMORES 
Pag. 044. L 4. do9 ev dg γὰρ *)]- "yay, καὶ φυσικῆι 


ϑεωρίας ἐχόμενον τὸ χωρίον, ὔτε τὰ ἐν γενέσεε πάντα διὰ τὴν 
τῆς ὕλης ἀσϑένειαν οὐχ ola τέ ἐστιν ὑπόστέγειν P) sd εἴδη ἐν- 


᾿ δελεχῶς, οὐδὲ τῆς τοῦ ἐναντίρυ ἐπειρόδου *) ἀνέπαφα, ἀλλ᾽ 5 ϑα- 


τέρου παρουσία ὡςπερεί Jj σινὰ ἄνεσιν προμηϑεῖται τῆς ἀπὸ 
τοῦ ἑτέρου ἐγκόπου ἤδη ἐνεργείας. ταύτῃ. 7ε δὴ, καὶ τῇ ἀνὰ 
μέρος ἑκατέρων ὑπαλλαγῇ σωζξεσϑαι ὅ) καὶ τῷ ὁ ποκείρενον ἀφο5- 


μασσασδΝοδοννονσοοι, 


n) οὕτως 1 ἐγ ε») Οὐ λέγεε editum ante, sine sensu, o. 718. esse 
in V, testatur idem, quo compendio sa!is cummode significari 
οὕτως λέγειν existimat, jubetque conferri Scholium 4. quare et 
hic, facile monenti parui, JZieitz, Vid. de hoc scribendi oom- 


pendie Ba»st. ad Gregor, Cor. f. 828. Lehm. 
' 0) tag] » Τοὺς male Edit. Cfer.^ - - 
p μαδᾷν).,, Μαδδᾷν C.** 
4) πρὸς] Ec legebatur in editis, mutavit Solanus, non addens 
unde habeat : ψαυμαχίᾳ vero 'ego dedi pro edito sevpapid. Feits, 


a) d “θενὴς γὰρ) ,,Ante ad verbum ἐφωτικῆρ minas apte rela- 
tum legebatur hoc Scholium.* 

b) ὑποστέγειν), ᾿Ἵποστέγειν olim editum. Correxit Solanus.'* 

c) ἐπεις ὁδου) , Ex M. sic restituit Idem, nam ἐκεχόδου absurde 
editum ante! 

d) dozsQsl] ,, 9g περὶ vulgatum ante; sed mutavit $olanu. e 

. e) esíroó es] restitutum ex .V. et M. eium enim vulgo 

male.'* 


- 





$50 ᾿ 8CHOLIEA. 
μὲς λαμβάνει | $0 ἤδη κεχμηκὸς ἐπανάγόντος τοῦ ἐπειριόντος f 
τῇ τῶν ἐναντίων καταδοχῇ. V. 

Pag. 246. 1. 9. βουκολοῦμαι κατατρύχομαι. "Vw. 

-Ead, 1. 19. Iólew»). τὸν Ἰόλαον. G. 

Pag. 247. 1.2. ov ydo Ἡλιάδης] διὰ τὴν Παδιφόην, 
, ἐπεὶ Ἡλίου, οὖσα ἐκ μήνιδος ᾿ΑΙφροδίτης ταύρου ἠράσθη. γ.. 

Jbid. οὐδὲ Δημνιάδων ἔρις) Ἐπεὶ καὶ ταῖς , 4nuvlesc 
γυναιξὶν ἔγκοτος “Δφροδίτη γενημένη , εἶτα δυρώδεις αὐτὲς ποιή- 
φασὰ v. ἀποκοίτους αὐτὰς πονῆσαι τοῦς “ἄνδρας αὐτῶν ἤνέγκα- 
δεν. . 

Kad. 1. 18. ὅλας] πλάνας E. y; 

. Pag. 949. 1. 14. ἀκκισμὸ v] προρποίησιν. Υ. 

, Pag. 250. 1. 9. ὑπογυίου Ex τοῦ ἐγγὺς b) ὑπόγυιον, 
ἐγγύτερον, πρόςφατον, νεωστὶ γινόμενον, τὸ πρὸ ὀλίγον καὶ pev 
ὀλίγον. V. 
7 Ead. 1. 65. ἔναυλον ἔχ] οὐ πρὸ ᾿'πυλλοῦ μνημονευομένην 
ἢ ἐνηχουμένην ) Y. 

Ead. 1. 7. ovv cus] λαμβάνεις, δέχῃ X), v. 
Pag. 251. 1. 18. δικρότων) Δίκροτα, διήρη, “πλοῖα  povij- 

0" ἔστιν, é καὶ Sisgora κατεσκευάσαντο. Τινὰ δὲ καὶ d πρύμνης 
Sad ix τῆς πρώρας κατέρωϑὲν πηδαλίοις. ἤσκηντο y» ὅ ὕπως αὐτοί 
τε μὴ '᾿μεταστρεφόμενοι καὶ ἐπιπλέωσι καὶ ἀναχωρώῶσι, καὶ τοὺς’ 
ἐναντίους ἐκ τῷ πρόςπλῳ καὶ ἀπόπλῳ αὐτῶν ᾿σφάλλωσι. V. lin 





^ 


f) ixsicióvcoc] Sic dedit Solanus pro vulgato dzidsrog.* 
8) πλάνας} ,», ἕλανήσας ante legebatur. Emendavit Solanus.'* 


h) ix τοῦ ἐγγὺς] Deerant haec,in Edd. implevit ea ex Collat. 

: "Codd, Solanus, qui etiam testatur ὑπόγυον sine & scriptum 
utrobique in V. et €. Ego tamen id addi curavi, ut orthogra- 
phia Lucianeae conveniret. Fieitz, 


Ἃ ἣ i »nzovpévgv] Pesteriora duo verba ín editis deficientia 
eodem indicante supplevi. Reitz, 


— k δέχῃ] aberat ab Ed, Cler. 


1) ἔσχυντο]͵ Legendum videtur ἔσχοντο, hoc est, sistibantur; at- 
. «que inde etiam emendandus Suidas, qui habet ἤσκηντο, .quod 
vertit , instructae erant, 4femiliue Portus, Cler. Cur Suidas emen- 
- dandus sit, nullus, video, ἤσκηντο enim recte se Imbet, et recte 
vertitur: inetrucfae erant, quo sensu id verbum.bis quoque in 
ipso Luciano habuimus supra in de Salt. et habebimus infra. 
Quin igitur potius Scholiasten ex Suida emendandum censeam, 
ex quo haec ad verbum sunt descripth; matime cum ἤσκηντο 
quoque in C. reperiri testetur Solanus,, quem miror, qui Clerici 
&nimadversionem sic abire 4éit passus. Herfs. Emendeverom ex 


Suida , priusquam hanc.Zieifzii notam legissem ,. et Sehniederum 
vidissem sic vere edidisse. Lehm. P 





* 
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V 


altero'Vossiano haec tantum legas: δικότον] 4finóoroc ἡ δύᾳ εἰ. 
ρεσίας ἔχουσα. ' S 
Pag. 258. 1. δ. ἔφαλον) magaOcelartlav.. V. 
Ead. 1. 10. Ἡλιάδος Ἢ Τῷ ydo "HMo ἡ Ῥόδος ἀνέκειτο. 
καὶ ὅπως πολὺς à λόγος. M. | 
' Pag. 954. 1. 8.. dvavsovusvog] ἀνανεάσας, ἀνακαινίσαρ, 
ἀναμνησϑεὶς "), ἀνεγείρας, εἰς ἔννοιαν ἐχϑών. V. | 
Ea 


d. 1.11. κομμωτικῆς} Kouporixag, ἀπὸ τοῦ κόμπου, - 


οἵ δὲ, ἀπὸ τοῦ κόπτω, κόμμος O0 κεκομμόνων ?) τριχῶν κόσμος... 
κομμωτικὸς δὲ ó ἐκ περιεργίας κόσμος, καὶ κομμωτικὸν οὐδὲτέ- 
of. V. | | ος 
: Pag. 9565. 1.19. ἑστίασιν] συμπόσιον. V. 
Pag.956.1.6. ἀκαφῆ]) ᾿Ακαρὲς, βραχὺ, ὀξύ. ὃ οὐχ olov 
τε κεῖραι P). ἀκαρῶς, ἐπίῤῥημα, ἐν βραχείᾳ ὥρᾳ, ἐν ἀτόμῳ. V. 
Ἑαά. 1. 10. ἁψιμαχίαι τινὲς) συναφαὶ μάχης. V. 
. ..Ead. 1.11. ἀνάγεσϑαι) ᾿Ανάγεσθαι λέγομον τὴν ναῦν, 
Gre ἀπὸ γῆς εἰς πέλαγος ἔρχεται. V. 
Ead. 1. 18.. ἀπαίρειν) παραγενέσθαι. V. 
Pag.958.1.8. σφριγῶν Ἢ] νεάζων. αὔξωμ, σφύξων. 
βράξων. εὐσωματῶν. dxuatmv. ἀνθῶν. 
Ead. 1. 9. κλωσὶν]) κλάδοις. V. 
1014. ὥ ο «α] κατὰ καιρόν. Υ. 
Kad. 1. 10. &y ova] ἄκαρπα. 'V. : 
Ead. 1. 14. ἀμῳιλαφεῖς] ᾿Δἀμφιλαφὲς, κατάσκιον, ξκατέ- 
ρωϑεν βοηϑούμενον. ἀμφιλαφῆ, διπλοῦν "), τεχνιπόν τὸ καὶ σό- 





b 


m) Ἡλιάδος] De hoc cognomine conf. supr. not. ad Alex. 
-€. 54. Heitz. In ὅπως, quod sequitur, vitium latere arbitror, 
quod: quum varie emendari possit, nolebam ipse emendare; 
Lehm. ο΄ ᾿ ᾿ 


“τὴ dvapvneQslg] Hoo et sequentia quatuor verba non erant 


in Edit. Cler, Addidit ea Solanus.** Depromta scilicet sine grano ἡ 


salis e Suida, ubi ἀνανεωσάμενορ᾽ ἀνακαινίσας xal dwsyslQag* 
ἢ ἀναμνηόῤϑείς" εἰς ἔννοιαν ἐλθών. Unde etiam vulgatum vi- 
tium ἀναγείρας emendavi, quod δελνιέεεγσ etiam- pejus edidit 
ἀναχείραρ. Lehm. ' 

0) κεκομμένων) Ita Suidae, ex quo haec descripta sunt, In 
prioribus erat κεχομμένος. Lehm. 

p) *eioa:] Legendum ex Suida διακεῖραι, quod won potest secari, 
nisi forte scripserit Scholiastes, χερσὶ λαμβάνεσθαι. Cler. Legen- 
dum κοῖραε, quod etiam in C. recte haberi video. Solan, Nec 

! jn ipso Suida aliter habetur. Lehm. ΕΣ 

ὦ) σφριγῶν) ,,γΣφριγῶν etium Suid. in Ed, Hagen. Zgov^ 

. γῶν al* ZEE ] 


τ) δεπλοῦν) ,, omissum - ezat- in Edd. aeque ac particula. τε. 


' 


L^ 
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^ 


- 


φιστικόν. . ἀμφιλαφήο, μεγάλῃ, ὅτι ἀμφοτέραις stool. λαμβάνεσθαι 
αὐτὴς ἐστί. V. 

Pag. 959. 1. 12. xw uod *) λεληϑότο ] λάϑρα. V. 

Kad. 1. 13. ἀντίτυπον) ἐναντίον. V, 

Pag. 262. 1. 10. ξάκορ oc]: Ζάκοροξ, “νεωκόρος. καὶ δ ve. 


| φέτης ἢ ὁ ἱερεὺς ὁ ) τὸν ναὸν σαρῶν" κορεῖν γὸς τὸ σαίρευν mag 


"vuxoig. V 

Pag. 968. 1. 1. ἀγιστείας δόκησιν} “Δγιοσύνη. καϑα.- 
φύτης. λατρεία. V. 

- Ead. 1.9. δοριὐς) Dorcadis, G. 

Pag. 965. 1. 9. Θεσπείαις] πόλει. Υ. Proditur Praxite-. 
lis Ἔρως ἐν Θεσφίαις εἶναι" quem sculpsil. quidem ille, dicavit 
autem Glycera meretrix 1116 existens, loflojoa δῶρον παρὼ τοῦ 
τεχνίτον. Multi antem 'eo profecti sunt ad videndum Cupidinem. G. 

Ead. 1. 16. ἀκρίτων) ἐδιαπκρέτων. G: 

Pag.966. 1. 5. ἀποτείνασϑ εἾ ἐκτείνασθϑε. “φιλονεικεῖτε. V. 

| Pag. 267. 1.6. συνηρ εφὲ ς] ἐστεγασμένον. V 

Pag. 271. 1.1. ἠρπούμεϑα]) ἠγαπώμεθα.. V ΜΝ 

And, 1. 19. ἀμέλει διὰ τοῦτο. V. 

Pag. 279. 1.7. ἐπαρἐχϑη] ἐπεϑύμησεν. V. 

Pag. 975. 1.9. Δεκελείας) sómog. Υ.. -. 

Ibid. ἐπιτειχιξομέν ης 7" ἐποικοδομ. Υ. 

Ead. 1. 15. ὀξεῖα] ταχεῖα f. V. 

Pag. 276. 1.9. ἐν τῷ παρέλπονει Παρέλκαν, τὸ κερέσ- 


᾿ φὸψ, καὶ παρατεῖνον. 


ι Pa 980. 1. 9. Φιλαινΐς. 5] Ταύτην τὴν Φιλαινίδα x 


. ἢ 





Supplevit utrumgue Solanus,'* Nec aliter in Suida legitur, unde 
haee excerpta. Lehm. ΄ 

$) παρ ἃ] Abest ἃ textu; nec quo pacto itrepserit » ratis aesbquor, 
nisi forte nunica voce παραλεληθότως scriBtum fnerit. Solan. 
Illud παρὰ est glossa glossae, i e. Nota eutum fuit hanc in- 
terpretationem ad illud 1:150. esse referendam. Reitz. 


t) 9] ,,O est in C.* Et sic in Suida, nhde hoc Sehuliom ex- 
cerptum. Hino restitni.d pra ἤ. Et εἰ pn ex eodem Sida re- 
scripsi νεωκόρος pro vulg. vtoixogog. L« 

Ὦ ταχεῖα] In prioribas erat τραχεῖα, quod emendare "on dubi- . 
tabam, Lehm 
&) Φιλαινὶς] y fico Scholion ad alia verba relatum iu sedem 

retraxit Solanus. t . 


h) Φιλαινίδα) » Φιλινίδα abebant edita, quod e correximws ae- 
que δὲ ἑξαιφισερ. -pro. quo ἐαεερίαν: male: editum fupzat.J' 
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ἣν -Φιλοκράτης ó ,άθηναῖος saporis leslntete hd ἔται- 
. τισερίαν soe) τριβάδα V. — 


Ead. 1. 10, τριβὴν 5] Taf af ταῖς γυναιξὶν α e b: 
desc συνοῦσᾳ!, οἴη “) ).2*. Φιλωνίς. V. : Et Sappho, addit € 


JFad. l 12. παϑαινόμενο ἀγανακτήσας. Υ. Παϑαίνε: ' 
σϑαι ἀντὶ τοῦ ἐγανβκτεῖν , “καὶ ἀντὶ τοῦ πάϑους dvolau- 


βάνειν. G. 


Peg. 282. ] T. οὐχὶ τὸ μρυχφὸν] Tigres, Οὐχὶ tg. 
μελοποιόν. V. 


Pag. 288.1. 4... ΔΔυκείου τόπου. V. 


, Pag. 987. 1. 10. ἄσπερμον) Ὦ μιαῤοϊόγε, εἰ χωρὶς γυναι. 
κῶν ἄσπερμος ὁ βίος, τό γε λοιπὸν ἐφ. ὑμῖν ἀϑετοῦαι τὸ ϑῆλυ, 
λύσις ἔσται τοῦ αὐσμὸυ". τέ ydo ἔτε κόσμος τῆς ἀνθρωπίνης χη- 
ρεύων φορᾶς ὃ); M. 


Ῥαρ. 289. 1. 9. βεβαιοτάτους à ὦ τω Εἰ πάντα πρὸς 
τὶ τέλος ἡ φύσις ἀφωρίσατο, ὁδὸν δὲ τὴν ἡδονὴν ἐπενόησε πρὸς τὸ 
τέλος, εἶπέ μοι; κατάρατε, τί πλέον ἡδονῆς ἡ ἀῤῥενοφϑορία ἐπαγ- 
"γέλλεται, ὡς ἡ ἡ τῶν γυναικῶν μίξις παιδοποιΐαν 7?), ἡ τῶν βρωμά.- 
τῶν ποικιλία τὴν σωματικὴν σύστασιν, ἡ τῶν ἱματίων πὴν' ἀπ τῆς 
ϑάλψεως τοῦ ξώου συντήρησιν, καὶ ἐπὶ πάντων ὠρζαὕτως. ἀλλ᾽ 5") 
ἐπὶ κεφαλήν dos τὸ δύρφημον ἄλογον εἰράγειν τὸν τάξαντα τὴν 


φύσιν ϑεύν. V 
»" 


Pag. 296. 1, 8. Κωλιάδας, T τύχοι] Ἐπίθετα ταῦτα 





1) τριβὴ», Exo? Ὁ. τρυβήν. “΄΄ 
k) o?5] ,,Ita emendarat Solasus, .cum ὅτη ante » legeretur. «€ Po. 


tius ofa scribendumr erat, quo tarhen lectio ὅτη non proxime Ὁ 


- ducit. Lehm. 
1) φορᾶς] Scripsit, ni fallor, σπορᾶς. Léon. 


m) IIas8ozoifav] » Ioóg παιδρπριΐαν erat editum, Sed prae- 
. positionem ducibus V. et M. delevit Solenus.'* 


n) 444] , M. Cod. ἄλλ᾽ οὐδὲν ἔχοις τοιοῦτον. ἀπὸ τῆς μιαρᾶς 


δεῖξαι, χρήσεως ταύτης, 6 σοε καὶ xoóg. βεγάλην I2 βλας-. 
Ἔρονι 


|: φημέαν, καὶ μάτην ε εἶναι τὴν φύσιν. «αὐ πολὺ 
Lucian. Fol, V. 


$54 SCHOZLIA : 
"Aggodisne, οἷς εἰκὰρ roo θεατὰς 9). διασύρειν. τᾶς. γλιδώσὰς τῶν 
γυναικῶν. Φρυγίαν δὲ δαίμονα τὴν Ῥέαν λέγει. ὥτινε καὶ τούτῳ 
διασύρουσιν P) ἔοικό μοι τὰς ἀωρολείους 1) τῶν γυναικῶν. ἐπεὶ 
κἀκείνη τῷ "““ττιδι τοιαύτη, ἐνυμφεύετο, ποιμένα δὲ τὸν Πάριν, ὃς 
ἀπὸ etn κῳμάσαι ) «ig «Δακεδαίμονα. εἷλεν Ἑλένηνυτὴν M:- 
νελάου. 


Pag. 800. 1. 11. ἐπήφειαν].. mo 4. V.. 


Pag. 802. 1.6. ἐνδεικνύ μενος} Ἐνδείκνυμαι καὶ ἐπι- 
 δείκνυμαι ταὐτόν᾽ ὅταν ἐπὶ du ἑαυτοῦ «ἀρετῇ «τις ἢ λόγῳ φιλοτι- 
βούμενος δῆλας d ἡ γηϑόμενος. 


d Pag. 808. 1. 1. πέμψω γὰρ "4ey92] -Habo.dicit Orestes 
apud Euripidem, ἐν τῷ Ἰφιγενείας δράματι. 6. 


Pag 806. 1. 5. Θηραμένης] ᾿ἀθηναῖος δίκα, "m 
Hoodíxou τοῦ Kzíov. ὅς ἐπεκαλεῖτο Κόϑορνος, V. 


| Θηραμένης] Isté vir fuit πανοῦργος καὶ πρὸς τοὺς και- 
ρόὺς μεταβαλλόμενος. Χῖοι » 73e καὶ Kio) ihter se belligerabant: 


nv fem —D 
« 
. ν᾽ 


4 


0) τοὺς ϑεατὰ »Τὰς θεατὰς Exc. G.'^ H - 
p) δειααύφονσιν), Lege διασύρειν. Solosq Non audio. Lehm. 


4 dogoAsí ov$] In Exc. G. legitur ἀωριλίου. In V. ἀωριλίους. 
. ἴα M. ἀωρολήους. Ex quibus omnibus satis constat scriptum 
fuisse ἀωρολείους, de qua vó6e consule. Suidam. Solan. . : 


r) κωμάσα!ι)) Donec melius quid suggerant Codd. lege κωμάσας. 
Solan. Vitium manifestum, quod variis modis emendari potest, 
 Jntaetum ego relinquo, aliis hunc henoren facile cedens. 

n. 


8) é1y μαὶ Hiatus ille qui in Ed, Cler. est, non jpletur e ex 
ulla: Madese quare eum sic exhibeo, "qualem . ei Reitz. 


t) X2o:] In prioribus" Xíos et Kíor male seribebatur, infra vero 

^ recte Χίος, quod perverse Sehtniederus edidit Χίος. Contra 
- enim JXiog iucolam: insulae, Χίος vero ipsám insulam signili- 
care, nunc re$ est indubitata.  Bespicere autem hic Scholiastes 
videtur ad 4ristophanis locum Ran..v. 997. (s. 1001.) ubi The- 
ramenes hoéter οὐ .Xiog, ἀλλὰ Kiog αἶαν ;  sectudum prover- 
bium, vel potius qm instar, de'quo vid. Brunck. ad Co- 
miei locum; aam ed illum locum parum. sibi con- 


e V «4 
* 


4 








8€H/AOLIA.- .- $5 

. ] 
quando igitur apud "Chios erat Theramenes, Chium 86 ditebat ; 
cum apud Cjos, Cium, Erat autem revera Χίος. Hic. etiam διὰ 
τὸ evptru olov ἀὐτοῦ ἐκαλεῖτο κόθορνος" est enim cothurnus . al- 
teruhi ") pedum eptie,. tragicum calceamentum. G. 06 8 
| ! 
Ead. 1.14. καὶ σὺ δ᾽ ὦ Xaolnieig] Ἢ ὅτι Xagixlgo?] 
μὲν Κορίνϑιος, ᾿4ϑηναῖος δὲ Καλλικρατίδας, d τὴν νικῶσαν ὁ 
διαιτητὴς οὗτος ἔνειμεν. ἢ ὡς 1) τῆς' Ἀαρένθου μὲν ἀνακριβἔϑης ἡ 
"Ἀφροδίτῃ *). διὸ καὶ πολλὴ ἐν Κορίσϑῳ ἡ γυναικεία μίξις" ϑη: 
νῶν δὲ παιδεραστίᾳ  κομώντων, ἤτοι τῇ κατὰ quiocogíau, καὶ 
σώφρονι, ἢ τῇ τῷ ὄντι μιαρᾷ καὶ διαβεβλημένῃ. V. ὃ. 


"Pag. 807. 1. 18. τῇ δέ πῃ) τοιοῦτον τὸν τρόπον. V. 


stare videtur; neo magis Eustathius, ἃ DBrunchio iaxatns, et . 
Suidae s. v. Θηραμένης, unde haec nostra maximam partem de- 
sumta. De Cothurao autem  Theramene vide infra Adnot. 
Le nm. 


u) aliterutri] 'Errorem pristinum alterutro Correxerat primus Sclynie- 
derus; Lehm. 


zx)X agr 49 91 Olim Χαρίκλης Scriptum erat. Sed Χαρικλῆς vere 
sonuit illud nomen, et in textu quoque ipso sic nominatur 
Cc. 10. etc. Lehm. 


3) 9$] ,Non aderat og in editis, Inseruit Solanus," 


&)'49e00ítg] 5Sic mutavit Idem, cum editum esset '/gga- 
δίτης." 


€ 


a) za1029a0t(q] ,,Et hoc ita dedit Solanus pro vulgato ἡ παι- 
δεραστία, notavitque τὴν pro s prave fuisse in V.* Scripsit 
fortasse Grammaticus τῇ καιδεραστίᾳ, quamquam artienlo non 
opus erat. Sed' Dativo certe erat opus, qui cum ἀνακεεμένηρ. 
jungeretur, et responderet sequentibus τῇ κατὰ φιλοσ. etc. Im- 
prudenter itaque in Ed, Schm. editus Nominativus σαιδεραστέα. 
Ceterum non alterutram earum rationum, {πὲ Scholiastee 
enumerat, sed utramque polius simul, cogitandane esse ceáseo. 
Cf. cap. 9. Et quod de populi utriusque studiis propriis mene 
tur, recte omnino habere constat. Lehm, 72 


286 585€HOLrELIEA. 


Fer. 208. LG. vexegoveopévoec?)] ὄφρϑαι μετέωρος V. 


Pag. 810. L7. Ἐροὶ μὲν] ἹΜέγις xmi, μεαφὲ παὶ imxpe- 
zz, τὸ σαυτοῦ ἐξεξκας. ἐξίλης καὶ προύλης ἀπόλαια. M. 


Gm 


B zeregevepisec] In prioribus παπαφρυιίριοας, accemta 
mele im amtepenultàma posito. Cf ad cap. s. Varr. Lectt. For- 
textmm sermpserat Schohastes : 
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Pag. t. "frg. 1. 1. !dnoxqougéel gig )e Exdem. :Sppoien ταῖς 
ctatur in Senecae Exc. Controv. 4, 6. Gxax. iNegaá. Belin, οἱ 
qui'eumr sequitur, :lahmiederus, hànc- declamationgmi awatciano 
esse conscriptam. Non posse bene. pro Lucjaneh haberi pagfaug 
dit ob styli:indolem. Át recte H/ielandiss hane μελέφην 
auctoris aetate ponit,.ubi «caussis agendis vVorensiqHe», «dao ele 
quentiae operam adhuc. dederit Lucianus, -- Quanto. aute: ΜΑΙ 
scens Lucianus ab. éodem viro, quaxite , Juris- conspltus i d ἢ 


dislogorum scriptore differet, non debebat Beinum «epte, atero. 


At, ait 3Belinus, in. Macarii “Ῥοδυχιῇ, Qujeua exeerpla-: Jqni ulla 
leguntur in Filloisoni Anecdotis Grr..VQl Il. P I en 
Aliquot. hujus ipsius) detlematioris- citantux;; non: Laciana , 
Libanio, posterioris aetatis: sophistae, adscripta. Quid. x 
Nin propferte, id est, ob angtoritafat. honpnis, perve (solrus 
nulla pollentis auctoritate, Libgnio tribhamus id, quod tot, alii 
liha veteres .Lucianeie:, adnumerapt?. Mihi quidem “ποι, minus 
haec declamatio, quam Tyrannicide, aliepque ejus generis m.Lu- 
ciano profecta esse videtur. Saltem ZéAnianis argumentis. la 
accedant. necesse est, eaque aliquanto - dráviora. ' Ceteram fice 
largior JZielandio, pretium huic nostrae. declamationi .]omge in 
ferius esse statuengdusn, quam Tyrannicidae , et forte iàs Roque, 
quáe: deinceps vulgo.ità Editionibus sequontur. Lrzsw. 1. τὴ 
5 Kad. dbid. 1.4. ᾿άσᾳσϑαι κελευόμενφά, ὠποκηρήττεται) - 


non videt, haec ultima esse imperfecta Nequm! enim qnia ΡΥ | 


vercam jubebatur sànare, denuo potuit abdicari; quod foret Íxi4 
volnm,.ut nibil supra: sed quia furgutem sanare jussus, dd, xe« 
cusavit. Hic simplex est status quaestionis, qui subsequenti li- 
bello passim declarátur. C. 22. νὰ loquentem Jegimus. patrem: 
ϑεραπεύειν προςταττύμενος οὐ ϑέλεις," 'φαὶ Hid τοῦτ᾽ ἂν ἄξιος, εἴης 
ἀποκηρύξεως, ἀπενβῶν τῷ πατρὶ, medicinam adhibere jussus, 
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non vis; dc propterea quidem abdicatione dignus sis, ut qui pa- 
tri non obedias. Hinc locum in ergumento haud dubie imperfe- 
ctum possumus instaurare: μετὰ ταῦτα, μεμῃγυῖαν τὴν wytovidv 
, ἐάσασϑαι κελευόμενος , ἀπευιϑῶν, ἀποκηρύττεται, post novercam 
insanientem sanare jussus, neque obtemperans, abdicatur. Et, 
ut puto, vox ἀπειθῶν exciderat. Jews. Supplevimus ex Ms. Beg. 
' 2956. καὶ "λέγων μὴ ιδύσασθαι" intactam: temen reliquimus ver- 
sionem Generi , quae ad Jensii conjecturam ' est accommodata, 
Ms. 2954. καὶ μὴ βουλόμενος. Minus recte. Bir». Nos Gesner: 
versionem satius duximus rutare ad- mutatam lectionem, Paren- 
thesin autem, qua Bipontini Editores admissa verba incluserunt, 
maluimus nos ysetiner qyam. cenfideutiug cum Spghmiedero ex- 
pungere, Neio enim temere praeititerit , verbá llla, de quibus 
quaeritur, non alius esse posse auctoris, ac totum argumentum. 
ATiós ^ certa nimifesto: gunt, quae in Cod. 2945. reperiuntur , καὶ 
lei βουλόμενος, Tana 
l8. TW τοραῦτα ὀργίζεται) Jubobat δόζαν. in marg. 
' €bklerri Prombth; ci 6. ' Sed cum aliter digtribuerit capita Zfem- 
Ste Pusius;: /widej jeu Cup. aive S. 0. f. ibiquervarjas: :Jectt, et notas 
Ordev Pi," VSelent; iet Hempsterhusii, et cognolitus; ἐργάξεται atque 
; δογί (ἢ saepe: egmihutdri; Verum ut ibi-pro ἐργάξεταν dederunt 
Ücy piro, tn hio viotekine ϑργάξεται᾽ quis mallet; qui won contu- 
I ét[uehtin Atisi "dox. videas verba, sod ἀδίκως ὀργιξομέ- 
Puls denique repetituta it nl $.'ét 8. non dubitareris, ὀργίξεσϑαι 
x jicMeru esse; Merz, rs τ .-. oom conem 
PH 1, 9 9. Τυδὲς τὰ τοῦ ") Ed. Ry "hic sectus sum. 


. Pi ga 146. Τῆς ᾿αἰκζας) Antiquioreg Edd, i mele. "Vid 
᾿ Mex 6,49, bereqalu τῆς dixfuc. SoraN, 
pag, 78. Ll 1, Πρώην — ἐπὶ βοήϑειαν) Conf, mox cap. 18. 
P φωτῆρο ἔναγχος vto, eran. Quid. Heitsio. acciderit, quum 
IX βοήϑειων edidit, emisso articulo τὴν, et tamen in variis Lectt. 
éx Hh, 2i Aectionem ἐπὶ τὴν βοήθειωυ commemoravit, nan con- 
Jicoi züsi'hoo s&spicer, eum unam Hegenoensem Ed, 2, m- 
&DURIIME, «ek praelerea epetum Solani vetigiu: pretsisse, qua ea- 
dem caecitate JBippiet! So/Agh; secuti sunt. Fecégium, licet hi: jam 
Belénd "hüratione ap judioio attentiores reddi ^potulssent, - Nam 
npn Sulis: Οὐάᾷ: Paris; probante JBelino; articulum 'suppedi- 
tdbt,&éd' étiain otmés, quarum anihi iuspiciendaruin' copia est, 
ς Editiones, tiempe: A b age B. 1. et S./'vundem plene esten- 
diit Lr, . 
ας, 4, 18, Fijo. δὲ — μὴ δὴ ὀργίζεσθαι ete.) Pro 
μὰ δὴ Móreiius lefit^qoi 40, Multum; fateor, hic debemus 
Marcio, quie minue ipse veram det lectionem, tamen ad. ve- 


- 


/ 
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ràm,; quantuni apparet , aditum facit. Legendum scilicet s Al. 
Numquam fere μα Zi, nisi si vel sequatur, veb intelligatur ne- 
gatio, uburpajit. (Graeci. Sequitur/quidem et hic repatio;. at eam 
δὰ μὲ Δί᾽ referri.noen posse, clarum est. Periodi hujus sensus 


paullo diffigiliór fugit interpretem. Abdicatus dixerat, se, ubi 


primum.a patre abdicatus esset, bono animo excessisse domo, 
reliqua viveudi.zstione ostensurum, se falso a patre fuisse insimuw- 
latum; nec non studiis honeatissitia operam daturuni, Praevide- 
bam autem tale quid; inquit, et praefecto suspecta mibi eraat pa- 
iris. mei, ut qui, non satis firma esset. mente, injusta ira, et ca- 
himniae con&ra fiium. structae, (nec deerant, qui haec furoris 


principium existimarent ) et minae, σὲ velijatio mali, haud ita " 
multo post invasuri, odium sine, caussa, etc, Adixuog ὀργίξεσϑαι 


et ἐγκλήματα ψευδῆ συντιϑέναι tanquam subatantiva 8} consi- 
deranda; véluti.saepe infinitivi, etiam sine, caeteroquin &olenni, 
articulo sumuntur. Jrws. | Προεωρώμην δὲ καὶ — συντίϑεταιλ Lo- 


cus hic sanus non videtur. Guyget.. Ita. in nott, Mss. Guyeli ἡ 


eonscriptuni invenio; nempe Ovyr(Otrot pro συντιϑέναι; quod 
undé habeat, non video; συντιϑέναν enim ubique constanter in- 
venio: sed forte es? aberratio ejus, qui hes íotaa descripsit, et 
menda, quau» Gawetus indicere voluit, latet in μὴ δὴ, quod h. 1. 
pro ἤδη legebütat in Edd, de quo atatim agetur. Riz, 


Uo bid. Kel ómiinvevov μὴ δὴ di; οὐ σφόδρα) Kol ὑπώπτευον, ᾿ 
μὲ 4^, ὡς οὐ σφύδρα. Similis menda etiam. Demosthenis Olyn- , 


tiaca ll, quae:wedge 1. numeretur, "ad quam ea dé re dixi. 
Mancin. Καὶ éwobwtwvov ud 4 Non modo Marcilianam illam 
emendatam ἃ Jéasto-:eonjecturam probo, sed illud ihsuper arbi- 
- &ror, excidisse-artieulum τὸ ante. ὠδίπως, quo restituta omnia 
recte cohaerebutt. fta:certe interpretatus sum, Gra, - | 
ον Ead. 1,9. : Mq δὴ) Alii aliter: ego ἤδη legendum censeo. 
Vide tamen Saltat, c. 83. Soras, "Hóg) Μὰ Δί᾽ recte Gesn. 
profecfo verterat; sed quia ἤδη ex Cod. est, id recepi, et jam 
fui» reposui. Hgirz. Notionüm'wooogucOus et. ὑποπτεύειν mutua 
ratio impedit, quo minus ud 4f/^, vel: potius vi] fi, h. 1. admit- 
fas. EKormnlae autem νὴ 4ία natura-et usus, de quo alibi überius 
dictum (Tom.L p: 997. sq.) fert non imbecilliori, sed. fortiori, 
eam apponi notioni; quod hr. lj caftra foret. Haud duübié itaque 
genuinum est ἤδη, quod Junt, servavit. Ceterum Jersii pareu- 
thesi non opua: habemus. Voci ταῦτ᾽, quae Objecti loco fungitur, 
"adnectit declumator xol ἀπειλὴν etc. non lectissino quidem or- 
dine, sed ita απο, ut cum hac figurata oratione minime pu- 
gnare videatur, LsnM, . . : . 

Ead. 1.18. Καὶ νόμον) Mores, vertebatur, Verte, Tegem 
aeperam., αυτετ. D 2 "s. Ue; 


- 


960 . | &DOSASSATIONES 
| Pag, 5.1. 4. ᾿Φιλονρινφύντω») Gf. in&m Phalar.. f. 9. 


Sora, 

, Ead. 1. 17. ᾿Προπατόρῳν) Non ineptum. quidem loquendi 
genus, pro áuctoré, inventore, patrem dicere; ab egestate tamen 
profecfum, ut judicat Casaub. ad. Athen. I, 4 ᾿Αϑήναιος μὲν. ὁ 
τῆς βίβλου. πατὴρ, dicens: Non habent Graeci cuni omni sua 
copia, quomodo awctorem Graece dicant; et. ideo modo patrezz 
Jibri dicunt, modo aliter etc. Rzrtzz. .. E 

Pag. 6. 1. 4. Of qoot). Hippocrat. περὶ lvi Vonsr. 
| Ead. 1. 4. “Ἑκαστον) Videtur aliquid excidisse: aut qui fit, 

quaeso, ut haec vox in singulafi numero Jégatur? Soxaw. Vi- 
detur Sblan. ἕκαστον masc. gen. accepisse. Sed neutr. est, ét 
recte 86 habet. Hnrrz, 'Praeferendam tamen: "pütat JBelinus Mss. 
Begg. 9058. et 8011. Tectionem ἕκαστα. Bi». |! Schmiederum,: qui 
Parisierisem lectionem ἕκαστα, recepit, tanto facilius. sum secutus, 
quum eandern illam et Gorl. labeat. Legw. 7 4 


Kad. l8. Τῷ μιᾳεῖν)͵ Usitatius τοῦ bati. | sed uti tam 
. gubauditur ἕνεκα, ita. jam intellige ἐπί. Ruvm. 2... οἷς 


Ead. 1. 18... Ἐπῆγον γὴν ἴασιν]. Gesnerus curatio- 
nem, quo tempore coeperam; ursi, Belinua ,. 8848). qnidem. acute, 
neque tamen, credo, .vere:gonjiciens Gesnerum. ἐπεῖγεν vertisse 
pro ἐπῆγεν, neque vulgatürura verborum sententihm. intelligena, 
modo, ἠγγύων (vertit. spgspondi) modo ᾿ἐπήγγελλον. edi . vult, 
utrumque adeo sinistre, ut ne verbo quidem; ml refutandum opus 
sit. JFielandius in his -verbis, reddendis, nor.1àagia: fuit felix; 
vertit enim ad. versionem mhgis Gesneri, qnam. ad. Graeca verba: 
ich setste die Cur von dem ddiuganblick an, dd uh. sie unternome 
men. hatte, ununterbrochen, fort, Propior longe verae auctoris 
menti fuerat Eraemus, sic ipnterpretans: adhibui curam, obser- 
vato tempore idoneo. Scilicet, quod .antga.jam. medicus reus 
dixerat: ; ἐπεχείρουν ἤδη, «αὐ τὰ φάρμακον τεθαῤῥηκότως ἐνέχεον, 
hoc idem nunc, scrupulig quibusdam, quibus:a cpratione deter- 
 xeri facile potuisset, €narratjs ? ad reliqua pexsequenda quasi 
iransegndo ita pronuntiat ; πλὴν. ἀλλ ἔγωγε οὐδὲν. ἀποδεϊλιάσας 
(supra erat τεθαῤῥηκότως. στ τες ἐπῆγον (supra ἐπεχείρουν) τὴν 
ἴασιν ἐν καιρῷ τῆς ἐπιχειρήσεως, i. e. aggrediebar (proprie qui- 
dem  adducebam, admovebam, adhibebam) curationem eo ipso tem- 
pore, quod huic conamini maxime videretur idaneum. Sic omnia 
per hunc locum et plana sunt, et sana, ut medica certe curatione 
non.videaptur indigere. Cf. infra c. 16. phrasin. τὴν τέχνην 
ἐπάγειν , de eadem re' adhibitam, oppositamque ibi formulae εἴ. 
x&v τῷ πάϑει. Leu. 

“δ. 7.1. 4. 4ὴ) Àa δέ; SoLAN. Iia marg. A. 1. W. et 
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Cod. od. 80H. quamquim hic: ordino verborum pahlfum imiratato. 
) cg ΣΝ t 
T ἐν dd, 1. 6. Μωλήσαρλ In plerisque - Bài. μελήσας unico P" 
unt etin HBhef. Praec. c. 18. et apud Xenoph. Oyrop. E 41,. δ: 
(Sed. emendare jubet StepA.) t. alibi ssepius et rectius μέλλω du» 
plici λν ut Phalar. ἢ, c/:9. Sozax- 
"Pag: 8. 1. 9. ᾿ Καιφὸν). lta L. uti onnjeesium. In reliquis 
ποιμζα. -Soran. 
λοχά, 1. 12. Kobvos?. ἀκούσῃ μάνον) Et hanc esse cómistine 
tem edd. lectionem, collatio SoZarz indicat, nec immerito id in» 
vesiigavit; comnjicias' énib τοῦτον pro ovre legendum, ub: ad 
medicum .referatus:.mam.sineutro generevédfertur, : nimis anudja 
videntur felinqui iutelhgenda, licet ainaloga. exempla non. :det- 
eint; ut supra Prometh,.$. 4. f. κοταχῤήσασθαν σοφισνικὴν,. log 
εἰ σὺ, εἴ simia; verum sica visu ad: auditum tránsire insuetuni 
vidétur:: at si voUtov: 'ledam, mondum. mihi: satisfacio tamens quia 
sic;sermo redditur umbigaus; ndm nescias:fere, utrum illud :uó« 
yo» tum: quoque mastul. gen. sit accipiendum, an adverbialitérj 
ubi nmscodsl. genere acceperis, significabit, e$ audierit mbdieum; | 
qui soles loquitur, diis: tacentibus: At lioc absurdum hio, est, 
ideoque adverbium. erit μόνον, et tantummodo signifieabit dave 
cimho, qui/de afbigmétste mon cogituvit. (Yo. ad "Fam. X1f;*9*; 
scribens, Quod si, ut es, cessabis, relinquit intelligendum ut 
es cessator. Sullust. lug. 66, 2. Jgitür- Pagenses, quo Metellus 
praesidium imposuerat, 3; e. 1x quod: oppidum. Vagensium. Rxrrz. 
Τοῦτο . Gesnerus intellexit women. medici; recte quidem, inodo 
ne Graecam vocém: ὄνομα subaudiri velis, sed accipi ommmo de 
regnedice; mulier in'awxilium vocanda. De emendatione:lectro- 
nis ne cogitandum quidem est, minime omnium de Schmiede- 
rianoovovrov. -LeHM.- i | 
"Ead. 1. 18: “Ὅπερ x«l αὐτὸ τοῦτο) Ecce tria proueniua. cons 
juncta; quod non insolens ust' Gráecis. Sic fere «κί. V.H. Il, ὁ 
18. ante med. τὰ δὲ αὐτὰ ταῦτα. Et -Αἰρίδέοῖ.: de Gen. ania. - 
Ill, 6. pr." Τὸ δὲ αὐτὸ τοῦτο ποιεῖ. Quem supra credo : in Diel 
Herinot, jam 4d partes wocavimus, Rerrz. . ..t 
^) Ead. 1. 16. ᾿Δξίαν οὐσανὴ Ut multa hie $unt oblique, am- 
bigue, figurate denique in.novercam dicta, quae: serváre in con- 
weréione nostra studuimás : ita hic insignis est ambiguitas. Potest . 
enim illud ἀξέαν οὖσαν varie accipi, merebatur, digna erat, quae 
. án furorem ex invidia.incideret. At privignus videri vult di- 
cere, illam misericordia sua dignam sibi visam. Gesw,  Privi- 
guum id velle dicere, vel saltem videri velle, novercam esse, di- 
gnam, cujus eum misereat, apparet ex c. 2. ubi. ait: ἄχϑομαι --- 


ἐπὶ τῇ μητρυιᾷ. χαλεπῶρ. ἐχούσῃ" χρηστὴ -yeg ἦν. Rzrrz. 


- 


362 ADNOTA.TIONBRAS 
Page 9. 1H. ἸΟργίξονται 3 ἢ μετὰ παῤῥησίας)" Übiotrras- | 

set Ábdicatus, quemadmodum a patre návercam furentem sana- 
p jussus, ex certisdifiils signis collegerif, .aé ;di τηρῶν! hon! pos- 
$65,:tum quemadmodum. id. patri suo, homini rudi, persüadere 
non potuerit; denique quemadihodum' pater eum 'eriminatus. sit, 
quasi se consulto huic rei subtraberét, ac imbecillitatem artis 
ebjecenit; .at.se jlle-dmnia dare ;dolori, quo pater tir corveptus 
faerit ; ᾿Οργίζονται. γοῦν ἅπαντες » pergit, τοῖς μετὰ παῤῥησίαρ 

τἀληθῆ. ᾿λέγονσι, xy Éyejs ὡς v ᾿οἷδρ, κέ d, δικαιολογήσομαι, 
ποὺρ αὐτὸν, xo) ὑπὲρ ἐμωντοῦ, καὶ τῆς τῶχνης.. Ornet üimérag 
(quotquot scilicet istiusmodi calamitate. obruxntur) irascuntur 
d, qui sine circlitu.et .fidenti animo décunt idy quod:res: est. 
Jo sero; quanéum. potero, causam. ad.eum agam, et. pru. ze 
épeo, ek .arie mea, ιδὶ εἴ mihi peri παῤῥησίας. de: hoo loco stn^4 
tentiam..ferre licel , nón -dubitaie ajo;. quin, hic sit lapüna ma^ 
gna: an-parva. :- Etenim: nibil. in. praecedentibus. de minis patris, 
se filiuiii suum secundum. abdicaturum, midantis; (ex. quo. tamen 
tota, quae sequitur, disputatio oritur, εξ οἷν quod integiwnr boc 
opusculum scripiuim 'est) continuo àutgm filius causam. dácere 
ineipit ante, qudm ad, zmde cabsa nata. eàt, expositum est, , Quis 
tam. ἀσύνδετα et praeter decorum desultoria ah Luweiano, artifi- 
ciusjsstmo - scriptore; credat esse profeeba? 'Adverte animum, 
Lector, et mecum -deplorabis politissimi hujüa opuseu]i vulnus 
haud wanabile,.risi ab integriori Codice. Bxss. Ego wero nihil 
hic vulneris video. Satis edoctus leetor ipso argumenta prapo- 
eito, et, si dubitat; ex his, quae statim: sequuntur, vem fotam 
discit: satis judices-ex patris accusatiope;. qua de re agatur, in- 
tellexere; neo possunt ullo. modo. Jgnorare, ei pencinina post 
haec verba audiamf. Gzsw. — - 
, KEad.l 18. Οἷός τε à) Jubet. Solanua in marg, -Soüferri 
Prometh. c. 8. Sed vide jam Prom, $..4. £. ubi οἷας ἐξ quidem 
pecurrit;.verum. aliter constructum: quális constructio iamen 
satis illustrabitum ex iis, qnae fodo. c. proximo, ad verba καὶ 
φοῦτ᾽ ἀχούσῃ μόνον, xlixumus, Rrrrz.. 

^ Pag. 10, 1, 2, Τὰ πηλικαῦτα ὀργίξεσϑαι) Conf. supra Pro- 


, meth, δι Ὁ. f, ubi aic restituit cum Solano Hematerlhusiue, Con- " 


fer et hujus Abdic;.c. 1. et 8. Bgrzs. ᾿ 

£ad, 1, 19, “Ὑδωφ ἐγχεῖται) Jubet So/am, in marg. conferri 
infra. Bis Accus..c, 15. ubi, ev δὲ zd, ὕδωρ ἔγχει, quod ihid c. 
.seq. ilerum occurrit; sed potius videas Piscat. c. 24. ibique 
commentateres, tradentes, aqua veterea nsos ad dimetiendum 
tempus, ut nos hodie arena. Bed et oratores ad clepsydram di- 
xisse, ne oratieuem diufius extraherent;, et alteri parti etiam 
spatium ad. cousaam , dicendam coneederstur ; dictum alio leco 


A 
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ojüadem Dialogi, velprexámi, Kursum atntém'idém occutenit I cáp, 
98. Piac. i ἔγχει τῇ ἀπολογουμένῳ, aliisque und o,24, Pise, indi» - 
catis, Har» εν. ἄφ 0e 
. δά, ᾿ἀύγος vinoóidowe:) Vide de hac phrisi. Duker, sd Thlie . 
eyd. ΠῚ, c, 109; Qnem, admenente Jiansterhusio, constlui vi4 . 
dique, eum, αἱ λάγον: eL. λόψους ᾿διδόμαι, dici. : probare hoc ..Lu- 
ciané aliorumque tution: Plureli etiam Lucianum. vti in. Hee 
wivisc, Rgrrz.. ^ e Hm 
το Page i1. 1. 9. Ep! ὦ) "Hec prahrendum esse albi lectio 
ni, .quae, ἐφ᾽ ὃ exhibet, .yàx: probatione. indiget: ἐγονακτεῖμ enim, 
vel.cwq39os ἐπὶ zwi, rectius dici, satis.amultis. ostendit. Jens. 
ad .Nigr. €. 7. : Quisquam et. ivswi recie dicitor nut ibid. prox 
bat. Aemater. Wenz, 5, 00. 0ὑὙὉ ond. dao 

Pag. 2. 1,6. "Oee) Proharem Pellet gb pjeeturam, Aaive-ab 
alio ejus, Jibri. margini ádenriptam ; xhodo. AA verbum. $deseet, 
quod ádmejm illu, exbiberét, (quem. Kraemp versio pracudit. 
nimirtun.; quoa 'cum:edacabant,. aujuspaodà essen fuburi, Ὡάδοῖεν 
φαμέν Ao Xum ὅ το separatim. acrilierem ;.Red;nihil eat op; sey 
sus. anirg vulgatae eot satis comaniodus, Ai versio.G eaedem i ine 
dicet. ἄρεσε . og F8 

» Kad, 1, 8. Μηχονὴ μεταβάλλεσθαι) Mot, πρὸξ' TO: δ pere 
βάλλιαϑαι, vel ὡς, ut in Dial, mert. Mercux;ret-Gharontis; κηρὸν 
εἰς ἐπιπὶᾶσαι v. σχαφιδίου τὰ ἀνεωγότα, : Amatauteim et Noster 


οὖς nudos ejusmodi infuitivos, Sic Clem, idiew. Strom, ἔν IV.» 


474. Καὶ oh ἐν zozbAg, se) ἔλαιον ἀναψήσασθιωῖ, -— i. e. oleum 

ed ungendum; st "denietoph. Phit, 846..«ércodeíspta μηδὲ ταφῆ- 
3X, i, e, πρὸς τὸ ταφῆναι, "non relinquet, unde sepeliatur, Long. 
Past. lp. 14. f, Tovso«ui) Keoat: deaguw, ἀρήδασϑαι κακαφορᾶξ 
ὀχήμαει τράγῳ". ubi χρήσασθαι est, . quod. vel quia uéebatur, " 
adeoque paullo aliter, quam apud N ostruim, 'Sed «cum Nostro 
ideni Longus 1, 18. δέρμα ταύρου τεμεῖν ὑποδήματα, "fieiphr. I. 
Ep. 9. f. diu addit, oí ἐπὶ τῷ σφετέρῳ" κέρδει κερδαίνειν —. épqoe 
ροσῶσεν ὕβᾳεις.. Sed.alipiice etiam in. Novo Foedere persaepe, ut 
Ev: Luc;.2, v. 8. ἐπορεύοντα πάντες ἐπογράφεέσϑαι. At haec tiro 
num grelia, Rxrrz. Jg ἔστε μηχανὴ (ἐστὶ). cum Infinitivo,s ut 
I)e Mec. Cond, c. ἄν e: Imagg, 1, idem e&t, ac si legas οὐδεμία 
μηχανὴ (ἐατὶ) fieri mem potest: quae. phrasis imprimis . nostro 
scriptori usitülissima ait. . Vid, Necyom, c. 2. Pisc,.c. 4. Pro 
Imagg, c, 24, Icarom. c. 14, .Infinitivum in. hao locutione nog 
mwegis mireris, quam ;iin:oóevaróv.don, et similibus, : Quae 
JHeitzius tironum gratia 9 penu sua depromsit, parum: iis:usui 
bsse,possunt, Lgs, 

- Pag. 18. 1. 8. διαλλάττονταρ) Cuin nihil variant Edd: quid 
opns £st hoo addepe ?- Nam silentium ibi setis loquitur,. i. e. :ubi 
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nihil 3rotamus iid 'indielo 4t  : eas Οὐ VET TO/ Veruni sedet 3υ-. 
d&naus noster δὶς, obsdrvére congensmm, . quando suspicatur: ali- 
ter posse legi. An igitur, quia id olim vertebatur aósolventes, 
aliud verbum Wnalui, etin Arai ctu; promet are, et conoiliare 
exgmifest? verum quim. státus 'permatetionem: hotet, 'dicos'étiam 
iminunitatem a 'poena^significdre, ubi-pdenseoppéonitur. At qui 
status permatationei subit, : ille: διαλλάσενεγ ille ntutatóonditio- 
nem; adeoque ibi foráan difficultatem. vidit Solanus noster, cum 
JAuniciunme. bic: iransitiye uti d16c »vileatgur y 4 δὶ. pro absolvere ali- 
quem ususest ,: 3d : quod. sententiae: apprime conveniret , -tielius- 
que responderet jraumáísso λύεσθαι ζο δ᾽ νόμονς " xam. οἱ »econci- 
Hare sgtnificet,-im;eo diras Hon éesb.leguim. diseolutioxem; Supra 
quidem differre significat, Prometh. e, 1. .Ubi TH notam .5azn- 
Berti Bos: * Emoai plurimi eoncifiere iotat "vid. - Yucyd. VL 
Cap. 47... adristophuiVesy.21885. et ulibi fréquenter hoo: eignifi-. 
catu apud. utramque: 4uare:et hio 4ió- aotipere:-Hoebit .cum 
Gssnaro,, eóque:magis, 4uod.non respiclatur-ad omnam. legum 
dissolutionem. 'sód iad.dhunc. abdieationis..qasum ,: δο. διυλλαγὴν, 
voconciliationeny.cum fiioy ut ipse indiéat bap. sequente. Gum 
que illa διαλλαγὴ aboleat pristinüm abdicationis decretum , recte 
quoque- sj6 vespondét το λύειν τους γ»όμονς" issolvit enim 
qupd. ante statubmn. erat, interim .et Jiberare, .absoivere, 
non esset incongruum ; mam si mox: capi 44.. τῶν οὕτω δεινῶν 
ἀπηλλαγμένος, tantie πιαδὲσ' solutus significat.! Pro effugere, prae- 
terire, media forma .fretaeus Cappados. Lk: Περὶ ϑεραπείας 
ἀξέων᾽ παϑὼν 9.10. fin... ΕΖ γάρ τινες dxd. ψυχροῦ: διηλλάξαντο 
τὸν κίνδυνον. Et ne credas lorsan, ibi διήλλωντο, transidierunt, 
legendum, in Edit, Oxon. additus.est Xenoph. 517. B. διαλλάξας 
᾿ἹΜακεδονέαν, praeieriens, transiens Macedoniam. Rzrrz. : Bespi- 
cias ad illam διαλλαγὴν, .de qua cap. seq. cirea: med. Lzgw. 
:aBad. 1. 18. Ἡροδεδαπανημένη) Non. haesitavi hoc recipere 
 ex-1iin& collatione in murg. 2fidinae VWesselinganae, cum Edd. 
 ininus apte haberent -προρδεδαπ. Hoc enim sensum postulare, 
pristinus jam sensit interpres, vertens, an£e consumta. Sensit 
idem. Gesn. ut ex. ejus versione apparet: et licet προςδεδ. quo- 
que eo trahi possit, alterum tamen meliue eise*diffitebitur nenr: 
quiny'si prior lectio retinenda foret, Eve προςδεδαπανημένη" po- 
tus dibendum fuisset.: Berrz. Praeivit, inscio Fieitsio; Ed. Bu». 
8. exhibens vere irood edu. πῆμ. .. - 
Pag. 14. 1.8. ᾿Ἀνείληφας) Perperam in. omnibus ante S. lege. 
batur ἀνήλειῳ. Sozax.: &am. lectionem firmat Ms. Reg. 9955. Ern, 
Pag. 16. 1. 8. Ἐγὼ μὲν) Deest alterum si ante dztoxs5o. aut 
pro ϑέμενος, legendüm ϑέμενον. Soxax. Similiter Schzmiederus! 
, Vel. adsit alterum. sj, vel absit ἤθελερ. d At nihil his opus est. 
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. : . , 
In dà. post θέμενος inest vis copulae xo), vel, quod idem est, re- 
petitae Gonjunctionis i &i.: Gf. eimillimain periodum ; gmox secutu- 
ram: εἰ δ᾽ οἰκέτης ὧν. ἐτύγχανον, καὶ τὸ μὲν: πρῶτον πονῃρὸν 
οἰόμενας, ἐπέδησας, μεταπεισϑεὶς δὲ eto; ξκην.. 

-Ead. l 14. Ὃ yde τὴν ἀρχὴν) -Excidisse videtur negotio, 
δ γὰρ τὴν ἀρχὴν μὴ ποιξῖν κε Y. Δι Sio jam. vertit ᾿Εν ἀσπηεισ. Sic, 
sententih- postulante, et nos dedimus, Grm. Ζῆν. ὦρχ. hic signis 
ficari iio, certum est; quare vides, non ubique valere omnino, 
praecipite. Confer quee dicta ad 1. Ver. Hist. $. 4. Rzrrz. .Cor« 
rexi Gesneri versionem h. 1. non sane ferendam, XEHM. 
Jbid. Μη ποιεῖν) Omissa negatio μὴ in vulgatis sensum 
fünditus sustulerat: restituimus Haque ex Eds Junt. in qua sola 
reperitur, SoLAN, τ ' 
Kad, 1.7. 4v) Illud πάλιν ; quod margo ! Midinae primda 
— ZF'esselinganae habet, glossema potius, quam varians lectio est. . 
Nisi (aries, indicare voluerit, utrumque adverbium simul in quo« 
dam Cod. legi: quod si veram foret, velim id apertius indicas- 
set ille, qui collationem hanc. adlevit; ac tum non improbarem .:. 
' solet emám πάλιν αὖ conjungi, aeque ac apud Latinos reverti rür-. 
HUS, vel iterum reverti, quod ex Jrent. aliisque nimis notum. 
Adeoque.cum librarii minus periti geminatam particulam offen. 
derent, facile fieri potuit,. ut unam, tanquam superfluam, ejice-, 
rent.. Etsi Devarius de particulis, αὖϑις αὖ geminatum bis ex 
* JDemosthene proferens, id pro pleonasmo habere non vult; &ed 
eoníra,.rursum significare contendit contra Budaeum: eat tar 
men,,. ubi alterutra sime sensus detrimento abesse queat, ut hic.. 
Et an αὖϑις non πλεονάζει apud .4ristoph. Plut. 860. τὸν ἐσόμε-. 
vov τυφλὸν Πάλιν αὖϑις. Veluti et apud Homer. saepissime, ut 
Ll. B, 276. Ov 64v μιν πάλιν αὖθις ἀνήσει ϑυμὸς ἀγηνωρ᾽ quod, 
posterits vel Lexica notarunt; ego numerum tantum adjungo;. 
sed et addo Il. E, 287. Rzrez. Pro αὖ Ms. Beg. 2965. legit αὖν 
91s. Bip. Πάλιν αὖ vult Schaefer. Melett.. p..,89. aut potius, 
αὖϑις e Cod. 2955. quod idem etiam .Belinus praeferendum cen- 
suit. Lag, 

Ead. 1. 10. "4o ἄν σοι. πρὸς καιρὸν ὀργισϑέντι, αὖθις ἐξῆν. 
dg τὴν ὁμοίαν δουλείαν ἐπανά εἰν; ᾿ οὐδα cg" καὸὰ γὰρ τριπῦτα fé-; 
βαια καὶ διὼ παντὸς κύρισ. ὑπάρχειν of νόμοι ἀξιοῦσιν) Tale forte 
fuit Graecorum. jus: sed in eo jus Romanüm a Graeco differt, 
Nam actio ingrati competebat patrono adversus libertum ingzra- 
tum, qui, δὶ causa /cadebat,. rétrahebatur ad servitutem per sen- 
tentiam judicis., Lege .Disus. i. de, jure patronatus, .etLege Qui. 
manumittitur 19. Cod; de operis libertorum,. et Lege Si .manu- , 
missue 2.. et. Lege duret 8. et Leg. Libertinae 4 Cod. .de Liber- , 
tis;et. eorum liberie.-] Fast Ev MEE ᾿ 6 quon ue c 
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o^. Pug. 16. 1. 11. "Evépyoz) Jabet! Sbfun. ἐπ᾿ marg. epriferri 
princ. cap. 2, hujus -Abdicati, item fihemr ejusdem; sed' bi^ pex 
χϑὲρ εἴ πρώην effertur τὸ ἔμωγχος" neque mamti:est moxenti, utio-- 
. quin et loca alia-sstedderem, ubi ἔναγχος, quod. Nosteratnat, 
océuztit, ut princ; Eeux.et alibi Rez. . ^— ^ 
. 5 i Ead. 1. 481 Toig τολούτοις εὐθυς ἀμείβερϑαι τῆς θεραπείας 
^ πκοίνης; οὐδ᾽ five. Xoyov Blovre): Distingnewerba hoc modo : Tor: 
σύτοις εὐϑυς: ἀμείβεφϑάν, νῆς θεραπείας. διείνης οὐδ᾽. ἔνω λόγον 
ἕχονξα.". Paullo 'pobt τ ἐλωύψειν τὸν ἐφησθέντα εἴει veito,. 2£-abi- 
gat eum, Qui. jure possit. Jaeterí eo, quod injuria fuerat ejectus. 
L.Bes ἢ tO gp uie Doa 050005 s NT. ute 
^. dad. 1.15: Εἰλαυψειν,, τὸν ἐφησϑέψτ' idv. δνκαίωφ, dq! οἷς 
2» , 2 " . M" 
ἀδίκως ἐξεβέβλητο) Non video, quo pacto haec ita/potuetint ver- 
ti: — uf abisot ewm, qui jure éit obyecutue , cum. p^ueler jus 
'ejiceretur. Ex hac versione neqnaquanmrpatet iaucian? Tiene, quae 
haeciest: ut'dbiga$eum, qui jure possit laetari eo, quothínyaria 
fverat. ejecitis. Vyrnixo.. Ἐφησθέντ' habent, duod sciam; osnnes : 
certe non vidi adnotatam varietatem. Interpretatus est Eraérmas, 
qui» jure eit obsecutus: neque mutant, posteriores nisi quod vi- 
deo Sdáfano placuisse; qu£ juri sit obsecutus, quasi legi vellet. pro 
δικαίως; δικαίοις, Ego vero, quem docum hic obtinere potuerit 
ἐφησϑέντα; plane non. video ;. eum -vis. ejus verbi ad obsequium 
inviti, tristis, queruli, pertifiéte non possit, Quomsedo: quaeso 
δικαίως delectari potest,- abdicatus, ut sibi. videtur, injuste? Ne- 
que enim de martyre. vel'confessore Clmistiano sermo:est, qu? 
gaudeat, eibi contigisse ut patitur aliquid'ete. Multo minus δὲ. 
καίοις locum habet, cum, injyustam: fuisse priorem quoque abdi- 
cationem, ponat filius. Verbo, locus planissime. corruptus, nec 
vero ;sanabilis. difficulter, si et contextum orationis in consilium 
adlijbeas, et cógite$, saeculo (ut vocat Bernardus iu erudita 1lla. 
tebula) JLéonis lsawréci, h. e. ootavo Christiano, figuras litera— 
rum 'e αἷμ itemque g et.» misceri non difficulter potuisse. Le- 
genduin omrino--videtur.; vo». μνησθέντ᾽ ἂν δικαίως" sic optime 
connexa et Lucianice devincta erit oratio, quod ex intérprete- 
tiorie nostre intelligi: nec dubito, addicturos esse, si exstent 
et exeéutiantur, 3najores. saeculo [seuriei Codices, .Gssw; Hane 
satis specioáéam Gesnarí conjecturam etiam in textui recipien- 
dam putavit Censór Edit. “είς. ià Novw; Actt. Eradd. a. $748. 
. p.258. sq: (U^ Lus. Ernesti y!'Sed 121. Sédperus Ἐ 0. p. ADS. ναῖ- 
ratur GesWeri'dententiant Ἢ Post" ἐφησθέντ᾽ ἂν subaudit vd? (pe- 
tis τῇ) vóso, τῇ συμφορᾷ; cut'tale quid; et: explieat vérba-die : 
enm, qui patris chlamstute,! morbo, jüre lestári potüisset; pFo- 
pteréay. qüod abdicatus : inique. fuerat. Nec*égo ime tithta tunto- 
rum nominum, quanta Geenerí ÉrnesiWqué "Madti! ádiniretiqiié! 
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captum sentio, ut propter hanc solam áuctoritatem. ἐφησϑέντα . 
' damnandam censeam. Imo et mihi vulgata optime habere, quin 
etiam alteri longe praeferenda, videtur, quia elegantius sibi inví- 
cem respondent ἐφησθϑῆναι, E οἷς ἀδίκως ἐξεβέβλητο et pwuai- 
κακῆσαι, quam μνησθῆναι, 9p οἷς ἔξεβ. οἱ μνησικακῆσαι, Vere - 
autem non vidit Gyenerue, verbis ἐφ᾽ olg etc; non confineri ob- . 
jectum laetitioe, sed caussam ejuedem,. quam: sensisset filius de : 
patris morbo; jure scilicet, quia injuria faerat abdicatus. Lrmin 
Pag. 18. 1.15. Τυγχάνοι) P. et L. In reliq. τυγχάνει. Sora: 
Pag..19. 1. 4. Meitov -— εὐεργεσίαν) Admisissem Jectionem 
marginis 4fidinae μείξω, quia sic melius cum εὐεργεσίαν in ge- 
nere fem. convenit; sed quia etiam. suspicabitur aliquis, μεῖζον, 
cum apostropho pro pueífova posse legi, lectoris arbitrio rem per- 
mittere malui, etsi scio, alibi ut indeclinabile quoque occurrere 
- pito, unde quis conjiciat, etiam μεῖζον sic usurpari; sed hoc 
. non .satiefacit. De μείζω AMercerus δὰ zfristaen. epist. I, 7. ubi 
᾿ ὁτέρα πολλῷ βελείω — ἄγρα legitur, ait: βελτίω nolui mutare, 
quia consensum video perpetuum in omnibus his vocibus, ut eas 
0n inflectat, q uam vis contra Grammaticos canones. Infra Ep. 
ΧΩ, τοῦ βελτίω βίου" Χἧ καλλίω" ΧΙ. μείξω. Quod ut ibi 
propter consensum. certe mutare nolim, ita tamen, μεῖξον quo- 
que ut invariabile in omni 'genere accipiendum , non sequitur; 
sed apostropho adjuvandum arbitror,,si.quid motandum: ve- . 
rum potest neutrum genus esse, intellecto τι, vel χρῆμα, quod 
supra non semel habuimus in aliis adjectivis; itu at et hic signi- 
ficet, hoc beneficentiam tuam in majus quid evecturum puto, vel 
majus quid redditurum. Bxrrz. | Schmiederus tacite obsecutus 
priori Heizii consilio, dedit μείζον᾽. Sed rectiorem formam cum 
marg. À. 1. W. tuitus est Codex Gorl. quam nos tanto ininus du- 
bitavixmus admittere, quum τοῦτο et μεῖζον exiguo intervallo sese: 
' invicem excipientia sententiam loci conturbent. Lenw. 

" Pag.20. 1.9. Εἴκοντα τῇ τοῦ πατρὸς ἀκμῇ) In Abdicato; 
filius ostendit, se patri assedisse dies noctesque, et omnia mo- 
menta "observasse ejus valetudini serviendi; sed verba foedissima 
menda sunt inquinata: πόσα ydg οἴεσϑε παϑεῖν μὲ; πόσα καμεῖν; 
παρόντα; ; ὑπερετοῦντα, καιροφυλακτοῦντα; νῦν' μὲν εἴκοννα. τῇ 
νοῦ σατρὸς ἀκμῇ" νῦν δὲ τὴν τέχνην ἐπάγοντα, πρὸς ὀλίγον ἐνδὲ- 
δόντος τοῦ 'κακοῦ. Benedicti versio: Quam: multa me fecisse 
arbitramini, quantum et exhausisse laborum? dum  assideo, 
dum obsequor, durn opportunitatem observo, nunc cedens patrée. 
vuehementiae, nunc arten  admovens, morbo paullatim inclinante. 

, Hem, quàád audio? πατρὸς ἐκμὴ est patris veherhentia? Nil pote- 
rat absurdius, Πατρὸς ἀκμὴ Graecis esset patris vigor, óum in 
ipso fore virium οἵ aetetis.est. Verti-haec non possunt; quia 
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nibil Graecis significant, : Legendum est εἴχοντα τῇ τοῦ πέϑους 
ἀκμῇ, cedens. morbi vehementiae. Muy τοῦ πάϑους est, cum 
niorbus est vehementipsimus, ut nulla patiatur remedia, cui op- 
ponitur ἐνδιδὸν κακὸν, cum rémüssius est malum, cum inclinat 
 nonnibil morbus. . , Usus est JLuccamus proprio medicorum verbo. 
. Sic apud. Galenum ἡ τοῦ παροξυσμοῦ ἀκμὴ. εδὲ, cum maxime 
saevit febris: vide, eundem in comment. in Zippocratis Prognost. 
ubi docet , quae sit ἀρχὴ τοῦ πάϑους;. seu νοσήματος, initium 
morbi, ἀνάβασις, incrementum, dx. cum est vehementissimus, 
et, παρακμὴ cum inclinat, et minuitur, Gnazv. Emendationem 
Graevii certissimam , nunc etiam àuctoritate L. Codicis firma- 
tam, secuti sumus. Vide etiam P/ut.. 806.. £ SoLaw. , Sic fere 
Tinon; €. 8. in. Jupiter dicitur ἀκμαῖος τὴν ὀργήν. Infra-autem 
c. 17. versus fin. luculenter ἐπακμάσαντος τοῦ πάθους. L&HM. 

-Ead. 1. 4. Τοὐτών) Videtur legendum τοῦτο... Sic certe in- 
teypr etatus sum. Gzsw. Verterat sic etiam .Erasmus. Non tamen 
ideo τοῦτο legisse videtur. “Τούτων non 1816 habet. "Nee τοῦτο 
opus est. σῆμ. 

. Ead. 1. 8. ᾿Αντεξεταζόμενος) Et sic habere cum A etiam B. 9. 
H. et ΕἸ. notarat Solanus. Quid tum? Occurrit etiam supra 
Dial. Mort. XII. $. 9. quod Soanus tamen ibi in ἀντιτάξαμενοο 
mutare voluit; sed defendit Jemsterhuaiua vulgatam lectionem, 
quem vide, εἰ cognosces , hie quoque aptissimum esse hoc vex- 
. bum. Rzrrz. 

Pag. 21. 1. 1. Τοῦ vot) Νοῦς cogitandi : vis hic est, et ima» 
gines rerum formandi. 'Haec ab imperio rationis, τοῦ λόγου, 
libera, et. effrenis temere. huc illuc impellitur, aegreque adeo ad 
quietem et tranquillitatem reducitur. Quam itaque men£zs liber- 
. tatem, verbum de verbo reddidi, hanc: maluissem tali circum- 
scriptohe verborum exprimere, propier. mentem excnuesis ratio- 
nis frenis libere vagantem. Gran. Brevius poterat, οὐ Zcentzam. 
mentis, Sic Momus ἐλεύϑερος τὴν γλῶτταν Deor. Concil. c. 2. et 
similiter saepius. LsHw. 

E Ead, 1. 8. Ὅταν γοῦν πολλάκις ποιήσωμεν) “Ὅταν γοῦν πολ. 
λάκιρ οἰήσωμεν etc. Manc. AMarcilius pro ποίησωμεν reponit 
οἰήσωμεν. Vix puto, jJVostro, Atticae dictionis observantissimo, 
tribui posse οἰήσωμεν, cum οἴομαι tantum. in: .forma passiva ab 
eo usurpetur. Sed nullà emendatione eget hic locus, si bene 
modo distinguatur : nimirum distinctio requiritur post. ᾿δλπίσω.- 
μδν᾽ quod interpres recte quidem observavit; at. minus fideliter 
egit in versione. ln superiorihus dixit Abdicatus, nullos sanatu 
difficiliores esse furentibus; ubi enim alii aegroti facile ad monita 
medieorum agant, in illos. nihil esse medicis imperii, Z/ague, ait, 
cum, saepe effecerimus, ..ut prope ad, finem .eurationis peryentum 
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$i, et. cum jam bonam spem conceperimus, leve aliquod pecca- 
£um incidens, malo effervescente, omnia ilja facile pervertit, cu- 
rationemque moratur ac reprimit, aique artem. eludit. jaws. 

-Ead. 1.10. Νόμους) Lege de ingratis filii tantum teneban- 
tur erga parentes, quamquam ulterius.a Peí:;o trahatur. Vid, 
Fal. Max. V, 8. et Xenoph. ᾿ἅπομν. 11. itr. prae£ VI. Meurs. 
Them. Att. I, 8. Menag. ad Diog. Laert. 1, 56. Sorax. | 

Jad. 1.14. Ei δὲ) Placet conjectura ιδϑοέαπὲ, ó δὲ legentis, . 
sive ipse ejus auctor sit, sive aliunde hauserit; quod fere suspi- ' 
cor, quia notis suis non inseruit: sed tum potius mutato accentu 
ὅδε demonstrative legerem. Non tamen rejicio vulgatam ; ; sed 
mallem, ubi εἰ praeferas, αὐτὸς mox ei subjici, quam οὗτος, ideo- 
que magis ad d inclinarem. |»Rrirz. Quid ergo vult? — Locum 
corruptum «sse bene vidit Solanus, non item, qua ratione resti- 
tui posset. Artificiose hic locus est compositus, compluribus 
constans Ántithesibus, in quarum unaquaque iyg, et οὗτος, op- 
ponuntur; unde primum hoc patet, ὁ δὲ si legatur, omnem vim 
huic artificiosae periodo detractum i iri. Simul hoc sequitur, οὖ- 
τος» quod cum verbis κἂν ἀδικῇ vulgo conjunctum supervaca- 
neum egt, sequentibus esse adnectendum. Nunc autem, quid vo- 
cibus εἰ δὲ. faciendum sit » quaeritur. “1ὲ & librariis saepe scriptum 
esse pro ἐστι e compendiorum utriusque vocis haud multum olim, 
differentium probarunt D' Orvil. ad Charit. p. 997. gt Báat. 
: Epist. .Crit. p. 256. sq. : ' Quid igitur, si jam legatur: κἂν ἀδικῇ" 
οὗτος, εἰ ἔστι, τὸν οἷο. Sic gravissima exsistit singularum enunu- 
tiationum, oppositio,. quae iu, vulgatis verbis admodum languet. 
Ei ἔστι autem, si cet, ei ipsi conceditur, modeste filius suppo- 
nit, nolens judicum sententiam occupare. | 

Pag. 29. |. 4. ἀσπάζομαι) Sic pro amplector, delector,  «4-- 
ciphr. Y. .Ep. 8. f. ἀσπάφασϑαι ἀδεᾶ βίον , amplecti metu exper- 
tem vitam. ldem 1, Ep. 4. P. Q0. Ei τὴν πόλιν ἀσπάξῃ, 8i urbem 
amas. Herz. 

Pag. 99. 1. 9. Ityevvqu£vov) Supra c. 10. hujus Dissert, .. 
idem Juntinae mendum indicavimus, quae γεγενήμ. uno tantum 
v habet, ut hic itepum; sed cum versu proximo, γεννήσαντος ia- 
men recte exhibeat, facile erat hunc ,errorem detegere Barrz. 
Iu eundem errorem iuciderant, h..L etiam À. 1. et 2. Lznw. 

Ead. l. 10. Οὐχ ὅπως) Monebat in marg, Graev. Hemeter- 
husius, adeundum Dukerum δὰ Thucyd. 1l. p. 194. n. 81. quem 
supra pro Laps..c. 4. jam .indicayimus. Jam vero, qnia hic. satis. 
est spatii, inserere lubet: Οὐχ ὅπως ζημιοῦν, ἀλλὰ μηδ  ἀτιμά-. 
few, verba sunt 1) hucyd. L. III. c. 42, Ad quae ille: Oy; c 07g 
saepissime dicitur pro nor modo. nop, sequente negatione in po- 
steriore membro . orationis. Lucian. Pro Laps. c. 4. καὶ οὐχ Grog 

Lucian, Fol. F. Aa 
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Θεοῖς, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἀνθρώποις δεξιοῖς πρέπον. Sed non minus sine 
ea. Thucyfi. L 85. Τῶνδε οὐὖχ ὅπως κωλυταὶ ἐχϑρῶν ὅ ὄντων — 
γενήσεσθε, ἀλλὰ καὶ -- δύναμιν προςρλαβεῖν περιόψεσϑε. Lucian. 
Abdicato, h. 1. ἀλλ᾽ οὕτως — οὐχ ὕπως — μείξονα vd δίκαια etc. 
HKaque in his particula negans non potest suppleri ex sequenti 
membro, quod de hoc loco Thucydidis dicit Portus in Var. Lect. 
Eadem in lingua Latina est ratio particularum nen modo. Haec 
ille. Exempla autem alia addi possent ex IL. Bos. dé Ellips. pag. 
889. Sed- libellus ille omnium in manibus merito versatur. La- 
tina lexeinpla dedi, atque unde ex aliis, qui id jam dudüm egere, 
peti possint, indicavi in libro de Ambiguis, Tit. NON, p. 880. 
et seq. Unde nihil repetam, nisi hoc, adiri quoqüe posse P Dube- 
rum nostrum ad Z7or. IIl, 20, 8. p. 664. qui modeste refutat 
 Perizonium ad Sanct. Min. IV, 7, 5. existimantem, non modo pro 
non modo non dici non posse, nisi sequente perticula negativa. 
Bxrrz. 

20 Peg 24. 1. 9. Οὐδὲ τοῦϑ᾽ ὅ νομοϑέτης φησὶ, 0, τε ἂν τύχῃ 
- 6 πατὴρ αἰτιασάμενος, ἀποκηρυττέτω) Sic, non ὅτι, scribendum. 
Negire id. dicit legislator, pater, quodcunque t tandem criminatus, 
abdicet. Juxs. Quod sic dividigpro vulgato ὅτε volebat Jens. id 
in Par. jam ita editum erat. In Jznt. autem Solanus manu sua 
diviserat. In ag. Ed. in duo quidem verba diremtüm est, sed 
sine commate. Rxirz. - 

Pag. 95. 1. 9. Τί τῶν πάντων αἴτια;) Aag. Mamer. Ferri 
vulgata lectio αἴτια non potest. Legendum necessario; ut Mar- 
cilius suadet, et nos correximus, eírid. B. 9. einétai, minus 
concinne. SoLAN. Αἰτιὰ y Facile obsécundavi Marcilio et. Solano 
sic legentibus , pro vulgéto αἴτια, quia 1d pláne necessarium. 
Immo et sic jam videtur legisse Erasraus, vertens, quod accu- 
eat, etsi verba rd μετὰ ταῦτα δὲ in versione neglexit. Rerrz. Quum 
- Marcilii et Solani elvw? secunda sit persona; cf. Diell. Mortt. 
XIX, extr. XXVIÍ, 7. XXVIII, 1: etc. non video, qui Erasmus 
dici " Reitzio possit eandem lectionem vertisse: vertit enim: de- 
inde quid est-omnium quod üccusat? Imo vertit, quod in B. 9. 
et 8. legitur, αἰτιᾶται. Neque, ut lector jam videre potest, ne- 
gléxit verba cd pévd ταῦτα δὲ, sed reddidit per deinde. Ceterum 
etiam in. Gesner? versione reperio: accusat, nescio, guam ob caüs- 
.sam adhibitum. Lrzmsw. 

Ead. 1. 8. Οὔ, φησι) Melius sic c interpungitur. Vide locum 
. huic similem; in Dearum judicio sea Diall. Deor. XX. c. 4. (jam 
c. 9.) Sorax. Nemo intelliget, quid Sb/amus velit, dicens, me- 
lius sic legi, et conferendum cap. 4. Dial. Dear. Judic. inscripti; 
ideo paucis. dicam, quid" sit :. erat in aliis Edd. sie Hrterpunctum, 


ü ἀπαιτεῖς, οὔ φήσιν, Iu.oliis ἐπαινεῖς ; j οὔ φησεν" utide i is fecit ᾿ἀπ- 
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eiteig; OU, φησιν" «quod sine haesitatione sic edi curavi, etsi vul- 
᾿ gata quoque satis-imtelligi aine mutata dislinctione. poterat, 'at 
munc melor tamen eet, Quod aute idem supra oceurrere ait, 
id solam Ed. Junt. respicit, quaui ille secutus. fuisset, si sibi Lu. 
cianum edere coniigisset, Verum: recte Jemat. ibi ab Junt.le- . 
ctiqne recessit, et οὕτω pro οὔ dedit, vid. $. 9. Dear. Jud. ποι 
c. 4. Nam alia:nuno est facta paragraphorum sive capitum divi. 
sio: Solanus enim non setis commode jlla distribuerat, fatees'; 
cujus tamen divisionem deinceps ubique retinemus, propter pere 
multas citatienes, quarum numerus alioquin ubique foret multan- 
dus,. ad quod otium hon superest. Rzrzz.: 

Pag. 96. L 9. ᾿Κελεύῃς) P. solus hanc vocem exhibet omhi- 
9 necessariam, SoLaw. Pro glossemate arcendum denset ZJor- 
vill. ad. Charit. p. 257. Ed. Batav, (narrante quidem Se/unisdero 
in.nota his verbis subjecta: nam mihi quaerenti in me. Cari 
tonis exemplari Editionis Lipeieneie sententiam doctiasimi viri 
invenire non contigit). N on adaéntior; adsentirer facile, si,,quod ὦ 
sequitur , verbum “προφτάττῃς huie enuntiationi praeceasisset, Gt 
idem jam hic quoque subaudiri posset. Sed quum auctori-in se- 
quenti enun&atione πἰρορτάττῃς ponere placuerit ,' ᾽ in praecedenti ' 
non est probabile euni necessar ium. verbum omisisse, ἱμβημ, 

. Καά. 1. 8. Ἐπεί τοι ἂν τῷ χράφειν. πατὴρ προρτάττῃ, τοῦτα 
piv; τέκνον, γράφε eté.) Γράφειμ. habet quoque cum .Baeüeensi 
"flidina; perspicue tamen, velut optime Florentina, γραφεῖ scri- 
bendum; quod observavit 'quoque interpres, Jarn. si ᾿οὐπὲ pictori 
praecipiat pater, Haec pinge, fli, . nor. illa etc, Paullo 
dou ἂν. ἀνάσχοιτο legendum. -Excideret in sequioribus τὸ, dv, 
quod antiquiores servant. Jews. Γραφεῖ emendandum, . post Por« 
etium et Jeneiaum, duximus, reluctantibus frustra libris, in qui- 
bus γράφειν scribitur. In 74. Ed. tasmén rbcte γραφεῖ ϑοτιαν; De 
voce γράφειν in γραφεῖ mutanda facile adsentior. Sed vellem, 
ii, qui de industria in usum criticum contulerunt vett. libros, di- 

s etiam attendissent h. l. et adnotassent, pro δῷ ante 


/ 


γράφειν in nonnulis Edd., ut Α..1. B. 1. et 8., Jegi etiam ve c 


sine accentu: quae haud dubie vera. est lectio ; ἄν τῷ γφαφεῖ. 
Af si haec vera, necessario tum etiam im seqq. vera erunt, «el 
τῷ μουσικῷ, et καί τῷ χαλκεύοντι, etsi in isdem Edd. aeque ac 
ceteris 79 sit editum. Nos itaque corrigere non dubitavimus. 


Ead. 1.18. Τὸ δὲ τῆς ἑατρυνῆς, ὅσῳ σεμνότερόν ἐστι) A- con- 


ditione artis medicae, cujus studium erat olim cum primis ho- 
norificum, ut Galenus et Erasmus. comprobant, : Coow.: Conf. 
quae mox de privilegiis medicorum sequuütur, versus fim hu- 
jus. £. . At servos. fuisse znedicos JCti probant ἐσ L. 8. €. comm. 
| | Aa 2 | 


N 
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de Leg. Sexagánfa solidis: aestimatos sedipos: afpleisque. aexus, 
citante consult. Zurkio: ad:Cic. Orat. pró* Deiot; «x 6. qui dicit: 
Philippum medicum seréum regium -— esse:corruptum. Eod. ca 


sub fin. Jd tibi, et medioo callido, et .seryo, ut, putabat; fideli, 


ngn credidit; Contra,. a servituté eos liberare conatur-doct. 7A inb, ' 
in Axownitt. Litérario -madicis,.servos illos. chirurgos tantum 
fuisse dicens; Sed haec disquisitio integram dissertationem. postu- 
lavet: quare breviter dicam: :distingàenda tempora; distinguen- 
daenationes, Apud- Graecos certe "ab. antiquiuribus temporibus 
mediei. honoratiores fuere, quam -apudRemanos; Multi medici 
fuere servi, non omnes." Cicéro 1. de 'Off.:c:4$.. Medicinam et 
Architécturam ab rlliberalibue'et sordidis artibus sejüngit, et ho- 
estem ac liberalem medioorum artem voeat. Charicles. Tiberii 
Caesaris aedicus, cum eo itt. convivio accümbebaty. vid. Suetomi 
in.ejüà vita c. 72. De varia medicorum conditione wid. Cer. 
antiquitt. medicas, p.89.-40..et seqq. ubi , plures - indicat aucto- 
tes, ,qui supez hac ve sebipsere.: Prodiit etiam nuper in Germa- 
nia. libellus , Medicus àservisutà. liberatus , quem tamen oculis 


subjicere Aondum leuit, Rdsrg | . 


Pag.'21.-1. 1. Προνοβείαν). V'oretius: frustra “προνομίαν suo 
Codici: adscripsit. :Sobaw.: Cap. seq: iter&m sic occurrit, ubi 
tamen. diphtbongum ec i1 /f]d. quoque :expressam delevit eadem 
manus, quae variationem σόροψομέας «dscripserat: hoc tamen Joco 
idem intactum reliquit; nec ego duldquam mütatum velim: Bxrrs. 
Vere exstat προνόμίαων rin 8011.) quod BeZino: probatum: in tex- 
tum redépit: Schm. consentiente etiam ScAneidero in Lex. 8. h. v. 
Vulgata fórma vel sine..Codieis Paris;: aucteritate non amplius 
stare potuit. LzHw. . 0 

: ad 4. 16. Πατρικῆσ)' | Locus baud dubie cerruptüs; qui 
temen sic- interpungennde, deique additishe. voculae xol ante dee- 
λὴς 'quadantenus :sanatus.;videstur..SonAw, Non capiet lector, 
quid Sonus sibi velit, .dicens; sic ànzerpungendo ; xiisi moneam, 
in Ed, J. ante πατρικῆς comme tantuin fuisse; quod ἀπ i punctum 
minus mütevit.. Sed. iniiPbr. Ftámen yam adérat illud. punctuin. 
Ego: vero: et alterum comma; quod aute ἥδεσθαι in Edd. erat, plane 
sustuli. . Contra servavi alterum comma, quod post ἄμοιρος recte 
in Zar. füit, cum in J. punctum ibi esáet, Non tamen adsperna- 
xen καὶ. plapioris stili. caussa 6) δοέαπο insertum, ut legas, &uoi- 
φος καὶ ἀτελὴς ἡ τἔέχνη.. Verum non plane necessarium id vide- 
twnniodo .Xursum alind: comme, quod poet &poigog est, deleas, 
nubirum legendo: πατρωνῆς δ᾽ ἀνάγκης ἄμοιρος ὠτελαὶς 4 τέχνη; 
construendoque, Zmmezninila ars compulsionis pdteruae expera 
est,. Kt hoc ipsum temen: significatur, etsi comima post ἄμοιρος 
nmpeat, Runrz. Haesiumice vera est auctoris'mens, Vmlt: quae 


* 
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publice eal i menuanie(aselye) araj id-quod. sequentibus. probatur, 
ὕπου:γε. τοῖς ατροῖς atc. eadern εἰ, immunis est! a patria. Ροξεδέαξο. 
Ergo estne ἡ; σεἔχνη Subjectum. est. enwntistionis, priededontia, 
Praediati vidit fupgiintur Xa eadem, Ν dque igitur recte: So/anacs 
καὶ inseri wolpitt neque-Geenerus. bena: ád. hanc, re&ienem ver 
lit. experaq e( -iniftwnia, ars est, , Cekarum. int anclonem, 
. qutm Solanus. et, Tleitqiua cohetiiworunby esmdem;] jem by st 5. 
plaoa osteudünt. lxz, |... 5 ! 
c uua. 28; ἃ, 3. "Dr. ijo len; ei καὶ. eoi diienbroy) 
J'itruvius; in: praefatiemp. Jibri VÀ, sigiscnibit:; Alexis peüta Co 
azbicus dicebat, A&hegienses ob, eam.rem esse laudandob, qued, 
eum . omnium- faregicqram. leges ;Cogerit, parentes là. a diberis, 
Atheniensium nem: munéa, sedi eos "tantupg,,.' qui liberos. aptius 
erudilssent. Ma. in Solen.Cagm, “Δ... s "» n, 

T JPad..l.4. 'Kakseviss) Male sanae:hi«. κάλ. ἴα quibus. emni4 
bus illud καὶ. feet. Nos ex ingenio, βοᾷ fidenter tamen-ilytg ma-. 
, axifebta, inseruimugr:: Sonus. cHic $08ano morem.gessi m. xecigiqn - 
do'xol, quis wajor. hic.est nerepsitpe quam supa. .Raxzzy, [mo 
etian minor necessitas , ,.Aedo cum B... Jegas et distinguas haa 
xetione: πρὰς! μέαν ὅκως : ϑεραπείαν ταύτην, δυνα δὴ" οὗσαν ate, 
Quae s ex Solani 'arbitrio: mutes; secuti|autem hoc arbitrium 
δα} recentt, ,pm5s;; pezversam prorsus, at. alipgnigsmam, 6en- 
tentiam loco intuler?s. Mía ϑερορχεία αὐρὴ nulla, alin eat curalio, 
quam, novercae, quam. simplicitey . dic at δυνατὴν ox gy ob e, 
quae antea dispulaverat. Quodai καὶ VUE δυνατὴν οὐβρν. dixig- 
se, significasset aic, nondum ae.de hac artis libertate-egisae, sed 
hanc rem nunc etiam ad' priora;argumenta accedere; qued yide, 
quam totius loci indoli repugnet. Las. 2. SY 





Kad. 1.9 Μεμάϑηκά σοι"--- οὐδδη. σπορὰ) Transpanantgz, s 


Guxzr, Meus Guyeti videinr. haec esae, Jegeriduan nempe ordine 
mutato : καὶ ὅμως αὐτὴν μεμάϑηκά σοι,- οὐδὲν παρὰ σοῦ rode 
τὸ μαθεῖν ἔχαν, καὶ περᾷτὸς erigi ἀφολέλαυκαρ.ς Et εἰς sane sen- 
sus vulgatae non, ephaerens fit aperti$siutse 'Àc parum, mihi tsm- 
peravi, quin ifa edy cuxassem. Nihil enim facilius accidere po- 
Agit, quam, ut. integer vepsus 3 lbrario emissus, déin, apergini 
additus, ab eo, qui postea rursus descripsit, uno exdimp s; 
. quam. par grat, fuerit iüserfws. .Sed quia ek alio modo potest sa- 
nari, ut mox post, (Gasnerum dicam, nil in contextu mnutaxe 
sum ausus. BxiTz, - 

lbid. Πρῶτος. αὐτῆς dollor) Non, bene ista,gontinuan- 
tur, πρῶτος αὐτῆς ἀπολέλαυκας, scavi σοῦ ποὴς xo βαϑεῖν 
ἔχων, primus artis medicae, 4 didini, friatu peregpic 
sti, 9 pater, nil habens a te. ad dome Alius; Npciest; quod 
dicas, nominafivuug hio: peni: iic i cahsequeniise : gie 


t 
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enim rinus contorta . erit, el. minime Luzeiariea vorstio. At erit 
digna Luciano , si delete. unicá litezula quam Jibrario deberi 
puto,: sic legamus et interpungaxaus , καὶ πρίσοσι αὐτῆς ἀπολέ. 
levnag; Οὐῥὲν παρὰ σοῦ πρὸς τὸ μαθεῖν. Ege. ἢ "Hyo δίδέσκαλον 
x. π΄. Hoc:certe in inferpretsndo secupus.sul.- Nec obscura 
fuit: 'cuiquag bententis. Gzsw. "Non imfelor,: emendationem: a 
^ Gesner propositam ita cosrigere vulgatam, &&ednsus sio melior 
prodeat; nec dubitarem sic edere, si filius: adhue :diseens indu- 
catur τ᾿ Sed éuin non aniplius sit discipulus, οἱ ϑαχὰ in-arte wa 
ete?, -megis 'naturalís et simplex fit oratie Guyetü iiore in ordi. 
nem redeóta, At si ordinerrinverti non placet, pro: ἔχον possis 
legeré ὑτωρόχων. Nam παρὰ! fücile omitti potuit propter satis prope 
préecodens 9Ttega * ita wt-ssügé£yey tun ad patram'pertinest; sen- 
susque sit, primus artis mue fructum peroepisi; nihil ate - 
(de tno) üd discihdum. praebens. IHagd visim dic hsarpari, T. L 
jam diximus, et. .Perison. ad. Àel. V. H. 2, 18.'2neH. laudavimus; 
ubi is stugd τοῦ ᾿ἀνύτου docet ita exponendum; ex quee ab 2fnyto . 
profecta: sunt. Habes hic, lector, tres conjecturast tu elige Ges- 
neri aut Gieyet? emendationem, quas meae praeponu; Rerrs. Quar- 
tam addidit: Seins εἶχον pro ἔχων, reliqnis: verbis ad Gesneri 
retionem: distinetis. -At nulla nec trenspoeitions verberun, mec : 
emendatione ; locuin egere snnissimum censderemt Doro? ad 
Charit.. p. 891. Ed. Bat. Jacobs et Seager. Verba enim καὶ πρῶ- 
rob αὐτὴς ἀπολέλοαυπως pro par 'enthetieis hebenda. . Quod autem 
Perheipiumiosóiv ἔχων vocem ὅμως sequatur, id Jacobsius mo- 
Het non.ésrere exemplis, provocains' ad Heindorf. in Platon. 
Diall. 'seleett. T. 1. p. 26. et T. 1l. p. 294. Lznw.^ 

Pag. 9. 1, 2. "Ox) Videtur J'orstius illud ὅτ᾽ accepisse pro 
óc positum, ideoque correctionem quaesivisse. Sed est pro ὅτε, 

cum ,'quando , positum, δὲ rectius quam. dv: de tempore enim 

quaestio hie.est.-RetrA- | - 
" — Kad. 1. 4. Tes γε) Pro hoc τότε habent. P..et L. sed ne ium 
quidem fecte se habet hic locus. Ego δυνάμενον legendum cen- 
"eos Meque vulgatam tepudio: Sopaw. Cf. Varr. Lectt. Lem. 
& CU. ““παιτεῖσθον -ϑυνάμενορ) Reposcere possim, Verte, ze- 
"m Ger. credas 

: Jbid, δυνάμενος) δυνάμενον Jegendazi putabam, ut ad pa- 
tfem *eferatur. Hic «enim. est, qui gratiam repetere ifon poterat, 
uon filius. Sed idem efficitur, si ἀπαιτεῖσϑᾳαι" nom media voce, 
sed passiv accipiatur, "cjue rei exempla in :promtz sunt. Gess. 

- Kad. 4.31, Τὰ δουλεύεννὴ Fri primo intuitu iultuni ad- 
blanditur leotio Codicum so) τὸ exhibentium; vulgatam ta- 
Inen Bdd-Jeciiónem. etti; ἡ en módo quia διὸχ “καὶ τὸ 
Rete sequitur; dMeoque: pxrius s necensorio etium. retineri ne- 
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eespe est; ved etiam, si et alterum τὸ in τοῦ τυ δββομίι lidem 
Codices. Rurrz.. E 
... dbid. Τὸ máyva κελεύουσιν ὑπηρετεῖν προδεδωκότες) Neces- 
sario legendum προςδεδωκότες. Gmow. In nota Gronov. autea 
9ditum erat, eum velle zigogióedmxóveg" quod tamen cum opera- 
yum tantum culpa admissum sit, et in variantt. et in ejus nota 
mutavi in zQogóed. Αρ fateor, non displicere ejus conjecturam. 
Juurz. Iu Varr. Leott. tradit Heitzius, voluisse Gronovium. προς- 
δεδωκότας. Utrum nunc verum ?. Haud, dubie voluit, quem unice 
.velle poterat, Nomiativum. Sed προςδεδωκότες et Dorvillius 
grobavit ad Chardü..p. 144. Edd. Bat. et recepit Schmiederus; 

et, quod etiam majus est, melhus cum loci natura. convenit, quam 
'προδεδωκότες Cf. De Merc. Cond. c. 90. ὃς nel προρλήψῃ μισϑὸν 
τῆς τοιαύτης εὐδαιμονίας. ΓΈΗΜ, 

Pag. 81. 1. 5. Γὰρ) Ed. J. sola hanc vocem exhibet. SorAs. 

Ead. 1. 1. Τὰ δὲ — ῥᾳδίως ἁλισκόμενα) De corporibus in- 
tellige, non de.morbis. 4Aixoueve quod. attinet, vide infra c.98. 
εὐαλωτότερα, SoLAN. 

"Ead. l. 17. "dvaqverau) Ratio: postulat, ut, Ms. volente, 
legas, ἀναφύσεται εὐθαλῆς, αἷμαι, καὶ εὔτροφος, ᾿ aol πολύχους 
βδαρπος, provenéet, puto, fructus laetus, bene nutriens, COpiosus: 
non ἀναφύεται, ut editi. 'Mox idem Codex πρός τε νόσου διαφο- 
edv pro vulyato διαφϑορᾶν, recte, , et ratione diversitatis morbi, ' 
quia diversi longe sunt morbi muliebres, et viriles. Gaabv. ᾿άνα- 
φύσεται praeter Ms. Gr. L..elimm Ed. Junt. vide Quom. Hist. 
Conscr. c. 2. Sorax. 

4 ά. Εῤϑαλὴς) Si quis dubitet, num injuria fat Editioni- 
bus principibus Z7. et J. in rejicienda earum lect. εὐσταλὴς, con- . 
ferat supra Zeux. e. 4. pr. et infra de Dom c. 4. aliaque. Rxrrz. 

Pag. 932..1. 9. διαφορὰν) Ms. Gr. P. et B. 9. Alii omnes li- 
br διαφϑορᾶν, prave. SoLAx. B. 8. tamen cum B. 2. facit. Lema. 

Ead. |. 44. ΕἙϑαλωτότερα) Conf. supra. c. 27. Soras. 

Pag. 38. 1. 4. Κατολισϑαίνουσιν) Cont. supr. Quom. Hist. 
c. 1. Sotax. 

Ead. 1. 6. Τοὐνμέσῳ) P: et L. τῶν ἐν p. Sed nescio, ἀπ sic 
satis etiam consuletur 1 integritati hujus loci. Sorax.. Nescio, - 
-quid diffieultatis obversetur Solano; nisi forte e£ pristina ver- 
sione sensum ab Graecis abeuntem non capiens, ideo etiam Grae- - 
cam vulgatam male se habere existimarit. Αἱ melior illa certe est 
lectione Codicis P. modo recte construas. 'Τοὐνμέσῳ enim signif. 
spatium medium , sive intervallum, quod intercedit ; adeoque 
et discrimen, quod interest inter res vel homines, ut hic: cu-' 
jus significationis exempla Lexicographis notata non repetam, 
neque constructionem indicabo ex. versione Gesneri jam salis ap- 
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parentem, Hxrrz. Herodot. 1,.196. οἵ δὲ ἔφασαν πολλὸν εἶναι 
αὐτέων τὸ μέσον. Cf. Eurip. Alcest. v. 017. πολὺ ydo τὸ uécóv, 
ubi ScAol. τὸ μέσον" τὸ διάφορον" τῆς νῦν τύχης καὶ τῆς παλαιᾶς. 
Lruw. 

: Ead. 1.10. Ec, καὶ ὃ v) Ineptissime legitur, ἀλλὰ χωρίσας 
ὥςπερ ἐστὶ, καὶ ὃν τῇ φύσει, τὸ δυνατὸν 4g" ἑκάστου σπόσει. 
Quid enim ' Graecis ὥςπερ ἐστὶ καὶ ὄν; Ms. optime, ὥρπερ ἐστὶ 
καὶ ἐν φύσει; sed. cum. distinxeris, quod nátura distinctum ἐσέ, 
quid in quoque praestari possit considera. Gnazv. ἘΣ 

Ibid. Ἔν) G. P. et L. recte. FZ. et' Αά, ὅν. "Reliquae. ὄν. 
Sonaw. Nor reddam rationem lectionis πραϊαΐδθ.» res ehim: ipsa . 
loquitur. Quod-autem So/anus dicat, dldinám habere ὃν adspi- 
rate, Jfidinam alteram intelligat oportet: nam f/dina prima: ὃν 
spiritu leni habet aeque ac aliae. Rxrrz. Neque aliter 44/d. 9. 
. Lxu-x. ' IP 

Pag. 84. 1. 4. Ilagavotiv, καὶ παραπαίειν, καὶ λυντῶν, παὶ 
μεμῃνέναι) Bénedictus debuerat hic anxie exprimere omnes ἐο-- 
pulativas , ut quatuor furorum vocabula et spefties. ostenderet. 
Quod cum non feverit, non aliter Latina concepit, ac si auctor 
duo inter se differentia opponere voluerit. Gaoóx.: 

-Ead. 1.9. Γέροντας) L:recte. In aliis γέροθσι, quod: tamen 
servari etiam propter ἐμπεσοῦσα, quod: mox sequitur, poterat. 
SoLAN. Confirmant lectionem γέροντας 2964. et Gorl. neque adeo 
"injuria Schmiederus sic edidisse' videtur. Quamquam in. minus 
elaborata oratione etiam Dativus quodammodo ex antecedentium 
vérborum structura defendi possit. , Modo quod Jacobsius in Acit. 
Monacc. Tom. ἢ]. p.454; pro γέοις μὲν πλῆϑος auctorem con- 
jicit scripsisse: νέοις μέν τι πλῆϑος, id sane exemplis vocis τι ante 
Jiteram' sz omissae, .quae dedit Schaeferus Melett. p. 12., satis 
probabiliter ostendi potest. Verum an h. 1, tali emendatione opus 
:sit, equidem adhuc dubito. Lzuw. | 

— Kad. 1. 14. Kav ὀλίγον) Haec sententia, uti a nobis et Ed. 
- F7. factum est, erat interpungenda ; contra quam in reliquis li- 
bris fit, in quibus xbr 0À. cum praecedenti conjunctum legitur. 
SoLAN. Quod Solanus de mutanda interpunctione monet, idem 
: Gesnerum in. versione jarti sponte praestitisse. video, Vulgo enim 
sic male diyisum legebatur: 4| ὀργὴ xev ὀλίγον, ταῦτα ποτ. etc. 
Rzrrz. Praeiverat jam Erasmus in versione. Lgsmw.- . 

Pag. 85. 1. 11. Τάχα οὖν] Nimis facilem se hoc quoque 
loco .Be/ino praebuit Sc/miederus, quum lectionem Cod. 2964. 
illi mirifice probatam statim in textum recepit. Non intelleferat 


^ enim Beknus, quid Indicativus δ τώπτευσεν, isque Aoristi, cum 


indefinito Pronomine sibi velit. Non admotavi, quoties jam a mé 
ΡΟΣ hosce Luciani libros idiotismi illius lector necessario sit ad- 











! 
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rhonfüs.. / Memineris huxo modo Somn,..c. 17. in. ubi loy Wig 
eret dicat. quis, et mox: ἄλλος ὑπέκρουδε,, interipsllet- alius, ; 818 
h. Β' τάχα. οὖν τις dadinvevatv est:' ferte igitur quis auspicetur. 


Τάχα dv, vel potius τάχ ἄν, τις ὑπωώσεξευσεν foret, forte aliquib 


euspicqtus essel, quod alienissimum est.. Ln. . 

' MPag. B6. 1.8. Ἣν) Sic infra Demosth. Encom.- cap: 44.: ἀηδ᾽ 
ἣν ἐμαυτὸν ἔταξα τάξιν' λικών. Sorax. cMsxvorba πὸ ἐπ᾿ ὁμαυεῷ, 
quanium in mea quédem potestate est sitin  'neglexer at Gesnerus 
$n Versione. Et idém.sequentem enuntiationem-elv, &v-.cogpo- 
γὴς etc. affirmativam tnaluit, qaam interrogativam, sumere... At 
post δεῖ in omnibus Edd. intertogatiohis μοῦ reperitur; j nec Are. 
'deo;, cur:hine sit recedendum. .Lemw. . ..}, ΠΩΣ κεν 

e Ead. 1.11. Ὑπομέμνήσμοις) Quia. Parisimarm correxi, quae 
ὐπόμέμνήσκει habebat , :ditcerit:'aliquis cur ;ergb 'proximutmiówv- 
σπᾷ queque non in. ὀμισκᾷς mutas? Sed; respondeo . titónibue, 
Ende jam-esse sécundanm personam ah οὐπισπάομας Geteram mor 
vi, in forma media 'et'passiva Atticos etjam. secutalas persónhs;in 
εἰ terminare, ^ut Zrisioph, Plut. 60.. χαλεπὸς iciiitévas, : -morose 
interrogás: ibid. f006. Boskm — υὐρὸσ ue inxigat; pre βούλῃ. 
-Et Equit. 1862. “Τὰ δ. ἄλλα; φέῤ᾽ ἔδω,ἱπεᾶς πολιτεύει»: πρόεης 
vero, dió:age, quomodo ordinabis? Et'ubü akon? Qusanuvis uetzelc 
formenty"üt.ibid. Pluto 21. Οὐ ydp us τυπτήσαις" i (stlei han. :saks 


activáe/fdrmae esseth. τυπτέὼ, quod tamwn mihi záférf) sion ta* . 


men Δ oniitibus verbi4 promiscue, sed conmstmmtinadun werbis (ms 
ope, ὀΐομαι, Oppo" "verum et σἑαφέξει Eva. μοὶ ΝῊ, ἃ. 
Ῥτο᾽ παρέξῃ. Hqm' ϑρηνήσεε pro. ϑρηνησῃ;, quod. ex: SapZec?. Aj. 
688.' "profert Maittaire de:.Dielectt. p. 68. Ed. Haganae:;: siyn 
ehiqei/ edo nostrae, ubi plura exemplo vide. Ideoque nec ὑπα- 
μιμνήσκει rejicerem pro ὑπομιμνήσκῃ, ab medio ὑπομιμνήσομρω 
"deductum," nisi principusm Edd. 'cum :omnibus réliquis .consen- 
'tienttum: hro major :esse ratio^ habenda;:quam unius. Praetereh 
activa. forma' ὑπομεμνήσλω bio: verior, quam ὑπομὶμμήσχάμαι" 
eum hec sit recordor, ilud, in memoriam repoco alteri :. quod 
in ἀνασνεάω magis: indifferens. Sic mox medium::et activum rurr 
sus is conjungit Noster, διατείνῃ καὶ βοᾷς dicens, Rxvrz.. . n. 
ey s ἘῸΝ ᾽ . ι 
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Pag. 37. DA AAPIZ) Declamatio , quam rhetor scripserit. 
Fingit autem, taurum aeneum a Phalaride Delphos dono | Apollini. 
mmssum; quem Jmaeus,.teate Pindari Scholiasta ad Pyth. 1. 


—- 


« 


Ν 








, 


818. E ΤΑΙ N.O T.À TIONES 


eub.finem, ab Aprigentinie submersum. fuisse tradidit. Soxax. 
De Phalaridis. aetote, viís«et scriptis egregie. disseruit Bích. Bent- 
Jejus, in nobilissima dissertatione, Epistolazum JAPhalaridis edi- 
tioni Lennepiqnae adjuncta. Lumw. . 

Pag. 88. 1. 8. Μάλιστα δὲ παρ᾽ aiv) Male pro ὑμῖν, ut 
Yecte interpres. Gmox. Pro ἡμῖν jd. et Bas.' anm 1548. habet 
ὑμῖν" id quod hic:ommino. nequiritur ; idque jam perse yiderat 
(Gronovius. Peas. in, Flor. ὧμῶν.. Apud. omnes. quidem, Graecos 
£adis, qualis eum, haberi qnte. omnia cupiam; at maxime apud 


. tos, .9.Delphenses., quandoquidem, δὰ. sancti estis et Dei. Pythii 


-— 


wasessores, uns, "Yüiw) Ktsi Salm. Ed. ἀμὴν habet ; tamen erro- 
rem tantum, operarum culpa admissum; esse, ex versiong ως 
slem apparét, quae “αὐὲδ exhibet, aeque ac Parzsinae versio. 


—4uis mürere, qui (iraeviana Ed. .euudem.errorem adeo fideliter »e- 
. &üta.sit, ἡμῖν etianr per .vobis reddens; quod tamen facile igno- 


ecerem, nisi D3mis. -frequemter: &ic factum viderem, Harz. Quam 
dicat. Janoipa; etin in ipsis Lectionibus Lucianeis p. 264., Ba«si- 
Jeensem anus 545., equidem escio. Non.enim novi ego. priorem 
Basmileense m, quam priuiam, quae,eat aupi: 1545. quamque ipse 
queque. possirleo: σι μας autem neqiie atque in tertia anyi 1563. 
sane xiniv. -Sedtin 416. 2. est ἡμῶν, Sub did. jtagne Jen- 

ains; ut et Heitzius fere ;: intellexit 4/d. prinam. ἔβας; 
.' Jbid. Ὅσῳ) Xn iterum varietatem fruatra. quaesivigiSolanus ; ; 
πσὰ tamen .sine. caussa. id investigavit ; » nam videtur. quaesisse, 
Aun additum. alicubi μᾶλλον inveniretur: verum id satis per se 


. ántelligi, supra. jáàm amanuimus ad Dissert. pro Leps. c.12. Con- 
fer infra. cap. 8. et Gall. c. 18. ὅσῳ δὲ dv. ξενίζαιμι, ubi, si, me- 


3ninero, plura. coligam ; j quia nonnullis. talia frustra. gusfiecta 
sunt. Rzrmz. “Ὁ 

"Kad.:1. 4. Ihigehqos) Qui .in eodem solio sedent, , ejusdem 
hostiis imperiique parlicipes, de Diis non modo usitatum, sed 
i» de mortalibus; quos.ad Deorui diguitateni evectos συγϑρό- 

εἰ" παρέδρους vacabant, . quod compluribus veterum .auüctori- 

us firmat Juc. Εἶδα, ad Ápocnl, III, 21. quem adiiàse non pi- 
gebit. Raurz. .: 

Ead. 1. 6. Ὁμωρόφιοι. τοῦ ϑεοῦ) Οἱ ὑπὸ τῇ αὐτῇ στέγῃ ὑπάρ- 
χοντες. Bovnp. 

Ead. 1.15. Αὐϑέκαστον) ᾿Απροβούλευτον , ἀπαρακάλυπτον, 
ut ap..JZesych. Caeterae hujus vocis significationes huic loco 
non conveniunt. Bovnmp. 4vóéxacvov, $54; Vid. ΤΆ. Mag. v. 
Οὐδεὶς, qui Οὐδεὶς Atticos, Οὐϑεὶς Hellenas scribere ait. . Sed et 


. adi &undem v. “ὐϑέκαστος , ubi haec Luciani verba sic citat: 
“Ἱσυκιανὸς ἐν τῷ Φάλαρις πρῶτος" βίαιον δὲ, ἢ σκαιὸν, ἢ ὕβριστι- 


κὸν, ἢ αὐϑέκαστον οὐδεὶς ἀπεκάλει με. Ubi in posterioribus ver- 


- 
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bis: abit ab Luciano, ex quo 7Mugiskri lectio:corrigenda est. Barra! 
Omnino de hác vwoeb'widgufibertium. ad. Heoych. s. v. οἱ quos 
praeter huno laudat:-.Lobeck. ad Phrynich. p. 849. sq. Lus. ᾿ .. 
Pag. 89.1. 7. Tui" ) Malleru: vd sd αὐφά, Uoll ταῦτα 'συνε. 

my --- S'"SOxaW. — MEM 
Jah. t st. Ἢ πόλις) Nullum dobinim, quin ex Ms. cám kn, 
glicano, tum meo, scribendum .éit. ἡ πῦλες ᾿ἀριθυκασθασσορ,. CER 
tae anai:sine seditionibus, hoc ost; -civitas erui-tranquilla εἰ pa« 
enia, eddatis omnibus. turbís, dissidiis, et tumultibus. Laudat illazà 
feljeitatem, quae consecuta sit ejds principatum. Atqui non laus 
esf, wiilepus ἠπαῤῥησίαστος; αἱ ^n editis.legifür, sed maximum tye 
rannidisaalum, ciii. civibus libertas. loquendi adimitur. Gzaaxv. 
i.c0Kad. Y 19.7 ᾿Απαῥησίαστος. Aniglic. 'actedíudoc. ; ovn. . 
᾿Ἀσταδίαστας À. €. P. et. pro ey: xpuod in. impressis ominibus 

est; χὐποῤῥησίαστος. Sobam..- . 
Fuge. 40. 1. 4. Jleoveriram). Sulpieor; Lücianum sclipsium 
Ἰρουφοστότων. Nempe ait Bhelori, ne; culnzvideret, ürbem-ipsas 
negipenti ς eorum, qvi ante se praefuissent, perditam, multis:de« 
us, immo 'dirigientibus publicam y pécuniam | , aqua- 
jum eam ductibus. rerreasse, et aedificiogum , instaurationibus 
pxbrmaase, Sic statim magistratus dionntur,. οὗ ἀφεσεύτες᾽ et pahe- 
fecfus ὁ ἐφεστώρ. ἧκε. Non quidem: spermeremy qupd; Jens, δ- 
fert.. σρρεφεστώξωμ᾽ sed. quie constans Οὐδ vulgata lectio, mec 
absurde, nihil mmo. .Gur autem idem Jews. soribal προεφεσιύ- 
σῳν .et. ἐφεσντότων peugltima. correpta, nou video: ργορθηιοάμῃι 
tamen et Selanum..abstrexisset, qui in J. ῳ jatn deleverat,. et o 
supra soripseret, .quod:tzpen deinde, Edd. consultis, rursus. dp- 
levit; ideoque et ego ot&nes Edd. evolvi, vidiqua o recte iu. egani- 
bus-conspici. Nam cum contractum. sit, ex ἐφεστηκότες et ζῳε- 
ἀταύτες, quae recte penultima brevi scribuntur, in crasi dectt 
᾿ fieri syllabam longam; sed forsag menti ejus pbversabatur primi- 
genium ἑσταύτες,. ideogne non dedita opera et alterum correpte 
scripsit, qualia cuivis facile excidere possunt, et mihi qu " 
excidisse interdum non dubito. Si tamen exemplis aliunde . 

sumtis opus est, vid, Evang. Matt. VI, δ. ξστῶτες προρεύχεσθαι. 
“ροοαϊ. X, B. εἶδον Ἐστῶτα. Rarez. "Jenaii conjecturae προεφε- 
-στάτων vel illid maxime adversatur, quod séquuntur Participia 
Imperfectorum ἡλεπτόντων εἴ ἁρπαζόντων, quae de eodem. tem- 
pore valent, de quo ὁρῶν. Quodsi Jensti ratione uti voluisset 

auctor, deinceps scripsisset κλεψάντων et ἁρπασάντων. LzgM.- 
' Ead. 1. 19. δορυφόρων ἐπιπέμψεις) De eo, quod Scholia- 

stes monet, vide Tac. Annal. HI, 44. Soxax. 

Ead. 1. 18. "Δκοῦσαι) Non absurda esset Scholiastae ista 
interpretatio passiva; si haec de se audiri noluisse Phalarin, hic 


| . ; ] 
880 s): ΑΙ ΘΣΝΜΟΤῚ ATTICI OON ECS c P. . 
loeuni habere: posset]: sive "ubi id 'expenendum. foret, ewersor 
haeo alios audire de ime: quod. minns: aptum. | Verum :pessiva 
, quasi .peteatate, .egden; modo, se ma/e aitdixe:apud: Latinos, eu- 
pre habüimus Migrim.c.:92, ubi dxjuem pro vocari positum 
JBourdelotius docet: quod tamen eodem redit, siactí£ve sic ex- 
pohas,: audkre £e esc iab 1118... scil," nóminari, Aypeittins. famen 
passiva quotéstate, Pxometh, c. 2... πηήλοαῖχϑος ἀκούεεν., figerlus 
voqgars, :dt.sic passim; quae dabn,, ubi:neoessitas. exiget ; mi sa- 
fas;labe sunt να] θα. Rarrz. Neque .t&men intellexit Jetzins 
mentem, $okoliaatae p qui nihil 'eliud. voluit, nisi hoc:. dmsió: 
“ἄχ ἀκοῦσαι esso. δὰ passive accipiendum, ut ῥῴδιον. ἐᾶσϑαι 
Abdic. c.;27.: et ιῤάδιου: αοὐταμωθεῖη ibid. e. R8:: mox.c11: xal. 
' λισνού. ἰδεῖκμ. ét similiaifbivis: esse jtáque, ut. Grenerue Vertit, 
aullitm ebonagbilia; ld. quae audiri ame. (uon. de ime) abomi- 
.nor, à. e. quae ne audire quidem eine .uarápt ione poseum. ᾿ πιά. 
ere. σοι. ἈΝ ΟΡ vi]£ émh, dis; quee de dxistimatioa Pha- 
Jaridisamugatun, nxvsolun nigeriny ledio dui proreua sene 
Lam. eo cb Mp εἰν εκ ἰδ 0 Ὑ 6o ndi , ii 
"i Pag. 4t: Ἀν, μαρδαἀῥήτουν Su aive): Jta. intetpahgenz 
düm::esséi mobuit! th. ΠΡ ρέδια im Lectt; Tult. p. 296. (Ed4. 
etim Sc/m. et: abrist- mile sio habent: to67" ᾿ξξήτουν Mutsidyd 
Tb ete. quia wf'rédbi^qaidem ait ille; id vlt Zacianas e Ur 
qué non^ amplis tali»aliqta adminiskratione indi dig eret) iuit), 
id spectabam prtteteret. — dtquá eo inéptis Jiisce. rebus - οσδεερα- 
"us eram, cum illi jaín etc. Verum anti(ujores Edd. -ut/Jnnr. 
Par. Hag. illud^pthetumn jam Dabebarit ;! neos dubito," quin et 
"iliue: in: versione Benedicti quoque ΕΝ o reete facta est, 
jüsem dum et GPhepRiria retinuerit, facile crat vel'indà videre, 
-Benedictim jam"recté lépiske, sed omissionem in Graecis typo- 
Xhetad deberi: uhde forsan évenit, ut Solanus varietatem ne qui- 
dem notaverit. Quod autem Eri vertit praeterea, bene facit. RErrz. 


" jbid. ᾿Δρχαῖος). Pro jriepto, deliro, (i. e. nimis simplicis an- 

diquitatis Jiomine, ut ,optime convertit Gesner.) dristoph. Nub. 
, 919. — σὺ δέ Y ἀρχαῖος εἶ, ἐπε delirus es. Quod vide multis pro- 
᾿ "Dàntem Spanier. ad ejusd. ristophan, Plui. 825... Idem in voce 
᾿᾿Κρονικὸς obtinere, vid. apud eundem ibid. ad v. 581. — Ἄρονι- 
᾿καῖς γνώμαις. Et ΜῈ Callim. in Pallad. v. 100. p. 609. et 610. - 
ubi. in utramque partem Κρφονικὸς νόμος, de lege, quae potior 

. est, et Kgovixo ; de obsoZeto, inepto: quod.in libello de Ambigg. 
dit. [ntiquus jam indicavi. Sed et confer. Hos et Hemsterh, ad 
Lucian. igr. c. 8. f, Rrrrz. ΄ 


: Ead. 1. 6. ᾿Δποστά 94g] In Coll, ut varia lectio notatur 
ἀποστασίας. Verum et ἀἐπόστασον optimis scriptoribus de defe- 
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cHiane dici, docuit Lobeck. ad .PArynioh. p. 698. Nec noster non 
usurpavit, eadem νἱ cf. Prometh. s. Cauc. T 13. Liu, o^ 0€ 

Ead. 1. 15. Ἐγὼ δὲ. ἐνταῦϑα. ἤδη. ὑμᾶς, ὦ Δελφοὶ, ἐπὶ τοῦ 
αὐτοῦ «δέους νῦν τῷ λογισμῷ γενομένους, "ἀξιὼ περὶ τῶν τότε 
πρακτέων μοι συμβουλεῦσαι) Perperam .haec vertit interpres: 
Proinde tunc, o Belphi, cum in:eodem-metu cogitatione versati 
sitis, puto , vos mihi de rebus tumiagendis consilium dedisse. 
Nihil potuit a mente loquentis aliehius proficisci hac tam stulta 
versione. Hedde, Ego vémb.Aio dos. Deiphenées, qui nunc ani- 
mis eundem illum  rnetum, potestis coneépene, velim mihi conái- 
lium véstrum, quid tum agendum mihi fuerit, impertiatzs, Tws. 

Jag. 49. 1. 1. ᾿ἀφυλάκτως) Forsan ἀφύλακτος. Sor4w. Ni- 
hil mutatione opus. Frequentissimus enim, maxime in liistori- 
cis, hujus Adverbii est usus, in similibus quoque.structuris. LznM. 

Kad. 1. 2. Σωτηῤρίαν περὶ τῶν παρόντων] Mallet 
Belinus παρὰ, vel ἐκ τῶν παρ. conferens Diall.- Merett, JX, med, 
ubi Pannychis: Ἐξευρίσκωμεν ἐκ τῶν παρόντων, σωτήριον. Ego 
mallem propiora contulisset vir ad res novas mimium fere procli- 
vis. Paucis versibus abhino occurrerat ἀξιῶ (ὑμᾶς) περὶ τῶν τότε 
πρακτέων. kot συμβουλεῦσαι, et cap. antec, ἐσκοποῦντο περλι τρί . 
τρύπου τῆς ἐπιβουλῆς. Cum his vero proxijuis conspirant etiam . 
alia remotiora» conspirat etiam nostra phrasis, ἐζήτουν περὶ τῶν 
zz QOVOV σωτηρίαν τινὰ, i. e, quaerebam de (ratione, ejus rei haz, 
bita) re praesenti salutis quandam viam, non e re praesenti, quod 
sane foret ix, ut in Dial, Meretr. neque vero παρά. hoc enim ne 
linguae. quidem leges concederent, Bene Gesnerus: im re prae- 
sentit. Lrznw. 

Ead. 1. 7. Γυμνὴν ἤδη ὁπέχειν τὴν σφαγὴν) Pater adscri- 
psit γυμνόν. Sic certe vult et versio apud Basileenses, nudus a 
cruentis civibus caedem sustinérem. Benedictus contumacior, ac 
potius nudam caedern sustinere. Opinor, mentem Luciani fuisse, 
| potius autem nudum jam jugulum porrigere, ut alibi dicit 
ὑπέχειν τὴν χεῖρα. Gnos. Minime cum Gronovio patre γυμνὸν 
pro γυμνὴν legerem, qui ad versionem: potius, quam ad verum 
sensum Graecà accommodavit. Recte quidem interpretem Hene^ 
dictum reprehendit, quod reddiderit, nudam caedem. sustinere; 


sed neque nudus caedem .sustinerem commodum hic sensum fa- .- 


cit: σφαγὴ enim, ut recte Gronov. filius ait, hic juguéum  signi- 
ficat, vid. testimonia supra notata ad Tyrannie. c. 18. adeoque 
nudum jugulum praebere, quod in versionem regepi, recte di- 
citur; nec opus est, totus homo ob id sit nudus: sic nudam cer- 
vicem. praebere nota locutio. Et quamvis nudum bonis .spoliatum 
velis intelligere, qui id ex hac argumentatione colligas? Et quid. 
opus, 8} vulgata et sana est et constans? BRxrrz. Laudo nón mu- 
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tatam constemtem léctionem, nec immntstami versionem meam 
reprehendo. Sed quid viderim, indicare .licet. Nempe sumtum 
e libro putabam yvusovillud Gronovianum,. quod. etiaur in Ha- 
grenoénsis exemplaris margine, quo. $n interpretando usus-sum, 
adnotatum observabarh. Itaque “σφαγὴν ὑπέχειν accepi, ut δέχην, 
τιμωρίαν, κόλασιν,. οὐϑύνας ὑπέχειν. Valde mihi familiare esse 
peccare, novi. "Hic: non valde peccatum .a Hie. 6868, aequi. homi- 
"nes, spero, judicabünt.; Gre. 5 — 

Ead. 1. 8. "Es ὀφθαλμοῖς) Gaudet hac locntione. ZZomer. ut 
Tiad. 4,587. Maj σε, φίλην nep δοῦσαν, iv ἀρθαλμοῖσιν: ἴδωμαι 
Θεινομένην. Et. Γ᾽ 806. — iv ὀφθαλμοῖσιν. ὁρᾶσϑαι. Atem Z, 
185..etc. In quibus tzmmen pleonasmum praepositioris &v-stetuerc 


. possis, quia saepissime .dgOcAuoiciw ἔδοεσϑαι sine praepositione - 


dicit. In Nostro tamem non adeo simplex est pleonasm. sed si- 
. g£nif. coram videre, nec. praepositio commode abesse poterit, At 
-si^tetum iy ὀφϑωλμοῖς tamen pleonasmum esse statuas, quod 
ὁρᾶν sufficiat, non "nego quidem: verum ajo tamen neutrum esse 
otiosum: -quod quasque . facile intelligit. Alioqui et ὀφϑαλμοῖς 
abundaret apud LXX, Gen. 8, 6. ὅτε ὠρεστὸν τοῖς ὀφϑαλμοῖς 
' ἔϑεῖν, Οοπξ, infr. /Pseudom. c. 89. Rrwz. Differunt ὁρᾷν τοῖς 
ὀφθαλμοῖς, et δρᾷν. ἐν ὀφθαλμοῖς. Illud significat οομέϊδ, 'oculo- 
fum ope, videre, ut Diall, Marr. IV, 2. ἀνεφῳγμένοις τρῖς ὀφϑαλ. 
μοῖς ἰδεῖν. Hoc est coram videre. Sic ἐν “ὀφϑαλμοῖς τῶν oixsioy 
est coram domesticis. 'Toxar. 88. et. φονεύειν ἐν ὀφθαλμοῖς τοῦ 
᾿ϑέοῦ similiter De Sacriff. c. 19. H. 1. in verbis: vd φίλτατα dv - 


- ὀφθαλμοῖς ὁρᾷν ἀπολλύμενα equidem neutram. in partem me e. 


longinquo quidem pleonasticam dicendi rationem video. Lrnw. 

. Bad. 1. 12. "Ex τῶν ἐνόντων) Τὰ ἐνόντα nou esse, quod su- 
perest, ut vulgatus vertit, in Evang. Luc. XI, 41. neque satis 
accurate redditum a Belgis per id, quod inest; sed significare, 
quantum. ree, eive J'aeudtates ferant, — quam maxime fieri pos- 
sii; vide docentem LL. Bos in Exerc. Philol ad Ev. Zzc. | c. 
Ubi et háéc ALuciani verba addere non oblitus est, quae ille sic 
reddit: máíAi ipsi vero, quantum possim, in futurum secar ita- 
"ter. comparare... Wgirz. 
᾿ Ead. }. 18. “Συνεβουλεύσατε ἂν) Benedict. infeliciter ver- 
. terat, Jtoó,; eat ecio, consilium mihi dedistis. Rectius Obsopoeus, 
haec — suasissetis, Esse enin hoc aoritis inprimis familiare, 
ut eorum indicativus subjunctive sit interpretandus, (quod hic 
vel ex addita particula av^facile erat. videre) permultis docet 
Jens, Lect. Lucian, pag. 28— 80. ubi Benedictum ob hanc ver- 
sionem reprehendit..Quae quia nimis longa, non addam.. Unum 
tamen, quod postea manu eua addidit Jensius, subjungam ex 


Hom. 1l. ἽΝ, 801: ubi — 5? ἐφόβησε ταλάφρονα περ πολεμιστήν, 
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male vulgo vertitur terret, cum significet; — qué terreat, quar 
turmis impayidum bellatorern. Cui addo Il. Z, 78. Ἔνθα κἂν αὖ. 
τε Τρῶες ἀρηϊφίλων ὑπ᾽ yov Ἴλιον εἰρανέβησαν, evelnsinos 

δαμέντες Ei "ἢ — ubi satis manifestum est, εἰρανέβησαν etse; 
intro adscendissent, s. qcavlissent hirOS, quix εἰμ sequitur, 
Demost. de.Cor. p. 520. f£, Ed. Par. Οὗτός τ᾽ εἰ δίκαια ἐποίει, os 
ὧν — ἔβλαπτε καὶ διέβαλλεν. Et .Herodian. 9, 3, 19. Adde δο- 
strum, Zeux. c. ὅδ. ubi ἐπήνεσα quoque Jaudaverim vertendum, 
non, laudavi; vel saltem, laudare soleo, : ut Gean; fecit. Et Long. 
Past. I. pag. 20. ῥαδίως dv. ἐκεῖ λύκος ἀληθινὸς ἕλαϑε, i. ὁ. 4a-. 
teat, latere possit: et 2, p.64. ἴσως δὲ καὶ τῶν ἀληϑῶν τι ἕπρα- 
ἕαν, εἰ μὴ etc. «Τεἰδαη. V. H. ΧΗ, 1. p. 658. Ed, Periz. minor. 
Εἶπεν ἄν τις, λαλούσης αὐτῆς, ἀκούειν Σειρῆνορ. Conf. supra 
Tim. c. 9. ubi ἠγανάκτει indigharetur, pro óyeveaarot, et πονήσο- 
μεν pro πομήσοιμεν contra Zübrum defenditur. Rxrrz. . | 

Pag. 48. 1. 18. Kel — πέτρα) Mala distinctione hic labora- 
bat Saín. Ed. quare eam interpunctionem secutus sum, quam 
antiquiores Edd. agnoscunt. Rrirz. ᾿ 

5 Ead. 1. 185. Καταγελάσεσϑε) Sic Ed: Jbnt. nisi qued, opera- ' 
rum credo incuria, καταγελάδασϑε babet; In peliquis simpliciter 
γελάσεσθε. Sornaw. : 

Pag. 44. 1. 6: Ὁμοίως) Lege ὅμως. Sorax. Nen audio. Leg. 

JEad. 1.11. “όγους) Vide Plut. περὶ τοῦ El. Q00. Inter sa- 
pientes enim, quorum sententiae Delphis iscriptae legebantur, 
duos tyrannos numerat Cleobulum et Periahdrum. Pro ὧν d. in 
Junt. est ὡς é. quod videtur ex ὥςτε & formatum, Sic Dem. p. m. 
144. C. Soxax. | 

Ead. Y. 16. “Ὅσῳ πρὸς ἀνάγκην ἐξηγ.) Addiderat.marg. ὦ 
.Graev. Hemsterh. consulendum Duker. ad Thucyd. VI. P. 435. 
no. 5. Id feci, vidique eum ad fin. c. 89. ubi editum legitur ὅσον 
καὶ λοιδορήσαιμει, malle legere ὅσῳ etc. ut hie ap-Lucian. et alibi; 
quod intellecto μᾶλλον nihil tum desit ad sensum, quem esse 
mancum credebant interpretes Thucydidis. Et quia Codices -non- 
null cum Scholiaste illud ὅσῳ habent, non video, cur dubitarit 
Duker. . Ad in contextum recipere. Intellectum autem βάλλουν post 
ὅσῳ vid. etiam supr. ad c. 1. hajus Phalar. aliisque locis ibi in- 
dicatis. Et vide mox iterum ὅσῳ ---- ἐκκόπτωμεν, ubi pro μάλλον, 
“πλείους ex altero membro supplendum, Adde Herodian. 2,8, 
17. Rzrrz. — 

Pag. 45. 1. 9. “Ὅσῳ etc.) Haec pagina ex epistolis Phalari- 
dis. Bouxp. i e. p. Ed. Paris. quae ab ὅσῳ iucipiens' ad med. ' 
c. 10..sese extendit. Rrrrz. 

Ead. 1. 4: Φέρειν) Viti suspectum est mibi illud φέρειν. 
Excusat Phalsris objectam sibi vulgo crudelitatem, primo ex in- 
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stituto sapientissimorum legislatorum, qui suppliciis et. poenis 
sumendis plurimum, tribuerint; metu namque poenarum ubivis 
eontiuendos 6586 subditos; idque eo magis, ubi quis invitis ci- 
vibus imperet.. Sibi vero tantum puniendorum .maleficorum,; se- 
seque ipsi opponentium, quotidie sucorescere numerum, ut res 

ἡ Hydrae videatur, similis. Quanto enim plures, pergit,, exscindz- 
mus, anto plures animadvertendi ;renascuntuy identidem nobis 
necessitales, sive occasiones, Cogimuk autem — ag id. quod iden- 

dide succrescit,. evellere, et profecto.exurere cum, lolao, δὲ con- 

( Qirmatum imperium. habituri. simus. Apparet, nihil minus, hic, 

^ quam φέρξεν, Congruere ' Neque yero, qui identidem confuma- 
ces ἐκκόχτει xo Exoeaíse, 1108 ullo ygodo fert, patitur, tolerat. 
Àn Jegendum ϑερέξεικ, demetere? Id certe optime respondet τοῖς, 

— Éxxónviun et ἐπικαίειν. De Iolao, qui.Hydrae Lernaeae ἀναφυομέ- 
' yag κεφαλὲς exussit, : vid. zfpollod. II. Biblioth. Jexs. Suspectum 
fuit Jeneio illud φέρειν, pro Quo legendum censuit ϑερίξειν, de- 
meiepe. Equidem leviore mutatione malim legere δέρειν, caedere. 
'L. Bos. Nisi placet verbo φέρειν hic tribuere auferendi signuifica- 
tionem, ἀξ}. .Β, 809. —- οὖς μὴ κῆρες ἔβαν ϑανάτοιο φέρουσαι, 
ubi Scholiastes quoque φέρουσαι interpretatur ἀποφέρουσαε᾽ nisi, 
inquam, hoc placet, videndum, an non fuerit in libris antiquis 

. ἀφαιρεῖν: ΟΕδΝ, Si Ζοζα απ ας, perseverandi sensu accipias, stare 
poterit vulgata ; nolestus.enim,.ille labor est et ad 'quem patzen- 
(ia maxima requiritur, uhi id, quod amputayeris , continuo 
renascitur: quo sensu gotum..est φέρειν πονουρυ id quod non 
Xuera est passio, sed οἱ actionem involvit, veluti et πάσχειν. de 
eo, qui facit,. Demosth. adversus Leptin. p. Paris. 662. Α.. ὅτε 
“παντάπασι φύσεως κακίᾶς σημεῖον ἐστιν ὃ qOOvog^ καὶ οὐκ ἔχει 
,τρόφασιν,, δι ἡκ) ἂν τύχῃ συγγνώμης ὃ τοῦτο πεπονϑώς. Quia 
^omnino pravitatis naturae indicium est ἐπρέζία; nec ulla caus- 

, 6a est, ob quam, qui talia facit, (i. e; homo invidus) veniam 

| adipiscatur. lbi πεπονϑαεὶς non est, qui invidiad1 subit aut, pati- 
tur, sed qui alteri invidet. Licet passio non adeo excludatur, 
quin animus invididolorem aut perturbationem experiatur. Sic 
Herodian. 1, 17, 22. εἰώϑει δὲ —— τοῦτο mecytw ὁ Κόμμοδος 
ὑπὸ κραιπάλης" quod ibi facere xecte vertitur, quia somnum, ca- 

, pere, quieti se dare, intelligitur, ubi aeque implicita est facien- 
di atque patiendi facultas. Confer 1. Ver. Hist. 4. Immo. po- 
tius JZemsterh. ad Prometh. f. ubi τέ ἂν πάϑοιμι plane pro quid 
faciam? Nemihi,tamen hoc obtrudo: nam cum: φέρειν inodo sit 
agferre, ut ap...Long. Past. Ill. p. 195. Ed. Jungerm. δεόμεϑα 
NNvugiye φερούσης τι μᾶλλον modo etiam significet auferre, .(qo— 
dem modo ae .Latinum ferre; quod modo est adferre, modq au- 


ferre, utin Ambigg. satig, diximus) ideo posterigre hoc sensu 
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cum Gesn. accipere malim. Nam'et hic φέρειν ἀλλήλους, spo- 
lare se invicem, vel potius latrocinia exercere, praedus arere; 
vid. Sc/ro£rast. Thucyd. ipsumque Z74ucyd. I. c. 3. Locum 77om. 
Il. B, 802. Jens. etiam postea adscripsit, et vulgatam sic stare. 
posse, addidit. Rzrrz. Vel propterea, quod φέρειν h. 1. ad com» 
plures significationes, easque diversi generis, referri, vel potius 
trahi, potest, ,pro suspecta voce haberi oportuit." Desideratur 
enim sic χριτήριον illud, quod necessario requiritur, unde pro- 
bes ac persuadeas, unam quandam verbi potestatem, nec vero 
aliam, eam esse, quam cogitaverit auctor. Sic male fere agitut , 
cum verbo, si, ut h. 1. a Heitzio factum, varias explicandi, et hinc 
tuendi, rationes inire possis; quarum si singularum ^aequabile sit 
pondus, nullam consentaneum est veram esse. Quae quum éth. 
l. ita sint, rationem Gesneri amplector, 'donec aliam probabilio- : 
rem videro; ; ita tamen amplector, ut ἀφαιρεῖν in textum recipere 
dubitem. Lrnw. 

' End. 1. 5. Ἰόλεων)ὴ De Ioleo vide Put. p. 35. C SorAN. 

Pag.'46. 1. 6. Τοῦτο. βουλοίμην ἂν): Depravatissimus hic 
locus est, quem si quis expedire queat, magnas a me srniturus 
est gratias. 1) enim, affirmat illud βουλοίμην, quod negare opor- 
tuit tyrannum. 2) abundat εἶναι. 8) ἀδίκως σώξειν τ. à) incom- 
mode admodum dicitur; pro δικαίως πολάξειν. Lego igitur οὐ 
Bovi. donec ab aliis meliora in medium proferantur. »fccipere, 
quam; facere, praestat injuriam, inquit Cicer. Tusc. V, 19. ubi 
doctissimus enarrator, ex decreto Socrutis hoc esse ait, qui ap. 
Platónem in Gorg. p. 290. ait, ei ἀναγκαῖον εἴη ἀδικεῖν ἢ ἀδι- 
κεῖσθαι, ἑλοίμην ἂν μᾶλλον ἀδικεῖσθαι ἢ ἀδικεῖν. SonANvs. Ex-'- 
pedierunt interpretes locum, cujus certe sententia nec depraváta 
est,. nec obscurata. Falso Solanus τοῦτο ad priora verba; αὐτὸς ' 
τεϑνάναι ἀδίκως, retulerat, quod ad posteriorem sententiam per- 
tinet. Nec mox quae sequuntur, ἀδίκως σώξειν cum J. Seagero 
mutes in ἐνδίκως κολάξειν. Gravissimam enim ipse aucter oppo- 
sitionem esse voluit τοῦ ἀδίκως ἀποθανεῖν et τοῦ ἀδίκως cote; 
quamquam potius est lusus verborum istius aevi arte oratorih et 
declamatoria haud sane indignus. Puplice enim vi h. 1, ἀδίκως 
usurpatum, prius innocenfes, deide sine justa caussa, immeri- 
tum , significans. Quapropter nec eum Jacobsio ego ad vocein 
εἶναι rectius: cm ceteris nectendám' prius illad ἀδίκως in δοκεῖ 
maütari-velim. Verior multo ac simpliciór est Schaeferz conjectu- 
ra don»: pro εἶναι, qiam proposui. in Praefat. dd dnacr. Edit 
Tauchn: Lem4. ^. 

| Pag. 47. 1. 9. Φιλανϑρώπως. πρός φἔδομαι)᾽ Vid. 2. "θοῦ in 
Ep. ad Hebr. XII, 7; ὡς υἱοῖς ὑμῖν 'προςφέρεται ὃ ϑεός. Ubi tio 
nét ; προςφέρεσθαι τινὶ, esse se gerere ἐξα: aliquem ,. dractaye 

Lucian. Fol, F. Bb 


L 


886 |.  .ADNOTATIONRES. 


aliquem , et. hunc Luciani locum aliaque.testimonia adfert. Sed 
. asque adeo hoc obvium est,. et quidem cum dativo personae, ut 
multa similia proferre liceret, veluti ex: 4fel. V. H. ΧΗ, 271. Ἣμε- 
φώτατά, φασι, τὸν Ἡρακλὴν προρενεχϑῆναι τοῖς ἑαυτοῦ πολεμῴοις. 
Ἐλ ex Herodian. IV, 7, 8. χρημάτων ἐπιδάσεις, αἷς ἀφειδῷς προς- 
| ἐφέρετο αὐτοῖς. Αἱ haec sufüciant. Sed, quod rerius, etiam cum 
^ accusativo Diod. δίς. XIX. p. 999. Ed. Has. μήποτε — προρε- 
γέγκηται τὴν παρϑένον ϑηριωδῶς. Bxrrz. ] 
e... Ead. 1. 7. Πυϑαγόρας) . Yixit Pythagoras circa Olymp. LX. 
' pé Phalaridis aetate vide, quid Züch. Bentlejus scripserit. SoLAN. 
Ead: 1. 17. Περίλαος) Qui Perilaus Luciana, is Plutar- 
cho, Plinio, Ovidio,.et aliis Perillus audit. Vide P/ut: 561. f. 
Apud Scholiastem Zindari Perilaus etiam scribitur, ad Pyth. I 
sub finem. Soraw. Tam saepe eodem modo scriptum in. ; proxi- 
Jnis Gapitibus occurrit, ut non verisimile sit, ubique aberratum 
esse; alioqui considerari meretur, num Πέριλλος pro Περίλαος 
recipi queat. Nam JPeri/us Letinis peétis audit ubique. Περέ- 
: A«og vero frater regis Casandri est, de quo ZZutarch. Mor. p. 
m. 486. Et cum Gesner. quoque nihil in versione mutarit,. nec 
ego quidquam hic mutessim; quamvis Suidas ex Demosthene 
etiam Περίλλος. adferat, quod iisdem verbis habet Harpocra- 
tion p. 987. Cum neuter tamen indicet, qualis Perdlus Χ26- 
motheni intelligatur, inde nihil conficitur; sed Latinorum et po- 
steriorum. Graecorum scriptorum Peri/us ex Ilegliaog contra- 
ctum videri posset. Immo ad quam Demosthenis orationem pro 
Ctesiphonte, i. e. de corona, provocant Suidas et Harpocrat. 
eam pervolvi, nec tamen IlegíAioy, sed Περιλάου ubique men- 
tionem ab eo fieri cognovi, ita ul utriusque lectio mihi jam sit 
suspecta. Nam et ejusdem Perilai meminit Demosthen., complu- 
ribus aliis locis, qui est Megarensium proditor, nec quidquam 
cum hoc tauri fabro commune habet. P/z(archus vero de Fortun, 
. Rom. pag. m. 818. C. Πέφιλλος δὲ τέχνῃ χαλκουγὸς habet. - Ita ut 
verisimile sit, Πέριλλος ad Latinum idioma conformatum, ease, 
dum Περίλαος genuinum nomen Graecum est. Brrgz. 
Pag. 48. 1. 10. Kol ἀνοίξας) Legend. interpr. Pers. Bounp. 
Ead. |. 12. Προρτιϑέναι) dvi τοῦ προρτίϑει. Attic. Bovzp. 
Προςτιϑέναι — πῦρ δὲ ὑποκαίμιν κελεύει») Quod 77. quoque ha- 
bere dicit Solanus, id habent et aliae; et recte; infinitivus enim 
- est pro imperativo ; exempla sunt obvia. 77om. lliad, E, 961. — 
. 69 δὲ — «Αὐτοῦ iuxastzw, d vero ibi , fohibe. Hippocrat. Aph. 
10. S. I. Ὁκόσοισι μὲν οὖν αὐτίκα ἡ ἀκμή, αὐτίκα λεπτῶριδιαι- 
τὸν" οἱ ibid. Ἰξεναπι,. αδὶ tamen δεῖ commode ánielligitur,. Adde 
Aphor. 19..20. et alibi: Et ut. in illo Zomeri μέμνησο intelligere 
queas, ita, alibi sien, omissum, statuere pro lubitu licet. Vid. 
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fratris G. O. οί Belg. (Graeciss. peg. 386. ii plura Wonges- 
sit, unde aeque atque ex his Agipecratis.petebit, nou soli Átti- 
cis familiare esse hoc loquendi genus, Ryirs. 


Ead, 1, 18. “Τοὺς αὐλοὺς τούςδῇ᾽ Sic Long. Past: 9. p. 67. 
μέμνησαι τοῦ "γεδίου sod: καὶ τῶν Νυμφῶν τῶνδε. Similes are 
ticuli ét pronorrinum repétitiones vid. supr. àd Dial. Mar. um. 
$. 2. Et Ver. Hist. I. pr. Εἰ alibi non semel. Rerrz. 


Kad. Y. 17. Ὡς τὸν μὲν κολάζεσθαι, σὲ δὲ τέρπεσθαι μεταξὺ 
καταλούμενον) Haeó ultima vox in mendo cubat. Silet ad eam 
interpres, nec emendavit, vix exprimere tentavit. Καταλέω est 
molo, mola frango, qui significatus non convenit huic loco. Lege 
meo periculo καταχηλούμενον, id est, delenitum , sensu mani- 
fesio et apto. Par. 

᾿ς Pag. 49. ^. 1. Καταυλούμενον) Hic vero mirari subit erudi- 
tissimi viri caecitatem , cui tam turpiter prava unius, Editionis 
scriptura imposuit, neque apud interpretem observavit. inter mo- 
«lulanilum, quod ad veram manu quasi ducebat. Eo magis etiam, 
quod Par. Ed. quae recte habet, inspexisse videtur, cum pagi- 
nam adscribat, in qua. invenitur hic locus. Iterum usurpat De 
Salt. cap. 2. et "Bis Áccus. c. 17. Sorax. Καταυλούμενον esse in 
H. B.9. Ft. did. Fr. Par. et mat. sed male καταλούμενον in 
BB. 8. notaverat Solanus in marg. | Junt, quae etiam recte καταυλ. 
At non opus erat tanta perquisitiore: ubi enim in re tam. mau 
festa tres quatgorve Edd. conveniunt, ibi ceteraruyun errores in 
censum vocari nihil est opus. Melius tamen operae erat, quod 
in eodem .marg. addidit, : conferri, posse De Salt, cap. 9. et Bis 
Accus. c. 17. ubi idem verbum occurrit. ΑΙ nota Palmerii, tan- 
to conatu, sed irrito, hunc locum emendantis, ei ansam dedit 
inquirendi; quare jam ' Jaudo Selgni diligentiam, et addo, etiam 
μκαταυλούμ. legi in .4id. et Sa/m. ac miror alterum nullam Edit. 
contulisse; quod si fecisset, facile: detexisset, credo, , errorem 
tantum typographicum esse illud καξαλ. pro καταυλ, "Qnod au- 
tem de interprete ait, eum silujsse, liceat mihi animagvertere, 
in Parisinae versione ab Obsopoeo concinnata tamen hoe verbum 
sic redditum, znéer modulandium ea Benedicto, modulatione 
delecteris, Αἱ his scriptis, viden i in notis Selani eadem. contra^ 
Paémerium notata. REiTz, ἢ 

Pag. 50. 1. 6. Ἐν καλῷ τοῦ $:9600) Non est, ut interpres, 
n eleganti delubro; sed in loco tempi conspicuo; Sic in N avig. 
ἐν καλῷ τῆς πόλεως. 4felian. V. Hist. L. 2, 18. iv καλῷ τοῦ Θεά. 
τρου, supple χωρίῳ. Haec L...Bos. ih notis Mas. Eadem habet in 
libello de Ellipsi, pag. | 164. : Ibique et alia similis ellipseos exem- 
pla Bzivz. ο. D TE 
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Pag) δ1. 1.8. Δωρίεδρὴ Vide Thucyd. Serio Δ. ΟῚ 
Ἰδιά; Ἡφορήσεσϑαι) ᾿Βῖς. impressi Omnes. P. et Li: προς- 


EL et sic Dem..178..À. μὴ προςέσθαι τὸν "πόλεμον εἰς 


τὴν χώραν. Sed elegantius hic futurum videtur. Saepissime usur- 
pat Noster Phal. IL c. 8. Mortt. Dial. XXII. Ámorr. c. f. et 
Rhet. Praec. c. 16. Sozax., Minus de formae probitate, quam de 
structurae bonitate, dubitari ossit. Offendas i in Futuro post ἵκε- 


. sevopev. Αἱ cf. Pisc. c. 27. ἀξιοῦμεν τιμωρήβειν, quae immerito 


solicitata sünt a Jensio et Heilzio. Vid. Adnot. ad eum locüm 
Tom. II. p- 669. 84-. Lznx. B 


{ει 
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IN PHALARIN ALTERUM. 
"Pag: 59. 1. f. Ioo£ivoc): Differentiae inter πρόξενον. et ἰδιό. 


'Étvoy multae, quas tradunt Grammatici Boumn$. -“ 


Ead. 1. 2. Ἰδιόξενος) Adducit Thomas Magister hunc. Lu- 
cian» locum in voce ἰδ. sed Inisérum in mddum interpolatum ad- 
ditione ὁ ^4nóliov. Pro Phalaride secundo etiam primum dicit. 
Quae, si lubet'et vocat,'in' eo émendato. SorAx. Vid. de hac 


. . voce J'alcken. ad. frhmon. p. 198: sq. Lr. 


e 


- Pag. 58.'l. 9. “ημιοὐργου9) Deest - in Anglic. Cod. Bovn». 
Suidus quidem δημιουργοὺς "vocari ait τὰ δημύσια ἐργαζομένους. 
Sed' nondum habemus,: quod 'plené satisfaciat." [dem credo in- 
nuit, quod Eivius diserte 'dotet “48 magistratu Aéhaéorum sic 
dicto; vide XXXII, 29. CoiisulE etiam Dernosthen. Diog. Laert. 
p. 42. F. et Platoneri, ex quo Tabet, in Apol. et adde Thucyd. 
V. 47 7. SoLAN. ᾿ 

'Eud. 1.7. Kal ὅσον τοῦ vd ἤδη ἐνανεθέντα συλᾷν, τὸ μηδὲ 
τὴν ἀρχὴν τ΄ «. B. ἐ. -ἀσεβέστερονγ Plane non ut apad: Lucianum 
in Graecis pattonus Phalaridis; sic in Latinis quoque interpres 
ratiocinatur, cujué collectio Ἰοϊι δ infra efficaciam prioris: qui 
nom id-evincit, non minüs iffipium factu fore, si volentibus de- 
dicare auferatur potestas, quam si dedicata auferantur, sed altius 
se efferens in id láborat, ut pro certo affirmet, longe magis im: 
pium factum fieri ab eo, qui'potéstatem volenti dedieare praeci- 
dat, quam qui dedicata auferat; et quanto gravius ille peccat, 
in tanto pejus peccatum induci Delphos. In fne hujus paginae 
μισϑὸν τῆς εὐσεβείας erronee vides verti praemium impietatis, 
quod mirum, qui ex Obsopoeo imitetur Benedictus. πον. Non 
lego καὶ ὅσον, quod καὶ nimis est incommodum, neque: adeo xai 
ὅσῳ, etsi commendata haec ἃ God. L. e&:marg- A;1. W, et.recepta 
A Heitzio et recentt, Sed xo0' ὅσον , ut J. Seagerus bene:conjecit 


-- Lj 
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1. p 164 Ventetdum: ἐπ quáptum, 8. quatenus, Sententia ipsa : 
omnino est plana, Καὶ autem et xa" nimis siepe à librariis 6888 
confusa conshat, Lxxw. 
Ead, 1. 16.; Ilgognsópevov) Conf. Phal. I. vers.. fon. et Dial. ; 

Mort. XXIII, vers, f. Bzrrz, : 
Pag. 5. 1. 4. Exidíg), Sic L. nielius, quam quod i in reliquis | 
est εὐδίῳ.. SoxAx. , 

᾿ Pag. 55. 1. t. Χρὴ δὲ τῷ μὲν, τριαῦτα, μηδὲ τοῖς ᾿πεπονϑέ- 
γαι φάσκουσι πάγυ πῳστεύειν διηγουμένοις, ἄδηλον γὰρ εἰ ἀληϑῆ 
λέγουσιν, οὐχ. ὅπως αὐτοὺς, μὴ &, ἐπιστάμεϑα, κατηγρρεῖν) Pro 
prj € meliori ordine ἃ μὴ antiquiores editiones omnes, ut ex sua 
JBasileensi notavit Gronovius, qui juxe quoque cagtigaf hic inter- 
pretem, reddentem ultima, etenim, incertum est, vérane. dicant, 
siquidem nos possunt non eriminari ἐφ, quae ex olorata habe- 
mus. Αὐτοὺς pdndet a χρὴ, quod praegessit, Οὐχ oxog significat 

idum. Verba, ἄδηλον. γὰρ εἰ ἀληϑῇ λέγουσιν, inchudenda sunt 
parenthesi, '"Vertendum autem, oportet vero, ut talia ne. iis qui- 

ln, qui ea, $6, passos ease dicunt, narrantibus magnopere ac-. 
credamus, (i incer ium enim est, num vera dicant ) neduip δε ipei ᾿ 
ea, quar neggian ye, qccugemua. Jews. 

« By Οὐχ ὅπως αὐτοὺς μὴ ἃ ἐπιστάμεθα, κρφηγορεῖν) 
oncdietus. siquidem non possunt non. erüninari $e, quae ex- 
plorota Aabemus. ltane? Imo contra ; quis poterit ea, criminari, 
qude exploràta habeo? Et haec juidem sunt Benedicti. "Nam in 
-Basileenat editur οὐχ ὅπως αὕτους [^ μὴ ἐπιστάμεθα x. et vertit : 
Obsopoeus ,' he quo modo eos, de: quibus nihil certe nobis com- 
pertum ἐσὲ, üijusle sceleris! dccusemua. Certe. haec lectio et vo- 
cum series videtur melior, et exponenda. Latine, (pendet autem . 
ab "praecedetti wo) nedum. ipsos, v/uae ignoramus , créminari, 
quod nempe fidbat, proponenda bae deliberatione. Gnox. 

lbid. Αὐτοὺς) Sic P. H. et B. 2. In reliquis αὐτούς. Ver- 
sio bostra 'setiint aperiet prioribus 3nterpretibus ignotum.: (ver- 
to enim, nedum ipsus, quae ignoramus, criminari.) Souas. Sen- 
suin.quidem loci reete cepexugt Gronovius, Jeneiua et. Solanus. 
Sed ad hunc plane eíficiendum opus est, ut. αὐτοὺς Ἰοραίατ cum 
aliquot, iisque probissimis, Editt, non αὐτοὺς, etsi bec. Heitzius 
et recentt. praetulerint. Αὐτους enim est ἡμῶς aU rove, et requi-- 
rebatur h. ]. ut appareret Subjeotum esse. Αὐτοὺς autem sic de 
prima persona occurrit e. δ. Ver. Hist. I, 6. et 86. qui posterior 
locus imprimis huc, est conferendus; Infra c. 8. contra non ἡμᾶς 
αὐτοὺς, sed ἡμ. αὐτοὺς cum F7. legendum, ut edidit Heitz. Lese. 

Jbid."4 wj) Nullam hic vasietater ,notaverat Solanus no- 
ster; cumque Jens. indicet μὴ ἃ lepi,. idque recte immutet, 
evolvi Edd. sed cognovi, veteres .Pagr,.J. B.2. H. etc. jam sic 


^ 
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Á 


habuisse ; .solamque" adeo: Sas. ejusque .adseclthi^ Lfmet! salo. 


. dedisse μηὴ d. Rxivz. .. c. 


, Ead. 1. 6. Τ᾽ ἄλλα) Etiam supra monuimus, J. et alias quo- 
que nonnulfas τ΄ ὥλλα circumffectere. Quod nom iitamur, quia 


14 i ἄλλος et ἄλλα non fit, nec jgitur per. accessipnem particu- 
lae re áccentus mutabitur; elisio enim per se nón facit syllabam 


longam. Et cum apostrophus tanfum. sit, rejectio ,vocalis brevis, 
ejusrhodi elisio, quae fit in duabus votibus concurrentibus, non 


,'est ejusdem naturae, aique crasis et contractio in uuo ' verbo, 


Margo 24. 1. rectius τ᾽ ἄλλα habet. lgnoscet léctor has tminutias 
persequeriti, "Rrirz. Modo recte eae se habeant. Át'xol τ᾽ Xie, 
vel, ut tum"potíus scribendum' etat, καὶ τὴ ἄλλα, si includeret;: 
ut feitziu$ censet, particulam rs, quid hoc'tlindem foret? Imo: 
appatet τὰ inesse: atqui hoc non τ᾽ ἄλλα, séd petlus τἄλλα per 
crasin scribendum, ut alibi in'vett. Edd: scribitàr, quamquám: 


in norinullis τἄλλα, neque id, puto, recte. Nequé'in aliis locís 


Reitsius hanc scripturám usquam secutus est, sed sémiper τἄλχα: 
edidit, Omnino quidem 7ezzi subtilitatem in. minutiis perse-' 
quendi$ nemo temere, qui ipse sit subtilis doctrinae: ac judicii, 


 vituperaverit. Sed dolendum eio haud; raro, düm alte de- 


scendere vült; accidere, üt in lubrico pedibus in ulráinque par- 
tehi vacillantibus delabatur. Lruw. ΝΞ ΈΕΕΕΕ 
ες Ἐφά. 1,.9.. Τυραννοῦν ται) Obsopoeus: ; administrent- 
imperia. Gesnerus: tyrannidem gerant. Erravit, uterque, licet 1n 
re per sg leviore, Passive, ut plerumque, sumendum erat et h..L. 
τυραννεῖσϑαι. Sic supra Tyrannic, c. 4. extr, ἐζυραγνεῖτο ὑπ᾽ αὐ- 
vov. Nec aliter albi. Lzg., |... . τ κε uus mE 
,oOJEad.l 18, «Πέτρας γεωργοῦμεν) Πυϑιᾶνά πὸ πετρήεασαν 
vocat in cetalogo .omer&s. Haec adscripta erant ἐπ marg. «did. 
JJ esselingri. Rz. | QU Don Im 
Ibid." Oyqoov) Vid. Il. B. in Catal. vers. 86. (692) et Schol. 
IX, 406. Zom«r. 1. e. Πυϑῶνά τὸ πετρήεσσαν. Ibi enim Scholia- 


,stes docet, Pythona enndem. esse. cum Delphis, quae recentior 


appellatio est. Sopaw. : E 


Pag. 56. 1. 4. "A4oxogvo — καὶ ἀνήροτα) Quae citra nostram 
operam casu nobis eveniuhf, ἄσπαρτα xol ἀνήροτα contingere 
dicunt Graeci. Id in Paras. et Rhetor. Praec. natum ἃ fabula in- 
sularuüm Fórtunatarum, de quibus ZJomer. Odyss. IX. Horat. et 
Lucianus. Coow. Homer.Od:YX, 109. Sons. ^ ' 

Ead. 1. 6. "EXlqow) Solüs: L. hanc vocem suppeditat sensui 
ommino necessariam. SoL4W. Haec vox in marg. Jf/d. Jf'esse- 


ing. ita adscripta legitir ,' ut potius pro ἄλλοις substituenda, 


quam insuper adjungenda vide&tur: et. baud scio, an Codex L. 


J ! 
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IN PHALARIN ALTERU M. 391 


non (non abesée cogites. LruHw.) etiam sjc habeat; ut enim "EA. 
λησιν probum est, ità jam adjecto ἄλζοις €arere posse videmur. 
Quia tamen So/lunus sic vult, ihorem gessi. Àt cum pro certó 
adfirmare non queam, num ipse hunc Codicem inspexerit, δὲ 
ejus collationem tantum ab alio accepérit, dubito, num τοῖς ἄλ- 
λοις Ἕλλησιν ἀγαϑὰ in eo legatur, an roig EAAgow ἀγαθὰ solum; 
ideoque fere alterutrum parenthesi inclusissem. Sed quia amplius 
daliberanti melius visum, si utrumqüe conjungatur, quia se sic 
vere Graecum facit, suosque Ácragantinos Siculos partem quasi 
adhuc Graeciae esse fatetur, a quibus se sejungeret, δὲ ἄλλοι ab- 


. esset, ideo utrumque Jam adesse malui, Sic Demosth. saepissinie 


ἄλλους Ἕλληνας àit, ut in Or. de éoron. p. 486. D. et 476. C. etc. 
Etsi ibidem Graeciam: ét Graecoá interdum ab Atheniensibus di- 
stinguit, ad Hellada propriam respiéiena At Phalaridem suos ci- 
ves Graecis adnumeraré, patet supra ex I. Phal. c. 6. ὅτ» EAA- 


ψες — εἶναι λέγετε" c. T. παρ᾽ ὑμῖν τοῖς “Ἕλλησι. Adde c. 14. Ideo- 


que ἄλλοις Ἕλλησι optime sé habet. Rzrrz. Nos potius constan- 
tem Edd. lectionem secuti omisimüs vocem "ÉAAqc:i Vidéndus 
Schaeferus ad L. Hos de Ellipss.p.678. sq. qui ibi alia hujus 
generis διττογραφίας exempla e Diodoro Sic. οἱ Dionys. Hal: 
profert. Leg. — ΝΕ B 

Ead. 1. 9. Καὶ τὰ δεύνερα, μετὰ τὸν Otóv, καὶ εὐποροῦμεν, 
ἡμεῖς τιμώμεϑα ὑφ᾽ ἁπάντων, καὶ εὐδαιμονοῦμεν) Qui serio haec 
verba legit, mirum si non mirifice perturbata deprehendat; id 
nempe renovatis debemus editionibus. Sed veteres, xal vd δεύτεν 
Qa μετὰ τὸν ϑεὸν ἡμεῖς τιμώμεϑα ὑφ᾽ ἁπάντων, καὶ εὐποροῦμεν, 
καὶ εὐδαιμονοῦμεν; ae secundum Deum pollinerb, nos àb omai- 
Bis honoramur, et opulenti et begti sumus. Jxs. Μετὰ τὸν ϑεὸν 
xal εὐπόροῦμέν Salm. Ed. alieno Joco: ceterae enim Edd. cuzto« 
ροῦμεν uno versu serus proferunt, et cum εὐδαρμονοῦμεν con- 
jungunt. Quam varietatem cum non adnotarit Solanus, eam hio 
addimus, quo Jenaii eprrectio melius intellecta confirmetur. Rxrrz. 

Pag. 87. 1. 1. Wuloxoiveiv) Rectius fortean. φυλοκρινεῖν, ut 
est in Angl. Cod. per stirpes donaria discernere: sequitur enim, 
καὶ γενξολογεῖν τὰ πεμπόμενα. Bounn. Φιλοκρινεῖν proba lectio. 
Vide Abdic. c. 4. quamvis ibi 77. gv. ut hic A. habeat. Sozax. 
|^ Pag. 88. 1. 1. TO κατὰ τὸν ϑεὸν) Probe notanda haeo phra- 
sis.. SOLAN. ; - tr s 

Kad. 1. 8. Αἰεὶ) Quod magis poéticum videretur, pro vul- 
gari ἀεὶ, ideo Edd. perquisivit So/anus, et ego reliquas pervolvi, 
atque eodem, modo habere cognovi. Sed et supra idem sic ha- 
buimus circa fin. 9. Ver. Hist. vel initium 'Tyrann, Hzirz. Et 
saepius alibi, quod Index monstrabit. Lemw. HEN 

^ Bbid. “πονήσομεν) P. H. B. 2. Alii πονήσωμεν. SorAs. 
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892. . .ADNOTATIONES 


Ead. 1, 5. Ml πώποτε) Etsi confundi 8018} cum μηδέποτε, 

plus tamen est: nam hoc nondum, illud nunquam signif. in illo 
JDiogen. Laért. cujus verba, aliud agens adfert SoJanus ad 9. 
Ver. Hist. cap. 18. Ἐρωτηϑεὶς ποίῳ καιρῷ δεῖ γαμεῖν; ἔφη τοὺς 
μὲν νέους μηδέποτε, τοὺς δὲ πρεςβυτέρους μηδὲ πώποτε. Quod, 
autem.ex eo tempore Pythius unquam reddat oracula, vid. 
Plutarch. de Oraculor. defectu T. II. p. 409. et seqq. Rzrzz. 
——. JFad. 1. 14. Ἔτι) Melius videtur cum sequentibus conjungi. 
SoLAN. Sic alio ordine οὐδενὸς ἔτι legendum foret. At optime 
habet ἔτι ad praecedentia relatum. Mj et ἔτι est μηκέτι, ne non 
amplius habeamus, ut recte vertit Gesnerus. Lenw. 

διά. Αὐτὸν καϑιστάναι) F. Guyet. etiam monuerat, vulga- 
tum αὐτὸν in αὐτὸν niutandum: quod vidi, postquam ipse jain 
mataveram. Rerrz. s DE 

Ead. 1. 15. Παρ᾽ αὐτοῦ) An ἄλλου; GuvET. Si cum ante- 
cedentibus conjungas, paullo melius se res habeburit. Sed an sana 
sint haec, dubito. Soraw. Vere sunf sana, modo αὑτοῦ legas, et 
sing αὐτοῦ ad καταδαπανῶντα referas; quae est Schaefer? senten— 
lia ad L..Bos de Ellipss. p. 582- Scilicet παρ᾽ αὐτοῦ est ex sués 
Jaculatibus, ut Herodot. Yl, 199. et VIII, 5. citante eodem 
Schae)'ero. cf. infra Pro Imagg. c. 20. Leuw. | | 

.Pag..59. 1.1. Βιωτὸν) Sic, nude pro: vivendum etiam alibi 
Noster utitur. Ita ἀβίωτον quoque Euripid. Herc. fur. 1957. — 
ἀναπτύξω δέ σοι ᾿ἀβίωτον ὑμῖν νῦν vs xal πώροιϑεν Ov. RErTz. 
Obsopaeus vertit: Jut cui humaniter patiendum existimatis etc. 
Videur itaque οἰστὸν, vel hujusmodi nescio quid, legisse. Recte 
éeperunt βιωτὸν Heitaius, et Gesnerus, et interpretes recentt, 'Sic 
Rhet. Praec. init, ἀβίωτα γὰρ εἶναί σοι φὴς, εἶ etc. cum emphasi 
significatur vita indigna, ut h.l. digna, quae vivatur. Lzgw. ὁ᾿ 





JN ALEXANDRUEM. 


Pag. 60. 44ES.) Duos ejusdem aetatis, ab"hoc diversos - 
memorat JM. 4furel. 1, 10, 19. Galenus etiam tertii menfürit, VIII. 
m. τῶν γυγνωσκ. Sonax. Vide Dodtwelli Dissert., Iren. I. p. 215. 
LA CmozE. ' ^ '" ^ | ΝΣ 

Ead. Y. 1. Ὧ φίλτατε Κέλσε) Is est Celsus, philosophus 
Epicureus, qui contra Christianos scripsit, et contra quem'scri- 
psit Orzgénes. Videndus P'alesius ad Eusebii. Msc. Plures 
fuisse Celsos, monuerunt jam viri docti. J. Celsi' sub Hadriano 
Jurisconsulti meminit Spartianus: qui idem alterum, ut puto, 
Celsum ab eo megniórat occisum. Vide etiam Xip/Ai 266. D. Duos 


-.1 


ν 


δ» ΡῪ lem mienne — 


Epicureos agnoscit, Origenes; : alterum: sub Nerone, sub Madriano 
et deinceps alterum 1.8 contra, Ce]sum) his. verbis, Zia δὲ 
παρειλήφαμεν Κέλσουρ γεγονέναι Ἐπικουρείους τὸν μὲν πρδεέρον. -- 
ποτὰ “Νέρωνα, τοῦτον δὲ κατ᾿ ᾿Αδριανὸν καὶ ξᾳτωτέρρι Qnposte-, — — 
rior.procul dubio hic noster est, cui Lucianus libzum hunc suum, ; 
"inscribit. Omnia enim concurrunt. Primo aetgs, Sub. Hadi jan, n 
enim natus ad Commodi usque temporg facile vitam produxerit,, 
quo imperante liber hic scriptus est. Secundo, secta : Epicuregs, 
enim hic summus, αὐ ex toto hoc. libello, praecipue tanen ex, 
ultimis verbis, patet, qualem et Órigenes suuya describit, qui id. 
ei passim vitio dat, p. 8. 10. 16. 97. 134. 141. 159. 200. 213... 
239. Tertio. &ber contra. Magos, quem δ. Iserte Luciagus as- 
signat, c. 21. Origenes autem, utpote remotior, dubitanter, cum, 
ait p. 68. ὁρᾷς og, did, τούτων οἱονεΐ παραδέχεται, μαγείαν εἶναι, 
οὐκ οἶδα εἶ ὁ αὐτὸς ὧν τῷ γράψαντι κατὰ μᾳχείας βιβλία πλείονα, 
Pluribus enim,libris hoc argumentutn, τ᾽ ex utroque patet, tra- | 
ctarat. SorzaN. De 3etate Celsi male sensisse videtür , Dodwel--. ' . 
lus in Dissert. Iren. et in notis δὰ fragmentum PAZ. Sifetae, 
LA. Caozr. | ΕΝ E . 4 | . m" 
Ead. 1. 2. ᾽άλεξ. τοῦ ᾿4βων.) Fuit eo tempore Alexander qui-. 
dam Sophista, Peoplaton dictus, cuius hjstorjam Philostratus, (C 
scripsit in vitis Sophistarum p. 570. Sed ἴδ - ἃ Luciani Alexan- 





. dro diversus, quamqyam forma speciesque utrique fere una, Sed. 


nec patria convenit, nec vitae genus. Hoc tamen notatum wpJui, 
quia similitudine formae in utroque, a Luciano et Philostrato. 
descriptae, et nescio, quibus aliis deceptus, primo unum eyni 
demque fuisse, ipse putaram. Mirum, autem est, Phiostratum, 
hominem valde superstisiosum , cum ,Sophistae vitam scriberet, 
nihil omnino de propheta adsuisse. Ábenotichitam non ideo taur. 
tum vocat, quia ibi sedem, oraculi sui fixerit, sed quia inde óriun-- 
dus erat. Vid. c. 9. 2 et19. Sola. — .. -. lont 
—.. ad. 1. 8. Καὶ énowleg αὐτοῦ) "Exowle vox!a librariorun 
putilagine, pro Atticá ἐπίνοια. Lexicographi tamen eam, obtrü- 
sere, quasi prox, sive proba vox esset. ZZenricus Stephanus 
recte omisit. Patet autem quoque hoc ipso inferius Luciani diár 
logo, ubi est ἐπίνοια. Mano. -Ἐπινθίας L. Junt." Ed. et liae re- 
centiores non multae. In reliquis éxowíag. Soraw. '"Emwolag ve- 
rum esse, vide infra hoc Dial c. Q2, Rgrrz. | — ^ ^ 7 
, , Ead. l. 4. ἹΜαγγανείας) Confer supra Deor. Dial. 2. Et ins 
fra Dial. proximo Alex. c. 17. 95. ac 48. f. et 44, Sozaw. . ^ 
Ead. 1. 7. Eig κακίαν) Ángl. ἐν κακίᾳ. .Bovnp. o 
Pag. 61. 1.8. 4ὐγείφυ βουστασίαν) Allegoria proverbialisin 
hominem aut rem majerem ii modum inquinatam, qua etiani 
usus est in Fugifivis., Coox.- | 


* {2 . 
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ισ €TY 


sed ADNÓTEKAKTIONMES: - 
c al 1, 15. "Ey — ϑεάζρῳ dad ^ πιϑήκ) Confer infra hujus 


"t4. et infrá Tox. c7 59. Sorax. ᾿ 

“ον ἘΣ 1. 15. Καὶ ᾿Αῤῥιαυὸξ ydg) Scripsit is, teste Simplicio, 
not" idlim, dissertationes" Epictetz, verum" etiam : Enchiridion. 
Mibxio. Hunc Zuéjàni locum adducens J'ossius, quod, in viro 
titi diligenti mirer, id Catalogo operüm 4rriani, historiam, 
cdjus hic rémihit Zucidpus, omisit. Sub Hadriano floruisse di- 
dit, et probat. ideni vir erujlitis&hthus. De 60 etiam quasi mortuo 
loduitii hic Zuciühuf. Nam de libro ipso Apologia intelligenda 
elt. Vide XipA. τὰ Hadrian. 964. B. Ad Marci usque tempora 
déducit Photius Bibi €. 58. pág. 58. Vide etiam Suidam. Circa 
annui Christi 184. Cap jadociae praefuit. ' Dio 69. pag. 704. quo 
tiihpore Ponti Exkini Bosiplum Hudriano inscripsit. Sorax. 
"Pag. 62. 1.5. Τιλλιβόρου) Hujus an' meminerint alii scri- 
ptores, melàtet So&á. ^ ^ ——— 7 0 
"VU δα. 1. 6. 09 Μινύαν μόνην) Quae sit illa Minya regio, juxta 
cum igüarissimis ighoro. Mív/dg γῆ dicta est aliquando 'Orcho- 
1hetüb'in' Boeotia, éd quani longe ab' Asia, totg Áegaéo mari 
intercedente, pullus ignorat, In, Pamphylia .fujt. quaedam regio, 
jude ἡΜΠυλία dicebatür, hon Mijag. Sed et haec niniis longe ab 

à et locià, ubi su& latrocinia exercebat Tilliborus ille. Tu, 

Léctor, si mihi crédis, leges confidenter' Mvoíov. Nam Mysiae 
provineiae mons Ida érat in Asia, si Ásiae "vocem latius accipias, 
et'salíis vicina Asiae proprie dictae; Ideo nulla'ést ratio dubitandi, 
quin riostra émendatio sit yéra et proba. Parw. Τὴν τῆς ὥρυγίας. 
- Steph. Gvvxr. Eaüderi nota, fisdeui verbis ἴω. ἘΔ. Graev. Menagio 
ádscribitur, quam modo eX Gujeti nott. Mss. exhibeo. Rxrrz. 
v' Ead. Y. 7. Miwwav) Scholiastes hic legendus. Sed prior ille 
Minyas'apud Jfoómerum in Cátal. v. 18. in Boeotia est, atque 
adeo a posteriore non diversus. SoLaw. Vid. Strab. 1X,9, 8, Lxzmw. 

.. JKad..l. 15. Πρύςϑετον) Quomodb id deprehensum sit, in- 
fra narrabit cap. 59.. Sic κομῶν προς ϑέάεις inter rnuliebria leno- 
cinia apud P/ostratum recensentur pag. 981. übi interpres et 
hunc Luciani locum apposite adducit et CZerh. .dlexandr. Pae- 
dag. I, 8. p. 218. Sora. 
^. Pag. 68. 1. f: Τὸ γοργὸν) Τὸ σεμνὸν, φοβερόν. Gvvir-. 
Kad. 1. 4. Ζεῦ ἀποτρόπαιε) Hecte's&cundum Theologiam 
gentilium. Quod autém Clemens, δα, 12, 9. — habet προτρο-- 
σραίους, mendosürí est, et ἄποτρ. legendum. Qüod diligentem et 
eruditum ejus edítorem non fugiet, credo. Sorax. | 

νον Ead. 1.8. Πολεμίοιφ) Sic Gall. $. 80. ἐχϑροῖς οὕτω πλου- 
ξεῖν γένοιτο. Jfeschvius Prometh, vinct. | 

(E. χλιδὰν ἔσικας τοῖς παροῦσι πήμασι. 
Πρ. χλιδῶ ; χλιδῶντας ὧδε τοὺς ἐμοὺς yo 
᾿Εχϑροὺς ἴδοιμι. 


M 
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IN Δ ΧΑ DURUM , —— 898 


Ex quio Plaut. Aim. Act. 8; δὲ. JAfedüss Ὅτ ox cni 
A. Hemj a adypecfat, ritlén? utinatti AM ji wt viii 
" 7C sie rideant io vá. end 
Si "firent Eunuch; Aet. u^ 8c78.  Mibin." Θονιό:. ad Liv; "€ 
Urbs gemit, et vielturn. rAisePabifis fudwitcunum. BALL 
ἜΝ Gentibus adversis forma: M. Ll recor. QM 
Idesk ἰδίαι. etiam. -BovAp. ^ ' : Bk 
- 'Kad. 1. 19. Kighanaor - BipfBoiiyy Nobiles facinoroii: 
Meminit horum et 2feschines adversts , Clesiphónteni: οὔτε qdQ' 
Φρυνώνδας,: οὔτε ᾿Εὐρύβατος, οὔτε: ἄλλος ὀδδεὶ pd τῶν wd. . 
Aet πονηῤῶν τοιοῦτος μάγοξ"λὰὶ γόης Byfébtt. id: Brasmun ud' 
próverbium, ne in απ πε ineidas: bd Vie Ovid. Metiin. 
ΧΙΣ f.9.9oraw. ^^ 

' Ead. 1. 18. πύρ βανον) Vide Ernimum? in póveib. ὦ εὐρὺν 
βὰτύέσθαι Ὑοάδν. Schiofástac πο parum fótus: Soraw. ἡ r 

Jbid. Φρυνώνδαν) Pravitate notum fuisse Schol. zit. βοτάνι. 

" 28ὲ4. “Ἄριστό ᾿δημὸν}" Quéta Aristódexhum istelligat, nescio: 
plures : enim suit hujüs' sioliinis Tyvrarmi; vide Stholium. SorAW. 

Jbid. Σωστρατονὴ (Pratt tritelllpit; de quo fapra ] biall. Morte" 
XXX. Vide etiam. c^ 1: ΘΟ ΝΣ inso ὦ T 

Kad. 1. 14. "Povithieigi) Ὁ Sie legit' dtileiipy. ex Cod. "Flor? 
Bovnp:' De hoc apud' hii "multa deinceps? apüd alios nihil in- 
venio, quamvis chili! itha!setate- fuerit: Spx. . 5 n uo 

: Fad. 1. 16. "Tali: We€tot): Liége ann δίας Αὐτοῦ LEA 
In reliquis prave αὐτοῦ. Sors. ἐπι τ 

- Pag. δά. 1/1: Ἡρὸξς. αὐτὸν) Th ποὺς οϑεόν. Sic Térent.- 
Nihil ad. nostram ant)" Eun. IT, 8, 65: Et paullo post plenius, . 
ne: compdrandus' α΄ ΠΝ "est. Exemple Graeca passim quoque 
obvia. Vid. fratris catissimi-G. O; Reitati Belg. Gr. T: $19: Bri. 
Vid. Aduót. ad Hérinot. c: f8. Lam. ^ ὁ’ 

Kad. 1. 4. "ExV. διαβολῇ --- οἷς ἔγωγε, gx ἂν πὸ Hic focus. 
ejprime: riotandüs-; iuo - Yoiezan? ingenium :seriptorunique: éjus 
consilium atque instifütum nosse disces; Ex imimo enim quin 
hic sit locutus, cur dubitetu? nülla: caussa est. Cur étgo, indes) 
si de. magnis . illis viris tam magnifiée/séhserif, perpetüis eos ir 
sectatür calumniis?:Dicamiz sub eorum pérsora eos plerüinqud 
petebat, qui nomen ecrüm "vitae flatitiosissirhae praetendebaht, 
Heliqui fere joci sunt, eximiis illis. viri: | riequaquam fraudi, s 
lector sapiat, futuri. "Vid. c. $5. ὅταν." 

- Kad. 1.8. Πολλοστὸν --- μέρος) Utitur hec Lucianl testi-l 
monio Duler. ad Thucydid. VY, 86. ubi πολλοστὸν μόριον xs 
nulli 'Codd. habent. Sed et ᾿'πολλοστημόρίον᾽ dici, ut e itum itr τὶ 
ΤΠ χογαά; vid. Ῥοϊζωο. L: IV. segm. 165. ἈΕΙΤΖ. 

. Kad. l8. Ποικιλοτάτην) Vitiose legitut; Soc γὰρ Basti 


/ 


Li 


86e , OASDNAO QT ACTION ES 


σόν μοι, xol τῷ Aoyigpgh διατύπωησφν ποικιλητάτην. WA) ψεηχῆς 

| ; Batio linguae, postulat περνρλφτάτην, Id.alibi ohserva- 
tum, vel potius non corruptum, apud ANosírum:, ut de Salta- 

tione c..91. πλὴν 6r» zernaioregei κύτῳ eto. lexs.. Tlosalenésqo 
Jensii émegdotio, "ut De Sel, c. A1. Sózaw. ... 

Ead. 1.43. . Bow etoc) Ibidem, non. multo. post, pro τῷ 
ἐναντιωτάτῳ τῆς βολήσεως ἐοικυῖαν, reagribe; βουλήμεως: Bic δα- 
bet. JBaeileenais anpi 1645. Jays; -In plerisque impressis βολήσεως 
spriptum. erat; qued et ego primo probebam, et ab alsatoyibus 
petitam metaphoram, putabam 5,qui si callidi sint, faciem, vule, 
tumque.componggt tum, maxime, ; cum,. alea minime favet. , Unde- 
apud. Gallos tritum, faire bonne nine, à inaugais jeu, Sed, utram- 
que nunc Jas. Par. et Jensiuzn monentém laudo, qui βουλήσεως 
restituunt, gnod Graecum: et -venustum. : V. yersus: finem bujus 
hbelli c. 54. — 57.;.quaà gerbum hec, mire Alluatranf, et et μιν 
I, 92. Sorzax. 2s 

Pag. 65. 1. 9. Seniyniw τὸν γοῦν) Jussit in marg. "Solanus. 
conferse: Th, Magistrum. Yd feri; yidique nihil aliud, quam illum. 

haec Lueiani .yexba δι Ἐπέχρο ὀρ άρμι modo proferre, ad demon- ' 

strandum, ἐπέχειν modo esse so Inl τινὶ ἔχερν,; cum alibi et: φωλύξιν 
significet.. Sed et iptepdym,voü» et ῥῳθαλμοιὴς omitti, docebunt 
JBps ide. -Ellipsi ,, Ri Elsuer.:ad Act. Appst; III, 6. ubi de inendi- 

co, ὁ δὲ ἐπεῖχεν αὐτοῖς. Yerum quad. hic, contra .Bosium. seutiat, 

et nen ὀφθαλμοφς, sed, νοῦν, in hec. éxemplo intelligi conten- 

dat, nondum mihi probavit; quin, priori ideo credam, quod ex- 
pressis, verbis praemittattr,, Bios εἷς ἡμᾶξα Nec juvant..E/sne - 
rum, exempla ; quae edfert, 3n quibus τόν. ated additur ;. nam.et. ἢ 
Bos babet, ubi ὀφϑαλμοὺς addatur. Sed non tanti est, ut alteru- 
ter jpultum a Vero. aberrasse, dici quept. arm. 

Ead. 1. 8. Ὡς sei ἀπὸ τῆς. MM. semanas) Vertit 


xs utitur AAA Mo nemo, melius Expqnat, 
quam ij ipterpres. Graecus anenymns Homeri, . ad Odyss. ἐπ A V.R14. 
ita .acrjbens, Ὧρ γὰς͵ ἀπὸ. τῆς καλάμης ἔμεσγιψ νοῆσαι τὸ κάλλος 
τῶν τεϑερισμένων᾽ παρηῶν,, οὕτως xal ἐκιπιρεσβυτικοῦ, σώματος, 
τὴν ἀρχμίαν ἕξιν χατανρῆσαι. Nam quemadmodum, ex stipula 
beet cognoscere pidchritudinem demessgruqa, Jrugum , iia ex 86- 
ni corpore priorefn formam intelligere liegt. , Καλαμη: enim, ut 
idem, Scholiásta paullo.supra docuerat, cum proprie motet τὴν 
ὑποστάϑμην τοῦ ὑπολειπομένου.. σίταν , ' (sive, ut Jesychiua, và 
| ξυλώδες τῷν σταχύων) sumitur étiam metaphorice pro senectute, 
. sive ἀχάρπῳ ἡλικίᾳ, aetate effoeta ; quemadmodum: et "ολάμην 
ipterpnetatur, item Jesyohiug. Jrxs. n 
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^ dial 1. δ.  Ztebyoig]- sÁngl. βουλομένοις. ουπυ. - Bovitiji. Ἅ. | 
P. et Li cfteliqui δεομένοις. V. cepe 17: et passim apnd optirtós 
scriptores, ΟΣ ΑΝ. ' . 
τς «Ead. 1, 6. Μαγείας - inpd) 73 supr. De Merc. Cond. 
e. 40. SorAx.- λα ς 
Bad, 1. T. Eney. τοῖς ho) Flor. inéy, - dn v. 55. Boum». - 
Bad. 1. 8. ᾿Αναπομπαὰς) - Descouvertes. - ventum , emiütto, 
8:69 10} 7aiito, Etym: &vvzt. Recte Guyetus exponit: - nain pro- -" 
mittunt mapi; se suis incantationibus thesauros: alte eub tePra 
defossos, sursum evóeaturos, ΒΕΙ͂ΤΣ. ' m ets 
Ead... 9. Edgvóá) Nen quidem immerito varietatem quae- 
sivit diligentissimus - Solanus: nam εὐφυῆ requiritur ab recto 
εὐφύὴς , , si paradigmata grammatica spectes, ut ἀληϑέα ἀληϑῆς" 
et εὐφυῆ Porstius etiam margini Basil. 2. adscripserat. Veruttr 
neuter videtur attendisse ad exceptionefn, guae. cc purum tam 
in a quam ἢ contrahi monet, ' sic ὑγεῆ et. jw utrovis more dici, ἡ 
et posterius quidem frequentius, Grammatici jam tradidere. Conf. 
de hatt. $. 74. :et Maitta?re de Dial. P. Q9. Brirz. 
Eud. 1.14. Θῶνος) Anglic. Θόωνος et ita interp. Rovunp. 
Conf. JZomer. Odyss. 4, 230. Θῶγος seribitur. apud om. 1: o. 
ad quem locum manifesto alludit: cum A. tamen P. etiam Θύωνος. 
Cave autem credas cum dóctissnmo Jostrati interprete, no- 
men id fuisse Tyanensi, (ad.p. 148.) quem Aegyptium insuper 
vir doct. deceptus facit. Mirum autem est, apud Philostr. hujus . 
hominis mentionem nullam fierj, quem participem suorum aroa- 
noruui ÀÁpollonio Noster tam: diserte tradit. Soraw. " 
Pag. 66. 1. 1. Φάρμακα) Hoc carmen pluribus in locis est 
apud Homerum, praecipue Odyss. 7f. quod: usurpatur in medicos 
imperitos, qui non raro venenum pro remedio ministrant. Ὅσον. 
Hunc versum vid. ibid. Odyss. 4, 232. Rerrz. 
Ead. 1. 9. Αὐτὸρ) Angl. οὗτος. Bovn». (Od 
Ead. 1.8. Τῶν Anollovio τῷ Τυανεῖ' πάνυ συγγενομένων) 
Τῶν ᾿Αἀπολλωνίῳ τῷ Τυανεῖ τῷ πάνυ. Mancit. Hujus-vitam 8 li- 
bris: Philostratus describit: hunc Hierocles Christo. aequiparac 
vit: contra quem Eusebius scrip sit. Coex, Secuti hic sumus 
emendationem Marcii: nam τῷ deest in nostris libris. Sed ad 
alia venio. Medicus ille et simul magus, cum Apollonio Tyaneo. 
diu versatus fuerat, qui paullo ante centesimum a Christo nato 
annum, eodem, quo Merva, tempore, mortuus traditur. Hujus 
imberbis adhuc discipulus Alexander: unde facile patet, initió 
fere seculi secugdi natum 'Álexandrum; quod optime convenit 
cum.iis, quae de eo hic traduntur, nondum septuagenarium de- 
cessisse sub finem impernu M. Aureli Antonini, quod.ex seqq. 
patebit. V. quae de bello Marcomhnnico habet c. 48. Soraw. 
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Emengdationem. Marcilli..adao: necessariam. exástungyi; Wt. re- 
Mepmrim, contra. Kd4,., ,Rremz.. Τῷ. TV. non. ,compaxent, iin., Ms. 
Reg. 5011. et abesse vult Belinus. Bir. Ünde pro suepectie. ea 
"potavit Schmiederua, At facilius τῷ excidere poterat librarii cul- 
pa, quam πάνυ nescio quomodo i irrepere. [ronice autem hac ele- 
gium esse sumendinn, miror quod nón. viderit Belinus, PC etiam 
ASehaniederus. Lan. 

. Kad. 1: δ. Τραγῳδίαν) Non sic; de-eo. senticbat; JPAioetra - 
dS, qui viri vitam conscripsit, etiam nune exstantem, Non JRu- 
napius, qui in prooem. ad vit. Soph. ἐπιδημίαν. ἐς. ἀνθρώπους 
ios, librum. eum inacribi jure potuisse cebsebat. Áute ILucia- 
dum vix reperies,: qui ejus meminerit. Eruditias, certe ,,PAzlostr. 
enarrator Lucianum cpm Apulejo coaetaneo prunos facit, praef. 
pag. 88. Sozaw, . 

Ead. 1.9. Μικρὸν οὐδὲν ἐπεμά ει) Sic Liv. de Scipione 
XXIX, 1. Nihil enim parvum, sed Carthaginis j jam excidin agita- 
bet animo. Sorax.' 

Ead. Y. 10. Χρονογραφῳ) Forsan χρησμογράφῳ, pt infra 
cap. 10. 14 Cnaozs. Legendum λογογράφῳ, adscripserat Salanus, 
ut supra Herod. cap. 4. ubi xal συγγραφέας καὶ. λογογφάφους. 
Vel χρησμογράφῳ, videndumque, quod hic sequitur cap. 10. bu- 
jus Alex. Sed prius malim. Riz. JJejandius, errore seductus, 
de comoediarum scriptore cogitavit, legexe sibi visus λογοποιῷ, 
quod nusquam legitur. In.uno Parisiensi Cod. et Ed. ZZor. invenitur 
lectio χορογράφῳ, quam etsi vertit Belinus, praelatam vulgatae, 
ita, ut cogitaverit de Francogallico- maítre .de' Ballete, tandem 
tamen mavult smoQvorgogo corrigi Utrumque habeat sibi. De 
posteriori ne verbum quidem dicam. Prius autem, quod et 
Schmiederus recipiendum judicavit, ideo damno, quod id genus 
hominum, quod BHenus finxit, aut plane non exstitit apud. ve- 
teres, aut, si exstitit, dicebantur 4090010 ἄσκαλοι, nullo autem 
modo χαφογράφοι.. Imo χορογράφῳ h. 1. spuria est lectio, e χρο- 
ψογράφῳ orta. Quod autem ὦν Croze conjecit χρησμογράφῳ, ne- 
que illud placet, partim. quia ἀγῶνας, qui statim commemoran- 
tur, non intelligo, quomodo cum oraculorum concinnatoribus 
conciliari possint; partim quia, quae c. 10. de eodem homine 
narrantur, de mutata ejusdem vivendi ratione valent, neque huic 
loco normae esse possunt judicandi. Denique Solani corjectu- 
Ἢ ram loyoyoago facile ego admitterem, si probatam viderem ex- 
térna quadam auctoritate, aut si vulgata lectio omnino defendi 
non posset. Át.potest. Nam yoovoygeqoeg, annalium scriptor, 
per contemtum dieitur &b auctore. Profitebatur autem: Cocconas 
aríem Iietoricam, .et opera sua in certamina. committere solebat. 
Sed, judite Auciano nil füit nisi χρομογράφας, qd doctorum 





LNARLEXANQAEgS. ' do 
Tier rum genus deeczibipur supra in Qnom. Hist. Conecn, c. 16. 
- Ibid. Καδάῳνὴ. Circulatorerüne intelligit? 'Sózak. . Kg- 


TLOVTOV aliquem ndum conjicere, Guyet. ait: in auis "nott. 
Mss. Sed quia sare potest vulgata, nihilrzuto. Rrrrz. Propria 
scilicet est vox καϑὴ vweb de Hs, qui Qpera gua artis — haec. au- 
tem facile h. 1. subaudiri possunt —. in certamina commiituni, 
quod pluribus ostendit Casaubonus ad dthenaeum . δῷ. Leu. 

lbid. Καταρατοτέρῳ) Intellige | αὐτοῦ , τοῦ Ais ἀνδρου, sci]. 
Gruyzz,, 

, Pag. 6T. 1. 1. Jlagtig) Sic pag. seq. et pag. 481. Bounn. 
V. Aristoph. p.670. À. Et Nostrum c.9. Sorax. Infra addit 
καὶ ἠλίϑιοι, καὶ ἀπαίδευτοι. Et sic. παχεῖς de rudi, ac stupido 
hominum grege usurpari, hoc aliisque aliorum testimoniis probat 
Eisn. ad Evang. Matt^. XIII, 15. p. m. 67. Rxirz. | 
Ead. 1.9. Τοὺς πολλοὺς). "Noi tum quidem, addito articulo 
vulgus et res vulgares significari, Vid. Nostrum supra de Mer- 
ced. cond. e, 9. et infr. hoc. Alex. c 9. Dion. Hal. VII. p. 473. 
τὸ ὄναρ ---- ἕν τι τῶν πολλῶν. Sic vovg πολλους Scholiast. 7Aueyd. 
interpretatur πένητας, ad L.I. c.6. Confer “εἰ. V. H. XLV, 8. 
ac decies alibi apud hunc et.omnmes.: Sed nen ideo haec adduco, 
ut sexcenties dicta repetam; verum ut hac occasione admoneam, 
non semper tameu plebem. significari , sed plus, veluti in Epist. 


: 


ad Hom. c. V, 16. εἰ yd τῷ τοῦ ἑνὸς; παραπτώματι, οἵ πολλοὶ ἡ 


ἀσνέϑανον. Quin et universos interdum.significare τρὺς tollo, 
docet Gronov. qui verba rrian. de Exp. Alex. VII. p. 485. Ed. 
Adinst. (Ed. Leid. p. 800.) ubi αἷς ἐπὶ “ἄραβας τοὺς πολλοὺς verti 
vult, universos 4drabas; cum non sufficeret Juéicanii versio, 
Un drabas, populosam. gentem. Rxiry. 

Kad. 1. 8. ᾿Αποκείροντες — Mex&) Vid. uae dicimus ad 
Philopatr. c.21. κεκαρμένους τὸν νοῦν καὶ τὴν διανοιαν. Sic paul- 
lo post dicuntur τοὺς ἐγκεφάλους καὶ τὰς καρδίας προεξυρημέναι. 
Porro Μακέτιν ita verti, ne quis .Macetin vel Macetam. pro- 
prium unius mulieris nomen intelligeret. Gzsx. 

Jbid. ἹΜακέτεν) Nomen est non proprium illius mulieris, uti 


priores interpretes verterunt, sed quo tantummodo regio, uhde 
orta erat, denotatur. Vid. Epigramma a Kennetéo laudatum pag. 


117. .SoLAN. 

Ead. 1. 6. Πελλαία) Macedoniae civitas est, ubi etiam Alex- 
ander Magnus natus dicitur. Solebant mulieres Pel]lae dracones 
alere, eosque aestate, frigoria causa, colle circumdare, Cocos. 
Adleverat margini cl. Zemster^. videndum Ez. SpanAem. da In 


et Us. Num. Ánt. Diss. IX. p. 668. band igitur adiisse non pige- | 


bit. Reiz, 


d x 
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? Éad. Ἢ 7. Εἰὐδαίμονος) Fnallage. Guvkv. '' 
. Ead. 1.8. Nóv ài) V. Spanhem. 654. Sora. Dion. Chry- 
" 8obt. "Tarsic. I T: Π. P. 19. Ed. Heisk. ὥςτε νῦν εἴ "τις 'διέρχαιτο 


fla; οὐδὲ σημεῖον ὄψεται πόλεωρ᾽ οὐδὲν; δὰ τοῦ πολὺν κέρα- 


Ν 


μον εἶναι συντετῥιμμένον᾽ ἐν τῷ τάτῳ. Quem Tocem adfert BeL- 
fiis àd commendandarn lectionem Cod:8011. ὀλιγίστους pro vulg. 
'éMyque. Verum nec ὀλίγονς €um Dionis loco pugnat. Lg 

"Ead. 1.18. ἸΠυλλοὶ δὲ) De serpentibus Pellaeis: Casaubon. 
ad Suet. lib. $. Boum». ᾿ 

Ead. 1. 14. Tov περὶ τῆς 'Okvua:.) Vid. Pla. in initio Álex. 
qui Luciano hac ih re adstipulatur. Adde Spand. 219. Soraw. 
Ibid. Ὀλυμπιάδος) Matre . Alexandii, de qua Dial. Diog. et 
et Alex. Cocw. Origo fabulae de Oly mpladis serpente. Guvrr. 
Dicit Cognatus dialogum Mortuorum XIII, 1. ubi videndus Hem- 
sterhusius. Tom. II. hujus Edit. p. 567. sq. Lenw. 


. Pag. 68. 1. 1. Θουκυδίδην) Thucyd. L. 11. c. 1. Sorax. 
Ead. 1. 8. Τὸν — βίον) Conf. infra D&mon. Vit. c. 90. 
Sora. 

Ead. 1. 4. Ὑπὸ δυεῖν τούτοιν) Metus et spes divinationem 
et auguria repererunt. Qui impense cupiunt, suis yolis undecun- 
que blandiuntur, et quidvis in omnem optati eventus partem 
trahunt. Qui vero misere cupiunt , quavis ex re solatium formi- 
dinis aucupant. Vidé Lucianum.in Cbar. et in Demonact. Cocx. 
«“Ἰυεῖν Edd, Atticum ,.neque hic solum, sed multis aliis in locis. 
SoLnaw. δυεῖν ait. Solanus Edd. habere; at Zarzsina habet δυοῖν. 
Forst..in B.9. etiam δυοῖν adleverat. , frustra. Quid in Junt. 
fuerit, nescio, nam .Soanus eam sic mütavit, ut et δυεῖν. et 
δυοῖν inde conficere queas; quare Edd. denuo consului, et in 
variantt. lectt. notavi. Quia vero ibidem notarat, alias quasdam 
Edd. nibil abire ab lectione Juntinae, quas tamen δυεῖν habere 
£ognovi, ideo credo δυοῖν fuisse in J. Sed Solanum correxisse 
δυεῖν, nam cum illa restituta lectione sic reliquae conveniunt. 
Certe δυεῖν rectum esse, si testimoniis indiget, confer Jod. 
iISic. XIX. p. 996. Ed. Bas. ubi δυεῖν σταδίων. Et Óvtiv vsoiv 
vid. ex ZAucyd. pluraque apud .JMaütaire de Dialectt. p. 84. 


. Rztrrz. In nostro scriptore vide Hermot. c..61. Catapl. c..5. et 


Diall. Mortt. XVI, 4. et quae i in postremi loci Varr. Lectt. spnt 
notata. Leu. 
Kad. 1.8. Kel. rimi Sic; in Jove trag. et Icarom. BovnD. 
Ead. 1. 10: Κλάρον) V . de his, quae supra adnotata sunt, ad 
Diell. Deor. XVI. .Sórax. MEE 
Jbid, Bójeyzíónc): De: Brancho et Branchidárum oraculo 
multa dedit JZulengerus de oraculis et vatibus c..9. Gxss.' Vid. 


—— — —W^ — - — — — ———— —————— —- - - 
- 


^ 


! 5 YWNkLBXAWDRUM .. 4 
etiam, Odear. ad Phifostr) YV.:c. 1..p. 140. Ragrs.- Qi sain 


. Deor. II, 9. Tom. 11. P. 9892. Lzpgu. PE "à org n 


Kad. 1. 18. “Πλένϑουρ) Sic in Contempl. Bonn, Jw 

Ead. 1. 17. "Oxte μειζόνως) πρὶ. ini μεῖζον, Boon». A. P. 
et L. ἐπὶ μεῖζον. Sed nihil anuto. v. quae.ad De Merc. Cond, c.:19, 
a me adnotata sunt. Sena. Conf.mox c.26. Rzxrz, .Cerfos, est 
hic Luciani, loquendi usus. Non itaque Schnpiederus, dx, ido» 
etsi etiam in Cod. 301 1. repertum, recipere debebat, Nom enim, 
ut Belinus dicit, μειζόνως £losseima est formulae ἐπὶ μεῖζον, sed 
vice versa hoc illius-est interpretamexgtum. LzgsBM, . νὰ 

, ,ZPag. 69. 1. 4. Χαλκηδόνα) In nnmmis aliter, ut plurimun,, 
scribi, hoc, nomen, decet Ex. SpanA.. p. 117, nempe KA44XH. 
AQNA. Jta etiam.in Strabonis Codicibus antiquis reperiri. Rus, 
Straljon. XII, 4. Lew... 

Ead. I. δ. Kei ἐμπύρων) Mirum, "ni Yox aliqua antexol QX«^ 
cidexit,, Facile tamem, quid, voluerit, assequimur, ut non adrhe- 
dum de empndatione.laharandum. sit, nisi, forte Mes. aliquid sug- 
gerant. .SoAN. J'ro. gd: weposui gg e plus quam probalili con- 
jectura Schaeferi. ad ;Cregor.. Cor. p. 25. Sig idem corrigit Tra- 
godapod. v. 251. ὥς γι pro καὶ y. Lau. 

. Ead. 1. 6. Προρουκοῦν) Adscripsit Solan. vid. infra in Di- 
pasd. c. 9. Γαράμαντες μόνοι πράρομίρε ἄγχες,. guo adjuvetur, 


.«xedo, conjectura Pe//aei; sed. et, mibi pertigipium activum frgoc- 


οἰκοῦν, quod potius de, homine, quam de regione usurpatur, hic 
minus conveniens videtur: quare πρόφοικον admittere malim, ei 
quis Cod. addicst. ,.Bagrz. Equidem nolim. Oixsgiv| emm de urbi- 

bus i ipsis, sifum esse, non esl inusitatum. Duo Xenophon£is ex» 
empla vide in Sturz. Lexic. Xenoph. Tom. Ir. ep.248. Sicet 
σροςοικεῖν h. 1. bene habet. Lznw. . 

Jjad. 1. 8. Τὰ οἴκοι) E Paphlagonia enge erinudus Alexen- 
der. Sozaw. "m 

Ead. l.-19. Τοὺς σολλριὶς ) Conf. supra dicta , ad Ὁ, 
Bzrrz. | 
, Ead. 1.18. Κυμβάλοις κροτοῦντα) Quamyia plaudo, significat, 
tamen et transitive usurpatur, aeque ac Latinorunmí plaxdo; vid. 
Cerd. ad. Virg. Àen.. VI, 644., Alii,etiam construunt cum accu- 
sardi casu, ut Aflciphr. iH ,Ep. 19, pag: 60. αὕτη δὲ κύμβαλα ἐπε. 
πρότει. Sed noster Deor. Dial. ΧΗ. Ven. et Cupid. ettam φπικτυο. 
zi cum dativo, ἐπικτυπεῖ τῷ ᾿χυμβάλᾳι. Cum accusativo autem 
etiem JZom, ll: Q, 458. ubi »eiv ὄχεα, χροτέοντες α, 98 vacuoa 
currus quatiegteg cum strepitu. Rexpz., ,, - 

... Pag. 70. 1. 1-. Κοσκένῳ, σταβαντευῤμενορ) Cribro palic icinang, 
stulte de.rebus occultis, divinans, paroemia sumta a divinetignje, 
genere,. qaoj suspenso cirqugagtagug cribro puse Won 

Lucian. Fol. V: 


1 1 


4o *USGYA*fdxxel 
^ BirékrhiogiO Bossi: Kübhvopebrilu de quà! Tiber. Yt παὶ 


"Mygoi τἀληϑέα κοσκινόμαντιφ: GuyEr. 8 «Ὁ s rn | 
Ead. 1.59. MÉMWIWE/ y "Praesens. fró futüre:' mic ded pro 
. ἔθταί, et'Similia; vid. Jens. et Hansterls Sonn. εἰ 0. Id vero in 
véibo dil perpetuum fere ile, vid. Cóthinéntt. -Ad. Meistophun: 
Pint: TO: ἀν᾽ Gips, -abibo. "Et':vid. ierat. idem dicenteni, ad 
Somn. 7. £^ Adde Long: .Pást;?L. 9. f! 8T; iteram 68. καὶ &. 
. abba fol. Μεηθυμναίοις" ot “ἀγαθὸς πολέμος;" et verit Mothy- 
inaelsdustis eut infestue; ut. vertit' Jumpenhitn: Séd "et potuis- 
set Λέπο abibit vertere. At vix quidquatti Miei ct alibi-dé fioc 
^ sigiifituti: Ademius, Oónf. eund. L. IV. peg.-425. (Ed. Mo. 
nài^altera, ex que oliri prióra. excerpsi,' xoi non ést'üd mat 
. muni) «eet: ὰς αἶγας ἀπάξων, ubi vidéak ctiam: éam- futaro 
connecli, ut hic'ap. Lucian. Si ália verba sie posita àddere-ve- 
; lini, "quóiéunt id abiret ?::V$d: t&men. Aeiphr. L.-Ep. XI. p. 44. ᾿ 
φεύγομεν ;,. ἢ μένομεν αὶ pro φεύξομέν età. -Bl-verbis antem ^con- 
tractis um  prüésehs sit; am: fut: 9. vidi Foieter. ad: "fristépfi: 
Plut: 66: ἀπολῶ, pro dzolfów, quod ilibitgemus: Riirz, 17. 
| ^ t Ead... 48. - KExixeivov) Sic? Ed: ^J: JAetigdae κεῖνοι. Sed 
mallem γοῦν pro ydg. Sotax.' Mutationis: cqussamd ego hon video. 
Vult auctor, rdimorem frodisii eum omnino pez Bithyntam pro- 
psgetorm fuisse, tuit iffaxhne AlonitestPunr pervenisse: Unde: an- 
tém. hoe'^ eonclüdi poterat ?' — Inde; quod incolae oppidi statim 
templum excitare décréverutit'é£c.; Two 'itaqué sane sudo est tüco. 
Lin. (PAY II n ΟΝ, Nt "vt 'Í vor Ctt] 3t £j. GO ΔΙ ἜΣ, κ 
— Pug. ῆην Ἵν 8. Ὑπὸ ἐχίδνης δη θεὶς) Dico ad. Tib.o: 2 7ρδὲό.: 
dor: BovRD. τ... Ὁ. S045 : (t ILE ; 
1)7. Bbid.: Floesierl gioco) * Angl. προπέμπετα. ^-Bovsb.  IHoortc: 
σέμπεται, pompa inducitur. GuygT. ^ 7 0s soc TE 
-i37 EddiY, δ: ΦΙεαδλευκον) Qualem:reges: Pasfsarumi 801} apud 
suos gestabant. Xen. Cyrop. VIII. p. m. 197, 831. Vid et dtAen. 
"Mj 91527: C; ad quei loeum, düm àlià óptime, ul-solet; adnotat, 
vir de 4fth^enaeo omnibusque bonis literis optime meritus, mescio, 
quo modo' Cocédnami cüni ÁAléxaiüdro ümüm :ewndemque facere 
videtür. Sonax" Καὶ μεδόλευχόν) /Nitil de omisso illo o1 1n-pilud 
ritis: Edd: notarat iSolahus: Tec tanti interesse "dicet aliquis. ' Àt 
'qui stilo Luciani est udsuetus; crédó, videbit, id-recte lic addi; 


^ . 


| etsi paullo póst omiltitür ante ἄσπην. Rerfz. ^ ^7 3 € 
|. ΠΛ δά. Y. 8: "Ολεθῥοι) SPestis, pernóttes 7 exctf&im: An infeli- 
8887: malirh ὀλέϑριοι, ut infr& c:89. Gyr. Nibil mutavit Sola- 
nus, neque ego quidquam mutivi, sine auttoritate Edd. att Codd: 
etiiádjectivum ὀλέθριον &K! üstRATOS, ^et'plurahs dubstantivi ὅλε- 
ϑυσὶ alibi πο ἄγη ἃ. me'obsetébtut ét; Furz. Sic item: subst. 
prü adj infra de Suit; 6^5? MvO VV ἀρθρώπῳ; Et: Bev. Tvag: 
. "E CAN τοὶ 


e 
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ε: 48. Pseudul. ὁ 7} et 18. ἃς Dial, Mort, TX, 4, Ita üt vulgá- 
' tum non sit movendum. Iorw in fdded. ' ^ '- TEE 
' * Ead. 1. 41. ἹΠερσίδης) ΥΤερθείδης. GovzT. Parum - abest, 
quin Τιερσείδης in contexturh recipianr guod ad metrum rectiug: 
vereor enini, Ot TWédih lorga iüveniatur alibi Tlegoiüng. Nam 
brevis est sp: ietoph Vesp. 1189, "Etsi ibi: Pérsitimh vestojh 
slgnifivat, est: famen id adjectivum quoque. Potest ergo δηλ TIsg. 
σείδης cum-'auctoritate legere, qui volet. ΑἹ si ἃ ἸΠερσευς fórma- 
tum dicas, longá poterit ésse; verum Vt tum Περδείδης diceretur, 
aeque ac ᾿δτρείδης db "4roevc. Rirrz, Wationes tum grfammati- 
càe, tum 1netritae; jubent Περσείδηά eckibi, vel sine ulla aucto- 
ritate externa. Leuw. . —— ! DÀ " 

Ead. 1.18. Οὕτως) Sic énim emendavimus, cuni antea lege- 
retur οὗτος, nullo, aut €erte Luciano indiguo,' sensm, Balio 
emendationis per se patet, Vide autem cap, 89. Soras. ὁ 

. Jóid. Ποδαλείριος) Podalirius Aesculapii filipa, eujus se fi- 
lium fingebat Alexander. V. c. 89. Soras. - « 

Kad. 1. 14, Τρίκκης) Lege, si lubet, Orig. e. Cels. IIL p, 
413. 9. ubi inter urbes recensetur, in quibus 'míracula sua edere 
credebatur Aesculapius.. V. etidm fiie. Arat. v. 906. εἰ δεραὺ, 
IX, de templo' Aesculapii in ea ἀνθ 8 céleberrüno et sptiquissimo, 
Est auteni urbs "Thessaliae, cujus et Hori. inemiinit 1n Datal. 336, 
ubi natüs dicitnr! Aescülapins; Strab, XIM. p. m. 446. A; Sot ax, 

. Jbid. Σεύεσϑαι!) Male in Anglic. Cod, στέλλεσθαι. . Vocett 
στύεσϑαι alibi interpretor. "Boyss, Zrfi leout praeter À. P. et L, 
longe, méà' quidemi sententia, melins; quam ut in impressis est, 
στύεσϑαι. Sensum vulgatae &períet Aristoph. Lysistrata, euiiderg 
fere, quer "aljpi per ofdrgo φέρεσθαι, «ht simile quid, . effert, V, 
Asin, c, 33. bis, et 51. Sed nec castior solum yóx στξλλεσϑαΐ, 
sed hié longe aptiox, ltiueritue tántu eotvenjéiitor, dt Nostro 
familiarié; V, Nigr,'tip.9. $.'et passi.'SoórnaN, Bi Wersio Ge4- 
nerí στύεσϑαι mórvat. Ryrvz. "Noridünr poenitet τοῦ σνύεσθϑαι in 
versione servati, 'Se?mo est dé hoinlge μάχλὼ et γυναϊκομανεῖ, 
orátio satirica; Gxsx, "Heposuimüs Ed, yetí, lectionem σεύεσϑαι, 
quam agnoscit etiam Ms. Heg, 2984: Biy. - UN | 

. Pag. T8, Yo 4. EÜpoto) 'Mints &t3q in. Ángk. Ced, εἴρήτο, 
Bovnp. Sic etin 8011. legitur, quód" BeZfius probat; redditus 
fut publié. , Wecepitque ScAmtleriis; Eso non vidébáii, ra 
vulgata recedendpin videretur. Lénx, :^ — ὙΠ᾿ “ΟΝ ΤᾺ 
|... JEad. Y. 4." Κατῷ᾽ Tégow!)  Déseriptiti “ΑΒσπόιεῖθδι, βοάν, 
Vid: haee ét: cómputime numeri lülpas' (AER, exliübentis, i, v, 
᾿Αλέξανδρος," "vel ditbntyjo auxTator, " blenins exposisi dpud 
L. Bos 5. Erarp. Joan, 1, 4^ pig. 8$"? »eg, Sed iia εὐϊδθμ) 
per compendium enarrat So/anus, Bosium'son exstsribsis EH 

' | ^ €e2 
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. c fid. Τύρφιν — ἀλεξητῆρφρῃ Ineptorumeersuum bonam in- 
terpretationem dare, me,: si possem quidem, , vellem. Non est 
hic quidquam ingenii, sed, .ut in toto hoc genere, striblige di- 
ctionis, stupidae argutiae, Τύρσις muros, moenia, castrum, si- 
gnificat: notatur itaque “ἀβωνουτεῖχας. 4fueogiorgri mentio indi- 
cat, sub imperatore Bomane rem geri debere;, Mons est' Ay. tres 
decades Δ etc, ᾿Αλεξητῆρος nomeh retimendum fuit 3n vepsione, 
 Metuebat astutus Apollo, ne nom satis clarq apud Paphlagonas 
signasset nomen. prophetae eui per notas numerales 444 E. nisi 
adjiceret,.eas primas quatuor, Jikeras esae in. vof Δλεδητήρ. (Ἐκ, 
... Ead. 1.6. "Ex, πρώτῃρ) Aenigma'est, iquó (44E) avügog 
describitur. " ' E " 
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, Summa 96, per 4 divisibihis. BEDS PIA 
Alexandri autety etymon. Vid. efiam apud "Apollod. TII. » 98. - 
Α. Sorax, Literae πυιπεχοχμπῃ potestate iu 44/d, 1. 77. ita huie 
et sequenti versui superscriptae erant, , ut, nomen," dlexandrs 
-" prodiret, quod qnie So/anus jam idicayit, :non, repetam. 

12. ΝΕ a! Tier e 
Kad. 1, 8. Διὰ: πολλοῦ) Vulgo "vertitur multo. post. Re- 
ctius: post, ἐοπραπι absentiam. Guxgy. MBecte Guyeius, quam- 
xis e vulgata versione tamen eundem sensum eljcere.queas. Sic 
«t ristoph. Plut. 1046. "Eoixs διὰ πολλοῦ χρόνον, ο᾽ ἑωρακέναι. 
Quod. recte 3bi vertitur, opznor, quod te jam di« non fiderit. 
Nam etsi negatio nulla in Graecis, tamen qui pest longum tempus, 
. vel Jongam demum absentiam, videt, is din non vidit. Fidem - 
faciet Long. Past..IV. p. 106. Ed. MoZ. Τιαρεκελεύετο δὲ xal τῷ 
Zagwió, ὁ “άμων cab τὸς αἶγος, ὡς δυνατὸν μάλιστά που, 
πῴντως κἀκείνας λέγων ἤψεσϑαι τὸν, δερπότην͵ ἀφικόμενον, die 
μακροῦ, herum illas ommino:post. longum intervallum ease Vi- 
suras. Ἄχρι, Haec; apeepeu suo. confirmat Sofaefer.. ad, JL. Bos 
de, Ellipss,. p. 548. addens,etiam .P;lleispgn.:ad Long.. p. 940. 
᾿ ,Videndus, praeterea Morus ad; Isocr. Paneg..c. 13, et quos ibi 
Spohnius laudat. Contra in Negyom. c. 15. διὰ zyogg est. per 
longum. tempua. totum gravam, horum, verbogu distinctio 
nem,,qua: post zoeymó/ag in opibus prioribus Edd. commate 
,posito, verba διὰ nolit ἐς τὴν πατρίδα cum sequentibus necte- 
Béptur, primms emegllagit. jijrjede^us, port, zasgid demum 
inte»ppungendo. ΕΜ, ΞΟ. ΄ 

ὃ . 
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^ ' Kad. 1710. Καὶ ἀφροῦ ὁποκεῤπλάμενος) Dé "his imposto» - 
rtitn et ἀν stum artibus.alius locus diéendi. Bovkb: " ^- | 
Ead. 1. 14. ᾿ἀνθρωπόμορφόν τι) Figuram videbls in num 
mo, queni ad'éap. ὅδ. exhibebimus. Sonaw. ^ ' ^. - 
Ead. 1/15. Keiéygagór) 1: δ. picta, ποικίλη, ᾿“Κατάγραφος 
idem, quod »erdygomtog. Catull Chtarraphosque TThynos: Gov. 
Locus Catulli est in Epigr. 29. ad Thallum, ad quem vid. obser- 
Vstl. Possit p. 63. Ria! ME ZEN E 2E 
(0C Pag? 78/7179. Milaway Cur nigra? nam quod duplicem 
stribit, mir&bitur nemo , qui Surdam consuluerit: Dé Aesculapii 
forma vid. Ovid. Metuni. "X V, 654, Sonim, . f -Ξ 
.. Kad. X. 8. Αὐτὴ) P. non 'ut*m reliquis αὕτη" S6tAN: | 
c oC Fad;1,.9. Ζυλλειβόμενονδ (ΝΕ 5 commode in^ Anglic. Cod; . 
συνθλιβύμενϑόν. Bowst; 50 95 7 n rh te 007 
(0 Βαά TF 18* Sofibir) kn Pibototoutvok. Bock». 
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palam additür, quo significatur, Déum ante τ eonspieuum,- 
munc: oirinibus 'spectándum iri propositum; sed ét'quia c. 19. f. 
praedixit, em ndpariturum. Tum etiam propter sihgularem verbi 
δείκνυμι ehergiam y quam vid? ub; Hematerh. indiceatam Somn. | 
c. 8. ad "verba ἔδειξε vv: Zfa ^ quod^ hic quidein: nbn' prorsus 
idem 'est; sed gloriatur urbs quasi numine praesenti, quod jam. 
publice possit einnibus re ipsa demónsfrdfe. At si quem sequens 
ἥπεεν magis movet, et quad “δείξ' non activa, sed media forma ἡ 
hic ponatur; ille δεξομένην legat.-Modo meminerit, et medium 
Vi activa usitatüm'esse. Sie' J7bon. H. T) 700. Πηλείδης — ϑῆκεν 
ἄεθλα Μεικνύμενος Δαναοῖσι" -- et alibi saepe. Sed cum lliad. 7, 

. 196. pro data dextra recipere, positum dicat Scholiastes, qui ad 
verba. TO, καὶ δεικνύμενος, ait, δεξιούμενος, φιλοφρονούμενος" 
unde et S. Clarke ea reddidit, eos autem. dextra prehendens etc. 
ideo, inquam, et hoc sensu poteris vulgatam accipere. Nam reci- 
piendi notionem jam praefero, velecto δ. 10. Rerrz. Quid ergo 
sibi voluit Heitzius? .-- Δεξομένην recipi jubet Censor Edit. 


t 
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Heits. in Nowy. Att. Erudd. A. 1746. p. 249. et reyera xecepit 
Schmiéderus. Quid, quod ] gm. in Αἰ, ο. plene sic scriptum depre- 
bendityr. Lex, . 

Par. 74. 1. 9. "Evcirjsteónn). Conf. spyre Sad. c. 8.: Rerzz. 

End. 1. 8. 3. Φωνος) Hoc forsgn imitationg yereyum per(Ghri- 
siianos miracilor um. -Obaekva. euam, distingui Lr -Hebracam 
linguam a Ph ioenicia. Sora, . 

Ead. 1. 4. Ἔβρ. si Φοινίκων) 'Sed quas, bie μὲ, diversas po; 
nit, ejusdem tantum, linguas. dialecti erant variae :; qua: :de rq con- 
sule, si Jubet ,:. Grotii not., No. ἅ. 44 hib. L | cap; 15, de vexit. 
relig. Christ. et, qui eap zem fuae prosequntes eat, Ῥορβάγι. de 
lingua Phoenjpia et Punica Jib. Il. Geogr. Sacra. SeLAx. A 
. '3 Ead... k 8. προρκοδημαμέγην). Cacieri Codd. ᾿κρρφῳκονρυμη- 
μένην. Bovap. In Ed. 77. ut edi curavimus, mpogxovop. In P, 
et Cod, B.. xeendose προῳπξομονμήμ.. In: rel. πρξηκαδομημένην. 
Sot«N, Nendose quidem utique in Codd. legitur πρρῳχοπουμη- 
gívqu, 864. nqn minus mendose in.Eq. leitz, et xecent. zoagitos 
vopovulrqv- prp; τρφῳκομρμημένηη,, uli jum nos xeécrifslmus, ln 
lectiqhe Editt, veterum ,cgmmupi, προαρφοδομημένην,, quam .et 
Cod. $011;.:6x ibas, ' JBelinaus aljegionem quaerit. ad. lempli. siru-^ 
ctuxam, quae Jpihi, quidem longe frigidissima, 68Ά6, Xidekur. Con- 
tra vepbum οἰκονομεῖν rei, de. qua agitur, mnn]to.aptius est. Ce- -. 
terum: eandety Jectionis. varietatem vi eap, in. Quom. Hist. Conscr, 
c. 51. LzuM.. d ἢ 

lbiq.. Uoys») De oraculi fonte metaphorice. intelligenda: 
patet;enim, non fuisse verum et proprie dictum fontem, ex, cap. 
praecedenti, Sig. ap. 4drrign. im Epict. p. 239. C. Apollo πηγὴ 
τῆς doses digiur. SogAx,j 

ad, 1. 10, Τύχῃ. ἀγαθῇ) Flor. τύχῃ τῇ ἀγαθῇ, Boyap..Non 
totieratio cohiailio. illud «gj inseruimus ; nam et sic ipfya o. 88. 
hujus Dialogi. ἘΠῚ et alibi omi&titur, ut in Vit. auct. cap. 2. fin, 
et cap. 19. pr. Jtera Catapl,, e. 7. c Deor. Dial. X. , pt Timona 
elc, Rrivz. 

Kad. 1. 14. Πώμῳτος ). P. et . Ed. J. στόματος, quod minime 
epernendum, Sopax. Nec.tamen ideo vulgato praeferendum , ut 
statuit Belinigg , quem. secutus est Schmzederus; etsi et ἀπ Cod. 
8011. στόματος legitur, Πῶμᾳ scilicet, quod proprie gst, opercu- 
(um, eleganter. b. L, meo quidem sensu, dicitur 3psa illa cera vel 
Cepussa, qua obductum erat ovi foramen. Sic etiam magis conve- 
nit adjuncta vox δρμογή. Et alibi neglexerunt librerii hanc, τον 
cem, ut in sinili quodammodo loco Ícarom. c. 35. ubi pro. πῷ- 
uet, Codex Oxon. πτώματα habet. Leu. 

Pag. 75.1. 12. Οὐκ ἐκ Κορωνίδος, ud 4t, οὐδ᾽ ἐκ χορώ- 
vot) Miror versiones virorum insignium, Ipse Erasmus , n9n ex 
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Corogide per Jopem,. id est, cormiduwa; (nam id malis rime - 
ffentur), neque ex. €onnise; quae aio! coritrexib Benedictia ,.aupnces 
Cotonide per Jovem, Aoc est, nan ex. cornéc?.. Àt quae jlle 'expla- 
€aiio2.an Coronis eandem dxpriuü,. quani! Coréne? GCepte hog. 
Cayenis enim Lexsasewapud Qvidium, Phlegyad filia apud..akes, '' 
gunten Aceculapii ex:Apolline: àt'Coroné Coronei füia.et.Photad- ᾿ 
cae telluris apud. Owidiym ab Neptuno stupreta, nisi interwenia- 
set per Palladeni:mnujatio formae: Itaque wel hos auctor intalls- 
gt, xel hane postremam simplicite? de, ave corniee ardipárepnbau- 
duy, - uf, et per literarum :conveujantiam alludat 88, praeoddensyrat. 
per.significatingerm et appellationem! vólubris ad::sequeüs. , Naqhe 
vero probati potest. id., quod :sonpsit'in.Balhica wversioge, S5ná- 
εἰμί, Tengpá, en; Aqo 389i. Hoctalape má AP inie : Qva, bt uon pns 
une Corneille.comrte autrefosa, πὰ μι bddit. in margnie, C" bet 
gue d eot, fida de. oras , qur . οὐδε. GoXcilia.: Noque ruoy. 
sejis bene olxiéto»iaeddidit acdisuéde , .üm: ckigüturoxümerus 
amgulexie. Guon: Opine verteret Eyanws: quawndau(à dhidr 
vire. claxissupa «ipanh. GO ptmioetiine Spuniys. ' Ludit'sqihieet dh 
mphiguó vécamiquia-Xvnosis meten. Aesculapii *erat; rv. '6::98. 
Ovid. . Met. JE,.469. €, dpalod: Yl .quod'aianem fereqidutil. det 
qup. Keosivp, quod €ormeem.designat. .Noi,.3irquit.,.: Cite 
Aids filius, aut. cormitás ,..sed anseri&, quito mprpe x: dope 
Xin, excluaus, Soxax;. (Gernicem./Fiehamdéns ἴα; 1. cuti eobtti-— 
ni«o, copniutays$ per itjrudentigm.: aSt/inrbdengi-werba acd 
ἐνοκοριάνης :omadno- abessb maluit y; sispitates? nbta-foete ege ex 
male repetitis praecedentibus. In quoieminém faciló Javenei 
dpsentierkem, (uà Jucieasiz 3ygergaiticuorit, propeusüm.ilMd)qua-- . 
cumIuA occaiione chlatàa, .ad. deridemdas.fabulás antiquas tn. eau 
rum numero constat etiam illam fuisse, quae Coronidemi;: Áe- 
. sculapii matrem; im comnioeus, xopo ví mufatni fuisse harvat. 
kw. c ει. προ i5 ofc T weg nas Lu s ΚΤ Ν 
sued. 1. 48. Γιγευνηρίνον) Sic putavi rescribendum pro vult 
gato γεγενημένομξ :nam est s γενφάω" sic enim zecte:nox-6. 68. 
iribilar : sic recte. agab Ahdic. €. 9. bis,.mdde c. 10.:.cjusd.. Ab- 
. dào^et 18. v: 46. SG. plus quam ;sexqenties: vectu. dpod LXX. 
et in Nóvo Foederé. Sei tam saepe:ün:hoo:! verbo » alterum ià 
'copmplüribus Edd. omissum est; uf jim. ienfunr consensum nihil 
faciendum existimem, ubique tamen ad id attendere uequemme. 
Sed;De Salt. 56. ysyssoqu. ruvsus esá; idet! cap. 28. hujus Dial: 
& γένομαυ.. Et interdum 'nihil interest, utram inde factum, -or- 
Vy dn natum qeneraéum dicas , et in ejusmodi casibus Edd. - 
priscas sequar; ubi: vero significatiéné τοῦ rigno distincte oypuá 
est, ibr s» duplicabo, quoties ad id animum advertero, Bzres.. 
, Ead. 1. 14. Ἡμέρας) Nescieban, quid. Gesnerum impulerit, 


* 


408. ARBeCATIORES 


; qued. ἡμέρας. pro. ocyus: lus. acceperit, cum plo solita tetnpo- 
45s. quando, ut-Grammatici Joquuittur, 'sirüctura, ait genitivus 
sigguluxis, ut supra 'Tyrann. c.-1. δύο τυρώννους. ὠποκτείνας μιᾶς 
μόρας, ut 1. Ver. Hist. c. 10, Et Tox. c. 82. et alibi non'semel. 
Beivari ergo potuisse putabam: priscàm versiónem, quae ἐπέταξε 
 habsbót; etsi noram,;et:accusativo cásu ldem tempus,^ CoHtra 
quim. apud. Latinos, exprimi, ut Long; Past:2. p. 45. συνέρχον- 
sli rd dsiOvaov; terum pag. 46. Ed. Jümerm: Tertium 'L. IV. 
pei06. f Ed, Moll. ἀπάγων (αἶγας) τὸ διυλεθόν; Quare. ambi- 
snm alicui vileri. pobsit, sitne ἡμέρας phuriam sing. Postea veró 
didit ,..Gesn. viwag- intellectum velle, :ut in Evang. Maro.:2, f. 
δὴ ἡμερῶν." Barr. Genitivo singulavis numeri, 'qui significaret 
Anterdiu,: non et hie locus, quia. deest eppositio; nec, quid no- 
tibus fecerit. Alexander, cetmemoratun NUnmiee-recto vertit Ges 
nerve; ni. τινάς. Vid) Sohaefer, ad..L. Mos Ellipas. p. 477. Duns, 
ἰοιιδηέσιῦθ6..}. 1. Tevgdynsp.) Mira plssisSic tamen omnes 
diri Qnid vero Maro, voluent, haud fsvjl$ est conjiceré; adiei 
|. douseu pra ejus ἐξηφημόνων lsgendum sit, ἐξῃρημένων; eo! nempe. 
^ Bensn,vquo: verfunt »— cor. eesef. exenttuin.: Vi;eutem Fugit; c. 14. 
b por Hn e. Q6.; Adde .etiPInt. 1482, 9. υἱὲ forte quid lucis 
, no ueigeat. Sornax. Ἐξῃρημόμωνμ᾽ vereolejitup in Cod..3041. 
^ Duel injuria proetulit Sc/mauederus. Μάνα. eniin sane est, «quae 


^ vulgatur , phradis ,. 4Haó δ" locis, .quab Sodames conferrr "jwlstt, 


96 dafendatur satis, néc illustretur. Ceterum évtogdyoi: YIowme- 
Tác» esse epitheton .bonmun , utpote. féris-eppositoramn, Tecte 
PhSRE VA Wieland. Lam. peo ἢ 

oed. l.2. Καὶ dg παρδίωρ προιξυρημένων) ᾿Προεξηρημέ. ' 

E Itaque . sequitnz sodfosa, p- seq. immo: etatim ψέξει i. sed.) 
ARCH. 
rco Eud., 1, 19. "Easlvov) Τοῦ δράκοντορ. Gvse.. etos 

(— Pag. 1T. 1. 2. Καὶ ταῦτα, ἀνϑρωπ.) Sic οταϊπιοιῶ verberas 
inyextimus, qui prins in omnibus mele sic. habebet :: ἐνθῥωπόμ. 
) ai ταῦτα καὶ τυϑαάσον, absurde prorsus. SornAR. . 

Ead. 1. 5. Τὸ dssivoos) .Conviv. a..8; ubi i in vulgatis' sio 
gemere legitur haec.Xt;. aed MS. Ox. et illit τὰ 'habet. ;V.: etium - 
De Dom. ca p 26. ubi.feminee genere oceutrit.-Senax, Utitur et 
Hamer. Odyss. 1,.169. xd δὲ wey ὠνέέϑυρον κλισίης Ὀδυσῆϊ 
φανεῖσα... ἈειτΖ. ' 

. Pag. 78. 1. 4.. - Kigdg καῦτα καὶ τὰ τοιαῦτα) Deleverat ϑόζω- 
Jus ταῦτα et καὶ, quia aberaut in 77. Et:ego merito abesmetre- 
je:.verüm quiu facilior est omissio, quam ejusmodi additio, et 

locutio non. infrequens est, unam Florentinám: omnibus hie: prae- 
, valere nolui. Sie rursus infra c. 38. ταῦτα καὶ vd τοιαύξα πρθε- 
. μηκανᾶτο, et alibi nou semel Sic et ταφαῦτα €t rowUrd. con- 
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fngl mant. Zire. Past: Y. 9; p! 68: τόταῦτα wol τοραῦτά παθόν- 
TEC Rise, ^c slit i gj ente c vu i 2 to ZEE ET 
ro^ abd. TV vosesto) JF. Ed. et P. Coder;scuin nulla ditersi- 
tes itv collitore Mt riatafa. In reliquis τοῦτα καὶ το τοιαῦτα, ws- 
hub.cUneinmé, Senkw. c Vos s ἘΔ ὁ en S oi ead s 
- ? "Ead. 1.9. iEbidyto) Infro/ ad eap. 58: ridebimus , mummes 
etianr -cusos eun? Tirstins et nomine istius 'Ghyeonii, quoyünt'ad 
rios usque notnülli ipéryererünt, "ijuaniquàm Gó/tsiues γεν nomine 
irroverit; cum -T440KEVN ledi prodit; Sed: haec postea ποτ 
duti anim x&nc Romdaniiüsque füma ejus pervenerat: Sonks. ^ τ 
ov Pab. 79; 171i; Τλύκων) Cogaorteh hec: Aescilapium «enim. 
haberi: eum volebat: Alexautler, üt ok prophetia potet; quam σὰς 
pra' c.-.40. legitutá ; et:&x. oraculeljque vei hoc?nomine indigil^ 
tai jubet c. 18. Stxipturam aütent hanc Jnéicantem -otireimtga 
tain: égregie itüstránteri-adi Spantim. Ὁ1 8. et οί. SonAwz 7,5 
«o Bed. 1. 8. ' düotiviooimoioi) ?Sic:Gttivóes vocart'honeinent] 
αι ingens 'exioluientiüni | imagmanii: “αἰ πάει αὐ ρὲ "honiteiblas 
monet L. Bos ad EvoJoon. I, 4. ubk'Tegast add αὶ ζωὴ ἦν ve φῶς. 
τῶν ἀνθρώπων, duod aliductis etis his Duórani: verbis, ut ux 
Jom. Yl. II, 89. et Zdfristoph. Pl. 69. confirtied. Ravrz. i: 67, 
eo Ed: 1. 8." Δ μῳνυλόχοσ) In eintbas. lile dégithr. ᾿δννθλόχου. 
Sed .Amphiarei ' fihbum dntzZochinin, quis enquam fando eddivic? 
Aenphilochum vero ct.Noster alibi, εἴ. ali agnoscit. -Brauterea 
quaeduüg. de THerobillo navrimtur, "onmia dé 4mfhiocho praedi» 
Cari adem 'videgs;im- Conc. Dbor. :e/ 1$. *oracülum,. Οἰ δ λα, et 
4ue oboli eto, v. etím, 'si lubet, sub finem Philops, ς..88.. Σὰ 
Dial. Mort. III, et &Keo ipse in libro-e:99. 'Oraculi hujus: Amphis - 
lochi meminerunt et alii, Pin1..999,2. et. 371. XipAZ. in :Com- 
1n0d;!p; m. 990. ἐστὶν. ἐν Mali (sio enini emendandus. ex Nestró 
'alisque XipAil pro vitioso IMohé) πόλει τῇρ “Κιλικίας. Δμφιλός 
qoU χδηστήριον καὶ χρᾷ dU ὀνειράτων. Uhde patet, eo tempore 
celeberrimum fuisse, quod veritatem historiae Luciamé μὰς im 
párte confirmat; £e." 24lex. etiam. πρστρ. p. 9, 1. — Hactenus. 
de. oraculo Mallensi:'de alio ejusdem "oraculo supra etiam dixi 
ad Dial. Mort. HI. nunc de ipso 2fmpAilocho incidit quaestio, 
 Dieitut nempe hoe in loco Zfmphiarai filius ; at alio-in loco 8. 
laudato , ziepos » non fiKus, innui videtur. "Evoyotc ἀνθρώπου 
sa) ᾿μητραλοίου ὑἱὸς dv, Concil. c. 19. et Alemaeonis filius fm . 
philochus dicitur apud. «fpollod. p. 88. À. B. Sed de ea quae- 
$tione vide, quae ad eüm Zuciani locum a me annotantur. Ab 
Acarnanibus cultum JfmpAzlochurn tradit Orig. c. Cels. p. 181,9. ^ 
eumque in ea regione oraculum habuisse: quod ut confirmare 
7ion possumus, ita nec rejicere. Quàe ibidem de Mopsi etiam in 
Cilicia celebri orseulo, et ap. ZYu£. 771.115, quae 1u hoc Lucian 





48 C XA BXOTATLEOJME:;Sr: ' 
lihyo τᾶς, afpipbdlochs oxaculo, tenduntnr , deo dimille nt, wi 


unum idemque fuisse, etiamsi Strabonis auctoritas deegeet, ; cen- 
senda . fuetink. :Ieoaviem xiserte Molium | opus. enpAsachi et 
AMapsi ἔβα docqt AXI. p. m-- 464. D. .mphilecho. aliud qracu- 
lum fuisse in Aetolia: ait J. Caes. Buengopyo $ -cujas maupnisae 
eit edfrintidem Oo. δὰ Bucchnmni Aesmilapii etiem exaculàm.in Ci- 
ligi. fuisse, idem 4. «Caos.: Bieldengerus. tradit ex: nerb; JIL. Vis 
. ae Const; e, XGIX. AG, VIE87.. Sed, oraculum megnaquam dic 
cendum, cum suldsb sortes xedditae, 'oylje: fututa preedicta y, aed 
tantugpunodo senationes raprborum dicantur facthe, quae 8} Kini; 
gis. in omnibts illius J2ei θη ρλέδι passim ynemorgntar. Ἧς udrist. 
lh. Idem c. L1. .:méimiyat adtenius omculi Pengtihi, de que. μοι 
dicium pula. .-Haed ou eexipio: escont, incidi im ATeioited, vid. 
notas,. i9. quabus id, Rem, dnm, 485. video; vituue rl.. eadem, quo 
ego fegi,.modo hip. Lucianum emendasse- :Suxas: -dntuoohus 
pascio:quomodo- locum: hic 'occupeveritAmphiloshi, oujga ora- 
quà ;e&. ester, semel iterumque :mentianesa: facit , et quis; noy 
Vix, duhjto;. quin tfjam.costtzs libros reafétneridum eit.hoa nomen. 
Qnin potuit ipae Jui andes siacmoria;- eui. ran adeo, lahu.in coz 
gnatis adeo soni. G8&N 5:5. αὐ cose δον 5 us λ 

OR Kad. l. 6. Tod. ÀmB.) :- T8 τἐνδόσμωην- λαβεῖν [ musicis in- 
farprbtari malui, quam.&x. equestr? ratione: übi. pedis áckum et 
goncuseas habenas nólat, quibus equus admonehar. eundem. esse; 
xvid. -.Pollisx I, 910.. Musicae illiua: xatiemie! cleqent ex omyiltum. est 
ἦα Jukan, Ep. 41... 491. Lips. Ese). δ᾽ ᾿σὐνάς ajpiv.voti μέλους τὸ 
ἐνδόσιμον μνηστξύεες s. 7... quem locum interpretatur Badae 

et Xotum. hoc £vdógsov copiese illustra&; Gaen :-— . ' 

—- .dEad. 1. 8. Ἐκ δῶν 


, 
€t νι 
a4 sod 


τῆ. οἰκίας) Sic supra Abdic. :6.. 1.. f. 
Son, "Ixsreon e ἀφικόμενος —- ἀπήλλαξε) Ἐπ᾿ dno ppaticipia 
juncta. sine copula; quod mon ita frejnens Nostro, tamen zécte 
se habat,. V. Evang. Luc. V, 25. οἱ 28, «fleip. L Epist. 4. pag. 
0. RExE - Sa 0 s 2000s abo 79 D 

. Ead.-1. 10.: 49 éflolove) Οἵ. iterum. infr. Concil. c. 18. 

Bonawx. |.immo potius, 81 quid opus, confan.mox c. 22, αἱ δά. 

Heu . , 


. Ead. 1.11. Ἐκεῖϑεν οὖν τὸ ἐνδόσιμον λαβὼν ὁ ᾿4λέξοανδρος 
epoMyss πᾶσι τοῖς ἀφικομένοις, οἷς pevteusest ὁ Θεὸς ,.. δηπήν 
τινα προειποὶν) Ms. (sov τινα ἡμέραν ὄνεν τοῦ προεσνῶν" farte 
᾿δητήν τινα ἡμέρων ἀνέστη πρρειπῶν, ἀφβηδίαπι dien φιεγχοχὲξ 
praedicendo, Surrexit praedicens certam diem, que Glyeon sit 
oracuja editusus. Vide autem de hoc Glycone, Abonoteichiterum 
. ficto oraculo, Es. Span. Diss. III. de Us. ant. numis. Gnamv. 

. JEad. 1. 18. Ῥητήν τινα) Scil. jpéQev.; Guysr.. Quia. Solac 
mus sic jussit, οἱ tribus testibus nititur illud ἡμέραν, ideo addidi. 
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Βρέρῳ quidem omittitur. ἡμέρα in similibus. locntionibus; πὰ, 
L. Bos p. $9. Verum. post. φητὴν omitti, nno hoc'Zacjani keglia 


mopip incerto docere xoluit. ideo tauto pinus omittere, id potui, 


etai oppitti passae. non. nego... Hexrz.. Plene, fere hano proferri σοι 


cutionem, . exemplis pyehat.. Schaefer. s Bos Ellipss. p. 177, 
Lzux. . 


' L4 


" bid, Ἡμέραν) Sic Q.. Pet Ed. J. pun quad, haeo ordinem : 


verborum paullülugg mutayit. : Scripturam, Codicis Graev. qued 
ettinet, ab imperitis, Jibusiis. Se&criptexz,puto, motam aliquam 
marginig, im qua erat fwé9 μοῦ BR, i. e. &jnb vepbo πρρεί- 
soie, Tta, etiam stapq ;pogse aeutepliam, .nemo, credo, negabit ς 
img, WE:qnod' sentig, dipam., vepugtior, Ponga. absque. πρρειφεοθῦν,. 
et magis Atticus yidetux,, Caetezum. pxp vulgato. ueveeugewas, Ed, 
J. habet μαντεύεται. Sornaw. Hecte qui uidem dg.vepbie &vey. τοῦ 
gesta oy - copjecisse .videtux Soles, Sed mgjerem, .quanm idem 
statuit, venustatem, omisgae YQ gis q90&HES3, duidem xon video, 
[mg ,hanc esse admodum fgequentatam. nostyq acrüptori, -neo. δ, 
illam inlggàntem, loquendi rationem, colliges Neb paucis Sqimnià 
Lucianei paragraphis attente lectis, Lruxm, |. ΝῊ 
ον βιΕκέλεμφεὴ, Tacit. Àn. Π,.54.. Colaphone sacerdos nu- 
merum modo consultantium.et nomipa audit, ὥρμα. :  . f. 4 
Ead. 1. 14. Ὃ μάλιστω)͵ Je Ms. Beg. 8011... In' impress. 

abexat, 0," Bur, . Aderat.tamen iu. dg 2.. Unde: facie Solugiederi 

exemplum secutus restitui. lg... ὁ: εἷ $e Τὴν 
οὐ νεξαρ, BO. 1. 4. ep Ui Graeco. textui, eis , ifa et Láfiuo ad 
qua, inserui , juod. Gene hand, segre :fgrgt. Marra. Meo, opua 
est og, nec facile ferr1 . l. on Abest etiam a Codd. Paris 
Regie agitur mida, Salire 4. Testes anstozitáteoricdesitee vi- 


βρρίῃχ apa... 
ἐπα ὶ ἃ εὐξεπημαα dvo) Kodem modo oxacilarsua aeddebat 


Tupiter, Heliogoli; vid. Macreb. ], 83. Sie fiebat etiam. Mali. Vid, 


Pbpilops, c, 89. Sora. .-, 


M 6; Ὑπηγεγφαμμέψηψ). Ab jer qui. obiter Lucianum | 


perlegezunt, ἐπιγεγραμμένην waogis probabitur, quam snoycyonp- 
μένην. , Quin hoc et,aegmens fontum capuf. Copforentes dicent) 
dissaysyo. falsum esse : clausi enun, et obsignati libelli tradebeattuz, 
et, codem, modo, xeddebantun, fictumque miraculum ineo solum 
consistebat, quod oraculum intelligere passct contenta, ron laxa- 
fis vinculis ac signis, libzoque gon aperto: Ad hano freudem 


tegendam responsa debebant exterius inscribi, non 3otra librum ᾿ 


ipsi quaestioni subscribi;'alioqui euim fraus nimis. crassa etjam 
suspecta fuisset multitudini, Et Lucianus arkiicium clam resi» 
gnandi libellos detegéns, diserte prodit, pseudoprophetam eg, 


quae quisque sciscitabat, sic legisse, inspexisse, non addgns ibi 


.o-— — —. A .... 


- 
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quoque  subjecfise tespónsum, quodin: oitilsisset, si VErtki foret. 
Inmo et deinde cap.21. exponers artét:signa tollendij rursus 
ait; "inpostoreni &igno ' sublato: Bbeliaihi/Higisse, ac sfatim denuo 
cTouiisse, "UBi rürsus narratur, "Tectum fántum Iibéllüm, dé sib- 
seriptiene nibil, quippe"quae tum hdi θ δαὶ, séd posteà; quod 
. vel fieri poterat coram populo. Sed ὕπογεγ. tamen yerunr est; 
fiec' significat adea' locum, ubi Seripturi sit responsum, 'sed re- 
lationem ad quiestibnem propositdhi- "Et Bic fursum est hac 
Diss. c. 49. «t. $9. 9Sic:. 4*9 iu compositis &olét 'rebponsum sipnifi- 
care, ut in ὑπσλαβεῖν, alisque,!üt apud "esop. Fab. 69. 'καὶ oj 
-. ὡς ὑπολαβοῦσα, ubi in alis tanieh ᾿ ὁ 1σ' ὑποτυχυῦδο; berur- 
rens: quod ad nosfrunr: tamen: seópum deri 'est: JERLUFÍP. 8s. 
ὑπολαβαν δὲ' “ὅ. πίϑηκος, εἴ et alibi: | Sic , eilipere pto réóidere, 
Virgi VÉ 728. Rrrrz: .: 9 
«Jod. Πρὸξ' i»o5 Hic ipid ἘΝ fàtd, vet ad Yer ad 
ite: quod quidem notüm. Nar ets? cáFmine Tesfondire 'soli- 
fus. *eit; et" locatio δόδὲν πρὸς ἔποξι, AAT ad rem, Qüoque dem 
àity quod nihil ad' rhythimuimn; tattién: ὑτρὸς ἔπος γράφειν egi. 
care carmine conscribere, non vidéo. Reitz: " . 
- Ead. .. 10. 'Κυρύξης: μεσέοϊῥ τὴν ένα)" Sepe. Judi hac 
phrasi, "t Mort.XBDial. VE. etc. ϑότιλν: ^ - ἢ 
— τ ]δέα, Πάνυ). Ὁ. 6 ἘΔ. 1. Βοῖλα c 7 p AN 
Peg.8t. 1:8: “Ἢ πρώτη μὲν ἐκείνη μἰδνκιβοοιαί μι δροδὲν 
vid. noit. Zacagnii in Disputat: Archelai- ag. 97. Sed hon sa- 
tis 'indicàns, "ad. fua verb& haec pertiheants quod diiqeirere 
hon possuni,: quia llo libro careo, : Tijaitant igitur, Atsnatient, 
Reiz. εν va d 
: Kad. E. οι. 627 "T" Byoveilat) BaHbrh debüérarit' ediffes 
facere Βηρντίας, ut in versione exhibuit quoque Ernsmis) Sed 
ex illa ipsa:litéraé vov duplitatione ádorór; "«tuBium fiuflaim dese 
posse, quim: iroiefitus Weripsexit Boevitoc? CBrditié nim; non 
Berytia, pix celeberrima fuit apud. veteres €t:ad: aiios "uis; "ut 
, &pparet-ex locis colléctis' ab o πάνυ Béoharto in IChodhiih c cap. 
93. Insulse àd ὑγεία. libri süi retulit Spüristia poix Jieriitéehhie: 
Gxos, Auctof; expohehs, quid sit colyrtám, ὀχευαότον δὲ τοῦ- 
εὖ ἐστιν, inquit, ἐκ πίττης Βηρυττίας καὶ ἀσφαχτοῦ. -Ságácissime 
vidit Gronovius pog. 1084. (Ed. Graev.) legendum ἐξ σξτης 
Ἑρυττίας" plane enim ita editio Flor. Jrxs. (Bovrilog legendum 
cum Dioscor. vel Βρηττίάς᾽ v. Strabon. - Forst.) Sécuti sumus 
scripturam/Ed. IJ. qua confirmatur emendatio Gronovii ét. alio— 
vum. In reliquis Βηρυττίας legitur. V. Leop. IV , Ἢ PIn£. vit. 
997. f. Goltz. in nummis M. Uraecine un. 24. Βρήτέιοι. Pt AG. 
VH, 414. et IV. Soxaw. 
E Iis. Zi6ev: τοῦ διαφανοῦς) Suida) ML λίθοι. 'Hic 


I 
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lapie'inter deperdita numerandus, si talis fuerit qualis ah i- 
stoph. Scholiasta. describitur in. Nub. Y. Sc. 1. Sed halluciná . 
tur ibi Scholiastes, pt.ex ipeo .frist, satis patere videtur, cry- 
stallum fuisse, ita conformatum. et expolitum, ut soli objectum 
materiam accenderet: quod nos bodie vitris inostris convexis 
curiositakis fere gratia praestamus. Suidae et Scloliastae in'ho6: 
loco hallycinationes non vacat, nunc ulterius aperire. Fiet hoc 
commodius in ed. Suidae, quam parat contubernalis meus vir 
erud. Lud. Kusterus, quocum meas hac de re rationes commu-. 
nichvk, V. tamen, quae de lapide Bononiensi habet in sua Chimia 
Lemary.. Sed ad Lucianum redeo. Quid hic est λίϑος διαφανής, 
Crystallumne, an, silex pellucidus, aut margarita? Ego ziii 
decerno: sed de eo judicium sit penes viros illos strenuos, qui 
maturae arcanis impigre scrutandis operam optime collocant. V, 
Legp. (de lapide speculari videndus , 4eginefa.) Sozaw. Apud 
eristophánem vitrum, vel crysiallum intelligi , alia occasione 
diximus, et ex ipso inspecto satis patebit unicuique; nam.addi- 
tur τὴψ. ὕαλον λέγεις; Αἱ quis lapie hic intelligatur, parum refert : 
nam, quoyis lapide possis ad id uti, modo satis duro, et in pul- 
vergm tenuissimum redacto, ut calefactus nem dehiscat. In si- 
mulandis enim antiquis nummis, , vel signo faciendo ex vitro, 
hodje tetra Veneta utuntur, J'enetiaanschen "fripel vocata, cui 
figura imprimitur, ac vitrum igni liquefactum infunditur. Rxrzz, 
ον Jad. 1. 16. Τιτάνου) Attice hoc dictum. Sorax. 

. Pag. 89. 1.7. Κατὰ Μάγων) Celsi Hbri contra magos. 
Guvrr. Periit. hoc praestantissimum Ces? opus, quo praesügia- 
torum, areqna patebant. Meminit hujus et Orzgenes c. Cels. pag. 
58. ,Cujus yerba ad initium hujus libri exhibuimus. Meminit in 
praefatiome etigm Diog. Lgért. librorum: de magia et magis ab 
"Aristotele et Zermippo scrptorum. $aidas etiam Antistheni li- 
brgm,, cui "MATIKON. titulus, tribuit; sed de hoc Celsi opere 
tacent. Sonaw. Guyet; observátio tangit pristinam versionem, 
quae de magorum artibus habebat; quod versio Gesnerz jam 
sponte correxit, Rrrz. — — ΠΟΥ - 
. Ead. 1. 10. "Exon οὖν, καὶ ἐϑέσπιζε, πολλῇ. τῇ συνέσει ἔν- 
ταῦϑα χρώμενος, καὶ τὸ εἰκὸς τῇ ἐπινοίᾳ προραπτων) Verlunt: 
reddebat igitur oracula et vaticinabatur, non mediocri ad. eam 
.Corem utens ingenio, arteque negotium reddens probabilius. Ulti- 
ma verba non respondent Graecis, in quibus pro τὸ εἰκὸς Ms. τὸ 
εἰκαστικὸν, sagacitatem, verosimilia dicendi jungens. sollertiae 
ingenii. Eixeorol τἐχναὶ Platoni in, Sophista sunt artes, 'qna 
imitantur verum, et magna verisimilifudine exprimunt. Erat in- 
genio praeditus sagaci Alexander in divinanda et deprehendenda 
 vwerisumilitudine, quae facujtas alis: ingeni dotibus accesserat, 
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apta iüprinis Ad iniinum. iltuià decentéf igénduii GaaEY. "ἘΜ ὼ 
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P.'Yh reliquis ἔχρη. Sozas. ὁ“ MEE 
τ Fd; 11. Εἰχαδέριδν) GPL, Rdliqui 49. εἰκός," SOrax. 
""* "Ead. 1.19. Δοξὰ καὶ ἀμφίβολον Vid. Oriy. contta Celsun 
| p. 59: Ed. Cartabrig. i4 Cnozx. Cf. DiaH. Deor. XVl, 1. Liux 
^, Ῥαῤ. 88. 1. 1. Ῥυδοκίμουν)  Addiderát "Solanus: Yegerdurh 
ἡρδδοκίμουν. Set fn μας diphthongo "nbn sémper opus'esse Hug. 
Ihento, nec im aliis,' vid. supra ad 1. Ver. Hist: cap. 13. ad ver- 
bum v?etdyovo." Adde Jurgerih; ibi cititiin, qui praeter ῥὰ, duae 
ibi dedimus, etium mobet, ἐὐχόμην᾽ aeqdé dici atque ηὐχύμην. 
ὕπο frequentius) et si€ εὔχοντο Homer λα, T, 206. et ubi- 
Vig; ubi augmetrtum propter versum món [ottkt dici ubjettum. 
Idímr ex 7esych. οἵ Pind. adlatutnvid. aj.'Maittair. de: Dialectt. 
pag. 276. B. Ideoqüe vulgatum etiam hit non tnóvi. Etsi dixeris - 
JU magis Afticürt esse, - quod taxhen: moti" sempe: ópgb esse in 
Nostro óbservavi. RErrz. Vid. Adnot. ad Diall Marr. XIII, f. 
Toni: f. 5.456. Lzgw. — c | sod nC vet 
''""Ead. 1.9. "Ex Maovg) Kit, illud oraeulinn varlà inedica- 
menti praescripsisse aegrotià, inprimis, quod fieto^homitie vo- 
crit Cytinide&, Td vero temedium fuisse tontra lassitudjneiti dx 
λίποὺς" ἀρκείοῦ σὺντεϑειμένον." Fatue interpres, ἐν αἰδέρε Sulla 
confectum , cum sit ex adipe üreina, "Agsvog Wrsus; ἄρκτεῖος, 
WPsinus: Sed in Ma. legitur αἰγείου caprina adipe: quod utrui 
magis probanduhr, non satis liquet, Nam et ur nus et caprinus 
adeps 'plurimis doloribus , cruciatibus et tutoribus prosunt, ut 
ex Plinii lib. XXVIII. aliisque miedicis constat; Nec ἄκοπα sunt 
tantui reniedia contra lassitudinemi, quáivis proprie eo no- 
bine ill sipniflcentür, sed et quae ad dolores corpórum, ét tu- 
mores sci'rHosos, .aliósque adhibenfur, üt multii'docet, Galenus 
de medic. per geitera lib. VII. c; 11; uf et Paullus ἀρτηρία lib, 
VII, 19. Et videre licet infefius, ubi ζυτμίδα, hoc est daozov, 
oraculum 'seu imposfor jussit adhibere πρὸς ὀδύνην πλεύροῦ, ad 
dolorem laterum. G&Azv. Benedictus, adipe suilIo. Certé' dceu- 
ratior Erasmus ursino gdipe; etsi enim dicebütur ἄρκτος, taméh 
quam frequenssn eo ocabuló fuerit omlssio literae rat ipse Lu- 
cianus in' D&monacte ostendit, a quo dit Kvvixov ἐν ἄρκτου δό- 
ἐφ δ ν ZU A ) τι Κ , 4A V. 4 V M 43442 9 
QUti φιλοσοφοῦντα, οὐκ ᾿Ονώρατον, ὥςπερ ὠνομαξετο, ἀλλ᾽ ᾽49- 
πεσίλαον appellandum. In Amoribus, placüit Zzcidnb variare; 
quippe cuit dixisset, λέοντες οὐκ ἐπιμαΐνονται λέουσιν, ἀλλὰ ταῦ- 
UNS. ,- ^ ' ^^ xa LN 1; SL ἃ 
Qo; ᾿ἀγελάφχης᾽ βουσὶν ἐπυϑόρνυταν, “καὶ κριδῤ ὅλην τὴν ποίμνην 
V ἑνὸς πληροῖ dmfgu&iog. τὶ δὲ, oU συῶν μὲν εὐνὰς μεταδιώ- 
κόυσὶ κάπροι, in &equeritibiis reddit, οὐκ ἐρῶσιν ἀλλήλων λέοντες 
QUO ὥῤκτόι, καὶ σύες. GRON... ᾿ 


ε Jig? Αἰγεῖου) Quia Códiceé quatuor Kahc* leetionent 'exhi- 
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bent, -et^:Só/árms vulgatain *quoqdué ἀνπόνοται, non: dubttiv? envi 
recipere"Verum'Wuta. et ufgatunifpxsíov, quod ideni est alque 
dorteloo , sanum: sensüám exhibet, eligat-id,: qu? voluerit, quiqui : 
ursnum dádipem?ideo potius lgycum Habere crediderit, quod ra- 
Kor illé Caprigo, adeoque homini tiriradgla cjejüntt mais convez 
Hiit: quo considerato ét ego vulgatam prátlerrem. Werrz. Ad. 
vodem proxim&m óUyrsÓditvoy J. Seudér. 'Cláss. Journ. Vol. Xy. 
p. 164. exclamat: , Quid istuc verbi ὁ Ὁ mUmén' ex ndipe'caé 
ptin& compositum ?: Repohe'vévtOsinfyop) et réfer- hd domo." 
. Regéram ego: Quid istuc judicii est? ὄνομα an nescivit 'Seage- 
Fus, &át non cogitavit, h. 1. ut'saepe, e; c. Chzron. &. 14.; dici 
de ré ipsa? Nec sensit Genftivos ἐκ λίπους αἰγείου συντεϑειμένου, 
quam-ingrate concüfrant?t Wetine συντεϑειμένον, et ὄνομα dxó- ἢ 
^ov intelhge ἄχοχον ipsum. Lemw. ^ ^— c0. ' 
'^— Kad. 1.4. Ἔσται πάντα) His Zuciarii; verbis utitur J: EZs- 
ner; ad probandam pliírasir Εν. "Mare. X1, 94. ubi ποὺ PFouh 
Vui» vertit, «et dabitur, vobly , impetrabitis. Yecte'quidem: va- 
rum non oninino haec D ^ciani sünt' eadem; sed tantum, Hae 
évenient', fient, veluti ét, infrà Icaroi. cap. 29. pr: ἕδται ἡτάντο ? 
ἦν δ᾽ ἐγὼ, flant ómnia, (scil. quae jussis) dicebam. egi Nec 
tamen longe'abit ab illu phrasi Novi foedeéxis, durh dativus ac- 
cesserit, ut im illo PJJ(b. I. cap. 45. tdg κατά. κοινὸν ἐσομέναῤ 
χάριτας αὐτοῖς, quud' idem-EZaner. ibid: adfert/"Herrz. ——^-^- '" 
- IEad.-1. δ: Eyd) Apollo hoc promittit, qui quasi loquené 
induciter, non Alexander; et ideo nox pergit, ez' flexander. vai 
tesmetis me rogabif. Wertz.— MES 
0 ἘΜ: Y. T. Δραχμὴ) In kefiquis Amphilochum fete imita- 
tus, sed lorigé praétergressus, et in oraculorum pretio, quae sum- 
ma réi erst, antecellére se&e voluit homo callidissimus. Drach- 
mam ergo duobus Àmphilochi obolis addidit, additamentum ipsá 
priote summa majus. SofaN. — 7 ^ 1, 5 7557 07 : 
Jbid. A4 ὀβολοὶ) Vid: supfa e.19. 89 ὁβόλσυς plural nu- 
mero dicit; sed ut' posteriore& Graéci'duali rarius uxi sunt, ita 
antiquiorés plurali queque interdüni cam duali promiscue sunt 
usi. Sie Noster Sümn. f. 6.860 γυναῖκες Σαβῦμεναι ταῖν χέροῖνὶ 
Ubi post δύο pluralem "habet; ἀξ nvillies*àtibi, manus vero: in 
duali collocat, qued: quidém uéitetius' fh siembris, quae natur 
bina sunt, ut oculi; aures, miantüs, pedew, nec tattren perpe2 
tuum: mor eniti -ibid.'fursum:ait τὸ &fty diorijo, ét contra 
paullo supra, δύο ὀφθαλμούς. Sic Homer. dualem gt pluraleti 
.Corjungit admodum ffequenter, ut Iliad. 1,197. Χαΐρετον ἦ φί- 
λοι ἄνδρες ἱκάνετον etc. Exempla ex'Lucfánb wttiquioribus sifaka 
lia pléna. manu cohgesit rater optintus G: O. Heilzius in Belg, 
Graéchs. p. 50— 62. Sdde ; "quod'ràiius, sf vernm est, dualerti 
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pro plurali in Zomer. Wind, L;v. 182. 2b Scholiaste. notatum ἐπ 
Edit. Hervag. pag. 161. Ἔμρι αἵϊ, δὲ λέγφυαι, συμπεπρεσβευκέναι 
xol Φοίνικα. καὶ οὐδὲ. zivos. τεχμάριον τὸν παρὰ zo Iowgrij ἐρι- 
ϑμόν. πολλάκις δὲ. xal im 'πλείανων αὐτὸν τετάχϑρι; aig καὶ ἐπὶ 
τοῦ μὴ. νύ τοι οὐ χραίσμωσιν. ὅσοι ϑεοί eid. ἐν Ὀλύμπῳ ἄσραν 
ἐόντε, καὶ ὡς ἐπὶ, τὸ κούρω κρυϑένγε δύρ καὶ πεντήκοντα. Verum 
eosdem illos grayjtgr errare, qui hoc-i dir, quod. est. ex Il. 44,567. 
pro duali accipiunt, ps a pro dativo, ἐόμτι positum, recte plu- 
, ribus, monstri, $, Clapbe, ad ,gum , yersum,. Interim in altero 
exempl 0;non dixerim, plane. falsam 6358, Scholiastae obgervatio- 
E uit β qua Clarkius taest . elsi. rurgus ei adsenlior, .versum 
1, 1, 182. Τὼ δὲ βάτην, ad Àjacen et Ulyssem .solos refe- 
rend. 'cum . SchoL. Fictgrian.. Nam ekemplua ilud Scholiastae, 
quod ex Odyss. O, 48. est petitum, ubi Κούρω δὲ κριϑόμτα δύω 
καὶ πεντήκοντα Βήτημ, juvenes gero. electi duo et quinquaginta 
ἀθαηΐ, Apavifestum dualem. nominis et verbi habet, numero 52 
virorum adjunctum: Ka tamen adjunctum, ut divelli, et ad nume- 
duo. sine πεντήκοντα͵ spectatum, trehi, queat: quasi. bimem- 
| bris. esset. oratio, ili duo !' dhani, ei. quinguaginta,. intellecto al]- 
Aero plurali, ibant. Veluti Latinis non infrequens, li "malta, ἔτ 
nihi, dicebas ,, ubi, pluralis dicebant , omittitur: etsi discrelio ibi 
major, tamen ad ilistrationem facit. Nec enim ita indifferenter 
dual. et plur. permutari posse arbitror, ut perinde sit; nam omnis " 
guidem dualis est plurals, at non inverse. Si cui autem cer- 
tius constet, dualem nihil aliud.esse, quam ahtiquam dialectum 
Atticam, seu variantem pluralis numeri terminationem, "ut. fra- 
ter modo laudatus cum aliis existimat; velim apertiora teatimo-^ 
nia  producantur; nam et illud Zomerz ll. 4, 459. — Xs(uadéos 
ποταμοὶ, xcv ὄρεσφι ῥέοντες — συμβόϊλετον, de duobus fluviis 
recte intelligitur. Rerrz. . 

Jbid. Oine jc) Ὀἰηϑείης. GvvET. Quaestum, quem Alexan- 
der imposfor reddendis eraculis fecit, exponens: Noster, ait, 
Ῥτέτακτρ δὲ xol μισϑὸς ip ἑκάστῳ. χρησμῷ, δραχμὴ καὶ δύ όβο. 
λώ. μὴ μικρὸν οἰηϑεὶς, ὦ ἕταῖρξ, μηδ᾽ ὀλίγον γεγενῆρϑοι τὸν. πό- 
ρον τοῦτον". constitutum autem, erai et pretium po ynoqioque 
graculo,  drachmd cum duobus obolis, Né parvum istud éenseas, 
mi sodalis, pretium , Meque. quaestigm Áugne JKuisse exiguum etc. 
quem alium haec verba sensum patiantur, nom video. Émendan- 
dum jtague, οἰηϑῇρ jus. Οἰηθῇς ἢ L. dn seliquis prave οἰηϑείρ, 

JOLAN., 
ET Ead. d 9. ἀνὰ). L. Ld quód. ut pon , spernendum, ita a παῖς 
nus elegan existimo, 
£g. 84. 1. 9. Kel ΡΥ Ἢ ejici, vult Seagerus, 
ut ,ἀνρβήματα € et διπλάσια, &ohaereant, jul post dvebqu,. 3suban^ 
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diatur τῷ ϑεῶ. Schmiederus autem. mallet καὶ διπλάσια τῷ ϑεῷ 
καὶ τῷ προφήτῃ etc. quod ne bene quidem Graece dictum foret. 
Equidem nihil puto mutandum esse. Καὶ est eademque. Et διπλά- 
€w dicuntur ἀναθήματα, quatenus haec donaria non solum Deo 
ipsi, sed etiam interpreti ejus ac discipulo offerebantur. Τῷ 
ϑεῷ autem, non opus erat addi, quia haec notio per se jam inest. 
vocabulo ἀναϑήματα, non minus quam voci ϑυσίαι. Gesneri ver- 
sionem, licet a 'verbis ipsis paullum recedentem, retinebam ta- 
men, quum sensunr certe non male exprimere videretur. Lzga. 
Pag.85. 1. 1. ᾿λνανήφοντες) Servari poterat vulgata dvo. 
φέροντες. V. Suid. in ἀνέφερον' sed si Codicum copia suppeteret, 
non dubito, quin ὠνανήφοντες scriptum sit in optimis; ut Sonn. 
c. 7. Hermot. cap. 84. qui posterior locus huic per omnia simi- 
lis. Adde De Salt. cap. 84. Soram. Zfvegégovreg) Nihil hic sine 
Codieum auctoritste muto; etsi ἀνανήφοντες aptissimum, foret, 
quod Solanus in textum recipere cogitarat, sine auctoritate, Nam. 
praeter Suid. etiam me monet locus Long. Past. IIL p. 194. εἶτα 
ἀνενεγκὼν ἐθάῤῥει, dein. «c colligens animum recipiebat, Recte 
enim et ebriü ed se redire dicuntur, postquam crapulam edor- 
miere; et iidem dicuntur. abeentee , ut est in proverbio, abeen- 
tem laedit, qui cum ebrio litigat. Ideoque vulgatam studiose 
potius conservandam, quam corrigendam arbitror, eamque plu- 
ribus testimoniis firmaarea, si per festinantes operas liceret. 
Rxrrz. ον . Ut 
-Ead. 1. 6. Χριστιανῶν) Notandus probe hic locus, non ideo 
tantum, quod, crevisse jam nümerum Christianorum in his oris, 
hinc patet; sed ideo potissimum, ut ex ore ipso adversariorum 
pateat, dedisse operam Christianos gnaviter, ne sibi aliisve im- 
poni per praestiziatores paterentur: quod ideo observandum in- 
primis est, quia faciles alioquin et simplices homines plerunque 
et erant et habebantur. Sozax. s 
-Ead. 1. 9. Moàvfólvag) lu omnibus legitur goivfóalvac" . 
quod ferri cum non possit, mutandum censuimus. Sonaw. Ut 
hic μολυβδαίνας, ita etiam infra in Lexiph. cap. 6. eod. modo 
Edd. habent. Molvfóívac legendum notarat Solanus, sine au-. 
ctoritate; utitur quippe JZomer. ἢ. Ὁ, 80. Ἢ δὲ, μολυβδαίνῃ 
ἰκέλῃ ἐς βυσσὸν ὄρουσεν. . Quod Scholiast. interpretatur uoAvfóí- 
vp, ὁρμιᾷ. Αἴ substantive ponitur apud ZJomerum. Revera ta- 
men adjectivum esse, patet ex. aliis significationibus, ut cum pro 
plumbeis vasis sive ollis usurpatur, quod ex 2fthen. docet StepAa- 
nus, Et an non adjective usurpat Noster infra 1. c.? Quidquid 
sit, etsi μολυβδίνας hic usitatius esset, ego nihil mutare ausim. 
Rzrrz. Mokvfóivag Ms. Reg. 8011. Bir. Et hinc ScAmied. Ve- 
rum haec forma correctio. videtur esse grammatica, Vulgatam 
Lucian. Fol, 7. ^ Dd 
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probavit etiam Censor Ed. Hets. in Novv. Act. Érudd. «..1745. 
p. 258. Lys. 

Pag. 86. 1. 1. Kal μόνῳ τὴν d» αὐτοῖς ἀλήθειαν εἰδότι) 
Petronius: lpse pater veri, ἀραίμα Epicurus in hortis. Plura 
testimonia congess? ad La?rtii Epicurum. MxsAo. 

Ead, 1. 4. "Mreyssog ) Sic rursus infra utitur Dial. Meretr. 
XII. Soxax. 

Kad. Y 7. Τοὺς περὶ υ“ἐπιδον) Non debuit. verii, eos, qui 
cum Lepido erant, sed ut snutavimus, Lepidum ἢ ipsum. Nota est 
phrasis. Sed quis ille Lepidus ? Homanusne magistratus, am phi- 
losophus? aut privatus, sed doctus tamen ἢ De eodem .cap. 43. 
Sozas. 

Ead. 1. 18. Mi foxo) À malva Latino μάλβα, μαλβαειχὶς, 
μάλβαξ. ἥεκλο. Ne quis temere damnet veraiemlum Latinum, 
quem, licet absurdum, sic satis putamus ob id ipsum respondere 
Graeco, qui nempe ab ipso enctore ut ridiculus et nullius 
sensus proponitur. Μαλβαξ forte est ex Latimo. AMajvaceus cam- 
lis, at pes betaceus etc. Χοίρεια intellige xdée, ut σκυλάκεια et id 
genus alia: χυμενεύειν fictum verbum, cui respondet cuzinare, 
h. e. cumino adspergere vel condire: Gízvóvov fidtum puto ex 
σιπύη, αὐδὸ arcam aut vas quodcunque farinàe adservandae no- 
tat apud Aristophanem. Licuit oraculo in xegívsvs alteram. cor- 
viperej mec nobis vitio. "vertetgr ipsius imalvuca media correpta 
retinere, Sequuntur, et jam adfuere, plura id genus oracula, in 
quibus, si fidem interpretis praestare debemus, nón, quid. recta 
' ratio postulet, vel poésis, videndum est, sed quid Graecis re- 
spondeat. Itaque posuimus interdum versiculos multum . dete- 
riores his, quos dederat E»Gamue, sed .nelius nos hac ' quidem 
parte functos officio putamus. ax. AMenagii notam plane las- 
dem verbis in F. Guyeti Mss. invenio. Rzrrz. : 

Pag. 87. 1. 8. Μειζόνωρ) Confer supra c. 8. f. Sar, 

— ad. 1. 6. Γεράνων) Simili drtificio callidus Anglüs, quem 
ipsi vidimus, 7homas lrsonus, caput lignenum loquax concin- 
narat, quo, t ipse narrabat, tota Caroli Il. aula, et rex ipse 
᾿ς viso obstupuit. Ímmurmurabat spectatorum aliquis oti istius ca- 
, pitis hianti verba, quae in buccam venerant, quacunque libitum 
erat lingua; quo facto mox responsum eadem lingua et ad rem 
accommodatissimum ex ligneo capite reddebatur. Percrebuerat 
jam per totam urbem monstri fama. Frequentes ad tantae rei 
miraculum, data pecunia quisque, advolant. Nec dubium, quin 
brevi de rebus arcanis futurisque tam dóctum caput consulen- 
dum fuerit; (quidni enim lignum loquax et futura .et arcana 
pandere valeat?) cum subito adolescens ex nobilium famulitio, 
qui tum spectabant, i in proxime adjacens cubiculum ὦ irrepens ho- 
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minem os tubo admbventen, ef clanmntem: ecnspieit; nique ul- 
lis niuneribus et "premissis deterreri poteret, quin tantum arca- 
num divulgaret;: Innotuit itaque fraus, et patuit, sacerdotem pon- 
tificium , mülteruin linguarum Jiominem , capiti oracula, auditis 
per tubum e conclavi proximo quaestionibus, dictasse, et revera 
inspirasse, ' Rem totam. Jrsonus ipse ante aliquot &nnos viro 
nobib, me eudiente, narrabat. Sora. 

hbid. "Movyoldc) Intellige Geperae arterias, i. e. guttura, 
fistulas cartiluginosas respiretioni inservientes. Sic enim usitata 
vox Medicis. Vid. Fbes. Oecon.Hippoer. voc. ᾿Δρνηρίη. Rxrrz. 

JEad. 1.3. Διείρας) Conf. irifra Toxar.: c. 88." Sezax. 

Ead. 1. 11. Ὃ γοῦν Σεσηριανῷ δοθεὶς ὑπὲρ τῆς ἐς "fout- 


hj 


νίαν εἰςύδου) Num de Severiano intelligendum. ill, qui ab Ha« - 


driano nonagenarius caesus fuit, de. quo Dio in Hadriano? non 
puto. Nam sub Trajano floruit, ante ejus ithpostoris tempora, et 
hic: paullo post Gallas, Keixóg dicitur, et mortuus est, ut vide- 
.tur, in ea expeditione, ut videtur innuere paucis liness inferius: 
ἐπειδὴ πεισϑεὶς ὄ ἡλίϑιος. ἐκεῖνος Κελτὸς εἰςέβαλλε, “καὶ ἀπκήλλα- 
ἕεν αὐτῇ στρατιῷ ὑπὸ τοῦ ᾿Οϑρυάδου: καγακοπείς. Nam hae ve- 
€es, ὠπήλλαξεν, κατακοπεὶς, nón mihi videntur aliter posse in- 
telligi, quam de ejus clade et morte: hanc autem expeditionem 
nullus, quod seiam; antiquorum memoravit, nisi forte aliqu 
mussitavit de ea Capitolinus | in Vero, et Dio in Moo; 

puto, de eo negotio plüribus tractaverat, quae suppressit poer iphi-, 
' linus, et de hac. expeditione intelligenda sunt "haec "Capitolini 
verba de Veró imperatore: nam. oum interfecto legato , "caesis 


degionibus, Syris defectionem, cogitantibus, oriens vüstaretür, 


He in 2fpulia venabatur, et apud: Corinthum et dthenas inter 
&gymphoniae. et cantica navigabat — duces. autem confecerunt 


Parthicur bellum. Statius Priscus et 3 Hvidius Cassius et Mar-- 


tius Ferus' [per] quadriennium. ftu! ut Bábylonem et: Mediari 
pervenirent, et. vfrmeniam Vindiearent. "Tempus concordat, et 
Armenía vindicta , 9àmi füise Romanis 'ablatam  &mtea inndit.. 
Ex hoc igitur Lucian; loco illustratur Capitohaus, et tomen lez 
gati adjiciendum , qui fuit Severianus Celta," ΘῈ emen duci 
Persarum OtZryades, quod tamen Graecum sonat: et non dubi- 
to, aliter apud Perstá expressum fuisse; sed mos fuit Graecórtim 
omimijà "Daybare momina hd suum sonum aecommedereé." Pirw: 
Haec melius illustrantur éx &ractátu, quomodo seribenda sit hi- 
storia, ubi miémorantur Séveriahus- et : BHietus, 1,4. Cnozs. 

Jbid. Σευηῤιάνᾳ) Aliter scribitu hé *^ómen i» Quom. Hist, 
c. 21. ete. ' Sed vuriationis Υαῦσ' "düctiebétis fjotu:' qutá sciieet | 
v consorniernteni: lüeram ignoret Gráeti ,^shepe'per T exprimunt: 
Saepius per 3: eeridem. nón vére | etiám pm Siphihongum οὐ. 

9 | 


ι 
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Eundem autem virum esse, cujus nomen tam vatie scribitur, 
res ipsa clamat. Vide temen, quae hac de re vir eruditissimus 
Palmerius affert. Sed in ea nota nolim a.tapto viro maculam 
inustam .X;pAZin0, quasi, quae apud JDzoném. legerat, dáta opera 
suppressisset :. sic .enim ipse sui vindex XipAilinus in Antonino 
Pio, οὐ σρξεται δὲ οὐδὲ τοῦ μετὰ ᾿Αντονΐνον᾽ ἄρξαντος Μάρκου 
Βήρου τὰ πρώτα τῶν ἴστορου évoy ὅσα περὶ τὸν Δούχιον τὸν 
τοῦ Κομμύδου υἱὸν, ev. ó Meqxog. γάμβρον ἐπονήσατο , ἔπραξεν 
οὗτος. αὐτὸς, καὶ ὅσα οὗτρς εἰς τὸν κατὰ Ovoloyalcon πόλεμον ὑπὸ 
τοῦ πενθεροῦ. πεμφϑεὶς ἔδρασε. Quem locum eo libentius hic de- 
scriptum voluimus, ne socordiae nostrae imputetur, si in multis, 
- quae Luciani tempora spectant, et res in 118 gestas, obscuri ali- 
quid inveniatur. Nostrum: enim divinare non est, ubi silent hi- 
. storiae.: Observandum autem hinc inprimis est, ^nitio jam im- 

perii M. Aureli clarum fuisse Alexandrum, cujus praculum tan- 
^ fa de re consuleretur. Paullo post tamen innuere videtur, non- - 
dum tunc'Romae inclaruisse oraculum, c. 3 Sorax. 

Ead. 1. 16. ᾿ἀκτίνεσσιν) Consulendi hac de re curiosi no- 
strae aetatis nummorum scrutatores. Nec audiendi tamén, qui 
asserunt, divinitatis signum esse coronam radiatam. Id enim non 
ubique saltem obtinuissp, vel hic locus solus evincet. Soraw. 
Omnino vid. Hemeter&us.. ad Timon. c. 51. Tom. 1. hujus. Edit. 
p. 464. Lznx, 

Pag. 88. 1. 9. Σερατιᾷ) Antea in omuibus legebatur σερα- 

᾿ nig, corru rrupte, nisi quod J. σερατειᾷ habet. Soygaw, |. - 
Jbid. ᾿Οθρυάδου) Idem. est, qui in Quom. Hist. c. 18. 19. 
, 91. et 81. Osroés dicitur, quod a viro docto miror nón: esse 
animadversum. Neque enim tantum virum. morata esset nominum 
. diversitas, cum vel ii norint, qui historias Graecorum tantillum 
delibarunt, saepe sic. yariis modis nomiua baybare Graeco habitu 
vestiri, et ipse hoc ipsa im loco observet. Osroés certe illic is 
' dicitur, quà Severianuni fudit, et in proelio occidit, c. 21. Sora. 
"OcQ0ov vere corrigi voluit Kuhnius ad Pausan. II, 90. p. 1596. 
vulgatum autem nomen tuetur Dorvil ad Charit. p. 579. Lips. 
Quod. autem modo Seagerus pro xal ἀπήλλαξεν plenzus legi vult 
καὶ κακῶς ἀπήλλαξεν, seductus. videtur versione Latina paullo 
hberiori Textus enim verba ipsa hoc volünt: :z:a.d;scessit, ut 
nna eum, exercitu ab Qthryade concigus si&, Itaque plus quam 
superflua foret vox κακῶς adjecta. Lrmw. , 

Ead. 1. 8.. Hyopvggkzgv) Mirum videri possit, ausum esse 
Alexandrum oracpla. sua .in..comuentarios referre: sed et hoc 
. dignitatem non «exiguam ;ab hujusmodi artifice dextro: et sub- 

dole administratum,. oraculo | 'ceonciliabat; qui, siquid contra 
quam in responso ambigo. praedictum, fuerat, cecidisse gnim- 


δ τὰ ἢ 
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adverteret ,. delebat illico , et. perspicuum jam, utpote ve gesta, 
, contrarium priori supponebat. Sonaw.  — d | 
Ead. 1.6. Tótov) Verus itasque hic demum .Severiani exi- 
tus. Si non meministi, cum de Conscr. Hist. librum legeres, per- 
lege quaeso iterum, ut, quibus mendaciis illam potissimum histo- 
riae partem adulteraverint stulti et inficeti homines, videas. Θη- 
λυχίτων autem quod attinet, Parthorum veetes innuit, Medicis 
et Persicis similes, quae molliores. merito. apud Graecos Roma- 
nosque habebantur. V. in Dual Phil. et Álex. seu Mortt. Dial. 
XIV. Sorax. ol 2 
Kad. 1. 15. Κλάρῳ, sed 4:8.λ: De Clario satis notum, Apol- 
lnis ipsius oraculum fuisse; unde et patrem vacat Aesculapius 
Glyco. V. (àmen, silubet, in Bis Accus. c. 1. et Orig. c. Cels. 
vil. p.988. Ejusdem Apollinis et oraculum sequens, Didy- 
xmaeum.scilicet. V. Astrol, c. 28. et Bis Accus. c. 1. Idem autem 
oraculum innuit Lucianus, aut potius Alexander ipse, in oraeulo, 
quod paullo post sequitur, Βραγχίδεων ἀδύτοισι πολάζεο etc. sed 
occurrit difficultas, Si enim Suidam adeas, in x. Βραγχίδαι, υἱ- 
debis, Branchidas, prodito Xerxi Apollinis tenplo, recepisse se 
in Ásiam sub ejus ditione victuros; deinde post aliquot secula 
sb Alexandro Magno ob veterem majorum perfidiam excisos, V. 
et Curtium Vl, $. Qui fit ergo, inquies, ui hic Branchidae me- - 
morentur? In promptu responsuri est: non defuere veteratores, 
qui illud oraculum exstinctum resuscitarent, et im sedes vacuas ' 
venirent, qui antiquo nomine Jranchidae hic dicuntur, Sed - 
Strabonem adi, qui l. XIV. p. 684. ἃ Milesis denuo conditum 
refloruisse ait. Vid. et XI. p. 618. Vid. etiam Orig. c. Cels. p. 
55, 1. De eo sic Olearius. V. Ol. δὰ Philstr. p. 140. Notum 
illud oraculum Milesium; oraculum olim Branchidarum appel- 
latum, postea Didymaes pollinis, μὲ Plinius habet c. 99. Τὸ 
iv Διδύμοις ἱερὸν dic&ur Straboni 1. ΧΙ p. 518. εἰ μαντεῖον 
Διδυμέως τοῦ ἐν Βραγχίδαις, ὁ XIF. p. 684. Hlud cum Cola-' 
phonio oraculo eiiàm jungit Lucianus in Pseudom. εἰ Jambdlich. 
de myster. IIl, 18. ut et Porphyrius apud eundem, qui virgam 
tenentem, vel sedentem in axe, vel. pedes aus limbum in aquam 
tingentem, vel ex'aqua haurientem vaporem fuiura canere dicit 
προφήτιδα. Qui locus praeteritus Bulengero eic. usque ad. Lici- | 
nii tempora hoc floruerit oportet, a quo illud consultum fuisse 
Sozomenus meminit; aique haec ea aetate sola erant clara ora- 
cula: obticuerat enim ferme Delphicus “ἐροϊΐα. F.c.48. e& Plut. 
O88. B. Sorax. ' ' 
Ibid. Μαλλῷ) lbi oraculum erat Amphilochi, temporibus 
ilhs clarum, ut binc et ex loco Xip/. supra ad c. 19. allegato . 
patet. Paus. in Àtt. 88. ἀψευδέσετατον τῶν ἐμοῦ vocat. Agnoscit 
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hoo oraeulum u/lengerut p.. 46. 40. VIL .Sed;idem aliud ejus- 
dem Amphilochi oraculum ponit in Mallo Ciiciae;: pon. satis 
diligenter, cut haud dubie de hoc intelligi Paus. "debeat, quem 
ibi laudat. Sorax. 

! Pag, 89. L 14. Ὧω πρῶτος καὶ καφυφαῖρς) Demosthenes 
dixerit, ὧν | uétog, καὶ τελευχαῖορ, καὶ πρῶτος ἐστὶν οὗτος, ut ait 
in Or. adv. Aristogit. p. 829. D. Bzem.— 

^. Red. ]. 15; Ῥουτιλλιανὸρ), Dicit, .Rutilianum fuisse quidem 
vjrum epregium , sed superstitiásuxm. . Ῥαυτιλλιαμὸς ἀνὴρ τὰ μὲν 
ἄλλα καλὸς καὶ ἀγαθὸς, καὶ ἐν πολλαῖς τάξεσι Ῥωμαϊκαῖς 5. 
τασμέκος, Hutilianus wir :alins quidem honestis ef; probus, tum 
compluribus in proeliis Homanorum «epectatae girtutia: sic in- 
terpres; Sed. Ms. ἐν πολλαῖς πράξεσι, 1 in.multis rebus Heneuo- 
rum, sive bello, sive domi gestis. Gaa&v. Hujus. apud. Hietori- 
cos mentiohem. nullam invenio; nisi forte-idem fuerit, qui apud 
Xiphiinum in M. Aur. Ántonino, JHufue Baeaeus dicitur: sunt 
enim, quae, ut id credam, faciunt nonnulla. Qusle est, quod 
uterque videtur per omnes ordines ad summos tandem honores 
pervenisse; quod imperiti aeque et. indocti; quod apud- Impera- 
torem gretia uterque summa: denique quod nomen Hufi Basaei 
fseile cogitari potest ex alio corruptum. Sed haee ut ipse nolim 
ambitiose asserere, ita a lectore peto, ut mihi fraudi non. sit, 
| conjecturas proposuiase meas. SoLAX. ᾿ 

» Ll 16. Ἐν πολλαῖς τάξεσι. Ῥωμαϊκαῖς ἐξητασμένυρ) In- 
dignissima interpretatio utriusque interpretis,. corapénribus Um 
proeliis Romanorum spectatae virtutis, Nam neque baec descri- 
ptio ad:praecedentia accedit, i1.quibus de auctoritate in republ. 
et urbánis. officiis agitur; hec. Graeca. talem sensum admittere 
. possunt. Verte, et in multis apud Homanos dignitatibus 4c Ào- 
 noribus; versatus, - Eodem erroré mox ἀφεὶς τὴν ἐγκεχειρισμένην 
τάξιν, uterque vertit relicto exercitu, quem tenebat, cum debuis- 
sent, loco; vel munere, vel'statione. Eadem tamen aberratione 
et Spouitis, i .faillit donc aquitter Parmée, qu'il commandoit; 
cum priora dubie reddidisset, qué s'étoit signalé en plusieurs 
occasions. Αἱ clare phrasin suam exserit noster auctor.in prin- 
cipio Macrobiorum, (c. 7.) ὧν ἕνα ἡ εὐσεβεστάτη μεγάλου αὐτο- 
πράτορος τύχη εἰς τὴν τελεώτάτην ἀγαγοῦσα τάξιν etc. Gaon. 

Ibid. Ταξεσι) Vertitur proeliis. Verte magistratibus, Guvw. 
vno τὰ μὲν ἄλλα καλὸς καὶ ἀγαϑὸς, καὶ ἐν πολλαῖς τάξεσι Ῥω- 
μαϊκαῖρ ἐξητασμένος. Pro τάξεσι. MS. Graevié πράξεσι. Sed ταξε- 
σι videtur proprium magis et conveniens, non.ut cum inter- 
prete proeha, (nisi enim fallor, . requireretur σεαρατάξεσι) sed 
varias dignitates intellipoam €um optimo meo Gronovio. Huic 
Graecae Lucianeee phrasi conveniunt ista Livii XXXIL c. 7. Per 


' 
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honorum gradu» "documentum ini dantes. Juss. Vide! Éferodian. 
IE, initio. Sécatus sum- autem scripturam. G. P. et L.. In imyres- 
sis enim “τάξεσι legitur. Soraw. Πράξεσι) Quia: Golanue noster 
jam sic'mutaverat ex tribus Codd. et quartum quoque sic habere 
cognovi, quatuor Mss. hoc dandum censui, ut illorum consen- 
sum vulgatae praeferrem , in leckione, quarum utraque defendi 
potest. Πράξεις enim sic Jerodiano dici, recte Solanus ait, cu- 
jus verba ex L. 9. c. 1. f. 9. addam: Ἦν δὲ ὁ Πέρτιναξ τὸ piv 
γένος ᾿παλιώτης y, ἐν δὲ πολλαῖς στρατιωτικαῖς τε καὶ πολιτικαῖς 
εὐδοκιμήσας πράξεσι. Sed οἱ bellica et civilia negotia πράξεις 
vocari ex eo loco patet, quod aliunde quoque satis notum. Si.ita- 

que non de bello ap. Lucianum est cogitandum ;' tamen πῤάξεις 
hic recte se habent, et de negotiis publ. pessunt accipi: nam de 


bellicis eo minus putem: accipiendum, quod Ῥωμαϊκαῖς additur, |, 


quod urbanis rebus magis proprium. Ἐξεταξεσθαι autem pro εὐ- 
δοκιμεῖδϑαι vid. Schol. Thucyd. V.c. 7, Ἄγε, Exfavit Heitsius,. 
nec alii feliciores fuere in perspioienda vera loci lectione ejusque 
sensu genuino explicando. Unus Gromowiws verum.vidit, ver- 
tens: ἐξ in multis apud Homanos dignitatibus ac honoribus ver 
satus. Nimirum ἐξετάζεσθαι, iv sunpliciter est vereari im, non 
proburi, εὐδοκιμεῖν. De Merc. cond. init. οἵ ἐν ταῖς τῶν εὐδαιμό- 
$ev τούτων φιλέαις ἐξεταζόμενοι" intelliguntur ii, qui in bvatorum 
amicitiis versantur, i. e. qui dmicie eorum accenseri πολ. 
Biall. Mortt. ΧΧΨΗΙ, 1. Tiresins: de nruliebri sexu dicit; 
opus iis esse οὔτε πολεμεῖ εἦν, οὔτε XeQ ὅπαλξιν ἑστάναι, coUe de ἐν 
ἐχκλησίᾳ διαφέρεσθαι; οὔτ᾽ ἐν δικαστηρίοις ἐξετάξεσθϑαι, 
hoc eutem nihil aliud est, quam, πὲ interpres Latipws reddidit, 
δὲν jwiiciis ϑέγδανὶ, Alia ejusdem generis loce omittam. Patet au- 
tem jam, ἐν τάξεσε unice veram osse lectionem, vel propter illud, 
quod. mox. seqaitar' de:éodem Butiliana dictum, τάξεν. Cogitan- 
dus: enim Rutilianus' vir amplissimus, muüneribus- quippe am- 
plissimis functus; now clarissimus , rebus: praeclare gestis, Lana. 

.. Pag. 90.1. 9. Ei μόνον) Vid. Cim. "des. VII. Stromat. pag. 
309. v. 48. τὰ Cnozz. 

Aid. Ml λιμμένον zov. λίϑον) Vide Clein, Ales VII. Steoin. 
ol'edrol δὲ οὗτοι πᾶν ξύλον καὶ πάννα kiOov, τὸ δὴ λεγόμενον 
λιπαρὸν προςκυνοῦντες. Unde jam in proverbium abiisse con- 
. gtat. Meminit et 2fpulejus initio Florid. monente. δὰ Τὰ 
€her. 295. Caeaubono.. lpse Theophirdstus , superstitiosi homi- 
. mis hoc esse, ait p. 47. C. Tangit et alibi. Noster; supra Charon. 

c. 22. infra Conc. Deor. c. 19. Sozaw. Conferri meretur cum. hac 
Ratiliani descriptione prmcipium Floridorum "fpulrji, ubi habe- 
Ynus inter alia Japidem' unguine  delibutum. Sod nimirum huc 
pertimet tot& de. Baetyéiie observatio. Grsx. - 


N 
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Ead. '1.9.:4d0) Ms. Reg. 8011.- εὐϑύς. Βα. | 

' Ead. 1. 19. ' Τέροντα) Mortuus est Rutilianus aut circa M. 
Aurelii obitnm, aut imperante jam Commodo, et quidem' septua- - 
genarius. (v. c. 84.) Quinquagenarius ergo Butilianus,. cum ad 
imperiuin accessere fratres M. Aurelius et L. Verus. Constat prae- 


. terea, in nummo Antonini Pii conspici Glyconem. Ex quibus 


€ 


omnibus id liquido evincitur, nondum senem fuisse Putilianum, 
eum primum Romae innotuit Álexander;.nisi ponas, senes post 
40. exactum annum dici Certe ita hoc in loco, rationibus rite . 
subductis, . usurpasse deprehenditur Lucianus, si nummo aliqua 
fides. SoLAx, 

. Peg.91. 1. 8. Ka9 αὐτοὺς). De euis rebus fiduris. Guvzr. 

I[bid..'O δὲ) Intellige ᾿Αλέξανδρος. Gvyz1. 

Ead. 1.4. Revíoig — ἐργαζόμενος αὐτῷ) Refert auctor miram 
Alexandri impostoris comitatem, ét.gratiam ommium, qui ad 
ipsum venirent, captaudi artem dexterrimam. Ὃ δὲ, inquit, τοὺς 
ἀφικνουμένους, φιλοφρόνως ὑποδεχόμενος, ξενέαις τε xol ταῖς ἄλ.- 
λαις δωρεαῖς ἐργαζόμενος asco. Puto scripsisse Lucianum Eevíoig,. 
ut infra c. 56. ξένια, καὶ δῶρα πολλὰ πέμψας. Sic enim, dona 
hospitalia dicuntur ξένια vel ξείνεα, quae Latinis lautia. Scripsi 


 .autem in posito loco αὐτῷ, quamquam vulgo αὐτῷ. (plus cen- 


ties. forte: in hoc scriptore male se, habet in hac vocula spiritus.) 
Interpres plane nullam, hic τοῦ αὐτῷ habuit rationem. Nec mi- 
rum: in perversa enim ,, quam dat, versione nullum id.locum. 
habet. δωρεαῖς ἐργάξεσϑαί τινα αὐτῷ, est, muneribus aliquem 


' sibi conciliare; et sic verti debuit. Vide omnino, sludiose le- 


ctor, politissimas Graevii Lectiones Hesiodens ,. c. II. p. 9. ubi 
hunc 400 ἐργαξεσθαι pro. acquirere, parare, usum eleganter, ut 
ibi ornnia, illustrat; cui sententiae ultra confirmandae etiam hic 
Luciani locus accedere potest... Simili medo infra cap. 65. φί- . 


λους: ἀπεργάξεσθαι.. Ita, in Macrobiis , cap. 7. ἐργάσαιο σεαυτῷ 


τῇ διαίτῃ μέγιστόν τὰ ἅμα, καὶ ὑγιεινότατον βίον, paraveris tibi 


ictus ratione longiseimam. juxta. et.saluberrimam, vitam, Cum 


hoc Graecorum τοῦ ἐργάξεσθϑαι usu mire convenit ipsum verbum 
exercere, ità sumptyun pro conquirere, comparare, abs Terentio; 


apud quem in Heautontimorumeno Α. 1. S. 1. ,Menedemus ait, 


se vendidisse Incillaa ,. Servos , niai eoe, qui opere rustico Fa- 
ciundo facile victum exercerent suum. Lis quidem inter erudi- 


tos est de hujus loci cum. vera lectione ; tum "Vero sensu; aliis 


hanc scripturam. tuentibus , aliis mutantibus τὸ exercerent in ex- 
aercirent, auctoritate potissimum eet; nitentibus, Sed profecto 
cum τὸ exercereni sit receptior lectio,. et, tam apprume cum pro- 
lato ταῦ ἐργάζεσθαι apud Graecos usu. conveniat, nihil videtur 


caussae, quini in ea asguissspama cum Jembo, Mureto, alis- 
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que, et praecipue Furnabie, qui. cam cum. τῷ ἐργάεσϑαι racte 
componit, adstipulatorem: adferens Turnebum , qui et ex 2fm- . 
broeio geminum germanum locum notarit,, ubi exercere sumptu 
. eodem plane modo occurrat. Caeterum nom possum facere, quin 
hic opportune elegantem "eliani locum et. ab interpretis ballu-, 
cinatione vindicem, et ex ostenso hóc τοῦ deydbeodns apud Grae- 
cos usg exponam atque illustrem. IV. nimirum solo, c. ἃ... 
loquitur ille de Polygnoto Thasio, et Dionysio Colophonio, pi-. 
ctoxibus: καὶ ᾧ μὲν Πολύγνωτος, inquit, ἔγραφε τὰ μεγάλα " καὶ ὶ 
ἐν τοῖς τελείοις εἰργάζετο τὰ ἀθλα. Non profecto ἐργαξεαϑαι͵ τὸ 
ἄϑλα est certaming subire, quemadmodum vulgetus. reddidit inj 
terpres; sed praemia sibi comparare ex. certaminibus; quo sensu, 
τῷ ἐργάξεσϑαι etiam .delianus alibi utitur, velut ex exemplis à án. 
Indice notatis, ubi et interpretis hic lapsus, verbo notatur, ; yi- 
dere est. Innuit nimirum .felianus, pictorem Pylygnotum, Pi-, 
ctura expressisse rerum grandiorum formas, . easque integras; 
cujus artis et operae praemia tulerit et RF retia. Possumus quoque 
ita exponere, Polygnotum cum aliis de gloria pingendi τὰ τέλεια 
certasse, victoremque- exstitisse; et adeo praemia , 8 qua fuis-. 
sent proposita, reportasse. Etenim fuisse etiam inter pictores, 
certamina, satis nofum, vel ex eo, quod de Parrhasio narrat de- 
lanus IX. c.11. Non tamen id quidquam facit ad teliánum 
loc loco ita vertendum: neque frequentior ' usus vocis ἄϑλον, 
praemium, non certamen, significantis, id facile patiatur, Du-, 
dum namque est, quod eruditi (vide Graevit ad Luciani Soloe-. 
cistam anirnad versiones) docuerunt, politiores Graecos τὸ ἀϑλοψ᾽ 
inter, et ὁ ἀϑλος digtinxisse; ita ut hoc significetur certamen, 
illo certaminis praemium. Est tamen, ubi contra τὸ ἄϑλον pro 
ipso certamine sumatur, quemadmodum potissimum, ex hoc, in 
Antbol. I. c. 64. Epigrammate If. ostendit. H. Stephagus 3 ubi 
Ulysses redux δά Ithacam ia: 050 0 0 0 0000 0: 7 ᾿ 
Χαῖρ᾽ Ἰθάκη μετ’ ἄεϑλα, pev ἄλγεα πικρὰ ϑαλάσαης, E 
Huic addas licet ipsum Jelianwm XIII. Alovn. 14. ubi in cáete- 
ris Homericorum carminum partibus censentur et zd ἐπὶ Πατρό- 
πλῳ ἄϑλα' quae heud dubie sunt certamina, etludi furiebres in 
funere Patrocli ab Achille instituti, «quos £opiose commemo- 
rat Homerua ll. 3L, Jr. Aeviosg L. . Reliqui prave ξεψίαις.. 
SOLAN. 
Ead. 1. 5. Ἐργαξόμενος αὐτῷ) Scribo ἐργαζόμενος ' αὐτῷ, 
i. e. eus rebus favens ; faisant cela pour son interét particulier. 
Guvzr.. Si plures lihri addicerent, non respuerem illud εὔνους, . 
quod marg. 44. J/ess. habet; verum quia et Pee φίλους 
glossa nonnullis videbitur, etiam hoc pro glossemate haberi po-, 
' ferit." Quamvis: c. 65. φίλους ἀπεργάζεται, εἴ alibi φίλους᾽ ἐργά- 


ι" 
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ἕεσϑαι, frequentius δούα Γαδ ἰπὸυδυδην tamei: aktérutrumit 7, ἀδέαννα 
insero, dum spes: esf; ἐργάξεσθαὶ vivd''wóró pro alqmem sibi 
cbncikare, alis testirtiónms probari posse. Quod autera. Jens. ait, 
G?áeviurh  probasse, "id! minus adcurate huc adplicavit. Nam: 
Graev. àd 7iesiod. probat'tantum, ἐῤγάξεσθαι esse labore acqui- 
rere, εἴ βίον ἐργάξεσθαι significare mnanibus victum quaerere, vel 
péruke; unde mondühi sequitur, ἔρχόξεσθαι ἄνϑρωπον quoque 
sjc dici! pro aigue sibi amicti redde^e ác benepblum, de quo 
Hic est quaéetio: uare Gzyetí explicationi accedo, ut sit, sibi 
ipsi'operatur, &uo'coifnodo serviens, Rrerrz. Lectionem marg. 
| À&- 1. W.' εὔνους ἐργαξόμξνος confirmat Cod. Par, 8011. Quapro- 
pter et ego cum St/miedero: mancam enuntiationem explere non 
dubitavi. Quodsi etim ἐργάξεσθαί τινα ξαυτῷ per se significare 
posset" 'ainicum. sibi conciiare, saepius haec phrasis its in no- 
stro qióque scripture ócturreret; quod non'3ta est; Liu. ' 
U^ Ead. Y. 7. 4AÀd) P.solis. Sota Ὁ Ὁ ἢ 

, (UU JFad. 1.14. Συνίησιδ "Forsan συνίει. Guvgr. Ξυνίης δὲ οἵας) 
Ones libri, excepta" F7; Ed. habent συνίησι δὲ οἷα, quod quem 
sefidtn? exhibent, nemo credo intellipat. Vetebárt tatnen miris 
rhódis, Vide, an nos rectius. Ego certé rem "acu 'tetiyisse: mihi 
videor." Quid eniin conjectura 4flexandrv. ops; qui omnes ommi- 
no tabellas, ut respohsa.süa componertt, resignebat Ὁ Lucian: 
acumine dignius, ut ad Celsum, cui inscriptus hic liber est, ora- 
tionen convertens, lectori, quid sub. impperitóre Philosopho ro— 
gaturi fuerint optiniates, conjiciendum relinqueret, quam aut 
-lexandro tabellas, ut dixi, de more resignanti istud tribuere, 
aut ipsum periculosa,'imperdnte filio, temeritaté edisserere. 
Cassium, et alio$ res novus molientes menti ejus, cum haec 
scriberet, obversatos esbe'existimo. (Oraculis nempe fretus Cuas- 
δὲμὸ. J... Ὗ. W'olcdt. Cóss. 1. et XIII. ^ Nec deerant, qui sive per- 
taesi dominationis, sive Philosophum spernentes, aut gravitatis 
odip, aut honorum sub alio cupidi, in arinos imperatoris inqui- 
rerent, ét nova miüolirentur. V. M^ 2fujel! vitam 89. x Dacerio 
scriptam.) In 7. est συνιεὶς, quod ad nostram emendationem 
propius accedit.' Soraw.' Histus est in parenthesi illa notae So- 
lanianae, et aliquid deest, quod postea additurus fuisse videtur. 
Ego it&que sie exhibui, ut.ih ejus nott. Mss.'inveni.' Rxrrz. 
Omnes, quantum scio, legunt συνίησι δὲ ola εἰκὸς — τὰς πύστεις 
πυνϑάνεσθαι, et συνίησι imperfecto tempore referurit ad ipsum. 
Alexandrum, intelligebái: sed vel sic οἷα et τὰς πύστεις non 
bene conveniunt. Mihi dubium non est, dedisse Lucianum συν- ' 
ης δὲ οἵας — τὰς πύστεις. Res nimis aperta. "Ad conscientiam 
Celsi. sui provocat Lucianus, et vult, ut cogitet, quas quaestio- 
nés proponere soleant potenies, nempe de' vita imperatoris, de 
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808. sus ,'de successu £ojitathe cehelliouiiy e. 4..g a. lasestienes 
non magisteriales, sed capitales. Hoc ergo secutus sum in.wezw: 
sione: et video idm, visum. 'eruditissime. Span. Gaak. ^ Quem- 
admodum οἵας recte ad praecepta syntatties; correctünt ἃ Soéano 
et Hectzio, 3ta temen. συνίης xoi necesse.erat rescribi, quuin in 
promtu esset gérimiga:lécte συμιξῖς illa pae, quam margo À.1.. 
W. suppeditat, et ad quam proxime apcedit.ewwisio, quod; in Ed.: 
Fi, et Cod. 8041. legi. nagrarit. Οἵ. Vit. Auet..c. 14; ubi in. voes 
genuina συντυϑεῖς. paena' eodem modo, -atque hie, Jibis: variant. 
Itaque et SopAoc/. Oed. Tyr. v. 628. (Erfurdt.) recte Brunekbius' 
pre nonnullarum: Ed. Sewino, alisrum bunc répostisse vide- 
. tur évsatig; Les... : -. v. 

. Pag. 99, 1. 1. Πύάκειο. πονϑείνεσθει) -Hujasmodi repetitiq- 
nes. verbi.cognati, ut. μέμψιν: μόμφομαι, διεξειψ. δίκας, τόλμημα 
τολμᾶτον, φίλημα φιλῆσαι, Guaecis aeqne famikiares .ós5e ac. La- 
tinis, 1vid. Spanb. δὰ Mristopés. P. 10. Et JNostrusm Herod. c8. 
léyovg: ἔλεγον., et Scyth; cu4. ἔρωτος ὃν. ἐράσϑεζοι" Quonn. Hist. : 
. €. 6. ἀρχὴν ἀρκτέον. Item Long. Past. Ἢ Q. pag. 65. Ed.: ἈΦ οαὐ.. 
τέρψεις —. ἑτέρποντο ?" et. p.62. φίλημα ἰὀφέλησε" 2.168... woAL- 
μοις. ἐπολέμησε τὴν ὠγροιαέαν". p. 86. ἤρεξον ἔριν ἐφωτίκην. E. III. 
118. rursus, φιλήμαξα. φιλεῖν, imd et LL dixerat: &c p. 114: 
συμιταλαίουσα πάλην... Àlia ejusmodi ex. aliis etiam' profert-Jéna,: 
im Lectt. Lucian. pay. 887. 888. Quem vid. infr adl Ja. ται: 
πομπὰς πέμπειν. Raum. —— 

Ead. 1.7. Πυθαγόρην) «ἴα veteri. inscriptiene; in Sylloge. 
Fleetwood p. 812. Dogmata. Pythogerae sensi, studiumque: Sa-: 
phorum: Et libros legi, lepz. pia carmina! Homeri. Habelur. m3 
tegra. in. ed. Petronii Àmetel;.A..1669: 89. p. 647. £4; €nozm.. 

. αά. 1.9. Ilood saóeg) Quod. ante. pedis; qued obviam: 
est, ut in|Quom. Hiit|:c.413. Sed παρα! et περὶ end σείει mari 
cap. 14. . Bzrrz. el 

Ead. 1. 16. Ἐνδιατρίβειν) Beponebam: olim ἐνδιαθᾳύπτεύ, ᾿ 
ut prope idem hic diceret, quod c. 42. At nunc receptam lectie-: 
nem seguor, quia verbum ὀνδιατρίβειν alibi ἃ. Nostro usurparb 
eodem sensu video: ut Ádv. Indoct. c. 26. .cüi. quamvis diversum, 
adde De Dom. c. 9. Sozas. : 

. JAHad. 1.17. Τὴν τένας ψυχὴν) Frustra Solunus varietatem: 
quaesivit. Nec eam desidero: est enim tautum metathaesis; euc 
phoniae caussa facta, , pro τίνος. τὴν ψυχήν. . Vid. Nigr « e . ult. 
Baxrrz. 
" - Jdbid. 4s k) Éetl. Sonus. . 
'. Pdg. 98. 1. 2. “Ἡλιὼς ἀκτὶς) Sic Dorice disdg ἐπιἠραφή. In- 
scriptio navis a Sole, qui erat insigne navis. (Etsi alias dine. 
navicula. est) Sic ἡμαδα. vocat Bhodum insnlam. Nosíar iu 
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Amor..a cultu. Solis. Vi Bergl:. ad": Abiphr. L ep. . 49. p. 48. 
Rare. 

. Kad. 1. 8." Aoxéfaveag) Antiqua . vox, de qua consule Ju- 
nium, c. 18. L. de. anno et. mensibus. Sorax. 

Ead. 1. 4. “εξβδομηκοντούτης) Septuagenarius obiit, (sexa- 
genarius uxerem duxerat Alexandri ex luna, si Diis placit, fÍ- 
liàm c. 85.) Alexandro superstes, (cap. 60.) quem ad.ultima M. 
Aurelii pervenisse compertum .est.. Ergo sub initium fere Com- ᾿ 
modi mortuus Rutibanus, aut certe sub ipsum M. Aur. finem. - 
SokAN. . 

Jbid. Οὐδὲ) Cum Junt. οὐ tantum haberet, consului Edd, 
reliquas, vidique, id. H. Par. Fi. S. οὐδὲ habere; ; quare eas 
expressi potius, etei hon prorsus necessarium esset illud.óf: nec 
Solanus id expressurus fuisse videtur, quia id.Juntinae textui 
non. inseruit, -ut alias.solet; verum hanc omissionem ab editore 
Jünt, non esse studio factam, inde conjicio, quod οὐ extremum. 

aginae vocabulum est, cujus alteram partem in p. seq. trans- 
ferre obliti videntur typothetae. BRxrrz. 

AEad. 1. 16. Σελήνην) Hac de re Suet. Caje. Bovs». ᾿ 

- Kad. 1. 14. Ἑξηκοντούτης) Hoc.inprimis observandum, si 
rationem temporum aliquam habere.velis. Sed quo anno duxit? 
inquies. Conabor id certis adstruere rationibus. Observatum su- 
pre est, (ad c. $0.) 'innotuisse Aldtandrum Bomae Butiliano jam. 
sene, (hoc est plusquam quadragenario post annum a Christo. 
rato CL. Alexandrum filiam illam suscepisse liquet, postquam 
jam.prophetae munus subiisset, aliquot nempe annis, antequam 
Romae innotuisset : nubilis itaque fuerit ante annum Chris CLX X..— 
quo fere tempore nupsisse etiam Rutiliano necesse est, qui sexa-.. 
genarius duxisse hic,dicitur. Quae omnia facile ex hoc libello 
demonstrari possent, nisi brevitati in. his notis átuderemus. 


. . Hoc unice itaque observari velim, Alexandrum uxorem non du- 


xisse, antequam munus illud suum propheticum susciperet: quod 
etsi disertis verbis non asserat' Lucianus, facile ex eo elicitur, 
quod toto ante tempore, aut turpem puer aliis operam dederit, 
sut vir jam fsctus alienis nxoribus. Unum his conjecturis obesse 
᾿ς, videri possit, quod hujus filiae mater ignota, cum.:e luna susce-. 
ptu praedicarit. Sed filiam Álexandxi fuisse, satis constat, le- 
gitima an notha, parum refert. SoLAx. 

- JPag.94. 1. 4. Μείξω) Flor. ueifov di) xoogrvoni. Paginam 

sequentem alibi interpretor, et paginam 490. Bounp. 
| Ead. 1. 6. Δοιμῷ) De hac peste, quae incidit in annum 
| Christi CLXV. et sequentibus, v. Um ad Quom. Hist. Conscr. 
€ 19. Sorax. 

Ead. 1. 8.. ᾿Αἀκερσεκόμης) Etsi et denen bonum, vulgatam 
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temem servavi, quia mox iterum sic Edd. Kt, sic Homer. Il. T, 
89. et alibi. Conf. SoJan. ad. fin. hujus capitis. Aarrz.- 

KEad.. 1. 9. Πυλῶν). Sic P. quod magis: arridet, quam quod 
im reliquis est, πυλώνων, SoLAaw.. Genuins; esl lectio πυλώόνων, ΄. 
comprobate illa Editionum vett. omuium, et insuper Codicis 
8011., consensu. Inscriptiones his πυλώῶσε͵ imíigi solitas fuisse, 
documento est locus Hermot. c. 11. Omnino autem vide, quae 
ad Necyom. c. £2. Tom. ΠΙ. p.400. sq. de bis πυλῶσι notata 
sunt. Lag. 

Pag. 95. 1.1. Τῷ χρησμῷ — συντ.) Durior phrasis. Sora. 
Τῶν χρησίμων marg. 1. adleverat Som. Sed cum videret Edd. | 
conspirare in χρησμῷ, delevit conjecturam, et merito delevit, 
addiditque conferendum Tim. c. 4. Sed ibi, ἀλλ᾽ εἰς ἔθος τὶ de- 
χαῖον συντελῶν, legitur; quod JZemet. vertit, sed. veteri, nescio 
cui, instituto id dandum credit. Itaque tamen χρησμῷ hic idem 
valebit, quod εἰς χρησμὸν, et siguificabit, nihil addebant αὐ ora- 
culum, nihil amplius perficiebant ; adeoque differet aliquantum ab 
illo priore exemplo. Verum cum συντελεῖν proprie sit una pér- 
' ficere, et sic certe etiam adjuvare significabit, ut apud 2fe&an. 
V. Hist. XIII, 1. pag. 783, Ed. in 89, ov μόνον εἷς ἑορτὴν ὄψεως 
. συννελεῖν δυνάμενον, φιρὲ nom solum ad. pascendos oculos adju- 
sare (contribuere) poterat, Et Αοίράν. Wil. Ep. 71. Hinc: mbil 
duri video, si et hic οὐδὲν, συντελοῦντες τῷ χρησμῷ potius signi- 
'ficet, nihil adjuvantee oraculum; vel nihil contribuentes ora- 
culo , Ut sic perspicuitatis caussa loquar. Deos enim laborantem 
adjuvare, non desidem, credebant; ut est in. Menandr. Íragm. 32. 
Τῷ ydg πονοῦντι καὶ cog σὐλλαμβάνει--- τῶν πόνων. Et quod 
Sallust. in Catil. c. 89. $. 28. 99. Rzrrzz. 

. Ead. 1. 9. Προμαχομένας αὐτῶν) Lege αὐτῶν. Guvsr. Et 
sic jam dedimus. Rxirz. . 

Jbid. Τὰς) P. solus .ante συλλαβᾶς. SoLax. 

lbid. 4xigotxóyng) Utitur ea voce etiam Pindarus | in Pyth. 
II usurpat alibi etiam ἀκειρεκόμαν. ἰδεῖν. 1. | Et: sic habet hic 
Codex P. Posterior scriptura. occurrit etiam apud Philost. 885. 
SorAx. Nota haec Solani pertinet ad. superius ᾿Ἀκερσεκόμης. Nam 
ibi Codicem P. ἄκειρεκ. legere, in Juntina notarat; contra, hoc. 
loco Florentinam editionem exegex. habere, cum Cod. dxsgo. 
jam cum cett. Edd. habeat. Cumque de Jor, quam inspexi, recte 
moneat, etiam de Codice recte monuisse credo ;; litet in Ed. Jag. 
inverse quoque notarit, Cod. P. hic exe. habere , supra vero 
.cum vulgato conserire: quod cum parvi referat, ordinem ejus 
motae immutare nolui, et ne haec quidem adnotassem, nisi osten- 
dendum esset, ine in lectione dubia priscas Edd. diligenter con- 
suluisse. Vid. p. praeced. Rurrz. | 
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" Kad. 1. 8: Τὰς b) 8.9. τοὺς, ex'editoris conjettuma, it 
alia multa; neque enim usum se allo.antiquo Ms. profitetur." So- 
IAN: Videur: legendum τὲ ἐν τῇ Ἰεαλίῳ.. Neque eninr est, quo 
eormnode referatur veg. "Ka. certe interpretatas süm. ὥξακι. I»- 


. "tellige πόλεις. Gayet; Be hac. elipsi of. ZZ. Bos. p. 182. :'Rerrs. 


ISehecferus tamen: ad eum Z. Bos locum . 400. praefert léctio- 
'nem B. 2; cum. qua etia Bi B. :consentié. -Gesneli lectionem: et 
dnterpretationem prebavit Censor. Editi deis. in Novv.- Aett. 


. Erudd. a. 1745. P. 384. Mii quidem ea paullo audacior fideba- 


für. Lim 
ὦ 5 Kad. 1l 10. Zolovilas) Bic infra 4e. Mert. Peregr. c. 98. 
Soram. Αἴ quid opus tam. Jonge nos remittere ad vocabulum sa- 
tis usitetum quaerendum, cum principio cap. 40. hujus. Dial. 
queque occurrat? Rgrrz. 

' Jbid. Telovuévow) Malim. τιλουμέναρ: Svvzr. Non pate 
Cassa.  Lrsw. 

' Kad. .1. 11. "Ὥρπερ. AAMrjqe) Eleusine dicebant ταῖν Θεοῖν, 
v. Casaub. Capitol. in M. Aur. XXVII. Prioribus temporibus for- 
snula erat, ἔπος ἑκὲς ὅξτις, ἀλιτρός" vel, ut hebet Ζιαγερνέαάετα, 
nemo ingrediatur nia? qui δὲ innocentem. novi. De quibus for- 
mulis consule etiam Orzg.: c. Cels. III. pag. 147. 9. ubi Celsi ver- 
bis plures proponit. Adde Demonaet. cap. 84. unde patet, Bar- 
báris etiam hisce sacris interdictum fuisse.: $orAN. 

- Kad. 1. 12. .Χριστιανὸς) - Exploraturi itaque fraudes "hujus 


| Pseudoprophetae interdum et ipsi Christiani sacra ista, alias illi- 


Cite; adibant: eb iisque sibi aeque ac ab Epicureis metuebat A- 
lexander. . Unde. zelus: €hristianorum in detegendis fraudibus et 
imposturis patescit. Nara quod Epiourei idem factitabant, non 
imirum, etlosos plerüimque homines, quibus talia ludus erant, et 
quavis Comoedia jucundius spectaculum ,-óperam dedisse hujus- 


' modi superstitiosis hominibus deridendis. Christianos autem gra- 


ves et minime futiles, aut otiosos, imo odiis et injuriis non pri- 
vatorum tantum hominum, sed et magistratuum imperatorum- 


. que pressos, hoc egisse, ut ab illtsionibus praestigiisque orbem 
terrarum vindicarent, in admirationem certe quemvis rapere ne- 
' eesse est. Aliam affert hujus rei ceussam Lactant. minime xe- 


spuendam: quam si lubet legere, adeas hbrum ejus IV. c. ΦΥ͂. 
Nos hac nune contenti erimus, SorAsN. De Christianis, aliisque, 
ab his sacris arceri solitis, plura congessit Jac. .E/sen. ad Áporal. 
XXII, 15. ubi et his Luciani verbis utitur, et ex Socratis Hist. 
Eccl. "VII, 8. quoque docet, Isdigerdem, Persarum regem, ab Ma- 
gi judicatum arcendum a sacris, quod Marutha' Mesopotamiae 
Episcopo familiarius uteretur. Verba ips ex t Julian. Epist. 62. 


aliaque, vid. ibid. Rxrrz. ,- 
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Fail. L 18. Tiurimavsto τᾷ «δρᾷ. Formula. jm a ,Chzietja- 


nis desumta. SonAN. 2o) i 


Joa. V 14. τύχῃ. 2j debi) Con nine nii 


Gam. ων 
4. MPag.. 96. l. 4. Ἔξω Xousxiavoss): Yid, Hoffmann. in notia 
ad.Gatenum. de uipu, partit, t. 995. tun: Dadwelium Diss. in 
Jxeni.l. p. 168. 169. za, Caüzz. Smbauditin;hac formula ἐξς. 
λαύνετε Aichacferus ad JL. iBos. de Ellipss..p.614. Lege: ., 
' Miad..1..12. Ῥουτιλλία) Fictum nomen puterim, quo aupet- 
stitioserh foeminam, demoiet: certe illud τὸς vix petitur, nt. de 
gente Rutilianorum. intelliges. Observandum. autem, haoc sacra 
non. Romae, sed in Paphilagenie 'celebrata; quae quidem res alis 
quid; difficultatis habet; num qui factum est, ut iínperatoris Oe 
conomio licuerit tam longe ab aula versari? Procuratorem ergo 
verte. . Statuenduyn enim hoc ob Alex. praesentiam, quem haud 
temere quisquam, eraculi, cura aliis demandata, Romem, profe: 
ctum existimabit, δὲ, tamen Oeconomum retinere velis, potuerit 
unus aut alter abesse, per vices reliquis munus obeuntibus , et 
praesertim quo texmpore M. Aurel. Athenis commorabetur, Ábo- 
noteichitarumque oraculum cum uxore petisse. Ego procurato-, 
rem, uli etiam verti, intelligo. Soraw. JP'ielandius hunc Caesáris 


oeconomum fugisse arbitratur inferioris ordinis ministrum Caesa- . 


ris, qui hujus reditus in Paphlagoniae quodam : fundo Caesareo 
exegerit et dispensaverit. Sic certe facillime tollantur difficulta- 
tes eae, quas So/anus sine justa ratione quaesivisse videtur, Len, 
-Ead. 1.14. Ἐν ὀφϑαλμοῖς) Conf. supra Phalar.L c. 5. Et 
J. .Elsner. ad Evang. MattA. XXI, 42. recte. docentem, non esse 
hoc poéticum, üt putabat Catakerus. ' Adde et. Nostrum Tyran- 
nicid. c. 17. ἐν ὐφθαλμοῖς δείξας. Sic εἰς et xov! ὀρθαλμούς" vid. 
fratris G. O. Heitzii Belg. Graeeias. p. 505. Bzirz. . ἢ 
Ibid. ᾿Ολεϑρίου ἐκείνου) Scribendurh. Videtur zov ὀλεθρίου 
ἐκείνης ἀνδρός. Et ita interpres legisse videtur. GuvsT. . 


Jbid. Ἐκείνου ἀνδρὺρ) Leve est, 'quod de Rutillia, quam in . 


oculis mariti ejus osculabatur, legitur mendose xe] àv ὀφθαλμοῖφ 
τοῦ ὀλεθρίου ἐκείνου ἀνδρὸς φιλήματά τε ἐγίγνετρ᾽ tum rectius 
Mà. ἐκείνης ἀνδρὸς, sc. Ῥουτιλλίας. Gmasv. Exeivgc) Auctorif&n 
᾿ tem Ms. G. secutus sum: libri enim, quos consului, ἐκείνου 
omnes habent. Sorax. 

Pag. 97. 1. 1. Κόλπου) Cod. P. male abere xokxove, ne-. 
larat So/an. Bene quidem eam lectionem reprelieudit, si secen-, 
tus ita positus. Et κόλπου singulare et genitiv. veram lect. esae. 
mon dubito, quia sic et alibi apud Nostrum; vid. saltem c. 26. 
hujus Dial. Interim et plurali nuinero κόλποι dicitür de: unius 
hominis sinu, ut Long. Past. Ll, p. 27. Ed. Jung. Καὶ ὁ ὁ τέττιξ ἐκ 


eg 


- 


- 


482 CA DWN'OTATIOÓNBNS 


τῶν solvente “λόης ἐπήχησεν. Rerum. ibid. pag. 84. ἘἘμπίπτει 
πε αὐτῆς τοῖς πόλποις. Rursus apud eundem .L. IV. Ῥ. 187. sive 
ρὸιαϑ᾽ 44δὲ Ed." Μ(Ν.- (rain: per egrorem;typogr: paginarum nu- 
merus vitiose est expressus) τὴν XAonv ἐν τοῖς κόλποις εἶχε. wHio- 
"rhe. Iliad. I, sive IX, 666. Πρύχνυ καϑεξομένη, δεύόντο, δὲ δά- 
᾿κρυσι κόλποι. Adde vt 2folian. V.H. XHI, δ4. Βειῖτχ. Ba Dissert. 
:e. Hesiod. c. 9. et 'Pisc) c. 86. genuine est formula ὑπὸ χύλσοον. 
vid. ποῖ, δὰ posterierem locum Tom. liL. p..580. Non minus h. 1l. 
ὑπὸ κόλπους, quod! et i Cod. 8011. legitur, genüinum est; id- 
"Que tanto certius, quum Tu ὑπὸ xólnewo h.l. non, ut Heisio 
placuit, -de-unius hominis sinu capiendum sit; sed contineat. po- 
fius sententiam vulgarem, de vulgo-'iominum intelligendam: 
quàe yulgo ab hominibus fieri solent ὑπὸ κόλπους. Rei- 
. "tuendam itaque putabam praestantissimam lectionem, Lm. 
Ead. 1. 5. Εὐμολπ. — Ko.) Cereris niysteris respicit Athe- 
nis, ín quibus pont. max. Hierophahta audiebat,' duae étiam hae 
sacrae gentes. V. Thucyd. VIIT, 53. et not. et Corn. Nep. ii Alci- 
biade. Jidemque illi Eumolpidae αο Cetycés" rureus. resacrare 
 aunÉ coacti, qui eum devoverant. V. Casaub. ad 2fthen. XIV, 98. 
εἴ CIim. dflexand. M, 1, qi docet eoruin originem. Adde et Drop. 
Laert. p. 1. D. E. Sorax. ' 7 “ 
.. - 'EKad. 1.6. Καρβατίνᾳς) Yd est, viles crepidas. Catull: Gv. 
Idem notat, quod rgilio crudus pero, Àen. VII, 690. Sora. 
Carbatinae, sive Carpatinae soleae a crudo corio,.a Caribus seu 
Carpathiis dictae; vid. Poss. ad Catull. pag. m. 827. Rerrz. 
. . Jbid. Σκοροδάλμην) Vide Aristoph. "Ix. pag. 298. qui pri- 
. mus. hoc in Paphlagonibus risit. Sorax, Vid. Jfristoph. Equitt. 
v. .199. et 1098. Lruw. | 
^ JEad. 1. 19. Τὴν ψυχὴν) Articulum in Edd. deficientem ad- 
didimus ex'Ms. Heg. 8011... Bir. Addidit et Scmiederue, suadente 
-Belino. lys. ^. | ' s 
^ Pag.98. 1.1. Βασιλεὺς Γλύκων) Ridet haud. dubie titulum, 
᾿ «quo fatui hominem Géyconem insigniebant. Sot αν. 

Ead; 1:8. Πυϑαγόρου ψυχὴ etr.) Oppido lepidum Alexan- 
dri γόητος narrat eucté* factum. : Nimirum in solemnibus, quas 
aliquando instituebat; Dei: sui pompis, forte an ihndustrma, de- 
texerst femur-suum, quod plane videbatur esse aureum. Hinc ubi 
ἃ quibusduià quaereretur, utrum Alexander ille προφήτης habe- 
ret aniihnuf Pythagorae, an Pythagoreae animae similem; . fecit 
. ut oractium"'u Glycone (it& appellabat Deum suum) ederetur-his 

: versibus : m | UU 

Πυθαγόρου ψυχὴ, ποτὲ. μὲν φϑίνει, ἄλλοτε δ᾽ ebbe. 

: 'H δὲ προφητείη;' δίης φρενός ἔστιν ἀποῤῥώξ. 








IW: ALBEXAN?PDEU 32. 455 


"Kel quo — “πατὴρ ἀγαθόν ἐκαρογόν. xol πάλιν, a 

Ee pr εἶσι, Διὸς βληϑθεῖσα κεραυνοῦ... 007 
Hi versus haud dubie sunt mutili, nec non perperam interrupti: 
In' versu tertio excidit forte' ἀνδρῶν. Deinde illud xe πάλιν di- 
visum (nam'ita divisum legitur in omnibus, quas vidi, editioni- 
bus) faeit, ut videantur duo diversa oracula. Id tamen unum 
fuisse arbitror, legendumque junetim: 

Πυθαγόρου φυχὴ, ποτὲ μὲν φϑίνει, ἄλλοτε δ᾽ αὔξει. 

Ἢ δὲ oec προφητοίη; δίης φρενός ἐστιν ἀποῤῥώξ, - 

Kal μὲν ἔπεμφε πατὴρ ἀγαθῶν. ἐνδρῶν ἐφαγόν." 

. Καὶ πάλεν ἔς Διὸς εἶσι, Διὸς βληθεῖσα κεραυνῷ. “᾿ 
Anlina" scilicet; Alexandri vatis, quem pàter iiisit auxilio homi- 
ribus - piis, iterum se'in domunt Jovis recipiet, fülmime Jovis 
icta... d enim dé se jactabat. Alezánder ille, se denique fulmine 
ictum, moriturum: ipse id nürrat Lucianus infra-c. 59. προει- 
“ὧν δὲ (Αλέξανδρος) διὰ χρησμοῦ" περὶ ξωυτοῦ, 0v ἐῆσας εἴμαρ- 
τον. αὐτῷ ἔξη πεντήκοντα, καὶ ἑκατὸν, εἶτα περαυνιὸ βληθέντα, 
ἀποθανεῖν.  Libi νογὸ ; praedixisoet Alexander per. oraculum. de se 
ipeo centum et quinquaginta annos vivere fato sibi destinatum 

deinde. .fulinine ictjm, . mori. Juus. Vide, quae Ja rone su- 
pra pra habet ad c. 88. Rzrrz. 

, Kad. 1.4 ini) Etsi eodem». redit, legasne δίης,. án Διὸς, 
cum Schol. égo «fióg; tamen praefersem, -ut sic accuratius: npon- 
deat sequenti ἐς dp; ac sic dicatür-es Jove orta anima ad Jovem 
redire: verum quie fovent , qui te* repetito 4fíióg et. quadru- 
plici exitu. syllabae in ὃς acütae olfenderentur, yulgeum mon 
movi. Rxrrz. 

Eail. 1. 6. ᾿ἐσδρῶν) Ed. Fiésola. δόσαν. . .. .. ᾿ 

Ἑαά. 1. 6. Kel ψαλονὴ ΠΗυδι κὶ «πάλιν in iis, qnas super 
hoo ἐφοῦ impaxi,- ,oditiobibus,' Par. nipsrum, dd. 3B. 9. A fieret 
male ita separatim collocabatur, ac δἰ δὰ ψαῦσαι. no». pertineret; | 
ek novus versupllb.Ucegld:og. iaichoabütur ; in Latihis.:eod. modo, 
et rureum, inter versüm tertium et quartum sic interjectum erat; 
quasi oratelàm rurkem coepisset alóra wiee iovi:quid. canere: 
sed ex dimsensione omriminis id.dédilé imisbdem suam retraxi,.a€ 
"ix. operae foret δὰ multib. praedicasé, tüsi' viderem, alios «etiam 
μεγάλον ante. ᾿βληθεῖσα "inseruisse , quia. .-Sidebamt: versum uno 
pede trunestum, qui temen plenam !isbebatimtondikam, ubi sic 
legatur, ut jam edi cüravimus,» His itu drüinatis, cogéovi Jen- 
son idem. jam-optime: fecisse ; iu: Leott. bucian. pag. 264: eu 
jus verba tamen jam praemitto, ut es meritis nihi dekrahuem, 


- dbid. Ἐς p ilo). Dont pes dmdvger huic versi; 'adscri- 


pserat Ja rase, .qui illud: ἀνδρῶν i in vaww.superiore'egisim int 
Lucian. Fol. V. Ee 


τν 


49$ — KDNAÓATATLONEM: 


plendum, monutrat. "Scilicet, ab Sig fide versum quoque infhoari 
credebat vir clariss. ΑἹ si jam.a Koi. πάλιν inchoétuz, nullus pes 
deerit. Baz. 0c 

Ead. 1.9. &iongéxotc). Noris, lectiones hic exhibet. P. pe 
κόλαυς, vel; «o$oovs, ve] tandem ϑιροπρόπους, ub in impressis 
est, nisà qnod ἐμ Z7, ΕΔ. “ϑερενπέλουρ est. Ego Θεαπρέπους scri 
ptum a Luciano: crediderim ; idque nomen. χρὶ spprimn convenit, 
΄ et Alexapdri,gonsilio, . qui forma exinium quemque. puerum mitti 
' wolebat. SonLAs.. Vocem ϑεόπρεπος mecum οἱ. ΔΗΣ ignorént ,. quin 
etiam barborame judicent. Nec. magis placet Orexolovc; quae le- 
^ ctio, in Cod. 8011. repenta, nimium, opinor, placuit. JBeltno. 
Pag. 99. 1. 1. Kol. Lc | δὲ ἐπεποίητο) Supra: in- 1. Vas. 
Hist c. 16.. ubi καὶ πεδίον δ᾽, ἂν legitur, Solanus particn- 
lam.dà expupxerat, jam intacteni. relinquit; Sed salva esto: utzb- 
queloco. Etsi me supra fatiliorgm: ih ea expungenda ideo prae« 
buissem, quia illic ter breyi intarvallo δὲ reóuryebat. ἘΠ ἐπεποίη- 
τὸ passivum .pro active 7ecte quoque se habere. vid. ad 1. Ver. 
Hist, cap. 80. Adde Jomer.. Jliad. 4,. 107. ubi δεδεγμόνος est 
excipiens... Rarrz. 

S Ead. 1. 3... ' Owsenxix Li. 35); Conf. eupr. Van. Hiat. II c. 28. 

OLAN. . 
| , Fiad, 1. 8. Φιλήματε. ἐστάῤεαθω) "Etsi "Vi opere. est hunc 
morem api. phrasin alüs tes wget confirmare ; ;addam tamen; 
quod: AemeaterA. in. marg. monel,.. videri passe iL. Hos ad Epist. 1, 
ad, Cor. XVI, 90... ubi Apestolus ait, idmasosó ἀλλήλους. ἐν φι.- 
᾿ δήματε éyli. , Àd quae- xex]a ille: 3696 Luciani: et aliados, » 
27. adducit. Bxrra. 

Ead. 1. 10. Hígovr) Siab εὔχομαι. fotntzón ieadet. hot v ver- 
bum, ηὔχοντρ᾽ ex merg. wfid. réuspisseem, quia Actu “πὔχω non 
| estis tum, zc sd fn sati probafiyno. 36d. cti εἰς ab av, recti 
. 8e "haliet vnlgata.; Haus. ΝΟΥΣ 
" dE, L1 μληθῇ)' Slo dptime. Ed, J. Riquee dnte 

OLAY. ox ἘΠ ors hne eo rond on flle τὸν yl 

^ Bad: 1.18. «veros - Mex de. Tío, medie. Fuit: 'et.Secerdos 
nomine consul, enno.£2uist, 188. !ded. ah.hoe diversne;: Sosex, 
οὐκ ρα}. ks Ey Tío) Ζίωρ διόλες Homlayéuieg: ποῦ. Πόντουι 
Stephan, Ticion, tdjiStsalronz, Guy. In St"abone: quidem XII, 
8, 6. et 8.- lih farb.bobett Tyiok, Sed monentibus;jam | Sajne- 
sio δῷ felis. βόα 8 et Cakxaubono, e. ὁδεβδαπο: zestituturs est 
verum pomep. Tii, - «t nini md eliam, ἃ in.,  Teeentiasima, 'edi- 
tiene. zm "yn 
Ead. l. 16. "Ey $3 ὃς ὃς ᾿Ασκληπιὸς νέος, “ἄλλος παρ᾽ dutivos 


DE τὸν πρότάρον; πῶς βέφειο οὐ 8.) !Cut& sic. distinguant omnes, et 


quidem, aen. male, cag, nay fuit; cur.in Latipia augerentar dnu- 
9.1 - 


t 








t 


I1 & GE X ANODARA. — ' dab 


texsogetiontuti! notet, yertereniqne, Aunque lius db elis prio- 
ρα, nem. qui. addit bb», dubitari «simul xon poteit quin lo- 
quatur de alío; quam ante füit: «46d. quemoedo id contigerit, tiae 
gni ox ías que clirius noscero, Certe. debent convenire. .panius 
- iwpen quoque sie yeddebet: 22 :-- ποού, Gdycon, qui as-iu?. Ja 
suis le nouvel Esculape. Es tu Esculape lui - mma, .etuguele 
- giéattre, qui. Ad. reiemile? 4 flens por permiia da Poveler. ces 
mysteres, Gnom« . aA. 
Pag. 108. 1. 1. Z4lloc) Sic. ompiae diatinguendam, «uti 
mne;factum est:. neque enim ulla xatione petsns' fuerit: Glyoe ,..se 
aliuin al: Aesculspéo. priore didi. Hic. ontgm.in mentem. 'rénit! de 
inscriptionihus, quae in.tebula marmorea .«Romáo:in Aseculapii 
templo repexi$e, quasque : Antonini. tempore .pbsitas. patet, «V. 
JHleetwood. p. 8& Quod : in. bis -oraculim ipdicatur,. lioc ipsum 
Alexándzi oracul&m esse statuo. Sonan,..- Solemys aliter disti»- 
4m jubet, tep tamen in.notis awjà addit, quid' igitur mutarit. 
Quare'id qürcis;indieabo. In Junt; pott dye) / deerat: enuuma,, ec 
ibi addidit: pest vfoz eodima erat, id. án: punctum minus: qmte- 
vit.- At conrecta illa distinctio im. onaparebat. im. Br, igüunb 


expressimus Rar. : 985 5 ud 
Kad. 1. 6. dien Dictum mpra est ad cap..29.:V...Ousd. 
. Met. I, 516. Sozad τὰ δ᾽ ἄλλα χρηρτήριω ---χφρηαμρδοῦρ.. 


τὰ sic verterat.Gesnertiec. Oraenin vero reliqua — habent! praga- 

nitéarims oneum;dípolUners .redibinder, sibi: oracsdla,;:, jeypsudenter 

| haec. Glyconi. tyibuens, quum priorez potiua parit sdquemüs 

intesrogationis.efficiayt. : Gorsemi itaque. versionéns, adque. Santo 

confidentius, quum jam Erasmus. ptacierst,. .Becentiort& Ynten- — 

pxretes, Belinma et Takcndius incaótius V Generi ὁ vestigia pres- 
serunt. Lxax. 


'ne em *)* T pee Ded y ml *. UT 110} 


bebátur. Βαλα! Et in eadem. quide amriptonz, Lum. es sd 
Ead. 1. 8, My τοῦτ᾽ ἐϑελήδῃς εἰδέναι JV ig. -Philsponep 
de creatione pág. 188. 3k. [V.. jai 20: 1a. oss omi TITRE 
KEatl. 1. $4.5 .densíóo ) Y; smpsa «.:25. 'SoLAN. 0... ndilnsa 
o Pag. 104. 1. Ai Τὴν" imi*éevdzo] Artienbum. expüngi 
. wult Belinue in mot;.ad vers. Tem. ΠΙ. p..67.: servari: Giingeferezs 
.ad L...Hos de Ellipss; . 5881. qui-Judat uMerodécin. 'Misnsond 9. 
478. Δήμιος. δὲ, ὁ 5 dixipey τὴν ἐπὶ “Θανάτῳ. Onüséb tanyn.tarti- 
culo: 4eian.: Vd. 1,80. ἐγομέναυς τ dod Θῳνάνί. . Kt: sic 
sane.solet. Laumpl; wu, c0 e coo E por c 
| e2 














Mb Ὁ NOD ACT PO Καὶ gitst 


πώ Kad. 3, T. foid): Conf wipra. ὦ. Ὡς bajos Dh: idonax..: 
-u is ditid. πρὸ m lm deinem recto iid "ἐς stribunt; cum 
4iibi 'perpétuo ὑπό σοῦ σεν pirhiBe. exlibedunt; im venelíticae uceen- 
ctuctrajiciendo nimiàm!diligenfes, -quemr nos post: praepotitio- 
dhem:ereamus cum. socuretioribàs Grinimsticibs ut sopri jun 
-dixinme. Rer 2 ΕΝ id νον : 
ev: s ais l. 8. "push toi 4 Jleslexog alg λγνητον, ἔχρε. “τοῦ 
Κλύσματος πλοίου ἀναγομένου) Cum αἰδοἐεεοεπδωῖπδ' ἐπ Αἴεσγ- 
iptum. omne: ὑδδοργάο naviqasset, Ρ᾽οίλενεο, ad .Inándationeso usque 
'naépió IU vertit Krannus: Kt si Ptolemaeitovcousuluisset,L.4. 
silali. Afr.) 8. didicisset;! Κλύσμα esde momen-peoptiubi. Kcyindi- 
Xtorb. ma?is: .Bubri , "δὲ. praesidium eraty: dicitnr. enim'4ppovpsoy 
3i ret. ut.éx- hoc loqoeonjicio, ubi navigis pez- Nilum et Ptole- 
ΠΤ ΤΟΣ dluvimin ; j * "Frojano venovalus. et. fepurgatus fuerat, 
-addubebantur, ἀνήγοντο, εἰ οἷό nuvigatio t Ismdiam fiebat. .Idcir- 
-boclege utm muejusculi λύνματος,, et verte, kogue ad. Ciyama 
, — wedductó.navigio. Non; dubjtó autem,.id nomen fuisae a:Gxaecis 
ι Mispeeiturm: ei loco, Btpluináeis regnantibus, ob: ácegssioneh!maris 
Jnlyi, rujüae illuc penetrabant, et eur Iocum ἔνλυξον, la*abant. 
Vide, quae notavi δὰ Strabonem pag. 804. Paxat. . Videtur. Sola 
iuo VuAtisae lectioném sonturus.fuisse, «quae ἀποπλεύσας habet : 

. quod quidem nen, imprpbassóm; sed. uiam reliquie omnibüs hic 
praevalere: nolai, eum ' etxiloram .Jectio»sxom.mode . commodum 
xeensum exbihedts verüm. 51 δ Álexandrra Js: adolescens «ed xeli- 

quas. kegypti: pprtes navigavit, .certe adverso: fiuhsne adscendit, 

aie: do tum. βναπλεύσας. longe: reotins-slte)o, .4t magis: couéracte. al- 
tero (alteri) ὠναΐομ ἔνου. Ἀσιταν c^ «οἷς EL 

^1; Bad. 1; 9.. KAvayeves). Au masques: lock: inusdari solita? 

 Guxsr. Palmerii notam vidisti doctam sane; sed:monendus es, 

me Xam facile .ccedas : ei δέδεξο πη, wavigatiqoin per. Aegyptum e 

᾿ umeri: imeditérraueo .sic. confini? potuisse: ' Res. enim;ea. aliquo- 

ien friistha s δον 5" bo tamlesi cedit; «ut per Nilim. mercibus, 

quam feri. poterat longíssiure, "Véctisy itexwestoi «andene dtinefe ad 

mare-dBüuhrum. deporterentur, unde in'Indiam nóva jam institue- 

. - batur mavigatio., Consule Bumphr. Prideaux Hist. P. H.. L.. AL. 

| «pag. 70. et.seg; "Gallicae: versionis nostzae T. III. p. 114. et seqq. 

' Quid ergo fiet, inquies, verkia istis iLudiani,; satis aperte indi- 

cantibus, sola. mavigatione.e mgri. nieditésraneo. t: pet. Aegyptum 

 JÀndigm sh doc petita? Ego, dt:verum fateat, Luéíanum hic er- 

,, ἀρ puto : ividentux gnum hàec verba id 'indiosre.factum, quod 

, -totawetus. historie ficri potuisse: negat. Nisi forsan vetba ejus. cor- 
 rüpta:sánt. fed; lbris quidem nostris niil subsidii comperio. 
Sora. .Ioteepectur eznerem, Xioguo .urbjs 1iémén.esse nescien- 


tiun, praeter Paimerium castigavit praesertum.. .Bochürtus in 
Oo - 


w^ 9 








᾽ὔ 


DNORLEXANDXEU X. . 45. 


' Phaleg. 2, 18: Sed; ded palin. ipsi quaqui. »en feoteüpideutai. 
cepisse,' qtiod Ad primam illam Verém dLbria: nivigatienmmrade- 
ferrent. Observat, et de Clysnhate, quie. scimntur, : treidikeeunnie; 
decns literarum nostiarum: Peirue sekkelingins;ad sikoclis 
Sydioallemmm pag. 388. ud. "nostre: t werbis alo. 


erri dlexéndrase Nui ierat, mméttul: pistip "Galopico: d: 
adverso: fluruipe pexuenire petenat δ] xérÓeeb gsqueymod: Dele 
ta, atque inde "Trajani fossa navigáre in mare Eryihwaeuin πᾶ! 
litus legemda Alifst pextssn. Clyshafia; uide Ravidarb χὰ indos 
solebant, stis iti terno. LX. F.'acapite fofsad Tajoni 
κλέβει (GR 1, nonus. “να οὐδέ δὲ οὐ dE πρὸ v9 desta] C 
dad. L 12: diode) ΠΌΑ dft: mele ὀιφδάρδει! 
qudm eoxtexiu xA CaózE. AV “δ TE Sat UR» μεν intu 
fo . dde) : Ed. 1, in: àlis δέ. Ser 42. y! Quo iod qp pue 
δὲ: men;reoeperim,. mid; mot, ad. ο, 40... Sosas. ii) odori ποῖα 
aii Ποῤ.109 . 1. 4. Nappevoovy) ^Mallen ENssphoeloug, utet, 
aeq.» Boxax. , Sé eonsians wáileotio: "Exnisosgoek dc Aoi) hi hg 
beet Wasxovoefouc; mon xuls&e, ád Poner Lone 
veliUibascianisri ; vel ipsam «tdeo | Ajékanürsiüm raséiy 
cum ambiguitejem; bomferag Latimil id hber. Qui eod panim 
óbini:haegeticum hemimom, οἱ uleieperbtamy: δολία δ licet, sanctam 
neetetri ecclesiain, 3le:quo. in péziculo.£ugris, sátis: coratat. "Em. 
xovoov proprie esae, qui adnvek -ogipugriattuló *b alis, .ehserya£ 
Scbol. ed I. 480. Quei: ᾿᾿Ἐπεικούρους wajérent expbasia ha- 
bet,:quenr.si adjéctiwe: cHeretur: .monuibil: iaman.:ex . empbeei 
amittit, ; cum. plexali num. profertur, ideoque adsentiór Golano. 
ex cap. seq.- argumentanti : Nibil: vero. mnio, ceteil interpseti, pais 
stini aubstentivuin:in Gráeco servantes ,::tontp: Epicureos . yeytee- 
runt: Hzrrz. Subexgutattir , meo quidem judicio, Gesnerus, quii. 
de ἐπκικούροις, i. e: ausiliatorébus Biaeretici, cogitari malit, uum 
derEpicuris, i..e.. Epácuri simülbwi, e. esseslis.. Onmáso emis 
congtat bio usus loquendi, qui Catónés $.g.4 Sardanapalos; teen 
805,16, 2. promuntis&:de simili istis. hoininum genézej! qudproptep - 
mihime "Exwovgtlóuc eoxrigexdum aum  b/ano censeo, -quam« 
quem. nox rep iaEpieureos XertentY LErasino. Deinde: ongnia. 
loci indoles jubet hena:vécem de: Epieureorum: familia intelligi, . 
Hle enim ipse, qui Alexandri oraculum merda: argaturus 81... 
sam. praebuerat huile ágnomüiniosee .compellationi: Ἐπαλαύρους, 
erat Epicurems; vid. c. 44. in. . Et. summam huic oompelletiosj 
ignominiem inesse ; voluisse ; Alexandrum, 1jox .ipae ALueanus 





! 
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488. X DEGTATIONE^vSI 


débit:xhoeGosextr.o Worespoétoy ,épioto. ὧν $aiylény Τοιδορίἀν | 
Ceterum vero etiani Edd, Besili. iae omen μια] ὅσο Anitiali: scri 


ptess exhibent, miere /didinge. Law. o 1. 0. EZ 

δὰ, b 6. Τοῦ JIó9c oe πἰλῶσος} Sic cum Sehibieslona: 
edeüduni: potabam , de cuóhs! ryan. Uodivunt nüctpritstem.- Paige 
οἶα diic- legebitm του μόσεφατός vnd ἐπεδημῶνψ' τῷ" Toy ; nei 


twmsihtalligo virum. . JPomtieodum proeibibus, ctjus euictorituh, 





ttam. cds?! ^. qf aa Dir fAs δ: }} ἐπεὶ. ἢ es d Ὁ . 1 
90 δα, d; 11: Καυ ταξιν) ConD sapszeq 18 Goran... "e 
inci edid... Miuig δὲ) xSolahu4"suptaci. 44. «ολλο db;iin yp i me 
tarat, ex una J. Ego id studio neglexi; nam si 1d ibi falsum, οἷ 
lisi guee:sé habescticeduun ijitür ic wii muteb, etiam kupra 
intactum relinquatur. Sic om. i ZA. δὲ quoque usuipat,: 


ejogapilócuimi) héberota. ret ubi idi iuf. prd prpter. versch non 


. potest mutari. Cum snimcmignum ]i 


sigeet,;stotien apbjasi£ i δηρλλά!δ᾽ "iris nde ο΄ αειμήλῆ, κεῖ- 


dinitiapatrés dormó - quonditee! Juesiti Rente ; sud. ar wninis tow 
qiiam qiie eosdem. redirdt2. ἀνέλοι. De partjcuie δὲ ἐπ’ paresithini 
Pr vui Awdt. Tom.L p.97: Lamm. —— 05 0686 

nisi dad. :1,492;: : igshdvev. τοῦ. κύψοκοιϑι! Φευπέζοε, ποῖ δὲ 
ἐνεῦτεν ἐνδοδειὰρ sé quticg);.Kal) ἐρομένου τοῦ mjgunoc; εὐιθιπκέ: 

"τὸ δὲ ἀνεῖπεν ἔνδοθεν; τς κόφακοσ, Mancm.- 0o coe 

-οὐ δέ, σῷ δὲ) Fpusun τοότε.. Guvxv.- Anaciibtiro. liac verba 
lebórgym, x1:mederiidielinms its ?ult, ut eCod. κυσ 901. ων 
iatitio 3/04 rmv lpp diit proe] δό viv Sedügaria aliam vidnà ise 
gremux totuin  locanp fta. distingui jubetv ej. δέ vivi — — ἐρομέ. 
vob.  óU πήφυκος, εὐ Θεσκίζοι τῷδε; (velletiie'hiuio: oracultim. red. 
ἄδεγε 2) ἐνεῖπον ν ἔνδόθιν; ἐς «ὅρακας.. Ita: ἀψεῖσεεν putat récte ad 


*Wwerpapatius redire Vertmdadum jam, sc saepius, a nobis. est 


animodvereih , . ZLacanum,in talibus 'sunimonis-Anacoluthis ad- 
rtithéhdis haud: xparüm sibi: indulsisse, veletiam sibi ipsum pla- . 
cuisse. Cf. Diali: Doa: V1, 2. XIV, 2. ibique. Adnot. Tom, 
2 684. δα.» denique: Hermot. e: $7. εἰ quae.ad; ilum focum:ube- 
?lus ausit. dicta, Tom» IV. p. 410.. Quod, autem pro. sgocxedoq- 


μέν ὠν! iBeliume: προκαλουμέγων legendum 'esde suspicatur, nihili 


est. Do -exsecrandi- formula ἧς πόραναρ' exposuerunt Erasm. 
Adegg- Chil. 11. Cet: ],:96. Smakliem. qd. ;fristoph. Plut. v. 894. 
e Berger, ad 4dIciphr. Ep:1,17. Cf.ofiam Philepatr. c: Q6. Lire. 

. Pag. 108. 1.9. τὴν sé vig) (Sigificat solum vertere, γὴν 


iu 
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ϑερὸ γῆς Popfto 4.6. Me fFascentlo; Cicer md At. Fosdt;)'et" Ciom. 
de-Nat.. Deordin d, Sozas. Ἐλαύνειν γῆν, pervagari séérami, Sic. 
infra Rhetiipritci 5. 'Ét “ρίξω. Ἰ; $3. Regwwa. Τὺ evo 

᾿ς KKad.-4.-4. ἀπρακούρου κυρίας δόξας) Epicuri 'Ῥάνέμι sénten- 


tias, quas Pep. Laórt. infegrás! exhibet in vita Epicurk Xa - 


Ünozr. V. Dior. Laert. 2978. D. SonAx. -« 


1, 80. extr. eelectas vocat brevescquee senteütias, Οἱ," ἂς Fjnib. I, . 


“ι 


LJ 
pv€ Q4 


rimum ac molestissimum, Pint. i Sympos. perhibet. Si qua igi- 
tur ratio Alekamüdrüm: Psettdlonraritem. impulit, ut Epicuri κυρίας 


Ead.^l. 48. “πκὸ δαδὶ) Melé'God. Angl. ὕδατι. "Bovkn, Ee 
etiam in P. L. et'Ed. Junz. ut $& ÁAdglic. ὕδανε, In reliquis dal 


Vide finem Herc. Gall. c. 7. Sed demus, sic sumi, an de Ruti- 


diano, αἱ ἀθ dimperatore, locuturüm censes Lucianum? ant ipsum 


s 015! 
Rol 





440 —ABBSOTATIQNRES : 


aditum esse dices, V. omnino Dee, Phil, II. Neutmmm.ego. facile 
admiserin; Dicam itaque, quod sentio, tu judica. Seripserat Luc 
. cianus διὲ τὸν Ῥουτιλλιανὸν τὴν γομβρόν. : Vel:si hon. nimis rece- 
dere videbitur, πρὸς τὸν γαμβρὸν, lego πρόροδσκ, (απ innume- 
ris ,Luciani locis occurrit) hoo sensu, gratia. geri sui Huti- 
liani. Vel patroni sui. Poretius παρ᾿ ὁδὸν Analebat, nti apud 
Agnat. emendandum censeo p, τι. 125. B. Quidquid sit; haec 
enim. jam izz medio relinquo, facile cessurus, .ai.quid melius pro- 
feratur; in iis, quae mox sequuntur, duo haec diligenter. obser- 
vanda sunt Primo, M Aurelium cum: haet srriberegtur, mor- 
, tuum, cum Lucianus eum Divum vocet. Seeundo, bellum, de 
quo deinceps sermo est, gestum anno circiter XX, et seqq. us- 
que ad annum CLXXIV. vel CLXXV. Ex quibua jam certe de 
Luciani aetate constat. Sed de.hoc paullo post plura, Sorax, 
. διά, Εύδοκι & πάροδον) Hac. desunt, in F ler. Cod. 
Bovap. Ubi in Volgatig editionibus legitur, Ἔχων γὰφ QU μικρῶν 
ἐπίβασιν ἐπὶ͵ τὰ βασίλεμα, 40k vuv. αὐλὴν, ναὶ τὸν :βοντιλλιανὸν 
. εὐδοκιμοῦνχά πάροδον, διππέμπεται χρησμὰν, ái iv Γερμανίᾳ 
πολόμον ἀκμάζοντος" duas voces, εὐδοκεμοῦννᾳ πάροδον, . deesag 
Flor.: Codiei,. notst .Bourdelotius. In Ed, tamen Elprqntina omis- 
so τῷ, σάροδον, conspicitur τὸ, εὐδοκιμοῦντα. Voce πίρον 
doy satis possumus hic careró: nec quid. illa: sb. kic velit, per- 
spicio. JExs. . XN ia oz» 
: Ead. ]. 8. Πάφαδον). Τὸ πάροδον. glossema, xidetur τοῦ. ἔπί- 
βασιν, e.margine in contextum igaductum, Govgs. Includendam 
puto sva 900Qv ,; aut potius plena gjiciendain : Florentinae, ed. au- 
ctoritate ,, tenquam glossami, ad :éníBegsv , xhyioris j1au5 a10mep, 
relatam, «gam πρρραγωγὴν, ekiam. dicere licuisset, (Ἐν. Adpa- 
ret, et Gesnerum. hoc "vocabulum cum Jensio ejectum velle, :quod 
in versione id. . pan attigerit ;. nec ego ingerprem, $1 abesso a: plu- 
ribus viderem, . Posses, autem. πρρύδιον. legere, ac;vertere, haben 
Riutilianum adjutorem, pro -fulcre enim columnae, €x, Jat. Dem. 
Kuhn. ad Polluc. VI. S. 191. adfert; uncinis tameg seclusi ut 
suspectum., Alioqui cum .szdgedog pignificet carmen, quod cho- 
rus primus in theatro canebat; mid. Kuhn. et Jung,ad. Podluc. 
IV, 7, 58. pag. 874. (sic enim: pro πάρῳδος rerte, «οι οι 
docet ille; nam ibid. IV. cap. 18. $. 108. ipse Pollux. ad etyme- 
: logiam vocabuli ducit, scribens, καὶ ἡ μὲν εἴφοδος ταῦ χοροῦ zg- 
ροδός καλεῖται.) utitaque pmoíogus, tam de orátore ipso, quam 
de sermone, accipitur: iia possis et πάροδος utrowis more acci- 
pere, et cogitare, an. Butilianus, non item hic dicatur praecentor 
Alexandri, qui praestigiatoriguo praeludat, ac populum alliciat? 
Sed totum πάροδον ejicere, quam,nimis argutari, . malo. Si vero 
prebere possem, i id introductorem, significare, omnino retinerezn, 





IN LEISIZSRIIT | 44. 
Rarng.. Corrüptem deed Jong, persuatuas mibi quidem: ést, ' Seib 
corrigendo : sine "vestigiis - vegae lectionis' igspefém me senmiio.. 
Heitzit quidem παρόδιον nullius est. pretii. Et quod pro xol.ante. 
Huang. nomen Belinua διῶ poni jubet, dd Yero hariolaxi est; 
Xon restituere verba; geuuina. Lxx. —. | 

Ead. l 6. Megspc) Yixit post Maxon Lucianus, - Howe 
historiam, vid. depictam in Cof. 2intonina, p. 18. EA Cmomm. ἡ 

Ead. 1. 141. Διηπετέορ) δία FI. «ὦ. catt... eden. Forst. . Con 
sentiunt-Mss, Begg. 2954. οἱ 3011. ,Gonf. Imagg. ξ, 9.. Bir. 

Ead. 1. 16. Γενομένων) Facessent jam, qui; M, Aur.- Anto 
ninum nullis hujuautodi sppetstitionibus, auctore. JX/pAilino, un- 
quam suocubuisse putant. Manifesto hic. deprehenditur super 
stitienis absurdissimae reus. . In iis etiam, quae. de legione Ful- 
minalrjice vulgo feruntur, quomodocunque demum geata sintj 
δι δά magicas artes, aut ad religionem incognitám confügisse 
cosrguituy, V. etiam J. Capitol. in M. Aur.XJIA abi taritue 
hujus belli ferrorem fuisses ait, μὲ undique sacerdotes dntoninuá 
acciverié , peregrinos ri$ue impleverit, Homaz omnàá genere lud 
etraverit, ὁ retardatusque a bellica profsct'ione. sib; ut:ergo haeo, 

quae lie a Lucidnó narrántar, nof sint ἂν ipse Marco:fegta; quod 
fistoriae credo- repugnat, 3n illis eerte stifnetur. :Cansc Baron 
ad, pm. Chr. 174. οἱ, qui ema. ditt; auctorem, vitse M.: Axel; 
operibus tjus praefixee, Spuax.. ᾿ Uni 
c uoPag. 105. 1. 8.. oospa). Vid. Ep Magi 'ad;ealoem Apokds 
Justini LA GaBozs. Una D εἶ P008 (465 c ΝΥ! 

Ibid. “εςμυρίων) Mitér; em erre Δι Capital, in M. Auiel: 
ΜΗ oXRY Cam eni Aquilej&m usque vetisso. hostes dixisset, 
«xereitus partem cumw Fgxio Victorino Praeocto prastori i iri 
terim sit So0LAN.:;. 54 Liu ) . 

06 , J. T. Keojdov "T y. lor. Trag. Ἢ 20.. "Sapasos 
. «Kad... 9. Πολλῶν Mndécissav) Cod Cad... Angl: πολλῶν". ἐπὸ 
“ὁλλοῦ ἐπεςρεόντων, Bounn. Πολλῶν ἐπὶ πολλοῖς ἐπερφεύντων 
Ms. Beg. 8011. probente .BeZino. Bs. ^. . 
; ,'Pag.106. L1. Παραπινδυνεύων τὸ ὀκεϑόρ) ng. Cod. sea 
»ἰνδηνὸν τὸ ἔδεϑλον. Bovnp. 
. Hiid. ᾿Επενϑὸν) Sic recte:Ed. J. vulgatae vero ὑπελϑόν. 
Quod. ulibi hoc sensu .reperias, ut égyouas frequentiesime, 
cuin. apud (Lucianum, tux: apud optimos quosque linguse Grae- 
cae scriptores. SionAx. "Ἐπέρχεσϑαι de ep, quod mihi; in. men- 


tem venit, usitatum ,esse, vid. in not. Henaterh. ad Prometh, 


Q9. Farm. C HU l 


cep 

^. Bad. 1. 41. Σαλάγει), Verbum σαλάγει sibi, eredo, non. irn- 
"vertitur, Ideo credo id fuisae deterioris notae, ut saepe obscoena 
verba, a.sola viliore plebe usurpantur. Kofte fuitt Paphlagonicüm, 


- 
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ét Abonitickitis solis: familiare : ' videtur "duo: τοῦ ἄγειν. χαὶτσα. 
λεύδιν deduci. -Pazst; At σαλαγεῖ, ταράσσει exponit Hey ch. Ve- 
yum id huc nihil facif. Rxrrz. , 

: xEad. 1.18; "finvsg)" fanosee; ὄστεν. Νοϊανοταί quidem iSo- 
lan. ὥπύεες esse in 77. Verum vulgatam? intactani - teliquerat, 
, quaii ego mutavi, teur propter metrum, tem quod vel in prosa 

sic scribi solet: Bxrrat. Scribendum autent erat ὄπυιες, ut mox 
6:0, non, ut iu omaibus prioribus erat, 609. Leni; - -᾿ -' 

Pag. 107.1: 8. Πολλάκις). Heigdkas- Heeyóh,. Παυρδχις; 
ὀλιγάκις. Ουτετ." - 

: Ead. |. 18. “ύσιντο) - Angl. δίδωντό. -Bova: λέδονθτο Α. 
εἰ P. Δίδοιντο E. Sed receptam scripturam, μὲ meliorem, sequor. 
SoLAX. zs» χρησμους, est interpreteri:oraeula, Sed: hac de re 
bic.sermo non est, verum de resignaudis caute, ef itertim bsi- 
gnendis libellis eorum, qui oracula pobeerent. Itàque γρησμοῦς, 
quod jam ab Erasmo factum'video, acéipio illos libellos, s; ta- 
bellas, in quibus subscribendum erat interrogationi - -draculum. 
Ha . paullo. post :209050l ὀκτὼ sunt quaestiones , sive petitiones 
qraciorum octo. Graw. 

";Pag. 108.1. 4: Méogi): Angl. Cod.. sic habet Base: 'barba- 
rium, sive; ht ipsealibi dix, duaQf süVdénpa " Müog'eó Bap- 

^oyosie lop. éyjwéype φάος δέ. Born δὲ, αὶ sint, 'qailSoythiee 
. intelligant, Graece etiam docti, enárrent nobis , quid! hoc: mon- 
siririt. Sed si: aliquid scitu digni sub hisce barbaris vocibus 
latuisset, Luciano non defuissent, qui interpretaremtur, nec ille 
nobis ; invidisset. agi Yllyrio, rior Seythab, datunv fuisset; Crede- 
rem ei promissa vitai lengaevem; :Aedualemque vRae Bardyli- 
dis dius Illyrici regis, qui memoratur e Nostro in Macrob: e: t0. 
Sorax, Corruptissima haec esse, ipsa varietas satis indieat;^iEpó 
aut reponerám lebtiótent Angl. Cod; pralstenr a Beurlebib, aut 
€erte verba εἰς σκέὴν unbinis urcerem: versum dare iqualemcan- 
wwe, auctori propositum. fuisse apparet. Hunc, omissis εἰς σκεὴν, 
et adjuncto ἄλλος vel ἄλλως, effici, adparet. Sed forte. praestat 
Xmgi. Cod. leclio, quae;et ipsa hexametro conclusa est. ^ Quid 
.vero sibi velint verba barbara, et corrupta insuper, in siterutra 
eerte lectione, non equidem divinaverim. Sdythica si simt, quin 
qualiacunque-sint, modo sint. humana, 'delegarim meo suífragio, 

^ Theophilo Sigefrido Bavero, amico veteri, et bar berarüm: etiam 
'  Anguarum peritissimo viro: qui forte in his, et Scythicae ln- 
guae apud Jfristophanem aliosque reliquiis videt, de quo aliis ne 
hariolandi quidem initium est. Verum, quando hic sum, nequé 
illud dissmimlandum, quod jam sequitur oraculum, personarum 
* womimibus ita distinctum, videri cohaerere superiori, quod: in 

alypeo finit: forte librarii lieujus errere huc relatum, cum 


i 
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patillo-anté onissum enet.: Gus? Vestirià. quaedam Ἠπρυάσ Sey- 
thicae vid: im MpAterv:Gloskario Germanico. "Vel im specinine 
ejus ex ampliore farragine decerpto, quod prodiit Lipsiae am. 
1747. dbiqne in praef" $7 XIV. : Morivinarusa rare moréiuum, 
[aed mor iis -eratHaye,- dU Marov mori; morE mors (unde for- 
διαὶ. μορφευὶς -btonorac) Sed: plure. rimori “μὲν tempüs non Ticet; 
quia:gon comfdy omnia wotplaneri . pouse: tantum tete fürsan 
appareret, credo," mortem; δ στ priiediéi hoc 'eurmine, nee plane 
desperarem ex. Bersida:lingua οἱ Cimbrícae reliquiis pleraque 
etwero,; Rug. 5 00 60107 c7 ΠΣ ΩΣ HE 
- t dad. 1. 9; "4M ioc) “Ὅλως! Angl. dw Born. tue dg 
ποι fad. 1. 8. προφανῶς} Hind προφανῶς referendum est .àd 
xavoonnvepntvoo:: its obrignsve?at libellum ZucianMs, utostatim 
adpasebed, diffeillinnim: exse rexigriatu. Alioqui; etin ^perictluse 
erat; ne illo aperto; 'et dpaestione-deprehbensa; tes tnale scriptoré 
cederet... Quare :etitm-nocturho illut (exacule: destinat Aleitas 
der;"in quo resigátione:ün utebatur, Vid:upaullo supra' cap. 49: 
Gh i 0. cv t t s 41 0T κρῖ, ὦ εὐ παρ fb. on 
-eth Pad. 107 Βαβαγδα vov) 'Hujus qtiidem oraculi -tyste» 

yiup d:usianue nbn aperi red hand. difeiltor assequi id. ców 

jeetüra:ipossuihus za βόγγο enim iterurhdeoefftum | Alenutdronr 
existimo, qui hort jussu ipiási 'invitus dixerit ,, quaeresu'demi- 
num, an Attis;idum fuerít-&um rege-eliq liscüro. Saburdaiaeho? 


ἢ P 
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Solebant énim curiosi! et supnwtitiosbBeifilós alos ajvaebtianede — C 


las oraculo, ut in praecedentibus visum est, proponetez-lVebuez 
curui jam Alugshdér; quidquidilir Sbcoamr;vanerat,! effutiebat; 
quod de eó jam a Πιροίαῆο ast obserstuns Soros, τ. Ὁ 5 bs) 
^. , Καά, 1. {41 Ἐφ᾽ 0, τὶ ἧκε) Frequantiustig? οὗ hoc. bigüifica- 
τα, & e. quando 'eonsilium denotatur. ut- 2friesop/l. Blut. 889! 
iw ἀγαθῷ οὐδενί. Noster supr. Hermot. c.60. οὐκ ἐπ᾽" dy 
ἐξὲληλυϑέναι. Dion, HalcAnt. X. pag. 688: 19. συνίστασθαί τι- 
yag — ἐπὶ καταλύσει τοῦ δήμου. Idem VIL, pag. 478. 99. "Ev 
d D&vdtes “παραδούς. Eveng. Matth. XXVI, 607 "Ercioe 
ip ὦ sdgt;'ubi tamen nonnulli Codd. habent ἐφ᾽ ὃ, quam le- 
ctioneni, Casawbono' potiorem visám, testimoniis Euripidé. Mchu. 
Gat. οἵ hoc Lucjanl; firmat Jaco. Elsner. δὰ Evang. Matth. 1. €. 
Bed εἰ dativi exempla: addens, ut probet, utreque caBeodenf 
sensu'dici. Adde ANestrum. mox :e. 66. f. ἐφ᾽ óneg ἡμᾶς. dvbiMI-- 
φει. Hxrrz. ͵ NU 

, Pag. 109. 1. f. Kvvpiói) - Certe. κυτμίδα récipiendura, ut 
tenveniat cum δροσίην, quod substantive hic accipiendum, pro 
δρόσου. Aut δρθσίῃ scribendum: sed quia oracula decet esse. ob- 
scura, maneat iátricatum. Est, qui ἣν. τέκε in suo libro fecerat 
ex posteriore syllaba vocabuli δροσίην et τέ κε. in. unum centra- 


-- 
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cte. Sed tum plabe. mullus:est sensds: quo euim: Genitivus fg. 
τοῦς pertinelit? quo ijv. xespiciet ? Battss vafgosít) τὲ. Xe: HoUf 
coyj. DBelinus. Bxyp.. ..-.... , εἰρη δὲ ἀ το cg xw»0«X , 
cao dbid. Χοίεσϑαι) Χρῖσθαι. Θυγεν" Recfs, Gigyelus xisiradtio-: 
eu circumflentit; licet ego Editionum» accentuin servarim, 'qui 
. ix yotalihus ancipitibus saepe.agutus pingit&e insEdd. jiriscie, etai. 
ayllaba lenge eat.:, Immo. ef. χρῖσαι, - nequé- ao: quédav et. geiles», 
apud "Homes, circumnflettitur ubigne.. arra. 50 000 sq 

Ibid. “«ἀητοῦς) An pro Diapa posuit? υἱ signifioetun; rorem. 
Ipra splendente excipiendum, veluti herbas ad lunam. carpesdas, 
jubent magi. Rgrzz.; Sic fre etium J75y7andéus statuit, qui ad-- 
| dii, pxaefarea etiam Latonae raretn hoc; Ομ Λα. praebet po- 
fuisae oxeculà concinnatoin, quod, si wriuus exspeotationi. nespoft 
dàssbt mediciha praecepta , illi. derte- refuginmi! ésseti. rebietun in. 
eounan. simülata,. »non intellexisse eum, .quiyquaesivisset;, resprtusà 
axpanum: nen eyim, vulgerewnsignificari rormti;Preetapea tahsée- 
vat idem, levius omeiuq hoc. (raculum;s -utifontassis, alia.comcs 
plura ejusdem iemporis posterioris, esse compositum. Et ntct&» 
quidem, vopiner. Quapropter teqbidepy non- slum iid rànetLato- 
'"Be9,, sed .etiam . in. diversitate ohspum, spxudcft: δρφοσίην, Ju ápsa 
vonedonsíy, quam in dubitatiopeny, veegt. Se/uwiderue jn; Sup 
' plemtnitie ad. Lex. p.72. .et in mira wecusq dt iyutaxi ot uiu 
minime;offendo.. Neque adeo-. probo Jeijaé.: condilium /qualiguns 
que.mixlo. oraculum. cum. addacietima lovitate: Aempositum rexidin-: 
dandi. /Lems. XT σὴ ttm n GM GU sco PE GEO ed 

' Ead. 1:9, "Hongzeni). Ppaiione téepm eit Jagitus in alic, 
Cod. ἐραμένου φοῦτόν wel πδεναοθντορ. «Bovmpni 5 ^ Ὁ 0} 

SEad. 1.9. Καὶ. τὸ. yw.) Τοὺς ξκκαίδεκξ ἀβολούρ. Supra. 
Geyer. Recte Guyatus; etsi alibi yyywápsvov. οἱ quogsyov, Jnero 
bea, radiéies est; vid, Hemeterh. ad Somn. c/1. Wxrrz,—-— 

Kad. 1. 10." Hutveyaag τῇ ᾿ἀπολομθᾷ ταῦ. βισϑοϑ) Confer 

Ah. Mnegister. SexAN too. 

P. 140. 1. 1. 4xísotzov τοῦ γάμον) Nondum, ut. videtur, 
confectis nuptiis, quae peallo post narrantux,'SeiuAN, — . 
2s Ead. l 8. Νυκειπλάποις) Quamobrem. hoee de. Luciano 
igdigia.praedicarit, ex. eorum inimicitia, fle qua plura paullo: 
post, satis petet. Vides: interim , quat candidus Lucianus, qui 
tantum in 86 jactuni opprobrium posteris non veritus sit tradere. 

LAN, 

Jad. 1. 14. Κῦσαι!) Supra ad cap. 41. Scholiast. id expo- 
á&uit φιλῆσαι. Hinc forte Belgicum et Germanicum £useen, wt 
recie existimat frater. G. .O. Heitzius in Belg. Graeciss. p. 288 
Vtitur et, Z/omer. Od. $2,.396.. et alibi nen: semel d Rxrrz. 

μια. Ἐξώϑει) Sic P. In reliquis ἐἴωϑε. Sotax 


H 
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Fas. 1. 15. δήγματι ἀρφησεῷ) Bene monuerat : : Solin. cos- 
ferenduxn infra Sympos. Imvenies enim ibi c. 4. χρηστῷ τραύματι 
similiter dictum de, mugne vulnere, νεῖ potius opportuno, i. e. 
queli;et quo loco voluit is, qui intulit, Veluti καίριον τραῦμα | 
edem yatione pro letali poni, tralaticium est. Ryrra. 2 

- Pug. 111.1. 6. JEdroloyeiro) Eemiserat Solan. ad Timoh, 
p. 49: i. 6. e. 9: ex ejus.diviaione. Ib& enim leges: βούλει, el 
' $67. ᾿δικαιολογήσομαι πρὸς σέ; jun vero id quaerendum «nt 

87. Rxrrz. ' 

| δφ,. ijv πάνυ pa εἰδέναι κοὐ vd dx ἐμοῦ. [Ρουτιλιανῷ 

| συμβουλειόμενα) JKraamue, negans, se clam esse, quae euaeié- 

eem HRutiliano. Benedictus, aeserene , δὲ. ecire, quae JHutiliano 

suasiseem, Etiam Sponius modo, i4 86 plaignit à moi de Payis 

εξ j'avoia donné ἃ Rutiliapus: ut apparet, sic interpretang, 

dum sola Latina inspicit. Nam Graeca si sequimur, ut debemus, 

interpretabimur , dicens, eibi me esse probe notum, ut et quae 
eudserim Hutiliano, Gnaox. 

Jóid. Πάνυ us) Sí sana sint haec, aliter hic usurpat Zu- 
cianus verbum εἰδέναι ; quam vulgo solet. Non memini saltem 
usquam de hominibus dici. Soxax. ! 

Ead. 1. 7. Τί παϑοὸν) Supra Abiie, cap. 10. τ παθοὸν. dne. | 
κάλεις; Rarrz. | 

xEad.; 1. 42. "Pgdlec) Flor, Cod. (BÍ γενομένη μοῦ ἡ pm. 
᾿βολή. ! Bovap. 

Pag. 112. 1; 9. Ξενοφῶντι) Non 'ídeo, quid obstet, quo 
minus Xenophon hic inteHigatur Arrianus, major illé fortasse 
aliquantum natu et ultimo Hadriani anno florens, cum Alexan- 
dri histrionia sub Pio Antorino celebris esse inceperit: Luciano 
carus, quod prooemio hujus libelli apparet: porro in Bithynia 
patria sua mültum versatus etc. Xenophontis junioris nomine 
passim verriens. Gxsw. Obetat- huic cómmento, ut xeete judicat 
JFielandius, quod Flavius Arrianus, Senator et Consuleria vir, 
ad haec praefectus Cappadociae, et magna tum auctoritáte poten- 
tiaque insignis, vix, ac ne vix quidem, ille esse potit, quem -Ale- 
xender iste simul cum Luciano tanquam personeni secundariam, 
"wel potius nullius omnino respeetus hominem, intere dejioere 
sibi proponeret. Imo probabilius conjicias, Xenophontem hant 
fuisse Luciani libertum, litbratui forte ac familiarem. Lrme. 

᾿ς bid. Τὸν πατέρα) :Haec pokt Rutibeni-muptias, aut cérte 
sub idem tempus gestu eseé, ex ipsa Marrdtione manjifestum: at- 
que adeo, ut süpra ad cap. 86. adnetabainuwes,'«àte annum Chr. 
CLXX. quod ideo probe abstrváhdum quia, cum pátrem Lu- 
ciani in, vivis adhuc fuisse hinc pateat, beditusque in pátriait 
primus, uti ex Somn. c. 9. patet, designetgr,, éequitar ,' in 1flore 
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Apso aetótis Lucianum tum fuisse, Unde jam 'apperet, jmulto se- 
rius,vixisse, quagy vulgo ex auctoritate Suidae traditur, Nam. »i 
quadrageremum fuisse pones, cum abmnde constet ad semsictü- 


tem: pervenisse ;. (passim enim senerm..se 416). vixerit. Pprepemer . 


dum ad finem usque. illius. seculi, necesse est. Per τοὺ; ἐμοὺς 
Àn Jilefos designet, adhuc dubito: flii. enim anemimit ipse Eun. 
fine, €. 18. Coníar eum Macrob. c. 1. ubi eadegr phrasis oepun 
zit... Adde hic lacum. in Quom. Hist. -Conscz, 9X que. potes. , 
illum A. C. incidere hunc reditum. SoLAX. 
ες οἰ Κα, 1. 6. Ἐπεὶ δὲ ἠατὰ. μέδρν τὸν  sogov. ἐγενόμην} Cum 
jam mediam partem: navigationis: confecisaer. - "Sic rectius Ed. 
or. quam aliae μέσον τὸν πόντον. Gmasvi 5-7 : 
-Eàd. 1.6. Πόρον) L. ἐὶ FI. Sic Ver. Hist. Lc 39, sera 
ἱμέσον τὸν πόρον, in aliis πόντρν" ut Diall. Marr, 8. ἐπεὶ κατὰ 


toy τὸ Αἰγιαῖον ἐγένοντο᾽ minus commode hic quidém. SoráX. 


* Pag. 118. 1. 1. "Eg ὕπερ) Conf. püpra c p. 55. . hujus Dis- 
sext. ubi monemus, ἐφ᾽ ἃ ὃ et ἐφ' T pxomiscue icl.. ἍἌειεΣ. 

.. . Kad. l 9. Καταϑέμενος ὃ δὲ ἡμᾶς, Ày Αἰγιαλοῖς, dv καὶ d ὁ x«- 
Aóg "Ὅμηρος μέμνηται, ὀπίσω ἀπήλαυνεν) -Expositis autem in *^- 
&iulos, quorum etiam, egregius -Homerue meminsé, iter relegit. 
Sic interpres. Nec improbo, nisi'quod ἐπ  "Aegialia yartenduim, 
Aon. Aegialos. ' Sed quae notarunt ad; hanc locum, quasi loque- 
retur 'de Peloponneso, quae Aegialia olim dicta, non sunt cassa 


. duce digna. Áegialos fuit locus iu litore Pont Euxiui, in quo si- 


us. quoque fuit pagus, ejusdem nemimis, cujus meminit Homerus 
Jl. B, 855. Et qui sit locug, egregie docet Strabo lib. X. in de- 
criptiene Ponti;,ó δὲ Αἰγιαλός ἔστι μὲν jid» paxod,.; HO ve 
ἢ ἑκατὸν qradiqv. ἔχει δὲ κώμην ὁμώην VIVO, ἧς. μέμνηται, ὁ ποιη- 
τῆς, ὄναν φῇ -- Κρώμναν τ' «Αἰγιμλὸν τὸ καὶ ὑψαλοὺς ἐρμϑέ-. 
νονς,, Leeqovgi δέ τενερ᾽ Κρώμναν Κωβίαλόν τε. , Zhegialus, est 
Aitus Jongius centum stadiis. Habet autem cagnominem pagum, 
ujps, meminit HHozarus his veris;  Cromnam κέ sdegialum et 
altps, Erithynes, scribunt autem. nonnulli: . Gromnam.: Cobia- 


, dumque. Sed vides, Lucianum. hic tueri: vulgetem. Homeri .&cxi- 


[inn y. Asi quod niumero,. 1ultindins, utatur , pro unitate. 
BAEV,., . ' 

Ead. 1. 8. Ἐν Αἰγιαλοῖρ) μλορίαϊευε. Phoronéi, sed, ut alü 
*elunt, Inachi filius fuit, cti Ápis,. euin. (n. Aegyptüm.tzajiceret, 
regnum Argivorum reliqui. .Áb eo Aegialea cognowtinata: πε, 
uade postea a'Pulo epe Pelopennesos dieta est. Coos.- 
τὰν ἴδια, : Καλὸς. "Opnoeg) Pulchrum. "nominat Homerum , "ut 
Sepia poétriam pulchram vovarb solebat Socrates ep; ' Maxi- 

miim M yrium,: diss. i p. 90. Dunis..fid τὴν ὦ ὥραν ct μελῶν, 


-— 
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, καὶ vo) Jitbedbiodeay. nel μέλαιναν." ἔρια Hone $e. in mium. 
Gatalogo T. B, 856. GaB53N,.... . ^ 
KFad.. 1.: 5, Εὐπάτορος) «Hujus regia. exstat; sammy apud 
Span. 490; quo vir . hunc Jocym , mire illustrat. Cusus 
est autem ante L. Veri mortem: praekert enim. fratrum capita. 


SÓLAN 
EN Ead. l. 9. Παρὰ τοροῶτον) Conf. supra otata ad 2, . Ver. 
Hist eap: 96. Rzrrs. ;. 

- EKad..l 14. Κιμοχράτους) Timocreti. cuidam 8u0$., libros 
"thenaeus inscyibit; Vid; an Jdem sit. . Meminit iterum Noster 
558. AB. 691. B. Ald. 3 G. e. de Salt. c. 69. et Demon. c. 8.) 
Sorax. . e 

Pag. 114. l. 4. 'Oeus:). P. L. in reliquis d ὀργῆς. Sorax. 

Ead. 1.6 . Ἐνδέοντι) Narraverat Lugianus, quemadmodum, 
ubi tantum non ad, certissimam mortem scelere Álexondri Pseu- 
domantis adductus esset, λόητα hunc detulerit ad Bitliyniae prae- 

 sidem; at praesidere illum. enixe regasse,. desisteyet ab hac CAUSA, 
neque enim sibi potestatem fore ejus puniendi, licet dé mani- 
festis: injuriis convincerttur; propter gratis nimirum, qua 
pr aestigiator alle, valgbat apnd Rutilianum. Atque adeo, inquit 
Lucianus, . Aram, mean sedavi , nactus judicem Ata comparatum, 
Οὕτω μὲν ἐνεκάπῃν. τῆς ὀργῆς, καὶ ἀνεπρυόμην᾽, ΄ οὐκ iviéovo 
ϑρασυνόμενορι ip; οὕτῳ δικαστοῦ. διακειμένου. Αἴ quid οὐκ ἐν- 
δέοντι ᾿ϑριισυνόμενος sibi vult? Basileensis habet ἐνδέον τ. Bed 

et illud nibilest. Aliter dispescendum hoc ex Edit. “λέ, nempe 
οὐκ iv. δέοντι ϑρασυνόμενος, supple καιρῷ, - Ego, inquit, δος 

. modo. fregé et,aedavi irap, nom tempestive tempere rem illam 
aggresdus, eub judice ta etinparato. Respicit preemissam histo» 
xiAim, ubi nàpiavi, se alaquando ad ÁAlexandrum.adeuntem., ma- 
aua ejus osculandam üblatam,. mora reddidisse. elaudam, coram 
pluribus praesentbna:. Álexasdrum :sufeme generéso animo id 
tum tulisse, ac dissimulesee; st clam corprupisse. rientam, qui 
pini: in . trejiciendo., subinergeret : se vero. mirifice, ipso 
nauta con fasso, evasisse istud malum; mox se Bithyniae 
praesidet ;! ede illpivgro: depreoante. Alexandrum puniendi 
" 1nunus, se sevo deprehendjsse, ngn tempestiye.istud im Alexan 
drun facinus ae fuisse ausum. Caeterum illud: ἐν δέοντι, pro teme- 
pestivs babet gnoque Demosthenes L copira Phii : Τούτων 
μὲν μέχρι τῆς τήμερον ἡμέρας, οὐδενὶ πῴφοτε ἐν ἃ 09x: πέχρηεθα 
ἴξιν: Nou aperae pretium judicavit Solanue varias lactt, hic no- 
tare; qui in J. ἐν δέοντι tantum lined transversa separare satis 
habuit, et £7, nihil «b..ea. abire, in narg. ejuad. 1. indicavit: me- 
rito: nam facile'erat veram lectionem videre; mec enim tam, arcte 

, ibi coliaerebant ἐν et δέοντι, quin, videre Jiceret, duas ypcegs 6688) 
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quod autem cetero Edd, -eas propius: Jesxere, id vitiunr niere 
typogr. esse, ex ipsa versione Eraesmé &pparet, qui in tempore 
vertit. Bstqué lócutio st le $094 Qd at πάτο » vulgaris, ut ex- 
remplis quinque, a 3. 80r dh tibélió dé p. 72. adductis, 
ἰδ add: sré opus it^ SÜexS CC o916e 6366 07 
Ead. 1. 8. "Fovónolw κληθῆναι)" Exstant eliam nune tales 
“ναύτη Cum inscriptione Ἰωνοπολέτων, "sed in una kujtis tummi 
superficie est: L. Aureli Veri imago, in altera Ῥλύκων Ἰωνοπολῖ. 
φωνὴ vide JoahHis Hapduini; virt. Ínftnio tt Woctirina! priedellen- 
tis; nusmos antiquos populorum: ét WrB?tum illustratós, in "fovo- 
avo icens Gnazv. Sponüke sumisma ἴω "Veri. exhibet, in càjus ad- 
versa parte setpens conspicitur, cüirf bác inscriptione: 1o NollIo- 
AEITON I'ATKoN.. Diss. cur. OXXXV; Undb pafef; concessam 
hanc ei petítionis partem: aktérá vero: megata videtur, cum in 
tot Glyconis nummis nullus Alexandri éaput pràeferat. Sed de 
his plenius mox. Sorax. Illustravit hunc locum' nummis ipsis 
prolatis illusttis Span. aeterni peris ^ 11. P: 318. 5664. ubi 
etiem Inopoltarum mentio. 'Gráx. ' 
Jud. 1, 9. Νόμισμα) Exstant hodieque honimi' uiperitorum 
Süline aetatis, in quibus'GLYOO énspititüis nillus aütem, qui 
Alexandri ipsins. fomen aut 'imagihem ' praeférat; j heque impe- 
trasse ait Lucianus, audaciam virl impératorin insignia affectan! 
tis exagitasie conteritus,' Nummos Glycotis in décterum virorur 
libris 4invenie hosóe: Ἢ) ANTONINI PII in quo:dwe ntes ete. 
Spanh..2) Sub eodem πίοι &erp. capite humi&nó (v. e. 12.) 
ABoNOTEIXEIToN  IATKoN.. 3j L. VERI. I3 NOIIOAEI- 
TSN.'Vid. verba Txijani praecedentia. 4) Non Glyconis qui- 
| dem; sed quo Aesculapii adventus. Wóniarh describitur, ἃ» Anto- 
rino Pio, hac, ut mihi videtur, oceasioné cusus. 'Vitl. "ur. Fiet, 
Ct. Harduin. numm. Ant. urb. et Bop) illüsti; ili 7EoyosteA(ven. 
iSpon. 1. c. Spanh. 918. et 721. 1; 4'É. Ῥα Pagi vero:829, alium 
nummum 'Abonoteichitim exhibet. SdnAw. 6 Ὁ 
Ead; 1.105 Στέμματα) Nori'éccurrebaty quod potius στεμ- 
μάνων nomine intelligerem, quam corond:Jawrea, δθία, ab. Apol- 
forte patre.'suo-acceptem, tribult/illi: Festus verb αἰεί, ὧν 
insula, p. 189. ed: »ἐπισέεῖ: ἘΠῚ mox ijse Noster 40 ξεῤδφαντικὸν 
xol προφητιιὸν δνέμμα nominat, ἀπο σεεφανωθῆναι wolebent süc- 
cessores ΑἹοχηεπϑνὶ hujus.: Sic: apud «dristoph, Plat. 89. , Velfoc 
ἔλαχεν ἐκ τῶν στεμμάτων: GEsx. : 
" Ead. 1. 18. Κερδυνῷ βληθέντα) Soph hoc pia ὦ m £ 
OLAN. ! 
Ῥὰρ 115. 1. "T Φολακρὸρ): V: suprà: cJ 8. donax: αν 
(o 1δὲ 44, ᾿Βσειβρέχεινν "Perfundere caput; spongia ei Imponere, 
ungere eu jubet V. 6. Celsus 4,2. GzsS.' 7. 
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pa ἼΑ Ἐν E; Xi ΑΝ, Ὁ, 5, 419.. 


. Anil. 1, 7. διᾳξοῦνων) Ma. Bag. 8044. Edd. 
Heoitzii not. ad Mesm. c. 20. pag. bujus ed. 888. Vel. IV, - 
i Βα, 1. ἃ. Τὸν dasyegiov) Quia batiris tneutgo: 


, * 


genere eflorri delet, «xedent etjam taxon τὸ bussgior.achben-: — 


Sed'maaculino gonere Graepi utuntur , quia. iiaigénr . 
ndelligitne. alibi 


duh. 
ἀχών. . Vid. Hoa de e ilie. d fe τἰ dipe 
Vid. eund. p. 8. Axis. 


,. Ead... 15; Καὶ κροφητιωκῷ) Alexunduo, Peisuuinti ue 


tuo deliberatum fuisse, ait auctor, quem oporteret:dadéEngQes 
τὸ μαντεῖον, sah gseiovebhivey bi: ἱερρφακτικῷ καὶ mQogdriues 
στέμματα. BÁ fecto .Antiquinres :. preetgpuseiunt xol 
illud ultimum. Jexs. lllud καὶ, quod Jens. ἐξ γενεὴ male abesse 
& quibusdam, non adnotaret Soéemwe, Sed Edd. conferens co- 
gnovi, íd recte adesse in omnibus, excepta sola Salm. nam quod 


et absit ab, 2jsst, mi] xtjruyo, quia hoec iam 'qaecé seippet ductu 
sequitur. ᾿Άκιτς. 


Ead. 1.14, Ἰολμέδηρ), ἘΠῚ tesrio, qur. φιριφινιο, Su 


muriensia Kd. id, exhibeat. ab oxgnibus priacis Edd. xecedpue, quet: 
πρλίτῃς habent; tampn ejus lectionem .retinere analui . quam:so- - 
AMeug restitugre, quod ad sepsumnjhili bic est. Mediewm. emüm . 
senem hic denatapi, «x btalim. sequeuBbus. aequa.ac praeqedees 


tibus patet, et. sic jam Jeraspum legisse vespsimilo.eaky.smih esr. — 


nus vertit, ut esi in Perisina, licet eadem in:Gragcis velie ex - 

hibest, Facilis.uieun erat azror ip voce minus wulgami, 4ἰ moda. 
pre voluéve nets scriba dederit πολιήδηρ, alter. id meg. intelli- . 
pelas rieceasaxjo. credidit sajujreg, quod postice idem, δεῖ, δῷ au , 
λίτης, corrigendum, unde segugntea dialectum 'Anferen- . 


tes nihil;aind,, quem πηλέτης, dare poterant, Sed polus tamen; 


οὐ πολρὸς ν. ultinià pzo amore per compendium exarata, scriptum , 
faisse, tipde /qnig' uno saltu. πολέξῃρ' fecerit ;. verun.cum stam. 
294p .seguatux, , malin. erationem- Manis YOGbFD., EATON. 


CoRSer Vari dunmpodo Codd. auctoritas, accedat, Dosst, πρλμόδᾳξε.. 


iu eric vulgswibus, aed, abet Sep: unum ejus qxengpl. Plage - 

ἣν πο τσ p E rein 
ag. τι. vi i UYÉT τῷ 

eub i ilims noynirté Gema iyelwit, E acp Aaopho- 
ranchi oraculis factum est,. lta,'hune. ntale - quim αὐτί. 


leges ; Rd d Aliquando placebat, et referred. RutiliéngaiiNe-- 


que exis, ullum gt ei suaptigioni fundexgentoe. ames eir ont 
AFad.;].:5. PM iw ji »Juhbet SaZan.  eanfetze Dial Mas. 


Lit. Dem. | $. 88... Atc prior Jaco: legas ..auí vus τί, ἄλλο Aui 


Lis sim VE τον M ἰορμίοι hi] engihae commune. 
»xgMid Je 
βρέχει, UNT lo Jnfaditivua, enk, δὲς suicwibe. 


tst andare, quid habet, ved aede 


-- 


48 & BD'NJOI T AMT^I ΟὐΝΔΗ ἃ ἃ 
locii habeb idi γ9 νῶν Wálicopplironccdwbvelgóv δούμάφας, is- 


que melius respóndet hic. : Vesumrjlle pleonasr Jis! adéo-est dsi-: 


tetis,; utin omnibus ftre duótutibus, excopte N. Ἔ. inveniatur. 


Sic JHsoiod. Ἔφγ, 42. Κφόφωντες ydo: oum Θεοὶ βίον! dvbqul: 
stouic.: ad oistoph. lupis "Eyor, εἴ: simile, quas vid. eolluctü 


Máiltainiém: de Dipluoit.:p.:79. ὦ .Et.-Gomintht.;- 3risicphanie 


Et in Budae; Comment. Rerrz. Cf. Sop Aoel.. Gedip: 
(δ ϑεήσαρ ἔχο ἔχω, ibique. Bibnek, xt Voies ndi jp. Phoen. 
08. MM; enm neg apr un. “ΩΣ "il TIT 
- Kel. 1. (8. Tiawpsiv): λυ, βνηϑῶν. Bou: QU 
om ban. Tos tevrtetes) Cen ipi 0 NT Boca. 


t “2 

Md 7 3. | MEM 4 
“4... t . .3 . ; » * 294 . 45 N 
L.. "IL 


sa PND-ES S AL ACPIO NR b 


2Ppa: 117: 78 Χοτηγσρᾶν που αν, M Maid ΡΝ 
MG epus, optime. δὲ wi habént; Sela. Mori coni 
jectust,- σι σονέῤῶν substituents ; ei frs edlilemdiedur, qui 
1selo» oenstruxeri- σεαυτὸν πἀτήηγορῶν. | Νὸ ἡρβῖα»" postea: jdem 
aceidat ΩΣ istinctietiem: alioqui &n'adeó mecessariam 
pon Φευννὸν addidi, ut non haeites conjungere, λέληθας σεκυϑὸν, 


1; 6^5 oblitus es, vut Beléice dicinrus,! sivétesipsum Jefeb- - 


listi., wób, Si -xpdts, imprüdnte feeiati adetsbüfaihané. missri-- 
mashs vo isipiuto. : Vel potius, naecisbueiipee, quil fiosreo: omia. 
enim 1eeod οὐ υἰδμλβοο, -et eodem feto xedit; quodn&m-elegerss. “δίς 


enim et UO οὐτοῦς ἡμᾶς λανθώνυμεν ἐν 'λόγοιψι“Φεδηοιξὶ yeyevé- 


vig. ex. Petarcho vel. Lexicographi- adferutit; p Cub'addé λήσειρ’ 
ὠνολούμενος }" impraifene -persbis sw dHeródéén. 10,10. lmtmnó: 
petias, quod:adpríme- πὰς. farit, ofrisbophiNüb: Sel. ᾿Ηόϑεν δ᾽ 
audeo not γενόμενος; et μελῶν V. -Rist; T, T. ὅνταν. 
«ὐρόνρ.λαθόψεες Vecnvdpev φύγθυσι. leiphr.-MI;eg. 71. f; iid 
Té AaSokor Φνισφσλέντερ, Rürsc Will frequéntins' hoo: ves 
λανϑώνειν esu! et /cBhstfnendi ratiohe; éiank dniostro sc iptere,: 
dati mua sháppeéitabit!Ipdex. Enel! cil. ΄: 

. Bag. 1481.1: RINGS) Modo Stoidüit ;aliüdiono sd gene: 

rali Stelonrum chai: Bobup." (rn LA ΘΓ o qn 
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Mgapetum reperitur de genere dictum, €. 4. SoLAx.. 


7G Ne WN.SAT,KRTYATAIQKEE — 4“: γ΄ 
οὐκ denies ει gale εἰδέναιον» νόχνην ταύτην, υἱἐλλμδεκο δόμος 


-λίῃ ὁμιλέειφυ cV, et Nostrum Alibi, cujus loca. tx indiéh, 


bunt. Sed Grammaticae. praecepta, postularent ἰριληκαὶς. Acribi, 
addiió augmébto precierii. Ak vie. -esí pic edere; ut itveni, 
quia. saepd. abjicitur y: ἘΠῚ aupra. setje; ostendimus, Mal. tsaneu, 
bic.mugpnenium addi, quia suspicio de. negligentia. 

196 justa, Juua,. . 'iligentjores, Lj. δ. et 8..ediderupt. εἱμιληλοὶρ! 
Viper. wat." Yid, ed. Heztuot, c. 2. Tam; IV. p. 28. sq». Eadem 
lihraxiorum. editormaque diligentia desidetratnt: in. icribéndid vod 
cibns .prioxibpa: 14g δὰ τίς eiv.ato: quas interrogetivesumpndos | 






. € εἷς etim aciberidas; eue, totiua lacj indeles el cole $stendit. 


Ef, sic wumait Geerierpa, nec uon recentiores ánterpretek. Sedis - 
sopoews alite: fun vir ejeo cie. plene ad. lectionis »ohujwenisnisjo 
δά εἰς ὧν eto, norum, Seagerj-conjecture 3n aequaetibus ἀὐϑηπαν 


pio. siliquoa. jegara cupisatia, JautiJis mino 4 suquealieis, 


9A Ae * ἢ ti . . 1 "TT 
gl ML i (Sg ΒΑ νος ent 


-' Eod. 1. 7: Kderom, αἰξάυλούμενορ)᾽ Moli 177. 7x 
160 πεῤὶ τῷ βελχίώ πουδάξειν;. παὶ τοῖς πάλαιοῖς TENE κἄϑη)» 
σαι καραυλόμενος, ᾿δηηλύδρίαν &vOotitoy ὁρῶν!" Vertit Obiopoéus] 
rUnissó γεγ γε} o ILuéiine, optérhadt ns exeréctlo, ἀν pm 
comm«rcio, ceterum sedere sustineae in. theatro omn. p poitttit 
&annay esclpfena, AD ntérpolbtóre recte butec quid 

δῖα, sed, quià fàmeh Troc loquexdii peius aliis quoqite Megotiujs 
facesélt; "uno-ktdie*attero exemplo ki-ülustrebinius: ^"Séhteradà 
enim est, fu vero edes et modulis ti&iarum oblectatis. Nftar- 
Gi ie Bibellor? eut^tithlus est; εἴ- πρεέσβυτέρῳ Κολενευτϑὸν" Tv 
jov διδύσανεες τὴν λεοντῆν xti κατάκλέῥανὲες Hx td 
ἀεὶ; κατωφψαλλόμενον καὶ καταυλόμ νον; éanti vt tibTáriom 

lis oblectatum. Cleomedes lib. δ᾿ ἐν πολλῇ f pat" ἔσχάμο) &opdluo) »i uS 
xartlo pevob OE magna et 72 εὅπ' ebrietate! εἰδέωριϑε pint) 
Eodem sensu Misit UMthenaer y ψαϊλχόμενος, Στρατόψιδος," 

fads cariterem Sbràütónicus : quem fodüi frustra Eris" eiett. 
dàre conütür ΟΥλάν, ConE Nüprá Phal. 1,711. fin. 'et Infra Bis 
ab elis. "c. "t7: Mirók Tthdde,' Gb Cras? tér Yeribat; vili 
sine 'diphithongo 5 cum sit " XiftiA Mops, δ 00406; heque "atfof- 
λομαι usquam reperiatur, neque ipse in hia Lucigni ων um 


. in Plutarcho, quer jn subsidium vocat, sié invéneji 


- Fad. 1. 8. ᾿ Ἐσϑῆσι paloxaig) Corr supra ad 1, Yi: Ls 


| ξ 905. Rxmz. 


Jid.. ἐξναμβῳ) Commodius legeretur babe. 7d, a € 


| Bad. 1.40. δαΐδραρ καὶ Παρϑ.. «αὐ o9.) ΜῊΝ notus 


IG apad Tragitost JPetthencpe Sireuum ky: φῦσα ah Eye 
2 
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epit xWhhodope. quaestu ebrpárie:tentas epre s eollagiqee traditur 
Byraniidui& nua δ. en conlita alt. "SOLAR. - te 
id. Ῥοδίθαῤ) Gonf. infre$. Gt. Sora ᾿ς 7 aua d 
| Ead, l.41. Ὑπὸ ἀφούμασι kel viperisnos) Malum ad 
Moni. citharae; quam cii iterpsote reddene um. 
eisitaiae piisal ejusque prpéticibue frequetumttiniis, δια ime. 
Diak.' Daor. :Q:: "Cupidinis: et Jovis: $.:8;- ὑπὶ ἀυλῷ sod τυμνάνοϊδ 
aud Aiblang et'sjtipana.i Vill etim: Sophocl, Baci: 18. &unjpidu 
Baech:188: Mas. Yyv; Diss. eti prov. Cobersatdu- κρούμασε WE 
ϑάρας vid. Spanhen. ad. Cullin. Hyam.-in dieluta; p. 466. Vi». 
TRING. Conler noa ad^ $. 16. ' hujus! Diss. ubirilhid dré etiam vin» 
.  dicàmm. Eési autem κρούματα᾽ preprie; sint: lyrae, tamen et-dd 
᾿ς alisánewrünlentis, immb-et tibijs terdum usurpetwm Hine tibi- . 
, emae uomen fectum Kooeuanoy apud Zficighr. T :ep::$2: Ἤ μὲ 
. — γὰρ luoiuiio Ἀρουμάνιον, καὶ "ἦν asMto[c. Ad qao wgtbu:vid. 
; Ἔδει. not. p. 50. qui Dorionem tibicinem quoque 
76089 )Votatum, docet : ap. "fthen. VIII. p..397. Hie itaque *90U— . 
box. &«neraliter signif. . variarum instrum plain Nanaicorwm, 
pulstiones mul]q nomigatim jníelecto. Hair 
" J'ags 9 d 2-, Tg ὦτα περρῷ). Vid. ie afro Ga]l. c. 6: 
OLAN. 
Egd... 4. "Koxiusd»). Aliter: c. 96, pum enim. dbi ΡΝ 
«λίρῃρ.ἢ πνεῖ ἩΡλιὠοδέγαίμα Bai 589. ὄπρτε͵ pu σπουδάσειε περὶ 
E pis ov, Sing ὀρχηβτῶν δὲ αὗτρι πὸ inf e^ geris d ἂν 


ete, x 

ἘΝ id. e lyvouo) "n. Ἰννομὰ 4 sunt captica, concinne, quae 
alimodum. cagpntur. Contra. & &voga. Nóuog enim, : quando de re. 
mui in ἀρ τς est,. metum dent es interpres, iegibus con-. 
os. Reete Bos νόμον modum mysi significare 

ἔσω 4. Di t d. V, 70. é "uh! tamen ambi in αὐλητῶν 
πρλλον͵ và τ Laóseriem ntne construendugm, ex. lege inter- 
positorum. biam; οἷν dpa αὐλητῶν. cop)ungendum, ut signi- . 
cetur rpodus musicorum, i. e. digiensio ; ;emporia, quam fusica 
obserygrg solent. Conf. Plutarchi libellum, pestremume-de Musica, 
nin Mr ula, ed artem illam Bertinentia singu]is versibus inve-. ! 


bd, 6 
6: Epigr) Certatum esse inter Choros apud ve- 
illo Tum satis noium. est. Soraw. Cohf. infra f. 96. 
Er αἴ b 'Et Demon: τι '65. ' Quae loca monente Solano con- 
tuli, ὲ idem verbum ip iis occurrere cognovi. Rrrrz. — 

. fX. 148: teli vig) Hac voce eo sena aabpias. utitur e. 

26. 82. 79. et Demon. Vit. c. 65. Sotax. 
End. $4. Movev) Sic optime M. ct 74. Reliquae Edd. po- 
. voy. Sopas. mf. ἄμμε! κω ἐ ΚΡ. ΡΙ. 88ι Jara. Freguen- 
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δὲνκυμμὰ laBg dibindi 1860 eit viii vit; inti Wigero D 


àei Idiott..Gr.. Lo gaps EV: Rtgo V. ad Zapianurm nó 
. etrum.: Dial. Doer. ΧΧ, Ὁ. Tob. iiid. p /.262.) cabe 


σὸν γάρ iri eod διυκωσποῦ Salitim ct Bites gocemepete- 


rant, h. ἢ: lectionsint μὕψον, neque:vexo : βομοῦ ; 1a cttemonqn) 
et: admoduin; inseite  Eresffogelhuhe iur .cottendéil, “ὐ μόνου 


ind; etiam Han i add een "nus δι n 


e dad. grep). Quslio- "ipm io fac tdi] dedna D. 
AMisrosym, Becn. Vid; supra. d$ Merc: cold. 4. 85. "ubi 


- 


τῶν καρχάρων. Et Quom. Hist. c. 43. τὴν μὲν σφο σφοδρεῖν. cw 


quoov. : ursus: bia Acensat. c; 887 

debis, quantum absfroríit, Mois fa Mica. emi nage 

prep de ἰοσετοδὶ, Jar. 08 neo 1 XO! μεν δεν Ὁ 
Ἐχά. 1.:8. Todeislutov).: Conf. suya. de Mere; eodd o. 4. 

etdocs parallela {πὶ db Sodio adlstài Bare. ᾿ς oo voi tinte 
Kad. 1. 18. Eos ixav.) W. solus optime. Sors. Nólei apia- 

19ge iliud or; dod αἰδὲ W. cuins suppédint, 'ainetr. ddyeifae hic 

;esse; heme:pegevemit: elógenter enimse duitirgioms 
pronom. ob: acl et einndid, nisi satis nofum eredepemá, sexceamn 


plis bene multis probarem. Sio: Dernostá, elegemts ; pleunismo; 


yero Clesiph."p.444. E. λεβὲ pov τὸ ψήφισμα cel ποδῶν; Νο- 
δἕαν in Abdic.,c. 84. Ῥσ. τοιαϑταά dos οὗ πώνερ —— πάπουθε: αντὰνα 
αἱ μοὶ, quasi πλευνάζον , interluim valore seo! ἐμοῦ, sécte:dioset 
Birgl. ad Aiciphr: Y. Ep. 26.. pag. 107. Sed zurkus: να ἐν α παιρέλ- 

sev apnd Nosttuim satis sepe siywra; ut iui Nigrin. $:.5; οὕτω eo! 
καὶ αὐτὸς ἔνθους -- περιέρχομαι. Ac Diih Marin. Il, 2; νεαιφλὸρ 


εἰμί aos, vos, εἶ Πόσειδον.. Vid. et c. seq. f. etc. qualia plura €ollegit | 


Jena: in Lectt. Luc.'p. 61. 69. Ubi:merito miratur, docfiatinum 


Fuübrum hoc fuguse. Vid. Jenaii: not. ad "Yimonis δ. Toter-. 


| dum antem nois pleonasmus, sed: enapliasis. im eo est, ut " Vid. 
fratris G. Ο. Feitsii Belg. Graacish. p.353. Barr. ZEUCRLETN 


& 
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- Κα,» ἃ.;: φ.. Φερφάμονος}: dibm.c0dy al. My: 1680. So act 
Werbe ex ex ipsb Bérentimicantu! Qd. V8 quokusiDinterpretel, 
áibmom:: ipodutuns εχ: δ. ἀὲ £h.:6; 18. Gay. Quià .Nersos £io» 
vnunipus; incipit aAA. ὅγε χρυ irmdidd, vererZuscó πυγψάμενος. nfi 
Hun erum snentichutur ; αὐ εἰσ: nrate vi, dtvidies. -Rgivrk.d 1: 
uo uer. 191.1. 9. "Οὕτως; αἱ σχθα). Beradasi: ami ti, ναϊδανίον 
nem umbram esse iedurina. Pato opid. Citer! pro: MarzBorgi, 
Sat. 1. lib. 9./afrténAl lib. (-Bowab,. | / (oos S 
Y L10Badolo 7; EC pie: γὰρ sie ,'t::$eio fu kae γεγένησαι) 

Interpretes, si. snins add idt; pase nebis dapib éuasieti ,' indptd, 
et aire. ueptintia, . Vertendum ;:5 quitiera: vidlissok, páàrid.ndbie- 
eui fecibseb. Mexuisequeiste -Ῥαρ 1: "histriote ,ceig οὐ δὲὐὶ ἃδόν 
di IDE Ria est; "indleopré da £,; non ; ut^ wettunt oda 

ausi; fracto, -Paplio post ue ᾿ὥῤανονλ ὥρα ἴχοέμὴν, est 
xul» βασι; Ut.aupra Aetávic. iiterpoes ánc(rmste, mungudm 
par baip ni cosequas Nakni quamreis verdalae: ànterdoim: felis 
eiit emmcsigmifonat, tamen hoe ig-interprete nor ferestdmmn.- Gaawtn 
Puta (iic viileinssite ath: E acciones, . Aat. vidisti, anb non:vidisiá 
iN (fà Sllüd, mom est,'quod hebis-disieies ,: iidesa imis 
; parum idodews en judex. Gas c 5 

ü pi ]l.44. Ἐν βωφθεῖ τούχρῥιπείρωφ)) Gier sepia in dlirivine. 
Qul Ei;Pud: ge De: Meré: 85. αὐ 88," Adáe «t Zn. es. 

ver 5 os "s . epo)! (one €) 1' 

Kad. A; fb. "OMbpa) "Merit pro. ὀλεθρίαν Comé σύρε. Alex. 
etta Beren. kt bel. Mp. dep 80f1. Ene|- t correctio haec 
est aliena, "Ole8goc enim Lucians: fefe déci:hemihem. extrepmag 
| praoithtie; pendlush, docent wa ]bca, quáe ad]. 1. Aléxénd. c. 11. 
attulit Heitzius; qaibus: et alia noanulia in'Ündice' chm 'addstum 
iri pese Exin: 

Pag 129.1, 2. Kod ὅσον whipag: demo) τριάς. "ili, o. 
ovd adiit "dicens, ὅσον ἐπὸ βοῆς ἕνεκα. Qued. Duker 
quoque dirinat , 'contea. &tephan; Sed. et ds) ebésse libi fatetur, 
boo Luciàni Joes addüctoe. Kirvr: bor.oous j 
΄. Eid. 1,6 ᾿"Μεὴ ᾿ἄρφαεφος ἄραι [nói piu): An pie? ln] decem: 
ἀφόσχσιμε. T6 δρεσκοίμην ᾿ς spl locus -idetüe e:poéta quopia 
Juméíns-QGoykgr. Vide supra δὰ Deor. Diell VI;::Sóram: (adde 
rürgus infra Dial. Meretr. X. med.) Non oinnia intelligo, quse 
Gayet, trádit; nec quidquam .est- mutandim: est euim : ámpree 
cadi οἱ jufàndi formala. Bà qua vid. Scholiast. nostram, cui 
étimik addo. verbk. Scholsest. δὰ. : dristoph.. Lysistr. 1086. M3 
égeudisTa0icQe , ait, - Eliég τιϊκατάρος αῤχαϊκιᾶς τἀϑέα yevésOes. 
φιίψεξαι, 3L sol πολλάκιρ' ó !yfovxseryoc. ἐχῤήσωπο"͵ tbc ἐν. τῷ Ἥρας 
καὶ ἰΔεὸξ' δικλόγῳ — xd: παλιν ἐν. τῷ περὶ ὀρχήσσως μὴ 6 ὥρανειν 
ῥιοίμην, εἴτι τοιοῦτον: ἐνασχοίμην * iol αὖθις du τοῖς" μὴ ὥραι! 








- 


IN.DE OB VATLATT ANE OD A 6. a5 


σὺν ἕνοιοο. die wor red Mein: Spon sar Poi degit: bl 
ὥρας ἵκοιαθ' 


rd : qued. tussi. wátioae, sic weriptum se aionsiullis 
Godd. ait Sebpliasti Vesemn adim man iequiro. Patet saktem, 
apud J.uoitzs vulgetam ic-meobedabene, οἱ ὥφαψ: pas: ὥραις, quod 
«ier dasinst;.. ab. siébo: geudü remm δαὶ, Qonf, aupra .Deot. Dial. 


-5. ded. 1.8. Wa viv MENFE lias) Intstgnw pd ane 
$ui nuno umamwet. Bed mon expiessit illnd εἰς vür ys: nel wer- 
tendum, - uknamic-ap ra ξαδεί. Alihs dicitnr, ἐὸ ". vie ἴχουγ ut. ap. 
dMas.. Jr; Biseset, οἵ, Bxtr£, 65. | 


. Pag. 888... ἃ. ἴἕμευ «ηροῦπαρρανύεῳ: κῶν, guidate Juni. 


| μενος) Interpres, cum sine ,cera res malas audire pessitb. Non — 


£xprenpi vias yexbü sagtmope qudd dicitar de uy Apcitau- 

ier sudit; cum dieta ;alicujpas. gon afficiunt, pi audit quim 

sudist;. et lug. facit, qnod mox, dicitur, Mrs, «ὧς μὰ 

τόᾳ weep Ymmmp... 0 ; 
i; Kad. 1 18. a καὶ. neq): Vide Paroemiogr. Bovap, Sic 


Long. Past. llL. p.97, nive p.28. Ed, MolL gui io pettupha | 


hujus proverbialis locutionis, qua tempus admodpn 


denetetur, ἢ Adiert, Yehei. ΦΧ T2 p. 114. D. idem πιεῖν μας fza- 


. ter,cariss., in elg. Graecis. Hzyzz. 
Kad. 1. 16. Τῷ ἀρχαίῳ Pd ἡ: Conf. supra Deor. Dia. n. 


Pr  Ét es "Past. 1]. P. 8 85. EK. Atoll, ubi Cupido ai; Oüres 
παῖς καὶ εἰ δοκῶ παῖς, ἀλλὰ τοῦ Κρόνου πρεσβύτερος. Sed . 
video nc jam adductum a Henstéih. quem eum uli Comment. - 


vid. ad 1l. c, Euciant. Rgivz. 
. Pag. 124.1. 9. Χελεῦσαι) Pro διδάξαι. Careks item iial- 
tatio ermafa. V. Οἴεμι. lex. p. 16, 1- '"Sorax.' 

' Ead. 1.19. Ἐν ὅπλοις) 8i respextris 'ad f. 91. ὮΝ ἡνόχαλια 
παιδεύειν, et ad Demon: $. 88. eredes ἐγύπλιος et hic recipien- 
dum. Sed quid vulgata ue otest tb]trari, mihil mutavi. Bares. 

Ead. 1. τὰ. ᾿Πολεμικὸ δὴ 
Jimach. Hym. εἷς ζία. Bousm - 
Pag. 1265. 1.8. "Opneoc) Vid. 2H 6.7: Sora. c6 ^7 
᾿ κά. 1. 10. Μηριόνη) Honey 1o sbodo ilitato. Sorax. 
Kad. 1. 16. Τίχνην τὸ πρᾶγμα sum.) / Conf. infea $. 24. nhi 
.SeUto ἔργον wenonpévev eodem medo. Dxirp. 
, o0 Pag. $196... 7. Kageasitiw). De hac oce cepiose. ad. Dsu- 
san. Bounp. 'V.'Tbeec. Cr. Grut. 1,766. Ab oppido Lacaniae. Ca- 
rfae vel Carydi dicte, in quo lucus Dianae sacer, ,In.eo ejus 
Deae festa cum canta solenmi cheros virginum celehrebet, con- 


tendentibus ustér' se oitharoedia. Polemon..Il. Xxestidee citharoc- 


Hànc &ttetionem: πρύλιν vocat Cal-. 


“ 


| diae conduft' posse Davis! 44 Cic. Tusc 


4 


᾿ 486 29 AD IETDATIATE/ LO " €i 


dia Pyth: iot, obl et Qaryoküns ca cutuniem ig; Lacedaaemonia. 
. Unde. &tatéusc  Flaudecmtéque BEEN resonare Jana. . 
, Qusimquatm ibi iu velpstis legitur Curie Desiqde meminit et. 
" Déomedee Gyanpsaticub: ktqee haoc: ex Tlmsisg, k o, Soras. Vip 
gints Lactdumqueniss ih konosamr Binsc-Curyatidos! salate sol- 

tas. Pausanias meto qst Lacon. p: 178.40. δ wde-qubíoy e- 
brunipiwg -Nupqdv: lecio ai Kueves. Καὶ, ὄγαλμι ὅστηκεν. )de- 
τέμιδος ἐν inciden E Καρυάτιδος, χοροὺς δὲ ἐνταῦϑα at ἱΔακοδαι. ᾿ 
“μοϑέδοι songédbok xecd' ἔτος éóvgot, xal irigeioeok αὐταῖς. «αθέστη- 


. S ὄρχησιρ.: Hac istinc. Kee ᾿Καρνάώοιδεξ ὀρχούμενιε in. sigillo 
 €leázcln apud: Piutaraluse Aitax e. p» 486€. emt: JI. Steph, 


Meminit etiam Diomedes lib. 8.. p. 488: etm; Βοίδεά,  Θυσ οὐ - 
ctore iLucianus ad tol guatem. tus natal ici , indem invene- 
ndo. Gasse, ' ay: go] 9 cn?) USE 

" Nad. 71. 4. κα poesia De rhyriuns hoe; quen ad'inó- 
T" Μακε δ in'progrediendo ad proelium. dbservélidut Lacedáe- 
monii; vidit ΒΡ εν V; ΤΌ. "pc 560. Büquie iDubef. (niera oyie- 
dendum commonuerat /Zemet. in marg.) no. 47.510 émi per 
"errofém trpoteth. numerus ést expressus pro versü e Exempla 


stie ÀTM. inMtin profert-vir Glar lv. 'Reirs. 


Mid 7/725] "ὮΝ πρὸς xiv μάχην ὅ soli) Mem Honieh: νὰ 
139. i. e. L. 9. 
f 15. quod. faciens videg, et ^ hune 'ex διοῦ. item Gell. Plor. 
hoc -Lüciani loco probàre,, Lacedaemoniis. iit itum fuisse, 
fistulas; in proelio pro fubis: "adhibere, Rerrs. n ; 
fall 43.: ᾿Ἐγδίδωσεν). "Fere süspicor ,.. Solanuin ΓΝ 
DES propier usum rariorem hujus. phraseos ; quia ἐνδιδό; 
ye alibi. plerumqne est 7eirocedere.. Sed Técte se babet de sono 
musico, et respondet nostro een, Toon aangeven, Sic Long. Past. 
IV. pr. (El. (oA, p. 106;) Ἔκρϑέζετο.: δὲ παὶ αὐτὸς (ὁ Πὰν) συ- 
.oitov ἐπὶ πέτρας ὃ ὅμοιος ἰἐνδιδόντι. κοινὸν μέλος καὶ τοῖς ,πατοῦσι, 
καὶ ταῖς ρρευφύσαις, Quod. optime Moll, convertit, similis im- 
Jpertenti cqutum :. licet abbi non semel hallucinetür. Βειτς. 
Jbid. Αὐτοῖς) Αὐτῆς L. e JF) Sed praeriet. αὐτοῖς, quod : 
M. et P. εἴων tuentur. Sot Ex, , : e. 
: Ead. 1. 18. [Kebredg ἐφήβους!) Purenthusin banc Scholium 


' esse. puto, wquod.i in txtumeirrepserit. Son. τ « 


Jbid. 4 dv νῶν ὅτε) Has:duas posteriores -»oces habet M. 
solus. 'Sozaw. Cum W. facit;Ms. Reg. 2064. Dus. .Noh 3a est, ut 
JBipentinue Editor refert -Helinó quidem. teste. . Codex 2945. ex- 
hibet δ᾽ ὧν: ἔτε xol, omisso: νῦν’ sed Cod. 8011. facit cum W. 
omni éx:parte, necnon Gorl. Hecie auten, JJelino monente, 
Sekmioderus voces νῦν ἔτε vulgo omissss. reshb&erat, Sic patet 











IN BN GuZLraTcUGAE. ες .- 
wirbe, weno Solar sparinchelrdic; δὴ vil d t; sanie 


esse delenda» ἔπεα; : o: 6o osone ode Bassi om ἢ Δὸν νὖ 
Ead. 1. 45. aid hor apnea ben Kedemus: 
stummis ὀῤδἑμυφὰδὸ Mt petet, die 


Inchinidarió 


venim ἔ jones. . Gain. (Mt opunnm auta 
n diee eir ὅταν iid vhs in impri 
emt-eidilong; quad: uos duce W. delevimus: Gus: - TNT 


Juri: Sic verte.  Pirillatwes 6... 6. rri Bothnik, 14: Sie Sel 
eiedàs Sent, τα, 081. ἸΈνβοκ δ᾽ αὐθΥιξεέρωθε ψέοεμοξον ww 
web, Tolys: μὲν αν σαίδοντας, od did 4d) dicho 658. 


χήσνως. Οπεκ. αι ον δ ρον on. να , pm , um ZU 

JEadl.. V. 1. Kapiljersy -IHa.optimsuFL pre wc; 10i ii T 
Juguis ἐδε. κωμάδατο; Siclenht Dotes efforre.belepont. Voiapud 
Vindarsm frequens; δέω Mer. H.: sub: Sen, buheian By. 
IX:$oxaw. .:. : csapctwipbv 28v 


Had, J. 414. eg! Bv): Quid dee sit; dikcocds Erici 


etw... Bhneud. Y, 88:4. Credo tame, οἰπε. ani "iunq 


es acilicet -pueres », puellaaque . pasitza.. Sous ) 
ὕπατον μαίας i γᾷ; Figenz:de diatt: sr $0. x d 
«9, παρὰ μέρν, οἱ áluülia, de quibus iddm Kidarge, ibi- 
den et δας, ad Long. sp. 889. ad. rvitetidia Eocus, -Catapl. 
9:4. mom debebat Sofkna. oftehsioni esie. Εἰ πέσιο; uv) a μπῇ 
εἴ ὦ Flag. 198i 1. 1. TOv ὅρμον). Αἱ iderh sit onte Homerica. sal- 
tatiene I. XVIIL .dubiat Meursius. . 2dpulejue solus nomistal, - 
Miles..X. Hormum cenebat bellicosum. Sorax.': atio :appellatio- 
nix ea ridetur, qubd dpuoé, im. quantum; metalr est, hahet baudás, - 
«ταΐσαιει, gemmas, diverses, ordine.tamn xbrto sitrfoqne μάτι, 
Jineéa sibi junctes. Gerriati.-etiem eadem fere ratione nemine eo- 
-qem; Hee, et linesin. uargaritarum et chorutir saltastióm ape 
: GrsxN x . 


P Ead. 1. 8. "ἀνδρίας Eti ἀνδρεία, pre fütüitsaline bodie 


:wulgo:mmitatius est, quam ὠνδρία; hoc tamen praetuli, memor 
'wdnionitiagis J7. Stephani, eujus verba in Lhes. T.I. p. 489. sunt: 
anvenituir autem, scriptum modo ἀνδρεία, modo: ἀνδρία, « qume 


encripturue varietas in aliis etiam nonnullis nominibus reperitwr. 
Suidam tamen sequendo videtur. potius agribendum, ἀγδρία, "μὲ 


differót ab ἀνδρεία adjecdivo, veluti cum dicitur ἐνὰρεία. vi 
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odiá itae 3a :énmindedie Il ialdnia cip eieiny: oecurFil ipium d 
dele. Rxrrz. Vide ad Hermot. c. 7. Varr. Lestt: Lxmhe: : 
δε, Καὶ αὐ Συρνοιρδέαι δὲυαιδιοξξ»" ὁμοίως ὄρχὴσιρ) Erant 

M Allia Gaonnopiodjàs , rera wadtatiónis, Sie. interpres. Sed le- 
aendpm:sol oí, diapkducidlas db: αὐτοῖφιἅμοιος. do arjéag. et. criaiad 
| δέσμδ.  anitalsowie. "Erhi«auioen seliaüo nudàrum 

puerorum, eujus memánib Jfemméue yov m | Aisyehimwe ; | Pauacaios. 
Pistarchus 3 in Apophthedintis kpesilot Ara Ód:mesóp, inqua&, ὄντα 
αὐτὸν γυμνοπαιδόως dysuévnc ὁ χυραποίορ΄ ἔσέηαεν εἰς ankavimb- 


Sov. vdgosilammiadünup püerum, .cuny υἱνασοπέρα, salatia: perage- 


patur , im qua ipmeni zudateswur, chori penefechas conatétsais iun 
οποία" doo; :Yide,:Jos, Goblig argus. 4d -Huschii Chim 
coh. ad; nuin. MCOOCKBVIL : ubi. astendit;:: dli quesnue 
legis Τυμναῤόδιαὶ, dt stetisse nudipádulie De: Carystide. vesd, 
aen seltatiene alia Lackdaemoniorwm; nt. etd -Soío t widio AMiar- 
Ai. Locon.lib. ttt. c. 12. μεν. Τυβνομαιδίας Vide. Moavíuw 
Qi. qui :emindare. primns. jusaito sFastuin : erut paid bachi- 
emonios celeberrimum, et in eo saltatio.  Nudi' 
hos: due, pperorup: nas , yiretinta: alos... a( bb. 679.. A. Me- 
épere Pius. apophth. Enc. etn Aqesil..Z/unyd. otianz-h Vg. 
Addé elim Pe. de: Masics :. Aoszmé. yo! ciguyuaenkvenr vd κερὶ 
τὸς γυμνοπαιδίας τὰς ἐν “ακεδαίμονι. In omnibüs editia et ipaó 
M. lejitur in hoc Lascia becb yuy2otsodi cu Ait iit 'apude didam, 
zbendose. Sora. Nismis. saepe ocenxrit apud. optidros. scii pterus 
ψυμφολαιδειὶ, guusvatvcad[n ,  γυμνοπαίδίαρ,. ιγομνυπιαδμὴ ὄρχησιᾳ, 
Ami me probtenuá eipendatienem ! Meiraednox, πο. due: Ἀκομος 
nus apud Susddm.wüam jvusonodíc , γυμνοπαιδίαν :stbstituM. 
JipyisoratBLos: ssint.'apud «Herodotum 6,:6T.. .Festum^.et .statnim 
diem fuisse, apparet: ex. TAueyd. V, 8... De'ipsa ratiome.cebta- 
imis aliquid .discere Bebt e ldce Xsenophontià Hellen... G. p 
497. C. Paris. Γυμνὰπαῤδιῶν τε ρϑάῶν (£. oon?) τῆς da rumedon, 


 wnmb.toU ἀνδραϊοῦ. χοροῦ ἔνδον ὄντος s. T. ἃ, .designaf ita tempus 


Alti Spartam) nuntü.ds clade Leuctrica, Idem mharrat; P/ut. 


 Agesil.: p..1118. H.. Steph, 8... quà: etiam. càelibes yupvesun ded; 


epeetaculo exeltsas refert Lycuego p.88. Add. Apophth.: p.568. 


nter ditta, Agesilai, δι, de Musica p. 2018. -dthenazus D. 14 p. 


680. E. ἡ | γυμνοπαιδικὴ, inquit, παρεμφερής ἔστι τῇ τραυγεπῇ ὁᾳ. 
“γήσεϊ. - Kt p: 631, R..de eadem, dt etymon judicare velie videa- 


dur, Γυμνοὶ yéo ὀρχοῦντοωλ οἱ παῖδερ xdprtc.so c. δ. sunt enim 


pluscula. Nec aliter ést: apud. Pausan. Lacon. pag. 98, 6. Heec 
3e moyent, ut γνυμνοπαμδέας hic legendas arbitrer, licet non 
Agiorem ,. pro γσμνοποδίφε posse forte colorem quaeri. ex. illa ra- 


Aiope, qua φωνμομηρύδας ludibri ceusse appellabant Lacaenes 


Jipgines, de quo. Piutare^. in compezatiene Lycuegi « et Solonis 


- 
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pi 40. Woo he iw :9y. . eifo ctun peabclegjar dorus ἀφο 
ttat'ilbcet: forti: Eseedaemoniesuny nhytlingye. ; Gaex...Diidiversá 
waobns. sávonacdol et^ yogvosestís oseriptmbeveleundi deyeuiris 
JAisbesiiio kd € furit p: 444. hips. Xosset. etin enim gro ath Jae 
καρδυ Mermérr. £:2)48t:00t «a03citét Shure Lio Xe oph hi. 
qui ommno Quidem ineo «cousentiuns ... quod: verbum -vigagbix 
emipe "quidem ryectà. soided) sn προδίῃ: Aoinpdsita kwtem promi» 
scuej: "penibantür.  kesua. . MR Σ΄. x15 2Uwitv o 5 € ἃ [ETT A 
Vr. diu. ὦ, 8) 'Odefuo): Graev. in notécfuep desit: πιοσοῦς ruhig 
deilita apera, ado : sod acutetione nihil "pus, ut vex vetion 
seti ι Ἱπεισαιεσδο 2005 2s os t zessi i de uf. 
ioc a Nd: GOuingogh» Vid, H. «8:690. .Setian. 1) luni ouod nd ἫΝ . 
cir ótiga,.d. 4. ᾿᾿ϑηΐδεν. abel c): Homeri mos: esi pioculintin: di 
quip liber. hoe titelpinsoriptus;. sed prre Ti. Szn' qa. descnhis 
tum oivpenty qoem Yoehldl: Valouias. fabriesbst: Voxer; .᾿πυύθν 
zs ἰβαὶ , ὁ. Keftobr heit) Vid. xHomsronlk 2, 604. io^ ΜᾺ 


et 'ipse γὴν rogo Sexax2... o0 cl τοὐτοῖν iq. , ΩΝ 
-—osilag. 3.5. vie UN. *olus, Sonaxo^ . wA s. 
meonggad. 1.8: δ ^ doptevipir üt) - Horner. Dind 
XUUBE i ει ἐδίννον, Mago solas deste ΟΣ nt ito d, 


^ Mu δέν ενουν d.odus est im iypeb /Alehillis TL. Xx ubá ddf- 
van Ande error Acsiuns ucsibentiss omues onim Codd. μον 
ἐδίνεον. Βουκοι "Viíd;uÉiom: «M. E, 404i Apo Jomnerum ; unde 
δινδυιῆκοι dantur, ᾿ iiisaovistlibitur. . At hscet in.ómnibug hostris 
dibria, vt M. etiamilfesogp;! ut: Od; 4, 49»^8ed^ mutavimus:: Sor 
Γι Ἢ ΕἾ ttraetie: VFiernenil loco asecessaria Tgituer idívevov., metip 
flapitanté : : nec alite? edidit Ao. | Perporum litaquo: ϑοῤαπαισύαι 
iFeoébaiwb jet. recentticditqses ,' in .gratiens Οὐδ δὴ. W.'vulgatma 
$n  Eucitmi loco doce rdebtiontid |; ^ eamque Veribsusiati ^ deseruernál. 
Lie. oc es 1 

] Bad. l. 18. πὰς μυφαυρν γὰρ) Dgbíaee συνεχεῖς τῶν we- 
δῶν 'κινήσεις. Pollux; Heeyok. Bounp. Mor. Od. Θ, 965. Sox. 

Pag. 329. 1. 8.. Εὐλαπίωνε. ἐὰν εἰκόνα): Singulari : munere 
Tiobet Μ: Cod. .ptibfe, "quod ir reliquis τάς εἰκόνας. SOLANG ...}. 

1Ead. 1. 8." "ΙΞὸν βυϑιμῷ.--- βυδῦσϑοι)' Huc.réfert. Esoken- 
bachiks in Epig. p:38. quód μέλος ὀρχηϑμοϊσιδοδρεὶεδα dicitiir 
"Pisdarze.ob suctere witee iliius hetumetro versu scriptue, th. €. 
curmbn,: quod cameretut inter illam uysticaim saltatioriedi: cum 
enim sue Miponeretus initiandus, qui. ϑρονισμὸς est, reliqui wy 
stae circa'ipsum cheréás agebánt etc. Gau; : 

c Edd. 1. 9. "Oepia σιωπᾷν) Hac de re. aiibi Atti ad Ftrim, 
Borse. 
(o 1 Ibid Ἐκεῖνο E πέάννες ἀκούουσιν, ὅνε τοὺς ἐξαγορεϑονερς 
siiis ἐβορχεῖσθαι. λέγουσιν οἱ πολλοῦ) Sedi iliud omnaé αϑὐ- 
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iunt Leon; st umlgolsdannitanta dies ei pelorik prodithirinu. 


fleo viirtitür... Sedb dopgeiistbes. use. eoak; n i weirsjone Non 
infuequinter ssbenchst:; voce κει fires.sonzeta prodere, 
arkads effe. Bifüfur: etium duc Visqutore, at 


: μυοακόμα (onto 

EUEIT b dicitur Aiiorgy aiii εργαβ: 

.o gita: ἐλ ὅρα ὅπως cux ἐξορχήσῃ τὸ ἄγιω «6v dyímil ἐμόϑοκτα 
μποῦν πῃ pir print draidosens. Serquéio- Qe, "ekancta 


diabant, guabué comintibia optimd quiqnaiaditatgnen:mecommo- 
dMbaui, &£ eoktymiirmneka electi. | Quié euticonitatiobei dccom- 
modare? interpretare: Puerorum.-enistü, chbgs. us. Mon 
sub tibia et cithara, hivguidem 4aitabint, ili «rb sulle 
bani qué quod(elss-ppestef ant, e ei delit] ertt: Xetwutem. 
subsultabant, puerorum. saltantium : gebtus: ef; ipsi lasbiMuo, 
4juod vetus" pedtédixit.relfamiraare de. Bolo, ut prse am- 
Kxehh, sic populus: redemérudt. NEtususat: K/utaro/sie db Ngpa 
voce domos de Pali: zedamMuantibusi S hABYC | d os 
Ead. 1. 80. ᾿Ἐξορχεῖσθαιλ Progiboniswk dines al. catugbes 
eneris: arcebontmrj neo licebat, si:tomeonuiS:in cérenómas ἀμί, 
 qitsant, esa, düae viderant; vulgare: !Iinec:eppellobant ἀξορχεῖ- 
ρθε, kc ye idieendum . alibi. Dove». Veriasimm, 5: Me νοοῖ 
snm. et; 'Pijcat.e; 88. i:Hic.sepugointi ncesapla: a, in 
Jiepyogeopas» collata. mde mirari subit;: a. i'doctissisbo editor noa 
. reprehensum Suidam ob interpretationem, ab ea, quam .vidit, 
. deo sbhorrentem. - Locus auténi, quem priirum Suidae exhibet 
ex. Synesio, peténdus. ext in Herculiano ,: teste Constantüwi Lesi- 
«n:cmaque enim liber ipse ad manum ést, ant si sit, evolvere 
alia sgenti vacet. Ufuntür etiam Jeliod, Vl. Plut. 1698. f; οἱ 
:istianus p.05. ..AMitex.1amen enaprat ἘΠ: δα -doctiasimus ad 
"Fhcit. Δα. XL. Qi... Sosilium secutus. ad. Chrysost. in Άναλωι, 
Ande eutem foetum est, ut mysteria avnigare signilicerit, quia 
παῖ saltetiones mrysteriorum coram noudum: initiatis imitendo ze- 
preesentarent, , fores,eliminarent, non minime mysterierüm. par- 
den, quae, quantum conjicere est, iu istimsmedi rebus scenicis 
sa erant.: Vule fexandri impogtoris. ipitie & Nostro descripta 
€. 88. 89. et 40. Fabulam quasi mutam agi existimes, im qua 
spectatores. ipsi, chorüs sunt, quibus adeo et canendnm et sal- 
dandum pro virili ers£. Unde etiam facium, ut intee saltandum 





T DXROSALTATZOXE: 96t 


ddp opera: βιικειδ ρων c daté sit; .c. 46. Sorax: Vulgo hec : 
referebatur inscriptio orationis frietidie κατὰ τῶν ἀδορχουμένωδλ : 
quem eonverüt L'anterne) contra proditobas myskeréorm, "lnode- 


' p.:589. ] 
rium hujus verbi usum declarat. Gnaw.. ᾿ισεξὸ Sblanes cum Bud. 
viaho uit, ἐξορχεύσθαι ἱρόν δόμοι mjsterée evidgares Vid. aMleiphr...- 
HL'eg, 28, ju. pipere ϑέοῦ:ἂν ᾿Ἑλευσῖν, μυστήρια ἐξορχησάμενοὶ,; 
Pd dh «vpto- ipee ὠπέμειναν. " ᾿ Quod. Τό φᾷ. vertit: qui 
«Done. SEfetainsue | wijotetin.prefanarunt, capitaie jauiliun: δερὰ. 
sitinieremt; Jnbetitumuis aditam; rsen tpagraphiqo, tied.) 
Wires. Ὁ“ 2) μὰν ἢν le . 
Kad. 1, 41. dile) Φαδαια facit: paobundi; ΝΥΝ | 
fncka Aw ὀργήσεώρ., Qua de. pe dpse ir Elench.. Clem. με Pro- 
trept. et S&pomat. 4. .Diouyss ^freogag: Étckesinst; Hiersr..c, 1. 
Laudat:huno Jecuan: Caeaub, ὃ 6. bb: 44... Amin, ad. afthen, . 
BovE».- ZEE el Qc o3. 4 
Kad. 1. 18. e) w. Sic diuo. V, 70. ὑπὸ οὐλητῶν didde 
Nostruup οἱ 72; ex ᾿αὐλοῖσ' etc. In ahis praxe légitir i»: 'Sorax. ; 
Βιεὶ ὃν αὐλῷ defendi;potest, ὑπὸ tansen:. hié longe elpguntiug, «et 
huic actioni quam maxime adpositum. aar aneió d Y:0. 8) . 
16. “Μρουργούγέω" δὴ Τοῦτον: . ἀπερὶ δὲ. τοῖς βωμοῖς χορεύοντα. 
ien i βαφβόφων, ὑπό vs αὐλοῖς καὶ. σύριγξι etc. . Iterum ibid. £1 
δ) 9. sores τε ὑπὸ ἀὐλοῖς καὶ τυμπάνοις, «τῷ Θεῷ. δῆθεν dew . 
fewiBideter. infra. hac. Dissert. $. 79. és αὐλοῖς καὶ κυμβάλοιφ.. 
Su 2. ὑπὸ κρούμωσε kal vsorrienam* ac Deor. Dial; g... 
bw) uelg xelsuuxceborg, quod ibi quegugibum pluribus . 
aliis testimouns adduxit ..J'itringa ,. quem, qui ypluira deside- 
rat) Ybs vident. Addat etim DnLe.ad Zhucyd. V,.70. f. rur-.- 
sur zia quatuorve ali. testimonia adducentem.: Bmw . 22a 
—. -WEad. 1. 14. "Twnpzwüvzo).'Twogysis0es non.esse subealtare;. 
vel.saftátionem «lie accommodare, .sed. cantur: accommodare: 
saltaniióus , vult pandbera.: ad . Callim pcd. ubi huhbe ipsum: 
locum tractat.. Malui tames convertere ila; Gt eppsntat: decteres. 
esse illos. exopyovuáveuc. ac: magistros :ealtemds , quoa 





reliqui. Ninns apertus. ést-locus afthenagi. Bh: 14. 2.628. E. Xv, 


ἐταύταν “οἵ. ποιηταὶ sag. ὀρχήσεις, καὶ ἐχρῶνεσ' ταῖς pipi. eus 
μείοιο' μόνον τῶν ἀδομόνων  GOtv. καὶ ὑπορχήμαεα τοιαῦτα εγο.-.. 
qevov. . Àdd. δ ίωξαγολὲ locus, οἱ ipse indicatus: Ὁ Ápanhenio, de- 
Musica: p. MTS Step. 8. Habet ὑπὸ. in hac compositione. δάκῃ. 
wim, qiamdn ὑπόδειγμέι, ὑπογφραμμὸῤ, ὁποτύπωσις, et ΒΘ ΡΜ." 
 Eüam wifra.$. 66. ὑπόρχεῖσθρὶ dici, -qui-esmplum pxseit aaltan-- 
do reliquis, apparet. Süc alewruiel, qui tibias modos praeit. Gruy,; - 
; Kad. 1. 15. "Iwogysuena) V: Meuns.; Orchs.Sozax. Ὑπόρχῃ» 
peo δὲ τὸ qus ὀρχήνεωρ diiquves μέλορ dbdyno; y. καὶ γὰρ οἱ, ποδοποῦν. 


"- 


. BMbhasp.: NC. e . 
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ud ὑπὸ Vv sie eet κοϊλώνροβδώρβανε,. Blot. ἐιοτοοευβεῖα 
Fiosii Vosat. - ... ecce c.c αἴϑο cilius αἴ ἈΠ) e « 
Loi οὐρα". 480; 1 2d λόγο). vga Gemrras.. À sDwciaué manm 
hencistocem Meet onc credo: sed. quid fro ea teciripaevii carko. de- 
Buikenen possiwi, Ger, d βοῇ eis nip s Puit dau 
,Eud. 1. δ. T» Ἤμουν) De Jis: iadicituny-Dereett τὸν ἥλιον 
démcjosses, ὄχημοτέξοντες ἑσντοὺς dein. Hàc dst, -u& puto, sat 


, Adone aalutaiee Soler, .táeite «nsn asibievanéeo, ,8XMe sim Sr cti 


lentas, ᾿Σὐῶρα "enim. vel σχημείτόθοι .cxat-.saltatiomia. .Sauum ,..quo 
uis uno prosiliebat, . nawsc atohat,; si ab:aliis. est notatum. Unde 
verbum σχηματίζειν, quod et apud Comicum in Pace pag. 45 
σι 808); ubi Tay tena choro txipssininb, (Αἰῃδωμ di, Ánquit, πρὸς 

vei iadiy ; n void easi διὰ, set. dipjpnta. : Re- 
spondet. vbárus : un ἔξει foin wi 59 


loris cis ἐμοῦ atico nr iod πέδη) γαφεύακου. Lá. ι 


Ead. 1. δ. Μιμούμενοι) Julianus Imper. hymno. ᾿βοὶμὶ 
5 (US wtlboóee 


1 3dPags. M81. El 4. Kc: δένδρου Aqua) Ft e erst ies guasma 


, verti. βαλε pines: cmradlein., arberia: motus scitía ront vagina 
Gpavi SU Cei can Hrs, Bos 


i 29480. 1. 40. »Ἐαποσ ανἢ ϑώνὶ, εὐ driaiopio, espe. 295. 
"Eudééco. gurykodue 'δρμιμονιῶδες. elaio “Ἐριοίτοὶ 
φαινόμενον τοῖςι δυρτυχοῦσεν.,, 6. δομεξιαα λὲς μαρφες P7 
λιέσσειν. ubi vide,: quae sequaniur. . ὅθε: ptoverbio: Jpn 
προ δέον. agit Krcemus Adagg., Lasse ioo vos (ἢ 





P P 
on ὁ ud. i3.:16u v vop. 05. ᾿μῦϑορ). Ex.:Letina hag Eo ἃ | 
Negue (Bithynia. fabula) zu tua zb inatiftetoi ltalorum: abhorret, 


quaa pérhbet., Priepum bellaterem Deum , unuz& opanór esdfiu- 


nibus aut. Dactjfis Jdmris; ópur sllud. faatümy ad rexmpre iai/itas | 


riuminsiitutionem, Maris» aJtnoke aopepáus aidAae poerudn etc. 
nemiooassequetur sententiam Gratcosum, 9$ τὸν Πρίαπον i 
— vila Τκάν ον opes Svr, ἢ τῶν Ἰδμίων Δακτύλων, φοῦτο 
οέπρίημάνον, τὸ ideis ποσνδεώενα, “ἐἰξαλαβόννα suo τῆς 
T d ed» Ane qud sequuntür, -Diverpas enim, plene. állorum 
est: densus, :Butprpreted. ignorárunty- ^0! ἔργομ. wpscioDok. dici. in 
agendi ferme ; pro- artem facere ,. en: yucereere, cuam tàmem. Lu- 
omnus in eodem hoolibelle superius dimér$t, έχνην có κρᾶγμω 
πόκορημένος. "Apud Galasam, πέρὶ τῆς τῶν μυῶν κινήσεως, . hui 
τοῦς ἔργον πεποιημόνουρ! ἰατροὺς, per medisbs faeictiles redici-: 
nam. Blistarcinus in Temetrio: 'νέσνμὰος δὲ 6 qiio pa song Duy] 
τὸς Qupuumodd nc 'βψεώνως etc. ὀπούφ'το xe) καρκτὸν ὐτῶν ἅ 





00 ποκοιήμέψος. εἰδέμων kal κομίξεαθαν ποθ᾿ ὥραν ^ fttalinn Fino. 


γ»ρέω" herbae serinathbs.serebat. eto. ud φσηιίπα et dctüa éorum 
elatuirabát videre: ej. cogavapsra sur tempore. jas à voce πέν 








XO D Ec ΑἿΣ Ἔ ΛΑ "τα Φ 4E. «ow 
en Fire Hehe ἀνεμυδῦ, He ndi tipos) αὐτῷ νοῦ 
ἐγαγον ἀγών dec 


djun e amis: sáffne «Ὥνγδὸὸ ἰοδυρνέ j&-Mártim utd^uc: wb 
Jdnone méscrh HUÓHS tinh, SaAxV2. Gba. S4 dL 
ΙΝ , Kid, 1.17. δὲ τὸν Πρίαλον) Deest'votbum: φαέὶ, aub vidi 


je. X. satus Mesi, Ori. 35,2. Sota, μα πὶ ταν. , 


᾿ γϑυφεν vil sink gkeddam. desiderari ;- apertum: mihi 
TT BaL. feno) Peispi | Deus belliims;- bia feudo, ee 
di & eue; j 
eic, fpiaghis, ᾿Θρίμωα, ὄβρυκός, Βριμεδ etti: Ηρίω, seu, spit; 
xgfepes, 1 Ped Brineósi Vefopis; etis porro, Rma secius neeinm) 
-. Pag. pr ἢ. Téby. Ἰδαίων. ᾿ρόννδιαν). De his: Zoe, ἐᾷ 
vie. clarissimus. Jeaao.: Casaub. c. 5. Wb. "1. Aviatad, ad.ufre] 
Booms. A&ninadveste sodes quam. lepide - poselat 
Obseporue: unam ex^ Idae: -Dacty Ke iiid ὅρων füetus) ribub 
millaribus ítstituendum: finito, queni. Mare (agnosce olenimi 
sima et Graecis coutraria) « Junone offérenté aoteptiers ete. Bas: 


- 


nedieiue::untm ex Daotylis fumé, opus iilud faokum ad verum 
cadlbue Ὁ 


mélitàrisms inétiéutionen, Ἀγ ἃ Juhone 
puerum ; abi posteriore recte: inollit ac corripit. Bed. quis qus prio 
ref partem intelligit ?- aut illud -opus faetum? Jepewrtivoyaué- 
» €t yerte, unum ex Idaeie Bactylá, 9d epus! eswrcestibusey 
" ermatae.sakationie ludum ne meditationem. Addw;; quse 
5 
598. Sed ο; 9. ejusd. Dial de Seit. eodem phrasis occurrit! de 
qu^ upit.Biaers) (Re?H. au: vide Strpb; X. Geogr. Clem offen. 
Strofü. 1, p: 182; etc; pell? Argen. 1; 1199; -ejusque. Sohel. 
Foret) Adde 3,1. Gyradd.: Syntagm. 1. et! bist. Deer. qui- omia: 
ferme veterum leca "teohgessit. Sosiaw. ^ se Ma ctn a HE 
d..1. 9. Πεδοτημένονγ' d ὁ. ἡσνηπότα, γασροδηϑυνι. Οὔννια. 


oocurrust δὰ “0.306. Gao (Grenov: allegat pap. eusmd — 


Ἱπεποιήμένων) Sic-Ed. 4. qua peruina scriptera est; Reliquae et. 


ipse M. πεπονημένον" "vide c. 9. ut'émendatiune vílriore non ἄρ... 
dégére locurh perspieiss. €onfer etin mox παραβαλλόμενος. du. 
δράσι᾽ vro» τὸ πρῶγμα πεποιημένοις. Sosax.. Bive ενονημένον᾽ 
lebéns ad Priapuüm referas, sive z— ον, tinien active accipiter: 
diem erit. cum Guyeto, cujus exempla jar bis;-ter, dedimus; Hoo 
' tien exhibui, quod varietas casuum sic stil mirus derdne" 
rotat; quem non ' solum tres illi acceusativi obscuriorem redde-- 
art; sbdwwépensum tenebant lectorem, -esaetné ᾿“εωνοθημόνυν: 
mid. wn'Aeütr. Quo) eutem excidisse certuni hebeo; xam 'et 
non habet verbum, ad qud referatur. Jag -vero- lio preesdet-- 
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quee d'huile 6 japum bellaterem dietum, nip, .eredoy 
iiam: ved Min derum ipd oui esarctbt iem, (ni- - 
rwn sain, ecltata ocere) ndplapiam ph d Mone Martan τις 
docuisse. Nam ἔργον. atia οι tigris iiam, qued Belgae 
dicnnt, ἀκα «ρὲ Mrgene se ον δῖοι est dubium. Et. 
frustra Gronov. πεπονημ. corxigase, adsentinr ἡ. Jdenero:adl Behr. 
Xll; 23. Jicth exsmple,, quae ἀνε, id.ngpe deo: probant ;. "ὦ - 
siue dubio satis Ἐρίυμε,ρκὐκύιαανλι, quie σοι yelesrie 
sighificetu. adferunt. ἀξ sine auctoxitaia, SedoPiutidn hes, ed- 
fert frater optimus G. 9. Heitz. in Belg. Gr. peg. 476. ϑέοιαύχκην: 
ostio £026, $2 SK db Hag GU. ei EPA. cen Tg. 108. ad- 
ducit idem: p. 609.. Gonfi Iud. B p. i^, ins. Et net. 

- Graev. 18. γχγα,- Abspresunt passim. ἡ teypaates: e£. Commen- - 
tatores in hoc loco explicando. Sic autem, Ane eme fallecy ea-. 
pieodus est : . Bithynam. fabulam.de Priaga, Mantis apen- 
ten. un. Remaba (heec dein, est illo dabo) .de. Marte eyasque 
sbparotibud Salie poncilieturus aucter dioi diityne :veno, «t 
Agde. kot qieae nan AMUGUVENA s, Jod Jtaéobe salarogts — 
quiete? Sequitur nunt Aecuuehtisge cus Mo&aiáxet τὸν. ζαφία-. 
X99. — qmi&to appositionant-— παραλαβόντι -τινὸν "᾿χίφη cun πρό-. 
περονὁπλομαχεῖαι. διδόξαρ .etc.. Nam. qnod. bic xarratir, menritesto 
no5s, Romense est, sed Bitbynae potins fgbulae, tribuendum, Qua- 
propter falso. So(anue , Gesnerua. ct: Heitosua ad, von ei |up- 
pleri yoluerapt, vel. adeo excidipe putarunt, quu: quA, con- 

tra xo* οἱ, ut. abega prorsum ab Jujys leci., seid plene ἐξ 
exalirmenda; quae. etiam: Schaeferk, aenteptia «af, aid. 
Xllipss..p.:685. Jam wego. in 1,4 vrbis, quas. M ososionis Leo 
mintipansis, rkchisüme & Solamo et feitzio lectio. Jyatóna so | 
ποιμένων: vulgatao menoquivoviost pyaelata., Be Titgndbus eyun, 
vel Dactylie Jüaeis, iHud emuntisty£, non de Prispo, qni. unus. 
erat Ajotum, ex ianctarja quidem sestentia. . Jam. σέο. Δ} ἄρα, 
tur ἔργον πεποιῆσϑαι τοῦτο (h.e. hane manna disopéiaeys nro- 
feci), τὸ dvi παιδρύειν, 1. e, diseiplinam 4, artem, qkae alios 
inetituat ad, arma recte tractanda. Nam ἔᾳγον. non arcGepune est. 
οὐ ποῦτο jumgendum, ut dictum credas. τοῦτο loyou,.- hoc opus, 
. quod. dici debebat. τοῦτο τὸ ἔργον᾽ sed τοῦτοι: polum. est ohjpokum, 
ej explicatur deinde adnexis τὸ bvósiue seit yat autem , 
πομῖσϑωι phrasis eat significans illud 3paum, quod, fttsise vultyi 
disciplinam aliquam, .yel artem, prae ceteris. profüeri ,. Ebwag, 
sich. zy seinen vorzüglichsten, Geschüfte. machep. Alibi dicifgw* 
τέχνην σερεεῖσϑαι. Unde nunc colligi potest, quid : de Solens: aga ; 
tentia, τὰ ppo πὸ legi volentis, judicari debes, Grano. : denicd 
que πεπονῃμόφων, satis, jam refutatum s) «forse«/sto: jucAnipad xe 
ad-xfeschac.. ἔν ἡ 64$; Lana, .. asp 8 εὐ τ dud ans 


3 
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. Kad. 1. 8. eg). Quia ulruinque- boram, unt JU. reliquis 
ombibn: hio poseralore nolui, eodto minus, -quia et: abte sacpe 
"den editum, ut Deer. Dial. ViL1. et. XV, 8. etc, Sio. ΖΔημοσϑέ- 
vy et Δημυσθένην supra quoque jam vidimus. ht pesbtrius tamen 
vel frequentiws otcurrere, videbimus: infra ad. Eneom. Demosth, | 
€. 2. e$ 9. Bxrm . 

; Ked.. 1. 4,. Ηἰρα τοῦ uateiov) De eodem Dil: Apoll et 
RBecchi, Bovis dile .ve6 'xeté&e Edd..jam condtanter, 
cum alibi facile ἱκαρὰ et: cónfaedant. ltens xepi, ut wlibi 
dixsmua) Conf. not, Mometerh. Ἢ ad .Nigx. $. 80. Basse. | 

Kad. ]. 8. Διανυσιικεὶ) Copiose Long. seiev: lib. 9. Bounn, 
^. δέ, Berna) V. Mere. νοὶ. Platoni. βαηρῖα icitur, 
de lege. VÀL. Vuaar 

Ead. 1.60. M feweniné) 3. 4 gevw— prove. Sc iterum 
c. 84. Diogen. Loirt. 178. Ὁ. yssueieevov δέ daz ὃ, γένος ὃν, 
γένος edu. Dp. ones. Nen. xacepi .lecenem 2:2. quae gene- 
rosds facit 3lise saltationes, Priafjos jnteupretes colaberrimas ver- 
terant. Sed si γοενμωκον, legas, poasia intelligere ens, quae viros. 
generoeos deodreut; vid. ῥ. 20. $4. οἰ ΔΆ. f. Busy, E 

.- JMdedbsed) Tres emumeret saltetibumn spbcies, qua- 
runi iuventores perbibentur Satyri, Kóofeme, Σιδιννίδα, bs 
JBepewima reed. Marci. ad .Horat. Ufpian. Je- 
mosthes. inttipres ad Qlyuth. 9. peg. 816. Heeyoh. Polus. De 
secunda iidem Pollux et Hesych. : Je ultima , iato, Interpres 
istfopban.-ed nübes , et Jiesych, apud quos rescribe Σύξιννις.. 
vB». Quid sit-K. 5 E. vide Aristoph. Schol. ἐν Νεφ. p. 90. 
Hiooyth.. ek .M.:Ebym. Vonast. (mica saltetio et lascivior, et ab 
ebriis fere solis saktabatur. V. Demaeth. OL 1I. Theophr. n Kth. 
Cher. περὸ dsopedieg. Meurs. Oreh. Sorax. . 

did. Zyeuvvibog) .dihen. I. Ab inveniore sic: dicta, sipin-. 
nium. Heines, 'v&r. 1ect.-100. Inventorem hujus Clegnens lex. 
praeceptorem liberorum Themistoclis facit, Παιδ. L 7. peg. m. 
15. C. Segax. 

. Ead. 1. 11. Ἐμμελοίας) V. c; 26. et Plat. de 1ogg. VII. Sal- 
: tatio εἰρηνεπὴ, 1.6, 419 exmtig, SOLAN EN 

Bad.:1..2. 4. αὐτῶν) Nemo, quod quidem sciam, haec 
:Satyroraum nomine.prodidit. SoxAy, . . 

Pog. 183. 1.8. Παιδενὼν) Sic optime M. H. B. 2. non ζα!- 
διεὲν, ut in reliquis est. ϑόχαν, Πριδεῷν) Νὰ mihi Íreudi sit in 
variantt. notasse, Codd, M. et P. sic legere : nam ita 5olanus in 
marg. Lag. Ed. msniféstó notatet, At jn Junt, contra acripserat, 
-M. cam Exe. Εἰ. at 8.3. Xa habere. ;Sed P. Cadicpra cum Zar. 


^. Ed. et.veliquis ποιδιόν, Sad juidiam verius sit, ejus nota testa- 


ἕν. Bge.xnutete seeent «παιδίᾳῃῃ váden. qose ip Jar. eamque id 
Lucian. Fol. F. G g 


A 





- Gaázv. Ham, ll 


- 
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vertisse, Znslitationten ; ded. ex ἀπά: sexipfura puiriidni debuerat 


facere. Αἱ quia id sensum nullum fundebat, formam: credidit. szeri- 
delay institutionem legenduin; tjuod nom nrodd:nun umprobo; sed 
vel in textüm recipi passus essem, ipia delecteféo:et /neus, ut 
Bened. soilidy logens. vertit, feró bís. idem yet. inelíttatio . scópo 
Luciani adprime convenit, ut patel ex tota hac:Bisstrt. Vid. 
omnino c. 34. f. Βειτα: ᾿Παιδενὼν nibil per: esie, constat; et 


mirandum, qui Solanus et. Heétzins haue forniam deformem prae- 


ferre potuerint. Neque vero id in ποιρόϑέαν eret niutandui, quod 
placuit Schmiedero, sed in παιδιὰν, quod. expressit? Gamer, 
reperisadne ἀπ optimaé notae Edd. vett. Less. - 
Kad. 1.8." Tuvoy καὶ φιδότητω) Mor. Wiad. ΕΝ 
Πάντων καὶ κόρος ἐστὶ καὶ ὕπνου sal φϑλότητὸς. 
More rd sàl Spópenos ὀεληδμδῖά. mE 
SesaN.. 
. Bad. 1:9. ' Ausgova): 'Vid. versus ἃ Grasvio. adduotos, Unde 
liquet , mox séribendupr, wti facimus, ὀρχηϑμὸς.,. pro vulgato 
ope, qued omues Tie) Homici Sogkw 5 oc 
Ead. 1.14. Suy yios.) Respicit ad τῆς: ve γιυκρρῆς 
ἼδοΣ supra laudati. denn, autem vende. Sox ex, .: , 
Ἰδέά. ᾿ἸΟῤχηϑμκὸς) Non dubitavi sic reddese: Zanriaio ; : odd 


-enim probum .esse; alterum spurium ; quis non videt? ἄξοινετ. 


Hymn. in Apoll. 149. — xol ὀρχηθμῷ καὶ ἀοιδῇ. μων Odys. Ψ, 


ον 484. Ἐδνοῖ dacies alibi. Rxrzz:- 


Ead... $4. "Αλλ) Hiad. N. Βασαν. Vid. ραυτοῖι. N78. 


. — 81. Et Odysé. 4, 421. Item Σ, BOS. Sonaw; Memoriae 
.fisus Lucianus miscuisse videtur Barnésio ad. ΠΡΝ; 781. duo 


carmina Zomen. Loco enim citato.ita legitur - 2 
"Alo δ᾽ ὀρχηστὺν, ἑτέρῳ slap καὶ ἀουδήν., 


ϑεᾶ Od: 44, 421. E 


οἵ Ü εἰς ὁ ὀρκησούν τυ κοὶ iptelador dubi. * ^. 
Ead. l 15." στὺν) Aliter haec i in hodiernis Howeri €a- 


 "BHicibus in hunc οἷο um Jeguntur: 


"Alo δ᾽ ὀρχηστῦν, ἑεέρώ "-- καὶ ἀοιδήν: . ον 


'Sed ddtà ὄῤοία, ni fallor, Lucionué, wt solet, alin! buic: ;versui 


ex aliis 7Zomeri locis adsuit. "Reperitur utere 3n Od. duobus in 
locis, A, 49: et ὩΣ, 808. . X 

' oí: δ᾽ εἰς ὀῤχηστύν: κε καὶ ἱμερόεσσαν Mes 
(7 Ζροψάμενοι: τέρποντο: bon ΕΣ 
Sed ih priori loco: pro ὑρχηστῦν, quod. probuni et, ' vitio- 
se in Hieó lepitut , ut ét hic in omxábus ferme JXuciani edi- 
tis, ὀρχηδτήν" quod nos sedulo emehdavhnus; ducibusiM. P 
L. et Edd. S. εἰ "/fmst; SonAK. Ὀρχησνν seribendem, mot 


» 2 


- 
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deyqorge, ᾿ ex-.Zlomeri loeis ab, Solaro commbhsiretis Vinspi- 
ient patebit. Ex priore autem loeo duo-iili versus desumti sunt. 
t Ἰΐον, $. 8. necte erut ὀεχησεὴν ioni) 2 ih Ih 617. Rams. 

Pag. 184. T. Iso 3,91) 99995 WM eogen: , 

Kal τε περὶ sosivgv ἰοειδέα πόσσ᾽ ἁἀπαλοῖσι - : 
^^ — "Ogyüena, wei βωμὸν ἐρισθενέος Κρονίωνος. ὦ | 
hoc ἰθὺ iutelligenda sr ipiis ἃ in ipe 

prétibus'de oc leco xt, ad ipsum poütam vis 
vexidootos vexávit, Nem cum Obeopotae seddidiamt «cánon. fon 
sein florébus obsitum, Benedicius postetmutexrit in circum fen- 
“όδεσ .diieid) cumv »ebus ferrumineis; mec,cur eoloseih ferrumi- 
neum refernet ista-uoevy, ulla causa.est; cum ripam ejus.cpedi- 
bile:st teneri δὲν omne genus loribus,audo colorem ducunt squae, 
intes. quas violae finguntur pesecipuae; :Maque. merito vel. Oboo- 
poem probamus, vel propius δὰ Graecanr »votem: iuterytretasmur 
fontem violacsbcnlóris, . Et wel Lenighánes no£àt dicese, οὕπω oi 
Aetedivsg ὠνθοσμέωι ἦδαν, eic αὐτονοδητὰ βαδίϑειν. . Vide, quae in 
hanc. sententiam δὰ ipm JHeeiodnas certissima: adnotavit: de» 
etissiinua nee KA. G. Graesine, Gaen. Ex: Heeoiod,. bte 
Sorax. 

 VEad, 1,8. Ὀρσχοῦφεκ,.) Sic. Edd, fermo cumnes ἀὲ Slaiodus 
ipse. Ed. Par. nulla de causa mutavit in óggosvhon. Mutavit asteti 
Lucianus secundum versum ex ingemio. Sonax, t 5,2 


ᾳ.. αά, 1. 9. "ὙἪβρίξζεις, εἶφ) Posset etiam sine. ptadpsáitione 


wed: et pesepositio addi solet, at Jerodiam. IV, 5; 11. ὐβρίι 
esyra: tig τῶ ἐκοίνου ἔργα. "dristophaa. Nub. 1507. τὶ 36e ae 
᾿ ϑύνθ᾽ ὑβροίζετον γ᾽. elg τοὺς Θοούς. Ácmon semelalibi. Barr, - 

Kad. 1. 10. Xioxodexc) Oraculum ipeum habes Amor:.c. 4$. 
Vide etat Rhet. Praec. c. 48.. Quod. vero de saltationis anterq 

, hio tradit Noster, confirment JDijog. Zuért. verba p. 41. B. been 
εὐρχεῖτο σνυνεχὲς,: πῇ τοῦ! δώματος εὐεξίῳ λυσιτελεῖν ἠγούμένος τὴν 
τοιαύτην γυμνασίων, ὦ ὧς καὶ Ξενοφῶν ὃν συμποσίῳ φησίν. - Lequs 
Jen. «d quem wténque respicit, exstat Ρ..611. et S. Ed. Steph. 
Méninit et Put; do San. tu. .Sogax... 

Ead. 1.41. Τῷ Πυϑίῳ) Oraculum Apellinis. Vid, Xehto- 
phon. Συρπ. 611. Sónix. Apollo enims .de illo dixisse ferebatur, 
“νδρῶν dteviov Σωκράτης φσφώτατος at refert. Nóster infra 
Àmor. c. 48. Rursz. c 


Kad. 1: 16. Καὶ ἔμελλέ 9) Sie supra Quom. bist. i" 12. καὶ 


IR γε οὕξως ῥανοκνήσειν. SoxAx. 

Pag. 185. 1M. Παρ᾽ ἑταίρας ---- "4σπ.) Vide Platonem. Sosux. 
f e Red. 1. 8. Tées ) Ex'W. haec vex et, quae in impressis 
deect-anie τὴν αόρνην, ϑοχαν. uM Aa 
G ξ 2 


» 
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End. 1.11. Teírgc) lta. Ῥι' rectius, qumn. in reliquis τρίτη. 


| SorAx. Videtur legendnm 7oívoy, imtell. εἶδος. Gentinws huib-1o- 


cus "fthenaerdib. f; p: 20. E. ubi  Bethyllus Italica saltstioném 
consiitnisa 1 dicitur ἐκ τῆς χωμινῆς', 5j Bite κόρδαξ, καὶ τῆς 
τραγικῆς, ἢ ἐκαλεῖνο ἐμμέλεια, καὶ τῆρ θαυ ρενῆς, ἢ ἐλέγετο σί- 
xivvig. Nimirum satyriea'posuis, dequa hie sermo, ex Comoe- 
diu ét Tregoedia mixta est, ut Gyclaps Fugstideo; Gzss. .Fucilé 
"pate; t sqquenti. E praecedena. fuisse absorptui, i juéd. acribus 
dictantis.-vdrba excipienti. facilius accidere/ poliest: inagis akrtesu 
mirum; idem.vitiun in: decem Edd. iteráki, «mW oculorem judi- 
0itüm vix elfagexe. posserwaleatur. Sed: forsexi cxedidere dos) de 
auo. inteligeniüswm: .jaue yero non ampdiàe credent. Bene qui- 
lem: se. haberet «pízov;. quad rGeen. non vise nostea emeitdetione; 
- seio. Eamrk. HReete eurs-4 
tus lecme, cui facile seri meriionara acasibediso, hertia ae- 
sumi Siriauida. πεν oz: 052 

c Find. A 18. "Ev ἀφῇ) Ὄπ sapra. $. S. Sonas. 

: Ead. 1./ 182 JKisialione) ἐᾷ supza $..9. ἸΜ νόον» sila 
κνολικού, quia.niumque bonum, neque hic varietatis :quid- 

ew Jnvenio y :wariandae oratienis .conssa) ufgumque: adhibitum 
amus. Rr. 
τῶν C AUT Jveyeivis) Varii erant xeaiei Agoxtes; Vide: Pla. 
ΣΟ, 9. :etuANostramn Advers. Indect. c.8..SoraB. .- 

Pag. 186. 1. 8. Φοβερὸν θέαμα) Tregica persona. Guvwr. - 
κ᾿ κου», 4. i Hosguíwoc) Vulgata haec lectio vix tolerabilj 
noanullis videbitsr, ac-praeferent Jedletz sori ἐσχημασιὰ 
«eg. ht forsan Jouciinus.dederit ηὐξημένος. Sed mil anujabit, e 
conferet. bupr. c. 13. pr. et "Steph. 'Thes. Berg. - ; 

i dbid. Ἐμβάτάις. ὑψηλοῖς ἐποχούμενος). De hujus loci inter- 
preiaiano agit Cuperoe,. Gonsecratiovis . Horkiexi- pag. 89; : quem 
emridsuB dansulet.. Ars. ov.  Vertunt, | uitis ont&urníe imgréc. 








— dims, lnpva caput obdyuctum habens,, ΔΕ hoc, mode nequaquam 


exprimuntur posterioris vieuibri. vérba nam “πιράροσοον 
vog, sign-layva ceput. obductum. habens, Quid. igitur illa, ὑπὲρ 


᾿ κεφαλῆς ἀνατεινόμενον ; non.Áruetra ea. ab-auptoze snnt addita, 
sed Kipffiéare: voluit, lamyap actori» Tragici . fuiste extensam 


supra caput, sive majorem. κα longiorem fuisae, quam pro modo 
capitis, ut statura grandior et Jongior videretur: quem in.finem 
etiam altos erat indutus cothurnos. Verto igitur illa posteriorgs 
jwreoh tectus Jongsore, qmam.pro modo capitis. Y, Bos. , 
Ead. 1. 7. , Ἠφογαστρίδια) Conf. Antzn 3. Trog. e 41. 
Sozax. . 
n Ead. 1. 10. “Ἑαυνὸν ὠνακλεῶν) Àd. bru, rdfringens, ve et 
iufringens, interdum circumscinens. Nempe, verbum siem ad wo- 





, 


155. 'AXL/TTACTA 0 A αι : 465 


dem velitum. vin? quamian: vono siumfi et vosk adio ἐβνούκε οὖν 
 detó "dvksióv iiotóv.ésk sursum.vi quadam: spere véceti, mf δὲ: 
£iür, quem fert natara, vox' Mxont :: weawxldv contrarium. est; 
nwmbpe mírsamllumiillüm et tqnaw9 naturalem vocem deprüne- 
rec uboeque uatio efficif-sesleenlvov frattiem aliqaid, quis:non 
pleio guttuse.-voi vos funditut etc. sidoiedtiv autem : ex, -uoiipasityo- 
sés!'ratione- intelligo. de cireumduota in. bitum et. profaudanreu- 
Pani, qui: cantiei fuod [aufeitohic memorantur, merniniase 
üxthbt; φαὶ -Exagopdias τος solpot-degere |, jamhivis: geuasiis huo- 
jtren vm pariem constare Tragoedias ete. Grsx. : GezheHianiins. v 
m ἀναπλῶν et κοτακλὰν γε rgionem Belinus vituperat. 
intelligible, e quae. non sit soutenable, ᾿ M intelligi. fidem, fur 
cillime poterat, práesertim, siquis'hanc ipsius Gesmers adnota- - 
tionént deginet;: -Fewi antem: éndóin ila houd: dubie Qoh go -fücilius 
potexit , quam: Slalinzanó :- sp σιοὸν τον reonseóe 56. tixpolgstee 
jesmere. iacet id résonnert οι de ij  quam»wireor iat ak» 


quis antis igteligat.-Àemw. 5 0 6c 0s τον dt ub ow 
- Red. V 19; due μόνην vic φωνῆς ἀμούθυκον σαφέχων, ᾷη.. 
sip) Interpres, we Voli was; semet nbnzichirm peeuseiums; Quis $u«^ | 


telliget ὁ inim, eodiam»vocis ddiscrisnée: ve exponetié, -uf.soli voci 
servire, debeat, s.ejüs quasi. xatipnesn reddere, ut.peyptersolem: 
γρόσια aut daudetur;: aut vituperetur." Wnany: - Cum proprie reus. 
si& UxdéOvyor, .veloeotte.ad raliuncseeeddendam obligatuo;quod. 
nog cadit nisi ábeum, 1qui-actionis aliqiéjps: auctor .estt hietane-. 
"habet; t sknglicitey auctores aro-: 
L "Evagkce actori mihi meque sd. píudem.: neque αὐ duyjstadi-: 
-- dhypmiate praeter vocemk, prbutbene wel 128} - promis 
Witverbapottae, Soligssthque vocisnmetor esti: Gres, cc τε 
^ s Βαρ, 1889}: 8... Xoloiblerv) .Béctuin in Nigríaw: ; Véteres 
Gaanidmatici : φολοτοέων Shtepretaatub,: . quidquid. sit: qrpesem: 
σὐλοικία πὸ ἐμαθέρε Beunp,- .0.... e : 
ες iMlad. ἃ, 4. "ἌΑἵιμεῖσϑαι γοναῖκορ) oaf. rupre $- £. iSi 
cedit | ak τῶν πρόδιάπωών» «ὐδῶν. τὸ. sax μέρος. 
ηκεν, οἷα δαών, καἱ. Τιβίων ; xai. Meryeln 
ina amc.ukima sic vent .benus- ᾿Οῤδορυεπας (wdee: 
cel élbéciniarusm: e£. -coguorum. perequas )- supines 
S806, 1:10 παρ μετ σοὶ putavit scilicet legendum δέδων, ve.ex δά-" 
dev per crash qies fieri Bglv.; οἵ ex. κορτωμὶ κερξων, «ed: 
sipe etemplp. Qum duid foret'Vamtpadwm personas? merae δὰ- 
|. güpet'aegrisamnis. Lege cum majuscula dev καὶ Τιβίων. “δεν. 
viram. quippe: suntinensie, qui saepe in £Combediis imdwcentur 
ab;erigime et: patse sic dicti. Nam'fog: Mrrodoto supt-quaedam 
gens:;ip Pérsik pastóralem:vitam ages. - Tif.or vero suut PHhi-ypée.! 
Nam teste: Guida Τιβίᾳ visit Φρνγέα ὅλη. Universa μὰ Tibia 
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dicchetur.: . ivebtíne 0 ihesmáme .afoag stum. Dasum armat. 
Sun. igitur .Carsce omina eervexum, von lampedes ant tihiciubs, 
Ηἱ somnio vik. Obsoposwe. -Paxm. - PPalaverii smian stbecripeeret, 8o« 


χρῆται γὰρ edu] ὁ Αἰεωῖορ. διοιρόνῳ τῶν πλείστων ὁποθέδφεωνι 
reo ἢ κα a τῷ fap. Quibus bec oocssioue eddo,. Olei, 
rien a anis Phióeatr; δὲ ak. Minabon- VII, S86. doeere, illmn 
»efütare: 409, qui. servile &osieh .Diobi.dgó sir div dédacmmt, 
Soythige-populo, οἱ id a. end derivass, quie diee sint. dici 
antiquitis, Taste. £o 08 QD vs Doc Funde uei uta » 


"* Rad: 1. 7.420 ὑτῇ bliss) UR I ψενόμικεν; ᾿σύγεν: | 
Nóvojuxt W. recte, ut cap. 35. Ini impressis νενέμηκεν. SóLAx. 


εἰμί. 1.8. Οἵα diee kel: τυβίων) Becto cástigvit Obsoposi ver. 
sionem exuditiseishus ille Padmeróns, quo deetiesenà ujatenm rion wi^ 
dis nenatis lteris oxbió eruditus; ὅλο Bevis et Tibi aude. Strabo 
nem lib. VII. Meminit Tibiorum Ga/enua steifeauimitie. prz Gepep 


seriunde, apüseo Téssu,: πὶ Τίβιοε; ori Opiph; tà] Gojang dq]. 
φόνητοί. Hisloetraéus ia imágimbus dre prae 
εὐ Lucianus à Mercede :camductis, “ράμωνι ok; Teig. dmters 

quet Adristaphanis,. εἰσὶ δὲ dv. τῇ 'πομῳδίρ οὐκότεν, Xiodólec, Nar« 
δίας... Τίβιαῃ, Σωσίαρ, «Δᾷἄος, Γέτας. δυμοσίεα, »διΘέϊός ied 
sd. ϑυρωρὸς Mp. duwaioy vt καὶ Tiflovg τἰπόδουοι. Enferius inferius 

nus. iy Gallo: όϑεν. q6o:U. Zífioc τάρρκον: 'eduji .edte » ndpes 


, e 


ὠφωπηκον. ἐχθές: Praestetietitan, btstatum werten oU. sspe Oe , 
dig ἐκεῖναι, ekle Guppuspoxüg, nou. kiwna ust τόδε, exd' occ 
 Hlae hientes pemsonae dicébantur Mandwcs, vide: utum, a. 
[(Δάων καὶ .Τιβ. i. 6. Phrygum: t arbitror. Tefía: ogimidin: qf 
Φρυγία Suid. Forst.) (Time. c, $4. iuter wivorgbinomüna et 
Tifaeg.reeensetur.) ldem addacit etiam Strabowievetba a Sire) 
vio laudata, ath, (ad Jc) deinde: οὗ xeuaeb tes .adxécog τὸ ^n 
πλέον wo ἀοῦ γένους. ἀαάλουνσς οἷον ε'Καμαίνα, d, Δείδαν 
FIbsày. nal ὅμοιαι. ἐκάλουν δὲ καὶ τὼ ἐξ imésam. telo wed του. 
warned μὲν Πυῤῥίαν καὶ ἀϊαγθίαν. ἀπὸ τοῦ. τρόπον ὃ δὲ. Παρμένωνα, 
νοὶ Πιστὸν,, καὶ. Δρόμωνά. 'daskooy. δὲ. καὶ ὠκὺ Wit ἀμέρωρ, iv d 
εἰνήφαντο τὸν οἰκέτην᾽ i$ οὖ “ποὺ τοὺς Νουμανέας sivénajow. J'ho-. 
tius in.Jlclladii excerptis in bdo ψυφιοβ, Forst. dide Galenum 
de nat. fec. L c. 17. Par..Ed.. T. V. p. 29. diluses et G2o5no 
a Menandro in sceuain. productes nominat. -JUriosir..- 9. 1177] ew 
jus locum Palmari: notae addib, sin. «αν. de vulpe: sie loqui- 
tur, ink m iit αὐοῇ ó Misano; διακόνῳ vio «λείατων ὑπσθέ. 


rur daa . dee eum i subscripto 
hahent Luaeiani S, amat. J. 3. 0. didi Fl. plnem 
enim: ob id.éxontere nihil epus est. Ideoquy id expressi ,: 
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fec. Piém; in Rota sta id addit, οὐ iu Philodtrito est μαρέξονανι, 
nec in Sfrábóne; neque eo opus.esse arpbitror. Rxvmi., ' 
e Ad. Mi ) Be hac voes neque Paimeris quicquam, 
neo Graerine, qui erudite de reliquis disseruerunt. Ego perso- 
sitin- coqué Án comoediis vulgatam faisse, ex ^fthesaeo οἱ Menan- 
diri. Phiemonisque iregmentis eapperio; vide Viit, 290. B. et 
Oseub! net. 'Sonax.^ ΘΟ. 

Pag. 185. i ]. 9. THovuléivzous) la jam recte c omnes. Merito 
igitur supra. Pegtitütans Alex: c. ἃ. 8o0xas, | 

. End. 1. 4. "Evejuwvex) Conf. supra $. 9. f. βομεκι. Uu. 
-«3 Ead. 1. 6." Qi πόλις ἐν Ἰεάλίῳ). Neapolim qredo intelligit, 
quae a Cumaeis condita fuit. Cumae vero Italicae. Chalcidem ju 
Kuboes metgopolim.agnoscebant: et Neapolis utpote Graeca sce- 
mcis et [pud exercitationibus dedita. erat. ldeo a Nerone 
eher, α ; prünum in publice prodiret, nt notat Curne- 

Tücitus annalium decimo quinto. Itaque ex hoc lóco colli- 
κε licet, saltationem theatralemg a N gapoli toti Italiae traditam 

88e, Para. 
: "^ '"dbid, Πόλις iv Ἰκαλίᾳ). Haec, urbs Chalcidici generis Cumae. 
OUHD. 
" e 1. 11. IIoliol etc.) Vid. “ἐλέη. X.IV. et Poluc. Sora. 
. 1. 42. Τὴν πλείστην διατριβὴν) Hie Pollucem per- ᾿ 
stib gem videtur. Vid. Onomast. L. IV. S. 99. et seqq. 14 Cnozz. 

JEad. 1. 15. Iloivpa lac ) Cum paucis vensibus ante ὦμα- 
δίας tamen. Edd. habeant, forsan et hic πολυμαϑίας quoque , non 
svivpatt[ac, exhibendum cum W, Sed quia et alib) m similibus 
variat, scriptura, ut $. Q3. παιδειδν et avatóviv, antiquiorum Edd. 
consensum in hujusmodi vocbus sequi nibil obstat. βειτσ. Et 
infra c. 37. βϑλυνμάθεια invenitür sine varietate scripturae. 

EHM, 
Pag. 189. 1 4. ᾿οψιμαϑῇ. ᾿οψιμαϑεῖς, seri siudiorum. 
Horat. Sat, 1, 10. Huit ἀντέϑετον παιδομαϑεῖς. Vonsr. 

. Kad. Y. 6. Τενικωτέρας) Mutarunt B: 2. et Par. Vide supra 
ad c. 29. Soray.. ,Vid. supr. $. 22. Et cognosces, quare hoc 
praelatum sit prae γεννικωτέρας duplici v exarato. ἴξιν. 

Ead. 1. 10. , Ἐπιδιδόναι) Conf. supr. 1. Ver. Hist. c. 6. et 
Hermot. cap. 24. Ubi opposita illa verba ἐνδιδόναι et. ἐπιδιδόναι 
obiter explicamus. Hic plura non addimus, quia nota arbitra- 
mur. Brrrz. — 

^ ΔΜ. Κατὰ τὸν Σεβαστὸν) Godofr. Maluynus clarissimus 
Senator monuit, interpretem judicio et oculis abusum suis, dum 
ista vertit, nec minus de se exhibens reverentiae. Ἐ raudi fuit, 
puto, quod Üraeci : nóiminibus propriis peejusculas literas prae- 
figere neglexerint. Dicere debuit, p: aecipue circa "Afagueti tem- 


* 
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pue. Bapo:- Vide. Cuédnb, ad afiwn. Ii. ApMg Ado ntXEV. 9 560. 
Vonsr. Adda S&id.. eur .no£tis,-et. Corn. - Aicit. d 1, δά. et in 
eun locum .Lipesé notas. Bona," Kee sov. y) Boc enim 
rerum) potenim floruit Pylades, de: «quo twm. acvob. Sat. 9, 
7; tui ilind) Aioxvyuóm forelialur mutasse vdée. iilii onitationie 
rituin, quae. ἀμφ; majores vigiwit, et eM am dis p RO PÉ 
. tatem, interrogatus ab πο ΩΣ Quae soltatighi : onntelistet? 
reepófidityr s ^ orae no 94i. 
——  4HÀd» συρίγγων € ὅμωδύν εἰ ρδιμάνων.. 
Quem versu gi reco péshe fir do 88... uburts, de 
emendando; id est, corriempetide préne festi med món co- 
pitasset. Θεὲν." 

Kad. 1. 18. "Oti? L. et P. i Kdiets γονέας dni bác; n nt 
a J7.'üiversus, quae cum reliquis et M. δέν. Ἴδη". Borax. UU 


Kad. 1.15. Θερμ αὐστρίξειν) " Turibsát "wiftiifonéi: , Yocáf | 


"then. XIV. pul. Mil. ΝΠ]. Lymphatitum tripudlium, v: p 

etath. ad Od. ó. Meurs. Orch. Hesychium jubet Videre: Vorstius. 
. Soxas, Quod hic se nolle agere ait.Lucianae, neque nobis agere; 
dedita: quidem opera placet; id egít Meuse, quámquam ita, 


"ut potius materiem. congessisse, quam exorngsse omnia, videri ΄ 


possit, Interim jucundam putavi quibusdám. lecforitjus m 
non minus, quam fuit mihi, τῆς ϑὲρμ ὑατρίδος᾽ Bescriptionem, 
quam ex Critia , quodam protulit Eustathius ad 04: 8,. p. 160i; 
28. Edit. Bo. ᾿Δναπηδήσαντες εἰς ὕψος πρὸ τοῦ. ζατενεχϑῆναι 
| ἐπὶ γῆν παραλλαγὰς πολλὲς τοῖς ποσὶν ἐποίρυν,͵ ὃ 7 o μαῦστρέ. 
ἕξειν. ἔλεγον. Vide, quam simile sit Βὸς saltandi genus llis, quos 
capreoloa a capratum forte sáltibus cultior Europa yocat hodie, 
cujus auctoritates, qui volet, a AMeursio petet. Tigavoy dictam 
puto a griuri volatu, vel gyre, quos per lasciviam ab iis »! πὰ 
lego ap. P/in. X, 23. f. 80. Gzsx. Vid. Span^. ad CajIim. 


f ad Hymni in Del. Versum 144. vbi [s | cd τε Bo: Doa 
E 


ὑφ᾽ "Hyoaíogoió πυράργης. Unde concludit, ρμαϑάτρὶς etiam ἴ8-- 
gendum, non ϑερμασέρὶς, apud .Hesych. de quodum. nempe fer- 
vidae et velüt lymphaticae sattationis ia eehere, de sede "possit coh- 
suli diligentissimus Meuréins iti Orchestra verbum ϑὲρ- 
μαύστρίξειν de iis, qui eandefa. exercebant, apad Zuclan, dé Salt, 
(i. e. b. 1) Rzrez. 

Τρία. Γέφανον) Instituta haec saltatio füit a Theseg, re- 
 praesentabetque jmagiues exitus e Labyrintho. Describit, PoJ- 
D^ IV,:14. et P/ut. in Theseo: tangit etiam alicubi Hesych. 

ONRST. -. 


Pag. 140. 1. 2. eine) Hukiesris iemjanjoruus, Mi 
XIV. Vosat. 





IN RRé65XATAONE. LB 
died. 1i 6.. Ὁ Biiret deme Biete iege D; t6. "flozax. 


EN p. 689.. (4 bepust. ossi .. ru) 7586 MÀ orn) 
Ead. 1. 11. Γεομετρικῆςλ In W. purus tantum, quod ones 
um proho: Noli m»phiilesohhiam 





pic abdusbs 

pose vai equa TL, 
Rut. αι LÁ JUR aL 
at. Bad, Ἰ, ai. Tà7 agii A10 da ἤδη πά. 3 ἄμμι. 
ww, τὰ κἰ σαῤμῖνα, eo. v. ἔοψερ. Metam zienzeo Horas. Ἰἡμυς 
Minn Me Xelgalem mutavi, quis. Iosue per dislysih 
NM üyze« Sed. res ost pim. Bays... 70-0 

PA En 2 "Tris (fie). Vid. Cori. Ago εἰ: TEascyely di 

604 aped. quem ipse Peric]gs;, se. pullum, sibi esvündyoh im dis vi- 
jen, git: Iden voluit JTorat. oum, Ep... J.. ὦ. Beoseribit: .... «d 
ον, Qui goveas dulci rüdrinular majus pliemioy- 11 1o dut 
Quam. sapere wt far? ut post, quae «cutint?... Auc 

SopAN- , Thucyd, in egit..Duktri y. 1864 v. 89. .0$.5eqe. ubi. dabo. 
Fesiclis. ;senteritia j gm. qui ovi, cage Aperte doóak, ρα ρα 


. est, ac ei nunquam cogitasaet. Ceterum verum est, xa) fon. 


» 


sva. 
«t lgf$ in fodem,si BH πρέψρα veritate - Sed cuin VLdoiano 
etiam in wid mallem legere αὐτά. Maur Bt 60 erui T ani 
Nostrum infra nan $44. Wadem ad, verbit. "repetüniur:. φιν ναί 
τῷ τὰ δέρντα, καὶ ᾿ἐρφμοημεῦδαν. αὐτά. Ἀράνκ. Nori-obsseifusemt 
buic Beitzii tonsilio recanáigsigmus , isque. elegartti judicio. ἀποδὰ 
kontiseieng, Thucydidis editar, Jmm. Bebberus - "feque: id,. epis 
nor, sine sufficiente auctoritate et ratione, ἄντ, ἡ 91 ose 
oa Jag: 148. 1.1, Xicoildost) Ipse de se Pericles Alpobulum - 
Ἵνα jd. ἌΓ, δ0:. Καίτοι ἐμοὶ πρρούτῳ ἀνδρὶ, ἀργίξεαδε, ὃρ οὐδενὸρ 
βίοι Ari mira ge δέρωκμῳ καὶ ma veriive | ul 
ESN d. δ ν αὐ 
Fd. X je ᾿αρροδίρης γονὰρ) Éx Liphma. traria. SonàW. ὦ 
"n Ead. 1. 16. «“ἠητρῦς, ὠδῖναρλ Vid. .Spqufi. "ad. Callinach. 
Hymn. i in Del. v. 806. ». 610 —11.. o de. hoc. aaltindi: genere 
ἃ vyginibus peragi solito. satia multa. ΒΕ Τα, ' , "bug 
, Jhid, Τιτυοῦ ἐπιβουλὴν) Vid. -podod. lib,.1 1. p. δ. B, La- 
tense. süjprum inferre volentem Apollo e Diaria itelia eonfeceret 
Pythenis idem paullo ente fabulam narraverst: Sdrax. κι has 
qi JEad. Yi 17. Καὶ τὸ μέσον τῆς γῆς: εὐρεσφτόμενον ττήσει τῶν 
ἀετῶν) Vide Claudianzm in. prologo. panegyrici ia Monlaen Thob-- 
gorum, et Plutar chus in defectu orapulorum, Gaiav. AKier.: Qr: 
831. 691. et passim. Box. T2 
|o cJbid. Πτήσῳ τῶκ diyexy) Fabula haec. amd Bindar.: p 
tera suut noimina fabulis notissima. Bogyagm. — - MENU 





T. ἃ. 


wn ARDADZIATAONES : 
^ 

Bag PARU ἅν Kb ἀδριᾳα ai. dini Doncallosit sbibui- 
tur. Án ἃ Noé habet? Guvzr. esee has De es ΘΝ c. 12: 
— 


Bad. 1. 8. Ἰέϑου. Φμαφαγμδν): A Titetibus puerilibus: donis 
illectus ménbretimque laceratus pad Iaecirüs. scribiter: ab 5 
Ῥέμου; εὐ ἀπ Parmadso conditus juxta Tui Pderi ^ut tradit Eltpho- 
Yéén..: Meminit etiam: Diodorué Séculua: b.(UL Biblioth. Gnaa*v. 
Ἰάχχου W. recte. In reliquis Ἰάχου. Sorax. Phurnutus s; Cord 
. malus:petius, denát, Deor.:c.-80.: -peg. 820: Ed. Galicii d€ Baccho 

s.piohyso, b enin: Istehus non mitius » quam Osiris. Sit igi 
Püshiutus; a duel Hr Ple irgend ὑπὸ τῶν" τὸν vpdj 

συνετέθη vtalay Jj ΓΝ 900 0 Páy 

βόνῥος n. s. 7. Gras. Vid. Faloken.. gd Heolbe. Vili Tb. Lrme 
Kad. 1. 6. ᾿᾿4ϑηνᾶς, καὶ ὅσα "Ho. xol Ἐριχϑ) Fabuhum a 
bes spud. Lactant. Orig.ie.. Cels. Blomeri Scholiust; ad Il. B. «δε. 
tal. 64. Et .fpoliod.- 1H. p. 99. B. Vid. nott. ad Philops: c. 8. εἴ — 
De Dom. cap. Q8. Sorax. . Áuctoriatem Ms. Beg. 8011. secuti 
edidimés qoi δα "Eeulot, Ita: mox'pag. seq. καὶ ὕδά srépt 
Βορέου, Ede ὅσα πε eonovla; We d Edd. deerat negl snte 
ad. ἂν 6: "Boer Y Mpolod: m. T 9 26 Lich, pma 
20. Bonam. : 

"hid. Kul'idoé0sov) Er: | Haloshdhu, deuó à ib Pud- 
jan... ddaec :'omisit'inter . Boos»: "Vlt Sua. v. εἐρεῖος “πιέγος: 
Adde .podlod, HI. p. 98. A. Neptuni fius a Márte'sccisus; quad 
prima Jis in. Áreopapo judicata est: quamquam corruptás est 

4policdori textus. ϑοῖ αν. og 
| : od." 1. 9, Κελεοϑ ξενίαν) Eleosinus Tr igtolei pater, apud 
quem -diversata. ejt, Geiws. V. 2fpóNód.. 1. peg. 6. ét. Hi; 99. C... 
Kilirem Celei menit" Ces. dio p. 18. G. Elus opulin 
rum. Firg. Georg. 1, 165. et Ovid. Fast. IV. Soraw. 

Had. 1.30: Hypo "Vi zdfel: de An. ΜῈ, 28. Soràw. 

Ead. 1.16. “καάμας) Thesei is. filius, cujus hus mihi 
iguote est, V. Pane) 3s. 5! SoLax. Jtà prepe jungit ÀÁcameistem 
et Phyllida, ut videattr i eadem sententia esse , , qua dietas ad 
Lytojlr. 486.' u€ Acamanii tribuat perfidiam im Phyllide com- 
missum, »quam:reliqui, in quibus est Orsdius Hero. 9. narrant de 
fratre ipsius .Déméphoénte. Aliam Acamántis historiam hebet 
Partieréus Krot., c; $6. εἴ νεῖ. ad «yeophr. l. c; quam" vieissim 
ad Dénsephoonten refert P/ut. in Theseo pag. 29: ainatum nempe 
&Laodibe, fdium inde natüm Munitum clam educatum ab Aethra 
matre Thesei etc. Utraque res aptissimum saltationis argumesr- 
taxz πον, Án "MQueg quaesivit Solamme? να mox $. 49. et 67. 
Quia in Latinis auctoribus zfeamaa et 4dfétamas quoque confun- 


N 
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᾿ demtim. Vil. ΙΖ dents ul Fict, G5.«À 1,68. Soà: peotb dhió 
&pao que: "dpomas Mg ond, FParthen: Rao 010. eg ἄρα wepays: 
μένων ini Ἑλένης ἀπαίτησιν ““μομήδους «πὸ ἰάφώμαννορ: Kbdd d 
quinquiés ecédem-cpp.. At.imíra pelto ding, tat. ibi Ivilellnus: 
nat dio diver. rae TR V; IMa λα. 1) 
Pag. 144. 1. 1 ὧν κά log v. Rat. teas? 
1; 480 Dé priore nutém) iniolligsndusg: dn Νακίάν, cium àd.-ÁÀthe- 
imsines ete gestos deferret. Shnax) .. ΙΝ 
dieu. dde Kaik Dipcida dad woppeqolid. hixapo]; sub Mis 
ed asóogy Inter phesh i Sqyla, purpureus crinis, ét Mine Xran- 
astu. ^ Leyesdüsq sesso, exi: Mijesey:eco0bé, et Miboie diside- 
réuim, arem iarnbr.. Scribit emm: Obidiue:in. Mt. δὲ Virgilius in 
Oir), Boyilim: Msein sanbac: csip iam poteixmei;psbdidiksorGgasiv, 
Cogitabam oiim φόρος (pro πόρος) Jusenum tributum, Ans 
tameo. objloiendorum ' aii rmuigis: pléicok. qeehoy , ' ἀρῥοδλεθο ad- 
vexibis Moepnrenavn et nt /ompcalten.ti Haen-J. Sagen, in ClapsiJodrm; 
Vol; XV. £656: Poiersbzoligm oderbc ánCaiontemi. venie, 2€; c5) 
id ageres, alia quoque. Sed quorsum haec? Bene se. hábet, διὰ 
ferri valitern potest, "vultum κόρος, Ser fülarifirkum. Tanril 
o Bud. 1. 8. Kd: Zoaiosén- évebogig) Eb Veatorvem acorfue) 
Nhbihinh ex-satis: seppentumdentibus homincs prosilierkut. abd 
mati. Gxadiv. . Jine ὐούῤοειρ ς. Sbartnarum vdtpibutio, 
»ulenedietus:- entorim ortae, upsm]lo aielibe. Scripsi qui- 
dem Bourdelotéuo, 'canteré hemina. £abülis notissima, Sod: 
eum ita sit: ecipleipyod y: 1lá-supre notsverib sel "sd lever mai 
, cor nen hie.quoqne. aliquid adjecit ? : Name sive 
omnittért, sive ita interpretuintur, tentenderm"ést. Ne simus exge 
postiatfrastrotioni,'el wettatür épariornmee enories ) Gg óx. .SPARA ! 
'FOS etiam Latine:dixjt Zacraut. Ml, 4. dehnlam lianc narrans 
apeliod. :alia voweastitur, ἐδήλωσε--- ἐκ: γῆν ἄνδρως μέλλειν dva: 
οὐθέν ἐκ' osedv. παθασιλιμένονῃ ete.: peg. 365 Α. et Hi. pe 
B. dpéeniov ix γῆ. üvbpep Eowsloi, dc ἐκάλεσαὐ Σκερτοῦς 
Cadmo eruconmu desttei serente,: Sopa, Vix operae: fase he | 
meiare, σκαρτῶν hbrte plerasque Edd. 4 ὁ ddp φαΐ du» antiquis; ad 
saepius -noórhina propria Jie ucjalibus inulpare i 
quàd notus ; at: quia: exdóca s rerum umo Gaudi fit jn- 
tenpreti prisco, vertentá. : Spartanorum, hoc 
certe disestiendum sc netendum duki, ; Sion ded adeo multanà - 
differzet; qum:eaforuxsilotum ornfus eandem rem eignificaret; 
quippe: Spartanorum: netnen índe nátem est; sed quia 1eliqua 
wemáünà preprie praecedunt at sequuüter,:etism hec. fuit con- 
servandum; quod étíam'ptet. ex. testimonio Zpollod. b Sulayo 
adducti; De voce uvitBodi$ -autem vid. infra $. $0. Rzrez.. Dat 
bium. non. egt, et alias. a :obis quoque:odfensam| Latiuis etiam 


* 
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Sipkrtas;diti [τον οὲ Gadsíbos. Sed futós: tatund-nón imspisdum- ' 
ΡΒ ,: quam Gabon iier et Digitse uféssókoedo Vii - 
bor Yi 40M quía ek i) paphiois! nempe. lüborpréme 
ι0.: nini 
et uxoris fata sibi ipsi mortem οοπρεέβελαϊαν ἦν. m Mit. VE: 
Semas. ; SMS ΟΥ̓ og! u^ S aea "ZELLE 
-un Ead. Lii. ig dig if να ἄνθος, emi Cie "Rec! 
D. Hi, 26. εἰ Niobe fingitur. lapislétn, prépter. &eternam,.oneto, 
dy. ladies eidentiusk A. quen «id Dad. jS p^ 216. no. δ ikrs. 
τον Fen. Fd. τὰ pep dpelod. Ab p^44 Ao Beahx. usc 
Abre. i iei v) .Cueontis hic fita, Madeos pellex sje. Sonam. 
Kad. 1 16... ϑεμέβοιων) Autasam. Mam. otet, Tragiei Sthe- 
velosnin. Fobnlami narrat toties iccodanndna poii, H.. pei? 
8b. NK. SosaAN. ἃ ΚΑ MA d QC E P » ἊΝ [Ne 
» Joi. ML Lov Bald) De Neptuni αὐ δον pugna vid, Posee; 
iiam.» Palam. Corinth. gn: λέγοιμ. δὲ noli οἱ Ke. 
mirtaneesia ei rin "Hip πρὸ σιγῆς εἰς αἐμαρρβήθημον 


42.6. ἀν. Gsx. $4 1 i5 » md εξ εἶπ QUAAÀ 


Fidi 

3901085 TOU qi ini p drm 2o daipin ejvos. le vitu 
βλέκειν.. -Apüd. AMosaemuns Tyrium dinsart 10. τῷ idea qnis ol 
κἤδεις, tu: δὲ μείαφσίῳ δὶ πλήσως.. Bed rieunquam febulis Val: 

. gms id sit'aptgum, ét niagis conveniat genae vulgati vbcAbeli,. 
tton debeinns ,faniin. auctori. vun. uk api'tisdities 
brsigen ἐπ, Antologia εἰ isa. δά μοι sels ἐρίξον ν᾿ δὰ adii 

τόρ, eps dier τὸν δὲ πὰ ἐῷ «χρυσέῳ dé πὠϑέψος. λᾶσωι μυϑέρνθαι. 

Quod. séqyitur sob αὐτοῖν,, non interptelangr. et apte Alios, 
ὁνὰ απίο iae, quod * &-plene stelle antecedentis, Gaax- ^. - 
εὐ ἢ Mad. 12; Tis e o. fin διαπέντοον jii 


sdmiscetur De.olia pde κων filia. v. Paus. $74, "^ So£Ax. 
leid. Xposoóv. δέραρ) ᾿Αφνίαν W. st Fl. (Ll. etim inserit 

)!Sorax. Quod in veriautt. nokavi, id Solánus iu. marg: 

P: Kd. distincte notara. Sed in Junt. notarat idem paullo aliter ; 
᾿ nimiyum Dod. ἢ» iuagrexe ἀρνίον". At. Nt.cxedos, οἱ δέρας οἱ ἀρνίον. 








IDE SALTATIODNE (7 411 


M. illo lei: quod dà. verum est, ix dubito, "quin δέραὶ divióv 
dese; valuerit, aui.revara. del iste liber, Quad: tamen ex glossa 
poivit «bao pregiatum.. Rrira. Xoueeóv. ἀφνέον ctun. Mas, Regg 
2954. et.3011. Bir. Accedit etiam Gorl. Cod. In tot optimorum 
librorgi. cougensu ví dulium caso vidohup., ..qiün δέραρ. eXglos- 
sexante natum sut, .. Becepst viov eism, A/aniedorue,. monetae 
Being, Colerum. ef. Fade. Hl, 18. Leme; ^. 

. ^ dfad. 1. 8. Σερατεία) Vulgatum: servewit enter $. 4o , ub 
jj ἀκραπεία ever. Vis Codd. Twcyd. L.€.1t0. τὴν μεγάλην. στρα. 
xiv. qi orci alii oupanaiv etiam: minus. recte 


- Kad. Pr 9. Geyidu» γορβφων] Non sudiüsi interpretdio 2. 
nedioti;. e£ profugorum .ddraaki libezorgm eukcsptio, imuno vi- 
toss. est. Bacte βάμροωρ, εἰ generarida. egucdum, ddrapti, su- 
o, Unox. Polynicem et. Tydeum-dunit; quomm histpriam - 
Abe, £ LXIX, et:aeqq. et Y peli, liL. pJ77..B. Seax. .:. 

: Kad. 1. 10. “νπιγόνηελ Vide poll. V. p. 80. C. Soray.. » 
Kad, 1. 19.. "Dieting V. tat. ΤΟΙ, 4. οἱ 6. Regina Lemsd; 


| v dip i Sox. —- ede 


ng) . Kilina hid. Lytutgt, Mypsipyle: lunius, 


(ans Mid. ἢ | 
antea Opheltes dictus. Vid. "fpoliod. I. p. 20. p. et III, 78. Ἂς. 


Ead. L4. Tivegew) P. et L, In reliquiryivsoes, t «187. 8d 


. praestat hic γέννησεν, qnia non tem de nativitate sermb sat, quam 


de ipsa genetationa, .SorAx. Γέννησεν ub bio reote scriitir, ita 


Aníre $. 60. recte yéysayy. Rvrz.— ᾿Ξ! 


Pug. 145, 1... Jloopengivov). In. M. ΕἾ. et 1. προειρημένον, 
quod hic longe aptius videtur, quant vulgo receptum προῃφημέ- 
vay. , Coufer Disll. Marr. XIV. -Sorax. mo vero magis placet 


πφοῃρημένον , Certamen, in quod quis nom casu incidid, seh. 


quad aibi proposuerat. ipeundum: Nec displicet tanten xettonué£- 
Ver, quo indicatur imperatum certamdn, a. Polydecte scilicet nee 
Seripbiorum. Vid. Owid.. Metamm, V, 249.s5qq. ᾿ 

-  Jbid. Ὧῥε οἰκεία καὶ ἡ disionim] διῤγησιφ) Vertunt, cui et 
propriá rerum "ethiopicarum, narratio, perquam improprie: cum. 
sit, cui affinis, vel similis est JMetliepica narratio. GBAEN. — 
. — Abid. Κασσιέπεια) V. De Dom. d, 7. In. M.'et plerisque Edd: 


ia legitur. Par. autem, δι et Porstius. Κασαιόπεια reponere ju- 


bet. $josax. J'orst. in mprg. JB. 9. coxrexeret Καρσιόπ. forsan 
frustra. Etsi enim Latini Cassiopea eonetanter dicunt, in Grae- 
cis Codd. tamen este Κασσεέπ. testatur Stephan. in Lex. Hist, 


' Geogr. ab Loydio aucto; ubi etiam anireadvertit, Graec. ZIrolc- 


pesac: in-Latjnis Codd. Ptolomaeus scribi. XKosadntu iterum 
scribijur in optimis Add. infra. de Imeg, c. 7. Verumtamen in 
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apeljod. p. 96 p. 96. bis editum invinsio: Keosbecho. Courhíia dutem 
apud Eratoeth.. Cyrtit. cap.::16J Kieaiénour : dià Ii. Gále: etiam 
Cassiepela Latihe scripsit, ne credeges, casn εἰς editama in Grhe- 
de. Barre. ITE . 

. Jnd... 9. ᾿φρνδάφοον, Vido Menkeri nit. nd My s 49. Sunt 
ebim, qui ob Hippolytiun: edscitatum, alii ob alios deamt - falmri- 
ne percussum ÁAesculapiums V. .4póKod. Hl. p. 88. AB. Lact. 1, 
ἐθ. Mistrum Doo?. Diuill. ΧΠΕ. 'Cui/Hercule c£ Glauco 3nter eos 
ἃ Suida etiim vumerstur, quos revixisse fama est. Sotix. Iubet 
hi marg. Ed. Graev. ddemeterhusius cotsdli Sext. Empir. .979. 
i e. L. 1. c. 19. m. Id- faciens invenio: Πανύασις δὲ, ἐὸ ve. 
«ρὸν Τυνδάρεω ἀνασόθσιι: Ad quee: verbe, ᾿αδε notavit: Fabri- 
eias c Plinius AXXLX, to ποίων, de Salt. «1. Téotce»: Οὐ δὰκεῖ, 
10. 221. Haec. ide» sb dupl, fab. 78.’ nihi dé. biic -eusaita- 
tioue ,' de qua-plura quidem testimónia adferre licenst? sed po- 
tius ea de fabulis: hujusihodi addere fantutu decrevi,. qao alii 
Conumnenfatores. adscripséro, quami ommnés illüs ,' quse apud My- 
thographos facile invinitatur, explicare; quia earum twm'plena 
haec est Dissertatio, ut inutiles notae modüm excederent. Enrer- 

Kad. 1. Vir Xi dibeda) Αια Marone; adt alio iHo anti- 
] quiore 6 S. 

Pag. 147. 1 2. didus i» Σκύρῳ sapo) Harc T ar- 

' guit. PAZostratuse p: 781. ϑοχακ. Ὁ 

^ Ead 1.9. Οἰνόμαυνὴ VW. Charid. ὁ. 19. Suas. 

i5 Mf δαυρτίλον) Àüriga.hic, quo cofrupte, 

cursu vicit Peloph Hyg. V. Schol. Zfomer. ad 1l. B, 104. et "ar. 

Ox... 1660. V. .Philostr. imag. p. 788. et Muret. var. lect. I, 19. 

Aliter rem narrat Charid. c. 19. 8ozaw. : 
ῥά. Κρόνον, τὸν Zia) Quid hi in. EKde detignarint, 1e 

Petet. .Soran. 

KEnd..1. 12. Πανὸς γοναὶ) V. supra : Deor. Dial. XXIfi Soráx 

Ead. 1. 18. "Tipelog) beg. Dislogum Ilf. Marin. Serax. Ma. 
jor litera Tj; a qua .in ZAaris. aliieque inchoabatur hoec verbum, 
fraudi fuit interpréti, qui hiuc verterat, Hyp^als peregrinatio- 
mein; sed Benediot. recte, eubter. mare: peregrinatio: quod no- 
tum ex fábula,. ad quam Latirii poétae passim adludunt, ut Ovid. 
IH. Am. 6, 99. F'irg. lI; ken. 694. — Alpheem fama est huc 
Kldis amnem Occultas. 'egiose vice subter dre ctc. Ἄλεττε. 

Kad. 1. 16. Tevpove- ἀμφ.) Marathoriwum "nempe, et mino- 
taurum: prior enim e Crete-advectus fuerat. Vide Apollod. fI. y. 
48. C. 68. A. Quidum otiam, teste "fpoliod. 6 p. 27. C) Talum 
et t Taurum eundem putarunt. SovaN. 

. Pag.148. l4. Τὸν »αβύρινθον) Vid. P/u:. I, 19, 5. Sozax. 

. dad. 1.9. Τὸν. τὴν Πολνῖδου ΩΝ Gíau- 


ec 4 , - 7 
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cum AMipois filium, ét Polyidae. de illo in mellis delio &ubmergen- 

do. vaticinium ,.&e quo bod Origenene sontes Coleum, Glaudia- 

nit do. Bello- Getico : . je 

600. Cretaque, δὲ were narratur αδιεέα, ΟΡ MEET 

^ :Minoum rupio:pusrwm prodire. vepilcro :- BI ee 
. Quem δέον vabes apium clangore répertum 

εἰ . Οκωνίηε restibust ; ras stain) muteere sortis ^ 

^. - Dulce mella necan,. itam dedit horridus anguis. 

Vide et "fpollod. ur. Biblioth. et Palaephatum de Incredibilibus. 

o. ST. Gaxxv. . 

(o Jis. Ἐλαῦχων) Novis (lins, evjs ilem narret pal 

ΠΙ. y. 09. B. Sozax-. . 

« Did. -Hoiwileo pewwmjv) Mezimit.haijas inter augures: Hy- 

ginva.. Noster etiam Hesiod. 4. nominatim, et c. 8. sine nomine, 

et «(οἱ ΠῚ, 69. B. ubi, quo medo. Glancnni.a: mortnis suscitá-. 

veri, gurat, Sonax . 


^ "Eedei. 8. Té) V. Phileps. c. 19. ui, locus huio' lote. 


 $omeratur. Meminit sk spoil. HÀ..IV. p.118. et Scholis, qune 
Sophoclis fabulam cognominem memorant. Adi etioih "fpollod. I. 
p. 21. ubi de eo. plura: et Jat. Min. p. m..610.À. Sozax — - 
. v dbid. Περίπολον) Conf. 2. Ver. Hist. c. 6. Bsrmz,. .᾿. 
. o Ead. l 6. Τὸν Μελέαγρον, τὴν ᾿ἀταλάντην, sov doloy) Lt- 
terpres: AMeleagrum, Mialantem, Da£um. Fóedissunus esror 

Nullus Dalus unquam fuit im :órbe temwenum. Ex noniine, ut 
γρυαμμαεμιῶν ποῖδες loquüntur, appelletivo fecerunt proprxwm. 
Sexibe δάλον, αἱ interpretare Meleagrum ,.ftalantam et 5itib- 


nem, nimirum illum fatsluy Meleagri, de. quo Qvid, Vill. Metmin.: 


et in [bin. . 
e Natus ut Aflihaeae flammis absentibus arit, : 
^ oV We tuus ardescat &tipitis ürne rogo. ^ 
Gx»aiv. 'Vertünt fideliter omnes totidém verbis, Meleagrurn, 4fa- 


Janteo, Dalum. Quis credat 1. Ne talibus: nugis: obsideamur am 


plius, intercedit peter, .vertendo torrem. "Torris Meleegri nequit 
ulli esse jgnots.- Et jam eodem verbo usus erat euctor in princi- 


pio. Timonis: οὕτω δαλόν τινα αὐτοῖς ἐπανατεένασθαι δοκεῖ... 


Gnox.. Rursus majore litera “΄ scriptum erat in Edd. et Daum 
hánien vixi inde factam: zeposui igitur, moneute Graevio, lite- 
ram minorem; sed quod is etiam accentum immutet, δάλον βοῶ ἕγ 
bens, id non sum secutus, quia aic scribate nbn Meet. Rxirz. 
Ead. 1. 6. Σειρήνων). Sunt enim, qui Ácheloi amnis &x una 
Müssrum flias ttadant. Sorax. 
ει .* Mad. 1. 7. Ἐχινάδαω) Adscripserat . "Hamat. videndum Der. 
ad Thucyd. 11.. 102. Cujus verba, quia duc - faciünt,' inserom. 
JLucitnus (ait ile) de.So&nt. h. 1. intex drgimnenta. saliationis, 


i 
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quae elolía duppilittra pósait, γρένπόνωας Ἐχιψώδωφ' iiolibterv, 
καὶ μετὰ eno “μανέαν. »πἊααίωνοΣ oliv. «(ἀπε 2fpsollodor, Hi, 
T, 5. Sed is ἢ 9, 91. non recte easdem facit Eehislodas &t Stre- 
.phadas. Quod uistem. Thucydidis Eehinudoe.ipippec eise dicit, 
. éd de plerisque et nénoribus intviimeedan dese, quia Bulichium 
quoque inter eas ponit διηρδὺ, putatoCeariue Mj, Geogr. 14. Et 
εὐλιμένας fusose ex- hoc: Caiimaoisi Fiymn. in Dium; v. 155. 


λιπαρὸν vino Pgoides ὅρμον feme, obeereat a» Span. 


dutirz, 

Jbid. ᾿άνάδοσιν) Motavit vule stam lectionem Bai. editor 
Quas támen in; W.;.etibua: reperitur. ον," Etsr Sai. lectio dva- 
δυσις bona, quis proprie emersionem ex mari wijnificik,. quid 
-de -Behrinudibod dosnlis s adpiesite diceretur: temi, cui caeterae 
' amtiquioses ἀνδοσὶν serment, aéque lat. supra δι 41. Σεαρνῶν 
, "ἐνάδοσις, ideo et.hic nibil moto. Nep αὐ dvedoog ibi aptissi- 
. mum vocabulum de proventu terrae, ut 2felian. ME, 88. σὴν ἐλαίαν 

sab hi$ ισυνῆν γ᾽ diol τὲρῶτον e] γὴ ἀνίδωνε, (quía itebra reddit 
"etiem. citi. PDoenotd,: quod. ei. mandutuim dt ys ita temen etiem de 
quacunque fare! productiowe, no. sursum expurreotioné; emeraiono, 
dicitur: ὠνάδοσις, ut'vid. apud Stephan. in. Thes. ac saepe pror- 
sus idem est, qüod, ὠνάδυδες,: et ut suprà. y. 4t. Σιεαρτῶν ἀνά- 
δοσιξς εὐπδῖαμιδεν legitur, ita “ἐροϊοαϊ. ibi in.nott. So/ánz.edüuctus 
de.eadem.re verbo ἀναδύεσθαι utitur, ideoque et hie parvi inter- 
' erit, utrum eligas. Lwterin: quin »perfacilis: est. eborretió soriba- 
rwm in tem. exigwo Jlitbearum disoriminp, facile mihsà persuadeo, 
etiam alibi-ab: isdem.confgsa ebse ilà *ocabulh; adeo.ut non 
' amnibus. testitmoniis - tp Stephano. .sddmetis tuto fidere liceat. Est 
enin ubi differentia in iis sit observanda, quae ex Jpsa diversa 
origine satis patet. airs. oM 
ες θέ. Αλκμαίωνας οἴκησιν) Vide Thucydidem fine lib. II. 
-"PEdlostr. VH. Vit. ;4poMlon. 'T yan. Meminit. et Hasilite in epistola 
-ad Gregorium "Theologum : πάντως ydo οὐδὲ ᾿Δλκμαίων ᾿Εχενίδας 
add» Ir, τῆς πλάνης ἠσέσχενο, meque enim .dlcmaeon Eo/tinadi- 
bws inventis ullo modo errare amplius sustinuit, Vides, sino. fa- 
bulis, nec ipsos. scriptores Christianos.posse intelligi, enrümque 
ignofatione süepe viros insignes esbe lmpáus. Gaagv. ^— ! 

Jbid. Οἴκησιν) Fabulam Alomssynis fos. nárrat Apotlod. ΠῚ, 
81. Sors. . 

Ead. 1. in. τριδάνην) V. supra c. t. Sorax. 2c 
S2 Kad. ls. i8 dye) dpollod..90. Soyag. ?) 5 ., 

οὐ dbid. Τὸν τῶν mevv.) Verosimilimam Leopardi emendatio- 
mem, νηῶν ix νέων» anülartis , nondum tamen recipere audim: si 
sequatur forte Zizoiakus :e03, qur nen umam Argo navim fuisse, 


sed principem , njupb JnehaMi. hd: dDronys,. Deréeg.: $87. 'lawegsi . 
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yx^579 ACT T. 1 ORE ΝΣ qi 
$i Xoct sod Apple dg vy. jf Su dnd "τὸν ἐν WI uf 


"Moyo8e -Aoyos,- Xt μολλιᾶς loldic- εἰς δοῦσαι 
λ. μάνας φαδηλαφύνθα eumlibus iind Siue pedetrenise D. Mak 


indignakor 'Aestes apad :F'ajersáti Flaccum: T7 48: Add.'8,'9v4. 
ubi quihquajsntd aniinee vócalbür; numero. valde: rofétiMo "üt 
incerto, et in! Catalogo Buemáriniáno Argdemterum ur ce 
tem commeitiurertuw στα. Gksw. - omen 

5 bd. d. Δι Bv) Thosstildes iter alin stp ait τὸν 


ES E rie Mis em m τῆς in eee lin 
f L οὐδου 

Willot bio dub siio to rm ripe eris) vel, 
esi seo siii wi erii sd oeste gc iar S eccevitof 
ἐννωῦϑα Ok φεύλονυνὸ φῆς. μιᾶς νηὸς νΔῆϑ' Oiuiv. 

Y. ; Ced; he erige éniendesát. VEL repad "ded 
kit veil) Rüiteziin9 26e Leerncaat ' 

m bicstédi, 


Qu viis 
rrr ce eria e eere 
ed nostrum ti d at a4. S καὶ ein] d sna 
: Bo He v dee Per am οὐ 50d Meme 1s 
NUM: a 560: eq. daiieosi-nddcut ῳ «a picis hee 


go, φϑογγὴν ἰδώλων χαονιτικῶν ἄπο ων " ' dye 
phron Ὑ} 4849. θυ 4. Modestios, uti; dacdbut Epp te: 
Palerius Fkecm dy 801. τιν δ Ria vet ὑῶν ἅς 
o3 Μοκμιεδὺ ῥίονα gravi estidir uet Ma min DE 
- τ Fia δορυημξαν fulgere sutil ssurinae Sw Ch qo {πὶ , 
TH d Foclbus: MÀ indtare dici «cei! ... S2AwwM Co 
Gzsx. Joc 


(^ JEad. V SC uthiwv) Solis filieb, Nedéad patet..Soraak. 

o. Bel. ἢ EY Ἡρωνεσίλοον) Confer supra Disk Mont: XXXIN. 

SoLAN.. ie bof gna! 

s Md... pe Uxor ea Protesilai castisyimir y quae pre- 

pter mariti desiderium se interfecit. Y. nolo. ad (for WMortt. 

EXKIL Soras. |^ ΝΣ 
Pag. 149.1. 2.: Tlokonpésovt) Hujus. historiam àpi Herod. 

hebes lib. HL. 180. Sed de filíiae.exyilio nihil reperio. Sorax. 

Neque; ego :.sed: JJ'iclandius filiam. Polyoratis arra sua sponte 

Lucian. Fol, V. Hh 


ap |(ABEDETASAODNXERS., 


exu profoctani, Mt x Daso.rtge. viadiciam Otpstan, A'qüo 
potex. us.erat, exigeret. Id. ex . quo fonte hauserit, nescio. 
duod m probetur, gredo., non minus Lucianum, quam. Jfic- 
Aandium, ease deceptos, Confudlit enim uterque Iuliam Polycratis, 
de cujua. aompio, Ajerodotus .agii. ΜΙ, 194.. cum.eiuedem frátxe 
Sylosopio, qui exsul Samo post vario errerew;tandem Suse.ee 
contulif, et a rege impetravit, u$ regnum. pateknum,, cui pgeer 
fectus ead: Maeandris y. sibi sestiuugrater, dente sed "Herodoto 
ἀμ, 139. sqq. Law. 
m Foll L6. $ iones vr Mapéruens dx) iscripsit Ham- 
δἰεεξε. Sushi: iile 3970, ;ot Fabric. mof, 8. Ait. autem Sext. 
porn pea gris δ M jen τήνας τ 


Ὁ) δἔμφρ πρᾶν iini ri qt deos; ἢ au 
φηπρρο Poe síc. Αἱ qua sie: Aphric. Nota, falte. 
JPondersaQboen-. Od. ἢ, dele. Pt doeopison, 1. 408. Igino 
feb. BE, νφερίαπο PIE icio ^n de 4, 61. — cormi- 
12. Ji site. Ex. humero. Pulopis, nou. titpigsat.ebug Caeterum ᾳ 
πε (nan a Matte) uaralumJ«lopja fannetyum, plonique.scripto- 
seFssmdumh Non eddidjaadp , JpMb. eA vitas Ld etgurerfapmii ; pen- 
movisset. Compluria enim, alia, Yeterum  £esthugnig$em. coepit 
JH, Sieply io. Lexico. Mistorieb  Greagr., Sod forse ahud. quid no- 
dabas eskédiesek IHemer-1ui: ἡδοσήδαωη haasiuoiani editiont 
. perrexisset. Riz... i. Ma stg 

Ead. 1. $e ; "Qgns) Jeetio qid Laerlusit Salimut noster, tam 
sollici àgt ban, yénbium, Ho με αύληνας Recke, enim id se habere, et 
significare gRafquet ;, xix qapquem ἢ á. uim — ὅσοι Θεοί 
sit ie Qiipe dom loe d πὲ vel .centine vliis locis «pd 
enndem, ; Dar. D 60s sor 
RTT) radial: 1, weisen); Rex. Thebaitus,,. qrime:. Yr. eraf " 
percussis anguibus, quos coéuntes videhat, statun. de; vivo. .fagtus 
. erat feine. Doti.ahnon, auiem, Apiem. iédent.pnguibus visis et 
iterum percussis, foxwwa: prr dnt, . Quid. Mot. ΜΙ, δϑες VIIL 
de) Hesiod, Apol Dp 79. A.V. Dial Mort. XX 

OLAN. 

Kad. 3. 14... Καὶ olt ᾿ἀφούψιαν ἐκεῖνο, φένϑεᾳ μεριζόμενον ) 
Auctaragut. idw dieayréupt díoisum, Quia.sit ide luctus. Assy- 
rius rius Sivit non facile reperias apud scriptores. Apud Aygézwm 

ἀπ Antaeingmicoy ia enpite.do lyra legimus, eR.quibüs, qui 
sit. sit Mcfee dile, intelligitur ;.: Npunadiz etiam. dixer&nt, Penerem 
cum Proserpina ad judicium Jovés venisse, cui eaxum «ddopnin 
concederet, quibue Calijaplán:ab. Jove datam judicem, quae Musa 
, Orphei est mater. ltaques Judicaphe, uti dimidiam partem anni 
earum | unaquaeque peeeidercis Tang quoque 4 Lecianus ipse in 


B 
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^, Vemeris et Lunae diulogo, ubi quevitur de'filio suo, quod ifiam 
modo: ceget Anchisae caasa im ldem descendere, ὥρει δ᾽ ἐς vóv 
Zl(fevev ἐπὶ τὸ ᾿ἡσσύριον. ἐκεῖνο μειρόκιον, ὃ xal τῇ ΥἹορσεφέννν 
ἐπέραστον ποιήσας, δὲ ἡμοσεέωρ ἀφείλενό I» νὸν Ἰρώμενον. Nuno 
vero "ἐπ Libanum. ad. deeyrium illum aifolescentem, qui et ut a 
Proserpina amürewr. fecit, et me meis amofibue dimidia ex 
parte privavit. Vide quoque Theocriti Ἰδωνιαζούσας, Idyll. xv. 
Patét nne; qtib'bit ille dimidius Assyrius luttus. Geanv. €Mocy- 


quamdiu:sempe est cum.Proserpina, dv dy, quamdiu. latet enni 
ferlilitas ,. hieme quasi cepuMa; ' deinde iterum gesmdii: metersem 
dum est óàm Vimere, fetundam ficit natarám eto, Igi- 
tur diviswá ixiter Venerem'et Prosetpinatma: Adonis alternis, quod 
dixi, apud Assyrios lugetur. Ggsw.. ' 2 
Ead. 46: iytindepov) Post matrem, interfectum ad. Ly- 
simachum, .oujus-filhiam duxerat; confugit; aquo et ipse ob insi- 
dias sibi structas interfectus est. Vide Icarom. c. 16. ubi,-quo- 
senti'peter audit. Eysimichgs; neg hominatur filius, de Agsthocle 
| pottus intelligas; Quat ot ego :ülün,:de hoc Antipatie, * Sora. 
Rleilior st borani 'àomitum permütdtio, -tam propter literarum, 
qiiam histesacladénitatem.: Turbaruin enit satis uterque dedit: 
vid. Justin. compluribus locis. Faciliet cér$s isthaec est permutatio, 
quat KvoniIue in KÉoong. Luc: euh Quisutilio Vero, quem no- 
bis inde effinpit Σ᾽ ZXorreus in. Proéet. Miscell. Crit. -Rurrs. Par- 
riridium Antipatri videtur Lucianus intellexisse, de quo Justin. 
XV f. Nam dutioolé Goteris in novercam: Stratonicén amor, 
quem in hoc nomine JJielandius et Schriederus invenisse sibi 
visisunt; quaproptér adeo pto-ferimtpov, fvtiógou legendum 
esse censuerunt, alienissimus imihi quidem esse videtur ab his 
prioribus Z;sciuné verbis, quum eallem ves, it sequentibus demum 
werbis: significetur; in quibus tamen.ego mallem auctorem pro - 
Σελεύκου scripsisse ψνγειόχου. Vide, qui laudati.sunt, scriptores 
ad. Quem. Hist Conser. c. 85. Verum et Σελεύκου bene habebit, 
Bi, quae de Combebo De Dea Syr. «. 19.1q. narrantur, h. 1. δο- 
cipére velis. Sic exnnis locus integerrimus baberi poterit. Lm. - 
|: . Ead. l 17. Σερὰτονίκης) Respicit historiam, de qua ad 
Quom. Hist. Conscr. c. 85. et De Dea Syr. c. 17. Sorax. 
€ Pag. 150. 1. 4. "Eovróv) M. et L. 8.9. Par. et seqq. Edd." 
Ín 77. et veteribus plerisque ξαυτῶν, prave. Sorax. 
εὐ uFad. 1. 17. ᾿δναγκαῖον et ὕπερ) Utrique adscripserat Sola- - 
mus; et Ff. sic legdfe cum J. et .H. Forsan ὥςπερ quaesivit, in 
quo varistur Tyrennic. c. 11. quod dignae ut ctim hic non im- . . 
. 2 
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probarem, ita vulgatam deren nori movereii, quae "ufiqub recte 
se habet, modo verba illa, ὅπερ καὶ τοῖρ- εδήτορᾷι, ; parenthesi in- 

clusa intelligas, quod Qbsópoeus : in Latina versiéne fecit, vet- 
tens, quod. et rhetores. factitare conaneverunt, Sed apertins po- 
tnisset reddere, quod e£ rhetoribus necessarium, Nam si. priere 
modo redditur, sonat at.si deseo, 19A one logerctus, Rrrrx. 
“Ὥρπερ Ms. Beg.. 2954... Bar. 

JPaga161. 1; 9.' Χρησμὰς Tangit Plat. 019,. 1. et. Orig. 
c. Cels. peg. 63,1. Vide Hirrod. in Clio. p, $1.£ spud. quám po 
λαλέονκος, quod in reliquis est, ἔρρίξας φωνεύντος. 'ϑουλπ,: 

bid. Καὶ sexpos), Tangit vetué orsculum,. qnod quidem. sie 
apud ZXut.- Καὶ κωφοῦ σνκίημε, καὶ. οὐ "λαλέοντος ἐκούῳ:. Βηππη, 
Laudatur etium hoe: oraculüni A. Chryeoptomo it Babyla, οἱ ἃ Iu 
ciano ἂν Jove confdtato. Exstat totum ἀράν JJerodotum. Gaaxs, 
V. Herodot. p. 41. f.i Sopas, Vel Ed; Haad) p. Sstbi haeo degna 
ἡ Ilv9ig ἐν ἑξαμέτρῳ τόνῳ λέγει τάδε". Zn 
. ' Olóa 4: ἐγὼ ψάμμου T. ᾿ἀφνθμὸν, καὶ μέτρα ϑελάασψρ. 

CES κωφοῦ urinis sel αὖ. gpuohüsmis: ἀκάύω... 
Bier | . νἀ 68 σε τοι : 

Ead. 1. 8. “ἀκλέονπορ). Operae. pitotium, videtur exin 
δοίφιν in hanc : lectionem inguirene ; «uia Noster Attice 
λαλοῦντος dicere solet: sed. qnia Herodaté Jactia: ilius-anept$ ebt 
versabatur, lonica dielecto.bac usua videtusy. Weste ἀλάδακέαρ. ihi 
ap. Herodot; nop opcgmret., Warez. 5. loose 

1.4. :dsipetoeiot) Hipjue , Adnan. alios, wuiiton recenset, 
non-megipit. iDiog.- Jot. An, Denget.. V. paqA 84. :Sed. in - Meixo- 
«le p. 161. Δ, De.:eo etiain $a. de Benef. VI], 1. et X«t.ep. 
20. GQ. atc. monente Menagia i uptis. -De Demetrio eodem hi- 
lostr..p. 168. ubi videmotas, et tos ad Toxer, c, 37. &ue£. etiam 
Vespa. udi 18. Mine Demon.. e. ὃ. et Advers. Indpek..c. 19. 


Ead. 1:8.. Κατηγόφει) Conatantiam. Jnsjus. lectionis prohe 
noterat So/anus noster, quam praeter Edd. ab ao notatas.etipm 
servent 44/d. Par. Salut. : Àc tamen ἐκατηγόρέι edendum . jusserat: 
sic enim in.Junt. adscripsit. Sed. semel in exrorem se abdusi. .pas- 
sus,- et bis, ter alibi eundem errorem e«quitur:. Tuan φιαξηγόρεε 
verum, ἐκατηγόρει falsum esse, vid. noa supra "ad.g. Ver. Hist..c, 

7. ubi testimonia compluria dedimus. Ruiz. —- 

^. Jad. 1.9. περὶ τὸ πρᾶγμα γοητφυομένοιρ) Din, fateor, hic 
locus me torsit, ut.bono inde sensu fruerer. Tandem decerno, 
,eum esse corruptum , restituendumque id, quod; quantum pro- 
spicio,: genuinum est; nempe γοητενομένων pro vulgato γοηῃτενο- 
μένοις. Est oratio Demetrii Cynici.continua et obliqua, qua ille 
arguit, saltatorem. : ΡΚΟΣΘΏΑ. nibii. esse faciendum. . Quam oratio- 
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nem quia non modo non intellexit interpres, sed plá&e nescio 
quod ὠνακόλυυθον dedit, operee pretium erit, eem vertisse, Ait 
: ergo Demetrius: Saltatorem esse eupervacaneam quándam tibiae, 

fistularum, et pulsationum accessionem, qui nihil ipse ad fabu. 
Jam conducat, at mopeat énetdeuns, otolidum, nihilque ingeniosi. 
habeniem. motum; dum homines fascirikntur Ns, quae abtioni 
extrinsecus accedunt, este nimirum eerioo, Jarva decora, tibia- 
que et lascivio cantibua; cantorumque 'eiavétate; quibus exor- 
nari attionem. ealtatoria; ubi ipsa per se eit. .proreus nihil Quam .. 
diversus binc abit Benedictus! Immo. εἰ versionem iuspitias, nul- 
lum plate inde sensum eruas: quod in posteriore hujus. periodi 
: pelte jam ostendit Gronovius: Juss. - .: 

Ead. 1.10. Γοητευομόνων) Em. Jenwii, quam omlrmant:P. 
et L. Reliqui libri et ipse M. .» ip; SOLAN. io 

Ead. 1. 12. Οἷς ποσμεῖσθαι μηδὸν ὃν τὸ τοῦ ὀρχηθνοῦι. πρῶ. 
ypa): Obeopoeus : quibus &xornaretur, nequaquam sakatoris esse 
officium. Benedictus: quibus exbrnari seadtatorem nihil: est ,opue, 
ac si legisset hic μἱὐὴὲ δέον. Sed temere. Et.illi-non hacfenus accu- 
wavéruét, tenquam ornamenta ssltatori wo& converirent, wed 
ipsum: saltatorem ese. rem. nullius raéesleriti ac beni, Debuerunt 
Letinó dare sensum els, quem praebet Lualanus in Grsecis, 

nempé, qüibue exornári àctianem éaltbtlie,: eum ipen in δὸ ni-.- 
hil probesen δεν Ghom . .- co "Tu " 
l. 16. 'Edeg0g τοῦ 4ημητ oy. οὐγνωμονισνάτην, 6 
pd, τὴν δέησιν) JPaiit e D Demetrio d quisbialum, ut.  éhi-vide- - 
tur, petitionem, rem aequissimam postulavit. Sic "dfeschynos κατὰ 
Κύησίῳ. δεησόμοθα ὑμῶν ἀελῥίων δέησιν, rem nàn. "mégnam. a 
vobis petemus. ΟΈΛΕΥ. 
0 βὰν 108. 1: 8.- Κευκυῦσθ᾽ interpositum scapills ΓΝ 
"libri iuter ecamilia, scdbilla, ecabelia) pon aegre ferent, qui | le- 
gerint dinbeniamn. de Re vost. 9, 16. et. quae viri docti .ad Sueton. 
Calig. 54. Σιδηροῦν ὁπόδημα ad ξυμ διχι κατα Iaudat Noster i in- 
fra $. 88. Gast. 

Sed l. 11. Δημήτριον." Vid. Phil, Caroli. obe. imd. σε, 
€. ὅ. L. 1. Aninradv. HE p. 44.. κα Cnozz. Uberius de. hoc..De- 
monactis magistro. egit Psslandius i in versionis suae Vol ut. P. 
266. sq. Lzme. :- 

Ead. 1. 14. Teig χερσὶν) Hinc Lesbonax Mityleiieus: voca- 
vit eos χειροσόφους, et et. Lexiphanes Luciani p: $94. Leg. Athen. 
c. 8. et 16. lib... et cap. ult. ljb. 4. Caeter&, quae'ud saltatios. 
nem spectant, ut de Bancismo,. Betarmo, Hormo, et;aliis; fusius 
alibi. Bovas, -. Sees s dut 

Pag. 1859. 1. 1. Βασιλικός rigilvOpiro) Howe x3020 ΤΌΝ 
sterh.. in murg. adeundmmn Ζ.. Jos in Evang. Joan. AV, 46ι. Ibi 
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enim legas; " ἦν τις. βασιλικὸς ete. Ad quae Bosius ita com- 
mentatur; Non putem per βασιλικὸν intelligi aulicum. quendam, 
sipe nxnistrum regium, ἐξ Helgas interpretes et plerique alii vo- 
luni; sed potius quempiem ex genere.regio, agnatum eliquem 
Herodis. Nam βασιλῳωιοὺ. Graecis. dicuntur vel. fili, vel agnati 
reguns, quales'.Latinie Begales appellantur. Lucianus de Sait. 
ds 1. ut vides) Jdchilles Tatius L. VIL. p. 447. dixit: ἦν τοῦ 
j γένους. Sic εὐ JTerodet. ἢ cap. 86. doll μὲν γενεῇ, γέ- 

γεος δὲ βασιληΐου. aGumian, ΧΡ c. 19. Hos sequebantür po- 
testate proximi Reges numero quinque, regalesque decem. “ὦ 
quem. locum videatur. Palosine, Addo ἤπρουδε γον HémiL 8δ., ἵἴπ — 


Jaan. jam: Pe 697. Ed. Eton. qui. rgo μάτι qr posse. ait, his 
verbie: "Esos. τοῦ γένρυς ὧν τοῦ βαα er 
ἕτερον οὕτω καλούμενον . Bares... 
Kad. 1. 4. & Ἡριίλλην γάρ τις ες ὧν, dréygosa. συνεῖναι) Peseime 
sic nostra ex Ed. Sabnurienei,. eti optime Jasilemeis (μεέλλην 
γάρ. y ovd Pjevs) συνεῖναι. Gao, 


Zuvióvas) W. zeckte.- Reliqui. συνεῖναι. SoLAK, 
oben) S dubitantem sic scribere vel aine Codics. |Sic enim 
recte supe $. 62. Edd, hebebent. Conf. superius. Quost.. Hist. c, 
87. ubi evveive: quaque Edd. psionea: ato φυνιεένμαι. Sed, recte 
συνιέναι ihid. cap. 44, Kt Abdic. cap. 16. atque ebbi.. Licet rur- 
sus pro eo συνεῖναι legas in Edd. infra ον, Treg.. $a. quad. 
ibí videbisnun.. Rare. - 


- Kad. 1. 12. XKatiasro. οὐσοδ) Sic κάρτα  Bermot, c. B3. 


. Ead. l. 15. ᾿Χατὸ τὰ. "5 2) Ut. Prein. in Yerbb. cap. 2. Tizn. 
' cap. 88. et passim. Sorax. 
uei, 1.16. Olds) Interpreà Obsopoeua legit. 3 ἡ 8, vert enim 
.,Gergn.. Nemo, hoec. quid velint, sdsequatur. Eg. Juni. 
Pro 6 εἰ vulgato legit ol δε. M. οἶδεν. Legendum οἵ δὲ γοῦν καὶ iv 
ἐκείνοις. ἐπκαενούμενοι etc. i: 4... Qui iteque.in hac arte laudantur, 
eo nomine reliquis praestare existimantur, quod ete.. Intaetus 1o- 
- ens est, néc niihimea valde:pláceht; Proferant alii meliore, For- 
san satis fnerit legere 48e. SorAn.. Pnto dedisse ucióvutm ; :«elebOe, 
quod deinfle inier dictantem atque excipientem ja olds transisse 
potuit. Certe its interpretatus sum. Gzsx, Illud olds certe. imto- 
lerabile:svidefur, sed. quia.'variüs modis corrigi patest, et aeque 
ἐμ οἵδε — ᾿ἀπωνὰύ νοι, ac in e? 0h— «vos, aeque, inquam, in 
ties, quam in ἢ δὲ muütari; ideo nihil muto, quis in&trtum est, 
 Jupsiám us reliquerit, Gesndri. εἴωθε, éptimum videretur, ei 
cum ἐπαιψουμόνη satis commode cohaerere posset. Eieyenim aliss 
partiipiwm:qeo- ibfinitive usitetum, cum hoc verbg id Noster 
editerbiadiribere non. solet, Jac, A. Suoperuet olio velneret ἅτε 


ΞΔ 
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pro οἷδε. Sed ponas vidit sana i. udi ders ai Üronovi | 


verteretur. Nec mihi sécus videt dut 
sit; fnaximé platbt' F'ültbenarii eodd 'etjas qui als ewe 
laba prima ab ud raecedentis. verbi pbeorpa p 


. Gesneri versiónehb “ἃ Hleitzio' ε m: "Sofet enim ini 
Paudari Vekententer, Utirn. ett, ἀδαθανὶ ; ütpotea dui. ot 
arbitraria nimis, Jectione profectag.: "xii, o it δ᾿ (hir 


' Pag. 15421: τ: υΤἹῷ' ἐοικέναε' τοῖς δποκειμένοερ ὑρώποις) | 


Benedictus : ut'propoéitis personis: geliw resporident. " δ ἢν: 
ut personis ir; éceldrii introductis saltdtor "per 'omnig gestu Νὰ 

deat. At nec 5d ágit Lucianus, kt ditendat;^id etiam in^ sal- 
tátoribus landári, qtiod: in'quaqüe re laudatur, ut pietuti, "gad- 


litura etc. tit rietipe reipodearit personis propositis," "sed' ment- 


$jus est, eaniqhe in interpretando sit expriiéré débiterant!, JVó: 
vit: enim (n. Grékgwng) ei in illis magíé laudari «d, duod si ΚΝ 
plane sid subjectis Ῥεγσομέρ. Innuit, ? vim ὑπόκρέδρως ᾿ nisxjme 
curari et valere" in istis Voltatoribus "cuim non ita puleliritidó 


ejus in allis artibus exseratur. 'Gnox; TO lonifywi, id'est, quaii 


δὰ vel ἐπὶ τῷ δοικέναϊ; duin, vel propterea, quod similes et gez 
rint. Sic Hérodia: ἯΙ, 1, 5. χῷ μὴ Eytiv ἐισϑοφόρους, δὲ qui 
den mercenarióé millies nion "BRdbens, Plura similia ed alibi. 
Adde vt Abdic, ς: 8: δύ τῷ μεδεῖν ἐμέ, Revrk. ^ 007 

- Bud. 1. 8. ᾿άρισεξων) "Non: iatis diseqoifur ὑπ vog. Lafitia 
vim, quae subjecta es 1 τοῖς ἀριστεῦσι, Sant enim, q ᾿ ἐπείη et 
eminens fortitudinis documentum edidére, quod pra&mio dignum 
leges judicant, qui non bene tantum, ded optime, tomparatiórib 
aliorum, gesserunt rempubt. Latini : détlamatorum schola φορὰ 
Vocat simpliciter, aut fortiter fecidye dicit." Gray. | 

Ἑαά, 1. 9. Ὁ) πα W. solus : wulyatam qui sequibiütur, solus) 
wertánt necesse est; Qt eundem vertunt, iw legant, uti nos scri- 
bimus, si Graece sciunt, SoLAX.., 


-— 


Ead. 1:14. Ὦ, aei) Ex. Pindaro habet, infer ΜᾺ met 


menta reperies pag. 493. paüllo ulitér scriptum: i 
Ποντίου ϑηρὸς χρωτὶ  ' 
Μάλιστα "| 


i 


ov Πρυφφέρφρων ^ "UU 
' Πάδαὶς πολίεόσιν Opa Θ᾿ 


Ex Pht; 1690,.4..δ 1801, 2, Sxkw: ΠΣ Pobpi, Theognid. 


LA Cmoxs. 

, Ead. l. 15. ΟΝ Tilud ἔχων, quod W. suppeditat! 3ihifi 
eshe, patet ex archetypo, ex quo Lucianus hoc petht. Desumiit 
enim ex 7heognidis vér$u illo, quem. ZIutarch, περὶ πολυφιλίας 
citat, (teste Sylburgo in nott. ad 7/eogn. p. 150.) Πουλύποδος 
9607 "tjs πολύφρονος" ubi certe ἔχε in versu focum non 1 Moberet. 
. Atiniyse Theognide v. 216. siclegas: ^ ^ | - 


4 e 


- 
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o- νι AD BOTATADWES., 


Joslsnov ὀργήν fs. πολύρλοχον, ὃς ποτὶ πέτρῃ. | 
Τῇ προρομιλήφέι, τηῖος ἰδεῖν ἐφάνη, 
- qujigm mhil refert; ; verum ἴσχε temen edem modo ibi- , 
Sen piri Ree T 
Dg, iri dei. Cputupe $.4g. ἤξερα. τι 
Em Y aei) d, 5.48. ,$t Quom. Hit. Conscr. c. 8. 
Agam x $n 
IR p e i ἄλλα δράματα τὸ μἐνούσμοτα ἑνὸς 
ἐμάφτου. i τὴν ἐπίδε w. Tun). Tterpres AI ia. quidem, quae 
spectanda | vel... dq, es ibentur., ρα, -.quampiau , rem 
ostendunt. “Ἕκαστος non est quispiqm. Legendum ávoc ἔχαρεον 
loyqv τὴν ἐπίδειξιν ἔχει, cetera quidem, quae spectautar, vel qu- 
diunfur, unam rem unumquodque ostendit. "Exoatgy , sc. &xov- 
epe, yel ϑέαχμαι, Gaaxy.. Eodem redit vulgata. Jectio,. quamquam . 
quam Graev, emendatjo, usui Jóguendi, respondet. Lau. 
fog. 168. 1. 2. 48 dre d γοῦν ὁ Μρυζηλαῖας, χειροσάφρυς 
4 ipse Zuipiauus; in. Hhetorum 
mage, Gnaxy, reet c idam scribit 4poManius: Tyanen; 
Ῥ. XXII. et LXI. sed alius sit oportet. .PAidostr. p.891, et 


| 404. Sorax. : Ille est, de quo Suidas: (ιΔεᾳβώναξ, Μικευληναῖος 


φιλόσοφι ῷ; ysyovos. ἐπὶ. Αὐγούφιρυ: sje; Ποτάμωνος τοῦ φιλο- 
σόφον' γραψε πλεῖατα φελόσρφῳᾳ. Cf, Idem s. Ποταμών. Diver- 
"e autem ab jllo,. cujus declamationea dug, uper Lipsiae edidit 


nr. Oreliiug. Lr. , : 
Wi i 4. Duong) Heracleota. Bonon, Y vit. c. - 8. '"Me- 


trc 


. Sonax. 


M 


.; Ead, 1. 8. Τάτων) Plat. Polit. Ῥ. 506. A. Sorax. 

"Ead. 1.9. Ἐπιδείκνυναις) Conjunctivi forman peculia- 
rem ἐπιδεικνῦται scribi vult Struvius, subtlissimus rerum gram- 
máticarum arbiter, in Gramm. Gr. p. 180. Quid JMatiAiae de- 
creverit de verborum — «vu forma. Conjunctivorum; non clere 


." patet ex iis, quae in Grammat, majori $. 204. 4. docentur. Tria 


enini Platonis loca, quae ibi afferuntur, corrigere nunc velle, 
xunc nolle, videtur. Sunt autem haec: Phaedon. Tom. I. Ed. 
Stalibaum. p. 101. 109. ὕπως μὴ ἅμα ἀὠποθϑνήσκοντος τοῦ sy- 
ϑρώπου διασκεδάννυται aj ψυχὴ «εἴς. Mox ibid. δεδμέγαι, 
μὴ ὡς ἀληϑῶς ὁ ἄμεμος --- διαφυσᾷ «ab διασκεδάννυφιν, Gorg. 
Tom. ΠῚ. p. 80. Οὐκοῦν καὶ ἀπρκτίνγυμεν, εἴ τιν᾽ ἀποκείννυμεν, 
in à quo postremo loco B. 2. ὅταν habet pro εἶ, contra, Codicum 


N 
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auctoridetem, quamquam, pex. s non, mede. XMerum quum: dem — 
Codd. vulgo nen circum , eed acutam ;; i furmam p 

.teste quidem diligentissigo . ϑεσίζδραρζο,, qui hanc potissimum 
fidem, quamquam non temere, secutus est; et quum in nostro 
quoque .Lucidni loco constans git scriptnra, ξτιδείκνυταν me in 
Platone, nec in Luciano, X0yas res statuo. esse. moli 

G cEad. 1 11. Τοῦτρ rA 44) Àn τὸ χαλιναγωγεῖν. zd. ᾿αὐϑης 
᾿Θυτετ.. 


.. ad. 1. 14. ᾿Δἀριστοτέλρμο) Felicitatem: "Mréstoteles tribus j in EL 


rebus sitam esse vult, in nimi, corporis et fortunae bonis, Vid, 
Ἦθι Nis, E. Sexan. ... ΝΣ 
Ead. ], 16. Καὶ μῆρος ples) Imo " μέρος δεύτερον. Nam 

τρίτρν, τὴ ἀφίμντα. Ipse i in Eumucho: καὶ τιμὴ" σρύδρα καταφρο- 
ψεῖν τρημάτων, ἀλλὰ τρίτον τε ἀγαϑὸν καὶ τοῦτο οἴεσϑαι. Mascti, 
Locus δεροίαπὶ in.Euu. quem αγούζέειδ ob oculos habuit, est $. 
8. non longe a fine. Rzrrz. Putide Marcilins. Res sic se habet; 
Aristotelas Ethic. I, 8. bonorum, quae felicitatem efficiant, tri- 
plex constituit genus, "his usus verbis: ψενεμημένων δὴ τῶν . 

αϑῶν τριχῆ, καὶ ἐῶν μὲν ἐκτὸς (fortunse) λεγομένων" τῶν 
a Aébol 'ψυχὴν καὶ doge ete. In quibus hec ipse Jfristote- 

dexiordini huic bonorum quidquam tribuit, nec Lucianus noster 
εἰ πυπαυσο quidem loco; adeo, ut τρίτον ait dertium quiddam, 
τρίτον, τὶ, non τὸ τρίτον. Lem. 
NN . 1. 16. "Hxovge δέλτινος καὶ περιττότερύν * τι iav 
wot. ὑπὲρ τῆς τῶν ὀρχηστικῶν προςωπείων, σιωπῆς, ὅτε καὶ αὐτὴ 
Afefeyogikóv τι δόγμα αἰνίττεται!) Ceterikm quendam audivi ma- 
gie etiam subtilia qnaedam. de saltantium personarum, silentio 
Aweniliter.. affirmanten ; id. etiam. Pythagoricum dogma subob- - 
ecure significare. Sic vertendus hic locus., De re ipsa .dtkenaeus 
Jib, 4. dD'eipnosoph. Οὗτος (Méugis) τὴν Πυϑργόρειον φιλοσο- 
«pia» . ἐπιδείκνυδιν i nes ἐστὶ ^» μετὰ σιωπῆς σάνθ᾽ ἡμῖν ἐμφανίζων 
ἀαφέστερον, 5j ἢ οἵ τὰς τῶν λόγων τέχνας ἐπαγγελλόμενοι, διδάσκειν, 
enimvero hic (Memphis pantomimus) aperte demonstrayit, quan- 
ida JBythagoricae plitosophiae vis sit, ut qui tacens omnid nobis 
manifestius, indicaret, quam qui artem dicendi se docere profi- 
Zerentur. Gsarv. ,H. 1 de re aliqua artis saltatoriae peculiari. 
agit Lucianus; sed τῇ ὀρχηστικῇ non proprium esse τὰ προρῶ- 
.z&tia ejus (Masks) silere, manifestum est ; nam προςωπεῖα omnia 
semper silent, Legendum itaque ---- προρώπων (actors, chara- 
cters).'' Haec Seagerus j j serviliter quidem inhaerens propriae 
Noc3s προρωπεῖον. sigmificationi, quae nihil aliud h.l. valet, ac si 
ipsi Aomines personat. dicti essent. Sic izitur eilere dicuntur 
προρωπεῖα. ὀρχηστικὼ, i. e. pantomini ipsi, 'quémadmodym τᾳααγι- 
κα et κωμικὰ προφωπεῖα loqui potuissent dici. Neque adeo opus 
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gt M4 "etberdatione. "Dites SiléltScis "Pyfhigorebftim: quim- 
giieimméle b. l. indipitans; j 413. est, quod: dfotieaih. ikea. " T 

"fid. TItevévoviqóv τι νεανιευδμεγόν) Maghifibiniiter quid 
diceifern. Guvim? i100 00 oos on ee tone 
" Pas. 167. ἢ i2: 'fupvechey ydp tà κάλλιστόν ve ἅμα wol 
εὐψυθμ τατὸν τοϑτὺ φαίην. ἂν Byeye εἶναδ) Intergítes absurdissi. 
ine: Etenim iud epa GyreiaeiohuMvpulcherrimiri εὐ aptissi- 
mum esse affirmaverim; cum vertendum sit: eg omnibus gynni- 
. cis éxercitiia illud pultherrimum ἐξ venuatiisimum esae. egiidem 
dixtro. GnaEV. Ὁ 15 , aiti dae. 

Pag. 168. 1. 2. Tw αὐλοῖφ). Conf supra $. ^6 Bajos Die- 
Bért. Rarrz. ὁ. 

- Pag. 160. Y. 2: Βὐφυΐ) Alibi erat εὐφυῆ. ' Sed. hic jam re- 
Cte et constanter εὐφυᾶ invemo. Vid. supra Alex: c. 5. Rzrrw. 

Kad. 1.6. 70v Πολυκλείτου κανόνα) Confer infra dé Mort. 
Peregr. f. 9. Ἀξιτζ. 

&ad, 1. 10. I4Q IJod γὰρ, quod sententia postulobat ante 
τοῦτο, inserendum duxi, ΝΟ agnoscit tamen, M. ϑοιιακ. - 

Kad. 1. 19. Οἵ γὰρ ᾿ἀντιοχεῖρ) Jul. ing. Misop. Bovan. — , 

: Ead. 1. 16. To» "Exroge ) Exstat epigrasmua dn status 
Helladiae Hectorem saltantis. Vid. Anthol, IV, 25. Meire: Θεοὶ 
Sorzax. 

Pag. 160. 1, 1. Ὡς 4ervdvot) Legendurn otànito" οὗτος 
᾿Αστυάναξ. Corruptio orta ex compendió, quo pronomen illud 
scribere solebant antiqui librarii: quod quant facile in- ὡς tran- 
sire potuerit, considerantibus illius form&m apparet. Gesx. ΑΒ 
οἷος ὀτυάναξ; ; sic cogitabam ante. Sed visa conjectura Gesneri, 
ei facile concedo. Nam vulgata sensum: commotum non: habere 
videtur; licet οἷς étiam nominibus substantivis addatur, ut in 
fragm. Menand. 88, 9. Ὡςς ἔργον εὖ ξῇν ἐν πονηροῖς ἤϑεσιν' pre 
quantum opue, vel quam αὐ βοῖε esb etc. οἱ Latimi quoque ad- 
verbia sic adjungant nomini substantivis, ut est in Térentiano 
illo, ne parum leno sies. Tamen og "Aervevub vix ita subsistere 
potent, etsi per ironiam sic interpretere, ὃ quam: i/Ie (pro qua- 
Tis, vel quantus) est Afstyanax! scilicet habebit quidem sensum uli- 
quem, sed minus commodum, quam si οὗτός legeris. Rrrrz. Possis 
etíam de compendio vocis ὅλως cogitare; quemadmodui: cogita- , 
vit Jacobsius Pisc. c. 88. in verbis ἀπυτρύπαιον οἷς καὶ αἰσχρόν. 
᾿Αἴ nihil opus est emendatione, neque illic, neque hic. Ὡς ᾿4στυ- 
ἄναξ, exclamatio est Antiochenorum, .qua vellent; non vere'illum 
saltatorem, nec omnino, agere ipsis videri Astyanactis per- 
sónam, sed non multum certe abesse.: Scilicet ὡς est fere, indi- 
' vatque.id, quod prope a vero abest. Conferas formulam αἷς €«Àg- 
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966, loetum: Piscatoris: similem, slieque ejus generi, Lond 
sunt et certa. Lux. ᾿ 

.. μά, 1.8. Kosavia) V. Musdn. epigr. 88. et “δηῤδαὶ Hu 88. 
Meurs. Orch. Et Eur. Phoen. 185. 1180. .Sorax. . 


4 


Kad. 1. 8. Προςβάλλειν τοῖς Θηβαίων τείχεσιν) Est ónpetum: 


faeere im Tlüebanorum  moeriía: nobis, btstótmen: Herotlianus 
m Y. καὶ προρέβαλλε τοῖς τείχοσιν.  Iiem in ὙΠ. προρέβαλλόν. τῷ 
taie s&vUloig καὶ τοῖς τείχεσιν. Xenophon ix III. Hellenicón, dido 
x9 μὲν Ἑλληνικῷ ὁ «οοςβαλοῦσα τοῖς τείχεσιν. Gnaav. ., 
) .Kad. 1. 6. TE ϑὺμέλης) Thymelen, orchestrae partem me 
diam, locum: proprium, et in centro totius theatri positum, eo- 
rum, qui specteculo esse deberent, sátia eleganter ac dilucide 
declaravit Boindinae in. Comment, Àcad. Tascriptt. Tom. I. P 
186. Ed. Holland. Grex. ^ 
. ^. *£ad. Ll f4.- -Xewgovonlag ) ᾿Χειφονομία diversa 4 saltatione. 
GovYrn Αἱ uis hoc nescit, aut nsgat, Gayete?: Accedit tamen 
et conjungitur inprimis cum saltetione. Pyrrhicha vocata, aliis- 
que, nec minimnuruo efus ornamentum habetur. Etsi ego cum cec 
ceráne potius dico, .Nemo, saKat sobrius, Rai. 
Rad. 1.15. Kol Ἡρακλέους jv αὐλήσει καλῶν) Lego iv dexj- 
em; et sic etiam legisse. videtur interpres. . Aliquis' posset etiam 
jare suspicari legendum esse sexes" nam pugillatus, in quo pla- 


gas-zbultes pati necesse erat; potius-videtur dici debere ἄσκησις ᾿ 


κακῶν. Pauw, Non procol A: vero obibat δεξὶ conj Jectxa 
cum aique sic corrigebats verum cum Edd. oett. habeant ἐϑλή- 
σει; ejus emendatione qyilil opus est... At κακῶν hic locnm noa 
. liabet, qnia Mercurius, Bolus, Hercules, vincere sueti in pugile 
. detu; non tem plagas sétipiebant, tuami dabant. Robnut.enim 

Herculeum etium: ic. salteone exprin$,.wid. supra $. 78, Cur 
itaque ad.ejus et »éliquornin facta heroica men respiceretur, caua- 
, ὅκα pihil video. : fO καλὸν autem pro. Jaudabili, glorioso. uwnür- 
pari, Stephanus in Thes. dudum. docuit. Rxérs 

" $ed. 1:16: ᾿4θλήσει) Verissima lectio, quam non vidit Pal. 
mer. Exstat sutun im M, et omnibus impr. excepta B, 2. et 8. 
'"Soràx. . 

Pag. 161. 1.1 1. :Ἡροδότῳλ Vid. - Harodot. L 8. Sorax. 

Joid. Τὰ δι ὀμμάτων) Hinc. Plautinum "1184: plurie σον 
jare tesiés unus, quam, auriti ἄσϑεπι. 'Q λογωτοιὸς ὁ Θούριος 
να εἰπεῖν ἀνϑρώποις ὀφθαλμῶν morti. JM. Imp. ad'Leon- 
tium. Vonsr. '. 

Ead 1.6. Νηπενϑές τε καὶ. ὄχολον) γιά. Hom, Od. A, 221. 
Soias. De hoe Homerico nepenthe vid. eruditam G. E. Stai 
Dissertationem; : Hem etr. Petiti Dissert. de népenthe JHomers, 
sive de medicamento "Helenae lucium omnemque animi d erit 


* 


* 
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dinem abeleite, : opera Graiis. editain "Trajecti. wi. 1689. at re- 
fert Cas Burman. in 'Traiecto Erudito p.120 Rzrrz. — ^ 
E Kad. 1, M9. Ktyslouros) -Bursus. passivum praeteritum 'acti- 
ve intelligendum.. Vid. Jin. tad Tyrannic. c. 19. et nos átibi non 
semel. Fuayrs. : , . 
"^ Pag. 169; 1..6.. Zolonlag -e- ἂν. ὀρχήσει : Sic eleganter 
etiam apud. .PAUostr. :pag. 641. Cum "Tregicus: Aim d Ζεῦ, o 
Jupiter; exclamàns, marm terram ostenderet, οἱ, οἱ γῶ, o-terza, 
vultu in coelum erecto diceret, praesidens. Polemon exegit virum, - 
οὗτος τῇ χειρὶ ἐσολοίκισε' dicens. Aliuim hujus vocis elegantem 
usum vidisti jem supra in Nigrim c. 18. Sorax. Quod Solanus 
sonet conferendum oap. 18. .Nigr. id Jam est-.$. 81. Βεῖνξι. 
. Kad, Y, T. "Akoyo) Pluralis adverbii wion. Conf; supra dicta. 
ad Quom. Hist. $. 48. Rxirz.—— 
- δά. 1. 8. Οἱ δὲ εὔρυθμα μὲν, τὰ πράγματα δὲ μετάχῥονα ἢ 
ftQoggova) Obscure interpres: i5 verb concinné quigdem, δε γον 
prióris vel posterioris temporis saltationi accommodat, Quid in 
hoe witii,'si δυὸ -tempoze. illa: saltat? Verte:: ii vero concinne, 
aed tempore 1 tamen 1uim posteriora. vel- priora repraeeentat ; dum 
quod. tempore posterius est, prius saltat, vel vice versa. Granv. 
'" δά, 1.10. Tég-ydq. «νὸς yovéle: ὀρχούμενος dm) Interpres 
vertit: quidam enim Josse parentes -— repracsentane, et; videtur 
legisse, τοὺς ydo Διὸς γονέας. Sed multo melior vulgsta. lectie 
govds, id est, nativitatem, nataktia.! Para. : 2 
Ead. 1. 18. Γλαύκην) V. ctp. 421 Sorax. ^ | Coguaiae nempe 
hic etiam fabulae, ut modo.Saturni τεχϑυφαγία atque epulae Thy- 
witeae, Ponamus, quia non nimis valgatüm est,-et cima, Ij 
48. Mist Medes. indüctae sibi a Jasone Glucae πέπλον 
eobuaxo, ὃν' ἐμφιθσμένη) perd τοῦ speesibeinidi uri d “υρὲ Ad. 
Boo καταφλέγει. Perit itaque simili .fere modo Glauce Medeaa 
Prem , ac Semele.Junonis j. quae res fraudi füit Paatoiisho "ut 
tramque fabulam anisoéretui Grex, ᾿ ' 
ag. 163. l. 4. "Ole àl τὸν ὀρχηστὴν δεῖ ποωυτὰχόϑεν ἐκη- 
πριβόόθει, ὡς εἶναι. τὸ πᾶν εὔρνϑμον' εὔμοῤφον σύμμέτρον᾽ αὐτὸ 
ξαυτῷ ἐοικός" ἀσυκοφάντητον ἀνεπίληπτον" . μηδαμῶς ἐλλισεές" 
ἐκ τῶν. ἐφίσνων κεκραμένον vec! ἐνθυμήσεις. δεόν. τὴν παιδείαν. 
fuov» tdg ἐννοίας" ἀνθρώπινον μάλεστα.) Locus fuit integer ex- 
übendus, ut vitiosée distimotionis naevi conspici et corrigi -pos- 
sint. Patet, omia ills adjectiva ad τὸ πᾶν esse referenda. Sed | 
quíd, quaeso, est, ἐκ τῶν ἀρίστων κεκραμένον τὰς ἐνθυμήσεις; 
-Malee distinctionis.vifio háec laborant: quae (neque enim ulla 
mutatione alia opus.est).si restituatur, pristino haec deeori erunt 
restituta. Ita ergo üistingue: Ἐκ τῶν ἀρίστων κακραμένον: τὲς 
-ἀνϑυμήσεις ὀξύν. iv φῳοιδείαν ιβαϑύν" «ὡς ἐννοίας ἀνθρώπινον 
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gidleeen. Sciliant aheolverht, Zecianne, quae, baqua bene «δα, r 
ingeniosissime ad. δα δον, axtia comutendationem disputaret, diÓie 
gulis esumeratis; .quormm gnarum oporterat eM saltatoreyi. Jam 
ψαῦον ceronidis leco addit ea, quae pesriimns. Quoniam, ero, ig | 
ἐμά, véxtendii, nesciq quid jotins, quam. fidi interpretem, agit 

, 08:8io transfero: -Ut-aiutem ourumatim dicain, opore 
46: αὐἰλαέοκεπι. widiquaque. aseo. farum et ljmatum,. »μά omo ei 
siia opumeris. aheciutum, pulchrim, . Pr φαδ αν 


οὐδὲ ipeum p au. omaia μαι dra a en 4 et. .caetig ation 
s nihi dictos eralltienie (elc verie 


peratem, ὦ " 
xa)». δακδείαν em Mlegantan. pron fü enitésiov dicitur: is, 
quà .]bngo. usu. esbtaxentitatus, δὲς βαθύ, «ἦε! ἡλικίας apnd. γὴν 
in. Nubibusp;.156. Ed. Allobr. v, ὅ.. dujus aetas ὑχκον 
Xediié, est. . Vidso absuvesie. id οίλοσα tape, cujne «ont 
tentiam in voce Ἐμβωθυνὸς, mire confirmat hic Luciani locut 
1 drlqelog. Corjaicut. «politi. aq e] rime » 
ipao. ak. ἀνδρείας. iunt epu ehe 
homini y habena. v. φὰς dv 


gnasuse convenientes. 
ϑημήδειρ: dicnr vor nd δὰ y quod e uodem inven oia AG" E 
mine valeat. .:&ic :alibi.: digit Y edbelle 
9th Ms popisin za jd Mi piis, dv, αὶ ἐξὸν im- 
᾿«οῇσαιψικαλιπδιροῦ pedis qul δεῖν. suco. Sind 
Jove Tragoedo cap. 27. συνιέναι ὀξύς. Sic qui acerrimo odore4g 


welet, litipur édc vyv-déva.sb MNosiro.ii la Atouaafo Wf. Sio — 
Side £d elo poteat wocastás, qui dieses ei ReUIb. audit; Hf 
wie Joster in Deer. "Gumeibio cà Chip. id. xpi Gatyroe vocat, sic τὴ 
kir, alio. aensu: id, accipiat, njrirum. pporedo, emi axrectas.et 3n 
acutum desinentes atnes bebeot: quemadmodun hune locum inn 
telligenéum 9232, 0n0fát -Tijrnebus XVIIL :Adwa.c. 8. M Lies 
iliud doratii:. dumncapsépedum Batyramim aestas. (addo 
Bast. .L. .). Comsnode aisentndua due st lopua 444 
ientationen eruditissitéi: Masks. Verba feifené sunt XI, ἜΣ 
€..'18o ἄνδρα. que. Σμμλιώτων. οἷον λέκευν, ξὺν γενσβαμιθῶξτ 
ϑλρ. λπζων, δεσοῖσὲ ἐξά. ἐὰν βλέπελν eng eso, quod 
díserit idit Mid E Longe aliter .sentiem hic ego, Merge 
fene Ἦμος "deliahiAbtelligtm, ac videtus intellexisse. vir nu 
suus, Etenim, ut verum sit, ὀξὺ βλέπων A3maecja esse satis frequent, 
(quod, multis proberi.posset exeisplia: Hh.et δριμεὶ βλέπον: ορυὰ, 

"fristopnhanem, et. sekismodi. lorutiones aliae ennt frequeniissi- 
mee).non temen video, quid sibi vellet, γενέσθαι div βλέπειν. 
Ita namque foret haec :dickio, si.andirétur vir, ol. Δὲ perspicuum 
est, baec .delianiita jntexpretenda /esee; homo quidam 

tanta oculorum dei: diaityer fuisse praeditus, us 610. hoc est, tam 


͵ 


Φ 


ndi o. NOTACTUIDOSRÉSN! 


rtt oculus. acutus antvad. erectum, nd Jensió intér- 
penetiomem «omnino netessamium, et quunSolenae quoque. in 
δον ax ejusdem animadversione cossexeret ,... hio expressis. 
in Por. quidem : priore. meno. Müjus: periodi «ommate:tmiem 
erant , inter singula adj y. eaque -suflicure: potuissem: Sed 
qiie. ἐν Edd, antiquisribus. puucte adefsist, que üterqué retimut, 
et'ugd^en servavi, . [n-posteriore' vero: parteonnd ἐξ» confusio:distin- 
vtionani alieno loco collocatarum eret ἔπ ἤθελ, quàe invaliis,: utei 
haec. iioqui oneris wlguénto-apcaraties ext.do petiodis: : dividen 


od ist 


Pap: 168. Ἢ 8 "forse be πωτύπερρο). Ad-qarter hibet Wsacia-- 


wi viria vocet LL. JBHeosiad: 40 Ep. ad: Cérinth. 6/8 38. .dbiqua 
aiecct 


«ὐτονξρέξεσθαι, et ἐποβλέπκευν πρὸς v: ὥρανρ,"“ἀνονεερον! 
εἰμ Ε' probe eoneiderare vt,ex iade in inen ametouitd» 
tamahe satis adduvit, | quse hic hon sepitamii: diy. oo 2sun 
τὸν sap. 165. 1. 1. afielá: τὴν κεφάδην). Exemplum. buie. alibi. 
Hiruif 4e: Aesopo lage: spud Plut im Gicer. non lenés. "abiinitio. 
Sétks. ^ v Cap oe c SS ἦς Cor ogrid 
v6 Kali.01:8. -Hegesodevn) Accidit. qnoque , quel saepe 
ἡραδιδιὶὸ acriptordm 8: dictionis. awavitetém: aqsequai Latina 
hun, certe: qututa dn due dt. illius-fponitás, nonu possit. -fIeoor. 


. Abby" propriett& advwenbut est: pulsando abdrraro, ferire, quod 


noh 'destinavereb : plonitür deinde, ut ibsenire, delirare-certe,. οἱ 
&'"recta ratione abétrarei significet. : Hc : iBuméergimus , dum .hi-« 
zat) eUperveacfeHop et, et furoris vom insginem tantüim;. aed 
quasi c nime cenoipity , ferit, quod: no à debba 

does propria eiu et-tr&ánslata: eignifieatióne. ὦ 2 
" Bed. 1514. Xosoffaé). In "theatre: Bentane sedent. im otdhes 
stra: Sénàtores,. id quem facilis de scia preprie- dicta. déschnrda 
Ya. Joindinus 1. c, usn. o1 oo E oaa ss 

Pg: 166. ἢ. 2. Mowripiioy) V. Saplatiis Ájacen ; ulii fu- 
rens oves conclusas, quob: Graecos hominesesse patebat, flagris 
caedisbat', praecipte 'ariétem Ulysseni. Uudei αι. Z4lac μα: 
δειγοφόρος, qui teraen antiquas Seholiastue nén: videtur, Sox. 

Ead. 1: 6. "Es μανίῳ /xettyveupivov): Vere ob insaÁiam 
hotandum , vertit-Jac. denar. ad Ep. ad: Gul. 5, 11. (notatum 
voluit) aitqie JBezam durius 'vertisee illa Apostoli, ὅτι stréyve- 
ὅμένος ἦν, quod condemnandyus esset : cwn Letini Patres οἱ -Vui- 
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, catu 
probare possem,. à τατον qnodo αὐπογνωαμένον pé. ᾿ -- 
»oucs- pnópirie nit ;- «ognita caussa judéoer, eb.plerum- , 
sue: db «o dicsinr, gui. caustatn Habet deterjoréne; .eoddemnatio - 
^ era. non. tmbis :sit. aeque gravis: hino gáibil murum, si modo 
in. mitiqiipi, modo. in. véhbmentiorem partam heo: verbum: sit-in« 
4eppreteodum. ,Sac Active proc condemhase,: xt qiro. deridere., qeere 
iri wes; Βορρᾶ, wianet υδηλοάλωμε. ad: 9:: Verc Hist. ie, 80. uli 
» verbe, ποπομένενακον"- yodppenusi» ψυχφολογίον, dem 
nahen éhe; xXdoque: vertit: Gean. εἴ ἀϑοῖος lice& improbabam, τὸ» 
[bx eadein dera rediispet. Vid. quae ibi soto. Plures 
suattoritapes in: verbo: aatia moto: addere non. vacat. Adeat Scheid. 
in Ind, Zhsrodiéin: quà teiti i$ indiget, ec. dijhdioot, aune-zecte 
dlicél; 'πκασαγινώσκοντες Tev0c (liivdoieis, base ,.' demdimisantes , vel 
vituperantes alicujma imbellan animum? kt lici Jacciano veri 
ἀύκεπει οἷο GÀ. d. μ.. καεεμνωσμένον.. lanquam: qui: severe (juste) 
incen, Juédieatum, vel insaniae dammatun, aceieaturm., sete 
tiret. Bxirz. n seu Muy n “δὲ snl 
JA ad, X v alldéiovmo ydp Mose. sia: Sedzodkaki): Ynter- 
pres rursus ita vertit: siquidem. postulantibus iterum adtiuali) 
bus ; addO male: :dv sni leo: focé.sliudt sigifidet, et 
uno quidem verbo Latine dici vix potest ejus vocis significatiid 
fautor tamen maximo accedit, sed generalius sumitur. Συστα- 
σιώτης 1116 δεῖ, qui a pertibux-ssitaturis stat, qui illi favet, et est 
ex ejus factione. Nam diversae erant in theatro, ut et in circo, 
factiones, alii; Béthyilo 4.518 Mbeitezt, ali Pari fovobant, 
. saepe ea de caussa in theatro στάσεις fiebant, unde vox eroznd- 
suf, lo composita ;dodvadelinjo.  Veetéri fitr: : postulaatibatk ite- 
pus partam ejua famtoribue ΒΑΕ, Jenodéct. jm. sic des 
diis Vbrtens.;; ragantibup enim factianie! soakis, Rrrss. .: oh 
. Eadi1.8. Μάραστησάμεναρ, τὸν. dxonéeris) rJenedictus: 
bistrlonem in. Kheatro agens, idque verboram serie multis. medii 
copunuiata. . At. Gbaoporyit, secutus Luciani . opdinem: -ad/sóito 
ré; queua sevanm.sans.probem, medo: Lafine effera 
tmr. Et cur Benedictus in praecedentibus veces iBlas of δὲ ἐγέλων 
initerprbketue. eat. a/ Jawdabont, nac malui retineré 
num : als.ridebant?: qund. emmine debubsat yeponi. . .Gaox. In Ἢ 
καραιφησάμενος sed nihil muto, elegans enim ᾿ἀδξ sobeus vulgas 
toe; lcarom. eap. 17. dev. Trag. cap, 29. et passim : apud No- 
stnim.- Sonax. 
- ^. dag. 167. 1. 9. Κιἰρκηςὴ Apod Homer, mm οὔτι legitur οὔτεν. 
quod xeducendum exismo, 9oxaX . . 
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. 'AEnd. 1.4. ᾿ἙΘοϑρά μ᾽ Jja) Hom, 94. A825. Gonix:: Usus 
E ost oim supue Catapl.. cap. 14. Quam dictioném gt Germani 
. mk wsurphnt, casune, an éx traditione, quio dixerit. Poeuisset 
tomen. fratez Belgae. Graecissanti inserere, B:arez ^ 
; J)id. Obs) Non.modo adscripsetet. iSojunpe iSojunpe , -olap asso im. 

JHomeri 1. c. sed :et:addideret, . Edd. Luciani mele abet abere 
Mirebar utrunsque;: Wam:aeique ut in JLuoiani Edd, itat: im: Alo- 
érü-nveniebam:ilimd ojos, tarh in.Kil. mat, en. 1060: quam 
in.«ntiqua Argentoretine: Verum-in JHereégüuna axi. 41645. οὔτε 
ajeidem est. Átiün P fobgniand enni 1669. οὔκι ctiim-conepicitur, 
quod. in Juetathié -Gommentayiis quoque: xepositauis; / quare id 
xhucinno. non ahrégo, sed. οὔτι divisi seriboi Bnrrsi: Non sic 
ecriptit. Jieitailss,Neqhe éic epus erat, tuin B. 1. Mio sogiptum 
 Heprehenditu. .Neo denique àn Momero ipso aliter, quim οὔτε 
. «nnjgmctm, .odidit.7Zoiflus, :-Bed quod. Cehsom Editionis Yidit9l in 

Novy. -Actt. Exudd. 2.1746. Ῥ» 946. Gesnerttm dicit; iit verbéone 
Latina. reddidisse lectíofiem. ovs, ánjaste-cum czlminatur.--Sux- 
(itin; enint interprgs: exprimere ene Init, quam. varbà ;.-ét matpe-ad4 
etrictus: paullo -hberiorun ze praebuit. in eligendis wesbis, querum 
hic jam parum erat momenti. Leu. dd sail 
τα dado d peiéinsens) Vid. Homer: PE, ssa Ec:Bà. E 
240; Bera. : EPOR ) e ^ MIEL € 
35. 1 Kad. 3. 8.) κω ἀνδροῖν pgerri Mu) dores: Oli, & 
41. Siam. - ont : 25M. OD MIEL eb udo iib ens 
κτλ s etta ἐκ να 0B gio iE nsmeib Εν nl 
Er m a 4 TIME i Ó ud) ro deem sti ton 
Tun" PETAT , LP "Uu "sS; 
jpodecd ΒΕ ΔΈ, Χ ΒΟΈΡΑῚΝ: "E: M. E 
τον c vr aha TIN ed ut TIENI "i 
τς Beg £68. ΜΕΝΣΙΦ );Bér: Lexiplianem: sin: doge ; qUi hos. 
noiniwe inscribitàr, site gi Polfucem, qui Onoinastioon: peti jonitj 
jn quo omnia. illà, .quae uic ἐστέ οἱ, oheoleta wetbe inverlti, nde- 
miwi olim*in Scholiaste Luciani dyvexóévo lekere'aphd: Velacum 
« Fbegiem. zo» scdvv..Gaaxv. (Ee liber ingeniosissine: 'Gonfectus 
velit laterculum quoddam est omrium dietionum' ἐδονέμωνν quos 
semidocti Aheminesisfthenaei et Leioiad tesspuribus, magso oun 
exaditorum fastidio, soliti usurparev'Cas, ad. 4f95.-168, 78.) -De 
hoc 9puseulo-: ego nón tam magnifice setttio.. Librumi deridet, in 
q&o tot ef;tanta: ridiowla congestaieránt, ^ Quod notrros tantum 
pn indicat, sed diseste.ipse ait, cum Jwexipkanis brum: esse 
dicit. .Sed. an nen quáe. ipse αὐτοπρόφουτοεὶ loquitur; ' insulsa δὲ 
inficeta prorsus videntur? Si ergo Luciani opus sit; 4 jutiore 
scriptum cehseo; et féhenaei magni illud'opus derijum. Vide- 
rint ali: mihi neque lubet, neque. vacat- uno adi/enaeum ipeum 
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eo consilio perlegere; ἀξ dero tantilla promuntiem. "Hob tentur 
nyouebo, Athenaei opus. M^ Aurcio: imperante prodiisse; Vid. 9. 
C. ih esque ómnia fere réperiri, quae hoc in. opusculo ridentur,: 
Platonis vandni imitationem , ^voces-- exoletas, 'favraginent: istam 
Vetbáraem ad corivitWüm pertineritium,-et quid. nos? dole pérso- 
náPum στιὰ discrepant, quab ridiculi causa à Nóstro'conficta 
annt. Unde liqiet;' aut eundeni tisisse utrimque, aut σειν 
ipsum a Laciano'hió derisum. SorAwx. Dubitabam initio, wgpre- 
dererné versionem hujus Dialogi, an deprecstes- potius provin- 
ciam, qua ine, immo -quemqus&ín bune-fungi posse; desperárem.: 
Cum enim totus prope sit i1 ^60 ut ridenda proponatur -affecta-- 
t$o eorum, qui verba antiqlntu) fich; -pulitiva, a pusbet-sinplici 
sermone aliena, éonsectantur, et'tuit. niirifite 88 "credunt ésse lo- 
eutos, tum sermo illorum a cerfmuni ratione maxime pbltorret : 
frustra fuerit, si quis speret, eu'sic pésse: quacunque aHa lingue 
reddi; ut, qnid auctor sibi voluerit, aliquis Graece non: doctus 
adpequatur. -Ituue, quod'de Poliseis ^ quem hic perstringi pu- 
Mibsnt viri docti, (post Zemster/usidnem praefdtionem: equidem 
potare désii, ei postquam vidi bonam partem. verborum, quae 
$c'reprehenduntur, non esse in. Po//uois Onomustico) quod: 3gi 
tur le'Poliacís Onomastico sentiunt, 'nt:quisque est. magis judex 
ideteus, - plune: tow debüiesé' ad. verbum verti: idem magis 
. éüihà $e-hoo libello existimem, quem.non magis bene quie- 
quan inte j'quam nipertes? bs humilium — convi- 
vürum iy "riséchionis - coexa:-sdfinones,: quam  obscure- 
rum. virerdfü--epiitólás, :att..quemcunque in eo genere li- 
brum, -ubi-verbu. alteriüs. qnasi "quedam pérodia deriden- 
tur. interca^ tümen cum quibusdam certe in locis videre- 
tur propius, quani adhuc factum eét, ad sententiam auctoris possé 
aocedi, non: dufugi laborem, pau licet facilem, et ob id ipsunt 
vélieinonter itoléstum, quod:omni labore parum'séirem effici; 
seéd hircum: rnulsisse. superiores: mé cxibrum supponere, Satis 
tumesr eflecttttr putabo; «i unus alterque studiosortüiti, qui: GGrae- 
ée nondum .sátis seiüt, 'natiram hujus scriptionis utcitrique inde 
intelligat. '-Utoiengnbinttam. Qui enim velit efficere, ut recte 
edinia iptellipantup^sb. ornibus, illum oportet, verbe, quee hie . 
dücuéFünt, omuia sb erhendato, sed δἰ Ηρ] οἱ e&demi, naturali , :et 
silnime effectutoigenere oratiottis:ülienà , pkitti e wovtis,eorum- 
que -Scholiastis' antiquis, atque undécmque diméen. conquisita; 
iüm'alim aüdaeter nimis et ubsnrüe :znovata ; €xylicare, utrisque 
ex'sulistituerey quibus: homines: tibariy st netue obsolefimequd — 
novatores ; -atqbaritur y oportét » qgotioe dudit , wé  stutimnely dim 
fio: aliquoties; cLylcionus , allitetiatidntmn uiii * coneleare, otv. g. 
dicere, cum ψεοχμὸς, novus, illo tempore àsileomuuni: nón - 
Lucian. F οἷ, F. Ii ' 
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esset, sed, sffectazet ilem, δῷ, antiquam et Atticam. ALexiphaqges 
qui, quasi-tn verborum. estentatorem dicas; simulat Lycinus,. 
sibi mon, bepe-perceptam νόσῳ, seil, nescio quid, . de, pu- 
tare illum, yo9luisee | dicere, Nempe,oy 2a aefas sona ad o inclinato 
debet. prompntiesse. Qui -sutem hoc ad verbum interpzetabipana ἢ 
quis dabit nobis yocabulum, quod novum. significet, aeque se«- 
κόζηλον, quod similem lusum habeat, cui ita affine sit aliud nomen, 
 aqualorem, eiccj&atem signifjcana. Invenit.ali Uus, siimi- 
lem neumpe.inaum. xnter,.calidus ek. equalidus : lepida, nisi quod 


, calidus pra novo nescio. an. ARPtoRIATA idonea dicatur? licet cq- 


— Jor inventiogia,me ryn.fngiat.. Fosui ego musteum, tt alter. de 
musto agi inelligere se. suquiet.. Bed u£ Micydus novi notionem: 
. non antis lucide expreseij&, ia.jpsius eguclor yulto melius ad 


— evqpóv;iquam, nostrum nuatupa,-accedit, Sed ferat forte haec 


aliquis. Je reliquis quid.fiel multi, ubi. ungass omnes δὶ dero— 
, das, frustya quaeras, Latina, idem significantia, aeqne κοκύξηλει. 
' Quin eunt -erab. λεγώμενα quaedam, in' quibus emis eliam eon 
jactura deficit. Ut. autem .]jominie. eruditi easet, eij nobis certe, 
3op injucunda snimi adversio, de singulis, djgputare 'acdpuratius,. 
, quod fecit de pluaculis . ἐν" Casgulone; in. Afthenaeum libro $.f 
c. 18. 19. e£ 20. conferendus emnipo, si quieamas;falio, ἘΠῚ iLi— 
cianun.yecte cupis intelligere; ita. illudnyae faegrée tanto.k- - 
nüs placebat, quod auerite yerebag, rie. vixi. doctissimi, «uerum. 
observata, simul. eduntgtit cuam; nostris, plexaqpe omne jam occu. 
pasaent. Illud jnodo memimeriut. lectores, totam , prope loogm, 
quem e symposiq guo. repitat- Lexiphanes, compositum, e£ $onaar- 
cinatum esse verbis yel ligenter fiefis, vel ex anggwiteje repetitis. 
poética vel alioqui xagotsjáqigy Gne. , Non colum Zollucia Opo—. 
masticon, sed etiam .dfherigez Deipnosophistae, tum.consilio tum, 
angumiento «et forma, tanto a Legionis. nostrá fidti.apere ficto, 
differunt, ut.ZLuciano non poiuegit esse;proposittun, elieioMdaatus 
istorum utilissunorum operum, singul&ri libelle. peretringexe: ; Ne 
que euum»placuerunt sibi auctores illj, dum' wiebamtur obsoletis 
yel inneitatis, - qhae. in censum. veniunt, Nocibus etformulis, sed 
xeferehant ees.tantum, vel.recensebanik, si. diligentes 'ac.:subtiJes 
Gxammatici.: Á$qni Luoiani libellum contná.eqg; Re4q, .tlompositum. 
scriptores illins netatis, qui gxatiam quandatu et. fiegantiam in. 
Ὅτ .ineptissimarum: lecufiontum quaseiverint legenti: statim in. 
ocnlos -incuxri.: Rrgo aub anis persona. quemvis potius 
alium,syae aetatis acripiorem ἡ et obágurum, quem nunc, 
boneuest,. quod non. amplius; fovimns, ribisse: putanque est. ζως-. 
cignidnoster.. Binile ngpallimm contre proves fenipngis illius hi- 
sforicos secutus est, jd din iaclibllo dripo: Quomodo lástoria 
-Mptobscmbesde, Lue: : uU joa GEM M 4 
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And. 1.4. »Δεδερώνης) Cogor. Jonaioroo in. line Dislegum - 
istribws. conponate , ui, .cacozeli. et antiquarji ii Mia AX paie 
quaeque vocabula pondereutur. De Silla Hlorag. Martial. 
Suet. Àug,, 7.86 4 ᾿ ἐν δε ἢ 
aif, 1. 2.. οτος Ὡς, ἀπὰ τοῦ, afe» αβιοινὸᾳ, αὔτως 
ἀπὸ τοῦ τῆτες, τητινὸν, σημαῖνον τὸ ἐπέτειον, ἤτοι τοῦ esos 
ἔπκονο, ex qud. οἵ xiegesitg dicunt; φιτέρ,, ἀρὰν, φαφάνιφι κυρία Leg. 
Seholiast, “ἀνέμου. ad. Nub, Boviw.. o Divi, τηξισός, Guxxr. 
de .liodiezpo φιολμμεροῖμαι. ab impgrilis, gyincunta quae 
"dthenaeus habet 98. B. ἡ τῆτες ἡμέρᾳ, apud quen tot; aum da. 
simile, quab in hoc libro ridetur, mt aut. eosdem riseript pter- 
que. nenessé: sit, aut ipsuth. «(ἀξ endum. Lucium dhiscg, peti 
cenendna. qst, Goran, ...- E ἦν 48 nne i.e e^ 69 ic paru 
i» Kgd.. 1 3, Naoguiv) Me. Beg. abgtior. ;MOCQ Us, nanpe 
μιδῇ" per vseguou AnisQ inkellgit vamer)  εἰργαρμέμον, ἀμ) 
xal ῥῆμα τὸ νεοχμῷ νέον Ege, ὑμᾶς oov. . Haec dicte. "etam 
Thucydidi frequens, qua uti solet ἀμ τοῦ eov, προσφάτου. 
Hanc Lexiph. poslea, vult significare. t9: δᾳειγραφέρ: Bovspa ν..:2 
: End. ἃς 6. αζψψελόβυστο) Ms. : Regius habet ξυφελοῦντα, 
sed. recepte lectio. melior ent, magisque al]udit ad illug, pag.,se« 
quentis ἐπιβύστρα ἡ Κυψελίς. Κυψέλη, κυψελὶς et κυψελλὶς. 
enim ap. AMesych gt'Interp. adristapho ad Pae.):d τῷγ demp $v- 
πθρ epus" dicitnx'etiapa. τὸ). ῥᾳιρωσαῦν, ἀψγεῖον, iv, τοὺς ὅφ, 
sug daosiünraws, ih djchun did τὴ κρκρύφϑαρ τὴν lw. wovul 
doctissimus CAristianus φῇ »frietop5. Algn» . Sic, etjam 'v9 
alveos.siitlibus, unde Cypaselus reg Corinthiorum, Nethjonis fi- 
lius, sic dictus, quod ἀφτιγέννητος παρὰ τῆς μῃτρὸς κέκργπται ἐν 
τῷ aw. .Unjus posteritas diu postea Ceginthi regnum, tenuit. 
Dico ad. Pausan. : (Toagit Lucian. pag. acq. duy ait ir Rin 
τις οὔτε rer V. Scal. bu Eus. Boun».. G ea 
Kad. ]|.9.: T$ viyude) Comige' σ vrkR dMegpóv, 
vOX Euripidi femiliaris, vid p. δά, ἐν i ri 4. (non invenio, ibi), 
SorAx. Vid. Iphig. in Taur.iy. 4162. Toad. v. 260. et. he 
Lun. . 
Pag. 170. l. 1. σἰδυμεονβπφβμέβο τὰν δ φφίστῳνος b visi) 
Besüdictae: «oavidogn ab dle «dhÀrtatonia, Λὲς͵ diperaum Vaymituo. 
Micyllus: convivium in eo vicissim instituo .eqntra rietanis, 
Hlud. . Geste hor. ssanifestius. ..($ao&. (Quamvis penerit ipsum 
Athenaei initium , ex argumento operis Graeco superstile. apfis 
liquet, ,Platone αὐμαόφιον. ob ocupa lalmjiase «(ἐδόλαειν, idque 
esse aemuletum,,. ctm .pu,.illud awun ordirefar, Sig quim pos 
streiua: παῖδα habent: Seu sadvoyci δὲ, πὸν δωίλαγον 4; divine 
ζήλῳ. λαεωνὶκῷ.. Οὕτως you» diy ερῳμι Sota... "Ut. 7 “γὼ 5 
va Ed l8 dns sues hits piden dotato " MOOD 
} 
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qui ve "Pltonie pstrem. Asistoiiénd, ipstieciiebtótklom- dietum. 
Fuit et "Aristo Beus;: αι βορδείμεῖε idein , de qe Casadb: nid 


Jithenzc. d Xib. 192 Botus.- BNET 
Ead, 1. 9. Τὸν uiv εἴφιανοὴ Ῥβν' eiiis. Germ. "A. 

oon ibid. Aida) Mitiqué dictum dictum -pe8 χωρὶς, πρὸς τὸν γέδον. 

Βούπῦ. 9S i. o. ott. E vo? Jy 


ed gal. 440. bif éciqe) jy Schol πβννδὰ; ἃ Ἐῤυεύθαυκο. 
:* 7514, Ἢ κυψελὶο)  ϑόπος; Hesych Gu 

IP Eti: 1 44. Διαπέραίνομαι) De hac? dictione locus dicendi 
48 dithm DerhoriáctisiBoompse 50000 o0: 50 Eae 
5E: 1.35. BESsegoo) Bl 'Bl -Μμαλὴν -ἔχεν' ἀρχὴν, -nals προύδῥέρον, 
Ho€ enim 'potissimuni ica t -misellt &criptoreá- illi; ut axor- 
dium reliquo opere longe splendidius eligeret. Quód» antea Lu 
^ ciandis n8tavit tracthtü D conscribénda dtixtorla, οὔ μπρὲ alibi 
postee: biitati 3Hi ῥῥοοόδρθαπι Pindari edm οἴνων, ον ΤΟ ὡς 


Étiosc E cj" δ᾽. "Voyov, froégortow: 2 .9N ω: ux esü . TEM ui 


v4 ἢ ϑέμεν εν τον ὁ 
Gat Pelis 848. ΩΝ ἴα ei) ΩΝ δα ἕδος νων 
εἰ το ΒΔ Ἕ Ἑ δ. iru)  μραϑοῖς ὀνόμαον tool ejos. Qua de. 
. fe copioNe isherit tractatur Quomodo conscribendà siti historia, 
Bin». MAUS il 

Pag. Tl. 1. f: jng* ΓΝ 'Pro Ap &he αὐνὸς, Mabuimw δὲ 


' stprá-in Alex. eap. 48. ὋΣ óceitPret in: Hoc Lusléph, singulis pa- 


Xagraphhis: Hem Philope.: "ti 91. ete. quod - ideo. -sronéo, πὸ ' quis 
diedat sdli$ poétis'própriumr eser ἜΡΙΣ... (0v o 
τὴ umoudt 9. ᾿Περιδινηθύμεϑοῦ ThoBiBeptv; yuéresiusta 
De hac feet vide Caacub. ed Lthen, -Boven. ᾿.. οἱ 
^ BHaifin 8: "Hivosed;) Usithtüm «agis Ἰμδηφώτοοὶ dexoU. 
ΜῊΝ iic ἡλίῳ: FC de. τὸ interpretes Pieronli d illa; modica 
et 


 unetione ueus. "Boro. nd ἢ 1 T1 
COME. Sud τὴν ᾿ϑέρεσθει) dieipkr. Ep. 19: pag. 48. 
ἐπινυδάδονάιν Rec i v ob αμένοιει τῇ “εἴλῃ ϑέφεσθαι, curae ext, 


sien ossirhus ipid lut. vertit- Sergi. qui σὲ hob. Lueiani, 
et 4fristoph. Eccles. 64. adducit. Hzrrz. 
V Bs TE Suse) Pide Bovap.! ' pun 
^. ie ἰδὲ Interpretes Peruii et. j. 

MEE. ub. rey δ). Enterp baie. 
"U dl. Kai Bé qoe) ». dae είμοσταιι pelicto ommes ; di. 
xerünt Bonus: us 2 M. 
- δ, Κὰν qiosdwiel) Tone estem. ;enbitoriam , sive πο- 
perdu, (Debebit sdltéi oa ota tiov. :Scd'omnime 'eit vox. mi- 
Bilf; ettab 089) SBéimdelotis hniki fallqn:fieta: Ld). disrinatum 
gine τὸ λινοῦν 'ὥρβενων:: δεμολύμα; Bouur, Alias ψωσσώ- 

Ainjub qiero») eibidv. gabs νιον δόδούμ γι ἤτοὶ cwékvior 
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jowl o. iaiopvienemip eke- ^ d-exonotómtto autbrdalon sadyate δὲ. 

οὕτωκφοὶ κὸ. Wogd Peuhisi deste GEKKFA. b Ὧϑϑ epis 
ἰδέ, éguevet y. Tofpgurta EQ: σαπρόηεοι Rang 

μον, μὰ them. 6,10. 1. 8. d mi, ier in. d ἄμε 

Bevn. Hesych. “Ῥύμμαλ 4uigper, "ὦ d» aptucodevhe) (nep 

One. Geox; Op ero rm Ὁ ^as. coulev iiis note 29r 

Kad. 1. 6. ᾿Ναυστολεῖν) Noverolsiw τὸ βαλμμεῖρῳ, 

πίλουτρον κομίζειν, δλετπῆϊαύδός. Sibdt torino δεμοισρίθλ αν 

xét boueualelv.. 


."Milt, late) κορίξην, th SM steel Kobe wal Lov. : 


Dédu». Δ οὐ» s ov o d €! ul 91! Boe AX G cm Turri 
διά, Τοὐπέλουτρον) Mercedem. abintéppéei 


Git, Olim. eai werteiatur,. o/tpr- mmm r d A 


^ (linde. T. , digato) Quis. ante ἔχον sain 
in J. erat, Solanue parenthesin fecereic αὐ γἔχεςς d detail. 
nbe:Parisinn ettreliqubrwan di inetionsqyaeryayimge.: Bguex 


isi disti xyumgs. . 
ἐν Void, IyyepfHiuq)t Ἀβώνου hic alctiopet interpretata 
Casaub. c. 13. lib. ὅ: Ánimaed. ad “θεν. Bovz». .1. (5) buf; bs 


leidas deo qi dideseAmy ie ipao Dicitgr: etiam. 


s» oviiene, vibe, ὀεκήκειος αχηλῴσεερα VA iae 
terp. natn esmoph. yd οὔ, ἄορ. 90, Pas 
Ead. 1. 9. Tener) Hier. Born Unt Ari 
1150. τρίπαλαι κα 
oil... δ). iua  λονιῤζονε. His, Da: jw. midi 
ris verbis, quae dicuntur, desiderativis Agit, J^: 
se£vv, critt. Ν᾿ ]ock quapdam:N. E (in; Dpgac. piildll., eg 
p: 254.) Befizt.buo-etum: qeQeAd ABC, ἄν eth. in. 
How; Qd. 4. Ὁ. 54, 19.) λαγῷν c. 15. (dicpaxio apud. : 
Seturn. ἯΙΙ, 8.) εἴ dés Psaudela c-.84, Lau. ΟΣ MU Tm 
"δια, Οὐκ εὐπόρως) ᾿Αδυνάτως. Ἔρρβῃῳ . eco wb ,Κ͵ ΟἿ Ὁ 
ἐν Ἑαᾷ, 1, 0:394). ᾿ἀφεδέβερ. Hanc vocem .inezpretatur 






dud. od ἃ em γοῤίφῃ | 
Erotianua. nd.est, qu eund offe Ss nl 


woénXit ggiyxrQe, AK. ebtendayjt doctiss ua, xit 
Erátim. strips alot! Vocat postea τὸν ὦ ὀρνίθια 
BosnE. un^ ENDE n 
PNE Bad Litt aerei. Sic open: eng intgpretatus » 
afbh..cà ἐπὶ τῶν, ἕπαων ξύλον,. οπφπνοβση οἱ καϑεζήμανορ.. φάδε:, 


τὰειδὲ καὶ ἐπὶ ταῖν. ἐναβαϊρηῶν ἢ ἄκρῳ», οἱ δὰ qur. sà, τλείσκοχ, μὲν | 


σωματηγὸν. ἡμίονον οὕτωρ, Koypv δὲ πάντῃ dale, τῇ 
το μαυτγσθισο d Soo [vae ura. Videtur. Hp Lexip! aos, CK iod" 
 éiurQa Bep poenisno:d Wc τοῦ ἡμιόνου ;|equitar. epi 
vert ἐπέσπερχε,, dion Umesópego:Bormo, Ὑμά,. ὅραπῆς 187. Μ᾿ 
Demon. eum. woe aS. :Aonax. γᾶς. " ἀκτὴν i E 
a € o cii ἐστραβῃρ, y4Detq 
il phu e Zyniee,; ΠΝ Jemoril.. ei. Ae t 


N 


j 





goi A^ DIN ο΄ TA. ὁ αὶ P N ESI 


 Sosiiedécet, ἐμυγόβην cKttiebe onglanv eipatlienre, Ὁ eirrBiiWeig 
junetam, ecd qua veliliur) ewitamis; Ofen Idrpyeh. deregoni ie 
Totti Eadp Y 19. "AesthidzioP "ky! ἑκὰς" ἀοδοὸν VAM eric dici- 
th de Kok tav penc pad qheim Téseribe ἀλλόμενοι ἀσκὼν 
χράξννν" dlLak*est; uud Qu dicent 7l. à; croóhe- pied; ceri 
pes alter incurvstur. Hanc vocem multis interpretatitz Scholagt. 
Zap. ad hd: Boorb: 1.055. (C ἔων 5. «ὦ d AA 
-u0t folu. 704 Egi] eic) Κλ wesslic: Hori MERPTE ETE d το αὐ ^ 
32MBond 3. 19: atepopltovos D'ÉAie/tes io MUT» δυῤοφὴν. dido. 
runt JJomer. et Hesiod. De his rusticor um cantilenis ζόην, Wb. 
2! WÀ. daier. Can uolceX Mei 2 Kd 
Ead. 1. 165" vel eL τῶν εἩσταρβῶν.. δ 
&ba cogni. LOB de i. Hye. "Ebor , Exdoy,- is τὰ 
Aib lohtudv. Quis ἢ no runs MIMNUn Lan) 
ἌΡ 449.) T1 Rd delay - Pro festtepalo cdbcanyi. Dado 
| Xoissad, wii: do^NM a Jotiperali wp iutis: idtep, Virg. 
ad illud Geor sen ar vo bsntuiÁ E. Sul ἢ ἢ... ΔιανενίνΚ 
mno gg.  phtetrübih págus iduiii- TO AY 
SR i ud Εν "Hio 87 foin. "Ἄρύος ud ἣν ἐβούιόν ἀρὰ πὐρὰ 


Page xb; Pie. ΣΝ 
ὥνος ὥρα, nip yd δένδρα ιδυψυόμως 7 ERU Aus 


Es τῆς πυράγρα οὐᾷ μάφαβρενα..". ET 
trib, "PUlHfo émet cmd ar 98. A. B. gum TA 
Yes BdtzeiCu os cb sanineuh e μος, T mu 


b du seii) Er ellinze^ Wil. £oXVMUE cap: 38. 
Y rorbm VM E Role arc: Hr ei Db s- 
ἀπ Bre, ἢ ἐδ ϑαρδον ουδὲ wilibus: Quod bi arte falsi ' &rbstror, 
omnemque uredileth Vrépére peritum: omn T wiiputay noc 
dines, des jareures. QUII s^ on 
TH M ird is 5 fidyesao]! Au " vg ἱξοοργαδμένά sadio; : doo- - 
: dpilidoto; γεννήματα DIA MA "Schel," AristopMmb all Pac, Bovxi 
/^ Versum "acilicet ttti? 1166. "Bd Dihdorf. min. :Sckibitur 
- FM6iii in flo Aristophanis Mp dd τἀρώμωά, detto flagitante. Néà 
aliger in hoc Luciani Editt. B. 1. et 8. et hinc etiam JHeltz, et 
hn exhibent; Wei dgfgpes: wfraquá aM lina.) Iqdar:ego se- 
qiue putsbam; ὁδὶ Belssliotes noster doeinise. efuravit.: De 
iséribiline véra voeabtilorüm ὥρσμαι e doigt ádeundus JLóbeck, 
e Phrynich: p.927. dui Qudd.vocém ἄῤσμει ignaruri dicit t Lo- 
xicia, nunc mutabit &elitentam, éx quaslMyriderte ilm in. ve^ 
ce jest νὼ εξ σὰν εδμυϊθμετε retepit. υἥξογφαν Treo; Λέρέγαῤέιο 
"Haha Vécem ignit WAY, qui qdidets Tents prd65.- Alb. doipawe 
erbe d ἀράτρὶ ἐκμάδαι: Neque ibi: Sui 3B. Foleudo dai ecu est 
n "Sed "in δα, ἀρόματα ^pfo ἐγξράμανα feyscribindam 
Pipéttb Eobedbind státibre mità vidptit: Lima, v.s n1 tuc 
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ftu TTPEM tos 


t mad, 47er oc) Tuihitolii, Wy follitoy 'Bóvu. 
"Tétrae plantis Vpito, éáse,' quas i ipdxifios séu clavos. Ditit eiim 
Wbstué ih voce Znpapes: dicüiltur agritblde pangere gastos, id 
en infigeré,! quém&dihodàm scilieet clavi: parigantür. Vonsr. ' 

^ , Reid. Dvdis xiv) BSüsych: Zhevhwb, λαχανόν ἄγριον. fni 
stophesi initbl Edrip. Σκανδικδιάλις dicitur. Gurt. 


n t δ. :Büexdvev)' Thsych. etm τὰ 5e Mie 


cn Bd. Kd: T ebd) βουνὸν 
| Kad. 7. ᾿Ἔδέδρηλ) ier Gerh. "ERAN , quod est 
" orhnibus; quéós-vidi, wai, nihili ésse puto? Légi et'inten: 


pretatus sim HBgr9^ Notà vot (fill Significetió. Vidit. iden, 
credo, :Micy?lus Meri Not artrivi. Wisin edis ad 
intellectunt ise yótebüm propfüs sdséqui verbilegutim: Letiphi- 
nem. "GesN. «(e «ὦ 

(t Eog, 93. 46: Miblody.) w. Vt FÉ td vult Coscufonir emen- 
din; ad dier i aliis Fphtin ὀνόμ. "Soraw. ^ " Td 
E ^pbüt anc i) Quidith Tegünt: ξόμαι,, depilabo. 
Sota». Ἐφ ro ΠΣ ΩΣ dbi ide M ori 
itl plerum! IBUU Qa Maroc own 
Jav pad. 1:pbi ᾿Ἀῤεῦξ' τὸν πάϊδα) uto, Μδνχάδιμο, yéseposi- 
inn, Ἰεβθηδυὴι ne, μεν ἀποθρέξομ n Cy δαὶ αὐτὸς δέ τὸν παῖδα. 

Ὁ d. Snfer ax éipiésitiai n Winis facile perire potuit. 

᾿Κακοξηλίᾳ nók iP omissa priédoditióne, séd in composito 
| dioboHlouin. εκ ϑοπίθλιδα, ixat, di sequitur , , Witerprétari 


étidm licebat o Piihicon i Rn sPciédiius Scholiis ad h: lé c 


ad Aristoph. Plut. v..427. ταν, 


. Noid.. Δεκίθοηδλιδι) To ἐληλεάμενα. ἢ βεβοςγβένα Sono | 


beluis .'Botlito;" Fórie" Aextüprtookift.- £Beych. «ἀἑκὶς,,, Thagospig. 
Gigz. Ego Ἐπ nitandum ciüsed nisi qüed! majus 2, quod in 
"Pürls. "era, quasi nonien pr opinati lWsset; "susfülerim : nam quod 
'ét ibi, et apud Zenellict. vertitut* Zeciüpolidem, ibi est: nec 
o bétat. quidquam) qum cunr Sehdfi abtá Mristoph: -Vertamus οϑὸ.-- 


Vir vendithicem, ejusihodi etm iditioiiis, non nominis, fértinam.- 


Jistelligéndá atet ex υμαιοπεώλῃ. Küsterus:ad Aristoph. 
Plot 497." d aedem afl ΣᾺ cit: * Mirkm est, Lucianvm. 
inter re iquus voces, vel barbarlis , er Κακοξήλώς formatus, et 
hac Lexiphani suo tribuere pag. 29. Kd. ' dimet: (t. e. h. 1) 
cur iticos olim e& usos fuisse, el éx' Jioc lóce "Aristophanis 
"toristaré possit. Si" Guyetus igitor" ideo "itrutátioners - quaesivit, 
"uia vox proba est, riis. &bsurde egit. - At ten credo; eum de 
"ristophané vtgitasse, alioqui áddidisset. Wir. ὁ - 

7o Βαά, 1. 12. Γρυμαιοπώλῃν "flic Orale πιπφάσκοντι, à ἰχϑύ. 
δια ἐν τὴ χϑύι ἢ ἰχθυοπωλείᾳ , apud. eum, -qui vesdit piseiuh 


meds,  ürriendo | 


p —— *5Xófi$rósNxs. 


riis in ieripto berio taMa "atitlilitere.! Ges: Séd pé tro? edi- 
dit JBérgl éx Yilic. Cod, in Afjciphi. Ilf, 24. f. p. 850: k προς ᾿ 
«ἰσϑύμενος" doré? παρά "tvbog. gi Bzriz. Imo "ver^ 
κατατείνας in. «Διο ῤσμεν 1. E. lpgendudi, ut edidit PPhgnerus 
Jespittehs hino EubianPTócunr. Nee afitér idem Alciphy. Trl, 72. 
ἐγὼ δὲ ψύττα κατατείνας, X, ποδῶν εἶχον; ὠχόμην, dbi verbs 
Ivi κατατείνας "hoi", ἐ JFarnerus "üticimis ilclüdere, ut 
recte 'censdit Séhuefer (ad 7. Bos é Ellipsk. p. f2t. qui qui 
dem vir, ὅ kgifixümezóg, Etiam T. 1. ψύττα, prieeimtibus Ed. FH. 
et Cod. W., restitui wült, et conferri jabet'Epist, Satur. V. 55. 
Ceterum: ad verbum κατατείνας idem.  Sehoeferus observat éd» 
east thénte cogitühtlüm. "EE. ; 
^? Mad" TB )* AForeyliy - too 1 Μάίδειν. ans Late 
dne οὖς, ἢ sehe" εἶδος ἐρωτικῆῥ παϊδίας. ' t Aiz- 
sae I: Pb? xorta tBov ὃ ἀπὸ ποίηρίδὰ γενόμενος. Recte; 
δὰ pA Mee , cóttabos cópebarit somit ernittere. 
e Mas. tap. 11: 18: ΚΞ. TReramenét uere penen£ ei 
PA Rausit, 9 quodque" ex e PE με εξ 
dio Ῥληουπα JHümas ὉΠ, ede?e Sony bopit. Copiosé dé i 
v oPüm ' genetibuil PTOSPÀ. S choliist. " ribto : ZRMME For. 


ὋΝ Hii, ad Vedpas." Tyedor: -Mákcil: sd durs 
ud Ggllog caese - pot. T "nn ira. iwerao ptos 
23 dà.i Jive! a "in see: emet via. e. m 

dex en onax "ἢ - SD 
d: 1. 10. Ξηραλοὶ σα ium; quem 
μη ξηβαλῤιφεῖν, Se un ohibur i^ THoodor. edd 


Psi Ὁ. 
vc RENI d. 19. ^U γνώμων dn. HT lesandiyd pee 
sión AÁvthio." Lexw. ἕ, Ὁ. Góntact. e. KC Tre^vocat: 
phaerlüm in qué. γνάμῶν. buo hoYag; mquit δ 
᾿ Plin? 'Éxérc. p Sis 3. UB? de horojogits veterunr frtulfa? p 
μέσην" &utem Tegéndame μέσον" Alifiduis tàmen πόλσὲ non'horas, 
quas dug vocalis ,' , sed solstitia tantum ét dequimoctis indics- 
bài; qu t "Ed jn ej Dissertatione vàferidit ὁ πάνυ. SoraM. 
e uf φῦ | γνῶμων σλράξει τὴν ἔχτὴν."" "Ubi Beg! 
et Haec "Lucia, At Iddcit^ EITZ.  ' 
δια. Mtó "aidkov)- ^H xlog, j. ὁ. πεβριφέρεια τοῦ dipoio- 

lov. Οὔγνετ.᾿ 4 piote de hoc loco: disputat Salmasius Exerc. 

iM "Ado. 566, € a ἢ iepta. diitiquitatis affétti tione πόλον hic "vocari 
horologium, eum. p $ Jiotaverit mathinai: cavam cum gnome? 
4olstitiis tantum indjcandis comparatam. Grsx. 
"Ead. l 18." ; 4owrelo) . Τῷ ἀποζούματι, δυπώδεν “ὅδε, 


4,2. 


ἫΝ -Fad. t.14: nil Καριμάντων) Arr servós intelligit? cumpo- 





4 - . 
I*N3ENXEXIPHDYEEXS - 0f 


sit. Ves Kdpy t iiépdohum. δὶ Noti sunt; ad genes ecwvilin. p: 


Keaplpeskes vocal? cgenicual vi Gown. i entes. 
* Jbidl. Mesi. “οὔ σύρφακος) JZugqeredovd ἔχλου. καὶ γοδαίονα 
Bovap.^ Á$0) . Ee: QM rs λὲν “ een hl, : hy ' ne 
es Bodl. $5. afegond) ᾿ἀμβλμώξνω.. Bovhey | .« v 


^affeg. 174. hk. ἱθτεθόλωσθον)." "egeris, ' croci 
βόσκων ἃ ταὶ ΡΈΕΙ: χήν δύ » 0 :5320tT δ. t wen ἃ 4 
Jdhid. ᾿Σακρδαβυνεῖ Dec bac χοῦ ἃ me» dictiüm anteá« Boos: 
b. o Ead: huge) Θαρμάκων, δεῖραι-.- Bovps. . (Καϊᾷ ἰὼ 
φωῤμωνιᾷ k » ut deeiderativirwerbi. formen propriain eed 
eipiet?: Sed dekdantur etiam μαχώω.," ὦ, Θεαμρναανυ μοὶ 
ip adde :et$quas supra molaviw AZ .0. S Kangrntios 
riae inapubouiene) " 


* 






d otn durgersiieea . 4} aniubi — Qspunti i9 wovosAR 


P 1.11 ὅ. deuighlón;) ὠλύγρφος ἀπὸ τ ὙΡΕΡῈΝ 
qise isl. sio). eng pamd eU? τὰ agria naim 


«90 inolgoén: ode ὀφθυλμῷν temi τας τς 811. Bovsho 
fv υϑνϑὐτῶστα irae: 


-5)v End. d. e "inum jo sbont. infre. c. 
Nei. LEEREN Las] εἰσ ον τω ALIS p. ^. ΜΎ9 ΝΟ) o "OB Cnt 
- 20 Rn. 4i ᾿δνησθημᾶνρι ): miei ire Vet 


esor. wyzT. - Uy S2 ἊΝ ΔΑ να ὦ JA AM vla 


refi h Vecebsut eiim Boeotii $iédrgmymo τοὺς vocrdlowg) 
Heeyoh ἄρεσαν : cevtüesweégeliépes veabsdax ἀφαχήλου snigefh 
Bovan. -AEn;oe coljectdnéo Lutéer deboabvem S'embrasóan?:par dà 
seiliem dn corpo: "CGuvgms s 6o aUi 384 MP Ye WS VS 

: diad. 1. 9. tía χρισάμενορ)' Ew Homme: Bodo. i a 

dir ἐξλυγίξετο) 2 eeies) H alibi idterpreter. TP « ^w 

Ibid. ᾿Δντέβαλε τῷ 10) Roc'est, verpét bli» φέψρυ 
λίαν τεὸῦ ἐντιπκαάλον. Qua de re dice ad AN ire Vide 
bbealig. «ἃ Euseb. “πιο lotum quidam dapiunt de. pila spersivá. 
Unde: genus. exercitii, qud fit cum. folle, dictuim seotkoueffaz 
Bounp. Exercebatur illa, quam κωρυκομαχίην vocat Hippocrateà 
de Diasta 2. s. 16.) 48, 1; it. de Discte8. 9.17, 98, 8. 'Κορυ- 
Sofjolla est .fretaea. diuturn. 2, 18.. pag, 486. D. Bàerh. ' Inde 
ctirigendus. Caellus afurelianka, apud .querh 5, 11, 184. Clyodié 
comachia legitur, De hac copiose Mercurialis de Arte Gynrhastl 
2y.4. p.128. δα. ἐσ /fIntyllo npud Oribasimn." Cum videatur vir 
summus non satis attendisse, non alienum [fuerit locum illum 
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δας etiam:refarpe; ottfrgretari: Scent atq aA eVa- 
ticano Codice laudatur e Mbhrcudiali / Ἑάρυκοφν(αἴλοινυ m Nee DOS 
nsieie Gintein:soo68 χὰ füsetüant ok). du μὲν, nde set μ- 
πίμπλαται κεγχραμίδων, si ἀλεύρων, ἐπὶ δὲ τῶν ioyepozégonü 
ψάμμου" τὸ δὲ μέγοθορ αὐνοῦ πορόρ kd δύναμφιιναὶ ἡλιλίἀμενυναρ- 
μοδέξϑω." ἕν. τόῖρ γυμναοίβὶς νοθμι ik: dois 
ἀπέχων τῆς γῆς τοροῦτον, ὥςτε τὸν πυϑμένα κατὰ τὸν Ouspevesi! 
εἶωτί, μοῦ. νμκαζαρᾶνανα τοῦτον dé - ceto ἔάντος zs iporéo dic 
αἰωδοῦσι, «ἣν μὲν. πρώτην. υναύχα, ἔβονοα σφούφύτερδνν ὥςτε 
᾿δοεμβαίνειν πε perpe mdi à) svo apocecarek 
| «πὸ “δὲ rlevrciobuaipéalth si cow. 
dé χερῶν Mere dei Keri i ac Rea ας 
γελεῖστον M rica rd (videtur leg. Miri on vel dois αὶ δ, 


; T 1 
| fe sey irte ἐξ iste T μὰν μύες e giri 





Y (f; ὠθασυρέφααθαι)ν. Feet 
οὖν πεῖς γε δὲν arca Bi vost. ; $ sesion, berg yr iind 
veg. ἀδῖῤας νὰ »ενουτουάσονλῆς, ἄλλοτε dxoikolponit? dixil 


voy. Corycus (saccum, θύλακον, diserte interpretantur Jeeyah 
| et πδροάξακι sadideuo ὀμυβμκαλδιῥολαὺπι, eb ectegeteiri τ vibe im- 
pletur acinis, aut farina; ad usumrxaltiiorum, gorpo nw. 
élus sad bisuno) actatum axengs di dcobnimáliktur. 
im Giyimmaqéis deenpth cxpofo, wguis solaialiagasks 
iin od fi due ieqaei and iaribidictim 'exvroiturat guxtóigiat s iMt 
manibus tenemáes.adirisqeeh ui» δὰ aus pendtm agidéint., j  φόρδιδοοῦ 
hie» togpuci; ex molam τῆς aimeus) brimo wnsig Vc. niliter, 
Lufip weluancitimeyl t: eiue abeat oaodd etsipii. ome. progrelifiqu: 
ἔσαν; qc dterim στρα, ipsis rédeurteias ipsiue rep&lsi conseadant: 
vero repnisumoilings enpiébunt enamibte, : ut resdreue tat 
ἐὰ skogrtomé iua ipscéasm:eiho 60 Forpies Akruet. Ultimo quanto: pos- 
sunt impulsu impetu illum dimittunt; (má reciproce «scel. 
SHO, Misi καλά dbendcnd; evert&ntur. vsfiigteando quidem. dyani- 
bus oceirrunt: wooedenti inliérdum vero petere, passis imahibus, 
Unter dign sanie dergur-objicéunt. Ggsy. - | 

^ Y Ead. li 10.) MoivfBalvus veouadiovg) HÁ drgsl. 5. "Aeon; 
Plut. in- Thes. Boump. Gonf supra: Alex..0. 25. μολυβδείνας v^ 
| πέδας, et: videbis, eur. neque aid mutare quidquam. sim ans 
- Did. 'δγόγδην ἔων) Τῷ τοῦ ἀράοναῳ ρήματι. Graver, i 
: Kad. μ 11. .᾿Εἰκαϊσυντριβέντερ) ᾿Αλλήλόυς διατρέψαννερ, Háne 
iritegrám periédui interpretatur Casaubon, 2d ifa. oap. 49» 
) Hb, 8. Bov&n. .-. ... Drs nm 
Ead. 1, 18." ᾿πὸ ψυγροβαφὲξ) Τὸ ἐν ^ ve omn fere 
«θέν: Bovnn. 
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d. l. 14. dii pivoirns) diiips. δελφένων delgévér κυβιδεήσωντονι 

. 114: ἘΜΟΙ͂Σ 25 i] 23 0 ἢ 
Pad. 1.16. " 4Aldg Ex. t Fleta Mgibtur Bon SoLaxi 
iid*ad. /1::$6. n9) OE »esiouqiu: Mane ilimeiim:; ; profere 


e mte petat Casaub» loco citat; τ αὐτὰ illnd requin οὐ κἠπέρια 
Buaéifaetunt. apud: Giacoos wsitetiskimae tokisurae apeciós, dub ' 
lov «ol κῆπος, de quibus hic deduitar, 36 μὲν. ὁπωφίον a6. ἐν. 
Mesa κῇπορ eo bd urkainov. "Bcheliaet, afristoph.. al aves 
Aa TOblerj) Yo da qi ὀδρν: $c 0ai..7 
" Ub. JO6osio9) W. » [nodi ὀβδοντῷ.. LAN. es d 

Pag. 175... 1. Κηκίον) Κῆπος seu κακίον fonsurae: ἐρ6- 

'wjes. “Θυκεὰ Duplex. gpuus tonsthae. hic indicari claruin est. 
Etiam hoc apparet, qui κηπίον tondetumr, illi non apüs esae pes 
ctine, opus -e&se, 'qui axwpos..: Jam κῆπον et κῆβον. esse Simiae 
genus;notuur ebt; loda "vetémuü proferente Spauhemio Diss. δ. 
p: 248. aque notafar éorté tonsura: jv; χροῖ; brevis admodbm, 
qua qui mturtur,-nen habent quod pentàst: Seaphión forte libe- 
wet.frontem, aures, cervicem, ximibus, 2qui legere illas partea 
posemt, cranio estem uod. σκάφη appellatur, : pilórum tantnm, 
quoü pecti possit, r quil..Meluo, ne win accuratus, aub 
'certus sit Scholiastes 4fristoph. BowrdlejotioNaudatia, cnjus. locui 
est Ὄρνιϑ. 807. Qzss. . ᾿ el 

Ead. 1. 2. “Τὸν. κὄννον) dw ed ῥανόπάν, Hee, 
Gvvar. a aea 
εἰ Bad. 1. 8 Ἐϑιρμοτράγε), Τοὺς θέρμους λμογε. Bocw&. ὦ 

Jbid. Τὸν νῆστιν) Prodigiosa tranaletio s .gwttare ad.axmum. 
Dopmgo. Án jejunium, L e iumoree, qui a jejunis evomi solent t 
Gvrzs. " 
“ ἢ &ag 1.4. "ivesilane) Ἐμνστιᾶτο legendum videtur e μυ- 
, endo. Θυέετ. drietoph; Plut.-&; 6297. μεμισνυλημένοι habet, 
Led. inyebso . ordine, quw pptid.Nestruud, collocato. "Ubi vid. - 
Seholisst. proved, ὁ kellog ἄρτος sedaisas etr. . Sed et vid. nott.. 
Spanham. qui ibi multus est in tradéndo μιστύλλην. et μυστίλην 
a Scholiaste confusa; cum postera sit pani cavgtaá, secun- 
dum Poliycem etc: prius vero carnium rinuta dissectio: . dein. 
vero fatetur,-utrovis more idein:posee sigsificari: Atticis, μισούλῃ, 
βισκύλλη, et μυὸείλη" et μιστυλλᾷν scribi ac μυστιλᾶσϑαν. Kuste- 
Fueagtem similiter docet, promjecue-ácmbi wietvAGgOos et μι" 
στυλλᾶσϑαι. 8εᾷ μεμυστελημένοι eliam iu idristophate legit Sui- 
das; quare in. Luciahoanhil mutem. i Guinque ZLiesych. μιστύϊ:: 
λὲεὲν εἴ μεστύλαι adferaasdbterpretetur crudi, κόψαι, μερίσαι, εἶς. 
μικρὰ διελεῖν κρέα, nemidüibitem, si veta ást.seriptara apud Lu- Ὁ 
cianáin , etiam wpazi sin simplex. aesiib verium esse, ac μυδτιλῶ-. 
σϑαε contractum; adeoque non opus ese accentum cum Gagreto) 





.ee KBNGTATIGNES 


—— «dien ᾿μῳσυζλὼν εἰκορλίαλ ἃ. ed μυατίλλειν, illud 
verbum est, unde nostrum ἐμνσείλατο descendit. Hesych. μωστίλὶ 
bo. "τέμνει ied; sin bodámi pko. picrollo, ut im Ed. 4/5. ast, pi- 
Φεῶλαι: potius legesidum ;-quam:;. quod Aeitsize. anoo aaripsit, 
μιάρύλαι. De tranepiosiliane! ane votalium ὁ. cfs res eat; nott. Neque 


enim e liqnare. piscium; vide cali aul d son. δούκο: ᾿ 
Ἐαά. 1. 7$. ᾿Φανλόαρ). Tile; diaink Hiéségo Pn, Cdá; Far 
de 'Bexrustic. Bounp. ean a i aAA E ο 
: diid.. AMA dui nitur ϑκιυψυᾷ Mriatoph γῶν. ei 
o0 Mid. "Τὸν spibde) Potionem,ex lerdeo. Grysr.. ... 0. 

X ^ Ead. 1. 6. Ἔκειωτο δὲ καἱ ὀκδαδίαι) De quibus.in Lepith. et 
ia QOüynic. Ὀχλαδίαι; Φέφροι, sive xchigsmaxium;: sive anlla. geata- 
— toxa. Nam: ᾿ὀκλαδίας ; ᾿δέφρος ταπρινὰς 0s. οὐ GxoleuOos φέραν». 

toi φαῖς εἰς τὰς ἀγορὰς ἐξιόῦσε πλουσίοις, “καὶ πρποίῃται τοὔνομα 
ἱπὸ ὀνλᾶσθαι, mb rujt :Jdesyeh. ;, Galli: vacant chaise bbrinis, 
' δίφρος. συγπεχλασρέναρι, sol ποτὲ μὲν ἐντεικόμενρρ, ποτὲ δὲ συψταλ. 
λόμειορ, 'Sicheliastiulristophan. ad Equit. )4 ὦμο sella gestatoria 
- LL. Senec. c. 19. de Brevit. vitae. JMarfiak Epig. 17. hb. 19. 
Suaion.: Nero. c.$6. Vitel g. £6. Hujus. enu nlterina . prosequi 
non est otii. BovnD. 

Aid. 1. T. ἰφδιφνναὺ Εὐτελεῖς ses feros. Ihterpreà "dristo- 
, phum; σλέμποδα vertit. Bovzn, . 

— 5 ῤῥά, “Μεῖνον ἦν πὸ, συμφορῶν) Dico ad. illud Petronii, 
NNos ut ad tam viles accessimus cibos. Bovnp. 

“ὦ bd. "ind Φυκφορῶν) T- οἱνσυμβαλῶν. Gt: Qus hic 
συμφορὰς dicit Lexiplanesy alii voeantusopfloAag.. Nothe Aunt an- 
tiquorum συμβολαί. Gaetérum:! turpiter in. Scholiaatas, ad jumc 
locum verbis legitur ιἰυμφορῶν δὲ ἁμέταίζων εἶπειτὸν .seipisév, 
pro Koavoy* quod per.se plinum ac perspicuum est. Jzss.. jocus. 
hinc petitur , quod trito sensu miseria hac voce significatur, x. 
qua -tristis sane coena conficitur, SotLAx. Συμφορῶν, quae cala- 
rniéatens significat, posuit pro συμβολῇ collatione, ex elyma aci- 
licét. Minc proium erat emendare Scholion, οἱ legere, uMpopda 
᾿ δὲ διαπαίξων᾽ εἶπεν τὸν ἔρανον, vel τῶν ἐράνων" τὸν 
quidem nihili est." «ϑὸὰ piget observare talis, quae occnpata ine 
rio suspicor a viris eoo quorum dotaia- ana editur. Gran, 
Avupoesi) Kt sic ex tos o 

. Bad. 1. 8. "7tio): Eigen n rignoi ses 
ΕΣ i. 9. Σιλίδεῃ) Tem Ltd enslédéc, : penat, jambons 
ats j " in. M.» 


^- 





Mb. 3. Amima 


ΙΝ EX EPOHeASN KM, 2r 


Jbid. FHisgyetio) Gepisne Jsaac: Gagaubott, pd, Athen; cap, 16. 
ii ον." Sume, οφοχγάρλε pertes. dsoldyq, 94 - 
μάχη Comicis. Polus. Guxzq. Ἠτριαϊα) Sic et. ει. HII. c.. 15. 
p.96. D... emendante lunc  famubono. ,| Bepsritux. autem etiam 
apud. "Aristoph. à in, Thesmephe, F Fertem ΩΝ intestinqkWia 
ἠτρινῖα, vocabant, Casaub, ἂρ 
ς , Ibid, ἀρκάδορ " Y34. dan. int. 4. i Coseulon. net 
i "EM ΠΝ 
ς , , dbid. . ae) Singen (mo n) fetaegue dos 
vaina μόρα, iria. Guvzg, QUUM s. Í τς 
m Sad; 1. 10.. 4oBic ἐπ τογήνου) Vei, ni. in aiii ds τηγάνου. 
Nam 1dengesse volunt Grapimmtici, ut. interpr. 4fristoph. ad Equit. 
Hesych. Tol. 4, Videbak autem λοβὸς ἐκ ταγήνον (sio enim Canviv. 
C9. ^ condianqutum, aliquod hepatis fuigse, de quo: :Syid. et Poll. 
Conficiebatur. ex melle ,: pesqnio ,.«L caseo. Legend. Heeych. Sed. 
fortean. Luciagi 40}0 fuit, λησρες, de. qua dictigse copigse aucto-- 
res, quos nuper citavi. Bovn». “Δοβὸς, ἄμ foi cuit. Ουτετ 
Ibid. Ταγήνου). Wa, gunnes inpwessi.st M. Sic in Conyiv. - 
cap.38. ἰχϑυς (ἐκ ταγήγον. ' Sed ibi (01}..6, τηγάνου. Sonasm. 
. χριά. Musseréc) Qnid sit, docet (Sog/iger od Moretum, 
sed wueleg μνετφεός ἔσει. ἐκ exoqodinw; Bovan. - Moretum, 
GuxzT. . 
ep. 8ᾶ. lib. 


Ead. 1. 41. Mogsexg). Cattubon. ad Apo. 
$. tangit alia hujus vocis interpretationem. Est enim hic & 
τάκῃ βρῶμα βαρβοφικὸν ἐφηξνασμένον ἐκκαρδώμωιν, sal. πϑάσων 
et aliis gleribus, unde, apnd Aatyeh. αἰβυρτανρποιὴς, ó 
καὶ ἐμβάμματα xeracx piu. Bav». Heeych. ἀβυφτακοποιοῦ. 
τοῦ ταίμματῳ καὶ ἐκβέμμῳκα, βατασκευάξοντος. Ουτετ. 

lbid. - Kequssios) Alis . καρυκκεῖαι, qnod. idem eat, Intelligit, 
antem ἀρρόμοτῳ καὶ τρογήμαται pose πολυτελῆ, Bovmap. . : E 

J διά," ᾿Ῥθρνυμματίδροχ: M pomingre solent qp3fe genns dulcia- . . 

riorum 3j dz ToU. ἀρύφῳ, ἢ: vil τοῦ τρίβεαϑαι, Hesych. Effertur, 
aptein haec. dictio, ve) per. », vel per s, ut patet. apud: eundem, 
Grammaticum Y. ἐνθρφιμμοατίς. : evan. Placentiae: genus: nlii 


iniritum. Guvzr. HET E 


zuBed. 1. 194 Θρίάλ, Quidam sunpliciter p. dens igtalligunt 
gilla συχῆς, sed ibi capiendum est pro omni altili, quod vel: 
αυξῷς ἢ ἀμπέλαν, foliis involvitur, hec antem voc)bant imn 
muy. Leg. fespub. ad when, c. 24. lib. 8. BousgA,. 

Ibid, -MgMrtostgs) ; ἡάφνυλοι, ᾿μάζαν μέλει δεδευμένω, quasi 


et μελιτύόεσσαι. Bovnp, | bé deem 
Ibid. “Ὑποβρυχίων τὰ φελάχιδ). Vacant. sigo ἴσα. dole. 

Hesych. Swid. Ajoll.Casaub. Bovgm, |... 

dd Σελῴχια), Piscium ydus ἀαείβεριυοαμε, αἰ σελ, σαι 


διὰ So'woTaTféóvwxs 
! Mita" δέζαχος, dA dpoy" qud miocte luceant. ef ; Θυγεὰ, Σε- 


να "piscium Pil Marin ct «Hii einosuin: ^GÉlentie iti ositióne vo- 
;"Hippoeratis:!giysoiv. oUvei ded δα λεπίδαλ οὐκ 
ἔχεν; καὶ Cooroxet? Sia tem wppeliathr: uo τοῦ σέλας’ qudd ejus 


Eti hoetut udi Zelo!) eet σελάχιον. : Galbnie 
de alimentis Lib. IIL ᾿Τραχὺ δὲ καλαμδρδν. Ὄ τῇ νυκτὶ τὸ δέρμα 
sib τὸιούτων Bal ζώων. ἰσελαχέωνν: Dhu» &it, ejus voc au- 
ctorem esse "ristotelem : quod falsum est, cum ea usus: ferit 
Bippociatre; ut ea Mristolelen- RII. Cite. Scaliger obittvavit. 
Verba .Plnii sunt L. IX. c. 94. :Seláehe appellavit. Ifriekotéles 

primus. Occirtit utm: híáec "vex apud Flppocrát,; B. Ὁ, ᾿ἀς 
sisi, etlib.1:;€t 9..üdshiüne, Mexae. — 

Kad. 1. 43. Τεμάχ)}" "Ko poe dernes: ᾿Θόσπο! 

δ Kad. 1.14: Ἐκ dapyóvii). Zogydyer δεσμοῦ vir "" 

γυργατώδη,, xdi κωπαΐδες, ᾿ αἴ. ἐπὸ Tg: ici duivos ^- 


χέλεις. Dé. quibus ABehialiost. "Aristoph, "eh ἐξ Hesych 
Bovunz.^ (3 DUST “: epu sonp 4 
Edd. 1. 48. Anil An senex? δυτάτι». a0 SN 


, Jbid.  Hapücirog): Ad! altilis; domi énutritis 3n piscina? Pla- 
oét..Gvv£r. Vertebatur tüm in Paris: quam «Sairiur.: Piscis pa- 
rasifus , cum vértendwmtfuisset opsóhium, ut me menuit frater 
optimus G. O. Heitz. Ravrz. 

- x "it 76. 1^$-^0P ὅλον: ordi) "By λιβάνῳ € 

vs . 

o AMiid. PENNE Qui ne marque phe. OGoYws. 
ied. n1. 8. Iw$yeub) X. radices beri téfrae Ὁ Gur: 
is Kad. 3. 5. "Ayhemlo) Usb jt. Bex 5 

Jbid. ποτήρια) "Leg. interpr: Zifrón. ad: illud cecidit. mensa 
chum argento. Casaub: 8d ;dthen. e^ 9. 1M. 11. Bovas. - 

Ead. 1. 6. Τῆς δέλφονίδος sgaréDyc) Τῇ πόδξὺ ἐκαύσῃς ᾿εἷς 
τύπον δελῳῖνοῳ φβεμργασμένϑυξ, - Quis iea vocabatur, de 
quà JKower. sd Petron. lovum cit. Bout. An-Zf&lprrídos oux. 
ds e.:Délplsene ihenénd, seu Delphicae ἐλλειδηνκῶς." Martial, gloss. 
VI..-Gotite. LMemieam: pbculorum. Servitie swiew. - "Casaub. Animad. 
in 4lihen. Vonsr. 

j -. Hoid. : Ὃ πρυψιμέκωπυο). Redon) : τὸ μόδιον: τοῦ δένόντος. 
οὕηρ.. 1 ti. Ν ef 

Kad; | ΤᾺ Xe seing) À 196m; capo , iai trua et trulla 
pro truula, trilé: ιτῤυήλης, u$ a joe ξϑήλη, ice rado. : Ἐρνή- 
Mre-pocaliigenda widetur. Anidem, qubd trulla? Arousa, τούπω, 
"gn seu qme τρυπῶ etc. Guvzr. ends 

illia. Képxos)- dep. :dieéychi. Bobnn, vM S n A 

. Kad. 1 8. Βομβυλιὸς) Σρογγύλος, ut iolerjretatur. geo 
Aristoph, Ad: Vespus; ἐν ας νὰ in Esterpis a à Caeaibon. 


^ 








* 


Animadv. in | aFhen. peg. 784. θηρίκλειον Ῥυδιοοιὸν, οὗ περὶ τῆς 
ἐδέας “Σωκράτης φη dv, of μὲν ἐκ φιάλης πίνοντες, ὅσον ϑέλσουσι, 
τάχιστ᾽ ἀπὰλλ ἔσονται. οἱ δὲ ἐκ βομβολίου᾽ μετὰ μικρὸν στάζον. 
τεῦ. Fave δὲ n sid ὑόν t& ϑόγιακ. 

o. θά. Τηγενὴ) ᾿Οστεφακινά. Bovsp. | 


- ad. 1. 9. θηφν λῆς deve) Interpretatur hunc lotum « vir- 


d. Casaub. ad. Athen. c. 6. lib. 11. Bovnp. Θηρικλέους τέκνον, 
κύλιξ. Ciat.hoc dietum Jfthen. quem vide et Erasm. in Adag. 
Θηρικλέους φίλοξ. Vonst. Athen. ΧΙ, 470. E. Et in eum locurh 
Casanb. Thericlei alii τοργενεὴν, alii figulum faciunt. Consule 
etiam JBentleji Dissert, de Phalar. Epist. quam Anglico idiomate 
edidit. SoLAX. ᾿- 
Jbid. “Ἐὐρυχαδῆ) Πλατέα. Βουλν. | 
Ead. 1. 10. ᾿ἀνεμοφόρ.) Ἐλαφρότατα i διὰ λεπτότητα. Bovnn». 
Kad. 1. 11. Χυμβίω).- Σχρογγύλα καὶ βαϑέα. Βοσαν. ᾿ 
Jbid.- Φιαλίδες) Σερογγύλα καὶ ἀβαϑῆ. Bovn». 
JEad. 1. 19. Ποτήρια γραμματικο) Τράμματα ἔχοντα. Plaut. 
Rud. Bovn». Eadens, quae ad βομβυλιὸς, Excerpta. Ἰραμματι- 
- «0y ἔκπωμα, τὸ γράμματα ἔχον ἐγκεχαρογμένα. "Alii. 
Cho s Τὴν ὄφιν εἴπω τοῦ ποτηῤίσυ γέ ὅυ 

Πρώτιστον". ἦν γὰρ στρογγύλον; μικρὸν πάνυ, 

Παλαιόν, ὦτα συντεθλασμένον σφόδρα, 

^ "Eyov κύπλῳ Tt γράμματα, “᾿ 
Quidquid erat literis inscriptum, Graeci γραμματικὸν, Latini 2i- 


! 


teratum . dixerant. .Sió Plautus: frons iterata; et in Rud. de 
wrna, nam, haec literata est, ab se eantat cuja eie. Casaub. ad - 


“δεν. "ΧΙ. apad. quem etiam exatat ποτήριον γραμματικὸν, P. 
466. E. F. Sonax. 

Jbid. Κυλίκιον) Δοχεῖον. Βοῦλν. Alias xvAmtiow, Sed ludit 
in ambiguo. Guvzv. -Non dubito, legendum esse κυλικεῖον " εἴρη- 
ves ydg οὕτως ἡ τῶν ποτηρίων σκευοϑήκη; Adihen. ΧΙ, 2. p. 450. 
E. ubi πως eGctoritatibus demonstratur. ποτηριολήπτης. Grex. 
Kwaseiov) -Non dubitavi sic edere pro. vulgato xvAlsuov, invitis 
libris; non modo.edmonitm δόλον, qui iu Junt. toy euperscri- 
pserat, pristino accentu acuto per errorem calami servato; sed 
et.quia res ipsa clamat. Et recté quoque κυλικεῖον ex testimo- 


ndis Jfthen. Xl. pag. 460. contrá Casaub. adstruit Z. C^ Pal-. 


kbenaer, in. Àmmadv. ad 2fmmonium Grammat... p. 9. Bxrrz. 

" Eed.:l 18. "InveM gc) De quo δέον. CArcst. ad Vesp. In- 
terpretes AMacrobii de Mihlaric. Bovnp. , Pompejsno. tribuitur 
apud Athenaeum. 98; €. D. Soraw. 

. Jbid. Ἔπέτρεπε) ᾿ἀναῤόίπιξε. ἡμέπεμπε. Bovnp. - 
^ Ead: 1.14. ᾿ἀκῥοθώραχες) Μέσον πῶς μεθύοντες. Boos. 


"buon Vol, V. 


- 


αν. 79. 1.1; Καχχαρίδι) Tivoeippin ieogéa. Do Bouup. . 


IN LEXIPHANEÀ. 518. — 


- 


&1& A D NK. QR:ALR E OQ. NLE SB 1 


Puto legendum. βακχαρίδε. Dioscor. $, 51. βάνχαρις. forie, «ἐστὶ 
ϑαμνώδης, εὐώδης, καὶ στεφανωματική, Apparet igitur ad un- 

' guenta potuisse adhiberi. Gzsx. 

Jbid. ἘΠρεκύλισέ τις) Lego εἰρεκύκλησεν, rn e tanquam. ma- 
chinam rotis advexit, introduxit. Guxzr. 
τ Ead. 1. 2. ᾿Ποδοκτύπην) Τύμπανον. Bounp. Sakatzicem. 
Guxrr. 
20 Jd. Τριγωνίστριων) "Ogyevoy μουσικὸν, οὕτω. ὠνὸ τοῦ σχή- 
ματος καλούμενον. Leg. Hesych, wexb. τρίγωνον. Bevsp. Toíyo- 
. vey instrumentum inusicum, . unde τριγωνίζω, τριγωνιστὴς, et 9i 

γωνίστρια, ut κιθα ἑαξρια. GvxzT. . 

! Ead. 1. 8. "End τὴν. κατήλιφα) Κλίμακα, "ἰχρίωμα. HIeoych. 
Poil. Bovnp. Κατήλιφα , Aabulatum ; ἰκρίωμα exponit. Heyn 
GuxzT. . — 

Ibid. ᾿Αναῤῥιχησάμενος) ᾿ἀνελϑών. Bounp. ᾿ 

lbid. ,Enupógnpua) Ἐπιφορήματα bellaría, sagà τὸ "HP 
σϑαι τοῖς ὄψοις. "dthen. Pollux, GuxEr. 

Ead. 1. 4, 'O ài ληχίνδα ἔπαιζεν) Παρὰ τὸ ληκεῖν, 4 ληπᾷν, 
κροτεῖν, ᾿βοῦν, πρὸς οὐδὴν ὀρχεῖσθαι. Bounp. -“ηκίνδα ἔκαιον 
e. ὠρχεῖτο. Hesych. ληκᾶν, τὸ πρὸς eis» ὀρχεῖσθαι. Àn ad digi- 
torum digitum saltare? Non displicet. GoxkT. - 

bid. Ἐῤῥικνοῦτο σὺν. γέλωτι τὴν. ὀσφὺν)  Dicetet Petron. 
risu latera commovebat. Lego enim ἐῤῥικνοῦτο. “ΡῬικνοῦσϑαι, in- 
aultando: lumbos agitare: inde: ῥικνὸς, de quo Grammatici: 
Bovap. Ἐφῥικροῦτο) Àn ἐφξικνοῦτο; Placet. Guxgr. Ín marg. 
A. 1. JF. erat, ἐδικνοῦτο, vid. Suid. Ego quoque sic. legenduus 
arbitror. Αἱ quia dedita opera barberizat, . vulgatam alius non 
mutarit: sed cui ipsum ἐῤῥικνοῦτο non satis baxbarum, alterum 
. praeferat; ubi volet. Ratzz. 

JBad. 1. 7. Ὃ καᾳεὰὴ vorsav) AÀn inustis i in dorso notis, psa 
στιγίας, flagris? GvxET- 
^ bid. Ποικίλος)- Nen notassem 1. “ικέλος lebere, nisi ut 
monerem, idem vitium ip. Codd. saepe occurtere, ^ah corrupta 
dictantium pronuntiatione. oram, qui spiel. proferunt. vài. 
Rxirz. . 
Ibid. Aoxázobic ) Id est , ὁ ᾿ἀτοϑλαδίας , παγκρατιαστής. 
Θυτετ. Orrige, ωτοκάταξις, et.vid. nos ad JLae7t. ia Lycone, 
pag. 208. (I. Ed. p. 128. B. C.) Mzxao. Jam, probaveram Mena-. 
gianam emendationem, qui.ad Diog. La?rt. 6, 67. multis rebus 
firmat οτοκάταξιν, bominem, cui in certajine gymnico ;fractae 
essent aures atque contritae. Cum vero postea Enudemus. ita .mo- 
rae suae rationem reddat, ut,vid«atur in, culina operam dedisse 
Damnasise athletae, potius est, ut credam, ad. normam 'quasi.illius 
confictum et eadem percgssuim moneta, . farte; par ndum, deinde 


,* 4 
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OK&NMRRERIRRANEXA 65 
es. cacogelo scriptore uarpatum, eloxdrajje, non Hiegidgna, ni 


loco ponatuz, coqui epitheton. Gass.- 

" Ead, 1. 9. ' dfsigov) Intelligit γυναικεῖον ὅρμον " agd. τὸ τὰ 
p slot, ut, gHibusdaur visum, est." Bounp. «Γηφύν τε ive logo: 
"s each. 140: τὸ περὶ toig. yuvamelog, 9760, φεχρυσρμενα. 

UYZT. 

Ead. 1. 10. λλόβιω) Ἐνώτια, uidam τὰ ἄν Interpre- 
tmtur. de.his ei "dristuph., et Pos rd X 

, JAbid. IHMóag) Χμροψέλλνα. Boumm - ^ 

. Ead. 1. 11. "Exmslisviog) dl repotia vertitur. Vertez pos, 
coenam. GuxrT. . pt s 
' A Ead. 1. 12. "Αδίκος ἡ ἡμέρα) Ha ἔχουσα idjov δικανιμὰν, 
cum justitium est, Bounp. Fonogejan tribuitur apud hen, l.c 


SOLAN 
E Ead. l. 18. Ἐκεγλωττίαρ) In, qua linguis dantur ferae , τὴν 
ἀργὴν ποιοῦσαν τὴν γλῶτταν. Bounp. 

Pag. 178. 1 1. Ἡμερόλεγδαν eig) Ἡμεφολέγξην legendum 
videtur, vel ἠμερολεγδόν. Sed priua. plácet. Τὸ  abundar e vi- 
detur. GuvzT. 

. Mbid. Ὑδρονομεῖσϑαι. Πρὸς, $090 γεμόμενον, ; τὸ μέτρον 
τῶν λέξεων, Quod patroni dicerent ad clepsydram: , mota res. 

OURD. 


biguo. Govzrz. ldem, aed jocose, apud 4tÀhen. 888. B." 
SOLAN., 


Ead. 1.8. "ἀχρηστα) Καριά, οἷ οὐδεὶς ἀιρήσατο. Βόσπυ, 
Nova, quibus nondum wsi sumus. Guvxr. Hunc soloecisum 
fthenaeus Ulpiano tribuit (97. E.) Xi Pompeieno 98.4. Sorax. 

lbid. Ἐνήτριῳ Inepte etiam, εὐήτρια appellat calceamenta. 
Est enim textyinae vocabulum, et vesti subtili ac bene e fextae 
convenit. Pilato, in Poli. λεῖον sal τὸ λεγόμενον εἰήτριρν 9 υφασμα 
ξυναάγοντα ἐξ αὐτῶν. Strabo. XV.vdg svmro(oug Sgeivises σιν σιν- 
δόνας. Hic fatuus εὖ — 4 — elegantes calceos igi dixit 
etc, , Casaub. ad, fthen, 188. SOLAN. .. 7 " 

lbid. dgóenta). Μήπω φορηϑέγτα., Bovnp. " , 

Ead. 1. 4. Ἔξέφρησα) Et ineptum et βλάρφημον, (e. δύρφη; 
pov) est pro exii, ἐξέφρῃσα, quod valet ἐξέῤῥησα, in in perniciem 
abii. Casaub. ibid. Soraw. ' 

Kad. 1:6. “Αἐῥητοποιοῖς) Τοῖς τῶν μυστηρίων. τελέταις. De 
quibui locus alius dicendi. BovnR». 

Ead. 1. 8. "Aybs) Τάχτικος. Vox Cretensis, de qua vide 
interpr. 12. tebul.. Bou», . Obtorto collo, par 4e epaulea, 
GvxEr. 


. ἀφέφ, ᾿Ῥοῤμαζον αὐγαϑο), Vice. duc facit ἘΝῚ Eunapii, iu 


Ead. ). 9. 'Oxgàc) 'Oreróc asus, et visibilis. Jecus in sme EE 


E 
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Mhximó: de BÓ. exír. Τοῦ΄ a ξεροφάντοῦ" i εβλεῆνον τῶν χρόνον 
 Qgrig ἦν τοὔνομα, οὔ μοι ϑέμις λέγειν" Ala γάρ τὸν ταῦτα 7ρά- 
Φοντά.. Θεεΐ. 

! Prid; 1. 10. Ἐχδλει, δ᾽ οὖν μὲ τοὔνομα), Lóco non suo hic 
comparent haec verba; sed ubi reponendà, will nohdum con- 
^stat: nec tanti hoc opusculum duco, 2t diutips. ei immorari li- 
μόλε 5 

Jbid. Σκχειραφείσις) Τοῖς νυβευτήφιοις, διὰ τὸ ἐν σκίρῳ τὴν 
enm ἔχειν. Bovnp. Hesych. Σκειράφιον τὸ συβεντήριον etc. 
OvYsTL. CU 

Ead, 1. 11. Epuspislilor) Κίδαλον, πρύμμυον. Hieeych. 
UY 


,ÁÀ3 Di Αὐτοληκύϑων) "Vid. Brod. 549. et Harpocr. (consu- 
Ἢ potest P. Colvius pd L. 2. Floridorum puli, ubi hanc vo- 
em copiose explicat) J. Clericus ad fragm. Mensnd. pag. 75. C, 
Sorax. 

"Ead. 1. 19. Αὐτοκαβδάλων) Simpliciter οὐτοκάβδαλα dicunt 
Grammatici αὐτοσχέδια γ᾽ , *bl ποιήματα εὐτελῆ. Bovunp. Z4 oxd- 
βδαλον ἄλευρον, τὸ ος ἔτυχε φυραϑὲν, unde οὐτοκάβδαλον σκάφος 
τὸ αὐτοσχέδιον. Suidas. 'αυτετ. 

"Jbid. ᾿Ἐνδρομίδας) De 'his calceis Hesych. πνεῖ, Bovn». 
"Evügouig calceus cürsorius, cursoribus aptus. Guvxm. Ἐνδρομί- 
- δαῤ — βαυπῖδας)" Cum sint plurima loca, quae confirment. 7Zem- 

sterhusidnanm sententiim, de:non notato sub Lexiphanis persona 
Polluce: tum hic etiam apparet, reprehendi quemvis alium, forte 
nón unum, "xaxotukov. "Diserte enmi olles 7,98. αἵ ἐνδρομίδες 
ἴδιον τῆς ἐκ οπέμιδος τὸ ὑπόδῃρα, ac s. 94. ἃ δὲ βαυκίδερ πολυτε. 
λὲς ἦν ὑ ἠῤδημα.᾿ 'Sed doi ut dixi, adnotare talia. Grsw. 
' — JFad. Ἐ 18. Βαυκίδας) ' Bitücides  oalceamenti genus erocei 
coloris, dit séxiblt Poux: Hebycfi. vult βαυκίδας ὑπόδημα γυναν- 
xtiov' ποζυτελές: Erant etiam albae baucides apud effoeminatos. 
"Led, Casabb. δὰ Athen. c. 4. ib.4. Bovnp; ^ 7^ 

Joid. "pgipdoyokov) Ἱμάτιον. Bovh». ᾿ἀμφιμάσχαλος 4 
τῶν, et ἐλλειπτικῶς, ἀμφιμάφχαλος, i. e. tutrica utrinque mamu- 
᾿ leata.. Ingenuorum vestis; cui 'opponitur ἑτερομάσχαλος, servo- 
, rum indumentüm: Guyrr. '' 

- 7? «Ead. Y. $4. ᾽Ἀμηγέπη) “Κατά τινα τρόπον. De hac Voce con- 
sule Grammaticos. Bounp. 

^ bid. Adi mevijddc): ϑιαρσάλέως ἐκδύς. Ut apud.: Homer. idi 
σοδὶ κινήσας. Boun. Gaignant αἰ pied. Govz. 

Ibi. Καὶ μὴν ὃ τέως" ᾿«ὐλούμενος ἤδη: ἐμπεδός. lóxw) AMi- 


cyllus: at vero Hle, qui aüteá: inter tibias et céntores. peretrepe- 


bat, jàm immobilis ac taoitus est. Benedictus quoque non alio 


Sensu: qué antea tibige canta recreabatuP, tanquam qui vinctus 





^ 
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,Si£,, nequeat recreari ΜΝ cantu ;. cum tamen cantet vinctus 

:queque compede fossor. Kaque Jaurdelotius notat .e35e λάγοις, 

βωλύμενος, quem sensum profecto ex: praecedentibus affirmare | ' 

onyniBo nequeas: peque id est contrarjum.: antjthetum. gnquen- . 

tis ἔμπεδος, quod requiri videtur. Commodjssime id expedi- 

vit inpr dum adscripsit, 'Sé COIT6Xiase ἀλώμενος; hactenye a ! 
RON. .. 

Kad. 1.15. Τέως αὐλούμενος) Aliyoig βαλλόμενος. Βούκη. | 
Verti, quasi legeretur ἀλλόμενος , saMans , exsultans lasciye, wt 
respondest illi λὼξ πατήσας. Si quis avlovpevog: melius intelli- 
gat, libenter, festinatum a me esse, confitebor. Gzsx. Mendum ' 
inveteratum in voce αὐλούμενος inesse, vix ,potest negari. Sed 
grum. Gronovii ἐλπόμενος;, an ; Geaneri- ἀλλῴμενος,; ah vego alia 
quaepiam lectio, genuina sübsit, equidém non dijudicarim. Lxuw. 

debid. "Ἐμοτεδῃ:) “Φεσμῶτο. Bpump. Ἐν: ταῖς πέβαις, θυγετ. 
"Volebat Bourdelotius , nisi fellor, δεαμωτὸς , vel deappi o, ;pro 
e9, quod. editum est, δεσμῶτο. Lr; 

... Pag. 179. 1. A ᾿Δτιμαγελοῦντι). Ἐξυβρέζοντι: ᾿ἀτῃιαγέλος 
dicitur taurus, ὁ τῆς ἠγέλης ἐξοιστρῶν, qui etiam dicitur ατεμαγέ- 
λας, Grammatici: per καρπώδεσμα͵ et πὲριδέραεον intelligit. z549d- 
-ὄεσμα. et, τραχηλόδεμον. : Bovnp. ᾿Ατεμαγελοῦντι κυρίως. est δοδί- 
ario, a grege separato, Theocr. Hic ᾿ εἰρωνικῶς positum . ΠΕΡΙ 
Ancarcerato, vincto, Guyx. 

4. « bid, Καρπῴδε epa) .Lege καρπόδεσμα, ὄντγετ. s ν᾽ 

e. s Ead. 1. ὅ. Ἦ δ᾽ $c) Pro ἔφη recte se habet, adeoque. fru- 
stra, osse emendationem s. variationem maginis did. ex exemplis 
tribus quatuorve , his cap. 9. 10, et plus viginti aliis eodem hoc 
.Lexiph. oceurzentibua, patet. Conf. sáltem cap,,2. et. 3, Ἀξιτζ. 

Kad. 1. 6. Τὸ ἀκροκνεφὲς) Τὸν ügOgoy. Bovmh, 

. ^ "βία, eapesilag) Meminit hujus. athletae Mortt. Dia]l. X. bis. 
SoLaN. . 2) 

Kad. 1.7. Hohevisiy) Πολλὰ νικήσας. Bovn». 

. Kad. 1: 8./Olady. τὴν χαλκοῦν) Nosti hominem, qui.aereus 
stat in foro. Gvvzr. Recte Guyetus : nam et sic 4fciphir. l. Ep. 
80. f. χρυσοῦν σ8 στήσαιμεν, αἱ alia similia omittam Rzrrz. 

» «διά. Td μὲν πιττῶν, τὰ δὲ εὔων) Παροιμιῶβδες videtur. 
.Guxzz. Πυττῶν quid sit, nescio, 6 aliquis doceat: πεττῶν pi- 
cane, quod alii habent, nendum reperio, qui huc faciat. Eude- 
38s οοκάταξις, quasi tu dicas ovifractor, coquus videtur, voca- 
tus summo mane ad nuptiales epulas paregdas. Eft», quod ' 
apud Homerum, torrere est, adurere,. pilos v. g. suis mactati, for- 
te hoc ipso intellectu hic capitur, forte quidern ea tempestate pro 
culinae altero opere assare posuerunt, cui πέσσωγ , πέττων,, 
᾿πέπτων, COqUeDS, cognatum significatione est, et. a πισσῶν vel 


4 





' fNon' tredo,' hec intelligo. Wevrz. 
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ποῤάϑῶν fion nisi apice'uló alteroque dbhHorret. Id ipifür interea 


séodfus sum. Si tamen"utrlimque purticipiute,'zitvdv 'ét εὗγον ad 
infiniem prope artem dropacistirüm' et laDrdiururm?; pice et 
psilethris niollium hoiinutri- quidquid usquárh filürurmn ést evel- 


"Jenfiürh ,' referré malis, ipsa vérba non repubnsat; sed nón vi- 


deo, qui ῳόκάφαξις, aut etiam τοκανάξις fuc convenire possit. 
Grsv, Án ludit? ut "ristoph. Plut. .1094.. ἹἸκανὸν γὰρ αὐτὴν 
πρότερον ὑπεκίττουν χοόψὸν, vetls diu ante irthoc ὀδίερἱ dolium. 
3 Ead, 1.43. διέκοψε τῆν οῤτὴν) f trbublé ἴα fVte. ουπο. 
ἢ Ead. l 18. Θεόέχϑίᾳ  dycO Ug) "Prid θεῶν ἐχϑρανθείς. 
Bovunbp. QUU " (on f . 2 CN.) To G4. C23 P ' 
7 Pág. 18071 1. ἐξμβρογῆ) "A. Helio Moor] duetura e 
Go T.U! uot! "orta 08d » Ε΄) ΟΝ " | . . " 
εν Joid. ᾿Οχλὰξ) Boierica dictio, de: qua Bustathius δὲ cae- 


& 


teti Gratmmitiatiei, ἐπὶ yosó χαβκφϑεῖξ. Bóusp. ^ 


. Ead. l9. Bevxeluov) Διαβρέχων ἢ βοῇ" λάλῶν. Qualéà fere 
"sunt, quae pueris occinuntur, naenise. Dumb. -B&vxóg; dove. 
᾿βαύκαλος idem." Bavxelü "est καταχϑιμίξεον, pet ἐδῆς κοιβέξειν. 
"Quse. Leop. p. 199. Sorix.. En 855351 | nre t tS ons, ' 

(C5 διά, Ζιακωδωνίξωφ) Metaphora ^ducf tb equis, quos ex- 
'ylbrabant'tympano εἰ ψοφούδεις ev, ἢ εἰ δύρυβον' dogfvny 
δύνανται, μήπως ἐν πολέμῳ sig κίνδυνον ὑπὸ αὐτῶν ἔμ βλήθεῖεν, 


hujus Vocis: metaphoras 'ekporit. Alii simpliciter δῥακωδωνίζειν 
ditunt esse ἀντὶ τοῦ συσὲρέψειν. Bovnp.' Κύδων fintinnabulum, 
latius tübae orificium, a parie totum, ipsa tuba, κωδωνέξω, tü- 
bae 'sono"'exploro; itde ὀκωδώνιστοι, qo explóretus nom 'ést. 
Διακωδωνίξῳ idem, Pollax. "GuvgR. — 0o τ} Δ 
᾿ Ead. Y. 4, * Axgii) ^Axoa "ξλλειπτικῶς pro ἄκρα πλευρὸ for- 
fosse. Guvrr. Int, μέρη. Cf, Quom. Hist. Conscr. c. 65. extr. 
EHM. . I5. s. .7 A. . E 
Jb Διεπίεσα) Heo voce imterprefatur iliud! pruécedens 
συνεχὴς τὴν φάρυγγα. Attanien pro διεπίεσα in Ms. Cod. reperi- 
tur διέσπώ, quae est praecedentis vocis interprétatio. Botnp. ' 
Ead. 1. 6. Moexxocjfuv) AoxxónQoxrov, K&xxoxctumnvymva. 
De qua voce «fristoph. Jfthen. Lege Hesych, verb. λάκκοσπέδα. 
Boum».  , ' E m " 
Jbid. Mégrovo)' Türpem illum et mollem: sic enim δκάζουν 
τυὺς μαλακοὺς xoleicyoovg* nominabant ehim μύρτον τὸ γυναι 
xéioy αἰδοῖον, ut pafet ap. Schol. /fristopht. Lysistr, Bounn. 
᾿ Jbid. Σχιγοτρώκταν) Τὴν σχῖνον dolovva, πρὸς εὐωδίων 
τοῦ στόματος. Sic quidam Grammatici; aliter tamen Hesychio, 
qui vult'séhimm liac ratione. comedi solitüm, ut dentes cande- 


A 
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fierent: εἰώϑασι ἢ» σχῖνον τρώγειν οἵ καλλωπιξόμενοι, ἕνεκα τοῦ 
δ 


λευχαΐνειν τοὺς ὁ Utuntur adhuc nobiles Hispani. Bonn. 
Lentisco denfes purgentem, i. e. otiosum. Guvzr. 

Ead. 1. 1. ᾿Αναφλῶντα) Aüceps et-varium de hac voce inter 
' Grammaticos certamen: quidam enim interpretantur στύεεν, ἢ 
μάλάττειν, ut Hesychius et Scholiast. Jfristoph. ad αι, aln 
ἀναφλῶντα dicunt esse γυμνοῦνέξ τὸ αἰδοῖον αἰσχρῶς" αἱ Alcida- 
mas ille Cynicus p. 1044. (Conviv. c. 16.) καὶ ἅμα παρεγύμνου 
ξαυτὸν μᾶλλον; ἔχρι πρὸς τὸ αἴσχίστον. Bic apud Theophrustum 
Charact. περὶ βδελσῃ. Ὑπαντήσας γυναιξὶν ἐλευθέροις ἀνασυρά. 
ptvoc δεῖξαι τὸ αἰδοῖον. Alii ἀναφλᾷν interpretantur 4tt90tQi- 


βεῖν τὸ αἰδοῖον, quam significationem, secutus est Jac. Δέον. | 


Wnterpres. Bossp. 

lbid. Bupdtovta) Simpliciter Aristophanes , ex quo Ze- 
&ychius interpretatur βλιμάξοντα , ϑλίβοντα, - ὑβρίξοντα, unde 
βλίμη προπηλακισμὸς, ὕβοις. Aliter tamen Didymus, alite? Sui- 
das. Suidae potior interpretatio, qui vult βλιμάξειν, τὸ τοῦ ὕπο- 
γασερίου καὶ τοῦ δετήϑους ἄπτεσϑαι, desto ἐποίουν οὗ τὰς ὄρνεϑας 
ὠνούμενοι. Bovmp. ᾿ 

Ead. 1. 8. Πεώδη) Ms. παιόδη. Boca». ΝΣ 

Διά. Πόσϑωνο) Etiam de hac voce dubitant Cr ammatici: 
quidam enim simpliciter puerum interpretantur, aliud alii, quos 
vide apud doctissimum Christian. explicatione hujus vocis, et 
vocis ψωλοὶ ad 2fietoph. pacem Scalig. in Priap. Bovap. .- 

. Jbid. Mw ξῶν) Àn ναὶ μὴν οὖν, ἐκεῖνος εἷς, Locus depra- 
.vatus videtur. Geovtr, Corruptus haud dubie locus; sed'qubm 
alis manibus tracfandum relinquo, meas hujusmodi. sordibus 
non contaminaturüs. Soiaw,; Nón intelligo illud μὲν ἐῶν. Reti- 
nai: Micyili interpretationem, et nolo- in- hoc et similibus locis 
nimium sapere vel docere, Gsx. 
^ * Βα. 1.9: “εκαλξος) Δεκαλήφιλος, , patinarius, ut Vitell 
apud Suet. Bounp. ' Scihcet Latipa 'YVox reperitur apud Sueton. 
"Vitell.'c. 17: Graecam equidem j ignoro. Lrux. 

c« Ead. 1. 10. "Moyepig ydo ἐστιν αὐτοῖς ἐν μέσῃ τῇ αὐλῇ, Xxo- 
πάδειον ἔργον) Attende, lector, quam sint haec immixta, dum 
nulla editio has voces exhibel velut parenthesin et notis ejus 


inclusas , quod prorsus faciendum est, ut fecit paterna manus. , 


Gnox. 

: Ead. 1. 11; Σκοπάδειον) τὸν Σκόπου ἔργον. τοῦ ἀγαλματο- 
ποιοῦ. De quo Ῥῆπ. Βουπο. Τοῦ Σχόπα. Gur. Scopas insi- 
gnis marmoris scalpendi artifex, unus exiis, qui MausoJeuni cae- 


laverunt; dé quo Z7orat. Carm. 1H, 8. SoLAN. Horati? locus. 


est Carmm. IV; 8, 6. Plinii H: N. '3XXVI, 5. Lzm. 
- Ead. 1. 14. “Ἐπένευσεν) Erant tumr satis huramae statuae, 
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quas facile exorares, ut annuerent .vel arriderent adeo. Fuina- 
pius in Maximo p-.85. post quasdam. cerimonias in Hecates tem- 
plo, quae et ipsa Diana est, quod notum, τὸ μὲν πφῶτον ἐμειδία 
τὸ ἄγαλμα, εἴτε (f. sivo) καὶ γέλως, ἦν xo. φαινόμενον. De Ammo- 
pis et aliis oraculis nutu constantibus congessit plura 4fn£. van. 
Dalen pag. 210. sq. Et notum est, quid passim otjiciatar recen- . 
tioribus imaginum cultoribus,. Gasx. 
.Jbid. Καὶ σῶς) Et voti compos. ἄστεα. 
s -Pag. 181. L1. Πίνωμεν, Sic emendaviuus pro.  sdsopa. 
OLAN, 
. Ead. 1. 8. Παρηβηκότος) Olvov MK ᾿βόσαν. Vini  ve- 
, teris; decrepiti. Guygz. ᾿ς 
: ἢ bid. Τυροῦ ἐρυφαλίδας) Intelliz nt τὰ ἀπὸ ἐμραῦ πεπλεγμένα 
κομμάτια. Bovun». Hesycha. Τρνφαλίδες ἢ ἢ τρηφολίδες τὰ τμήματα 
τοῦ ἁπαλοῦ νυροῦ, παρὰ τὸ ϑρύπτεσϑαι. ὄστεν. Adleverat mar- . 
giui Jemeterhusius: Aristoph, Vesp. v. 885. εἱ Kuster. nott. 
Mss, Αἰ cum illas non possideam, addere nop possum. In, 4fri- 
stoph. Vesp. v. 884. Τροφαλίδα τυροῦ Σικέλην reperio. Et sic. 
Scholíast, , quoque legit, et ita exponit: Of niv ἐπιμήκη τυρόν; 
οὗ δὲ τροχὸν τυροῦ Σικελιλοῦ. Rrrz. Τροφαλίδα τυροῦ Σικελικὴν 
legitur in Vesp. ““γἰδέορλ. v. 870. Ed. Javernízs. Lzmw. “᾿ 

Ead. 1. 5. Σφραγίσι ϑριπηδεστάτοις) Sigillis vermiculatis. . 
Dico ad Pausan. Bovzp. Unice huc facit Hesychius v4 Oguanb- 
βφωτος (leg. ϑριποβρ.) OL “Δάπωνες σφραγῖσιν ἐχρῶντο ξύλοις 
ὑπὸ σητῶν βεβρωμένοις x. τι. Δ. GEsx. 

Jbid. ,Nevosdg) Distinguit ἐλαίας χαμᾳμεετεῖς, sive dg! ἔαυ- 
τῶν πιπτούσας ἃ νευσταῖς, quas κολυμβάδας. vocant Grammatici, 
et Coly E Latini. Bounp. Abas κολυμβάδας. GuvgT. . 

. Ead. 1. 6. Ὀξυόδατρακα) Testis asperis, sigillatis, Ὀξὺς M 
Qog, asper. Guvzr. 

Jbid. Ἐμπυδάκωτα) Ma. Regius εὐπυνδώκωτα , πυϑμένα κα- 
idv ἔχοντα. Bounn. An ἐμπῃνδακωτα; a πύνδαξ, πυϑμήν. Je- 
&vch. Ὄυτεν. Εὐπυνδοκ. praeler Ms. RG. etiam W. Quare et in 
textum pro vulgato ἐμπυδάκωτα recepimus. P. vero ἀπυνδῴκωτα, 

' nec ipsum spernendum. SopAx. . 
᾿ς &ad. 1.7. Κρωβυλώδη) Ὃ χόρδην νῦν καλοῦσι. Βουπυ. 
ad. 1. 11. Συνυϑλήσομεν) Συμφλυαρή σομεν. Consule Gram- 
mat. Bovnp. ^ 

Jóid."4wy) At supra c. 8. est ἅττα, spiritu leni; ,et Tim. 
c, 98. “ἅττα vero rursus hic cap. 21. Hermot, ὁ. 80. Εἰ infra 
Amor. ο..17. , eic. guod ibi vide, κως. 

-- Kad. l 19. Ἐνοινοφλύειν) Quidam Anterpretantur iv olvp 
φλυαρεῖν, tenir table; sed xectjor eorum. interpretatio, qui di- 
cunt esse ἐρίζειν» àv τῇ j οἰνοφλυγίᾳ, et sic Lat, interp. Bop. 


LI 





ERN A EXP HANE, $8 


. Pag. 182. 1. 2, AeineDaydyy) Ifigi ταῦθ λάλορ, ἥδομειν X 
γάνος, Guygr.. Non ydi, qui aliter. leget, quem: λαλησθεγύμην. 
npc vidi, qui.eam vógen, interpreiekuy. Micydius : nugie yuitue 
provocare nos yolupiafem. quandam adfert.: Npug19;. puto, nimiam 
apdaciam nostram agonsabit, si.dicamus λάλης ϑηχάνη legendpna, 
30Ϊ9 «(3n ἡ mutato , , gned.. jm Luciant AENM,, nedum. postexiog 
| librarioyum, miscere solebat. Σιδηροβρῶτι utitur; ϑηγάνῃ, δογῆας . 
«des ,, cujus vocabula affectant Atticistae. dnas Yirment;, Wh Yr , 
deo, conjecturam nostram de λάλης ϑηγκνῃ libri: quo. June - 
! illius poenitet. Ipxx in Δ 


- Kad. 1. 6. Χειροσέφων) In hoc verlip consentire Edd, neta - 
xat Solanus; sed bene se habet iste consensus: st supra de.Sajs . 
δ. 69. χμριφύφους τοὺς βρχῃαεοὶς ansgekeu, Et apifra: Rhet. p. 17. 
. med. χεειρέσοφον exhibent Edd. quod ibi ridens, Nam nfsowe: 
mre soribi arbitror. Rrrs. | 
-. "JEad..1. 6. Τῆς βαφβιτῳδοῦ] In, fac voce reddenda 
minus juato observarunt interpretes genus femigingans vertit enis 
Micyllus : barbitoedum,. Gesnerus : barbiticinen. ; Baréitiinane 
IQ8 correxisse, nolebam ompmino. tacere. LEHM, .. e nga 

&Ead. 1. 8. oy) Τυύτεστι λέγειν ἐπιθυμεῖ Ut Minuit 
Felix Octavio. Bovab. ΟΝ 

Kad. 1. 0. ᾿Ανηγόμην) Metaphora i a. re navali, Guvzr. , 

Jbid. Κατανίψων) À χατανίφω ducendum, videtgr. Deviri- ; 
Cciuru» omnes, siita loqui, liceat, : Alludit ad Homeri locum in 
Miade, Ulyssis eloquantjam, nivibus comparantis.. Guvxr. lllud, 
credo, apparet hic qui Homerum. legerunt, κατανίψων hoc nop 
ἃ, κατανίπτῳ derivandum, quod fecere, qui abluturus reddide- 
 Juni,.sed. A καξανίφωῳ, respigique ad Jomevi icnm. Nesfora, ejus- 
que ἔκεα vigaóscow ἐοιμύτα χειμερίῃσιν" πὲ neque Horatii lector 
xibus ignotus esse potest ille. Furius, qui Jubernea cana nive £qne ' 
puit "lipes, ad quem interpretatio nostra alludit., Gsx., EMEN 

Ead. 1. 192. Εὐφοῤοῦσαν) Φορῷ ἢ οὐρίῳ πνεύματι grep 
νην. BovgpD. .. . 
τς Hid. "dxgoxuperrod fav) Μετρίοις τοῖς κύμασι διολμοθρίνου- 
cav. Bounn. | 

Ead. 1. 18. "Exrogag) Sic vocat τὰς ἀγκύρας. ἀπὸ τοῦ hi. | 
n Caeaub, ad. then. c: 91. lib. 3. Bounn. 

Hag. 188. 1. 2. 'Outjgou Ζευς) Hom. V. N; 4. Soniw. . 

id, ἀπὸ φαλάκρων). Φαλάκραι vel φάλαχρα speciatim Idae 
montis vertex, unde JJomericus lupiter imperat non minus, 
quam 4a caelo. Ἴδηθεν κ. τι λ. Gsss. ὁ. 
- ' . Βαά, 1. 4: Πρύμνηϑεν). Le vent en poupe. Guvzr. 

dbid. Κατφρυρουμένην) Id vitium est, quod Philostraius T 
γῶν ἰδέων καξεγλρστισμένιῷν vocat, ut eptime;ab interprete obsez 


| 
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ΕΝ UD Ὑ ΑΥΤΟΝ Καὶ ὁ 


Aotainti; $1. «. ἃ Straw. Ui ΗΝ 3i ha métaphosd riávigatio- 
etis ebsurdissime δῦ vero παχόδηλα sunt, $t& Hoc praeserfim: xo- 
φουῤεῖσθαι est- pirmingi, sed. de noinine οὖρος et οὔριος dat illi 
Sexiplianes intellecturn, quem interpretatio exprimit. Tales sunt 
diss in fryopsg, iejédec, , et alis; it quibus scilicet etyma dum 
pectet, áliéhdm «e 'hóvitm signifieatiónem confingit. Nolebám 
init$o erpXinio ettitipere talia, 'et praeteturisi pleraque ob eaussam, 
tfualii dixi: aed! non potiti tanien plime, imquam lippo'ab 'oculo, 
Mint üUstinerd Gli s 0 | 

«Ead. 1. 7. Κορυβαντιάσειν 7 Expressa: haec n Platon. 
QRóne extr. nióteiite yan Heusdei in Specim. Crit. in Plat. P. 198. 

t 

ANI CES. ii 7loio) vu. Plutarch. deferod; maligni. p.856. 
B! {δὲ Trapico: πα νόμον, Kusiwn. - € 

Pag. 185. 1. 1. Νόσῳ ξυνόντα) - Tta: eovityin λιμῷ, yame Ja- 


| Bopabe," supra in'Phal. altero δ. 8. βυνεῖναέ Χενίᾳ, "Tim. ξ΄, 19. 


«Dé périnufatione 'iütém τοῦ 6v et ξὺν meretur videri JIemasterA. 


, WdJud; Voc-$:9. Quidham Zuctano'familiarius sit, disquire- 


mus, ut primum Váriefas lectionis δὰ id iceasionem suppedita- 
PBisRrmm 5 0€ 9 

^. Kad. 1. 4. Mossoj) Mey ἀκούει. Sie quidain i interpretes 
quasi óriginationé Vocis lüdentes: sed melius, qui interprétantur 
Ψὰ “μακκοῦς φῥούεῖ, qua de re Scholiasti. AMfrístoph. "ad "Equit. 
(v- 896.) et hoc vult Lexiphenes, dum subjungit "καὶ ἄνδρας, 
μερρενωμένους ὀλισθογνωμεῖν oletak. "Cutter cortutdrtia: sunt. 

OUMD 

^"IYad. Y. 8. Ty «αὶ τοῦ φνεὶ. Mitirimiin quiddam significat, 
adt sordes unguium; rem "videlicét vilissitum, aut vocem buil- 
lun, quam edcrb'solént, si qui grevarituP sermonó respondere. 
inc hyperbole proverbialis apud- Gráetos, ne gry quidem lo- 
arp pro eo; quod eit ne tantilldin : quidem 4fristoph. lati 
pr) Οὐ H Do m 

"qd. Ovi) Àn : κνῦ; | Hesych. κνῦ τὸ 3 ἐλάχιστον. υτεῖ." | 
^ Jbid. ᾽Οττεύσμαι) Statuo, ominor. Hesych. ὄττεσθαι, «λῃ- 

Buv/fosDy. ῥττεύεσϑοι τὸ αὐτό. Guxzr., 
vro Ead... 9. Ῥιναυστήσειν) 1 αδξὶ.. - Martíad. i Fumántem na- 
eum vivi tentaveris'ursi. Guvgr. Verbum διναυστήσειν neo. in- 
telligo, nec, undé-derivatum sit, commiliiscor, mequé, -eur* ringi 
dederit Micyllus; ; video; nisi quod" de origine nominis αὐστηρὸς 
forte somniare aliquid. lübeat. Certe ὁς eontrahunt austéra: quae 
molesta sunt corrugant nares, bilis sedem. Sed hoc est h&rioleri, 
ut et illud, quod cogitabam, an φιναυλήσειν, 4. d naso. τοῦ tibia 


. €ànere, locum habere: possit ; quod ád risum de nare etiam cum 


sibilo profusum, et was naribus indulgentem , quod Persius 








IN.ÉEXYPHSANSMi. vc 
ait referebam. Quin! vidéo ,^praekidiusi huic leófont Mt-haes- 
yirétation in vetitis ΘΒ ΟἿΣ ὃ euaé; Rtaqui' nie sholibe; Grad. -8V 
""' Rad. $9. WaMPüetos) Vid. etiáti λῶν 99. E; t9 QNEgi. 
μάτοθήῤας οὗτος σοφιστὴς ἀκάθαρτον Np γυναῖκα, ἧς ᾿δϑέδχηῤδι 
. ve ἦν, τὰ γυναιδεῖα.. Observot tamen -Casakb. ἀκαδαρσβὴν νοὺ 

'sendü'wpüd-HippoerdtéM egi. Sofaw; ^" !' ΠΧ 07 0n 
e^ "Pac, 186^ 114. Διράδεέρέφων tiv γλῶτταν) Conf. sari Julie. 
Vocal) c. £1. Ὑ0 οὐ ydg ἐπιτρέπει αὐτοὺς xav εὐθὺ ipu 
tiic γεύσδαὶς - nl γλίδεταν ποιεῖ τὴν γλᾶσσάν. εἦ γλώσφης dig. 
Dt νόσημα. Οδη Στ» ibi, γλώττον "pro γλῶσσαν “οὶ: Djuch 
γλώτεων ipse ait etl. 48. etc. ài vera'est Hcriptura, in' quu tameh 
Yrübil varáetatis "inveti: S98 loquitu? ex^usu, qui tum' ubtinebat, 
-Vid. not: FHemet;ad ud. véc: e. "T. "ABbi vero 5modo-yulueu, 
Ὑο 6) γλθτυω scribiter- apod. Nostrunt; in ttho eodemquestaptie, 
ctt vid. in Pseudol: 6: 96. f. δὲ 26. pr.'et Rhet. praec. c. 16. uhi 
uirgo ufalitemittem. "Ruevg) 008012 500 Ὁ 0 co mun 
"Ead. Y. q4. Péty ὅσῃ) Vertebator olim, mixus difficili 
eris; nón füepte quidem: nam atrabileril sunt morosi.'" Broprih 
tamen ῥφων ἔσῃ siptüfi santtberis, fieles ite. Àabvbie?! Supra ih 
xAbdie. 0: 89.: οὕποτό ῥᾷὸν Wai. (εἶ γυνή) ond μυριξκὶς ὑδίῃ τοῦ 
φαρμάκου. Sic levark giro! sarioko το blingere, Latii υὐϊθοϊῥοὺν- 
apum. Ut, contra grapáor factua-dicimr, /0njus valetudw, ia dete- 


rjus.rgit; vid. C. Ces. praef. p. 10. Brwra., |^. sa oM 
5a Rag. 187. L6. LEyyeqro — sivi eto) Alludit; ad. Juryclam, 


cujus «fristoph. mentionem facit his versibus: , Cd tud 
οαἠδιμησάμενας κὴν. EuotxMovg"-uotwetiey παὶ ἰδιάνρεαν 
λον ὦ Me ἀλλοερέᾳο, γεστέρας͵ ἐνδὺς, τὡμῳδικὰ mod χέασϑαι. 
Eurycles autem ventriloquus fuit Áthenis, qui vera hariolaricenr 
 sehatur, quod geniup haberet intra. viscera: eb eo harioli éyya- . 
ιὐτρῖραυ καὶ Εὐρυκλίτακ vpcabantur, Suid. Plut. in libello de De- 
fert. Orac. Caox. Ἐγχαστρίβυϑον Edd. pleraeque habent; pro 
AyyacnoluyO0ov,. Gyxsr Lege ἐγγαότρίμυϑον, Quod a Porstjo 
tiam apiimadyersum, fuisse vidoo. Rt adi. Cem. tlex. p. 9, À. Kol 
. τοὺς εἰςέτι παρὰ τοῖς πολλοῖς τετιμημένους. ἐγγαστριμύϑους. 8ο--. 
LAX.. Ἐγγασχρίμυϑον, puto, ἴῃ mentem ,yenit, quisquis voce 
- 'hane"insolentem' ét fóyte ὅπαξ Xryoufvk? "inspicit, 'et éàt facilis 
admodum μ εἴ f'litéerarun in libris semiveteribus perniutatid, 
"Vefüm "meniinerimüs,^quís lóquatur: est. 416 Lexiplianes, verbo- 
'rum' fabet 'abstrusótüm, qui étnovehi sibl ima ventriculi queri- 
tur. 'Fnsit igitu?, et'ex ἔγγαστριμύϑι" eoncinmavit ὀγγαστρίβυ. 
, bov, quasi tu dicas, ià ventris ima, εἴ fundum ipsum, se piene- 
' "rentein. Gzsw. Solemus cotrexerat jyyattolnoóov* merito qui- ᾿ 
Ge: sedi quià barbatifans loquitur, studio "corrupta: proriuti- 
tiatio: videtur ab auctore expressa. Multa ἀδ' {π|8΄ impostorifw 


L 


55 — ABBOTATAQNES 


r DIC IX. e. 19; Thesear. Grit. Ἐ. IV. p. 
48. .Ubi ex. .Hippecr, Ἐπιδημ, ἐ, adfept, ol. d sod στήϑεος 
ψηλφόφεεν, ento. οἱ ἐψγαστρίμψθοι λεγόμηναι. - Qupà. Galenus 


ediwsens. zit, ἐγγᾳσερίμυϑοι οἱ κεκλεισμένον, τοῦ στόματος φϑιυ)- 
φόμξνιοι,, did τὸ δρκεῖφ' ἔπ, τῆρ γασγρὸς φῳθέγγειν. Engastrimantis 





(pergit. ille) autem et Sternomantis proprie, est, qui, daemonem 


quampiam, aut Pythonem. in venire ayt P a e habere Creditur, 
gnjs monitis atque. impuléu να παίων, F4 qui, pntat, 
engastrimnntas pelvibus uti, ac vase quodam, ecd γαστὴρ ΒΡ- 
pellaretnr. Graeci vero auctores. engiaatremytl cum engaastri- 
mante confundun£, cum famen baec re vera diyersa aint, Poux: 
sed σγερνόμαντιν Σοφουλῆρ, τὴν ἐγγαστρώμνθογ καλογμένῃν. ri- 
stoph gnis: in fucis ,commentator : οὗτος. é ἐγγαφερέμψϑος λέγεται 
"Αϑήνῃμσι, τ, ἀληθῆ μαντευόμενος διὰ τοῦ ἐνυπάρχοντος φὐτοῦ δαί. 
pero, Plutarch. wtpV, 19v, ἐκλελορτ. χρῆστηρι. ὥςπερ τοὺς ἐγγα- 
στριμύϑους εὐρυκλέας πάλαι, νυνὶ. πύϑωναρ. moogeyogevopévovs 
ftc. Subjungit ibidem facetam bistoriam, .quoxsodo ejusmodi im- 
postor, fictione vocis, aliinde profectae divifem argento κω 
sit ,sed: longiorem, quam wtinseratur, Rr. .— . 

Kad. 1.7. Μῶν) Vid, Themiotii Οὐ, Lin. 'Soph. loudatim: a 
£reisolio 111,98. €. 6.. AG.. X, 146. 161. Borax. | 
-* *9 Bad; 1. 10: Arte) Sit supra cap. 14. ^Àt c. δ. et infra in 
Rhet. praec. c. 16. ἄττα son ἄντα seribitur, quod ibi disquire- 
diras; Qui autem frequens id ὦ ἄττα ait, quod bis tantum oecaxrit 
hoc Dielogo? Rerrz. | ^ * Great « 
|... Kad. 1. 11. Σκορδινᾶσϑαι) I. e. pandicnturi. Gevrr. 

^ Ead. 1 12. Τευτάξεσθαι) Hes. Τευτάξοντες, πλάνώμενοι. 
"Guyxrt. ' 

Ead. 1. 14. Ἢ γοῦν σιλληπορδία) Scribendum puto σιληπορ. 
δία per unum à. Sic certe apud Jesychíum, Σιληπορδεῖν, εἴ 
"thenaeum lib. V. Σιληπορδῶν. Nec aliter apud" Schofiasten, 
«Σιληπορδία εἴ Σιληπορδεῖν. In quo Scholio vitiosissime Tegitur, 
ὡς͵ ἂν διὰ τὴν εὐπορίαν tdv λέξεων καὶ τὸ μέγα. ἐπὶ ταύταις φο- 
φεῖν. Emendo ggoyeiv. Jexá. 

. D»id. Σιλληπορδία) Hesych. Σιληποῤῥεῖ y, διδηφοπρφδῆσαι, 
ατρηνιᾷν, ἀβρύνεσϑαι, ϑρύπτεσθαι, γχλιδᾶν, ὕυτετ 

Pag. 188. 1. 6. Προαδοποίηται) An πρφωδοποίηται; Guvsr. 
IIgoodoxolzsa, W., Cod. .Impressi omnes πρροδ. - Sorax. .Vulge 
editum προοδοποίηται, secunda brevi; quod corrigendum mo- 
nuerat Jens. ad Hermot. $. 2. Id correxi, eoque lubentius, quia 
et Codex adsentitur, etsi supra in de Salt. similem scripturam 
in alio verbo non correxi, ob rationes. nimis. saepe jam dictas. 
Conf. C. 24. Buagz. . . τς ; . TE 








YIN'E EXIVHRGQON EO. |. 4 


" Kad. 1. 7. eios) Vid. d$ hoe pleonismo infra Aaner; 

c. - Birry. "t 
-— Ead. 1.8. Ki) Leve est, quod monendum habeo. Kj». cum 
penetó- subseripte' erat in' Edd. quod ego délevi; nem sine jota 
scribere id soleo, qiiando: pro καὶ ἐν posituns invenio, uti hic, e$ 
ap. Long. in Past. I. p. 18. κἂν τοῖς. ἄρεσι, κῶν τοῖς πεδίδιρν 

Kdem L. 2. Ῥ. 47. κἂν ναῖϊς. πηγαῖς “ταύταις λούομαιι ldem IH. 
p: 118. ἦν κἂν ἰῷ αὐλῶνι σιγή. Αἱ "ubi pro καὶ ἂν sumitur, dif- 
ferentide caussa jota &ddo. Hvrz. Levissima.sane ratio,.eo mae 
xime, quod norinisi temere est Conjecta. .Accantus in hac vocó 
non:ést a καὶ suspensus, sed ab altera ejus parte. Quodii itaque 


καὶ ἐὼν velis, aut καὶ dv, per Crasin conjuncta, scribendum cum 


accentu xiv. Sin vero sel dv, recte scribes xgv, sine accentu. . 
Jota aatem his onmibus. subscribendum esse patet, quod ouibus 
his particula καὶ ánest, Unde et in Longi locis laudd. Sehaeferus - 
jam recte reposuit «dv, ubi auctor παὶ ἐν dicere volebat. £t nos 
rion solum h. 1, ubi /dína utraqüe «dv praebet, sed aliis quo 
que, ut Somn. c. 9. Diall. Deor. XXÍVI 1. sive secundum, sive 
etiam contrá, librerüh auctoritatem; hanc cetissiinam normam. 
secuti sumus. Les. | - 

Ead. 1. 16. Τοῖς. dini τῶν. κοροπλάθων εἷς τὴν dyopdy sinis 

τομένοις) Sane interpretes: quae a Julifiguls ad forum fingun- 
Sur. Nescio, quid velint. Sed opinor intelligit ad vendendum. 
Gnox. 
o5 Pag. 189. 1.9. “γῃταμανδάνων) Vülgo vertebatur dediscera, 
non male quidem; sed plus inest im Graeco: signif. enim simul 
πονῶ disco, prioribus oblivioni mandatjs, ut T. I. credo, ex ri- 
sioph. Plut. v. 925, .ejusque Commentatoribus jam diximus. 
Rzrrz. 

Ead. 1. δ. Τὸν μηδὲ, βάρβαρον iv τοῖς παφεστάτοις ἀριθμεῖ. 
σϑαι ἄξιον) Qui neque barbarus, inter "maxime perspicua ree 
censeri dignus sis. Sic Benediotus, qui dum Graecas voces cus 
ratissime referre satagit, facit se obscurissimum. Micy/us: qui 
ne cum barbaris quidem inter manifestiseisnos recenseri dignue 
sit. Nulla parte melius. Lege βαρβάρων, quem genitivum sic &0-. 
let auctor praeponere: qui neque infer ies, qui ex barbarie 
maxime perepicui eunt, recenseri dipgnme eis. Gaow., Gronov 
emendationem, repugnantibus omnibus libris et ipso M. utpote. 
certiesimar, sequor. SoLAN. 

get. 3. 6. Μὴ μιμεῖσθαι) Sophistae passiín ia Platone per^ 
stringuutur, ut quodam in loco dicat, eos esse evidentem disci« 
pulorum perniciem, €ocs. - ΠΣ 

Ead. 1. 8. Περιεσϑέευν) Interprefantur depasecere: nentrum 

. bene percipio. Suspicor πέριόκειν fuisse, quod "studium. et.curam 


t 
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*«- —— ACDINSQnUS ADR VOCE EVS) 


ipteuliopém:sigaifent; rum! fsci]p fuexit, mati iptricafione getatis 
posterioris zx in dO: transire. Grsw. Non ineptum roihi veximum 
aueoat hu. h.. Laude videtur , quippe zeferet&dung atl imaginem 
supra; sdhibitam, 4t: aetiongin. voimendi, a. qua:neo verbum ae- 
quena χαταπασεῖν alanum et. - Nondum ifaque quidquam mutan- 


' Qum eenseo, L£nga., 


Ji Edd. 1.197 Χάρισι Hesiod. àn Thcogon.. fresa facit, Je. his 
hymnune.Qrphei; Coex, ,Xdguat— ϑύε) Xenocrati tristipri-idem 
 JHHiato.sussit; Dog.. Jsaért..97.. DE. yia. (Casaub. notam.p.. 38. 
Sic eupta Historico suo dixerat, . καὶ. μόνῃ ιϑυτεόον τῇ -ἀληϑεέᾳ. 
' Quom. Hist. €omacr, c, 89. Sonax. Gus annipai cum Zieizio et 
recent. Edd., praeeunte.A. 2., non 9s, qued in À. 1. B. 1. et 
S. invenio, Quamquam JHomer. Od. XV,228. 69e producta prima 
legitur, etalibi quoque sic haud dubie, Nem esliunde.constat an- 
- sepa tum hüjus verbi, tum. aliorum spniluun , natuxa in priori 
aylaba, quae vocali * -copntinetax.. Vid. Spitsner. Prosod. Gx..1 
60. Sia etiam , As edidi- Diall. Morti, X, 10.. um omuibus. Eid. 
prioris convenienter Lena. ! 

^ad. 1, 14. daouyyáfti) y. AG. X 480. Sons ^. 

Pag. 190. 1. 9 2. “Δέξεων) Lege Aexrícow..Cexte sic ratio po- 
stulare;videfur, nt, prime às, deinde-serba- accurate iperpendan- 
tur ab iis, qui δὰ scribendum animum. appeliunt. Sozaw. Hinc 
tamen nihil video sequi vel ad demnandum λέξεων, vel ad. λεχτέων 
magis commendandum. Omnino autem in his vocibus τῶν λέξεων 
Ma offenllo, ut eas, ab .aliea manu'adjecjas esto lexáetimexy, quo 
$iporeQovy illud satis. explanaretur. Cum hoc enim Comparativo 
malim Gemitivum illum, praeeunte .Gesnero ihterprete, conjun- 
gere, . oam. cum. Suhsthntiyo. τὰς Oravolue, quam rationem Sola- 
nus pr aetulisse videtur. LEnw. 

a ad. 1. 8. iloeneQiex.) M. et B. 2. recte. In reliquis προ- 
᾿σπαρασκ. ut ipsa Z7. prave etiam Tyrannic. c. 21. scribit. Sozax. 
, Editt. vulgo male'zoomoguexsuosuivog* sed momagedm. corri- 
gendum recté monuerat Jensíns ad Hermot. c.9. In quo facile 
ebsecundavi, etsi vel decies alibi dixi, cur. id interdum mutare 
neglexerim. Hrrrz. 

. Ead. 1. 7. Οὐ μάλωπα) kn ϑυμάλωπα; i. e. torre. Guvxr. 
Mon valde spero, me assequi posse, quid haec sibi velint, cum 
jam tum vulgo. ignoraretur. Equidem cum apud Hesychium inter 
glossas ac difficiliora referatur ucl ὦκα, quod interpretatur 

 sévv τοχέως, cogitabam, an non hic quoque lévissima mmUtatio- 
ne Jegeudum. sit eU μώλ᾽ din. '"Vérum nbjeci εὔρημα non: Ian, 
cui repugnaret articulus τὸν et ἐοικότα. Nam illum quoque is τὰ 
mmutáreforte audaculum nimis vidébitur, Gssw. . 

. ad.i 15 12, ^Trosqerrsuog) A2hiloetr., m vit. Kpoll. Thyan. c. 


, 





INSIOLREXERHANRM E: 


17. pr. dérm δὲ ἐδέων. ἐξπήσκηφεν — ed-sdisylmevutpl vay) καὶ 
ὑπεραττικίζουσαν. Quod Oflear. recte exponit sdífectationepa nis 
miam. Asticismà, et. hoc Jadciami ahaque ex ejusdem Bhetaprae- 
cept. aliique adfert. $ed hoc íacile epa: 8 κοῖφί andan tana in 


difficilioribus aberrare. Rgzrzg& . (^x exon 


Ead, 1. 18. Οἷον ἐκεῖνα) Ut illa 4 te ostentantem audiene, 
quomodo putas optasse vr Terra obrui, cum scilicet existimaree 
χιτώνιον οἷο. Luciani sunt haec, Guygr. Vertebantur olim, qua- 
lia sunt illa πῶς οἴεε ete, Sed pessime, ut /a;/Crpze etiam anim. 
adverterat. Rzrr: "Absoluta est, et parenthetica, interrogatio, 
πῶς οζει; ; interjecta orationi tanquam exclamative, quo rei affir- 
matae vis augeatur. Simili elegantia sunt illa πῶς yag; πῶς γὰρ 
οὐ; P de quibus alibi dictum, Lem. 


., ag. 191. l1. Κατὰ γῆς δῦναι ὐχόψαρ). £onf: infra Adv, 
Indoct- cap. 18. Soxw. — ein 


Ead, l 4. Χικάνιον) Χιτὼν autem est ἱμάτιον. ἀεδρινόνι 
Beeyeh. Gvrxr.: Conf. 75. Mag. SoLas. 

- Ead. 1. 7. Mevounsd) Ne Lutianus ipse eut ejus larva pes. 
regrinum se prodat, lege μέτοικα. Soxax; ΑΥ εἴ; Bis "Accus; v. 9: 
'et. Plutarch, Alcib. 6. Leu. 


Ead: l. 8.. Keze γλῶτταν) I. e. ξενικοῖς et inusitatis verbis 
scribentes. “Ὅσα τοίνυν τῶν ὀνομάτων ἐν μὲν τοῖς πᾶλαι εὐνοις | 
ἦν. Gvyi On, νυνὶ δὲ οὐκέτι ἐστὶ, vd. μὲν τοιοῦτο on ὕττας κα Hi 

onsr. Hinc Ailostratus, ut supra visum est hac Dissert. c. 17; 
λόγων ἰδέαν κατεγλωττισμένην vocat. Quod ex Suida οἱ “γιὲ 
phanis Scholiaste, optime ab interprete enarratur p. 91. τὸ πολ 
λαῖς γλώτταις μεμιγμένον, addito etiam Pani in eam rem loco, 
de Libanio p. 178. SOLAX. 


Kad. 1. 10. Δοαιάδου) Dosiadae ara. Sünt, qui exponuns 
et intelligunt Epigramma Keocriti, quod βωμὸς inscribitur, δα 
Troii epitaphium continet admodum obscurum. Coax. Lege fei 
σιάδον. :Exstat autem hedieque haec “γα inter Simmiae KFhodis 
opuscula. Ex hoc autem loco Scholiastam "Theocriti emendara 
jubet Meursius, apud quem pro Δωσιάδου legitur £23tdov. Lect. 
Att. p. 141. Scholiastes autem ille non. comparet in Bom. mec: in . 
Lugd. Edd. Sed in Veneta an. 1648. quod idem .Meursiuye mo- 
uel. Vide epigramma apud Kennet. p. 44. Rhodium fuisse, liquet 
ex Scboliüs ad Ovum Simmiae. Primus edidit. Su/masine, atque 
eruditis Scholiis emendavit. PZnius IV, 19. de rebns Creticis 
IDosiadem nomirat. Soxaw.. (Ara quae Theocríto solet subjungi, 
nec JAeocriti nec DDosiadae est, ut Saémasio ostensuin. Loip.) 
Suidae afectado et Δωσίωρ. dti, ε scribitur apud Clem. dies. 
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ἐπ᾿ Τίροτρ, 'Soras. Cojnati notam d Boc werb. án. emilia 
merito- deleverat Ja: Crope.; Barrz... .. 


τι dbid. Αὐκόφρονος Aet.) Quae boliieque. superet, non sine 
fnojorem nostroFüm: ighomina, - qui-tot préestantioribus. Degloctis 
talia nobis monstra asservarunt. SOEAN. SENE 





"S, INEUNUCRUM. 


Pug. tos. 1. 5. “λας ἁμάξας βλασφημιῶν) Παροιμίᾳ ἐπὶ 
τῶν ὅ ἄγαν ὑβριστικῶς ἀλλήλοις χρωμένων, Sic apud Gallos une 
charretée de paroles, Boynp. Lycinus amico Pamphilo referens, . 
quefnadmoódam ctontentioni duorum inter se Peripateticorum in- 
terfuisset, cum Pamphilus id vere ridiculum: esse respondisset, 
κα eporiuisse potius, .ut rem placide inter se coiuponerent; 

,adeo, inquit ille, non placide xem inter se composuerunt, ut 
cengressi integra ' convitiorum plaustra invicem in 58 effuderint, 
sumine: cum clamore: et .Stentorea voce, Sed potius (sraeca ejus 
ponamus: of ye ξυμπεσόντες, inquit, ὅλας ἁμάξας βλαρφημιῶν 
καρεσκέδασαν ἀλλήλων, κεκραγότες, καὶ ὑπερδιατεινόμενγοι. Dictio- 
mis hujus origo (ἅμαξαι βλαςφημιῶν) haud dubid ἂν illo anti- 

quissimo apud, Athenienses more petenda est, quo per pagos et 

Vitos curribus insidentes, genio ihdulgendi caussa, sCommmata et - 
éonvilia in quemlibet jaciebant: quemadmodum docet Gyraidus 
Dialogo de Poétis VI. p. 894. Ed. nostrae. Antiquissimum hunc 
iüorem sua im lingua expresserunt quoque Latini, apud quos et 

plaustra convitiorum dicta reperias. Non raro im aliis loquendi 
formulis convenire videas Graecos inter et Latinos etc. Jews. Se- 
4uebantur hio in Jens Lectt. Lucian. permulta variarum locu- 
tionum exempla, quas Graeci cum Latinis habent. cominunes, 

18 paginas implentia, a; P. 239. ad 289. quae quia comunentarii 
modum excederent, omittimus, curiosum lectorem ad libellum 
ipsum rennttentes. Rrrrz. 

Ead. 1.11. Ἡθηφοφοροῦντες deo) Ita videtur concepisse 

. structuram Gesnerue, ut periphrasis sit, qualis apud Jerodian, 

L 8, 19. Κρατήσας ἦν τοῖς. Ὅπλοις, pro ἐκράτησε. Vel ap. Νο- 

4tetm, in. Ásin. cap.-$0. Οὐ γὰρ ἦν δατῳβὰς, et alibi non semel. 

Qui:plura cupit, adeat fratris mei Belgam Graec. p. 408 — 8. 

Fateor itaque, eanderh esse usitatissimam, deque ea, lioc Luciani 

similiter adducens, . agit E£sner, ad Ev. Luc. 1, 91. ubi sol ἦν é 

Àaüg προρδοχκῶν legitur, et cujus nonsexcenta, sed sex éxemplo- 
rum inillia posaeent adduci: verum pristinus interpres aliter vide- 
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tur construxisse,. 'werbens , juidétes.;. i ognbtcilaity prises . 
eranb; κοϊβοοῖ “ἦσων jungens:cum ἄριστοι, non cum. sponge. ; 
goUvesc, quod noudum improbo;.sed. lectoris erbitrimm facio, - 
qnam velit eligere; ambiguum. enim .videtur, sensu. tàmen parum : 
discrepante.: Hxrrs. -Pristinus ille 3nterpres,. Erasmus, its vestit, - 
quasi seyipsissétamctor; δινασεαὶ oó- ψηφοφοροῦντερ ἦσαν οἱ ἄρ. 
στο. Meliue Gesnerus articuli absentiam respexit. ἔξ, . «.. ἡ, 

éd. 1. 48): Συντέτακται) lmperator éuis qua? | M. Aurelius Án- 
tenibus, eo ipse,.ut putant, auno: guo ἢ 
/CLXXVI. Vid. Dion. LXXI. pag. 815. et P/ulostr.. 568. Quam-, 
vis-ehim. Atitonino. Pio id ex. Capitolino tribuatur, (c. 11). Dio 
id.et .Phidostratus-Maroo vindicant ;..hio- in .TAeodoto p; 291. ille. 
p-:814. Á.: (vid.: M/otéon p. 169.).. Quantum autem' fuerit alled. 
stipendium, vide skatim hoc ipsa'éapite, et cap. 8. Sozax.. 

" Bid. Ἐκ βασιλέως) An. M. . Aniünioo Philosopho ?, Govar. 


Ie^dy: pro: ὁἠὸ infra. Demon. c..$1....Et.sic. pro-unde, vel a quo , 


aliquid praebetur, zfrriun. Exp; Alex..1L, 1-. ἡγεμῶν ix aedéng 
Asgtloo stÓverinic.: iim rrieg. de situ Orb. vers. alt. ες 


t f “Φ44 ἂν, 


. "δρῶν δ té qu à ἀντάξιος diy ἀκαβή. B 
Sic ds τινὸς. παϑοῖν pro-0, -Lgng. Fast. HL. pe. Herodian. VIII, 
8, 9. ἠγωνώχνουν (ὀτρι ἄρα ἔχοιεν, dx; ᾿Ῥνγκλήτου βασιλέας, quod. 
vertitur. gravabüntur datos aibi va Aenatu-printipes;.Sed. et ibi, 


"ς o. . 
Li 


shnul significare: potest, prikeipes te.senátorüm numero datos, - 


Num: praeinittitur, -  populum- lastatum;: | patrsciia : principibus, 
Rzrrs. wl 
- Ead.. 1. 19. :Miwbogogd τιξ). Ὧο salariis rhetorum. vid.. Gro- 


nov. P. Y- 4,11. p.82. Mogurógdyuel ex vulgari Romanorum | 
computatiene denarium .drachmae aaquantium sunt quadreginta . 


milüa H.:S,:s. P000-floreni. Rhenani,.X)uae turbae circa talem 
suoeessiénem oftao nógunumquam sint, suo exemplo, dotet Euna-. 
phis inPro&adrésio pi m. 181.. Gesx. .! .... 


ἡ Pag.194. 1/9. vox. ψήφω τῶν ἀρίστω») Philostratua qui« 


dem. Herodi eam potestatem. a Mareol, &um primum constituere 
tur, factení tradit p.666. cum ipse Proféssorem Rhetatices-Theo- 
do&uin nomiriátet..- ἐπ .Eunap. in. Proagresio de philoiopkia, gne 
φονόνοῦνταιιδοκιμασϑένμδες. ἐπάδαιρ'κρίσεσι etc SoLAK. . 
y VREad. d. δὲ Keri τὸν ποερητὴν) Carmen est; Homer. » «x Bind, 
x. e Wir. L; XIL.Aén, hoo ita "interpretatus est. . - εν 
(0065 —JNe6 enim devia aut' ludiora petuntur et 
» . ;Praemia, 4ed.Üwrni dewdà. ebuéqpguine certant. — ᾿ . 
Cox. -Affert eundem locum Cic. ad Aft. 1,1. f. Sorax.  ; - 
Mbid;: Οὐδ᾽. fedijiov) Locum -Aomes.. enendevimus , in quo 


Brannue iepslow. Ro orceilien vot&oxab, dum Jegit: s ΟΝ Bova. IL, 
Lucian. Fol. Κ΄. 


is initiatus. est,. qui , . 


y 


. 680^ A D'ÀjO"T- AB IO'NEB , 


X, 140; jb οὐχ. ἱερήϊον λούδὲ βοκίην "daevabus, €, τε ποσσὶν 
ἀέθμα γίγνεναι ἀνδρῶν. Quae Abi laudat C/arfiue, satis firmant 

interpretationem nostram í:pslov, quam porcellum reddere alii. 
Gzsx, Etsi-nilsl.interest, quomodo hic legas, δερήξον, an ξερεῖον, 
dicem tamen ,.cur Parisimae sadi obtemperaverim , , cujus leotio- . 
nem non.adnotarat Sodanus.noster. Recepi enim hoc, quia ex 
JHomero .eut:: at eunt versus non sit, dices, ed:reni, non verba, 
respexissé. Lucianum. Ver&nr quia illius imifátue dialectum in 
modo praemisso vocabulo fjesíg* patet etiam alteram ad eandeme 
esse formandam. Rerrg, ^ «05; ᾿ 

:Jbid: Mugw) Eandem cum Luciano ΝΣ tradit Pu 

losiraius iu Theodoto: Boph..pag. 666. τοὺς μὲν. Ilatuvtíous, 
xe τοὺς ἀπὸ τῆς. Zxroág: sed: ταῦ. “Περιπάτὸν, va) οὐσὺν Ἐπίξρυ- 
, θὸν προρέταξεν ὁ Μάρκος τῷ “Ἡρώδῃ κρίναι. Ersnt.quidem ante 
^ hunc Imnperstorem Athenis Professores, sed.non eo atipendie do- 
tati. idém p. 696; et nott, Sueton. . Vesp. .cap. 17. Prime e físeg: 
 Jatinis: Graecisque Hheorünie aunua cembheng: oonebifuit. De. 
Philosophis nihil. Nec satie.assequor, quibus xatiomibus inducti. 
, viri quidam doctissimi errasse in re tam aperta: veliat ütrumque. 

Aliam tamen summam. tradit: Zutanus p. 70: meinpe ὁξακοσίους 
4eudóUc, ^ quae sumuia qumta parte Lwuciagedm - -superat, ai 
"Mristophanis Scholiastes (ip. 241.)  valorém:aurei juefam assigna- . 
vit. .Cressblius. summam ἃ dLuciáno traditam 883 aureos Galli- 
cos conficere:wit, AG. X: p.184. [Historia docet, stipendia Phi- 
losophis ab: Antonino; Pio ab. M.: Aurelio data fuisse. Capitol. in 
illius vita p. 21. C. Hhetoribua, inquit, et Philosophis per owines 
províncius ,:et. honores et .ealdria. detulit. Sitnile quid Marcum 
quoque praestitisse; haud 'obsoure indicat.J)co .(LX XT. p. 816.) 
Kx guo, ejt, factum'est, ut magna multitudo 4e philosophari. 
' eimidaverib, ut ab eo (Marco) Jocupietaretur. d1dem Cupitoli- 
nae in ltujos principis vita significat p. 82... C. .Vide. et Gale-. 
num progn. T. III. p. 460. Ed...Bas.. 1588: Zio..LXAXL p.844. 
A.. Till. T. H. p. 682. Plura xero-Salmasiss ποῖ ad Capitol. p. 
73. de hoe Zhtzani loco habet; ubi et.Zionzs loeum citat; unde. 
discimus, M. Aurelium ab. Oxienté redeuntem (cirea A. C. 176.). 
cum Athenis degeret agnos honores tribuisse : Atheniensibus ; 
atque magistros Jfihenis δ. omni scientiarum ganére omnibus 
gentibus cotetiénisse, esaeque imnuum salarium bribkisse: qui μι- 
σϑὸς ἐτήσιος erant μυρίαι δραχμαὶ, ut obsetvat Safinasiuo , ala 
to etiam hocce ZLuriani loco.. σρίαε gutem. effieiunt monetae 
Fomanae ipsadraginta. westártia, emreos: yiró, quadringentos , at 
nostrae coronatose llenos. . Talianus: tazen .JHhetor, qui eub 
. Amp. Marco floruit, vt: illa aetdte vixit, qua Philosophie et λε- 
toribus. ab Imperatonp consiitua ἀμ salaria, gouilo. ampliorem 


«^ 


*- 
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eorum modus dgnodcit. Nam Νιησίουρ quusosi ἑξανιοσίοης coe in. 
stipendium accepisse dieit; quae eexcentorum aureorum, summa, 
non μυρίας δραχμὰς, eed μυρίας καὶ διφχελέας continet. Quid ἐμέν: 
tur atatüendum? «(5 τετρακοσίους (mendam οἱ voci δεδεεδε oper 
tet. L. wwrax.) pro: £bexocíov;, aped Tütianum corrigempe , ul. 
hic numerus aureorem.conpeniat cum.éia μυρίαις Luciani et 
Philostrati? — Sed nullis correctionibus opus. Puto enim, Lw- 
cianum et Philostatum in exprimenda illa summa, gar annua 
' dabatur Rhetoribus vet Jhilotophis , breviter ac rotunde uvelag 
dixisse, cum tamen darentur μυρίαι καὶ διρχιλίαι.. Sec. majorem. 
numerum expriesisee contenti, minorem. et excurrentein 'neglexe - 
ruht, ui rotunde doguerentub. Ka etiam optimos quosque aucto. 
re» locutos, exemplis non paucis ad Suetonium firmalimae , ubi 
de hoo stipendio Sifretorum plaribus agemus. ..Moola 

talentum efficiebant. Vide 44. GeZ. 1; 8. Drachma Attica, et. de- 
narius Romanus. 3dem: valebant. . Cic. ad. Att. XVI, δ: coll. cun - 
Dione XLV.- Vide. etiam Zn. VIII. Jal. Max. VI, 6. coll. δ 
Strab. Ὑ. ——Greaves of thé Denarius: p; 54. Dodwelhus diss. in in. 
Irenacum p. 49Y. Valebunt illa nostrae. Anglicanae: monetae hbras. 
875, aut circiter. :(de summa. "Iisiani: probat enim. qaae- Sad 
mlasio placueránt.): Casaubonus not. ad. Suet. Oth. 4. cum óbser- 
vasset ex Suetonii et Z&citi collatione, aureum unum: e&& centigsb. 
nulniios idem esse, locum Eumemii etiant emendat; Adde: ari-. 
stid, Qt.. IX. T. E. p.110. quae scripta est circa À..C. 178. V.. 
pag. 107. et 118. Just: Mart. Apol 11, (in Ed. 1.) peg..56. C. 
Philvstr. vit.. Soph: p: 885. et 598. de voce ὧϑλα B.)' pa Mass. . 
Exc. MSS. Sozax. Benedictus: decem millia nummornm., Notas. 
vit frater optimus G. O. lHeits. rectius d'Af&lancourt. et Bos ,. 
de Ellips. Drachmarum. Rgmz. Eamdem ellipsis infra c. 8. Ad- 
ditur δραχμὴ Texer. c. 88. et ssepius, . Conferri ScAacferno ad 
L.:Bos p. 119. jubet De Merc. Cond. ιο.. 20. Saturn. c. 8.. Àle- 
xamdr. c. 28. De -Mort. Peregr. ς. 9. uhi víd. Adnott. Addendus 
iSc'iaefer ad Long. p.887. οἱ Fischer. ad Welar. In. Mop 366. 
Γππ . 


. Ead. 1.8. gv ἕτορον) Bini ege cajneque neci vidantur 
foisse. SoLAw. 

?CJEad, 1,40. . APiolov) Corruptum arbitror, scriptamque 8 
Luciano γελοῖον ἤδη ἦν ἐκείνους. ϑοιιλπ. Sic magis etiam impe-. 
dit locum, facile intelligitur. J Seajerke! in. | Classic. Journ. No. 
XXXII. p. 238. sic scribit: ,,Si àxeívoig retineamus, ejiciendus: 
e: 'iSednribi :videtur -Luciinuin (— "us) acripsisée : -- ἦν, υἐκεί- 
oec, οὕτως sic.^ Verum nec sic proficitur quidquam.ad resti-. 
' tuelidum gexunum loeum. . Quodei .regte. Gesnerne deci sensum 
tetigit, .« quod ento; vicit totius; celioqis ux "e: dubi 


N 


L 
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vix esse potest, quin. vitigm in solá vocà dj lateat, indue loeum 
ejus vel εἰ μὴ, vel πλὴν, vel tale quid, cübelitui debeat. Verau- 
tamen nihi) decernssn. : Lew. . 

3Ead; 1. 11. ρημάτων κὐτοφρονεῖν) Εἰς ᾿Αριστοτόλην .«ὅπο- 
σκώπτει, qui pecuniam εἰδοϊά μέρος τῆς εὐδιωμονίας. Boump.* ΄ 

: Pag. 196: 1.2. Tehov s ἀγαθὸν). Confer. snpia de: Selt. 5. 
70: SOLAN. eS N 

. Bad. 1. T. Διοκλῆς - .Beyeiag) Nomina. haec at ficta essa 
credam, facit hoc poelerius , quod omniam Eunmehoram com- 
auune est. Sotax. -. 

Ead. 1. 8. Beqslag) Baxhara lingua «significat Eunuchum ; 
quin Qvid. de Àmorib. serviim puellae.custodem :Sagoum appel- 
' Jat: Quem penes est dominam servandi cura Hagourh. Coaw. In 

libro ÀÁpocryph. Judith: c. 12.. et 18. sie quoque vocatür cubicu- 
larius ducis Holophernis; Banz. C gr 

: Pag. 196. 1.6. Μήδὲ τὴν ἀρχὴν ϑεμιτὸν Ms Neque prín- 
cipio fae essr. Quam potest, quaeso, aenfentiam' habere illud 
Aneptissimum Benedicii principium? Longe verius. .ac manifestius 
Hrasmas: nefas esse vel! conarb aut' propotere .Hügoam. Hoc 
enini-vul; prorsus esse nefas, eum id velle. Gaox. .. 
| Sad. ἢ) 9; Ἱερῶν αὐτῶν). Sunt, quiex verbis Deut. XXIII, 1- 
᾿ς idem: apud Judaeos obtinuisse existiment.-Sed exrapt. Yide, quid 
vir eximius JZumphr,Prideaux ea de re offetat. Hist. suae. L. VI. 
Partis T pag. 400. Ed. » Angl: minoris, Gallicas. vero T 1 pag 
265. SSoxag; 3 001.757 ad! 

: bid. Mlceidlovsnoluw). Ζαρα luetralia vertit ὅσ. in Bil. . 
de. Satrif. CO15 Rez ᾿ς . 

« Bad 1.41. ἀυξεντητον δέαμο) Vid. Thes. Gr. II, 509. et 

Nóstrum AÀimorr. c. 89 et: Pseudol. c. 17.“ Sorax.. 

| Pag. 19. L.8.:i40noaío) , Milesia, Peviclis praecipue ome- 
ribüs nota: de quà et sequentibus consule JMenagium in eo libro; 
quem. de: feminis philosehis 'edidit. Lucianus erum anemninit 


τ — dmággicsiTo Duas agnéscit Schóliaste&s /fristophare p. 896. 


quem sequitur Suidas. Quin ipse Z/utarchus docet, posterioris, 

quae Gyyi juhieris cencubime erat, verum nomeu fuisse Mitto, in 

v. Pericl. p. 801. Soxax. : 
Ibid. dina) Via. Manag. De qua None. ΠΝ cap. 18. 


, NT aeyn ie). va. Loid, Dictium, "et Pus. Pericle 800. 

. Ead, 1. 9. — Εὐῤνοῦχος). Phavérinurh: hisee designat, 
qui: et üpse Eunuchus /cuin esset, adulterii -chussem dixit, teste 
- Philostrato-án Soph. vit. p. 489: (eret enim etiam Sophista Pha- 
" vorinus) de quo vide Denon. . Vit. chp. 18. et Xip/4. 267. B, n 


—- 
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^ Adr iet PÍut.:180752.5. Ubi. ántenm legerit Muretus, 3n áddulterio 
deprehensum, , riescio ;j; disi, forte. deceptus. Variar.iLactt. Xy. 

; Vidi not. md! ε:.40. Bprax.: p SP Ane 6 ᾿ δ Σὺ εἴα τος 

^ 5 δᾶ, ΞΑκπαδημαϊκὸρ) ιὥχο " 4xadusentós , recte; ^id. snpra 9. 

Ver. Hist. c: 18; et: Pisqat. cp: 48i:£ £.: Mein infra Ἰεάτοια, Ὡς 26. f. 

ΟτΆμιδαὶ ἀμ. ΠῚ ΤᾺΣ νον , 

pham Merian de quo .in yita" Dànonactis, Bonn. "Yid. 


-iPlideetr. vitt. Sophisterum 1, 8. de "haworino. praeüieantens; eum. - 


- Biriusque sexus participem natum. et ex vito ac nmlieke, compo- 
.mibusa fujsse.cBt-nióx ibid. quod Gallns. eum: ésset , tamen Gradce 
: loqueretur. 'Sed; hérmsphrbditum .füisse.,. ex. Phslosfrat;- descri- 
ptione colligendum dixeris ; : nisi Sbidem.Eunuchum jllum'vwoca- 
: rét, addens, mirandum ; Esvodyog. sv μαιχείας πρίωεσθωι. Vide- 

iturcautem :per jocum.sic vocari, quod. voce et glabiátié Euna- 
chum referret; sive d*ad a na$ura esset sterilis, non castratus. 
Confer. Olearíz .3sotes..ad .Philostr..1qui. Luciani aliquot loca: ax 
Demon. et Eunuch. cum Philostrato comparat. Biz: - ...ὄ 

-t* - Bad. J- t1. Einto ἦν ol. τῶν ὁμοίων μετεποιδῖτο) : M. Fa- 
Vesóus ὁ μάχαρ: àd . Excerpta e JDione.motorit corrigendum δὲ we- 
εφυῆν, e quidemrperopportune. Sed quod. mirari cogor, ctum in 

-mostris exemplaribus : se vulgo legatur, .ut .citavi; tum; nosse 

oportet, egr egium Zriesouium lihro.1. de regno Persarum, .ubi 

- primus .illustrat. hunc. Luciani locum, Mocetque; : ;Phavorinum 

. esee illum Áosdéticum philosophum, .non aliter préducére hunc 

-lochmn,.quani prout emendat JFulesius. πον, Ei qseuiv«l. et 

Ed. 44. uti conjederant. Valesius et..Brissonius. Ante an.:Chr: 

163. obiiisé Phavoritum, ex Galeno, Progn. T. III: p..45/:: col- 

. ligit Jo. Masson, Exc. ined. Sora. Etsi casus Jalesü eerte con- 


- 


J jesturae — hàm ;/sssohius fieri potest , ut JFYorentzua editione ' 


-usus sit — egregle.faverit, et per se quoque haud parüm:com- 
: mendetur lectio, εἰ zioirv'.. mon eatis tazmer: caussae, opinor; fuit, 
cur a wulgani, eaque eptma, lectione recederetur, Duas! scilicet 


--Biocles ponit eonditienes, .sub-quibus celeberfimum illum .eunu- : 


chum arceré se. didt a philosopliin; vigüidem ile. .esset.r(were 
.eunuchus); meminit forté sic dubitans.in adulterio iljume .ds4e 
..deprehensuin; eedernque, opinor; pertinent, quae. mbx. sequun- 
ἐγ, καὶ τενας στοῦ σώματὸς. ': Alterà. cenditio erat: ab sunilia 
- siDi arrogaret, ii. e. philosophiae. profeswiénem eum. salario; quam 
nunc petebat Bagoas. Gesnerianam enim interpretationem: e£ ea- 
dem fractássel y "ut'asimis" aptam , deseréndaln 'existiuabdm. De 
verbis εἴπερ: ἦν: etiam :Jacobscus :ameeumi: consentit dn Animadry. 
.ad "chili, Tut. p. 008. pmi. ὁ τον δ... nl Ἢ: ΠΣ] "LE da ss 
o Ead. 1.18. Kol siis) Mallem. illud ni ibus, non. abodo 
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quia ab καί τινάς; ad.versum:inde! duolriktst uaque, 'ludde- 
. cies repetitum. καὶ legas; sed. quia καί φεμαρ καὶ: αὐτὸς: jam. pleb- 


nasmus est, (qualis rursus c. seq. et saepé sapra)'et. post. aei 
πρὸς islvgv non sequitaz:plías: 'aceushtivus. simili: Séd chon so- 
lug. est uLucianus , qui-repétiut hac conjurittione kondet; verum 
et delianus, aliique ; vid. modo .4e/. L. Ill, 1. ubi in part; pe- 


-etetióre : capitis singulis Srepsibós. incrediiilem Ἢ "e. modum repeti- 
tur. Sic:et eiphr..L.:9.-ep. 4. duodweies. καὶ. habet intva 114 
: wersus;.'lieet. alioqui . mon? bemper ita prodigus. sit hujus conj:tu- 


étionis, -Bzrrz. . Putidum ésse.nuinerare voces; et hiboferre iju- 


dicium, in'éodem hoe:Batzio nostro jàm alibvest:a.se nobatum. 
᾿ H. 1. »i uxum καὶλο duodecim iliis salva et :pletra auctoris. senten- 


tia abesse posset, mime id de eo contemlerem ,. in quod ZHeitz; 
fastidium temerariua ingidit. Nam £o ante πρὸς. ἐκεῖνον :refer- 
tur ad-Bagoani cum:vi^aliqua identidem sigmiífreatum.;. Non..in 


| Tunc Bagoem solum cónjiciebautur ridiomli sermones, sed etiam 


in illum, Phavorinum; cui.tantum modo gctoritatie in rem: suam 
Bagoas tribuerat. Lemw. — 
Pay. 198. 1. 5. Παρελθεῖν. -- ἀξιῶν) Voratius pro ^ meptl- 


tiv in. auo Codice resaripsit e-Á ὧν, uti et in' W. prius fuit, 


nunc autem παραγγέλλειν.. Sed ne sic quidem, sanus locu» est. 


Ego i in ἀξιῶν mendum esse suspicor, quod -taimen-in omuibus re- 


perjo,:degendumque ἄξιος. δόσαν, Jeneits in Ferculo literar. 
x 155, dbi Codicis JJ/ittiani varias lectiones. recenset, sic: tra- 

iu: ,,Pro ἐπὶ φιλοσοφίαν “παρελθεῖν etc. in Me, est ἐστὶ φιλοσο- 
φίἀν παραγγέλλειν etc.:quae notabilis variatie auweretur.animadver- 


gionem. an παραγγέλλειν ixl φιλοσοφίων .est profiteri se aptum 
' ud philosophitóm? quemadmodum JH. Stepéranus. notat τὸ πάραγ- 


γέλλειν ἃ 'ῬῬζεξαγοῖο. dici de iis, qui honorem. ambiunt candidati, . 
et.adeo mia nomind zopeyyéllouci , id est ,. prefitentur, edunt 
etc.*. Non, assentior: Παφαγγέλλειν cum simplici accusativo mu- 


, ueris . etc. quod quis. ambit, on .cum isi, constructum illa est 


.— "formula. , Quam dicit Jenssus, frequens illa etiam in: Zionysio 


ῥ. 


- Alalicernassensi. H. 1. ἐκαραγγέλψειν nihil δβξ,.. misi elegans gloi- 


sema. Nam παρελθεῖν ἐπὶ φιλοφοφίαν est, δῷ bene Gesnerus: ver- 
tit, práfüteri philosophiam, proprie quide agyvedz , aceingé, 
ad «am.. Im abpiv dutem cuye,.ne cum Solano credas, ziendim 
6886... Corrigendumque ἄξιος. Rectissima Gesneri Versio refutat 
satis superque istam befané epinionem , t nihil amplius adden- 
dum existimem. Lau, ^. : s. 

Pág. 199. 1. 1. ᾿Ξ ᾳμείων) "Vide. Suidam). qui “Ἑομίαν, falsis 
. rationibus ductus scribendum :centendit.. imperitabat is parti 
Mysiae. sub bon Persarum; ;. Vides: ΤΗ͂Ν ig uen doctissimus 


M 








* 
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Unde antem habuerit Bagoas, cultum ab Aristotele Hermiam, non 
satis cossta]: aed arribuisse viddur ralynniémi de gia δὶ Loér- 
ua, et 2fthenaeus 1. c. SozaAx. 

. Kad. 1:8. Toé 4süpgríog τύραννον) In marg. did. 1: addi- 
tam. erat: Fid.kidam.: Meniinià e£ Strabo. L. XI. Consule-igi- 
tur illum p. 614. (vel/948.) ubiait: dedovsve:d. Agri τὸ χοῦ Ἐφ. 
, piov τυραννεῖον, Ldteeneus «46 HIormeiae 4yrüunis regia;..cujus 
historica Xyland. dedit ante, in nott. ad Strab. Ἀπιέςσ.. 

o Jad...l..T...4wpOsigev). Ate erre, Socrati ipiiu rd 
hoc orimim.dare:ausus est; Vide supra: ad. Vit. "Miqt, tap: 46 
Soxix. . Cf. tanten: Xenoph. Memorabh, L1, Δι Lxum,o. Q0 
^s Ead. 1, 18. Qi red) Miror, ' quid, hio in: mentemveterit wi- 
xi ^ doctissimis: Fessig::et Gott, Ghrio;,.€ur de Phavorino hic 
sermonem ésse somniarent. De Bagoa;enim haec amenifeste. di- 
-cüntur. Vide lupus εἰοξ, 6) δὰ. Pitlastrek de Vit. Soph: L. E. c. 
ΜΕ, 1. Hic locus. ninle intellecfus Mireto;otiam videtar causam 
erroris praebuisse, de quo ad cap. 7. SoLAN. 

Ead. l 16. Καὶ μοιχὸς) Lege ὅτι, vel oci xal. ἀοιχό; "Bora. 
* Minime. Decepit ^Sélannm false. verbesum, qua olirh Jabárabant 
Editiones, distinctio: εἰ δὲ μὴ, ψεύδονται oí etc. ; Sed. delevit 
jam Heitzius impeetunum comma. post μή. Sic enia patet "epti- 
me procedere, sine; ulla alia mütetione. Lam. NE 

Ibid. "Abos φησὶν) Axo leges Solonis; ut phtet, ap: Lbaéer- | 
tium in.Pitt. et ih. Solon. Inserpr; Apolliueris lib; 4, &tidt. Scho- 
. Bast.. ^ fristoph. : Nigai.. Polias, ut: : Bhetfra ; Lycurgi Bora Vide 
σελ. Ps ; 12 VossT.'.- 
Y, "Ae0pa ἐν ὥρδροιρ) Κακέμφατον. τοῦτο, " e qe οἵ 
ἰδιῶται, φύσεν rie φύσιν. Bouani - - 

I - Pag. 200.1 Mod Jvjovodv ). v. Wok. supr, ad Poe eut 

Pag. 201. Jj. "n ᾽Οπύειν) ᾿Ὀπυῖενν." Ger. "Sécutüs: sum 
!scrpturam Cod. W, et Ed. F7, ac monentem Gu etum, quia sic 
reci scribitur, αἰεὶ futurum est ὀπύσω sine ε. .Vid., ddriophan. 
Anharn. 954. In. Pollucis Onom. V; segm. 92. ἀπύέιν quoque est 
exitum. Sed inudice. óssvísiy támen expressum. Judi. ^ 0.4 

Ead. 1,.8.. ᾿Ἡνρπόμπεμον ἐς ss Ἰταλίαν ἐππέμψαει zov. δίκην) 
Que la cause fut renooyée en ltalie. Bovunp. 

Pag. 209. 1-9. - Τὸν viov) Athenis ;hoc sciiptuniest: vide . 
fin. "c. 12. Sed an inde uxorem duxerit, incertum. Sosáx, . 
Aor, foc. a2 Bot ΜΝ 


H 
4 
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qepogne Qual. 8 3 m di epstin L i 


GIN DE ABTROLOGIA. 


| Pag. 208. ᾿ΑΣΤΡΟΛΟΕΙΗΣῚ Coll: e F. "Reliquae Edd. 
u— ας. (Non. est Lucieni, Kust;). immo.vero: L&ciani foetus: ga- 
nuinus, uti ef de Dea Syria. SoLix. JDe:libro,.gni de:Déà &y- 
ria. inseriptus est, suo loto Agetur. Nume: vere persuasissimum 
mihi est,-hunc de Kstrologia libellum sunquam.à Luciano, :ziec 
juvene, aec; seue , neecvigilamte, nec datmoiente, ΒΟΟΣ, pàtuisse. 
AÁeq;inapti&simis repletus at süperatitionibus; deo. jejune, «dt 
insulse, scriptus! 1ut.ne: phéc iponipo quideni foetu.habéri possit, 

quod. laeusrot olim interpretibus, Anglioo--Z3omt Jranklno et 


$ rencogalhétü JMassievio.-Abbatis. graviter xepudams..a .ndstrate 


JV iclaudio. vers, 'Tom..V;.p:.246: et 268. Dubitavit da libri. au- 


.etérel Glesmtrus An. Epist. vd. Zieiiz; Tom: 1. bujus Edit. Ρ.. .GLVI. 


Miuus dubie -Beéinus ok dichithiedirus. bend libeliumi Zucianotáb - 
Judicarunt. Lema 24.7 CEPIT UNTEN TTE 
hid. AXTPO AOTIHZ) Sic infra reote. o. uli: Soiax: 
' Bad. d. 1. “ὐτῶν ἀστέρων) Libellus ad^Astro]ogia. scriptás 


ent εἰ Tonic dialecto, .quaetamen non ubique. cernitur observáia; 
-quod sin dubio descriptéru. socordia. 'evesity Sic statim cuan 


initio, ovx αὐτῶμ ἀστέρων, οὐδ΄ αὐτοῦ :diéQn:euoevoS , scriben- 
-dunà fujt αὐτέων; ut necto pag. 990. D. Ed. aim. :891..€. 993. A. 


995 JA: iterum 'avvoiySécus positum pag. 88: D..886. φρο. 


Οἱ ἤϊαι αὐτί pem. 961. ἅν dum. rectius págo yraeced,. E: . 
Iterum αὐτῷ pag. 992. E. Sic αὐτοῖς pag. 986c E. prb Nora 
.ut. recte pág. 998. D. 984, ::985. B. 13.006. B. Iterum avroici 


- pro αὐτέοισι pag. 991. C. 998. Er. Pari-Ionismi: gaeglectu gxistuio 


ὠηθηΐηξ! loriptem phg: 94, À.. pro. ἀληθηϊης, (it. pag.. 490. A. 
Sic pag. 984. B. ἀφίκετο, et pag. 996. A. ἀφιξόμενα, pro. desixi- 
«το etéteLofieva, ut recte observatum pag. 998..À. 984. A. "et ali- 
^bi. ;Siniliten vitiose p. 989. E. legitur: &avzó6 , pyo Scvrop, ut 
recte, Basileerisif , .et»ubique'alibi in'hoc: libello ;:ut .p. 988: E. 
994. .À.: B.: Pune: Faginarum; citationes hic. in:kagitá non.mt- 
tavi, ut alibi 'soleo;. quia . ex: aliaque. ab. Jerissoinon, intlicata uo 
:Joco * partim : sponte. partiri Vene monies y^: ex. /Càda. . Óorrexi. 
Barrz. T TETD 
, Jbidw utition) Sic ΝΥ curavimgsj quod ; m impre- 
sis omnibus et:M. hic et alibi neglectuni: est; Sotay. . Αὐτέων 
ubique correxi in hac Dissert. Vid. mox αὐτέου. δ. 16. et 29. ubi 
pluribus de Ionica hac scribeudi-xatione ago. Hitrz. 
Ead. 1. 9. Αὐτοῦ πέρι) Cum saepe de corrigenda dialecto 
monuerint interpretes, mirabar, cur et hic αὐτοῦ intactum reli- 
querint. Et fateor, in singulari crasin hanc Atticam vel frequen- 


* d / " "c 
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tius. weperieic pi owes, si fidei siiiogiban, oim xen. s iaMr- 
-pasítp., Jte. eni ius ἔν 96. Alippoor. «c dai. Ande ps. αὐτῇ quáehe 
et αὐτῇ et αὐτὴν ter quater occurrit, (ut mnlle alia omjtteni.) . 
Hem; τρύπρυ., τούτῳ, ck-dimilin. plus decies qmncis paginis: y Sed et 
. pluralis. αὐτῶν, edg, πούτων,. τούτρως, τούτφησιν Complurieg. 
. Verum: 00m. αἱ voviéew;. ταυχέους, αὐτέων, legepibid, et.:elibi; ve- 
dluti .e: gu. de- Arte p. 6, vers fin. τούτων: δ, vootéqu m prego 
jeoppmate; dixeris genuinum Ionismenr. in Nestzo Abique. pesti- 
-tueadum, quie eumeadfeclare. vult. videri, iut. qostea nga petil - 
Jeondgi cogor... Intesa: hic. nibil mntarg sumiapsus, quis. desde 
.Sademabolo canstenter 'degi . video, ' quátiea, demonstxa p et 
ἐμφατικῶς ipse significatur , non relative: ane sica$. 19. 
mA tino $16 site, siékooloylte* ^ $384 c eie] e arre 
Auies os eg XAL LISTE TIO TERES "Δ SRDMUMUIMRI TS "IM 
τὰν ediad. . 1. 6.. ΝΜΜίμφομαν ὁκόσοι doge. etc.) -Ellipsis actuel 
. bv τοῦδ, Wel.aidvsag. . Sia. Fipict. Sent. 1163peg^4d4.. “Δυπούμενος 
dg. ok. μὴ pte ni χωώφῶν ἐφ᾿ αἷς, ἔχει, pro Ai lo, d. Eg Ala 
19imilia;vul. ad Amor. capu38.. ubi οὐδὲ γὰρ! dig, ἐμαγεί o quiiyye- 
. weveg y.i0lo ἀπίεχδίρειιλέγδονε Sed. roi; μέμφαμας ὁκόσοι sityljs test 
-:filips. ITerenitis ia. d: 4,:438. Mii "rory gus inaanire.4e- 
cipiunt ex injuría. Ubi quoque intelligendum relinquituy 4d, 
cvelnti in.qhzábi, anfffera quiiLipunciel, iati solet oai quem. Vid. 
- Festa. tHellenpl: pa 8er T 1. DRarz. Mo day a tp. en 
Pag. 204. 1. 9. ᾿4“πίκετο) Recte meuuiti Jen, ita. corrigen- 


«dim "confer infre:9/421. e6/24, ubl Edd.: AdspiratiqueW bene . 


- omisarani. Vid. 4derodos. ln kiipso,princ. wtbiuvel qugtet: Wa 
: pag. ἀφικόμενος, vaupvéeeipu etos RRtpg. 6o temo nio δ αινδ 
^e "Mad. 1.6. . Maskibod£vo,oi). Ya inpreesis. ebt; 
wot: sehsus et dialectus.. eposcunt. μαμτἐμαψένολσιμ, Qroed πῶ fam 
scripsissem , inspecto Cod. M. video in eo- logi 1 4ibrumsuogip ea] 
Sons. (Facile inre tam apexta. anokexa gessi, dafago jta', cotrigen- 
«Ἄδ. Nee diábrorum fidem. hic . axspectandbu enn. JEAsi. Iopidubns 
ille miseram interdum cacophoniam parit; ut.ap. 2Zipipoorii Aphwr. 
/"QO. ,Sedt^ IL iibi: tecrustio ista àn«ciy et σέ εἰμ versibus de- 
: ejes :&ojter occurrib,: nimium; Ὁκόσοιση νέον «ἐοῦσεν, wit 
- Mavilyonb εἶσι, vovcíonit ἀπογηρείαποθσιν Bnonívortea. ἀπκόφωψι 
- δδυιφέσεσεν ἐοῦσιν. o£ κορλέα! ξηρωί εἰσὶ... τουτάωμδι, πιρεαβενέφοιδε. 
.  Sywéubvouws Jyoalyovtas. AXE. | JP, }.. τ Σααν ἢ ον 
1107 p ἐδία, Κατηγοφέαυδε) Lege χτῆγοφαυσι;. atit et in M. emen- 
--datuni esse video. n: reliquia: κατηγοροῦσι. iSokaNe rit 1.0», nud 
i.n Pag 905. 1, 8.. Tav). W. uti Dialeottia poscebat. In rinapness. 
- Usiy quod: commun: ex. /BorAn. Gum nolatum:repegissem, nil. 
W. dw, habere pro vulgato οὖν, nullus dubitavi id. hic etia 
πότε, iio enim. Jones solere. ὧν ' pre ἦν scribere, xii apud | 


D 


/ 
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-Maittir.: de Disleoti pag. 84." Ideoque et wic dedi: mico. eti 
(M ijullgs €od; Preeibat. Nam. deinde $.27.: reote ey erat in. P. 
gp. 2 Ὁ}. ΝΞ ΕΣ 39 3e, 
3) 5.7 Ead; 124 "iA ΜΌΝ JI Elór. δᾶ; ἄλλην μορφήν. Bovnp. 
nz Ead? 3.591; Ἐν δὲ): ! Corruptas. venseottas voces. Sonaw. F. 
-wl E. Jules; "Ec dbraaluit -J Seagerue iti Clas: Journ. No. 
"XXXI. p. 938^ "Ego retinere satius duxi vàlgataim'lectionem, dum 
derSor& corraptehue vestipia appar&erint:- "Eieri enim. potest, ut 
! Mbellíuuctor;: Íoniémum:mexime Heredoteum- afleetans, vit^absu- 
cute quamquam: d. non aptissite , usus diti praepositiérte. ἐν, 
i bd otiue "formule DE, quae significet: Me Aio, vel: intr «alia. 
rodot, 111; 89.: Sua. n κάποιο 
s: Kad. l. 19. Ovx οὐνόματα, ζχως Monto, i iig ΤΟΝ Non 
Quae essent. utcunque nomina, sed rerum aigna, ge quemadmpdum 
Sd i pitübant. Sie Benedictus. Erasmus vero: won is! qaédsm. ut- 
(o temque visurs.ekt- zenfiotis, sed quete slotae reeum, eseentk, Non at- 
*ikbgunt nucleurn. :Merte, non nomina, siewé videbantur, etd ergna 
- ét judicia $jusj: quid. essent, quidque éffiperent, Ἐδόκεον noni refer 
*ad Aethiopas,. sed 3psas appellationes et omina, Vilebantur esse 
a nomina forte" datu. | eum iameh ub illis laterent σημεῖα. 
, (ἃ 6m. "LEE M P » 
"Y .3eg906. 1. P Mite) -Recte- pro. μεν. Et imow dursus 
μέζω, atque alibi. Vid. Maztiair. de Dieleett. P 148. Ed, "Haga- 
| rieitj "et pag. 188: REivs, — : 
οἱ Bad. 1. 4. Μηνῶν) Án. μηνέων, at supra? Gorar. ᾿Μηνέων 
» μοι. poscit :-Diulectus, non, ut id .oxmibius. reperio, quepveiv. 
Sonaw. In omnibus μηνῶν mále reperi, quod mirum, quia uno 
-wertà buperits-tameg μηνέων recte:habebant neniullae, Quare 
foh erat; cun Guyetus dubitàret, - "go saltom non dubitavi sic 
"NeKitnero. ει ἔκ có 
-in s Ead.. 1, 6. Ἐμήσαντο) Α. μήδομαι. Germ. Non aüdidissem, 
m vet; apparéfet. Scholiastae: ἐμηχανήσαντο, expositionem esse, 
meh: aliam decfioneni. Rrrrsz. . 
* 'Fad. 1; 8. Οὐδ᾽ ἅμα). Corrige οὐδαμῶ, ut infra f. 19; Goxar. 
᾿οὐδεμᾶ) In omnibus legebatur οὐδ᾽ ὦμαι Ego mutavi. Quin mox 
"pes: swtopévotae ; ; legendum censeo πλάνητες κινέονται. Sota. 
:bubensiteque kic et. Solano auscultavi, atque in versione 
quaquam dedi; quod Gesn. qui nec &'nnl ex vulgata reddiderat, 
τον aepré: deret. mam Tés est parvi, ét vulgata tolerebilis:: quam 
hie non mutassent;:$i quae litera fuisvet nyitanda; δέ σαι in.ac- 
aeentm ἰδ ταῖν σὲ spiritu consistat. emerdatio ,' Luciani. aensum 
magis congruum reddens, don haeritavi. iá recipere, quod ali- 
quanto melius visum; -Rertx. 
; Ead... 1. 9. "Ev ποῖσε κινεομένοισι)  Adüititia videntur. Gers. 
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IN DU Ob IS TT ;R 10: IL VOUGAI A. . MO 

Né. putodumeilecaia ésao integrum, : &ed "vi bg..quíatdam «eniya- 

vém injuria .eixidisee, emiigei: Obcasdendn: Hedexit,:. quod. qiostoze- 

'Jativnapie t0i0s-sequitrétur ικεμέοωται, . anti dmterjectir £uian- 

εμένοξαι) iisdiens syllabis "prioribus. Semintea:ii omne gemus libris 

10bcumos -pepéxiti tali$ jcofpiatarumi vel δαὶ ἡ αὐ i vecum. r ᾿ 
tetionen »dntexianscéedi , «non giiefn: vehba. subyiosent, 


,-qippe «quae "nondtialiidtbam;: sed. ΘΝ r5 '9psa postulàrd. visa 


went. ἀὐμποποινν ιν δ 4o NS ΠῚ κα μον uL s l.. νὰ 

ε, ἰδέα. Οἰκεῖα Ὁκαξαιδεβο. Gom. :Non: áneptej; μιὰ "oli 
ruetodim.id6jicia quie. hidetir: respiaereadoé/estàs notus, in 
auibus dia; animoba:helitsnt, vel, "qnaexsodiaca sunt: iprogrit. 


ier! Jj .''à .4 rni "ü qm sut cs due sort 1701, (Por oe 
a Mad... 44. "daiésiv). T... didis Gutter) Hoc nimiamá- - 


| iim, atoNHométog El ppoanati y: slisquet om Gialecti sexipforzbms 


satis (equens.., Vid. biad, δδ,. 888. utéelitmitiaen; Rxrrac^ 6o 
τ ερδοδα, Ton). Haimultis. in. lodié emendam. fuit, wt Diale- 
ctus hujus libelli postulabat, et hic quidem ita in M.. emndadum | 
"est;SoLax Male hioOédicem M. vel.yietiup .iejus' correctorem 
zyecentaorem:.. setutá. bust Sola et JAeiQsuse , «t cum. id οἴκει. 
-xecentipres Bditopes... Miua: xtiantrecte-in.sognentibus lscie: hd 
peucis nimium confirmatam scripbunám. fseog .emendarunt;:sine- 
. ulla anctoritate Xeterh,/ (Quid, quod mhox: lectio antiqna.:fegza- 
τόν, si: quid vídeo , duce.clarius ostendit; Juuac forusmwin 3us- 


. quam «per. duc üibellum;ab auctore esse: io bsesrvatum.:: (Quodsi 
 efim ionice ei soribete;placuisset, non lgdisetbv, Bt pro: arbtréo 


. exarapunt JSolanus;et Histains, sed ἰρύεακον: ob. syllabaeiprimae 
: quantitates exbibendyim trat.. Atqui:editoris. mon est, auotpsép 
corrigebe, sed epí& hhraride.. Ergo. ndc .in hac. voce. scribenda 


. ,Ápsuan Jábelli áuctorem «£orbigendum existimavinns. Lau, ... 


207 Pap..207. 15. Ὡριὅκαστοι) Illaverbi. Epoys.vel . similis di 
-lipsis:ploet .ojg ἔκαστορ! món mode Atticaresty1et. ZUucydidi fre- 
-ijuentate, :sed, Ionigá φουδύρ, τ. g αγοιίζρει ll, 40. Ggsx. Distin- 


. ctionem, quae post τἄλλα erat, subla&ami retuli . frost. -Sxagrix, 


prabewnte Solano ;, qui 3abat; confero: Vér. (Hist. L. cap: 15. ubi 
ille νεράϊδα ὡς ὅχαστοε ἐπεί. et'emposüt. BRaeiwzy: ΝΣ 

Ead. 1. 6. Καὶ d'Uttac) siis rei Adgypti tahderh: in. Deds 
elatus cum ax eró; sua: Teide colitur. sub-imagine bovis. Coox. 

| Ead. 1. 10.. "Appavóg) Ammox Joiis: epitheton;: hoc .estiane- 
marius. Jupiter enim: ametis: specie in. éxtremu .Libyae tarenoso 
colebatur; Ammonis, Sraculum. érot oluz:üut. Mela scribit, fidei 
i3uclytee, ubiumesponsa oratione non dabántury ned. nuta et: age 


ut scribit: δέξλαδο.. Οοδν: : 


, Uindi.l. 11. Elggeoy Kn-fegro, ab dalpopes; Placet. Gugun. 
- Ἐὔφητο placuit: albus, .- ut AKgbvdó ad. Dregor, Ger... e 108. Jd. 


ς 
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.ocSuunlf. ret ὑδοϊηιο qai iynidemspoetesioteN ; joel fpe: violuát 


-ἅ 


“Ῥεοϊ alépd;,-:quuini ἀμ Ὁ σὰν τάλαν jegéretur ἀέψω. Mihi verbtim. his 
-zibit videlatàr:mutandum, .quamquan: dictienen oiulgakems 3 xpsam 
inm omnino: yrobem. 11 Quis. Seageris: sibi cVoluesit , icomyrciens 
| Sipetro;! nondum ἡ Προ) IDeincopi:ddem lich Vir, haec verba 
sequo vüle: wid εὐ θαμωναωικαλὶ οὐνορι ἐσ! εδοᾶν multoi syrpestat, 


. rquod Gesner. con jecbsat,; plobatans ἀὐλμεῖοδδδιον :Koenjo et. ;Ja- 


stio δὰ Gregor. Cor. p. 108. Schaef. et Belino. Solaniamtib, ov 
nie dul eto) 'mrinuaceést impléx.oxkesáo Y ὦν Διὰ. 
1o enibed. daga κὸν μμωμα): AuglisEyd ὐεμὸς, τὸν: !ptbeteva 
rojo dissertatione sexo CoWitucAol et Usi lid scpetit dis Gróniis. 
Plurima interpretor alibi. Boump. Παρὰ) In A. P. et Lx 
-Neutsum qibbety Bebhitconime escb ,/ saifadko, £v ydp Mfg. καὶ 
ee&&.: cVjde» Conc, Deor 19: δὲ: ad ova JóvisoHaeniiohis, silu- 
dit. Sog; Temi! mutakidrte . Kóod. Sbutendubs luis (n-woth; aquod 
-oiní: sententia: postülese: videretur ,-: E ΠῚ inti retindo "secutus 


isutui.Qgsw.i. 6t sb osrolup $5 6 ἀν! το οὶ anal at 


, mouet Pagus 608. 1. tuiidpubrpóirvom liter QU X hrtiusi.Gvtzr. 


1 Mido ininocL. 38V, 2e, 59. 83; 94 oEt ty ἀπο dnrraumamos 
Inapitai Jovi: Hinnmonis:refbrentos facia hilfnose,. δέ avistitris-»ta- 
smen/cemnibus prsedite.idbnpéz, .- “αὐτο ποῦν noua ein 
Ya sEad. il. 8. adole: (Ἀπ δοκέει: λῦσαι" τῖξ Domt; 4. i in- 
-telleeto do, ut εὖρι οἰπεΐω;: pro ut ita:diosh , cnota. formule. ϑοά 
vulgatam ideo.nen anatasim:: hàm éd sio lid: 'ide-Dhorh. cep; 4. pr. 
c: ài: δοκεῖ etc: Pasaim: vero zlibi:smb articulo. Tamen: ὁμοῦ óo- 
aseyie solute pdaitunr hic. rhagis placet qiia vGraécibntus:est ma- 
gia jioculiaris. Sio -dilian; 1) A7. 5Qy ; j'diiviodoxsiv, 6 υπουδαῖος 
εὐφδέδπρον ἐπαινέφετωι. Idem XIV, .iiTwjo! ὁδοξίαν,, ἐμοὶ δοκεῖν, 
ixsivogreem. φέρων. Pintasch. Tliemistop Jumt: 118. F.-do addit, 
.: iceids.: “«ὐτοῖς;. δ, ἐμδὲ. δοκεῖν, κατόλικεξιν. .àdristoph.. Plàt. 736. 
"τς 74: gor Goxcivietci-Tungz.; De. emendationeone cogitdndqm. pom 
-den dsso,. patet e éàp: δι. οὐ" δικαωρ, Bpok.dousi, φοονέοντορ. GI 
JBLinfra c. 93. extr. LxsM. «750 sint P, 00e T 
ido bid. LAxiaetb) Non: haesitavi:^sip ipescribere pro. 
ἀφίκετο, quod: mifiusidonicum.. Et wit snox $. 16. duinioe ele 
s Edd. habebant. ; Comfor οἱ, δ. ὁ“ P4. e£!29, Turrz. Pos 
.coBdg..209) L 9. Ἣν (δέ καεὲ; Ὀρφέα ἴδῃς ἢ ἦν. AlQosaev) ἢ dos] 
-μεμιμημένον) Uterque. interpres: qel:isaud "expredsum,. quod 
 «qprofecto Admodum .est rude. : Etsi: enim: id. pessit fieri , -oportet 
Ytameji:in.his.eshb politisutm, et A904 qnoque gemmam vocal in 
dBepipnacte; etiAóD qu» πελοκὼς “λείαρ tosbellas lapidum àd. pavimen- 
ium in Àmoribus, Intelligo, et intellexit. háàd...dubie iLhoianus, 
. Orpheum ex opeze.Musivb, quales: MexXcurium, . Chpidinein, s 
Arupji Siam nupss -protulitsAgbrrita, , Giox. SEINEN 


ΟΝ 








INGNAASTRORLRRRARA δά. 
s zoll Magis Bier. jn in ipeo, tndpeo M 


ili. D oua 
p yo Aid; CInsied) Rui sppa Homer: nirpane aeque. frequenter 
invenitur εἴκελος et ἵκελος. , posterius tamen recepi, quia me 
gi4 lonicuim. Et sit Zppuer bxcentite p. Vid. Kbde. Oecon, Thpp- 
Ryuz.. rb gens ΤΣ Je as Qoa dae uen yen p.40 
- Edd« Y, δ, Kolb τῶν 8xelóvov) /Sie: omnes, nisi qudd alíter in-t 
terphusgunt., Mibi N, L.. (i... 3on lquet;)...Sqn λιν. Ms. Reg. 3011. 
καὶ τῶν ἄλλων ἕκαστον. Br. Vid. Varr. Lectt. Lese. ! ... í 
-blpay. 210. ]. 10. "Mv i ἀρύσεον ᾿Θυἐδτῃ) Bupra De Suit. erp. 
45. Βογάν 5 — 

*' Ead. l. 18. MivuBboulovat) W. In. AXeliquis διαΐρομ: Tiintis ' 
| apte Soráw. |Lóbecbió δὰ Phrynich. p. 501. verbum dvribgo- 
μεῖν, a "Schneiiéro eXpulsuru; hit tárbén loctim suum tueri posse 
videbátür ; 'quamqtiait dudile cuiquam putat' n entem venire. 
osi ξνάντιοδῥομεῖν, aut ᾿Ιϑυδρομεῖν. Liu. 

; Pag. 211. l. 6., 4. αἰϑέρος) (οηξ᾽ snpra dà [^ $. 45. UÜ 
τοῦ κριοῦ. τὴν διαέριόν quy". Rarrz. ΝΕ 

à Jfad..1..8.. Ae ui) Ie | καύτῃ, Ger. Aa. etinm feminino; 
genere usurpant of, pro αὐτῇ ; SoLax. pro αὐτῇ; Solagus 
ait: ν᾽ respondeo, quidni? ἌΘΩ, οἱ sic Jfomer, Iliad. B, 510. — 
ὁ δὲ oí παρελέξατο λάϑρη, hic autein Mars accubuit ulli virginie 
"έν, , Praécessit, epit, owozn. παρϑέψῳς «idoíg. - Tterüm I, 


í 


887.. ἀρ φημ, quae, Helgnae lanam carpehat; —.4j.of denlgipqu 


ναιεταώσῃ Ἤσκειν εἴρια καλα. ---- Il. Z, 978. 4. — ᾿Αϑηγαίης —; 
Καὶ οἱ ὑποσχέφϑαι͵ ὀνοκαίδρκα δι βοῦς ἐνὶ νηῷ. Sed.qvonam genere 
accipiendum lliad. 4, 200 praemitfens, , Θάμβησεν ὃ Tape 
λεὺς, μετὰ δ᾽ hointr, αὐτίκα δ ἔγνω, ergit illico: Παλλαδ᾽ 
᾿Αϑηναϊην, Ond δὲ οἵ Odds φάανϑεν, — lerribiles ei oculi 
parebant, i. e. certe Minervae oculi. Nam tuní timeret Aclii e! 
jpsiuy oculi non fuere'lextibilés. Alioqui: possis: aegüe- constiuere, 
ei'scil. Zfehilli sic!videbaritur Deae oculi; οἷ ἃς ei "Minervae , pro: 
ejus" Minervae, sic luceant oculi. Reirz,' INóA aeque: manifesto: 
οἵ ad Minervam referendüni. Vellem etiam Fieitxiues in adhibertdo: 
accenti-magis, quam δὲ in.hac not»; et in ipso: Luciani: textri: 
factum ΧΑ encliticam particulae of naturam respexisset. Lzma.-: 
Ead. 1. 9. "Exwvto?y Gervdvi lectiónem' Ed. Par. quam recte 
se habere, vid. apud Maittáir. de Dial;p. 116. Ed. JJogarnae;. 
Sed et legere possis ἑωυτέου. Puncta, vero, dinereseos, quae in 
. Edd. antiqq. in ὃ ponuator, neglexi, quia iis "nibil. opus, nec ante. 
ii bac Edit. simili in casu. addita sunt....[n recentt. quibusdam, 
Hippocr. Áph. Edd, Sect. I. Aph. 1. ξαυτὸν editum est, ubi ἃ x 
velt. tamen xecte ἑωυξόν. Su. et alibà non semel apud. eundem i in 


' 
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. hilkeerratém est ἐπὶ 84, t ibid. Ap 18. abi vit; uabelit: ἕωυ.- 


7$», ' dedere ἑαυτῶν. Rarvz. 
» Had. 1. 10." Ἀρεόμενος}). Ἀπ᾿ χρεώμ.: bis enfe PES 29. 
hjlg ! 4 8088 Ht P καλά δι 4 db, . . 
^ iPop- 919 1... JKdzà MED) Ed: Hit: VM δὲ ph;- -mále. 
Sic, ut edidimus, eet in ,S. et Bas. 4. quibus adstipulatur Ma, 
Beg. 8011.' Br. -ANusquamn Ed. weit. teperi ydo pro καί. .Du- 
bitin itaque non est, tin γὰρ. in Ed, Jisits.i error yporiam ha- 
bendus sit, Les. ! : ἜΝ 
o Ead. 1.7. y 'Non Aubitavi sie .efere. qontza Edd. 
omnes, quia Ionismus verus erat restituendus. ,Licet enim .g& in 
uid yronomine contractio. saepe inveniatur.iu Edd. aliorun. aneto- 
onica dialecto'uténtium,: (quod r max "videbimus ad cap. 22.) 
tomen αὐτέων recte infra c. 99, Edd. atque alibi habebant, et sic 
^. Jerodot. Euterp. pr. Et: Clio I. pag..4. f. Ed. "Steph. etc. Ideo- 
que non hic modo, sed ubique i in hac Dissert. Iestitui, etiam ubi 
in vj piant, leett, id non monyi. Rejrz. ^ ' 
"Y a1 Φέῤθωνγ Hanc fabulam perséquitàr. Ovidius 
. lib. 9. Metam, Plat. Timaeo, Jfrist. b. IV. de'mundo,. Lucret. L. 
V. Cóox. Cont. "éaniy al , perse est, - qBisdostr.. JYéoni. Ed ΧΙ. 
ΑΝ Y Of ari] l.i 
Jui. "Büle) Qo epa Homerum respiciat; Ἂ ᾿βονοίς, 
SOLAN.' 
c UPagi218. 1. 6. Biieiv) Nibil viyutavi, ei fekéniy scriptom 
süspieari licet. Vid. Maittair. P. 881. kd Conf. : nd e. ult. ἡγεῖ: 
τῆς Rrivz. ΠΟ 06 66 
" Ead. Y. g. Τὺ Titirgbs) Conf. dníe singularem Nostri de 
electro Dissertationem; Hrirz. Et Bial:Deor. XXV. Làiw; ^ — — 

"Ead. 1. 18. Αϊνείην) De eo Eustath. iu L. 2. “Πα, ZHom. 
Hymn, Veneris. Coox, 

Ead. 1.17. Ἐπέβλεψεν) Vulgatam han.  deleverat!  Sola- 
nus, et lect. Cod. W. ἐρέβλεψαν substituerat.: Non. male.pro- 
fecio.;. quin et ego «redo id, verum ease: at, quia vulgata quoque 
non.incommoda, sed admodum usitata, nihil mutare $UJ ausus, 
. ne movandi, (rive potius sutiquandi). nimio studio teneri dicar. 
aura. 

^ Pag. 214. 1. 1. "puio) Quia lonismus foe requirebat, , sic 
| deli- contra Edd. Vid. pupra.$. 10. Berri. ' ... 
.'' ud. 1. 7. "Ay Ne quis éredat, Florentinam bie prae ce- 
téris shpere, meminerit ; Tones adspirotiónem: tam in appesitio- 
. ye, quam in coinpósitioné;: vegligere, videátque testimonia 'epud 
Mnittaire de Dialectt. p. 484. et praeced. Ferrz.- . 
" ' Kad. 1. 8. 'Θρέεσϑαι) " Hoc recipi , pro: lectione Ed; prio- 








IN D. 1.8) R ΟΥἿΩ Qr Qr 32A. 5605; 


, rum ójdnebas,: quia et dede non ὁρίων scribitur. constanter de: 

inide e. 24; et alibi. Rzire, à ' 
Abid. 4, δή μὲν ἑστάναι λ. ó. x) Sic infra. in Saíurn. | e T. 
διὸ καὶ πεπεδῆσθϑαί με οὗ πολλοὲ εἴκασων. ΒΕΙΤΣ. 

' .' μα, 1. 10, Ὁμήρου τοῦ. ποιητέω) Barth. ad Stat. Theh. IV, . 
464. “Ὅμηρον putide abundare dicit; sed optime reprehenditur A. 
JF essel. .ad Δ οά, :Sic..1V.. cap. 66, 88. ubi etiam Ὅμηρον τὸν 
σεοιητήν. Iterum c. 78." Wurrz. E 

Ead. 1. 19. Τὴν σειρὴν τοῦ E Homer. Tad. 6, 18. Sp-. 

LAX. ;Plato Theaet. 'p. $19. Α, τὴν χρυσῆν σειρὰν (Il. e, 19.) οὐ. 
δὲν ἄλλο καὶ τὸν ἥλιον Ὅμηρος λέγει καὶ δηλοῖ. ὅτε Fog: μὲν ὧν 5. 
περιφορὰ -— κινουμένη καὶ ὁ ἥλιος, πάντα ἐστὶ καὶ σωώξεται τὰ ἐν. 
ϑερῖς. τε. καὶ ἀνθρώποις x. v. λ. Eustath. P. 695, 9. Ed. Bom. 
cum aec. retulisset, pergit: ἕτεροι Τοὺς κύκλους τῶν πλανῳμέ-. 
νῶν νοοῦσι χρυσέαν σειρὰν, ὧν ἀνωτάτω μὲν ὁ τοὺ Κρόνον x. τ. λ.. 
Βρλὲς ἠελίου nondum inveni, nec observavit Seberus. Gxsx. Cf. 
eiiam Zucian. Diall. Deor. XXL Lrgw.  . 

| JEad. 1. 14. Kal τὰς πόλιας) Urbes, vinea, chorus, in dy- 
peo Acbillis Il. Σ, 490. 660. 690. sed quas nescio, an ad astrolo- ' 
gicas rationes traducere. cuiquam praeterea iu mentem venerit, 
Contra aüctor noster omittit pluscuJa estrologiva sine dubio, quae | 
habet poéta.v. 484. seq. Gesw. ! 

Ibid. Πύλιαρ) Hujusmodi mysteria aliis enarranda relinquo. 

SoLAX.: . 

1 ά. Maxis". Ἡφαισεορ) Iliad. Σ, 495. Et mox vid. Odys. 
6, 266. Soraw. , 

Pag. 915.1. 1.. Καὶ sd 3 ἐᾳφαν ἐκ Vertit filemerus; — 
ipsu quogue manifesto eic i» quibus non tam asanifesto cum Be- 
lino pro.errore typographieo habeo, ut sit pro manifesta sczi- . 
ptum, quam potius ipeius interpretis. error esse videtur, | Bectius, : 
opinor, Belinus: et les choses publugues, vel, ut idem in textu. 
magis explicat quam interpretatür: e£ ce qui ee passe en press 
ce de tous les dieux, Nota res est, quae h. 1. significatur. Homeri 
locus est Odyss. VIII, 266. 84. Lrum. [ 

^— ed... 4. Αὐτέων) Cur hanc scripturam praeferam , vid. 
c, 1. et 17. Quis tamen in JLppocr. et Herodot. sio ubique re- 
séxibére.ausit? ubi /oUso$ quidem pro αὐτοῦ et ἑαυτοῦ e simil, 
est. pepetuum; at in prouom. αὐτὸς, οὗτος εἰ τοιοῦτος, CraMB 
frequentius est expressa in Edd. etiam antiquis, quam per dia- 
lysin. lta τούτοισι, non τουτέοισι, Hippocr. de Artic. S. I p.c 
m. 99. vel sexies occurrit, iterum pag. 91. et 98. Τοιούτοισι lis- , 
dem. 'Pagg. et alibi. perpetuum. Μυτῷ p. 90. Et Herodot. 1. p. 6. 
pr. «Αὐτῶν, ibid. 4furoice Hipp, 1. c. p. 91. et vel, centies alibi. 
Tos soidi.. quoque, Jtrodar., p. &.. D. P 10. pr. et 11. B. Τούτων. 


4 
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idéh p. δὲ 4. «t T.- τούτῳ. p. 4: Min χϑοϊσρίο, ub teriantio 
eorundem pronom, sit ἔων εἴ ἔοισι, pre: V et οἷσι," vd. apud 
Maiftair. de Dial. p.417. Tovefav: autem et αὐτέω spud JHip- 
pocr. rursus Áph. 8. 8. I. ete, Rgvr; .. «s 

End. ]. 6. “μὰ «y) Vid. Homer. n. E, 20. t 480. 
S6LAN: 4 

avt Ead. 19. Movijfgis) M. Suspicabir. aliud mendum subes- 
se; nam mox singulari x numero effert: Les vidétur de Astrol, eo- 
gitasse." SoLAN. ^ vea. 

:: Bad. 1. 10.- itu). Vide, quae dé wrbjbus auspioato: ;con- 
dendis observavit vir sine honore non nominandus Ez, Spanda- 
mins ad Callim. Hysn. Apoll.v. 55: Sonawi ὃ ᾿- 

^ Kad. 1..11.: vovg: doy.) Jensius 7. ele — ad "Eon. cap. 41. 
Sed- quid de φόνους statuendum?: Ego'xoléubvc volujsse. suspi- 
cor; wide Tatian. p.78. et Ez. Span. ad . Callim. et quos n 
Jaudat vir illustr." Pot. «Nou: V. Firg. Aen. V, 7585. Tiny 
Hi, 285. Ed. JF'echel. etc." Sorami ^ Übsectitus Áorem bees in 
Heintot. monenti elgy. hic legendum, si in alio Luciakz Diálogo 
id füciendüm.- praecepisset: at cum Ionibus maxime propriumi sit 
auginenta tam temporalia," quam syllabica, negligere, ut:.eupeíspo- 
τὸ"! éoydfovro, ἕλεν etc." apud Jderedpi, b& aret. plus centies, ideo 
vulgatam omnino servandam censeo;. Nd. saepe jun. laudatum. 
Meitteir. de BialiPp^ 124—485. Berk. « . 

Ead. 1. 12. Πρὶν ἂν δὴ παρὰ μάντεων ἀκοῦσαι) De 1 3nore 
oracula! in condendis uzxPibus consuleudi; .alijsque circa idem ne- 
gotium ritibus, vid. (δ Spank. in nott. ad Cullim. p. 80. Rxrrz. . 

— Xd. 1.15. Καὶ δράκων). Con£ hiátoriant Danidlis de*dra- 
cohé Babylónio nutninii instar culto, sed objecto belo inedicato 
ab spso intererito ; iquae! in. vulgata: veparitur.c. ultimo Danielis. 
Im versione Lutheri: autem libris: apeoryphis ednexa est. Adde. 
Spanfier. ed Cai. 'p.-394.: nugmosque: draconibus inscriptos 
ab eodem prolstós ad. Aristopz. Plut.w. T3. :pag. notarpm 262. 
Adde-et* Schol. Zfristophdnis , et «Macrob: Sat. I, 20. Ae Meibo- 
mium in jusjur. Hippocr. p.88. Rw2.. ΄.. e 0A te 

L7 Pag. 216.1; δ... "Tovítitov) "Recte "hic. Cod. W. fo. 'Pehcant 
ubique impressi in hac voce, Sors. Nou ἔρώνατον, sed. (jóseróv, 
Jerisius Ferc. hter. Ῥ. 167. tradit.in Cod.»W, legi, idque haud. 
dubie rectius, quam, »qued So/anus, Restsius et: recentt. satis in- 
scite dederunt.: Verum Ionismi. mec H. lij néc supra c; 7. nec aliis. 
hüjus libelli locis, : in. voce ftgóg: scribenda ratiohem esse aben- 
dam existimo. Ὁ. Varr. Léctt, d €, P, Lu. t C des n 

, "Ead. 1. 6. Ὄφρα ἴδῃ νέκυας etc; Moser. Θά, 4,98. ᾿ϑόχαν. 

* Ead. Y. 14. ὑΧυλοῦργος) -"Plenilunjuin. magna. superefitione 
inquis coleliatue;. et n eo mülittresg pata fabu leyoxi, ΟΣ» 
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bit ζω άκρδ, Proelium: Φποοδευποη. ante plunziutsimm ex Iweur- 
gi praecepto nominibant, fraesnakm Adag. edasaei Juna.--Goox. 
00 Pag. 9AT. 3. 1. Νόμον» ἘΠ). exemplum insigne: habes 
spudHerod. VL .Sezax. : a met Po 

Ead. 1; ὅ,. onion) In'zümmam morum. immenitetem «δ. 
reti sunt, quod caeteris omnibus amplegtentibus: astrologiam, 
caeterpsque libersles disciplinas, quarum cultu: mansmescunt | 
hominum ingenia, soli contemserint, aeque fectrintà ὅροι lana an« 
tiquiores. Serv. in 9. Georg. Coox. oí - " 

. WMEad. 1. $8: "Qegy) Sic cum tei acribéndisa, quamvis in 
libris nostris-hic cum espero exstety.vid. De Dea Syr, c. 19. So« 
| LAx. Heote Sofanus spiritum asperum.in tenuem hnutavit. Quam- 
vis et adspirate editum in 4/ciphr, L. E. ep.'97. Σὺ δὲ οὐδεμέαν 
ὥραν ἔχεις ἐμοῦ ".. εἰ Bergl. quoque ex Herodot. 1. Segm. 4. ad« 
ferat, μηδημίην ᾿ὥρην ἔχειν ὠρπτασθεισέων. Nam. praestat obser- 
vare differentiam, quam Grammatici fradunt .intez. ὥραν curam; 
et ὦραν sive digan; Aoram, pulchritadimtn ;. licet adfirmare ne- 
queam, antiquitus eandem observatam. RBzrre. . 

Pag. 218: 1:42. Πρηγμάτων) Ilecyy. hie habebent orte; 
quas .widi Edd. etsi cap. 24. recte πρηγμάτων exaratum erat. Ei. 
miroh, neminem: Commentatorum monuisse, id quoque ad lon. 
. dialect. formandum. Sed forsan et ego praetefmisissem, ni monuis- 

set frater G. O. Heitzius. Πρηγμάτών autein postulare illam dia4 
lecttim qui-nescit , adeat Zippocrafem mille locis, et Masttair. 
de Dialect. p. 100. et 101. Rzrrz. 

δι, Xosopfvovc) Quia supra f. 16. sic scriptum erat sine 
varietate, οἵ Cod. W. etiam hic ita praeferat, hoo servavi, ma- 
gis ut sibi similis redderetur scriptura, .qnam quod conteiídam sic 
necessario scribendum: utrumque euim satis crebro apud ]on. 
Dialect. scriptores occurrere vid. apud Maittaizrium de Dial. p. 
121. et 181. Et cum ἐχρέοντο quoque hac Dissert. Luciani f. 7. 
habuimus, tanto magis vocalem brevem et hoc loco praetuli. | 
Rzrrz. | 

Ead. l 18. ᾿ἀφιξόμενα) " utilitatis, a auctor, affert 
"fetrologia, zd μὲν ἐσϑλὰ εἰδότας ἀφιξόμενα, πολλὸν ἀπόπροσϑεν 
εὐφρανέει, τὰ δὲ ἀγνοέουσι φαῦλα, εὐμαρέως δέχονται" οὐ γάρ 
σφισιν ἀγνοέουσιν. ἐπέρχεται. - In Edd. novissimis praetermissa est 
vox ἀγνοέουσε (quam Bas. et “Πα. servant) ii primo loco; cu- 
jus tamen ontittendae nullam video causam satis idoneam; ; quam- 
quam in expositione horum video :dhaesitasse.magnos viros. lta 
aütem intelligenda haec arbitror: nimirum .dixerat Noster, fieri 
non posse ex malis bona per Astrologiam ; id támen ex Astrolo- 
gia- utilitatis redundare: Jona quidem, inquit,.eos,. qué ea. no- 
runt futura, maltum in anteceeeum delectant: at ea, quer Agno- 

Lucian. Vol, Fi Mm 
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pantibüs censentuk: majo; dristia, calantiiosn.; ΙΕ. fei nempe 
. goboviw | τῇ ἀσερολογίῃ, εξ praecessif) ixquo accipiunt anima: 
megná enim illia ignorantibus eikniunt; Statim luoque pro. vul- 

goto gato ἡγεῖται mirum, ni auctor hic ζωνίξων scripsarit. ἡγέαται ut 
| etapas: 4.:29.-.Jxxa. "txakónevo). Sic dedi 
pró vulgato denióuavir, it lonisgius. appareret. Nam recte adspi- 
$atio. amissa: erat. supra c,:21. et 24... Conf. ZTerodot. ipgo princ. 
ubi édmuiopéyoie et ἐρςαπρινέεσθαι ter, quater occurrit, ac dein- 

cep nüllies. Rrrrz. 

' Ead: 1. $4/ Td δὲ φαῦλα. εὐμαρέως δέχονται" οὐ γάρ dgio 
ἀγνοίουσιν ἐπέρχεται) Sic cominode Graeca .concinnavit. Benedi 
etus. Sed non bene his etiam apparavit Latina: Quae vero non. 
imprudentibus' accidunt, facile accipiuntur. Neque enim in. illos 
 irruunt. Quae profecto, ut magnam partem sunt imitatio versio- 
mis KErdsdini, ita exprimut penitus ordinem verborum in Basi- 
leensi exhibitum , td δὲ. ὠγνοέουσι φαῦλα εὐμαρέως δέχονται" οὐ 
γάρ σφιδὲ ἐπέρχεται. De quo si vere. pronungsete. licet , totum 
plane alienissimum, 1mmo contrarium est menti suctoris, et hinc 
idem cerisendunx de Benedicti versione, qua longe accommodatior 
ila Erasmi: mala vero facilé, cum non. imprudentibus wnerint, 
accipiuntur. Neque enim in illos irruunt. Hic haereo, qui ne- 
scio, quae sit scriptura vetus in Codicibus Mss, Unde et pater 
Ed. Basileensi in voce ἀγνοέουσι adscripsit stQwofover, optime 
ad.sententiam Luciani, sed longius ab vulgata lectione discedens. 
' Si, quod edidit Benedictus, exstat in scriptis, ópinor verissime 
senteitium auctoris sic exprimi, adversa autem farile escipiun- 
tur: non enim. inprudentibus superveniunt etc. πον, Tu δὲ 
φαῦλα d. d. recte.M.. Ff. S. et. 4£mst. Reliquae Edd. ἀγνοέουσι 
prave post τὰ δὲ,, pommt. Sorax. 

|. Pag.819. Ϊ, 1. Ἤγέαταε) Ita. cuni Jensio credidi legendum 
pro vulgato ἡγεῖται" eisi contractio in similibus verbis nón sem- 
per videtur respui ab lonibus. Sic in 7Z;ppocr. Mochlico p. m. 
113. ὁμολογείτω legitur. Ac de Articulis p. 91. μυϑολογοῦσι. 
Item γυιοῦνται ibid. et multa similia alibi, quae per dialysin quo- 
᾿ que more lonico potuissent scribi, quaeque propter frequentiam 
immutare non ausim. Verum 'cum dedita opera lonismum hic 
adfectet Lucianus, omnia ad illum erunt accommodanda, quae- 
cunque possunt. Maxime, cum supra quoqué — ἔαται non εἶξαι 
dederit. Alioqui et ex £Afsrodot. in quo dialyses frequentiores 
sunt, non absimilia vulgatae proferre possem, ut ex L. II. sive 
Euterp. p. 104. Ed. Steph. C. ἀναισιμοῦνται. Sed in quibus- 
dam fantum verbis ^contractionem habent ones, in quibusdam 
nunquam. Conf. supra $. 19. βαλεῖν, ubi et βαλέευν potuisses 
conjicere. Rare. Non constare sibi.hunc scriptorem in affectan- 
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do Ionismo, f&eile simitdrerti potait, Bi quis legons ir eti rem — —— 
attenderit. H. J. ἠγέετων sáltei e:Cod. $014. tescribenü ann ipulas 
bam, ut Belinue quoque censuit, etSumiederws fecit: Lesru. 


000 duc 2f. 





US RN 
" )N DEMONACTEM " "7 
. Pag. 990. ΔΉΜΩΝ: Dentohactem quendam Cyrenaeis de- 
disse leges, tradit TAeodoret, 9. Curat. Gr. affect. apud Fabri- 
cium in Legislatortüm catalogo. Quid iu nfentem venerit' viro 
doctissimo PAZlostratum pag. 556. ,enarranti, cur hunc libellunt 
fabulam vócaret, nothunique eásé pularet, mirari tarlim pos- 
sum, nihil aliud. NoHem factum. Egcidit hoc V. Cl. àlik agénti; — 
Hujusce vitae meminit Eunapius, üt a Lucjano scriptae ᾧ 123. — 
18. Locum integrum in testimonils de Liciano éxhibeius. . At 
alibi vir clar. suspicatur PeeudühyHiur ese ' Lucianuii* cum 
enim nihil sacrum profànumwe ihtactum réliquerit, homen ofhni^ 
bus lectoribus prostituere voluisse 'hon putas. Deinde álibi 5Sa-. 
mosatenecin, se dicit, alibi Patrensém. (fin. praef. ud viti S6j .] 
Serione haec refutanda? Ánnhos prope centuni vixit c. a 
ultra Marci tempora videtur perveuisse? Gdrte quod id süadeat 
nihil in hae vita, nisi quid forte me labi, cobipititu! Nitug 
érgo circa annum Chr. XC. . Cum ei Epictetts jam senior áucfor . 
. fuerit, ut uxorem duceret c. ὅδ. Firi hoc potuit ciíca àn. 
Chr. CXXV. vel CXXX. Demonacte fere quadragenario. Sorax. 


. . Ead. l. 4. Ὅ. καϑ' ἡμᾶς βίος) Sic of καθ᾽ ἡμὰς ὥνϑρωποι, ἡ 
homines nostri, Κἀβεγοάέαπ. 1, 14, 7. Et L c. ult, αὶ ἘΠ κατὰ τὰ 
αὐτῷ, eodem tempore, Jfelian. XIV, 8. pr. Ratrz. ETE 


Ead. 1.8. “Ὑπερφυὰ) Becte, ét magis Atticum, diam dti: 
qvi]. Sic Miciphr.H. p. 2970. Et Noster supra εὐφυᾶ, &Rx. c. 5- 
ác de Salt. $. 74. Rgixz. 05 00 0o o BU λὲν 0s 
: . KEad. 1. 4. Βοιώτιον Σώστρατον) Hujus fortassé -nféminit in 
Dial. Mort. et in Alexand. Pseutióman. Sostketi cujusdam Sicyo- 
nii Pausan. meminit in Eliac. L. 2: Cook. Vid, ottmirio? Zbinster- . 
husius in praefatione Po//ucis pag. 90. Gzw. u “000. de 
Jbid. Σώστρατον) Magnificentiora sunt, quae de l6*mox 
.praedicat, quam ut idem cum "ed, de quo In 'DidloP. Mort. 
XXX. et Alexandri vita cap. 4. loguittr, putandus' vidvatur; vid. 
quae nos ad priorem illum locum adrüotavimus. Merfünit hujus 
᾿ 88} eodem Herculis nomine ZMiZostrótes Yr Herode p. 559: Con- 
veniunt enim Herculis nomen, patria Boeotia, Parnassus q1'és' 
immensae, omnia. Nisi quot Ae atronibus wibil iplis De 
.Mma3 Σ 


$48 ΔΝ RACHEL 9 ἃ RR 


pperibus quin, quamejs diste aon-didalyyiaati: €x. eo intelligi- 
fuy,, qued fali viro.opgerfaisee licit Isthmum perforeturo p.652. 
Herodis Herculem, auta Phijosirato, vocabant, quia ab. Herode 
in epistola longiore celebratus fuerat, ex qua ommia sua habere 
Philostratus videtur, 16. -gatlion etiam a rusticis vocabatur, 
ut p. 658. docemur; Sostratus, quod miror, nunquam illic di- 
citur. Optime monwerat. HempterAusius -Praef. ad. FoZucem. p. 
99. eundeni virüm '"PÁilostrato et Luciano describi. Quod miror 
ἃ foctiss. PA4ustrajj interprete, dum ea enarrat, non ulterius 
, arrgptum, contentumque essa dixisse, eundem. esse patere pu- 
iat ex collatione; pon ipsum, rem per se liquidam 'inspexisse. 


SOLAN, INM ΝΕ "t .105.. T ᾿ 
7. Ead. 1. 8. "Eni μήκιστῃν) Dià cum Demonacte vixit Lucia- 
nus, quj sub Nergne jem. notus ad centesimum ferme anpum vi- 
tam produit c. 8. et Q3. SppaN. ^ — ὼ- ! 
;&. Dbid. (Περὶ — Zoqrosrov.— ἐπίπονος εὐγὴ) De Demonacte 
scripturus Noster, ait ae singulari libello, scripsisse de Sostrato 
quodam, ubi magnitudinem ejus, ingens robur, omnemque victus 
rationem descripserit. Qui hbellus hodie λαβπρὸν φάος ἠελίοιῳ 
pon aspicit, et in caeterorum aevi veteris monuthentorum, quae 
vel hominum, vel temporis iniguitas nobis invidit, numero, cen- 
senduüs. Sed valde nuhi suspecta est hoc in loco illa ἐπίπονος 
ἐὐνή: in qua dictiogg nihil equidem video, quod eam commen- 
dáre. possit. -Àu,. qualiscunque ille lectus fuerit, decumbenti et 
' fesso, horridaeque ac ;esperae vitae assuefacto, potuit esse mole- 
stus? Posset minima mutatione legi ἐπέπᾳκος, ut Sostratus jntel- 
ligatur decubuisse in velleribus; posset quoque ἐπέπεδος" id enim 
, Videtur Aoster velle; eum humi cubuisse; idque caeteris,' quae 
praediontloptie cónvenit. - Nullus equidem dubito, quin corri- 
gendum sit, ἡ ἐπὶ πόας ἑὐνὴ, «cubile in gramine. Plane enim ita 
Jaster loggtua fuerat.in. Neoyomantia: c. 7. "εὀνὴ 03 ὑπαίϑριος 
ἐπὶ τῆς αφας, Et uic Homerus H. II, 285. χαμαιρύνας habet, La- 
tini dixerunt Aumidormitiones ; vide 4s. 'Casazbonum'ad Sueto- 
nii Julium, 73. .Jaxs. 0a NL ἜΝ 
(ls. Ῥαρ 8494, ἃ. 1... Τέγραπτοί pai) Non exigua haec jactura exi- 
stimande, est.; In eo enum libro. ad historiam illius aetatis illu- 
strandam multa fuisse, nullum dubjum est, Sozax., ,....— 
ν Adi δΊέγεϑος) VIII podes, teste PAzoastrato l.c. Soraw. 
Ead. 1.3. i mesQpog) Vid. Plut. 483. f£. Noster Necyom. 
cap. 7. ὑπαίϑριρς' scribit. SenAw. Et,sic rescribendum ; censuit 
Belinus. Sec nec ὕπαιϑρος damnandum esse, probatorum scri- 
ptorumcexemplis ostendit Zobeckii nota ad Phrynich. p. 951. sq. 


, ἄραι}. 8. "Eminavos). Vide dengium. De diaeta agresti Phi- 
' : 41 ie . 


. 
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lostreit::3; c. Soy fnt bà: "pite y adscripserst! Gern: "Rerrz. 
"Emiyuog vult Julius, rb." Vix ríe coütimui, quin probabilis. 
sima Jerisii et Geereri^ ' conjecturain, εὐνὴ ἐπὶ πόας, quam hic 
eilumin versione expressit; i in textunr reeipetem. Ceterae autem vel 
Jemnsiiyc wel ΕΟ} conjeetivirae Iefusriodi sunt, ut fécili- opea 
totidem- aliae nen'üninus - próbabiloe ! $is^ "addi - posed videahtur. | 
Omnino autem et: egt: ἐκίπόνός nón dentinam Jéetionei leásie! cen-- 
seo. LEgHw. “-- n 0^ Dos diens 
JU adl. 6. 389 à pbi Ut dé Deiondcte Joquatur 
εἰ αι. esse ' dit] priino: ut:is sua opera vuemorabiMs fiat spud. 
optinos etc. Fere δῖα Éivius, rerum Rorpanarum textarus thi- 
εἰουΐατα, in Praef. Jüvalit rerums 'geefabitn: rmemoriae principis 
£errarum popuii; pré virili & rie ipsumé vosuluisse Baias; CY 
“τὰ Find Y 8. Καὶ “ἢ πρὸς φιλοσοφίαν ὁρῶντεδ) Interfites :" e£. 
ud gldkphiam vespilientes! Πρὸς dli φιλοσοφίαν δρᾶν, philosos 
pfüas opefamy dare, TOH et?GraecaA loputie: 564. scriberiduiti ἢ 
! πρὸς φιλοσσφίαν dp deree, üt psulle: post πρὸξ΄ φιλοσόφίαν ὥγῥμη c 
ctv. Gnaxv;' Sio οξισρὸς τὰ νἀλλισέα. δρμᾷν Somn. ext».;ef «nmi- - 
' Mter saepius, ᾿ Sed: ὁρᾷν πρὸς φιλοσοφίαν quim πὲ γεθρέοαμε' αὐ 
philosophiam, λυ niodo id exprimit, quod. JLaci&nhim.NÓluisse 
probabile est. Haud dubie igitur ὁ ομμτες voripeit auctér, :Jióet 
otinuee libri ógévétg exhibeant. Larir, . , E 
Bed. 1. 19. Ἦν :6b 4d. μὲν. γένοξ: Κόάριος, οὐ τῶν! ἀφανῶν, 
ὅσα ele ἀξίωμα πολενικὸν xal utor. οὐ μὴν. ἀλλιὰ wed ideni du 
τῶν ὑπεράνω. γενόμενος, καὶ ὀξιώσας ξαυτὸν. τῶν καλλίύτων: πρὸς 
φιλοσοφίαν ὥρμησεν) Vertenda sunt: Erat itaque. Dénionás βυ-: 
nere Qyprius, non:obscuro loco satys, quod Quidem ad dipnita- 
ἐδ civiles, et facultates attinebat.  Despectis nihilominus fis 
omg ibius; cum pulcherrimis se rebus dignum gares nd 
Iqsophiam animus apptlik. Ὑπεράνω γενέσθαι nón. est io- 
rem "fieri, ut interpretes :transtalerant ,. /«9d deápicere, conte" 
nere. Lag&rtius: καὶ τῆς τῶν πολλῶν Φδύξης ὑπεράνω. γίνεσθαι, 
vulgi laudes et gloriam contemnere; Pintarehus. in-epophtheg- 
ingte Agesilai: bj γάρ uos δοκῶ. τῶψ' τοιούτων βούλησθε; ἐπώνω 
εἶναι, ἢ τὴν εὐανδρονάτην τῶν ἀνειτειαγμένων πόλον ward κράτος 
δλεῖν, malo. nte. vinetré qontemtu.. talium. rerum, quam praepos. 
teiitem hostium urbern vi capere. Pro his dixit Lucianus statim. 
ὑπερεῖδε τῶν ἀνθρωπείων ἀγαϑῶν. GnaAzv. | 
Ead. 1. 18. Οὐ μὴν ἀλλὰ) Sic od γὰρ ἀλλὼ, de quo vid; 
Jens. not, ad Vit. Auct. Od μὴν ἀλλὰ simplicitgr vertitur,. igifwr, 
in Plutarchi Num. p. 60. E. Scholiast. af istoph. ad Nub. v. 71. 
Οὐ μὴν ἀλλὰ xal περὶ τὸν Διόνυσόν ἐστι. vy ξορτὴ etc. pro, sed 
et, vel praeterea, Nibilominus, F erumiamen, Bergi. ad χων 
Τί 958. Riz. ᾿ . 


550 .ADNOZSATÀIONES 


Kad. hl; 14, “Τπεράνῳ γενόμενόφλ Nan indiguabuntar &oanes 
Graevinni, huic monito. viri summi xon.ebtenperatum,; sed 
mansum in propria verborum sententia, , Nobilitas, divitiae, in- 
tercedebant jinetitu&o Demenactià; Ve seperjor fiit his: Utgpedi- 
mentis; Sie etiam nes liohet ih. reliquis. Poterat tiam contextus 
hie Jocum haberei; quae qr faeile eupetamua, contermémus. 
- Sed, nihi) ommum; D9s«bogit,. muba resborum. proprietate, et for- 
mali, quam vocant, siguificatione Bic recedamus, Gzsw, 

, xad. 1. 16. Myeoafodloq) Hünc.:Eusrliutianno! Cbr. CXX. 
floruisse , ix Chronico auctor est.. De eodem γπαδιιδ: Noster De 
Met. Feregr. €.17. quem loeum vide.:Soni.. ^ 1: 

paysolon) , &yoieue ia, dequo. legimus. in. dpodlani 
Tyanei.. mia IV., cap. 25... 168. Quod. au&em πρὸ αὐτοῦ. addit, 
non: -Demonactem, ut putavit Foretius, respicit qui τῶν ἀᾶοο in- 
serendum arbitrabatur ; sed Agathobulum Demetrio juhigmem Yuisae 
indicat, Vid.: Hipp. cap. 2. simijem phresin δὲ, De. Salt, c. 63. 
unde, Neronis. tempore wixisse hunc Demetziuin,. constat. -Con- 
-sulei Diog. Lasrt. V, 84. p. 161. A. Hujus Phauerinus hanori- 
fice in. Ackiptia sula, feste ibidem J/uJostrezo, meminemt. .Sorax. 

Peg. 289. 1. 9.: Jipoxoetu) Vid. klex. o1:57. et Salt. c. 69. 
De eo PAajastr. p. m. 964. (636.) τῆς δ δὲ γλώττης εὐφόρως εἶχε, 
καὶ σφοδρῶς, xdi Irolpag. Girch sm. Οὐ. 480. . florisése -tradi- 
tur. in. Chrono]. Sophist.:  Bhilostr, Quae 8i -Xera sunt, aut.alium 
Timo«katem denotant, aut hic. etiam. longaevna ἀμ Vid. De Salt. 
cap, 69... Sed exrot, Chxonicon :. nam de hoo i !pto- eod dubie ser- 
me est Sonaw. τ᾿ 

Jpadi.l 8, ᾿4λ:᾽ δγὼρ ἀημάναὶ) Lege omnino ; d o pay 
Sorax, lon sssentior Solano, vim harum particularum , conjun- 
cuxoin: iporantà qui et supra De Merc. Cond. c. 1. pro ἀλλὰ ydo, 
edd γε. rescribenduxa . -putaverat. Vid. ibi.Adnot. Tom. ΠῚ. p. 
696:aq. Indieat ἀλλὼώψαρ. declarationemirei: prascedentia , οἵ re- 
| spondet. atinorum Sed épim, Lu. . 

ΕΣ 4. 1.11. Adyístzow γε ποαὶ) Neutiquar inbxercitatus, ne- 

qne rud: qno proyerbio. etjem usns est. in Rhetor. prwecept. 
— Coox. Vide. Paroemiog. Bovab, "Δνίᾳτοις. yi b. JH. B. 2. Fr. 
Bar. quod cur mutent. S^ Ed. feceritque idein εν amlla ratio 
exat.: Sonus, HE 

Ead. 1. 12. "Hibev) Sic mntavi: minus. placebat enim, quod 
drbnes. libri nostri hic. praeferunt ἧξεν. Vid, et. Fugit. e. 6. ubi 
itidem pleriqueinpreasi errárunt. Et confer motam T. Fabri, et 
nostram ad De Mort. Jer. c..87.: SOLAN.. n 

Ead, 1. 18. "dnm τῷ δακτύλῳ) Sio süpra Quom. Hist. c4. f 
Hae. vera Luciani adducit Elmer. ad Evang, Matth. ΧΧΊΗ, 4. 
ubi, τῷ δὲ δακτύλῳ αὐτῶν, οὐ ϑέλουσι κινῆσαι αὐτά. Tum etiam 
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ex: Jui. Oral. δ po. dede apii μηδὲ ei τ 
ϑοκτύλῳ. Rrrrz, ὧν T à. veh, ᾿ 
^U dud. Καὶ Hlud καὶ ὃ quod frustra dbi du: 
spectum fuites Motte f) Und và αι, supra de Salt.-$:10: $. 12: 

e6518. Ite 4. Ver. Histor. - cápu:dij. Alexand. cap. 41. éte- Adde 
aodu.laudatum.J. πα; ad Evubgudéan. XV, $7.'in dno'ha- 

"bemus, καὶ. ὑμεῖς 'ϑὲ μαρτυρεῖτε." Quotes convertit; e$ voe ὁ 
aut,. un et vos teitabimini, ietue ex: Xenoph. Thucydid. 41»- 
rian hoc Luéfanideetimónio non omisso, adducit Beres. ^ - 

Pap $228.: 1:6 "Ec τοὔνο  . Nou' duhíto, quin legendum uit δὲ 
φωύτὸ, sic orte. interpretetüs: scit. Gas. Quod. (oen. comecit,. 

| id Solar quoque aic emendavéget: οἱ quia necntaviid ast émen- 
datio, vel sine Codd. auctoritaté'ita edidi. Rays. Ὁ Θ᾿ 
o Βα, ἃ, BS09 παραχαράτνων vi) Dicit, Demondciem imita- 

c tum esse Socratem, et frugalitate Diogenem , di. roy 

sido τὴν diti elo ϑαυβώξανεο, Ναὶ ᾿ἀποβλδημούνοι V À τιὸν ἐν- 

τὐγχανόντιεν; dix noon Vertanti . Non iamen adul- - 

terabut, ca, qiíae uon. pertinebant, admirationit emerendae 
prutio; μέρα al tisipespiceretun, quibuscum versakalur ; verum 
vommuni (cuin alie vivendi Watióne wtebatur. Ἠαραχαράττειν τὸ 
Vy ido Dame» ; Ἡσῖκ "ἐσὲ 'adulterure, quae ad victum pertinent, 
end. πον rire vien rationem, Hoh-récedere; a commi " 

P genirtcdasephus V. ἐρχαιολογίας, : Iooé ve.0 ἤδη v 

' sitne, 'καὺ νὴν οὐνεΐαν δίαιταν Mo ge] ἄρασσε hard κἰμήσει i8: 
optiy , ejurale: patrias mores , domesticosque ritus aptiquabat, 
imitatione peregrinorum morum. Buffinua sic vertit: Tranacen- 
debas jam /epós patrias; et edicta propria requirebat mores ámi- 
tando peregrinerum. Synesius : καὶ τοὺς τραπεξίτας τοὺς -ονῆ- 
εοὺς τοὺς καϑάπερ νόμισμα τὸ δόγμα τὸ θεῖον παραχαράντοντες, 
ut nummos divinam doctrinam mutantes. ὅπαεν. 

Ead. 1. 12. Ξωπράτους slav) Hinc: Socrates dictus 
εἴρων: utebatnr enim, ut eit "Cie T. de Off. libenter ea dissimula- 
tione, quum Graeet εἰρωνείαν voeant. Coox. 

"' Ead. l 16. Παντοίους) Alio sensu usurpare solet. Vid. 
Dial, Mortt. 21. Sonax. 

Pag. 224. 1. 2. Οὐδεπώποτε) Id plus esse, quain οὐδέποτε, 
vid. supra in verbis Diog. Laert. ab Solano prohtie δὰ 9. Ver. 
Hist. c. 18, fixsrs. 

Ead. 1.9. Οὐδενὸς ἐδεῖτο 7 Nullius rei Nidigebat, 
vertit Gesnerus. Obsopoeua : . nullius in rebus suia egebat au- 
xilio. Habebat. itaque hic οὐδενὸς pro masculino; nec aliter Je- 
linus, qui etiam ineptam judicet alteram interpretationem. Mibi 
non adeo inepta essé videtur, ut eam rejiciendam putem. Non 
enim omnino dici auctor, mnullins rei indiguisse Demonactem, 


, 
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intelligas sag ἄλλων" in suam rem, in suum cemmodun; 390 
opus. habebat alieno, subsidio, Neutrum eutelie-eiae οὐδεῤὸς, aatis, 
gpiuerq, resta:ex opposito sd. εἰκόζα solligi peteskedstii i. ὅὕ.. 

Pag. 225. 1. 5, Td Abxguo jo Justus; h.- Zelo 3ptez- 
pretem Lopinum, recentiora weprelandi),, intelligentem.ag! μέδρεα 
ye mediogribus tribusie, qiátonb;h..]. pXRrans Mjigna sunt. Verseui 
nec ipso xata explicat f. serrb:ga pateze par. den. aoa. mog/rée, 
par ia suedágation », guae. piguis rest, ςἠῃίημεν sblientis., eni! ctiam 
, rteulus gravissime sdRdibtus,: Nil. so. Afydyot olistd: ost; .quam 

. piroleo, EcanguilIe. ac-anatlegiey, uo KObsopoawt lem) quamquam 
. amplius juste, reddidit. Teroueysin ent, civifalen Γεὐεβοεοαιρλρξε τα) | 


quacunque demum zafiope, J329t50.510i:.! o auia lov volor 
Ead. l9... Qizstov) dame: sum ,. Aeanné Ailid sa τὴς 
alien qAprens.. Sexdat. “τ 1} :1919190£.— 532. i6 id 


ον Mri - 1IÁow δὲ, ἢ Auro dgeies σ' σνκοβλείοιειαννάν, μέρ 
ἡξιανώμενας, ἁφόσοι ἂν ἐδόλοην αὐλῷ ὑπὲρ’ vaj aii, ϑεφονσι 
αἰδα διωμαρτάνειν) Sic dietingnendum S polae sevo. s 
haec leguntur, συγοὴν àvíoig-swxolvsuovoig-Ma&tajsag, : Infeturea 
hic iteyum turpissime. ἀρφᾳ datyvextensa pétéseudaut, itane 
laetabatur, earum solunpode:sgnouetudinemosley bi Vs i oig eb 
. HK videbantur. propter pesi oQisequii. delónquére. Nibil aunsulsius, 
$i Graeca spectes, ct nentega, acriptaris. Verte péuoy aute AM 
nusve Jaetabatur, converegna. uim. quibusdeatyeatiede x (quibsite 
cum nempe versabatur; versabatur. autem. aum :oionibus,. heu 
omnium tamen usu peraeque, deleotatue ).. i8 04s. Ae viliédénim 
quatquot ei viderentur. aupra- qnem. apem. dedos 
quere. Eos devitabat- Demonax , de quibus, aul a fnerum eioen- 
datio sperari poterat ;.qui eraut ἀνήκεστον" οἵ, ut Belggo dagimus, 

r geen salv meer aen te smeren «eaa. εκ. Distinguenda amhi 
quidem videntur verba hoc modo: πλέον. & ἢ 7. ἔλαττον ἔχαιρδ 
συνὼν ἐνίοις αὐτῶν, μόνοις ἐξιστάμενης, ónógov ὧν etc. Ἀν 6. pia 
véro méónusue delectalatur consuetudine quorundam: ex iin, deuir 
(ans «olos, quicunque, . Quemadmodyua. hic Laician. ἔχωφε συνὼν 
ἐνίοις, ita Xenoph. K. II. 1I, 15. ἥδομαι σνηὼκ τφύτριι. L. Bos. 
Distinctionem. ἃ J^, 304 propositam quin aecutus ; pristinam sb- 
oleudo, Iurrz. 

Ead. 1. 11. Ὑπὲρ τὴν vile 0e απείαρ ἐλπίδα. διαμαρτάνων) 
Benedictus : prapter spem obaegui delinqueru,. gx Qh&opoco , qui 
largius: propter epern exéibiti absequié delingnere, Mirabiles verv 
siones, Intellige supra spem emendationis delinquere.' Guos, ὦ 

Ead. 1.12, Δετὰ Χαρίτων καὶ ᾿Αφφρφοδίνης) Conf. «dIciphr. 
| i Ep. 88. p. 180, ibique not. Bergieri. Hsrrz, — ^ 
... Ead. 1. 18. Κωμικὸν) Eupolis. yid. fragmentum allatum in 
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( 


ΒΟ μὰ digrin. λοι SosaxO. Imo 02. ipei; Tem.l,. Ῥνῶδθα 
huj. Edit. Lznw. COTÉ Su. PERCENT 
-i:9v End. 144 Tw; Hace) δρξβογοίλεαιο, di) Ui et uffeiphr. 
hlepi déc pag. 408. δυβῤπὶ idxgout; μοι, δοκεῖ» ποδρχχμΐλεσιν οὐτῷς! 
iiilyase xj IR hEauOci. Ων quaii vetbá Burgéer. hao. 4aioiani. elinque 
adíeuxe .nóniesk oblitenTisae, s e sioe $9 its. ci I6 uolo 
Kad. 1. 16. Κρειττόνων) Verte ex Diis. den Vid. Poo, 
Men, Cond. a::8.. Sex: M XTDPUEIE ' 
-οὐ diéip3899. 1. 12 Οὐδυμεῖον. τοῦ; παρὰ. ταῖς eio). Delendus 
censeo illud τοῦ, cum sententzxam obaseutet..Sorax. Non satia" 
haep intelliáo.«:Si vo9- absit, μεῖον respidieh ad smoroim, et admi- 
ratisten, »de qim inodo ditium:: si retipemdum est, exbidiast 
boumearsSocpstis dicomruluterim. veyti, n£verba jacent. Gzsy..Elen : 
Bhutem. e&iusekissimam/ iino? Kesner .conjecturebi (dicit; Celso 
Edit. Heitz. in Novv. Áctt. Erudd. a. 1745. p. 254. Belinus ejisnt 
hondus ili quatum 'aediodicie δὶ censa ed, quedemax. Ín'«. 3011. 
pro Arad iini os vérs.legaker cisup κἀκεῖνον οὗ τότε, qup etia 
eleme i nomen i$eeratis appe jaui: fulsaé nórimolkun. Sin 
stiano J. Misagerna profitktub ae, nendunk degíps.: Adtb, Dein 
jociaso, :. Sed. postea :vidit.eagilzet pré- «os medo. meshribendum 
esse τὸν sine.aecentu.:-nán minus odium wb edeodiayis, quam. 
quipircalas- Nimis. profeoté sioplex vemedise, uii nimiá gra- 
xlipr? xbfragatar.: Bronoifánie eje tüejuta «sb usus. Mihi, rülilqgyin 
tius esse videtur, quam excidisse aut igstum SogtaMe nop, ΒΔΕ 
veiinam, "god virtralijiitm: Mimilitaret.:. ΠΡΟ ΡΠ] βοῤιφαορίε- 
rea ὧν sqq. ἅπερ xoutidov: ob; "sore zopouewiweaeslekném:: Tas 
allai. dc Odin iow ὄρφιϑη ovo udvw) Ποφιτηκίαμι dacat Xe- 


naph. i Νμεκώκαίαν αι! sn, 671. Rd, Βαράδ, Sedemu Sq — 


tes 4e. fati lintihas. exigsin ted pup iBelira, faceret, "nihilo: ee φανοῦ 
minue prqestapej; quaqe dida qui débxaguis opibus multas € am- 
plas hostias caederent. Rarrz. λαοῦ ΛΝ dint ΤΡ 
MEE 1. δ.. παῖ Figuren A cgo βδιολφόκπεταις Gum. Idem 
inielligunt. F'zschebua Ad. Keller. T. II. -1. p. $89.- et D. 505 de 
Elipss. p4:464. Sedr Sohag/eruaind kh. 1. την αἰξηϑεαῖς qu ppled 
piste: enií Jégi: 4dfophe, V ep. 8. n./pds dil Taesonleg P9 
HM. F5. αὖ τὰς 6; .9)901) c0 6€ 1 A. jm. 
τος, μον, 7 Mpolafiio)- ἘΜᾺ dvofaldiokerte ΝΝοδέρῳ, du 
Box) to gensu frequens; SozAm.. Non opus est mntationg.. μάγον, 
λαμβάνειν. σχῆμο Aevieneenis wide Somn, c, 48. et silia bayd 


vet Fed. Lf 1. Ov ἰδὲ yk. ied). Minnc. Tl; Octavio. Bousb, 
Ῥαρι 491. 1.11.40 Φαβωρίνου) . De quo Philostrat,. lib. J, 
. Suphistar,. Cónw. Φαβωρῖνος Latine scribendum Bworimes, (non 
Phavorinus we) ut jam pridem noi Tneins : vest nim. Romanum 


διὰ nDNOTAUWLQONES. 


sobin a Jauor) ut: Xisotinnus, d Genaor. οἷς. Oleariüis hà IPhi- 
lostr. Vit. Sophist. 1, $. 8. p. 489. Rxrrz. 0007.4 Rs 
^c Ead; 1:18; Kod βάλεσιοταβν" οὐτὰϊς μελῶν) Sic haec ver- 
bày bonus. 'Ginopóess intérpretatus est , quitsi Jiac loco uaksiy de 
siembris.: acciplendui. -exset.- baifelicito deste, ne: dicam midi- 
cule. Αἱ tu verte: e£ maxime in iia exikmina. rasta et: nd 
Osx Parm. . SNL. 2) Line ΜΝ Ki 

" Pag. 998. 1.1. ᾿ἘἘγκειμένου δὲ τοῦ cogueri) Mala intárpres : | 
ivetante: vero "qubedarm: Sophriska. ; Vertendum. ihskitide. sue iSo- 
phista, hoc est, Favórino. Mzwas. ue 
c — Ead. 1. 8. ἔορχεις ἔφη) Spado fuit Fevoriiius: Μεκλεὶ Quia 
Eunuchus Phavorimus, (vid. Eumuth.. No. 7.) et, ejüe ,emtienes 
molles, ut supra visüm est, glurimi:iti eam: remo? jactb sunt 
6t ab aliis. "Vid. Philostz. pu δ41: Sa LNestcum "Eanteh. €. 4. 
Sorax. 

.'U Δ; 1. ᾿φιτιάϑνοῦ) P» σὲ Ed. J-Reliquie ase iai quod 
JJi:8. αὐτῷ fecit: SoLAx, : dd etim iB. 1. et 8. exhibent, ge- 
fiuinats hawd dubie. luctioneu; cum qua etiam eae editiodiss, qnae 
αϑτῷ hábent; "quodanimbdo. tonspiraut. Ha αὐτοῦ fotet Vekbeua 
éponte; Vel ex adreun;o, "vuto! sumtibus. Sed sup qUsoP estiilind, 
pi à dar wer pde P 5j) t Lamm. coser. 
τωι ] 9. AMdedo ὐώγωνα av) "f yewsioc üecherdesr a 
ὄνου καὶ γηράσκων᾽ εἰν, quit de eor Fibidostrizhus dum 

ἘΜ, VIII, 1; uj 489. Sora. - ^9) fm 

V^ Rad... 10. Zidodlov) Οὐδ ille Sójihista ΓΉΡΝ προέίο; 
eerte. pud PMlosiremim frustra quaesivi.Sozaw. “0. spur 

- ἡ Mad. 180 Ἐπὶ ἱσὴν “Ποικίλην y sheglic. dab. Aqpaliandag. 

Bovn»b. ἠβαὺ τῇ, Ποικίλῃ! A. P. e L.undg Atiam reliqni site in- 
' enda'&sse discimus. Beliqui bebonujv- Jiom(Ags! Sera. . 
το. Mad. 1.17. Ii to»og) "De hoe uiid pud Bos repesies sie- 
que mirum. Sora. 

4.!4 Pp, 929: hf: ;EXeioeipdny Rerek infra $. A1. Sozáx. 

t * Mad. 1. 470i περαίνῃ) Legendüs flor. Cristian. ad. aigs. 
ifristoph.. Bounp. "Narrantur plures: in'e4 vece joci apnd Zliog. 
zat. Mened. | p: m. 65. À. et B. et Axces..:404. P. V. Muret. Var. 
Lect. XI, 11. Sorax. Nescio, an habeat Latina lingua vócabu- 
Jum aviphiboliae huic &xprimendae hpfum, xiec vehémerter quae- 
rendum putavi "' περαίνειν est dialecticum, significatque, ot Lati- 
hüni éfffcere, coücludere aliquid et. demonstrare ex sumtis qui- 
bwdam. Vid. Ku/n. ad Diog. Laért. T, 45. et quem laudát Sex- 
fum Empir. Math. 8, 488. Inde ἐξέ ἀπεέράντος λύγος, qui non 
recte concludit, ap;eundem Aexzum Math. 8, 429. et 10; 96. Sed 
steQalvsd Ont. etium obsedenum: est , ut confici Letigorum. Vid. 
Diog. Laert. 2, 127. et 4, 34. Gxsw. "᾿ 


- 





ΕΣ DEZOUSAOTZA. . 996 


died. 1. 7. Καὶ γὰρ ἄνδρα lp) V erhituda: edniin wilumne 
labes? pra,.et ean virum Jhabes:. hane. vim habet ἐὺ κα i: 
LA CRozx. - eig 
ε oid, "ielon ἔγείς) Dixi ad; iiindh Petron. guakque virum 
woran Boommito .. : tien Δὲ, ἐδ in an id 
io Bad. 1, 8: Εσθζεα - dvDnwd»): Inmát kisce Luoianiss a). 
lis ludetunm wictegihus . id. conceasam, Vid.. quae bupra ad Nigri; 
c. 8. ἃ me sunt annotata. Sorax.. .:. pO 0f. cf229] 
v ooPag 30.3. 8. -Ζακνύλιον) Ds. Bic Qictiene, 'alibi.»-Bovnp. 
Notae Bourdelotian&e.scisgripserat datiCréso. Semper alibiv Foul 
bien des alibi forains;dndicák vir cli idern, quod uderteter/á T. I. 
ad Nigrim smt, s:Bourdelotio solemie esse tracíationem éorum, 
quae nescit, alio remittere. Rerrz. " s at 


:Xad. 1. 9.."Ovisesrov) Latinum: nomen esse,  ceréam. est; - 


aspirare tamen nohiitsuws; nt scripturdm -velerem , qualem «ini a 
bfis;reperi, Topirsiescótaineu. Nisi fontec detijecturariediteria B. £ 
, ἘΠῚ malis, qui Ονείκρατον: fecit.: Samam. ἐπὶ fuit οὐχ Ὀνώρατον, 
Τιαύτ nomen", :KMoneratum ? Grsx.« Εϑξιθαπο ilfud:. EA: sakwo 
, spiriu leni, qui ei3din particula ede frdub;: quan safis tit). con- 
fumeur, de nomine illo Latino intelligspatesG- Lema; ἃ su7v 

' Ead. 1. 40. "dosidl.ésv)  Ridetohocastiino polién wrsinán, 

quam. 18:6 gestabet;: nec 1a opná éstonintótioné,:igtàm Edi Par. 
exnogitavit. Certe sic. jocus pehilat;: qiiia d i pirilgbiphbur enbés 

brein. inter kcademicos etiam, respinitss,) dequo Jii. 1, ον. ἀἢ 
pag. 103; . Sonas;t.:Kuligida, οὐᾷ quid zne fugit, 2d primemn: shes 
bem ho&minis Qum digiti bwaveidienteis, illysié.: Sed suat. D euat. pjusm 
ls: ex: hoc ;getrere y quor, delestabantur ; bom Géhekuli 18ode , eod 
Graeci, . et /ipse ..Soqrafqs. * Certa in; £vakylo snulía sunt-frigiciora 
euam. Gzsx.. ofbianeurtius, aifehsszlaocvel "retesidao ; namo oevog 
eiguifiost ursum.'.Et sic süpra in Alox. xidimus ἀραῖος ebulpstude« 
Quare si Zar... Ed. hic. "doxsenilaov : qo uo, dorsal Loos dodisiet 
man Video ,':cux. jogusiperiisset, 14osedíAmop.apud Θίαριυ δ ρει 
gine τ. compluribus locis scribitur. Persius veré Sut, Hi; 79: δν»ς 
oeslids.. Αἱ 1n nomine.ficto quis dixerit; preestetun ugiiio- Lo-. ath 
"oxsG—; Hurrz. Praestat "Apxto[Anoc, ob allusionem zad.phii 
Josophium illum: Acadeureum, qui “ἀρπεσίλος quidend pasiimi). nus- 
tjuam vero ᾿άρκτεσίλαός, evel: ᾿μΑρκεεαίλας, appellatus est. :Logani 

Ead. k 18. [Μήτε ἐλσείξοντα, μήτε δεδιύνῳ᾽ Conf. supra Alex. 
c; 8. Sorax. 


Pag. 981. 1.3. O4. χυνᾷρ) Deleo frigidam illam, ino db ΄ 


aurdam interrogationis notam, quae libros fernte omnes insidet, 


et versionem ipsam- postremam foedarat. .Soraw. Háec ante sie ᾿ 


male interpuncta legebantu£: , οὐ rovs — οὐκ rivos, 
eic. Rrrrz.- 
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ac vodagdl s e Lsbo Jodie. Áo: pie; ἡ, Ἃ de. ταν, ϑντιπόδο le yó- 
uii): Tuetade admi i Clitiadibus, Mrxxo. vNotavit uident Beyet. 


. ds Πιρντῶν ἀνα όδωνν idi σον; eum: eiuten- 
tam, . qui — uti et Navig. cap. 44. Hiserunt etiam Patres: nralti » 
Cid, Tiitàersh.. pax 8)y cnddé vaultem di$cepeilidat,i cheehdum 
visis bois, ne. dum; quas/non intelligurít; svitspdrant- Tisi οἵ 
|; jocum peritioribus praebeant. So&ax; ^ .-ioi uno joue Um s κά οὐ 
an idilid ἸὩνασνηδαθ ^E ei postquam: vex cátasset , "(Birfhicum 

noh vero: aufig ena; Rb babobat; verses i. Bos... à se! 2 
| T Ead.-K. 40. -“Θαυμάξωλι Itv omnibubuDovuete- Jefiter quo. 
quid absurdiui: dioi potest? «Nisi forsan με je a prima. manu 
fuerit Sonaw. Θάυμάξω voluisse lépgere: Solanum, ex ejus note 
videoy dicet. ipsum om contextum róx niuíewegi: sed quia deinde 
péttitis conjiatt, vetimn ϑοωῦμά sp legi possideo vulgatam ánta- 
cari reliqai,sEurrrz, | iNihilinutandum:gésebuo tM] Oops rvul- 
geris ἐδὲ Jocwtid, cujes smusus' nón jramimatiee urgendus.;V alt 
exínine: niAJZ mirum)-rion. koc mirandum, . dhodidixs: aui): 
-ποῦ Ead.«1. 15. "Heodub) xiteicds.- Hujygsckieradis. Gellius, bynirz- 
tanus, Pausun.ietiadibipegiilstre, etul/Ardddir in: Sophist;sGuts. 
Notissiwens bie qoc Pidentrato, : 'Geliixet abis, SoXWs.0 ox 
vl Mbida:Hgàvdessiyy uirirjas Janii?olliox Onoxtmstici guctór "HUP 
viterat, TNI, testb oPlnidosttalor in ejus vita p.593. et i$yaden 
Ctimune potbalamigrel Céminodo. Crispinami:ciicenki . svripsisse 
tráüatur:a. &Suyda, .post an; Km &f8. ahavtilunveportet: dbtga- 
mus... (v. uio LX Xb:.p. S 1dotet.iGepitud. ἀλατὰν qp.:134. À:)- inimo 
Bhiloeiretu siad: Góinmodi ipsins impetiumaledueit, cum: tradit, 
eunt imggesbu Athenis οδ΄ eo donatum :: Saph.:pc$98. i Verigsimumi 
θεν νοδξ απο a dectisiime:BRéifoktrati. interpkéte acute: obser» 
Xam. ésto xideo, alium .Polluéém intelligi, eumque aut igervum; 
aut. Sbérium KMeredis ,. nt mlt: ad. p. 688... sut. dete vale πέσ 
discipuligsva, buminter'weopíuouc, qnos impense. amavérat, ribi 
seoensentür. Da buetu; ejus ^vide:omnino .Philosiratum n^ voce 
Merod.; peg. .568.: ulbicetistàtuas vensmtie posuisse ait; duod. "huo 
fidepd exietimo. . Só AN. ae fes 
ποῖ Jnd. 1, 16. "Opa δὲ dveff.) Locum buho:mire. ἀπαφέναξ 
Phidoaitaty- locus: p. 658, ubi.de δαοιόρεο Polluce cum. Achille ut 
Mepnone, quos irpsnáe Herodes amavetet, verba faciens, : scri- 
bit: εἰκόνας γοῦν ἀνετίθει σφῶν ϑηρώντων, , καὶ τεϑηραπότων, 
«d ϑηρκδύνεων. «dd μὲν ἐν δρυμοῖς, sd δὴ "ἐκ ἀγροῖς, τὰς δὲ 
ae; πηγαῖς, τὼς. δὲ ὑπὸ σκιαῖς πλατάνων, οὐκ ἀφανῶς, ἀλλὰ idv 
ἀραῖς κοῦ περικόψοντορ, 4) πινήσοντος. Sonaw. . 
JAbid.. Ζεύγνυσθαι αὐτῷ) An «Πολυδεύκει; Gur. Belinus 
legii αὐτῷ edspirate, Βτ».- Loci ratio flagitat, ut ipse Herodes 
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snb αὐτῷ eogiteturi: nemrPollux; qui, si quib video, per dxilvg ὦ 

eignificatue fuisset.-:-Negméxadeo. Geanero vertendum. eret-34i, ped 

ipsi um, vitium.. tractum ,gopinor , ex m iqne € teque 

cum Jlelino oprrigen dui αὐτῷ, cum Pe lind « egi arectiuiz E 

me sit adlifbitum. Ceterum singularin? nc Herodis s lugendi Al 

iie politissime expost. mi ielandius yere. Tom. IL. p P. 244, sq. 

2 Pag. 9897 1. 1. "Δεῖδνον apidl Ydadr alils verbis infe 
$ 88. ὡς ζῶντας ἐστιν. 'Sed. in c£; “ἄροοϊ. X, 10. sal ἤϑελῃ 
γεύσασθαι" παρασχευαζόνέων δὲ δαείνων, ἐπέπεσεν ix οὐδόν. Αἱ 
quae verba Elsn. hóc' Luciani aliudque ex Catapl, aliisque ad- 
΄ € qui probet παρασκευάξεσϑαι. édae parare quid in pràndium, 

1TZ. : 

Ead. 1. 6. “Ὁ δ᾽ αὐτὸς) F'orstius τῷ δ᾽ αὐτῷ", sed frustra, 

cum constet-Herodi filium uiictim fuisse, ' quein superstitem reliz 

quit. Vid. PAzpstr. P. 558. be eodem. credo “4. Gellium loqui 

XIX, 12: Sorax- 

Ead. 1.7. ὙΤὸν ik) Philostratus tradit, uidcuirà 61 fuisse 
filium ,"qui patri supersies fui p. 568. Sed idem. de.Polluce 
aliisque duobus. ita.loquitur, quasi ab eo fuerint adeptatij;cum 
ait, οὖς ἶσα γνησίοις ἐπένθησε. Ego itaque hortem,unun hic in 
telligendum existimo. -PAiostraíue antem, qui aliorum diote eam 
in ram memoriae mandavit, Demonactis:nullibi meminit. Sora. 

Ead. 1. 9. Τρεῖς etc.) Vide Juliani Imp. Epist. XXXVII, abf 
similéni habes: de Πανὶ" δὲ Democrito narrationem. ΟῚ, ΑΝ. 

s Ja. 1. 19. ᾿Ασκληπιεῖον) V. Hermot. c. 87. et Suid. Sorax. 
: , Pag. 988. 1. 8. ᾿Απαιδεύτους) Forsan. καιδεύτως. ΘΌΥΑΚ. 
Ead. Y. T. 'Ayo90zAfovg) Peripateticus hic, de quo nihif 

invenio. Álium Agathoclem Stoicum alibi memorat Icarom. cap. 

16. Cynicum alium Toxar, c. 12. et £ Alium medicum Catàpl. 

c. 6. Sorax. 

Ead. 1. 10. Κεϑήγονυ᾽ δὲ τοῦ ὑπ. Anno Chr. CLXXIL Ca: 
thegum Consulem jnvenio.. Soras. 

. Ead. 1.11. Πρεσβεύσων và zatgl) Àn et apud alios, hoc 


sensu inveniatur, dubito, Graecos: scilicet, nam Romanis familia. 
re est. -SoLAX.. 


:Éad. 1.18. Ἐπειδὴ ὧν ἑταίρων, πις ϑρῶν ταῦτα, ἔβιγεν eu. 
τὸν μέγα χάϑαρμα εἶναϊ, Ms κὸν Z^, ἔφη ὁ “ημώκαξ,. οὐδὲ μέ- — 
γα.) Sic legeudum. Vulgo εὖ “ημώναξ, male: ipse id dixit.De- 
Xnogax. Scilicet enarret .Lucianus amnlia,.quae Demgnax vario 
tenipore, fempestiyg de quibusdam, vel hominibus vel rebus dixe- 
rit responderitve: inter alia etiam hoc;, nimirum «um Gethe 
quidam consularis multa xidicula οἱ diceret et faceret,-se aliquis 
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aociorum: magnum eum essé ecelus dicbpet ajeliát Demonax, JNe 
inagnuin:quidens, scilieet eum esse poche; Inxa ΟῚ ". 


"zv End 1. 14. Ὁ Znüdvot) Sic 2:9. récte. "Reli αἱ Nbri d, 
pfave. δόσαν, Non "omries reliqui : naim ἢ. et B. s recte ha- 


beht 4 Ζημ. Lrüw, 


* "Ibid. Οὐδὲ μέγα) Illud οὐδὲν μέγα vide apud Diog. Laért. 148. 


C.. niil mirum, Et apnd ipsum JVostrum Philops..c. 16. οὐ μέγα. 
Θαῦμα scilicel, vel simile quid subintelligitur. Hoc autem dicto 
haud dübie patrem hujus. peti; quasi diceret, nec mirum est, 


. . fali patre ortum tam stultum esse filium, Soxzax. Hanc explica- 


.. tionem admodum contortam ratus Jeínus, admisit tamen SoZanz 
lectionem οὐδὲν μέγα, ita Téddens: En vérité, Je ne vois en ἐμὲ 
riep de grand. Verum sic multo gravior et elegantior est vul- 
gata lectio οὐδὲ μέγα. Voluit enim Demonax, Cethegim, non so- 
lum non virtutibus magnis excellere, sed ne in vitiis quidem ac 
sceleribus esse magnum: pusillum ejus aninium significat et ridi- 
. eulos (καταγέλαστα supra) mores ac sermones. Lemw. - 

JEad..1. 16. ἹΜετάπεμπτος) Gapitoknus in Antonino Pio cap. 
10. .cujus avaritiam etiam in mercedibus notavit. (vide Casau- 
boni-sd eum locnm notas) Hinc est, quod eum hic Demonax 
. ewon apmine suo aureus velius petere aii; 3oco. duplici: allu- 
dit enim etiarm ad alium. Apollonium, cujus Argonautica nota. 


Sorax. E 5$. . o4 

Ead. 1. 17. Ἐπὶ ποιδείᾳ τῷ βασιλεῖ σννεσόμενος) Interpr. 
μὲ regés esset. praeceptor. . Pro regis potius repone, Imperatoris. 
Imperatores autem Homanos Graecis scriptoribus βασιλεῖς appel- 
lari, res est nota, Infra pag. 247. recte haec verba transtulit, ὁ 
βασιλεύς με τῇ Ῥωμαίων πολιτείᾳ τετίμηκεν, ἐπιρέγαίογ me Homa- 
nórum civitate donavit. Vrra1so, ἘΞ 

Ibid. Προςέρχεται, ἔφη, ὁ ᾿ἀπολλώνιος, καὶ of ᾿Δργοναῦται 
αὐτρῦ) Jocus est in voce “ΖΦ ηροπαμέαε. Nam Apollonium et ejus 
discipulos insimulabat avaritiae, uipote qui Romam cum magi- 
stro ad Imperatorem ibant, ut divites ibi fierent, sicut. Árgonau- 


tae ad vellus aureum, de qua expeditione exstat egregium poéma. 


ómmibus notum -4pollonii alterius, ad quod alladit. Parw.' 

᾿ς Pag. 284. 1. 1. ᾿Δπολλώνιος etc.) Alludit ad alum | 2fpo/fo- 
nium, cujus :frronautica hodieque exstant. SotAx. Dubitat Cre- 
eóliius Theatro Bhett. 4, 11. extr. utrum hoc laudis caussa dixe- 
rit Demonax, tanquam florem Graeciae, an exprobrandas pigri- 
tiae, ut Latinus poéta; Won nautas pute vos, sed adrgonamtas 
. (Martial. 8, 67.) ; sed' mihi simpliciter respicere.videtur ad astu- 
forem Imperatoris, oviculàe, et avaritiain inhiantiumr. àureo 














ipsius vélier? philosophorum eto. . Tanto autem facilius hocin -- 
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menter: vonire illi potent, "quod fpollonió hr gonmulice? np. 
' sbt..Geix. , 55.1... i e03 235 e P O51 al 

Kad. 1, 8. AM dis návra) Ut enint nib &t;in aliilotophia 
leta, 114. nihil perit. Hippocr. de Diaeta. à;. 5, 18. Hetaclitica Ta- 
Hone, ᾿Απόλλνται μὲν οὐδὲν ἁπάντων αρηματωλ,. οὐδὲ. γίνεται, ó. 0, 


τι μὴ καὶ πρόσϑον dv. ἐυμρισβόμενα δὲ sul διακρινόμενα υἱλοιοῦ. 


ταᾶ χ. τι À. GBsN. -. 


Ead. 1. 5. Ῥηγίλχον; καὶ. Πολωυδούλη) “Ῥηγίλλαν xol - 


Μέσα, Recte vidit JMakcidizes, in his verbis, οὐ γάρ' εἶναν vijg av« 


τῆς ψνχῆς Ῥηγίλαον καὶ Πολυδεύκη, legendum esse ἐΡηγίλλδνι Red 
gileum enim nemo novit, nemo illus mentionem fecit. Hegilla 
vero:furt uxor Herodis Sophistae, uti constat ex JLilostrato, et 


inscriptione antiqua, quam illustravit Salmasius. Gnazv. De He» 


rode et Rhegilla uxore fuse Salmasius ad Rhepillae inscriptionem 
ab eo. editam. Herodem .4itici:a Graecis dictum ex JAAostrate 
observat, quem Romani Herodem Jftticum vocabant, utin Tore 
quato e£ Attico Coss. pag. .9Q. Duas filias amisit. ex IV liberis 
(Inscr.) Apud PAostr. p. 658. leguntur tantum tres. Praegnan- ' 
tem mortuam cum foetu, post mortem unius filiae, conjicit SaZ- 
mas. pag. 96. Vid. Sa£rias. ad Spartian. p.27. Sponii Miscell. 
p. 891 — 7. Non ante annum Chr. CLX."obiisse constat. Vid Je. 
JMass. Exc. ined, ad. Puusan. Theoctrum οἱ exstruxit, de quo PAi- 
losiratus in vita ejus p. m. 551. Ipse Herodes se ὑπερπενθῆσαι 
ὁκοϑανοῦσαν, sit ibid. 656. et paullo post, παρῆν. αὐτῷ πονήρως 
διατιϑεμένῳ τὸ πένϑος.. Inscriptiones lras Herodis iterum pro- 
disse audio Londini an.1799. cum selectis Casauboni et Saima- 
sii notis, novisque editoris Mazztairii, inter Miscellanea Graeco- 
rum aliquotscriptorum carmina, Sokax. 

Jbid. Πολυδεύκη) Vide supra ad c. 24. Sorax. 

Ead. 1. 6. 'Eczwv,8tc.) Heroibus id quotaunis publice fie- 
. bat. Vid. Macrob. c. 91. Thucyd. lI. p. 58, 9. V. c. 11. VIL 
. €..11. Put. in Timol. 464, 9. εἰ Flat. 853, 9. Privati etiam li- 
cuisse, si cui tantae suppeterent facultates, suis parentare ad 
eundem modum, probabile est. Quae.autem fili parentibus mor^ 
tuis praestáre legibus Atticis tenebantur, semel fieri satis erat, 
Vide Potter. 164, 9. VOrationem tamen funebrvem. quofannis. 
leratam idem ρα τὰς 247. De inferis istis vid. *fhhsron. c. 99. 
SoLas. a4 db 

Ead. 1.7. Προφῥήσεως) Ergo integra ea non eit, quam la- 
bemus Alex. c. 88. Sonaw. — : 

Ead. 1. 10. Ewuóxov) Dico alibi. Bovmp. Ineignis ea de. 
re est Euripidis locus, interpretibus rion satis intellectus in Rhe- 
. so 941. Ibi enim de Athenis agitur, quamvis .Barnesio aliter vi- 

sum fuerit, qui Thamyrim intelligit, Sozax.- Anacharsin quo- 
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so Seytisinw, ἀβκκία χανεῖν. sóluim bárbsrdramr;: . Eleusiniis: fuisse 
initiatum, testatur ipse Lucianus noster Scyth. c. 8. Tóm. "ἂν, 
p. 160.1 ui widoiBalaho Adnstrp: $98! bziwo 7.10. 
Jn Ani]. 3545.7 Συϑεβϑύ ᾿εσκεῖν, καὶ γυμνάζεσθαι) Bene- 
dicius: Ax adit, ut xencitationi-incumberel.: Obsoporus: -ut fre- 
exereifio 4nadmbescks: AU quis negare audet, saepius id ab 
illo factum? Sed. praeclaruá lüsus' est in Graecii; quae non tam 
iniadent exercitum vel exelicitatioem, quam manuarias.et cor- 
poris, non ahigmt et: ingenii B batioriés, Sic in Ámoribus de Cal- 
lidiatidé, $y -δὲ΄ καὶ τῶ σωμὰτί ψαδεικός.. Et rursus notabili 
distinctione , πᾶσι δὲ τοῖς γφιλοσόφοις φνχῆς μαϑήμασι λιναρῶς 
ἐναϑλήσας , ἐχειδὼν ἡ. διάνοιιτ. τῶν. ἐγκυκλίων ἀγαϑῶν κομεσϑῇ, 
«o σώμα ταῖς lié tonic ἀσκήσεσὶν ἐκμπονεῖ. πον, τ 

(, Pag.935. l 1. Καὶ μάντιν. δέ sors εἰδῶν) Scribendum 
ἐδών: quod sequibres depravagunt, cum primae Edd. recte ha- 
beent. Jews. ᾿. ^ 
δον Ead. 1:6. ἰϑνόκλιον. ie μάχη) Yi. supra De Salt. cap. 8. 

Lax. tom 
eov αὐ, 1. T Πρὸς κάιναλον) Idem, voluit Theophrastus si 
eje quidenm-foetis- est, cap. Él ὀψιμαθίας; pag. T. B. cum ait, 
exu xod: μακρὸν ἀνδοίαντα παίζειν. Sogam.: ΘῈ ^: 

Κα. 1.15. Ῥρῆσον — τὴν σαϊοδὸφ.). In Ed; JSlancord. T. 
Magistri τὸν ἀποδὸν male legitup) tibiis sub verbo ὕστημε haec 
Luciani adfert, ac verbum id recte. expsnit: δυγοστατώ. Et hoe 
sensu ap. LXX. persaepe, ut Esdr. VlHL, 95. xoi ἔστησα wvroib ᾿ 
τὸ doyvoiov, καὶ τὸ χρυσίον. Verum. apertius 2; Βὲρ. XIV; 96. - 
sa) κειρόμεκος οὐτὴν ἔσνησε τὴν τρίχα τῆς κεφαλῆς αὐτοῦ. διακο- 
σίους σίκλαυς. Alibi plene ἔστησεν ἐν ζυγῷ vel σταϑμῷ, αἱ Jb. 
XXXI, 6. Esar, XLVI; 6. etc. Rrrrz. 

Pag. 236. 1. 8. Πρόβατον) Sotades ap. Stobaeim.idem dixit. 

Ei&ak βασιλεὰς πέφυκας, ὡς θνητὰς ἄκουσον. ' 

"Av μαχρὰ πτύῃς, φλεγματίῳ (yo-.xgertic) κρατῇ πὲρισσῷ. 
, "Av εὐϊματῇς, ταῦτα πρὸ σοῦ προβάτιον εἶχεν. 
Vid. Ονοεῖξ Flor. p. 116. Sorax.- 

.. Kad. 1. 6. Ἔσπδρ πατρίδος αὐτὸ πείσεσθαι ἕμελλον) Non ine- 
pte ad sensum ixanstulit 2 4blancourt: Y] ne s'agit pas, dit-il, 
de mourir μὲν. Φῶ patrie. : Quàsi xlioqret: nam, si id ageretur, 
. salis patientem ac fortem me pracbuissem, nunc nolo esse anale 
forts. Brxrgi 9 (6 

Ead. 1. 8. ᾿ἀδμήτῳ) Frustra hominem usque adeo obscurum 
quaesieris. SorAx. 

Ead. 1. 11. Οὐ χεῖρον δὲ καὶ! vro τὸ εἰπεῖν) Quod referre non 
fuerit deterius. Sic habet versio. Verum tu Latine potius dicas: 
quod. referre ab re non fuerit alienum. Sic. Lucian. noster in 
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"Eod. 44. Ἰδὼν δὲ τις du) τῶν σμελῶν αὐτοῦ, οἷα. φαῖς γέ: 
φουσιν ἐπιεικῶς γίγνεται) Benedictus : ,. cun: vidiaeet quispiam 
eupb cxwrabub, iRpixum , prout accidere solet eenibus. Quod, tan- 
tum abest, -ut.soleat. accidere, , ut sit inauditum. Et, omnes bomi- 
ὭΘΑ quoque crurjbus innitubtyr, Denique quasi legisset α«ὐτόν.. 
Longa uelior.Obsopoeue : cumvidisset quispiam crura ejus tarda 
εἰ furgéde, gualia fare. senibus fieri.consutverunt. Poterant ista. 
epitheta asqure. oni, cum 9 eng; vidgtar intelligi Me5cio. 
qui livores, Gaox., ... , MEM 

. Pag. 287. 1. 4. Ondtipo» δανταῦ ev; dado») Uterque; í ín-, 
tappres: aereo. £wo, SmWiem £e, ΟἿΣ igitux. Luciani non. dixit, 
ὅμοιον cervix 9.20140; Sed Incplissime. .alindit ad. Spip 

cit Latedoemoniap,,. de qua tum plurimi. alii, tum J. Mpuresua 


E in Copecia. feriri, «οὐ ipse Jucignaw de Gywmnesiis cep. 88, Per, 


quam fiebat, ut idem. honor videretur contingere servo, ai ab do-. 
mino .verberaretgr.,, qui . solebat contingere lberia δᾷ. dominis. 
in ἀν εν sieur 6) tum qued A virg. caedere solemne 
]csxom. c. servile ingenium in ser-- 
vnm AE IA prodebat. ; δον. Veptehatur: deeipe servo, tuo 


— eimiilen £e ostendere. Sed frater G.. O.. Heita. bene animadvertit, 


yveptendum, eergicma fus similem. Bzrrs,,. 
. 16. βανάης δέ τιγος πρὸρ τὸν ἀδελφὸν. δίκην. ἰούσης, 


Κρίθηει, ἔφη, αὖ ydg εἶ Δανάη εἰ “ἀχρισίου θυγάτηρ) locus sana 


frgilus ex nomine Acrisii, quam "dxefiioc ἄνευ κρίφεῳς. Nisi 
foritgap dixit, non enim es Acrisii filia, intelligi volens, non, enin 
es: turri claysa, ut.Acrisii filia. »ed prodire. potes. a ,Progede 
in publicum litigatura: non enim, metas, ἢ ne quis tam deforzaum 
lupiter te rapiat. Maxcn. . 

Ead. l. 6. Ἀρίθητι) γιὰ, &uid, v. . dapitle , οἷ devis. 
"a '& 


Ead; 1.9. TolBesn. μὲν sul χήραν. ἢ ἔχοντα, dvi ΠῚ eis; 
*jndongmov καπραγύτα) Melius, τρίβωνα μὰν xa).srijqay, E 
ταρ ἔτι δὲ τὴν βακτηρίχωι ὑπέρογκοι, zanguyóga. etc. nampa Kan- 
xov, Mancn, daec, ut, leguntur, ,sunt mive Írigidiorg,. e£ -me mi- 
eam quidem salis: habent: Sed unius veculae «mendafione patebit 
facetus satis 3ocus, Lego igitur ἐπὶ τῇ βακτηρίᾳ, nom xpzo ἀντὶ, 
«ἧς βακτηρίας. Jocus est, quod Cynicus ille innixus baculo, quod. 
gestamen erat Cynicorum, contenfa 'voce clansans, se essg Án- 
tigthenis, Cratetis et Diogenis, et eorum sectag imitatorem, ἃ De-. 
monacte irrisus est et subsannatus. no (i (inguit), Jyperidis vide- 
ri& esse discipulus, Ludens in voce Ὑπερίδης,. quam ab ἐπερείδω. 
fingit derivari, quod est innitor, eo. quod innisus 'rat baculo. 
ucian, F οἱ. F. Nn 
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Hyparkdes àutem fuit rbéfor Atheniensis: celelerisinus: forle fert 
etiam philosophus ejus nominis, de quo tamen, nihil legi; Pari! 
' Ego omhine pro ἐντὶ legemdiwt oenséo dye, "qid lemendatio- 
nem comfrmabit Scholiàm; Sozraw. TELLE 
- Ead. 1. 40. "Iro 'xSxoeyoto) Em verifantiata. esse hu-. 
,jus loei; quitn- jn Yers e deli, omtus suni: hoc est, &otóéUUJ 
psetilum pro 'clava habuit bic Oyniscus. : Τρέτηχν' fuiase hon- 
nunquam, 1r. e: frium ewbítórum, hoc instrumenttmh! doeet Νὴ). 
siódus"Eoy. f. 489. wbi-vercor; ut -figtra antiqua -eytiquum ὅπτε- 
gov cum-suó- ὅλμῳ d6ote expiréssert : quam &Noquin'machiratio- 
nem in hodierno civium suorum Hungarorum usu esse, docuit 
me Οὐ ρα optítmuB J.. A. ᾿δυῤῥώγωδ. Nehipe-Usspov-simplex li- 
,guüm ést, longum, tefes, :cápilatum, coni certé formam habens 
etc, Ut. μοχλὸξ- vectis κὄρηθρον ecopae, sic ὕπερον,  pistillug; 
dimpkieia lima sunto magica arte aninsata spl: Nosfrane in Phi 
lopseude. Et qui próverbium: fecerhnt, quo 4ifitur' euictor spepl 
ἐρμηνείας 8..119. κούμοϑμενον ὕπερον, ἀϊνογέσχ' ἐἰπὸ dubio h- 
πέμμα *- ho&i machina ΜΙ νὸν i Corimositám, íntéHéxit: Quire pi- 
stilum siné dubio gestavit lic alter Diogenes. Séd'deé hoc'am- 

bigo, 'pepereritne ὕπερον iid vd: ὑπέρόγκον, «qnod ῥγαθο huc nen 
pertinet ;: an ab eo, ui ft, haustum devoratumque. sit. Nam |. 
utrumque Luciano dignam; ἔχονέα ἐντὶ ᾿ βακτηρίας ὕπερον, t. 
Qoyxov κεχραγύτα, et, ἔχοντα ἀντὶ βακτ. ὕπερον, κεκραγότα a 4. τι M 

Qui chatecterém quasi dictortun Démonactis nostri, et monetam 
norit; qui cogitarit, necessario, desiderari altquid , quod pro, ba- 
px séu clava usurperit Cyniscus; qui Hyperidis nomen cuim 
δὼ cólsparaverit: ille nobiscmn, puto, 'sehtietr Ges, Parum 

ab ep τὴν 'egregia- 'Gesnerá emenántione differt ^Schaefori sententía 
Melett: p. 72.-corrigeitss Deepov-didgoyxov; πεκράγότα ote: quad 
unice vera lectio io ewe videtur, Generi à fatieneni: etium JBeikniee 


est aitipld?us, ἔπει 


Ead. 1. i bi περίδου) Hujus nominis s Rhetorem fuisse Ho- 
tum, de duo -Dius:; in X Rhet. 456. non me latéi. 'Sed quid is 
ad- rem -praesentem,, aut quem alium intelligat, non satis'wsse- 
quor. Seholiasta restitd&tus indtot, sine baeulo fuisse, quod: Cy- 
nico Won: conveniebét. imc ei alium  mitgistrum assignat De- 
mopax, Séd'cur Hjperidém? An quie eonviciator notus? dd 
Yero si ex "histeria pateat, ὀρθίου efficiet Demonactis jocam. 
LAW. C 

Pág. 238. 1. 1. Hei τὸν '᾿ψόμον TOY ἐναγώνιον; ἐντὶ τοῦ 
παγκραϊνάξειν δάκνοντας) Eit in eum rem Iócus Zhilostrati lucu- 
lentissimus in Imag. IL. p. 818: οὗ παγκρατιάξοντες, εὖ παῖ, ttxiw- 
δυνευ προῤχρῶνται τῇ πάλῃ" δεῖ γὰρ αὐτοῖς ὑπτιασμῶν τε, 


ob μή εἶσιν ἀσφαλεῖς τῷ &alelovtt, καὶ συμπλοκῶν, ἐν αἷς περι- 
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| 9lvrees jos ; οἰόν βντοντα, 06 δὲ ὠϑεοῖρ- tiyoupi eig de. ὅλ. 
tir. oa oi :9b ed tdi ἐακδιάνυον ἐνωνμηκ ἂν wal mis 


d & τοῦ: καϊωνιπρὴὰ; ἐναλλισθαν:. ψαντὶ 
pde ee? septo 1 dores sid». d ᾿δάνμων $ ὀρύττειν. 


ta Fed. 1:6::JHovtoohisuy τὸ Vid. id sopra erpeditum, 
in de WMeroed..Cond^ c./B8. εντα, v «i éd) n 


P MM amisso Pixi éd illad. etri: Sela 
mándra: netter Minim 


Kad. 1. 14» iqevisédury wl. Bovobg νοῦ μεγίστου). Folsm 
atur -Jienedliotie :-| castrorum: e$-ingaimi. pxerdstuá ; quad ta- 
mer fecit -eqnubtione. prediapihnai αρὸὲ cdefra 4f indjSQumékerci- 
tuin. o Nam verti debebet : egícnum-et dnadimpa prouimide.s Pase 
sima autem est in Greecis distinctio. pos κε sar 
ro! Bof: 374678 βασιλέως) Pie Conf. Elrrhehs e. 8. 
dM idis exerpla dedhinis, PA pes: 
P 1. ᾿Δὄργητος ). Legé ἀοργήτως. ϑότιδί, "übt: 
Tos Voc eieogitaula. Optime ΣῈ sequentibus λαλῶν εἰ Suelo» 
Conyenit ἀόργητος" minua eam placeret. Adverbium. ' 


add, de e. Χαλκῇλ, Erat quidem. Athenie statua 
de qua Joy, Tpeg, cap..82. 8 Sd non, aeppn,.. ad guod fic ied 
Sedi, Non singalágie, eat Cynaegiri, Statua, quae in jowe, tyagoe- 
do commemogafux ; ed. fabula illa ,. in qua Polygnotus Pru 
Marathoniam pinxerat, in Poecile affixa, in qua inter aba etiam 
hujus, Eynaegiri. Su ih facinus erat propositum. ἋΣ, »elian,, y, 
X. VM, 98. gt, Pig , XXXI, 8. Notata haec ὁ JZ;elandio 
ad prghsndam Spdapi' imprudevtian,. qua de statua. quadam, i: 
naegiri cogitavit, quae ai usquam. Atheris guatitinet haud dubie 
ἃ Paucnia n peeetepciess fuisset in. hujus porticus descri- 


piene. Len. ἐκ a6 gn nt tn, Dp de Md 
᾿ Διά, Té» Kwnelynqov). Οὐ, μι αρία notietime 8x Zar: 
dot. Diodor. Sicul. Fer. Marin, Suid. Bonn, ἊΝ 


3 ibid. JE μὴν καὶ Ῥουφῖνον νὃν. Κόπριον, λέγω πὰν pilis; 
τὸν dx 50€ περιπάνου, ἰδών ἐνειπαλι" τοῖς. περμείτοις | 
τα; οὐϑέν ἐστιν," ἔφη, dyawyovróssogy χωδοῦ. περικατηιαϑθ) ᾿ - Hie 
quoque" interpres μα Hucinsius, cum οὐδ vertit: Quin séóam cum 
Huffinum Cyprian, vlauduno illum diíoo, peripatetioum, vidisset 
dit ὧν ipergmelie éereantem , claudo Perípatetico, nupsit, nihil est 
impudentius, *Higisietor non sunt pergulae, sed améulationes. 
"Evéterolftww ἐν" volg περιπάτοις, est ambulare, ambulationibus 
vacaré. Gnazv.: Bupra.$. 46. καὶ μέν voy παί' δ. 66: rursus xol 
μὴήν' καί" niox c. 64. 56. et supra c. 99. item Eun. c.'8. Sic sol 
AL] sob Lexiph, e. 8. Alex. c.94. et 28... aique alibi perssepe, nt 
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ἐς ilic appandbit; «οἱ fritui (Lando epersd pretium tidekü- de, 


inc xeferre. Adde Ael. V. Ha ἂν 4. s. Bants. . EIE rv δὲ ἢ 
^ Ead. 1. 14. dg qo» nion τῶν, c. ϑυγαεέγαοὺ. Coelehe. enim. 
- δᾷι Denonásta nota dratdsor Epictetus, quippe.;gn Tito jam 


Vespasiano cum reliquis philosophis Roma are jussus;eaf; 
am br. DXSCKIB. δι θείς RA, τς Videcteuibn oSiidass, qui 
eum ad M, Aurelii usque tempora déduit,;ef. qude thia I. dere 
atako ex propri ef &llitóbeni pénu-depuemte-enpt, Xgo.' quid exi- 
stimem, ad titulum hujus opusctili jan eiotevi, fáttzm hoc aeili-- 
est alícq au.:a- Chr. neto CEXVi.- vel. QEXX. SUR]. 3.0 
Em iMiegf.. k. 1δ.. "Eouivos)- De. hee. niliil. invenio Boz Ar. "guja y, 
- ^ βρης, 440,1. £e στόματος καὶ) ϑιουκι I, quem verbo - 
rexi pis ibus xeliquae δά, pestusbatum: bid eahibant «sid. dz. 
7o Ride δ. Sonia, Sepíagarte. Gers, Ἀφοδηρ foret 
"uh 6.. » met i oret ^ 
ψηφίσησϑε, vel ψηφίξεσϑε. Sem 3M, re δῶ qudqumm, 
mutexe, Pd iow τὸν etiam libris . LeHM. 

ον τὸν βωμὸν). Vid, guae. "pH «ὦ " Wion. ὦ e 35. 
τοι sunt. Sorax. . 

Kad. 1. 11. Τὸν τῶν EN Vider" scripsisse hod tion. 
sv; "Hid ' irte nomen 'excilibrit/ eujus hoetbint reli uiae LAN. 
Mininie. de, ii opus "it, Mitra Gr. er)$. Ld Lin: rta 
Muy 7 dpi 47. Kdvéo Home? τὸ Ἐ 528. dix. Parcdimr 

Hijos ldci Jomeérict vidé supra: Charon.c!$$.: ΟΝ 
Pap. 941. 1. δ. "OMyov : δέυντα τῶν ἑκαξόν). Miror 1 ἀδ;: in 
Conilugo: MirkooBü» Tiomén ^dfüs ' noii 'cóth iere inter 1 
plios; ris? fórte ultéa illud sériftunt vitam prothixerit, pu $ 
Phi eie, puto. "Sed m de r6  Gickiida atit, éo métitAdif- : 
fererityi -fVia. Mac£óH. c. t DP Soir: ' ὙΓῊΡ dien ire 
12^ d]. 193 Givi vua Eitpdveáy) "τοῦ, Deihótiacteni: he-- 
nio copnfeclum in quamcunque domum incidisset, nt ἴα egit: 
nasse ' et dormivisse, - Sébi -dHommivtot 6990; wit Merpdycinv: Wyov- 
μένων τὸ πρᾶγμα, tostie pró Dui quidum prabeentia kabehtibua. 
boo fagoliwrri; , Quasi Deus qnidem. apud «oq digiutiast. . Obscure 
interpretes. θεοῦ, reino Deienortufa iptsyprotantur,. Ἐκπιφά-: 
(c vites enim Qrod, sunt Dej-apparisienes, οἱ ἀμάσχα, dogti umünue- 
runt. V. inprimis. Casaub, in. exencitationibua «contre Aaronjun. . 
In aliis quoque Zuciané locis male vertitur.. Gaaav. 
Pag. 942..1. 6. Ἐναγώνιον τῶν κῃρι πόδα). (Yid..  Pollecem 
IV, 91. et ibi interpr... Kust.) Praecopum : ἀγὼν additus. xeli-, 
quis OL XCVL. Loyd. ex. Afr. ἄναγρ. — Initium, hoc carminis, 
quo praecones inchoabent ludos, et, mutetie ipauculie,. clande- 
bant. Initialis imitationem exhibet JuZianus in Caes. p. Ed. Cn- 
, naci 409. Par, vero Ed. 26, υἱὲ οἱ Cantocigré notas vide: 886. et 
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3». Hoc uitam api. Zaiciarom "niet nis? nami fuisse 
j eujus primum vocem Gy. vpl.Aspéh, preut. imókonbent 

᾿ ἦδδαμα, st.a Desonácte inniata-fuerit ea Nox, quo 

sibi j jum jam mmorituro ádaptaret. Galenus etiom ejwi carsninis 
 memiuit Epiden Vf. τορῖφ Couefantiuo Lexicographe. De voce 


ἐνογώνιος vid. lle Salt. €. De certamine,ipso pxaeconum adi - . 


notam Palnerii ad: "De Mort. Peygegr..c, 82. Sorax. Éxpressit 
hoc earmen ludorum integrum Julianus ji jm Caesaribus, quae oc- 
cagip- fuit SpanAemio illius, hujusque i ipsius loci adeo declarandi 
ad Julian. p. 154. b. et 864. Gall. itemque ad 2fristopA.. Plut. $55. 
Add. Kust. ad ejusdem .4fristoph. Ran. 1858. De illa vero ποδὸς, 


pedis appellatione vid. PoZux IV, 91. et ibi viri docti, qui tamen. 


illum locum nondum satis ex plicaerunt. Gesx. 

. Ead. l 6. “ήγει μὲν ἀγὼν τῶν καλλίστων ἄϑλων ταμίας) 
Uterque interpres ; ax fiis ἀδὲ. pilchékrimosigri munerum cer- 

taminis. Αἱ manifeste apparet, imperfectam esse sententiam, et 

duntaxat postrema in. Grdecis vox nejMgitüt injuste. "Et cur non 

potuerunt rédüere: jam finit agonm puloherrimorum munerum 
dispensator, vel judex. et. arbiter? πον. Ex Jiséani Saturnali- 


bus hic odecripserat ja Cross sequenti; (ande videa ὁ: ante τῶν . 


inserendum) 


"Moysi piv dyay...-» Οἵ τὸ ajle βυαβεῖρ . λῆς ἀνεώπαλον.... 


^O viv καλλίστων: ' “Δουλωσάμεαμος: : "Iesus πρίσιν. " 


2 


ἄθλων ταμίας"-. | «ολλὰὲ ^ Bn OP seo 47 
- Καιρθριδὲ olei. .. Καὶ stoMpowaso “": σῶος ἀλήτης. ' 


| Μηκέτι μέλλειν 1 Δάϊον ἔγχος “ 06 "Θέμενοι βιωτῆς 
. "ad ιἀκούονξες Θήξαντες, ὅμοἫό Οὺς τὶ. ἀντὶ βίουρ 


- - Td» ἡμετέραν v. Ζνώμης τε μέγαν. . ' Kosd «λλ᾽ deiov.- te 
Κήρυκα Bow - Ihvo:ogoove 940» ᾿. «Καὶ χρηστὰ φίλους ^. . 
— ἥίπμαρ βιοτον. — cet. δὰ véryum. Zrpyi μελήσει. Adi Pollen 


L; IN. c.12. et notas p: 401. Hirrs..... ; 


| Kad. 1.7. Τῶν παλλέστωμ) Án glossema ? Si Baée tollas, 
vursás erit anzpaestieus, ut qui sequitur. Non displicet, Guvzr. - 


ἴπναιο non placet.haec tolli, propter ea,:quae Ja C'ose. modo ex 


Juliamo adduxit. Esse. zutem praecsnum carmen, Solanus me - 


matg- nofarst, jusseratque conferri anfr. Perogr. c. 89.. Beca. 
Jad. 1. 18. λέγον) Vid. Chwist. :Stnon. Lithum. Miseoum 

in notis ad vit. gnati? Lojolee, lib.:V, e. 8.. p. 178. xA Cnoxzx. 

: UEad. 1. 16. ᾿θρνέοιρ)  Apophth. Leopard. exhibet 60.. Sic 

ante eum Diogenes ihhumatum se-projici jussisse fertur, ut-omue 


genus ferarum sui esset particeps. JDiog. .La?rt. VI. p. 166. F.- 


quod fusius etiam a: Cicerane narzotur Tusc. 1,48. SozAx. — 
. «Ead. 1. 18. «Αὐτὸν. δημοσίᾳ) Non attendit ad. voces δημο- 
σίφι. .Interpretos: cumkuctu publico. extulerunt : ut Lysias Hhe- 


ΝΕ 
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| tor in Kpiteplie 4 "πόδα vdisodg-seb BxdeiquzcnibE0erdi Gai. 
to, :palblicé, sive. fiqieke" ρειδέοδ,, evo ipishiieos dieti. Do làctu 
publico longissima. narratio; Licet videtur sisedátum «. AdreiA]. 
wem Bovnn. nu αἰ vois 5.7 aee Cn u^ 


" Pag. $48. Y. 1. ny "- τὸν tlbi] πε de gti" 
νερὸ λεία hic conti fU; chine? Potefis s br fóttasiiésbtlain 
non ridere Sltum inveudtani Ὦ inem, q 4 m alterius fi πὸ: 
pia fion esset, locürh bàculabatur, ubi Ke “τῆς εὐμαρίης εἴ. 
VERA Eie. suámi n gne: anté . noverat. Tóc erat extrema a lita 
auiare. Gem. u 


ΝΞ Co s.sup ^ d 


. 
«ἢ ttc t E t4 809 ,. Qu 
* *- 4 


ce EN- À M.O R ES. στον 
jon " 
Pagi $44. ἜΡΩΤΕΣ Non esse Luéóieni, sed alicujus, qui 
supervixerit; janr monui praefefione ad; lectorem. Vi- 
détur eie6 dristaeneli. Esceytis interpres lectorem curiosum 4ae- 
pissimb decipit. Βουπὸ. : Hío Bjalogus Luciani nop videtur! dé 
᾿ go temen, Guyer.. Stylus hujus libelli à Lucianeo valde discre- 
pat;. utpote nintis &ophisticne ἐξ affec(atüt) quod setis erguit,ILu- 
cianum non esse éjus auctqeem. Κυέτδμ, Lugeutüus sit hic foe- 
tus,.neone, ambigo. Certe, si Euciani opus sib, juvenile est; 
priusque scriphtm, quam feeilem, quém in eo.piirenmr, et wer- 
satilem-styluem consecutus esse. Ne dicam jarn ido instituto ipso, 
quod pro ret atrocitate sati:culpari nou posse: albi ostendinius. 
Laudes Sodomiae celebravit majorum nostrorum aetste, remi 5no- 
tam-lequor, Cárdinalis.. Senax. .E vetéribus conferri Heiius 
vult. ZJoton. Sympos. et Lykin, Plutareh.: hmator. Achill. Tat. 
I, 10. 11. Clem. flex. Paedag. UI, 10. et Mas. Tyr. Diss. 24. εἴ 
sq. Bkistinet acilicet Belnué, Lucimsum, vel qüisquis. auctor 
hojus libelli fuerit, henestuim sibi proposuisse finem eum, ut im- 
pugnaret turpissimum iliud καιδεραδε p vitiuni,. quo omues. fer- 
me Graeci quasi demereb fesriut; quumqumm rationes, quas: ad 
consilium illud cousegüendum imierit, men -megat partim minus 
videri decorss. Quae quidem sententil faisissima anfhi esse^ vide- 
, tur. Neque enim éerio ac directe illa pestié impugnatur, neque 
per asbages, wel iremice^ Nou serio: nar post Jóngam aatis et 
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'tur. Nec ienice: nusquam enim per totem: osieqorda, lauda- 
tionem i ulum incidas talis ingemii, veltantum coloris, vesti- 
. gium. Lto vtro mexüne sério.detmonstrari ἴδιο sententiam: con-. ᾿ 


Co. ἃ W NIA MP OYTIRGEÁSS; 567 
alium hominis exte, ut bestiae ,: altionis vero apsiilsb natmrem — 
ideedre puerorüum amores, luculenter ex epimetró . Yheomnesti 
.(e,, BB. sq.) pate& qui Socrati; Athillis et.comissatorun Graeca 
rum exemplis Callicratidae sententiam et Lycini judicium confir- ' 
tat. -Quae eum ite sint, non ucián: hic dialogus est &ensen- 
ἅμα, quippe quet scriptorem. vel ex Deorum:et Mártuotum:Dia- 
logie- greviesmum nefarii istius sceleris advesssrium cegnoveri- 
-Juus.: Átque hanc ipsam sententiam praeter: Hourdedotium; : 
. tum, Kusteruin δὲ Solanum . etiam alii; iique haud. leves taliuin 
rerum censores, amplexi sunt, ut Jematerhuaiue ad-Diall Mertt. 
XXI, 1. (in minori Editione) Tom, li. l]ugus Edit. p. 612. σεε- 
nerus in. Epist. ad Heizium Tom.L p. CLVL. eti.Heitaius ipse, 
mbi -Bourdelotii judicium refert, Tom. L.' p. XX XIV.. Accesserunt 
e recentioribus, quod sciam, .JBelinus in vers. FrancogalLl Tom. 
i. p. 639. :et 660. (quamquam in hac postetiore ngfa ad cap. 8. 
"m6 sibi quidem ipse satisfecit,. observans Rhodum urbem, quae 
ibi.ab apctore tanquam superstiis adhnc ét florens prapenatur, 
.Autcsani aetate terrae motu eversam jacuiase) JJ" ielandius in not. 
ad vers. Imagg..c. 4. Tom. III. p.282. aq. Schmiederue in Árgu- 
mento ad huuc;librum, et nuper €. G. Jacobus im Biblioth. 
Hildes. a. 1822. N. 1. et 2. p. 198. qui hunc lbbrüm spurium esso 
censet ,non tantum (tam) ob res in eo pertractatas, quae inter- 
.üum .specien mentis: Lucianeae (ns speciem quiam ajo. Lehm.) 
prse se ferant, quam ob orationem difficilem vald 
Vides enim, eit, in hec et cogitata vulgaria zbultie ique megui- 
ficis (verbis) exornata, et nnam: eandemque otjonem plurbus . 
modis deinceps expressam, sermonemque denique ipsum poéta- 
rum fregmentis et poéfícis verbis ita mixtum, ut candida et na- 
tiva sunplicites, qua'im cetege Luciami libellis tantopere dele- 
ctamur, im hoc ompiuo desideretur. Ao yere ita est. Auctor 
Jbeud dubie fuit sophista vel dealamator ejus generis, qued ipse 
Lucianus in scriptis. suis saepe derisit. et perstrimxát. Quis antem. 
fuerit, nec multum cerabo, nec facile, credo, 4xquiri poterit. 
Fortassis persona Lycini in hie. Atporibys primaris, απο. nomen 


' inscriptis quoque Lucianeis haud rare. occurrit, ipsum Lueiamun 


fere significans, ut im Hermotumo, Navwigio, Imaginibus, e. ἃ.) 
occasionem dedit, hos Amores JLucini: operibus inserendi,- Ce- 
ierum nec inutilem eake librum jndico, non tantwm eo, quod 
complura poétarum frapinenta, alibi non 9brin conservata tenet 
- sed. etiam, . quia juvat interdum sophisticam, id est, diabolico — 
philosophicam, rei turpissinae landationem et commendationem 
legere, et hinc clarius, quam aliunde; ingenium pesditissimae 
aetatis cognoscere. Lana. 


. Bad...ATKINOZ. K41 9.) Seperscripa peronarum nomi- . 
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a4 ex. ssh, in onse reno, quie. «lo eptins et quia ia similiter 
factum ab Jirzbeterh. in. Dial.. Contemplant, 'ubi. Periita habebat 
EPMOT KAI ΧΑΡΩΝΟΣ, Faciam idem pesteu, ut. videbitur : 
' in hisce enim est licenti&: Benz. -——— ow Mn 

.. ad. 1. 1.: Ἰξαιδιᾶρ) In. W. ΕἸ. et ἃ παιδείας, prise. Θεὰ 
melius P.et Edd. Sonas. |.Sojan.. ex Juntinac lectione σπριδρέας, 
feoerat σε ϑέασ, oblitàs mutare accentum, quem tamen cwm in 
notis correxerit, facile est videre, eum voluigso-et- in-textu.-2gut- 
'dnig legi, ut mox c. 5. et 7. recte scribitur; arem. Helinus 
praétuBt ailslac, ratus παιδιᾶς πληροῦν và dva non bene dici. 
Equidem :véroor, ne smidsÍeg ἐρωτικῆς πληροῦν τὰ ure multo 
minus bene dictum sit, etian in hoc affectato scriptore. Lruw. . 

| dbid. Θεόμνήσιε). Lárve sit, an verum nomen E parvi xefert. 
Sonmw. ε΄ 

ng..S5. 1. 2. Aia) Ángl διηγημάτων, Βουπα. 

, Kad. 1. 8.. ᾿Μριστείδης). Malesiacorum is anctor, de quo Plut. 
in ' Creaso p. n» 411. et. drréan. ad Epict. 488. B. meminit et 
-Qvidine. Ῥεῖ. Il, 418. V. - adagel. Polit. Mis. 16. Scripserat 
, étiam Justoriam; ' Plut. 544, 2. 845, 1. 546, 1. 2. 667. f. Soràax. 
Si Mfoiereóov legeretur, .oujus Milesia, s. “Μιλησιακὰ ἀκόλαστα 
βιβλία, apud Rustium illum in Crassiezertitu Pasthico inventa, 
ex Jhutercho p. m. 1029. éeq. (vid. Politian. Miscell. c. 16.) 
nota sunt; plana essent ommin. Si discedere a:libris noluumis, 
ponendum est, fingere in libris illis suis Aristidem, 5 Sibi lascivus, 
ques nemmat, íasbellas a .Milesiis quibusdam naorratas esse. Grss. 
Non. opus est hac .argutiori subtilitate, /frisióder.ille Milesiarum 
fsbulerum scriptor, de quo vid. Uptonus: sd "frrian. Dissert. 
Epirát. IV, Q,.9. Tom. 1l. P. L p. 987. St/nweigh., 'h. 1, vicarius 
quasi est, ommniuni eorum, amatoriis.et lascivis narrationibus 
. ultra.motlum: delectantur, ηλοῦνται. Neque adeo J. Seaperi 


'eonjeetura , doidvsióny corrigére cupientis, "meque alia quacun- 
habemus. Lana, 


que; 

. * Ead. l 4. Τοῖς. Müsihexoic λόγοις) Interpres Mpuleji ad 
Milesiaá. Bouns. In marg. 4f. 1. J7/. adscriptunr erat: vid. Pali- 
4ian. c, 16. Miscell, Rzzes. 

εν οι αὶ, l6. λανὺς ᾿οὐρέθη 050500) Quo latior est scopus, 
tanto facilius est illum ferife. "Eheomnestus Mic. magrum se ama- 
. torem deinde fatetur, Itaque. suspicor, legonduim. esse εὐρέϑης, 
vertique adeo, invenéus. δὰ δ quo "nihil facilius, cum seqüatur 
σκοσος.. Gney. Sàe nen solum marg. À. 1. W.. sed vere etiam A. 9. 
Aiware.tecte Solmiederus εὐρέθης edidit, Lezuw. . 

. wed, 1.7. Ei; A QUT Y pz): Interpositio,. εἰ xeQiéro μὲ λέγειν 
ἔοικας: sed rescribe, εἰ μὴ περιττὰ λέγειν ἕοίκας, Μάποικ,.. Nota- 
hili vereiena. baec abjcurantur € viris doctis, qui. interpe etan- 








͵ ' ΄ «ub 
, tur: δὲ abnpde^mihtwiwe vddiris ; enti neorii DOraecis Vit nos 
vel-dgol;. nec loquütionie hujusmodi .senteutid locam "habere hic 
ponit. Niliilu pluris aestimanda: imnfitetió!: έν ΟΣ Σὲ}. ed ui) τε. 
διττὰ λέγειν ἔοικας. Nutt haccexeeptione wii Ασα vult; et'dttia 
scit,"ub «e: peti fem, quati waeterhipzet 3tesPito "tuto - poterat, 
idee praemittit: obteststienetr per imujestatent Veneris. i Senktis 
Laciané clarus est;" σὲ pani; vtiosa, futilia; et^ inutilit, medi 
cere existimas, Ut de Mercede conduetis; ἥν! τίς αὐτῶν -ἀφέκῃ 
τοῦτο, ἄτεχνοι αὐνίκα καὶ wgyol καὶ περιντοί: εἶσιν. Et rursus ibi- 
dem,  sxiy. ἕν τι τούτων ἡδέως d». γόνοιτο, vicus ἀπόβλητοξ καὶ 
περνετὸς ἐὔης. Gmox, "Insignis est h. }, Jectionis varietas. Praeter 
vulgatam: eninr loctionem, εἰ σερετύά μὲ λέγουν' ἔοικας, duae vel ob 
insolontgm' "vocis δορσὰς usum ferri mon potest, etiamsi eem J. 
eap eno. qudacissime-coirigere velia, ἣν &tQivte noc σέβειν ἔοικας, 
xwlià: notatur-lectio o esarg. À:1."W. 4j γερονολο)εῦν, ἢ" ἥπερ ὑμνῦ- 
'Aoysiv, quae etsi maxime ipa-per se, continet tamen vera áucto- 
ris verba; Scilicet in prioribus sj γελοτολογεῖν latet textus léctio 
ἥσερ (τοὶ vanlim εἴπερ ob similitudinem vulgatae εξ σεριστα) ἐρω- 
τολογεῖν, iuhe vere roperitur in' À.-2. prtaeterquaih quod ibi seri- 
ptum est: :ἐρωνωλογ εἶν. "Sequentia verc ἧπερ ὑμνολυγεῖν᾽ a serióri 
manm addita esse patet; Verbum autem ἐρωτολογεῖν, quod Lexica 
hodierna 4gnorent, éonsulto ab auctore: videtée fictum esse ad 
exprimendem cum lepido quodam: joco notionem ἐρωτολόγου, 
i.e, rerum. amatorimrum erarratoris. 'Nee inus illud placet, 
quam «pvoloytiv, ἠθολογεῖν, et alia ejusmodi infinito, Lkw, "ἢ 
co Βα, 1.9. ἙἭ Ἥοὐτασοινὴν ἄγομεν ἡμέρων) Julian. Imperator . 
-Cabiar. Bovmn. ὁ. 0000 ss | 
" Peg. 246. 1. 9. ἸΙροςήσεσθαι) Confer snpra Dial; Mort. 
XXIHEL $.8.etnot. BHxrtk. - ^. 5^ 7o 0€ 

- Ead. 1. 8. Θαλάττης κύματα) Ut in (εξ, Bovs. Et πον... 

Od. $9. init. Lruw. C. e NN: Bo ἢν . 2 
ες Ead. 1. 8. ᾿Ανείπαιδος ἡλικίας) Sio.Somn. -$. 16. f. ἀντίπαις 
"τε. e)v,: modo pueritiam egressus ,. ut Jersius observat im Lectt. - 
Lucian. pag. 89. Lexicographos. increpans errantes, cum iyei- 
παῖδα exponunt puberem, dum intelligendus'sit etéamnum pher. 
Exempla adpositionis ejusstiodi substantivorum, ut ἀντίπαις ᾿λι- 
κία, τέχνη βάνανσρς, Φερονιώτης βίος, ἄῤῥην πόθος, vid. ap. 
eund. Jens. ibid. Etsi eorum nonnulle, .quae adfert, revera sunt 
adjectiva. Interim ex ipsis, de quibus Zucianus hic loquitá?, 
WmofMbus patet, non.tewmeh. ajleo pusritiaen ipsam sive primam 
-imtelligendssü; sed initiim.adolescentiae," quod. et ipsa praeposi- 
Aib ἀντὶ ostendit ,. quas .pérnmtationém quendám aetatis indicat: 
quare Jemetes), in Sonn, 1. c. dvz[ssatg-optibue reddidit, pueri- 
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' Lam fantumo qud egrekeus: Reysg, 5522. 004 


an A hiNgO, TR Ar Tz I ΙΕ 8 , 


δι Ead. 1,11. Κήρηνο) {πιδολνδονεννοοείοι Senat às 1.1.5} 
: ἐς Paga 947. ἢ) ἃ. QU γὰρ Ἡλιφδὴρ Bp sip) Inducit; ζμεσίσεωρε,. 
"Theomhestuoa aliquem: xafatentenm ,. .quemadinodutntideudidem 
mavis uratur amaorilius, . amiduusque aane δυο. nune, s:hbns ama- 
 Aor.sit; proptexea se peepd. laesiMore i. unie, haer. ira. Veneris sit 
rta; neque enim-;se 'eage ddelisden, : Koi vier. e ἀπο- 
osi». ἐπέρχρεαί god víe. οὗτος. ᾿άφροδίαηρ ὁ χόλος" οὐ yep Ἤλιά- 
Sue ἐγώ τῆς. Quod 811,“ 46. nou ense Heliaden, id. Sen instes de 
Pasiphaé exponit, «quae. ab bata Venóre i in: amorem tauri fuerit 
Ampulsa. Verba ejus sunt, Διὰ iv Πασιφάην ἐπεὶ, Ἡλέου. οὖδα 
d» μήνιδος ᾿ἀφφροδίτης τωύρον ἠράαϑη, Vider possit bia vehemen- 
ter diesentire Graeculus noster ab 34pododero, qui Paeiphain 'So- 
lis «x Perseide filium non Veneris, sed Neptuni 'insünctu, tàu- 
rum deperisse, tradit lib. III. Nimisum Minos ubi. alium ,.ac pro- 
miserat, tenrum Neptuno immolasset, ὀργιωσθεὶς αὐτῷ: Ποσειδῶν, 
τοῦτον μὲν ἐξηγρίκοαε", Πασιφάην δὲ ἐλθεῖν εἰς. ἐκεθυμίαν αὐτοῦ 
παρεσκεύασεν, ζγιέδ εἰ Neptunus, Vlum:quidem effaravdá ; Pa- 
siphaén vero 4more £jus, capi, fecit. .Sed quod. 4fpulioderneaer- 
rat, id quasi pre caussa alter& fhroris Pasiphaés haberi petest ; 

;cum jun anfe Venus in omnem Solis progenier 1ras animo oon- 

ospisset, ut reliqui, tradiderunt Mythologi: Nümirum Sbiá: eb. in- 

«dicium (concubuss cum Marte) Fenus ad progeniem ejus acm- 

per fuit inimiea, Sic Hyginus Fab. CXLYAL :Servtus quoque ad 

Eclog. Firgilii Vl. ex Veneris in Solem.ira hunc Pesiphaés.fu- 

rorem derivat: idet facit, ad lib. VI.. Aeneid. v. 14. "ubi, Venus 

-sehementer. dolens , inquit, etirpem emueys Solis perbequi infan- 

dis amoribus coepit. Caeterum ubi ait Theomnestus apnd Lu- 

eianun inter. alia; 46 non esse Heliaden, hoc ést, aliquem ex 
progenie Solis, ut tam duram sentire debeat Venerem; non puto 
eum simpliciter respicere ad Pasipbsén, sed et ad reliquas ex 

' Sole genitas, Medeam, Circen, quas itidem. persecnta ' dicitur 

"fuisse Venus, easque fagrantisaimis juxie et infelicissimis amo- 

3ibus corripuisse, drwa. Αἱ cum Zucians: Soholiaste tacit Smneca 

im Hippol. v. 194. .. 

&kirpem perasa Solis invisi Pewe 0 
Per nos catenae vindicat Martis sui, — 2 
Suasque : ad Qnue Phoebesm geun. 

Onrw. . 

, Mcbid. Μήμνιάδων. loc). Leg. pp Vide Diall. Moreti. 
«ΧΙΠ. Herodot. Polybyimn.. f. et Schol. Enripid: Hec. 886. So- 
wax, Non improbanem Solani conjecturam wc. pro Be peeind 
misi jam proxime lhie.praecessieset 3:9. Quare, ai 


dum, εἰμὶ proeferrem, ex cujus οὐδιμαινόϊο scripturae Aen nasci 


΄ 
Pd 
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potbisg  Etuadkqmem: dnpetitlonas usbbosylkiborem. frequamteb 
esse non igseeny inomdum tgnien satia με οὐχί est, : εἰ: biesif- 
potitum wlh)Bas cing avesse dà τιρί. Ideg nili miteviy maxie cum 
sb cheliast. ritjouem reddat, cur: dos; -Aegatur, οἱ varasid Geénex 
4hoqiie Δᾷ dd. sit ndoonmadate. Rin Jn: weriae lectionis mà cuif- 
S&ginni quidem sncidi. Nihilominus Koo non videtur nihi frxi 





podee.. Helinus vertit: je m ai. point. comusie le crime des: εν 


uncg je Lonmon 'fnájori quidem: elegantia, quam fide. ἢ, Seugeri 
emeiecterm. γί sic'minul etiim, quam : uBolané vic, admitti: potesb. 
Et ἔρνος, quod Jacobsio placuit, nimis poéticum, etiam pro hu- 
jhs ecdpieris stylo, esse videtar. ΝΗ Héitsió sinl, q&od et 
zpsumtnemini, credo, placebit ob nimium jejunam. eimpliestates, 
Ahiam tuendae vulgatae lectionis rationem hanó esse arbitror, nt 
foratilim. /suvau&Onv. ἔφερ proverbisiem fuisse putes, Notisaimem 
certe.hanc de Lemniadibus. historians fuisse per omnem aptiqui- 
tatem ,.. dum. alía eodem pertinentia adagia docent, ut “ημνίᾳ 
quiobost ἱπήμοιον. weaxóv, de. quibus Erasmus suis locis, tum es, 
qua «Ossdéus luc. rem. tangit,..ratio. Heroid. VI. v. 63. et 189. 
£eterum praeter Scholiasten: nostrum vide Jfpollon. HÀ. Argon. 
L 609. sq. ibique Scholiast. et Scholiast.:ad Eurip. Hecub.v,887, — 
AHerodeéi autem locus, quem Solanus: citat, non. reperitur in 
Pobyhymhis,: sed in Ersto c. 188. ξεν, 


Kad. l 8. Τὸ καλὸν) Pro καλῶς. Sic "Aflciphr. I. Ep: 86. 

p p. 960. iyd δὲ dv μή τις ὁ διδους, d, πεινήσω τὸ καλόν. Ubi 
Bei hoc Luciani aliaque similia adfert. Rerrz. 

, Aad. 1. 9. Καϑαρσίων) Sic infra Pseudol. c. 21. f. Et Cro- 
11030]. e. 14. SonaN. 

.. Ead, i18. "Alag) Sic Coll, et Edd, ἅλας vero M. et. P. utra- 
que. Sonaw. Quam dicat Solanus utramque V. non conjicio 
Qugdai Jenetas significavit, i e. didinas, falsus est: nam utra- 
que «fídina ab,anno 1508. et 1592. ἄλας ediderunt. , Deceptus 
saltem Zeitsius in Varr. Lectt. Les. 

Pay. 948. 1. 1. Αιπόραὶ παλαΐσεφαι) Ait Lycinus Theomae- 
ste, λικαραὶ νοαλάΐσεραι μέλουσί σοι, xal qeiiqd: μὲν ἐσθὴς nées 
ποδῶν τὴν τρυφὴν καθειμένη. Vertit imerpres: pingues palae- 
trae &ibi eunt curae, ae ida. vestis ad pedes usque delicaáe 
deméssa, Mallem pro delicate hic per juxum, sive prae Lux. 
Sed Es. Spanhemius iu commentario ad Callinach. p. 15. pro 
τρυψὴν mallet hoc loco. legere παρυφήν᾽ ut vestis μέχρε σοδῶν 
τὴν παρυφὴν καθειμένη, sit vestis ad pedes usque cum purpureis 
clavis demissa. À qua.seutentia, quam vir dignitete et, eruditio- 
ne excelientissimus Tita isthic firmat, non diversus abeo. Jsms. 


Jbid. Ἐσθὴς μόχοι ποδῶν) Quales Medorum fluxorum sive 


- 
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intesa. vestes D. ποδήγης qii am Bp. 15 Beg. 
, 8. Puedise.: Diod. &ic. Hir. 8; ownbes. ciens p 





nur, Kad. k d ostpgs):: Autd pareri jin edo jacera Ca 


-- 


eaub.-ad fiie; 889,.2b5.. legendurh lese. ᾿πορυφήν.. Vide tarnen 
Jiuripid. Phoeniss; 4498. Mas. : :etiam vepugmist Ὁ, ll M. Ses, T]. - 

Jaxior usque dn:ipedqs innécu demsttitur, (umm: uet) Casaub. 
P Diei. 2895 Sexam;  THaovgre élegans;: et: digmim:'welaLu-- 
vXamo, vel. Spambemiqodsm, now hego. ᾿ Sad tamen. moà. υφυφὴν 
dmnmuare ausim, -cum: diékionem hie dioridüm,. 4t tuinosm quen 
dam eophistioume iauctor odfectet. (set. 

Fn. Δεακρεδόν' δ᾽. "ἠσπὴ μόνης sóng) μάν. xi, 586. A. 
δεηονη μένοι τσ πόμας. ᾿χρυσῷ. pena Sozax,:-Spand; ad:deliim. 
qx 864. verbum διακριδὸν εχ Luciano exponen ait: Usb eadera 
"voce pro distincte, aut'sigülatim, «fppolloniua-L. IF. v: 94. de 
Circe, Jasonem am. Modears de. sini ulié., quas 3e. contójerunt, 
ΘΗΝ inquirente, . seu ἔχαστα,. μέ. ab eodem dicilur, ᾿δεδιροβόνη, 


... 0 inter diia ναυτιλίην τὲ διακριδὸν ἐξερόεινον, mavàpa 


distincte inquirit "Lucsanua. Wero ποῖ. p. 061. Jd Saim. 
διαχριδὸν δ᾽ ἡσκημένης κόμης, eximie autémr: composite.:coma 
e justa ScholtoPum' ad: hunc locum glossam; διακφεδὸν, ec? 


. dioguo μεγάλως, et. quomodo: proinde: praecipué aus maxime ver 


hic ab interprete debuit, nom seorsim. ' Dé Parisinae intergmoté 
loquitur SpanAem. Nam Bertedict. verti: eleganter composita οο- 
7G, non male. Quamquam recte ϑραπῖ. ait, διονριδὸν pni 


- care eximie. Sic enim et Homer, 1]. M, 103. 


Οἱ ydg ol εἴσαντο διακριδὸν εἶναι ἄ ἄριατοι | 
— eximie fortissimi ceterorum, Et sic iterum ll. O, 108. Verum 
in eo ipso significatio distincti, vel discriminis, non ex T: 
veluti enlm τῶν ἄλζων — διαφέρων eadeim ratione signif. 'exinéum, 
quia differt ab aliis, ita διακριδὸν exímie, etiam respicit ad diífe- 
rentíam aliorum minus fortium. At cuni de coma setmio est, quid 
obstat, cur non preprie accipiamus pro studiosa diseriminatione 
capillorum , pectine et acu crinali fieri solita? Vid. Ovid. Art. 
Hl, 137. et not. Burmanni δὰ Art. II, 808.. (Naàm etai déecrimen 
purum vil capitis puri ibinotat simplicem pectendi munditiam; 


tamen hic nihil prohibet studiosamm ormandorum capilloxuxme cu- 


ram intelligi, cxan ἠσκημένη additur; adeoque parum intererit, 
vertasne eleganter, eximie, an. discriminatiny: interim posterius 


᾿ ad Graeca magis hic est adcommodum. Bzirz, 


Jbid. Ἡσκημένης κόμῃρ) Con£, supta.de'Salt, ο. 97. Barre. 

Kad. 1. 1. Hag Ἡσιόδῳ) Recenset. Suidas imter Hewiodi 
opera. γυναικῶν sastloyog iv βιβλίοις 4, quo pespicit. hic Nostez: 
SoLAN 


Kad. 1. 8. Keséloyos) Qui inscribebatar ἤοίαι. De quo viri 


1 





à πλοῦ M O R d 8. o. 


et. dax. Hitibsüpe ek. Mearsiwe:nd. aniad. "Tangitpsa Lucia 
nup Apadt, cum Ἤσεϊσί, Sie in LApiUn- e. 41) Ἢ dani iq 


siye o Bonn, : à! 4, i. € 0X " ME 
vr ndbid. iiv ὀμμύτονν ek ῥολαὶ). βιοῦν ἐμ, δ. driatam, 
Epit. A... UM. ser. (Mn eunti pt is $ np oen nata 3a S5 


. Ead. 1 9. Τοκεριᾶς ὀκυγφαίνοντο). a:Miciphr. 1. Ἔρ. R8. e 
οὖν. βιάπεις. βλέμμο, là. Bengé, plura de molli illo adapeot 
lllud : βλέμμα msperivim hebrat, " ejiei Mit. Conf. mox cap. 14. f, 


Baippeu: τ κι ἃ οἷ ον.’ 
ia Bad. ἡ, 40, advsdpdon ). Jieobulen Pulsa durat, Ánh 


Sue 
loch exiger, Vid. Fseudoh,e..1 et Q..: Sokas., ., 0005 ClChtpane ( 
jn 1.uBags 949. 1,. 8. 9) Sunt, qui Herculem his jgte- 


grum devorasse bovem t. , iie boni: pores ine 
μεμα. dinyepes: Faevtesontia es yn. Hyum 
"Meri. fübulatur, Herculem na in Deós rel atu, mibiloptigtus 
Wenpldhilis edsoitati gat, ceo oni (m Aet SX 


τη} din trm ed χὰ eor: δὲ PEMUMEPT D 
S00 t0 Hnito ἐδηφκμίης; ol aed ορὸς dal Áogturap 
1" 4 Τῇ sor aigorgieovu συνήγτετφ Θειφδάμαάνει y 0o n 
RD i^, ;edanta «rat inglnvie, quanta, . cime. ρίψῃ SUUM UU 
JD caurtát JIey unm ductor daodameanta,. srt fo e3 Pofl 
Exiada. mansit apud indios. ritus, ut bos, tor Hexceuli cpgnar, 
mwnio βονϑαίνα imnieletur, cum, multa ixgrum, iniprecatiopes 
» Fitg. do ἃ. dgctunt, le. ἔν. καρ. $15 ὕοφς,, Philontrgt. - 
"Theodam. Horap,, Carnivorum :fuisas; dHarcul ""/ ΔΙᾺ 
et ali. Vid, «delia, V. Ἧς 1, :94- unde, et seumiyec.0 
bhymug:azjunt díctum, BovOoívgg etiam, vulgo ,, guia. by T 
gun, Theodsmantás ; sem eserit rre LU. Conci, b. V 
4Apelied. p. 6B. Βν 40. AB. & u TENTE 
. εμάῤῥά, Agi demone). Legend. Mthen, ΜΒ. 4. Borap. £d 
ou υὔαρ, 960. 1-1. . 258. γοῦν, ἐξ ὑπγνίομ) erii 
3dbuc- lectus. e expositus est, corruptum esse, .gertg obey 
uium, npn temere quisquam, negabit. et T θ᾽. 
bay,:siilegatur ἐγαὶ γρῦν--τάλλ᾽ oU πᾳφιδιᾶρ P Ru yl sem tal dio 
visione. xecum cousgtnt, facile concedetur,. 
roni: Jidlal4z qt. UAAALAX. Sie cgrie ptigspt its; 
wu:f 
n: did, "Eyey! ode — οὗ παλαιῷ) Lecge integer. non yidetur. 
Gvvep. ferte male sanus. eai; sed. lk dgriglprne. mihi sanandws, 
videtur, qui , conjicio, ia Mevy ἐλλ᾽ οὐ  παλφᾳιᾷς ex glossa naíá 
esse, qua quis interpretatus. erat verbuin precede ὑπρχυίον. 


Rxirz,. 
c Egd..1. ES Ἐξ ὑποχνίου τῆς ἐπιχειρήσεως ἡψάμην, Αἰδὼς 
: ὅτε Mas d '9V παλοιῶρ) Sic edit et yextit SBeyedicius ;. rep ΜΕ. 





ῃ Ps 
"m AD-NiQ T ATEZUSES 


dnterrumn. vestes. .Bàà πγρεοῦν E 
snoph. 8. Paedise, Diod, &ic. ler; aumibn.r rileensis distin- 
voir» dad. k ἃ. Toenpsy): Antd Sparten" |. et Latméppa- 
aub. ad. Aftheri; 989,.9b.. legendum lease , 7i. sateciopnimium 
Ἰωνία, Phoen 1498. Ma. ati — nimus: Giwede enim 
Legende τὰ ὁ pali f, fpinis ca remnil etu- 
" : wolle! 27 μέέηνε, “δέ πο; ab-antiquo, 
χέαπο, val. Spamlamiqénm, nor, Lid corrigere voltit: sod 
peer edi: 
80) ἰδίως δτιοῖον. οἶδε, γ᾿ συμ σεδο patet; ἡ sibi 
v Bid, Δδιακριδὸν' δι ἦσ 7 Pridie τοτεῖτν itia bí 









M atihil 
MN 

. gov pro ἀλλ od deégende sanini-ippesit 
J^ omisi ad pag. 976: 1. ^ 'Sed nil hoc 
Ζ GP isse credo, et;Uépero de sánatione. 
si pro εἰδεὸς in Cod 8985. "ναὶ legitar, 
jid. D hioc νέας glossema οὐδὲ τοῦ ἐξ ὑπογυίου. 
ἐοχὴν μ᾽. Leni quenti οὐ selenig Babebitor.' Omnino 
Bé ab — P rsen locui a verbo sides uaque ad staleuóg 
p jane supposititia esse, Hh posterioris sen- 

E circumseri; 







etudiose inquirent: ^ 

ac inter alia ye ^ 
distincte inqu: 
διαχριδὸν δ᾽ 


jux 











; 
ma, — qr HIIS qui undinis ed 
hand zi ratem et Gesnerum,) et'alios, etidm μοι 
. και Ti forro studuit, conjieiehs eldaig" o May ; dAX Em- 
Pi b. ela e ym antea non. valde nossem, 'sed' obiter. duntum 
P000 Pies Ps male quidem per &e, at ita-tatien; wt facitsverz 
tipi inter se dillcrant, et qae deinceps sequantur, 
mealjumgantur. Gesneri eomjocturám tanquam: sipli- 


i 
ipsi. snos in εὐ ψάμην οἱ εἰδὼς adversarentar. Alislenhm |. 
ΠΩ jiandüm essct tempus, quod leges linguae graviten've- 
ji alteram ἔναυλος μνήμη quam inepte dictum sít , détéliiges, 
ταῦ. sveris locum. Somn. c. δ. extr.-uB4j φωνη τῶν ὁκου- | 
κα id) fysviog üdmodum elegane, -ac vere Ii&cianéa, 'éstVietio. 
y qiero. 


LUP jid. 1: 4. Zoyvióvog) In O. Wi FL et ν) υσανεων ἄρδειν. | 


790). μὲν Εἰς.) Homer. Od. K, 84. Sozax. ^ 
,᾿ Ἐπανάστας) W. ἐδοῖο: In rel. ἀπ. Sorax. 












^ 4yYYRO αὶ Ὦ ὁ Ἀ ὃ ELLA. . 9 
. Xs ih Fla: rrécni higater Brsoitav Nanps διήφεϊς ὁ fol 


"o, δίπροτα; qued botumdass. iiA 087 
“ V. 15. ife ieil) De: hio avigielis Tones pa 
, »idbp.' iem Bo ἴα ἐμ ed ΕΗ ial 
yenés) Bic omnes. Ee mallet eiecit 
*. ett? oí ge^" - 
e ^ Φ ;). Afhenas métier, eut io sudimüs , ) pro2 
φᾷ irs nhvigstiordé duinde &dbet, -ubii Cili- 
| v AylRunr-sipám alique norifaf,(c^S)y^ut- Atleséd 
— dr, minime: petiusitus, Quid ergo? Sera: Videlicet 





pétebait. navigando. Abstrdem-edqiie/ fóret.smb. ὥστεν 
Belno cogitare theres, Cogitu potius Syriae ehput, vel 
geniciáe foto, «αὐ ένα ' saltehn efuditis: omnis getieris;,. de 
uiu -wrbdo: alentio; fit , admodum: érat illie: mie τον 
ferta. LreHXx. . d inl LL IN, T SUA 
ve "Bad. 10. Ἐνύμαινονδ Angl binipeiwol ἢ Bósib: 
: ead. 3. 14. Μεισονοίλων) Tho decit's 
e quid simile: Giéywri ...1.᾽ ὮΝ ἀν aWkisa oae ς εὶς, δ᾽ 
MORI. ᾿νσεζραννεςν En Smbpr. et Schol «ibtaps. di: Mf. nm ἃ 
recentiore sm. In 7Li veo ceete enopüvtti: Foretie ebnjecel 
rát υρόντες. Sor. lrtipui lectioném db:Sulunó cómniendatati; ὦ 
aecentu timtuniimirtito, quemrhi nota Solasi-tànien-inbectuims tes 
liqui, ettet: ih-eoderti aBsiravit;ham et ir i dievto dires adsciio 
prerüt;  Hecte: auteni ΝΣ divinamét idepsse: 'particlpitimi! 
ἤκετχ, Pro ἀκῶρῇ -—*io enint cmm jota: subseriptb edWfunr- est tif 
Edd. vett; — A. 9. Gobyrec habet, plime itt, uti'ponjecerat Guye4— 
tus. ldque ego; quum'aclenite sit 3d remettios vocabuum, prae- 
ferénühim. duxi. Lua. aoa s e 
^ Bas, 1; 19. igoretefinuey)- Moliny ἱπιφοφυσκεϊλεμέν, "ETT 
Ἡροςεστείλαμεν 'Forstéue et iL; Husterne emendire jubent; qui 
bus obsequor. Ín M. et: intpressis προεστεΐλο εν. SOL, “προς 
οπείλαμεν; quod in A. Ὁ’ est, prorsus inepttim est, hec'rridl: ett 


errore typographico ertum esse videtur. Lxmw. ^. 


| Pag. Q58. lS Αὐτῷ) Corrige αὐτός "Gore. (Quod acti: 
cet 'féci, etiam ante, quam Guj«ti emendatipnbm *idere dowifi 
Bere; Αὐτὸ recte, uti. conjecetat L. Keaer. '€od. L. 9.9: et 
B. 2: Tn reliquis impressis et M. apse; edd. Sorti." c0 9 oUbAs 
Ead. 1.7. Ἐῤευχαῖς) Quiih. fslicitatom Mic intelligat, esciod 
Neque htüic opuscwlo narrando eMídem ἃ nmebis diligentiam; 
quam in hejus smctotiw bonae notae scriptis sühibére Bolémus;' 
exspectato. Sonax. Nemipé respicit ad foedus ἡμιᾶ Atheniénsium: 
et sociorum cttm Persis, dei quo Jod. Sie: 12, 4. p. 298. H.:quói 
cautum est, μηδὲ ναῦν uaxgdv {Περσῶν πλεῖν νεὸς. Φασηλίϑοιν 
καὶ Κυανέων. Sunt mütemr Clielideneae insulne snbjectae Phese-' 


Mn AADHMBO'TATFO'NIBS 


» appreeseib aum, δὐλολῃρ υἱοὺς qmodui dédeses: Ei 'wuip. Saco 
judicsha Naee Látíinz;ske: Graece ófffret?s Ad!Basileensis distin- 
guit hoc modo, εἰδαὶς ὅτε λίαν, ἐλλ’ οὐ παλαιᾶς, et Lati dppa: 

' fe tiiper &lleoiefue Féliperteuluim faoerévoepé; : aai ecioMEmium 
^ et non olim: quae certe Latina etiam nimis minuta: Greeda δηΐμι 
ibt viderftur recle se habere, quae sit aócipientà: e£ reoenéd. stu- 
Ko id^ agghessus sum etlenr. quam optíhe, .e£-hon ab-antigno; 
Qlok; 40:004. MarbiIi-quouue hicíaliatideorrigore voluit: ! sod 
cum plane eadem verba repetat, quae jam in contextu inveni: 
bebtik, -quod téinén'non $ua calpa'factunPesie patet; Aufl sibi 

, voluerit, divinare non potui: τῆρ enir bite hctentu scriptund ὑπ 
^ ejüs'cofrettióne error tahtum typotitétirumi est. 'i9ed: videtur 


: δικογυϊου οὐφῥόκίκθε,, pre ὑπογύου" altes: sper iii, t fp ara 4v n 
2. 7B 1.8." Ob λίαν) Foret. οὐ λίαν dx scafejos. Is Mcanihil 
sitibéiss. : Στ ἐν λλ dal 3 IN VETHNMNCPTEEDPDDT CIN 


Ibid. *41 o9) Num ἄλλου pro dA οὐ dégendo saniniipquesítt 
hic'locus, me visurum promisi ad pag. 275: 1, δ. 'Sed nil hoc. 
juvat. Nam: 4Bqüid "excidisse ccredo ,; et^despero de sanatione. 
Rzrrz.. in 2ddderid.- Quod pro 'eiódc in. Cod; 9985. 9£aó legitur, 
inde ΜΈΡΕΣ. wpRtur hoc νέας glossenia esbó τοῦ ἐξ ὑπογυίου 


Bectius pro Elosseitité sequentis oisi haoebitos. * Omníno 
néfart nón potest; temnéri locut^w verboreióop usque ad seldiéd - 
aut ebrropta, auf'plane supposititin esse. 'Hujtis posterioris sen- 
tentiáe est. Schemilderie, qui emcihis ee vürbh circum | 
Pyaéter Forstium &utem ét:Uesnerum) etslios, etiam Mdcos 
edelgin lo&o afferre átudwit; conjiciehs c/ócg eX λίαν, ἀλλ᾽ ἔπι.- 
SUMUS, quum Fer antea^non. valde nossem; wed obíter tüntum 
αὐδὴν νεῖ; non "hiale quidem pet ὁδ, at ὅδ ἰδιήδηι, nt facies'ver- 
' borum nimium inter se differant, et dae deinceps sequuntur, 
minus recte adjurgantur. Gesneri conjecturam tenquam' wibupli- 
dijsiani' equidehn prae .eetéris onmibus empleoter&r, todo ne 
teiíipornm ratioresin sipdiury et εἰδὸς adversarentur. Add erm. 
in ilio cogitandürü esset tempus, quod leges linguae graviter "ve: 
fat." Obferü "rypvioc- μνήμη quam inepte «totum sit, ditéliges, 
si  tdinpdravéfts FuCum 'Bomn.' c. 5. extr. uBt4j φωνὴ τῶν dibe- 
^ eDhóp'fydolog didmodum elegans, -ac vere Ii&cianéa, 'ést'diétio. 


OCUMA 1: 4, Ῥῤνῥόφως In O. Vy Ez. et J:0wngy ὡς. Weli- 
quae ud. eCPnti hie $u'téxtu est. cvvróvos. V. c. 99. Sota. ᾿ 
o End. 1:8. 7269 μὲν etc) Homer. Od. K, 84. Sozay. 1" 
VU Poe. 26171. 7. Esvoorac) W. vecte. In vel. ἀπ. Sonax. 

, Ead. l1. 9. Δέγμεγνος Αἰακίδην) Hom. ll. 1, 191. Soxaw. 
"" "F£ad.1."48. Διηρότων) Vox διηρότων nihili est: si^enim 
 eskét ab ᾿διήφης, foret διήρεων. Ex Xkidina.Ed. hoo vitium pro- 





“ἀκ αὶ Ὦ OR S5. EN δὲὲ 


págaturm,- Air ilf Fla. res Migaterr Brot v: "Nanpé δεήφεῖς ἡ τοῦ 
cantur. etit δίχροτα; "(aed hütumdass. iin v 


' Pus; 95e. L 1). pori Qe: Yi deri ona Fans 


c. 88. ἄν: s Pii Bovmp;!r: TEE PE 0d )» ^ M3 isi 
Ead. Y. 4. E eeniác) Bic omnes. Fgo mallem eroe! 
Sotux ^ id^ 2 καὶ on CLEANED 


6n Heidi Arco) Afnenss sntélligeré, cuin liis wadimüs pre 
clivetesti dini: dovturdu nhvigationié deiade δεῖ͵ bii Cili- 
᾿ efamy "PalmpliyBusr-sipám aliaque nomitaf, /fc^91)- ΡΨ ΕΝ 
intelligantur; minime- patiunitum, Qaid ego? Serax:- Videlicet 
Ralkihn pétebant navigando. Abetrd dMieqiie rfaret». eb. eres 
cur Belno cogitare ftherias. Cogit potius Syriae chput, vef 
Phucriciáe »fostb, : aitiüdkia ' saltchn :eifudjtie: omnis geeris,- de 
quibup wbdo: tlentie fit modum. érat! illis. purses 
ferta. ΕΗ. d Giul οἶμον (δὶ SU DU 
v s Bad. 310. Ἐωύμαινονὴ Angl iiolaeivoli. JBdssb.. 

cad. 1.14. Μεσοκοίλων) Eie. decst st j : 
ms quid siiis Guys eaa as SM νὰν eee ibd... 

MD, ᾿γρεάραννες) Ta Jespr; et Schol ibtagsj. Te: Mz alsagi; à 
reomtiote sema. ^ In 7Lo vero cecke-iroptvtbdl: Foretilte ebinfece) 
rát dolivtrg. Sorax: ἀγέρι lectioném db-Solonó comnendetetk; ὦ 
aecentu^farturiimatito, queri note Solawi-tenien inbeettms fe) 
Hqui, etitét! ih-eodotn aDdirarit ham eb $m divttodv rtg adaeiio 
prerst:. Recte" euterí "Guess. divinatet idleisse participium: 
Kurrz, Pro dxapü-—sic emnt ctm jota'subseripto editunr 6t nf 
Edd. vett: — A. 9. Gobviec habet,  pléne itu, uti'ponjecerat Guyef 
tus. Idque ego; quum'solenhte ait TH τε πιανυδέοα. Vocebutum j prae- 
ferendum duxi. Lege. ^7 70 n: 

^ Bae. 1. 19. FHigorotefliuev): Malim: πἰφορυσκείλαμεν; PET 
ΤΙιροςεστείλαμεν 'orstiue et iL: Rusterné emendare jubent, Qui» 
bus obsequor. 1n M. et spressia προεστεΐλοι εν. Sotux.  σερος" 
οπείλαμεν; quod in Α.- Ὁ’ est," prorsus inepttim est, hec tili: e: 
'etrore typopraphico 'erfum 6ss6 videtur. Zamw. ''. 

Pág. 958. 1. Φ. ^fivd) Corrige αὐτός -Gefet. (Quoà scili 
οὔτ οὶ; etiam ante, quam Qv ycti enendatipntm 4idere dowifi 
Bere.) Αὐτὸ recte, uti cerjecerat L. Kwater. Cod, L. 9.9: ee 
B. 2. In reliquis impressis et'M. $pso; eed. Sonàx. C0 5 oec 

- Kad. 1.7. EX*vyeig) "Quinh. fMlicitatum Mie intélligat;: ficio 
Neque huic opuscwdo narrando eláídeme ἃ mebis-diligentiariz 
quam in'hejus swetoti.bonse noise scriptis adhibere Bolémus, 
exspectato. Sonax, Nermipe respieit ad faedux iilud Atherliénsium: 
et sociorum cum Persia, de: quo Diod. Sic» 15, 4. p. 593. "H.: quo 
cautum est, μηδὲ ναῦν μαχσὼν (Hood) “πλεῖν Birds Φασηλίϑονν 
καὶ Κυανέων. Sunt stem Clielideneae insulué snbjectae Phase 
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lid. Unde PiutestAus. in Cimone dq bpo re. api 80. ΝΣ] Stel, P. 
124. Brya. ἔνδον Κυανέων, 'κἰϊ, καὶ Χελιδογί᾽ν μακρῷ. νηξικαὶ 
quixt Bol μὴ πλέει: Qubtsum. ἢ μὲ. φε ἀμαχϑεὶ vaferetax, in- 
telligas ps his , quae infsadn Naviges nen. procql » ipitio npr- 
W. io or memi Ro M4 
^ Ead. 1 1. 10. Ἡλιάδος. —  "BÍos) ἀέρας Soli ob serenitatem. 
celi sacra. Vid. sSplonir 821. et Vostro. dov. Tgag: 11 Sprax. 
iif: 2d. 108. Enmindsgontog) ; bx, ἐμ μοαλάμενος poxrexpn- 
set. Shionidque et ago. adsnumsisemn, ab plaxes-Kodd, haberent; 
Yermy,; quia ,et , infra. e, 24. sine pri MS AC dubita, δ με μὲ 
alibi, nendum νῳλριλήπν ὑνθρολίφ.. Vide, quae ibi noto. Baa 
| Supra c. 6, απο πιμηλομένον nón variantibua Jibria. Sia e inira 
€,27.: εὐπέμσλαξρων Sed; kid. qi. W babet ἐπίμλαγοςερορ. pua 
ἐμπίπλαρο.. equa: ndao. b. 4]. .ajmmdem, Codicis loctia durratie- 
pivog repudianda fuit. Leuw bout: 
.Q Ῥαριβδά,ἥ. de Fifi yt us Noc sil vbi πρυρφῥίζησαν 
Méqoen), Sis qd Benétictue menuUIe- Baurdelotium, et 
vertit: statim enim mihi duo vel eiiam tres gtypemodwti Rraex. 
€ipti ,.SupSI/etere, , jdquo. exemplo EA. JEas, quaehanc iaterpre- 
tajignnem pyioz, exhibet, 'cum in Graepis edat ἧψο ἢ se vesig; mot 
προσεῤῥύησων., Micandum. proto 4f, M fes Ῥκοβομοάμῃ utia 
que prnecipui peqesepkintag id fuesen: '898, 816. s8bito nelin- 
"qui-ngc vel, vatum, ullum, aut ide- aut ab. viris 46m notpbilibga 
. fie, Pater ἴα φιλῇ oegitans illas Veros pronepodpiipraecipui, 
Yagnla induxit, Et.earta. credimus. vesti debuisse para diverai, 
vel digtantes, ac. propempdum. pares«: :[ Quod. sj verbum deconpo 
alipun eat Rn scripsiso gnost cur copteninetum, Gnos, ..... 
| «Ead. 1. 4. Ζιαφύρου) Sic levi mutatioge lorum Tesdituimns. 
posce STRE, qued. in; Sbyis oannibus-et ipso M. legikur, διά- 
;; Ant. quem,senanm hie edit? Nihil aene ed rguyengrrgn- 
disesepantiq. Sed eptime conyenik parvy merces, Ea, quam 
Phiinimus Y0€8. λων ἴῃ Jexmot, ,c. 81. utitür et TieopfuaA 
stus in descriptiong: τῆς. goose: oH δὲ μικρολογέα, inquit, 
ἐστὶ Δειδωλία τοῦ διαφόρηυ ὑπὲρ τὸν παιρὸν, pP. 89. Vid. Cgsau- 
bgro, nef. p, 299. Diog. Daért. p. 140. Β. 0, Sokax.-, Ὀλίγου διά 
ooo). Sententign hujus. loci adsecRiuA Tibi videor, de lectiqna 
adhuc dubito. Si. dedisset auctor ὀλίγοι. διφφόραυ, plane nihil 
hapream.- δε. ἀήρ, διάφηῃρυν. pretium:, pecunia. H μικραλογία 
8p. . AIbeophragtagm Cher. : 10., ἐστὶ φριδῳλίχ tod διαφόραυ! vel ut | 
est in: Ms..zpiv. ἰδεαψόφων.: Ostendit, Qapaubonga δ b. 1. quoties 
apnd. ecclesiasticos, A riptokes , ignoretione, hujus, significationis 
Rarsatum sit. Noster. in; Hermot, ς, (81. ιμῃδέαρ ἐκτετίφαμεψ, διά. 
gogo", Itaque si mutate, sajum o: in gv.legere. liceat ὀλίγον δία-. 
φόρον, plana exunt omnia. |. Sed .quid, s? igtellectus oritur, .sar- 


/ 
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vata librorum: lectione, “δῦ ὀλίγου διάφοροι sunt ρανοῦ venales, 
parvo pretio, rhinuta pecuni», conducti et operam. en&m venden 
tes? Üum enim τὸ διάφορον * 'eit quod :interesi, pétest fie, ut 
dixerint Graeci ὀλέγρυ διάφορος: τοῦτο' ποεεῖ; parva mercede hoc 
facit. Sed nondum ausim quidquam. adseverare. Illud maneat, 
praésto fuisse homines.ex eo genere, quos Graeci ἐξηγητὰς dixere,: 
vel περνηγητάς" φράστορας.δγχωφίων appellavit "deschylue Suppl. : 
501. Siculi|Ciceromés aetate enystagogos vocabant, qui hospites. 
. ád ea, quae visenda &urt, ducere sofent; et unumquidque esten -' 
dere. Cic. Verr..4, 89. Monstrator talis: est. Lucano 1X, 979. 
Quae loea jam láudita sunt Spanhemio diss. 1,’ pag. $: sditiqua- 
rios is hodie Komae dici, notum est. Gesk.. . - tbe 


᾿ Ead. 1. 18: ἹΙροηγουμένως 38 πολιξικῶν χόγων. προΐστατο). 
Básileenses vértünt: ham se velut ducem atque antesignantem. in, 
civilibus orátionibus ger ebat; ut et Bourdelotius, nisi quod aa-- 
tesighanum. ' Benedictus: nam δὲ veluti ducem in civilibus ora-' 
tionibus gerebal.' Nec veluti in Graecis est, nec προηγουμένως 
in Latini$ apparet, quod pater interpretabatur in primis. Sensus. 
est: nam praecipue his civilibus, h. e. non doctissimis et elabo- ) 
ratissimis, orationibus praeerat. Gnow. . 

i Pag, 255. 1. 7. Ἐμὲ) Sic L, melius quam ἐμῷ, quod | in re-. 

Iquis est. SoLAN. 
. Jbid. Ἐγείφητο). Veteres Edd. ἐγείρηται. » ps  mutayit. 
B. Q. SOLAN, 00 to 

Ead. 1. 10. Ὃ πρότερος) Optima haec scriptura. , Quart 8 au-. 
tem obtrudit Joratius ὁπότερος ᾽ (quamquam exstet etaam,in M. : 
a recentiore magnu reposita) minus comcinna videtur. Sorax.- 

Pag. 956. 1. 1. "T'noyeépovrog.wUvoUg) Pro hac acri Utura : 
in W. est ὕπογρ. αὐτοῖς, uti et in ZZ. et J. In P. vero et reliquis: 
ὑπογραφέντος: αὐτοῖφ, Αὐτοὺς tmen 'Exderpta: JPeréxendi etant 
reperiri in P: cum. in 77. sit αὐτοῖο," noteturqué ut diverss sari- : 
ptura. Soram.. γαῖαν Carolus. :Conradus. conjicit , V Lusianum 
scripsisse ὑπογμαφέντορ. Lando conjecturam. Bars. ^c - 

Ead. 1.8. Χωρίων κηδεμόνες) Contra praeceptum Colimel- 
lae I, 8, 1. Νὰ vüllicum ex eo genere seruorum, qui .cokpore pla- 
cuerunt, instituamus :. et Palladii T Ὁ, 18. Agri praesulem n0! - 
ex, dilectis tenere servulis ponao; quia, fiducia praeteritó Gmoria ^ 
impunitatem cuipae. praesentis exspectat. Gxss, BELL 

Ead. 1. 6.. ᾿Ακαρῆ) Vide, si lubet, Scholium. “δόσαν. 

Ead. Vl. 12. ᾿ἀπηγόμην) .Male antea legebattr ἐπεεγόμην. 
Jimmendaram ante, quam Codicis W. lectiones vidiseem, in'quo 
etiam recte.2xxw. Sotax. Legendum sine: dubitatione ἐδηγόμην; 
mecum, duxi, aesumsi comites, . Vulgatum ἐπειγ. ne quidem sigui- 

Lucian. .Vol, Κ΄. - Qo 
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ficat accelerabam ipsos, ut adhuc: versum est; eum media voce 
notet festinare, impellere ét urgere se, non alios. Gxsx. 

JKEad.:1.18. Καὶ δόξαν) Sic absolute rursus infra c. 14. pr. , 
' Et :Dion. Hal. L p. 86. f. Ed. Lips. Δόξαν δὲ αὐτῷ, παῖδας — 
σπροεξελϑεῖν. κελεύει. Ita. πελευσϑὲν eod. modo apud eund. pag. 82. 
Plura Syiburg. in nott. ad pag. 47.: Adde Nostrum 1. Ver. Hist. 
c. 7. et 11. etc. ubi et alia dedi. Raigz. 55 Ὁ 
— Pag. 967. 1. 1. "Ὑμνεῖται δὲ τούτου τὸ τῆς Πραξιτέλους εὖ- 
χεφείας ὄντως ἐπαφρόδιτον). Quid eibi vult τοῦτον τὸ τῆς Πραξι- 
τέλους etc. ? Interpres reddidit: celebratur. guter. 266 Praxitelts 
promptitudinis vere amabile, An τούτου significatuib3? Scio, αὐ- 
τοῦ id saepe significare. Αἱ Boet. sovzov id. signifieare posset; an- 
gystis profecto terminis fuisset finita illa Cnidii templi ob simu- 
lacrum Veneris a Praxitelé' elaboratum celebritas, 81 ea intra 
Cnidum modo coistitissef. Αἱ hoc contra mentem scriptoris, qui, 
sine dubio dedit, ὑμνεῖται δὲ τοῦτο τῆς Πραξιτέλους εὐχερείας Ov- 
. ttg ἔἐπαφρόδιτον. Error ex repetita syllaba, vov natus est. 416 
ubi decressemus in Cnidum spectandi caussa appellere, et cu- 
peremus videre Veneris témplum, (celebratur enim. id. Praxiteli- 
cae dexteritatis opus were venere et gratia epectabile) placide 
terram, advecti sumus. JeNs. Potest vulgatae sensus exponi, ut 
τούτσυ referatur ad proxime praemissum Ítgüv, scilicet ut oxdo 
sit, τούτου δὲ τοῦ ἱεροῦ τὸ ὄντως. ἐπαφρόδιτον τῆς εὐχερίας Ἴρα- 
ξιτέλους ὑμνεῖται, et sic;satis constát sensus: sed si quem intri- 
catior pronominum trajectio offendit, pro τούτου legat αὐτοῦ, 
ibi; et sic' dicas legisse: Phrisiriaé interpretem. Jeneii emendatio 
constructioném reddit simpliciorem; at quis sic Praxiteles dice- 
retur iotius.templi architectus, dum simulacrum Veneris taritum 
ab eo fabrefactwn. narraf Lucianus, non ausus anm eam reci- 
pee; Raum. 2.0, 5.5, 5: a a 

Ibid. HoobuíAovg) Ststuam Veneris inteligit, de qua in 
seqq. fuse. Ad. Cratinam amicam efformatam a: Prexitele tra- 
dit Cien, les. in llgosg. m. 21. C. et 28. 2. De alia Cupidinis 
etatua ab eodem Praxitele facta vide Stephan. Lyr. pag. 191. B. C. 

OLANX. ES ' : SC ' 

-Ead, 1. 8. «Διπαρᾷ γαλήνῃ) Àn crassa, immobili? λιπαρὸν 
ἕἔλανρν proprie.. An λιπαρὰ hic pro λιπαρής, 1.. e. συνεχὴς, aesi- 
duus? Plaget, Sic infra c. 18. GuvgT. Διπαρὰ hic pro λιπαρὴς 
positum videtur, i. e. συνεχῆς, asaiduus. lía mox infra λιταροῖς 
τοῖς χείλρσιν, 1. 4. assiduis, frequentibus osculis. MeNAG. Vid. 


, ^ 


Ádnot. ad locam. modo laudatum c. 18..Lzgw. . 
^. Had. 1.6. Τὸ ἐρωτικὸν ζεῦγος) De quo Marci. ad Horat. 
Mercer. ad, Jristaen. pag. 929.. Sic infra c. 20. Bovnp.- 


Kad. 1. 6. Κεραμεντικῆς) Quid figulinae cum Venere aut 
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hoc. scriptore? en-iuiá n .Gereinicé altero. prüstébahtmdrotri- 

ces? Vide AMeuré, Non videfur, aed quie Cnidi fignlina apud ve- 

teres decantata ; urbe.autem Veneri dicata. Soram. . 

κεράμια Kvídia ab Eubulo apud aft lenatum ], 22. δορὰ hic ode 
tur ad fictilia sigilla obscena xespici,.quod genus mulia. 


| antiquarios supersunt. "Talia erant. eigidiq Jascivissimarum 


rarum. in Tiberii cubicwlo disposita, $y«ton, cap. 48.. Hno ferte 


pertinent obscenae.in lucernis apud Liceturo- figuraep-quam. free - 


quentes autem fudrint lücernae fuctiles,. Bpparet, .qnodisbeugatg 
apud Hesychium explicatur ρα ἀυχφαθρογος ; xl legandum :mo- 
nwere vixi dooti;pte AexoGgyog.. Au; Vengreum quidüam habent 
figlinae ? Ceramicua figalorum et.meretxicib idem diversetint; 


in Κωλιάδε Atticae promontorio, ubi Veneris Keiedog templum; , 


figlinae iteni praestanGssimae, Vii: Meure. in Pirsea c. uli. ,Giux. 


Ead. 1. 7. Σωστράτου) De quo supra Quom. iat. .Conseri | 


c. 62. Soxax. 
.) Ead. 1.11. Τῆς Κυιδίαρ aperi) De qoa. οὐδε. ἵπρξε. 
cáp., 4. et Pro. Imagg. c. 28. S 
^ KEad..1. 12... Tov — onse) | Kjusdem Praxitelia: pue. "SoLAx. 


Pag. 958. L £.: Ek. ἔδαφος): Non sprevissem aj» pre aig ex | 


marg. id... τοῦ. viis mox rursus aáqueretur ἦν. Ryrtz,, « ..: 

Ead. l 8. Καρκπῶν, «ἃ) Conf. mox nlyaíes — ἐς &, quorum 
neutrum immuto, quia enellagae ejusmodi sunt freqnéntep,,,. de. 
quibus alibi non semel Etsi suspecta habet hàec et similia, 
quae.ipse adducit. Jems. ad Bevivisc, c. 18. aliaque, . guae inox, 
ad fin. hujus cap. addo, Bxrrz. ;Post ἡμέρων καρπῶν. excidisse 
aliquid suspicatur Fr. Jacobs. in Animadvv. ad 4obif. Tat. p. 
895. Saltem e vóce καρπῶν nen sine aliquanta difficultate in- 
telligi puto, δένδρα, quibus d respondeat. Ceterum idem;ZJacob- 


&ius observat: » Ejusmodi textum, nexu froBdium efformatum, . 


Jwdeogog φυτῶν καλύπτρη vocatur apud Coluthum, Ὁ» 422, “ 
ΝῊ "A) Quasi jam scripsisset δένδρα. SoxAx. B 
|, Ead. 1. 8. HoXjd) D) Tola 90M, ἐλλωπεικς Guvzr... Nimis 


. festine haec verba inspexit Guyetus, qui pro feimin, piny.. accepit. 


Alibi vero πολιὲ et πολιαὶ intellecto θρὶξ ac τρίχες dici,. vix ope- 
rae erit notasse. Ef per comas arborum fola intelligi, traletitium 
est. Infra cap. 28. πολρὰ προρήκουσα καὶ γῆρας ἀφετὴν μαρτυρεῖ. 
Rxrrz. Jam vero Guyetum recte construxisee credo, Ipzae ἐπ 4fd- 
dend. et Corrig.. 


Ahid. Σῳριγῶντα) Sic Schol. et W. n in suo Codice emen- | 


darat oretius. In reliquis Ggety. Sopa. 
Pag. 969. 1.8. Ἧττον ᾿αἰφφαίνουσιν) Ἧτον πὐρραίνασιν. 
Manci. | 
ΕΞ 0 o2 
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c diti ΗΚ Praeferrbin Scetionem Pel ἦσαν Gxhibentis; cum 
ἦν dit eratis Dorica pro. ἦδαν, vel quod-hi pluralia cujáscutp- 
. que:generis ons vérbo:sinp. tonitruere ament, Vid. omnino Maie ᾿ 
tüls4 de' Dielectt: p. 807 — 8.:Rarrz.. Cogitavit.scilicet: narrator - 
Bulijeotutttartquam; iri Neutro. posituiti, tnde' e£ postea legas εἰσ 
Gegderrvetione, quamquan) δ κλισίας refependumr Neque: adeo 
eum maerg..A: 1. W.' εἰς Gg legendunx Praetep. Heizitm innota 
deinceps. aeqüente, et.quos 1dudot,: de haé Enaliage exposuerunt 
Jesaad:Hisent. à: $4; Toti BI. Ivaj. dil. vw. 64A. eqq. et- Zeder. 
τὰν reusoriMdlett. 1, 96. Ic st, uo ad wow e S D o 
1200 4 fad; 71,4; Kitolos--! cy Quasi Wi uc δένδρα, vel φυτὼ, 
ταϊιοὐκήμανάι. :Cap. 47." σὺὐμποόσιδ vocantur, lad. quem. Yocem po- 
tius! xespexisse.:crédiderim/ Soraw, Siquis: Codéx dc haberet, 
nihilrepugrnrém; - Jam vero hiliil mato, quía ét- paullo ante ha- 
boittius o post axasculimüig καρπῶν; :et supre:Q. Ver. Hist. 6.48. f. 


| .' ϑάλασσα — κατ᾽ ἐκεῖνο. Et elliptice sic' potest exponi ,» κλεσῶχε; 


εἰς 4 λιονῶν. cS et (eguóngn solum nentro genére per δὲ ex- 
primi solet, ut JMatt^. ΧΧΗ͂,.94. συνήχϑησαν ἐπὶ. τὸ αὐτὸ, nc 
séxeerfGes 'libi..apud" 41:99. τὴ ἐς τὸ αὐτὸ ξυπελδώντες, -TAucyd. 
V» 2. 88. yexum.et praecedente féminino, ut apt. T/izcyd. frequen- 
"ter, e. c«L, 59. -τρέποντον' ply AMoxsóovíavi dp ὅπερ καὶ πρότε-: 
gov; Idque huic scriptori propriuni esse züoret. διάξω. v. Govxv- 
δίδης.: Mid, praemissa. TAiucyd. Ed. DuLeianae p.10. lpsuünr- 
que :JTéubyd; 1, 59. Ubi Step/s. existimat, Éoyop aut simile.quid. 
intellipohduin: quod Foyoy hic. quidem : posse substitui fateor, 
alibi non item;, sed ad 'generaiein notionem foci recurrendum, vel: 
' χωρίον intelligendum. "Neque enim adeo xefert, quid intelligatur, 
modo si6 lequi Graeqos, probemus. Ne jam. alia ejusdem nunc. 
adducariüs , ut I, 118. σπονδὸρ ποιησάμονον, ἐφ᾽. o: cujus. - 
paullo alia est ratio...Gents autem neutrum, ut. generale, et in 
aliis. Jocütienibus subjungi substantivis mescul. ac: femin. quis 
nescit? Sic enim ;fe/ian. V. H. III, 38. τὴν ἐλαίαν καὶ τὴν συκῆν, 
ἃ -- ἤ γῆ ἀνέδωκε (sive; δένδῥα s. aliud quid intélligens.) fret. 
Capp. L2. 0/ 1. pr. φλεγμασίη xol πρῆσις, ip. οἷσι. Evang. 
Matth; LXy 17. ἀμφότερα συντηροῦνται, post duo eubst. masc. 
οἶνον et aexdug. Benpelius tamen ἀμφύτεροι edidit, ex alie Cod. 
sed siné necessitate, ibid. XVIII, 8. εἰ δὲ ij χείο Gov, ἢ ὁ πούς 
cov σκανδαλέξεε σε, ἔκκοψον αὐτά. Sic versa vice ibid. c. ult. f. 
ad zd. ἔϑνη refertur αὐτούς. ;felian. I, 20.. χρυσοῦς “βοστρύχους, 
πελεύσας ἀποκεῖραί τινα αὐτό. Quod etsi ad ἄγαλμα referri. queat, 
'cum aeque dicatur κείρειν τιϑὰ ; κείρειν κέφαλην, quam πείρειν 
τρίχας, tamen malim ad βοστῥύχηυς referri, intellecto χρῆμα." Sed 
et looum neutro genere expressit Suet. Aug. 79. etsi mascul. prae- 
mittit: ait enim, Ex eeceseibus praecipue frequentavit. maritizna, 
: j 


- 
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Neutrnmque 'aliis subst; cujusvis genorse subjungi Lotinis ttalaü- 
cium est; ut Sa//ust. Jug. 88. f. 8. Nox atque praeda.— remó- 
reta eunt, Ubi : pluta:D'orzius, 'Addé..c.. 66,2. Fagensess— quo ' 
praesidium, imposuerat,, i. e. quo..loci, wel oppido... Cf.. 7. echn. 
'. Hellenol. 158. nosque ad 2. Ver. Hist. $.48. f. Rxirz ^ -. ' 

: Ead. 1. δ. -Τῶν ἱμὲν: ἀστικεῦμ) / Τοῖς ἀστικοῖς oppossit τὸν 
σολιτιχὸν ὄχλον", notabili discrimine. Mancrr. ^ Mirum est, Lu- 
cianum oppondre τοῦς. ἀστικοὺς sq ποολιεικῷ 071o. Nam WM et 


εὐ sue urbem. signifidat. -Etsi hic locus bere se habet,:fateer me 


non intelligere eam differentiam. Credo scripsisse D&cienum, 
34h. này dypoísipo.; Nam habitentihbus in. agtis non fame placent 
triehilae et arborum 3mplexarum umbracula,- quippe quibus ta- 
lia .quotidie in suis silvis, hortis et agris videntur. Urbhm eivi- 
cus vero, qui nihil:aliud,; quam marmora; et nudos lapides, :vi- 
dent; jucundiora ;.sug& .vàridaria et horterum amoenitates, et ar- 
borum comae. luxitriantés. Nam, ut ait'Sàtyra; — voluptates 


comanenda£ rarior w&us. ldeo in eo Yenefis hàco urbapi dneqüen- Ὁ 


tes festum illud agitabont. Paxa.. Midetdmnino Digne Ghry-. 
sot. 1.68. €. epnd quem opponitur.'B«vaece. .Sokax Ζοὺς ' 
ἰὡσαίκους et τοῦς πόλισικουὶς ita distingui posse, putdbam, e ipsunt 
&Grv.:et πόλις differemt.:. Nempe ἄστυ urbs est,. caput reium; πό- 
λὲς cnvitas, quàae multe ppteb latius. "dapixol, urbani ut fit, ne- 
gligebaut, cujus;quofidiana erat copia; reliqui eives ct popuda- 
nes, aliquantum remotiores, tanto. ohibent diligentius, quoties ad 
urbem essent. Gnax. “δτυκῶν fecit in «fid. 1. .ead, manus, quae 
varias lect. aut eméndatt. in maxg. solet àddexe, in ipso,textu.« 
superscribens. Sed vanam esse hanc correctionem, quilibat vi- 
det, Rzivz, Ποιητικὸς pro πολοτικὸς scribi jubet Jacobus ἜοΣ- 
tensis, et conferri Dorvi/lium ad, Charit; p. 630. et. Schaefer. δὰ 
Gregor. Cor. p. 141. et 934. "40rixoUg autem idem intelligit idu. ΄ 
Tee, quam oppesitionem pervulgati dicit usus esse; cf. Charon. 

€. 4. «felian. Var. Hist. IV, 15. Heindorf. ad P/at. Phaedr. p. 192. 

Civ, Verr. IV, 2. ὄχλας autein ποιητικὼς aeque bene dici potuisse 
| 86 τὸ φῦλον ποιητικὸν Demosth. Ene. 10. εἴ. πατριωτικοὸς ἄχλος. 
JVicet, Eugen, IX, 254. Cf. Heind. ad .Pigt. Gorg. p. 38, fiae 
quidem singula etsi per, se spectata nox aint falso disputeta c ex. 
cepto tamen eo, quod de voce ἀστικοὶ. comtenditur, qnae ἰδριωχῶν 
notionem ne vix quidem avolvit — cbujanciim - tamen ed h.], 
applicata perversissimau, alienissimamque ejficiupt. sensentiexo. 


Llno vero recte babet vulgata lectio, ejnsque explicatio Gesne- —— 


riana. Vim autem habet vox ὄχλος, quae muliitudinem, plebei, 
civium, πολιτῶν, significat, non male .illam.zoig dovuto: 0ppo- 
sitam, qui urbem ipsam primariawme incolebant. Lgmw. — .: 
᾿ Fad. l. 8. , Παρίας δὲ λίϑου). Αἱ verus. utique . Lucianpscin 
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Jovi Trag. cap. 10. e marmore Pentelicoait. factam Venerem'Cni- 


diam. SoraAx. 

. » Kad. |. 10. Ὑγρομειδιῶσο). Veneris 'Cridias templum, et Tu- 

cum, et statuam Lucianus bie egregie est exsocutüs, ut et Plin. 

lib. 86. Cocx. 

^ Ead. l. 12. prece Perperám zedditur,. oblita sui. Est 

enim latenter , ut. dnacreon. Od. 98. L: Bos. Quod L. Bos in 
versione repraehendit, id Gesnerus ex se jum correxit, et 

res erat "manilesta. Wabuimusque hon semel alibi, ut. patebit ex 

Indice. Rirrs. 

'. Pag. 960. 1. t. Ἐμβοήδας) Fateor, ' ἀναβοήσας usitatius 
eso; eoque iterum cap. seq. utitur .Noster, ac sexcenties alibi, 
Verum ideo unius W. lectionem non sequor: nam et ἐμβοᾷν recte 
se habet, iterumque sic infra Noster, de Luctà c. 15. μεῖζον ἐμ- 
βοήσῃ τοῦ Σεέντορος, 8ὲο οἱ ἐμφθεγξάμενὸς Eun. cap. 7. Bzirz. 


Non recte se ἢ. l. habet ἐμβοῦν, quod significat inclamare, vel 


acclamare ; uti multa docent vel unius. Luciani loca, ut Charom. 
e, 90. et 94. Timon. 80.. Alex. c. 96. etc. -Zoc/amandi vero vel 
vxclamandi notio propria est verbo dvaflodv, eamque lectionem 


ἢ. 1. cum Cod. W. simul etiam probat Cod. Par. 2956. Unde et 


Schmiederus, monente Belino recte edidit ἀναβοήσας. Len. 
Ead. 1.8. “ιπαροῖς) «Αἀιπαρὸρ. hid pro λεπαρὴς positum: vi- 
detur, i. e. assiduus, frequens, συνεχής. Guvzr. Conf. supra c. 
11. Mage ἀρᾷ γαλήνῃ. Quod quia ibi pro λιπχωρϑῖ positum non ne- 
gaverim; Tta et hic eodem modo poni, aliqua specie ajunt. Mal- 
lem tamen λιυεαροῖς χείλεσιν intelligere Jabiés: unctis, humidis, 
cupidis, Nam frequentibus labiis pro frequentibus osculis, du- 
rius videtur, et gestui hujus osculantis etiam minus conveniens. 
BRwx. Jacobsius ad Anthol. Gr. IJ. 8. p. 78. pro Axagoig τοῖς 
χείλεσι acribj maluit Ad oosc s. 7. quemadmodum et Quom. 
Hist. Conscer. c. 1. pro λιπαρεῖ τῷ πυρετῷ JP yttenbacA. Ep. Crit. 
p. 65. conjecit λάβρῳ v. z. Sed frustra utrumque. H. 1. tamen 
Schaefer. Melett. p. 88. λιπαρέσι voluit, notione ea, quam Hu- 
doiphus ad mpdo landatum Luciani locum illustravit Tom IV. 
p.580. Sunt enim Aimogd χείλη non alitcr capienda, quam si 
λιπαρὴ dicta fuissent, continua, adsidua, labia, quemadmodum 
et Menacius et Guyetüa ad c. 11. intellexerunt, qui iidem viri 
eliam λπαρᾷ γαλήνῃ ille loco recte videntur explicasse de adsi- 


- -dua-serenitale. Minus recte, quamquam ad usum vulgarem aptius, 


Gesnerus: vertit splendida serenitate.. Posteriores autem 'scripto- 
yes Graecos λιπαρὸς passim pro λεπαρῆς dixise, nec Sc/ieiderus 
in Lexico Gr. inobservetum reliquit. Lean. 

Ead. 1.6." Καὶ τοῖς ϑέλουσιν etc.) Cum non satis distincte 


neat Solanus, quid Cod. W, hic immutet, id ex Jeneií emen- 
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dationibus Ferculo Literario adjectis addam. Botundiora, ait is 
pag.158. sunt in Ms. Kal τοῖς θέλουσι κατὰ νώτου τὴν ϑὲὸν δεῖν 
ἀκριβῶς" ἵνα μηδὲν αὐτῆς ἀϑαύμαστον j. Ramz. 

Ead. 1.9. Δόξαν) Conf. süpra cap. 11. pr. Rarrz; 

᾿ dbid. "Ὅλην) Hanc vocem, T in Τ᾿. et V. utlaque de- 
erat, agnoscunt reliquae Edd. 'et P. cum W. Sozaw. 
" — Pag.961. 1.4. Af σάρκες) Sic solet plurafi ᾿ς num, efferri 
σὰρξ, quando dé musculis est sermo. Vid. Zobzs. Oecon. Hippo- 
crat. Sed et generaliter de partibus mnollioribus ; vid: peculiarem 
Hippocratis librum περὶ σάρχων. Et 2fristot. Histor: anim. I, 1. 
pr. τὰ μέν ἐστιν ἀσύνδετα, ὅσα διαιρεῖται εἰς ὁμοιομερῆ, οἷον 
σάρκες εἷς σάρκας. Rrrz. Similem descriptionem harum corpo- 


ris partium habebit ejusmodi rerum amator in 4ficiphr. Ep: 1,89.. 


med. Lrmsw. . 
Kad. 1.19. Ὁ Χαρικλῆς ὑπὸ τοῦ σφόδρα. θάμβους ὄμγον 
δεῖν ἐπεπήγει, τακερόν τι καὶ δέον dv τοῖς ὄμμασιν 'πένϑυρ dvv- 
γραίνων) Interpres: Charicles prae vehementi $tupor& propemo- 
dum diriguit , humidum quendam et manantem in ocnlfs dolo- 
rem colliquans. Pro πένϑος in Ms. scribitur πᾶϑυς, et sic scri- 
psit dialogi hujus auctor. Τακερόν τι καὶ δέον ἐν τοῖς ὄμμασι πά- 
ϑος dvvygalvov, est oculos petulante. ei in iis natante motu, suf- 
fusus, hoc est, lascivi motus indice, Τακερὸν proprie dicitur de 
. oculis lascivia, qui petulante mobilitáte produnt lasciviam, Ho- 
ratio dicuntur putres ocult,' Petronio, petulantee : Jpse Paris 
Dearum libidinantium judex, si hane in. comparatione vidis- 
set tam petulantibus oculis. Grarcum acceperunt ex Z^eocrito . 
Idyl. 1. 
003 Ὦ πόλος 6 ὕκκ᾽ ἐρορῆ vc τὲς μηκάδαρ, οἷα βὰτεῦνται; ᾿ 
Τάκεται ὀφϑαλμῶς, ὅτι οὐ τράγος αὐτὸς ἔγεντο. 
"Caprarius Quando capras intuetur coéuntes, 
Oculi diffl&unt, quod non ipse hircus est. ' 
Vetus Scholiastes exponit διαῤῥεῖται, φϑείρεται. Oculás enim ta- 
les lascivos ajunt, cum moventur, suffundi homore quodam: eum 
in hoc ipso dialogo: vocat τῶν ὀφθαλμῶν τὸ ὑγρὸν Gua τῷ φαι- 
δρῷ καὶ κεχαρισμένῳ, oculorum petulantia cum splendore et gra- — 
tia juncta. Maximus Tyrius hoc quoque inter lascivi animi signa 
refert, Auyvevévo ἡ γλῶττα, τηκέσϑωσαν oi ὀφθαλμοί. [dem dicit 
:de Sardanapalo dissert. 19. τὸ diOelud ἐκτετηκῶς pro quo 
Justinus: cum oculorum lascivia omnes feminas anteiret. Taxt- 
τοῦ ὀφθαλμυὸς Latinus Theocriti interpres inepté vertit: tabe- 
scunt oculi: imo, tum maxinie- moventur, hinc Petron. dicitur 
. mobilis oculorum petulantia: Inferius in '"Toxari, de adolescente, 


qui illecebris feminae lascivae grat captus: iwl: ᾿ἤσϑενο πονηρῶς.  - 


ἔχοντα, καὶ ᾿διάβροχον ἤδη τῷ ἔφατε, καὶ vaxsgdy γεγεψημένον, 


B 
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postquam eenaié illum male habere, εἰ amore totum flagrantem, 
et furentem, 815 alibi Nostro τακεραὶ πόραι sunt prurientes pucl- 
Jae. Gnazv. Supra c. 8. KvsrzR. . 

. ^ Kad. l| 14. Il&oog). W. P. et L. In i impressis autem πένϑος. 
Serax. Conf. mox c. 16. pr. Iterum med. Bursus c. 17. Et vi- 
debis recte hic πόϑος pro πένϑος restitutum. Bxrrz. 

. Pag. 269. 1,4. Exilov) Meminit P/Jmius statuae nobilis, 
.quam Spilumenen voca, et Praxitelis opus, dicit, XXXIV ,' 8. 
(Quam ego eandem esse cum, hac Cnidia Venere, nomine deceptus, 

.eredideram, Sed obstat, quod Spiluinene Plinii aenea erat, haec 
Jnarmorea, Ut hoc etiam hic obiter moneam, recte apud Tutia - 
.uum p. 122. legitur σπιλούμενόν τε γύναιον. Πραξιτέλης ἐδημιούρ- 
εὖ γῆσεν. Quibus verbis eandem cum Zio statuam innuit. Vid. 

| Philostr. Apoll. V. VI pag. 216. ubi hunc i ipsum juvanem intel- 
Jige. SoLAN. 

Ead.. 1. 9. Ὑπέχρυψεν) "ἀπέκρυψεν. Solanus edi voluit: sic 
enim in Junt, vulgatam imumutarat. Et fateor. insuetum Nostro 
.verbum , nec, alibi tam obvium, licet med. ὑποκρύπτομαι Steph. 

proferat. ,Non «usum temen receptam lectionem rejicere, quia 
ὑπὸ. hic.suam vim “προσ videtur, quod in inferioribus. partibus 
et Íorsan introrsum spectantibus, macula ill fuerit. Zu. in 
Ono. hoc, quidem verbo utitur, L. V, Sect. 60. ϑηρίον ---- ὑπο- 
-κρψῳϑὲν͵ ἐξευρίᾳκειν. Verum apud alios nondum observávi, non 
, $altem notavi, quia usü yenturum non | proevidi. Rrrrz. 

... Kad. L.11. Ágroglav) Apud Posidippum exstitisse eam nar- 
, lationem ,. testátur Clem. . .«Αἰεχαμά. $$; .9. Respicit, ni fallor, 
eandem Philostr. p. 976. V. poll. Meminit ét Zn. XXXVI. 
v. 4. δ. 6. . Paler. Max. VIH; 11. Sünilem: huic historiam narrat 
de Clisophie quodam Selymbriano, qui Sami cum statua etiam in 
templo itidem inclusus rém: habuerit. "then. XIII. 606. ubi in 
eam rem Alexidis οἱ Philemonis fragm. affert. Similium in sta- 
. luas, -amorum exempla yiri docti collegerunt, qui ZfeZianuwm illu- 
,Sirarunt V. H. L. IX. c. 89. Soraw. Παρέδωκεν ἱστορίᾳ») Quam 
"refert etiami, Plinius 96, 5. f. 4. 5. et qups-ibi laudat Hardui- 
nus. Similia iusanorum: post Pygmalionem juvenum,, statuas 
.depereuntium, exempla aunt dpud Zfíhenaeum, L. 13. P 605: 
.seq, Grsw, 

Ead, 1. 19. Ἐπιφοιτῶντα. τῷ τεμένει etc.) Vid. (lem. Ales. 
in | Protreptico p. m. 17. 1.22. LA Caozz. 

. Pag. 968. 1.6. Kol χκλεπτομένοιρ), Καὶ. κλεπτομένῃς. Mancn. 

Ead. 1. 8,. "Aorgepdloug, -ifiuxsg δορκὸς) Inter delicatami 

supellectilem. δορκαδείογς ἀστραγαάλαυρ memorat etiam. Z'eopra- 
si4& Char, ἀρεσκείας, ad quem locum reliqua dedit Casaubonus 

p. 167. Politge Quritiei- caussa in pretio fuisse videntur, Verti 


«€ 





XN AMORES 685 


autem non capream , quod genus Africae neget Plinine 8,48. & . 
63. extr. sed damam, de qua idem 8, 52. s. 79. quam δορκάδα 
«Διβυστίνην vocat “εἰ. H. Anim. 18, 14. Gzex.— ᾿ 

. . Kad. 1. 9. 4fogxóg ) Vide JMthen. 194. À. ubi Ántiochnà 
Epiphanes ἐδίδου τοῖς μὲν ddroaydAovc δορκαδείους, τοῖς δὲ qor- 
μιποβαλάνους, ἄλλοις δὲ χρυσίογ. De his autem multa Casaubo- 
nus, (ad JAeophr. Char. pag. 167.) qui talos facit inartificiales. 
SoLAN. 

. Ibid. ᾿ἀπαριϑμή σας) Melius forsan dnoqvenicug. Certe pas 
rum commoda illa. Sonax. Mihi contra, commodior videbatur 
lectjo ἀπαρφιϑμήσας, et simplicior simul, quam ἀπορυϑμίσας (vel 
potius ἀποῤῥυϑθμίσας) quod verbum praeterea vix alio exemple 
comprobetur. Est scilicet ἀπαριϑμεῖν numerando projicere, quod 
nostrates dicunt Aingá/Men. Lruw, 

Ead. 1. 10. Ἐπὶ σκοποῦ) Forsan ἀμεσκόπει. Soraw. Minjme 
gentium. Longe praestat 77 'yttenbac/eii conjectura ἐπίσκοπα, quam 
ile protulit in Bibl Crit. p. 79. Verum neque hac opus esse 
arbitror. Nam ἐπὶ σκοποῦ jta fere dictum, ut ix a9 log, i. e. 
vere, et respondet oppositae phrasi ἀπὸ σκοποῦ, quam invenigs 
iu lcarom. c. 2. Bene Gesnerus vertit: ex sententia. Nec pejus 
antiquus interpres in Bas. 8. id quod intendebat. Legw. —— , 

᾿ς δι. Τὴν ϑεὸν αὐτὴν) Jactus est, quem ipse describit. Sor 

.LAN. Jactum neris dictum fuisse jactum felicissimum, ut cane 
deteryimum, nimis notum arbitror. Alioqui lectores ablegarem 
,ad..Casaub. ac. Turneb, ad. Suet. Aug. c. 71. ubi aiti "fuis enim 
j«ctatis, ut quisque canem aut senionem miserat, in singulos 
talos singulos denarios in medium conferebat: quos tollebaf 
' universos, qui Venerem jecerat. Rzrrz. 

Ead. 1. 12. Ἐπιϑυμίας) Ἐπιυϑυμίαν potissimum esse desi- 
.derium. Fenereum, amorem impurum, hoc Luciani aliisque te te-. 
stimon, docet J. Elsner. ad: fpoo. XVIII, 14. Rrrz. 
ον c Kad. Y. 14. Καταρώμενος) Verbum deest pest τὸ κατα. 

Gpyxr. Desideravit etiam Solanus: quare pro κατηφεῖ legi ma- 
luit κατήφει, Imperfect verbi κατηφέω. non male quidem, si si 
abesset, quae praecedit proxime, particula καί. Verum conjunge 
modo καταρώμενος — xol-— ovvagzdcag, et in κανηφεῖ dvpqpogG, - 
tristi calamitate, ne nimium offende:; et vix nunc laborare vide- : 
bitur locus. Lena. 

.. Pag. 264. 1. 2. Τὴν πρὶν ἀστοχίαν ἐθεράπευεν) Apparet, x τὸ 
.sQlv cus erticulo valere idem, quod Adjectivum praecedens, 
. prior qtc. idque quidem. eleganter ex usu loquendi apud Graecos 

.gen,infrequenti, Ita nimirum. solent hi, multis adverbis cum 
, articulo velut adjecüivis uti, sicut of πάλαι, of νῦν, in quibus 
ὄντας relinquitur inielligeudum. | Ad. hunc modum in£ra c. 32. 
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didis áj ἔμπαλιν ὁδὸς, reditus, rejréseis, eive via retro d'ucens. 
Sic τὸ ἐκεῖ, vd quod ic est, in 1. Ver. Hist. c. 95. πολύχαλκα 
γὰρ τὰ ἐκεῖ χωρία, loca enim, quae ibi sunt, aeris sunt feracía. 
Proprie. enini hoc ita intelligendum est ; cum, si legeretur , στο- 
λύχαλκα γὰρ ἐκεῖ τὰ χωρία, foret, sunt enim ibi loca aeris fera- 
vía, sensu quidem plane eodem, sed usu τοῦ ἐκεῖ diverso. Sic 
vitam aetermim in Quom. list. c. ult. auctor vocaverat τὸν ct 
βίον et 1. Ver. Hist. c. 1. τὸν ἔπειτα κάματον, laborem insequen- 
tem. Síc ἡ οὐκ ἀπόδοσις, ibidem c. $6. solutio, quae non fit, 
atque adeo quae proprie nulla est. Latini similiter adverbiis quan- 
doque velut adjectivis usi sunt. Sic apud Lucretium, res ante, 

hoc est, praecedentes, legas I, 998. 
^' Quae (venti flamina) veluti validum flumen, cum procubuere 
Quamlibet in partem, trudunt res ante, ruuntque 
Impetibus crebris. 

Jta ante mala apud Virgilium sunt mala praeterita, Nec soli 
᾿ poétse ita, verum et alii scriptores. Sic ap. Livium V, 20. Dz- 
ctator eum jam — videret — urbem opulentissimam capi, tan- 
tumque praedae fore, quantum non omnibus in unum collatis 
ante. bellis fuisset ec. ante bellis, hoc est, bellis ante gestis. Sic 
apud eundem frequentissime circa pro circumjacens, vicinus, 
ponitur; ut 1, 59. victores omnium circa populorum, ac simili- 
ter passim. Huc adde Graecissantem illam locutionem Latinam, 
omnes circa eum, qua utitur Suetonius et in Julio, 27. et in Do- 
mituno, 9. Graáeci nimirum of περὲ ρὐτόν. Quemadmodum quo- 
que apud Lucianum modo videbamus τὴν οὐκ ἀπόδοσιν, ita Lu- 
cretio dicitur non sensus, lib. II. v. 981. 

Quod si forte aliquis: dicet, dumtazat oriri 

Posse ex non «ensu sensus. — 
Jews. De adverbiis sic adjective usurpatis etiam diximus supra 
Apolog. pro Merc. cond. cap. 12. Et pro Lapsu c. 16. Adde hu- 
jus Dial. c. 14. f. τοῦ σφόδρα ϑάμβους" c. 88. τῆς “παραυτίκα 
χρείας" c. 86. τῆς ἄγαν φιλονεικίας. Sed exempla apud Νο- 
strum aliosque tam sunt frequentia, ut plura. addere nihil opus 
sit. Rxrrz. 

Ead. 1. 8. Καὶ πᾶς μαλακοῦ δένδρου φλοιὸς) Notam ex "Theo- 
erit. Firg. 2fristaen. Bovnp. 'Cf, Dial. Merett. IV, 2. Belinus 
praeter hunc modo laudatum locum etiam conferri jubat Aristoph. 
Vesp. v. 97. sq. ibique Schol. Lzuw. ' 

Ead. 1. T. Ἐπενοήϑησαν) Sic W. melius, quam ut in reli- 
quis est, ἀπενοήϑησαν. Soraw. Sic et Jensius judicavit in Ferc. 
liter., übi hanc Codicis 7Zit£. lectionem refert. Nec Heitwus re- 
centioresque Editores hoc judicium sequi dedignoeti sunt. Mihi 
'vero unice vera lectio esse videtur, quam omnes s Edd. velt. tuen- 


-- 
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tur, ᾿ἀξονοήθηόαν, quod festinatio Jibrazii, preecedents Vbce di- 
cepta; in ἐπενοήϑησαν mutavit, Recfe vetus inberpres: (déside- 
rjorum vehementia) in insaniam (ἀπόνοιαν)" serea: e. Geinerwo; 
(contentio): expetit in amentiam. Lm 11. inu : zs 
cAEad..l. 8. Μασεροπὸς) Vertunt muetrupdtris; ENTM dena. 
Gvyrr. Boribitur.et μασερωπὸς, vid; Steph) Visies. - Mat 
editum Conviv. c.'89..in JHeitz. quidem Edithene. ln aiiis ero 
Jocis Luciani per-o.constanter scribitur. Vid: Iadex: Lxum 
' Ead. 1.11. Ἐξωθέν) Atqui nou*vulgo 'solebaht vetéres: je- 
nuas suas ita comparsre, nt intro; dum aperirentur, intrafuro 
propellere, exituro' sdducere necesse esset. Quod. tamen hic snp- 
ponitur, cum, pone januam in templo latuisse hunc juvenes, 
supre dictum sit. SonAw. - 

. Ead. 1. 18. Ἢ ἄλλορ) An ἢ ἢ “ἄλλα quaeiivit Bolanus? Sed 
nihil est opus. Àn supr. c. 6. pr; ἄλλου pro εἰλλ᾽ οὐ Iagend. disqui- 
rum in Addendis. Rgrrs. 

Ead. 1. 14. δΔιηγαῦμαι) 81 plures Coat. sddicerent; arri- 
'perem lectionem marg. 4. 1. διηγῶμαι subjunctivum exhibentis. 
Sio supra Pisc. c. 88. τί ποιῶμεν ; ut enini τί intefrogantis indi- 
cativo jungatur, τί deliberantis optat. et subj. potius gaudet, ut 
. 3bid. c. 87. τί de ἂν εἰπεῖν Eyoius. De Merc. Cond. pr. τί σσε 

wodsop., 4 sí ὕστατον καταλέξω ;- Aor. enim subj. ibi est." Et eit 
fere, quando interrogatio implicite negat, ut: cur σα ? 
pro caussa nulla est, quare zd faciam, i. e. non faciam, Deor. 
Dial.IV, 4. «| δὲ ὑμῖν χρήσιμος dv γενοίμην ; etn indicutivua quo- 
que interdum locum habet in similibus, ut ibid. cap. ὅ. τό γάρ 
σε --- ὀνήσει. τὸ κάλλος; tamen revera ibi est interrogatio, δά 
quam responsum mox sequitur, adeoque paullo alia res, Quem 
in hoc διηγοῦμοι. De Saltatione vero $. 17. xol τί σοι vesc ^EA- 
«vac λέγω; recte, sed rursus paullo. aliter ,- quam hic: ibi'enim 
ve vera Graecos jam enarraverat. Αἱ non tanti est, ut plurà cel- 
ligam. Nam διηγοῦμαι vitiosum non est. Rerez,— Ὑ.. 


Pag. 965. 1. 9. Kol νῦν) Haec omnia aut inscite admodum | 


scripta, aut a librariis foede corrupta, Ego in δεῖγμα mendum 
latere puto. Soraw. 

Ead. 1. 10. Ἐναργὴς) Corrige ἔνα ἐς. Goyxr. Scribendtm 
cum antiquioribus , καὶ νῦν δὲ τῆς ὑπὸ σοῦ ξηλουμένης ᾿Ἀφροδί- 
τῆς ἐναργές ἔστι τοῦτο δεῖγμα, non ἐναργὴς; ut vitiarunt poste- 
xiores, Vox haec ἐναργὲς hic commode etiam asserendá est. 31e— 
rodiano, apud quem lib. I. 'cap. 11. in digressione de Dea Pessi- 
nuntia, ubi cum narratum esset, quemadmodum navis, qua Dea 
fuerit vecta, in Tiberi amme adhaerescens a sola virgine Vestali 
(Claudia) soluta pertraheretur Romam, additur, ὁμοῦ δὲ τὸ évag- 
γὲς τῆς ϑεοῦ, καὶ τὸ σεμνὸν τῆς Παρϑένον 'Phaoioi ἐθαύμασομ,. 


λ 
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p Fabenoin--epistola: amótissimae -Norodiani Ed. praef re- 
ponit dycoyég" vatirustra. -Queniadinodum apud Lucianum dvgro- 
ψὲς δεῖγμει ck, aifmum manifeétum, ita apud. Herodianum "τὸ: ἔχις. 
ἧς τῆς Oto) est quasi manifestum Deae Pessinutiae numen, quae 
Clapdáen.ennuerit, et sequi fogata,.sbcuta sit. Istoria 
fe. etiaut rex. Zoiulb et. Sadonzo in Tiberio.nota.: Sic de Deo Gly- 
 sone:dixenit etiam: supra. éu: 48,. Paeudómatttis , .civitatem acce" 
« pturemiedsedvaQyd τὸν ;Gnoy. (Recte eantra, Fabrum adseris τὸ 
ἐνμρογὲρ πῆς Suo omia Ik. T, 136: Xultnol. δὲ. ϑεοὶ φαίνεσϑαι 
ἐναργεῖς; Scliol, χαλεπαὶ δὲ xol δειφὸὶ οἱ ϑεοὶ φανεροὶ φαινόμενοι. 
"aie. ἀνθρώποις: Si Od. ,K, 01. uhi. Sao ἐμαργεῖς, φανεροί. 
Jii Dedeve, quà, quedve,signa manifesta..dabant suae, efficáciae, 
praesentes Latinis appellabantur. Vid. Span&em.. de usu. et praest. 
ümism.: p,.88T. δος» Ortiaincis.: Male. Cásaub...ad. Polyb. L. p. 
Á..pro évagyedvaugv, .Pvegysazorqw JEN. | 000 oo 9*5 

Ead. l 11. Δεῖγμα) Sic Edd. principes cuniaequioribus 
liabere; notaiht. SoZün. "Nescio quare ;. neque varietbtém Wésjdero. Ὁ 
Rixerz. ,Ὑπὰιμοῦ (ὑσὶ ἐμοῦ ἢ) flagitat sententia, mihi ποῖ 'expli-- 
GSpda.4 Sic.novas tunbas movet J. Seagerus; sed fruatraz-naám 
vera senteptia. flagitat πᾷ. σοῦ... Venerem. admirabatur studiose 
Charicles, non, qui loquitur, . Callicratidas, V erum ζηλοῦν vidé- 

dur $eagerus; alio ,. nascio. quo, sensu accepisse, quán equidem 
"on agnosco. Legw.; .: 
.. A Ead... 16. ᾿ἀφυλακτουμένων λόγων). Nec Geaug- 
rU, Dei uBudaeus, intellexerunt vim vocis. ᾿Δφυλακτεῖν͵ est. ela- 
tirar, ab ἐπὸ et-dAquréo,^ .Becte sic Seagerus. Verum. occupa- 
Nit bano explicationem: | Corayus, nescia tamen nunc, ubi: Schnej- 
derus enim refert im Lexico. Quid, quod jam vetus interprés 
eodem, agodo intellexisse vocem videtur, vertens : effutitis sexmo- 
nibus, Qua, voce non inepte mutui canum alletratus significan- 
tur. Lemw. - 

Pag. 966. 1. 4 Πέρως οὐδὲν) In observatt. Jac. Eisn. ad 
idimotAtl, 4. ubi heec Zuciani adducuntur, πέραν editum pro πέ- 
eng, àn Edit. Traject. p. 287. f. Errore, credo, typographico, ΒΕΙΈΣ. 

Ead. 1. 10. “4ττ) Conf. supra Lexiph. c. 91. et Hermot. c. 
830. f.. Videbisque, non solis'poétis in üsu esse. Verum ἅττα, spi- 
xitm leni, habuimus Lexiph, cap. 5. pr. et videbimus infra, Rhet. 
praec, cap. 16... m. De utriusque usu vide Budae: Commentt. P: 
512. qui ἄττα. pro. à τινὰ interpretatur quaecunque, ἅττα vero 
nonnullg; quaedam, Kerr. "Av post ἄττ᾽ addidimus ex Ma. Reg. 
9956. sensu ita. postulante. Bir. Sic et W. et edidit sic etiam 
Schm. Verum rectius etiam edidisset ἄττ᾽ ἂν ?] , uti monuerunt, 
Jacobs. et Struv. ^H; eliam notatum in marg. Α. 1. W. quamquam 


jets nan subagzipta Lina. 
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^ 7Ρεῖσ, 96. lb. -dMgoropwjag )- Ego: “πτροπομπείας͵ alles 
Soras )« Εροὶ τῆς 'πόφοπύμνξος ἐς Ἡλατοιᾶσιν) ῬοίοχαΒ forte hoc 
certamen: ad: Daedala.; : $0dehne dlataeensium.; de quo: Pausen 
Boeot. p. 647, 38. χληφοῦνται, καϑ᾽ ἥντινα τάϑεν. τὴμι nope) 
δνώξυυσὶ καρ λ. uhfe Forte leolfigas, Contentibnes!de. ordine illius 
pompae olim fuisse. Grsx. εις V 
- Lt diag... 18. ἀδεξμῷ ὐϊπρύξωπον drierpltóc) Dixi iih, hoc 
saepe: rebotit. Zucian;.Bocnpí.Fabius.lly. 8, 156..sbq... Qum 


jndesudidere: dr. causáa. fusserit , leniter, wcongurarenidiém., düm — . 


paullum est commorandum — nbn. pebtindu esí ejumpentlumy: sed 


dakdaürevis cogitutiaqni nora, —— In kac. eunctutiondsumt: quae- 


dab non Zdecentes : morde,; caput mulcere:etc,Gess. i»... oi 
Page: 268. 1.9. ἡ Ἡριοόῤῥεζον᾽. Sic irgiotodaropos! infra. c 82. 
uzi Md eu proa deo isa de 

qid. Ὧν ἀξιῶ, μάρτυρα bowel) Binedictua. x;aliis 
Qual propono; - Patri quae sentio. Gaew. 5. s 

Ead. 1. 10. Τὴν ξεράν. φῶν ὅλων. φύσιὴ duc de. γριὰ ϊουρίονε 
interpretes Lucretii; Βουβοῦ O6aY 

i^ Pag. 269. 12». Κιταβολὰς σπερμάτων). tá. in. E» ad Hebr; 

XI, 11. ἱκαὶ αὐτὴ Seda δύναμιν εἰς xuvafalom απέρματος" ἔλαβε 


ad quem 1. ZL. Bos: haed Lueiani quoque adfert, . * monuerat im 


inabe.Graev. Jiernet. Rarrz. - GO ZEE 

Ead. 1. 8. 4óysiovy) Quidam: Codd, Mss. pre ὀσχεῖον,. ἄγω 
yeioy .habent, autvutrumque, si Excerptis fides ::mempe:W; P. et 
L. Soraw, Sie etiam Cod.2956. utrumque simul; sed recte;Bed 
&inus. monet , cyysiov blossemh esse genuine" vocis 'Qoyeiov. Lem. 


. Ead.-1. 40. Πᾶδαι) Etiam πᾶσαι legi in . F7. adscripserat; | 


Solan;. Quid tum? Legitur-et in aliis, nec quisquam aliam lectio-. 
nem-desiderabit. Est enim: πᾶσα TAM] ,. Summus; perfectus ,: lec 
nus henor, veluti πᾶσα tiervr in Catayl. cap. 15. εἰ πᾶσα ἀναγκῷῷ 
oenties apud Νοσέσερπε. Vel idem, quod πάσας δεήσειῤ δεῖταέ μονὶ 


ap. .«Αϊοίράν. 2, 3. p.226. Alibi interpretere :omnis genenb, wir 
ap. erodzan. 9. vers. £in. sto dose. t6. γεραίρεοϊεὔφημέαερι Quory 


modo''et Latinis frequens ésBe, si quis nescit; videat, Cic. pro .Leg.: 


Man: c..6: omni enpplicio excruciatum necavit, i. e; summo... Et. 


cap. 23. T. vir bellorum omnium peritissimus, 1. e. omnis: genes; 
ris, ut ex c: 10. interpretatur. .Heuman. iu. not. quem etiam cori- 
ferre licebit ad Orat. p. red. in Sen. c. 10. ulü.is edidit, omne ia) 


flagitium se committere putaret, pro vulgata lect. dedecus. εἰ. fla 


gitium, pluribusque docet, omne aliquando significare suznmurn 
et perfectum. Sed quis dubitet de re tam nota? quaxe aliud ob-, 
versatum fuisse menti Soani arbitror: nec de plurali τιμαὶ hoc. 
sensu usitato dubitare potuit; nam et sic «fct... f post. XXVIII: 
10. καὶ πολλαῖς τιμαῖς ἐτίμησαν ἡμᾶς. Et Menand, Fragm. XII, 1. 


/ 
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Below. γονεῖς “τδὸ πανυὺς ἂν τίμαῖρ: ἔχων. "Quid rgo hueserit, 
nescio. Rrrrz. Quodsi cui haec Zleifaiane. nondum. satisfecerint, 
conferat is etiam πᾶσαν χαροὶν ib initio Epist. Macobi ; ibique. in- 
Krpres- Lrgw.. . 

dead. 1.511. “Μένουσεν) M, E et: Edd. plerasque. In. Bet 
λ μέλουσιν, prave. Sorax. Z 

: Jd. 1.14. Ζευγνύμενοι) Vulgatam. greetuji. ; quía de ma- 
trinipnio legitinto, :nozi; de promiscua Venere.sermo est. Rxrez. . 
— APag.970. 1. 3. Ξέναρ ὕὑδοὺς) Sic latini. ástüd. ohscoenum 
Warm οἱ jocum dixerunt.. Bovnp. 
-vuEad. 1. 5. Ilodzoc)..Infandi scelexia primom auctarem La- 
jum Graeci .agnóscunt: .quam. in rem testem |. Euripidem. ed ducit 
(αν... de i Animal. V4, .16.: Sed. Sacrae, Wtethe diu; ante Lajum 
meminerunt, cum Abrahami et Loti tempore jam excidium Snde- 


xaad acutus illud attulerit. Sotaw. : Ὁ: I TCRIUE D 
Ead. 1. 7. Elg μίαν. κοίτην ice quidtc) Li.e. unius. genexia 
sarügo)Vid. Ib. Hos μά πωπρρ I, 26..Bzirz. ^. ^. von 


Ead. 1. 9. Ἠιδοῦντο) Sic, ut edidi, tse. in Edd. αὐ M. ed- 
notarafSodan. àdden& tamen, 4jódüvro.alitubt legi: fton adscri- 
pto.Ebro. An ἥδοντο voluit? quod.ex müitàto spiritu et piss 
puünbto:suhscripto suspieere. Sed vulgatam'csse potidrem , ig 
dicant sequentia: mon enim οὐϑ᾽ gOnwró, en delectabantur, 
dixisset, cum statim dé voluptate modica addat. Rzrr£. 

«fid, - "Κατὰ. πετρεῖν - ἀγόνων) De doe prov. Paroem. 
Boos» 

3 Ead. 1. T Joicouc) Prave ántea legebatur à in omnibus im- 
pressis εἴποιρ. Scripture »:quam secutus sum, ex L. esf. Sorax. 
Εἵἴποις γε μὴν, ineoncinna et. absurda. lectio. '4fidina non me- 
)ias , τούτοτς. Legendum ἐνίοις ys μὴν; αἱ ihterpretatus. sum. 
Quas, Maluissem Geeneri emendationem: recipere, nem vulga- 
tum εἴποιο intolersbile est: verum quia τούτοις. eX. Cod. est, et 
vulgato saltem praestat, ac /So/an. in textu ita mutarat, id edi. 

issüs sum, scd in versione nihil mutavi, quia illa ad sensum 
melor. Rzrrz. Mirum.eitzii consilium, alteram lectionem eli- 
gentis, alteram non recusantis. Praetub e£ ego τούτοις, confirma- 
tum. illud : Codicis unius.et fiZinae 9.. auctoritate. Nec sensu 
laborat τούτοιρ. intelliguntur enim illi ipsi, de quibus modo 
omnino sermo fuerat; qui naturae institutum nefaria libidine 
violant. Lau. 

Pag. 471. 1. 8. Εὐπρεποῦς). Ἢ μιαρὰ τρυφὴ --- μέχρι τῆς 
οὐδὲ ῥηϑῆναι δυναμένης εὐπρεποῦς νόσου κατώλισϑεν. Legen- 
dum esse εὐπρεπῶς, jam in versione sua videtur deprehendisse 
interpres, recte vertens: scelesta (sive impura) ia molkties in 
eum, morlum, qui negie decore dici poseit » prolapsa est. Men 
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iterum in verbis sibsequenfibus (εἶ δὲ ἐφ᾽ ὧν sj πρύνοξαιθεφμὸν 
ἔταξεν, ἡμᾶς ἕκαστος ἵδρυτο) recte vidit legendum ἡμῶν, vex- 
tens: Quod δὲ in iis, de quibus providentia legerm gancivit, unus- 
quisque noeirüm sese fürmaret, JgNs. Εὐπρεπιᾶρ), Optime vide 
rát Jensius, ita emendandum, quod omnes impressi habent ev- 
πρεποῦς. Ox. Cod, ὠτρεποῦς. .P. et L. uti edi, cüravimus, size, 
z0g. lu M. abscissa vox. SoLAN, el : MEN 
Ead. 1. 10.. Ἐφ᾿ ὧν. sj. πρόνοια Ocdpov ἔταξεν) Nihil vide, 
batur blandius, quam pro ὧν legére 0», quae nimis faci]i ἱπίοχ 
dictantem scribentemque Japsu permutari potuere: cum ἡμῶν in 
ἡμῶς muteri paullo difficilius fuerit. Phrasis τάττειν wd ἐπὶ 
θεσμὸν ita naturalis est et, aolennis, ut res difficultatem non ha- 
beat: tota etructura verborum Graeca, et sexcenties usitata tum 
Nostro, tum optimis quibusque scriptoribus; nescio, am quis di. ^ 
xerit, τάσσειν θεσμὸν ἐπί τινος πράγματος *. τ, λ.. GESK. ς 
1. Θεσμῶν) Sic, ut conjecerem legenduin, habent Codd, 
Ox. item W. et L. Vocén1 autem.sjgüg cave fxutassis: rectev enim 
habet. Sonax es. lb UM Gp TEN 
lbid. -Hhág) Ἡμῶν tamen in Junt.:udscripserat Solana 
credens ἕκαστος ἡμῶν construendum., Sed' qui fieri id potest? 
nam ἡμᾶς pertinet.ad. ἔταξεν, ideoque comina. post ἡμᾶς, qua 
Edd. carebant, adposui. Meliore iure Jens. ἡμῶν legebat, dum, 
ϑεσμὸν retineret: jam vero, cum. θεσμῶν ex Codd. restitutum ἡ 
sit, ἡμῶν non amplius.volet, Rzrrz. Nec voluit amplius Jerisius 
in Ferculo liter. p. 158. ubi Codicis W., lectionem praestantio4 
rem enarrat. LeHw.  - ' t ' 
Pag.879. 1. 1. Ταῦρος ἀγελάρχης) Longua lib, 4. Boump. ; 
Kad. l.6. “ῆξιν) Mansionem non male reddidit Bened. a 
λήγω, quiesco, permaneo. Nec enim cessandi, desinendi notio- 
nem solam huic verbo inesse putem; sed et pereeverasdi, ut ap. 
Long. Past. p. 71. el τῆς τέρψεως ἐς νύχεα ληγούσης, ubi nexus 
docet, oblectationem im noctem fuisse extensam. Si quis vero ἃ 
λήχω pro λαγχάνω. derivet, ac sortam interpreétetur, adeat de. 
utroque significatu disputantes Comment. ad . Cadimach. Hyma.. 
in Joy..v. 80. ubi λάξεν editum pro Dorico Aefw, λῇξιν vero 
alii libri habent. Conf. not. SpanA. p. 84. Rzrrz. | : 
Ead. 1. 19. Kal διώκοντερ) Ox. ἐστέ. in. M. etiam, quam- 
vis ἔσται legatur, tamen supra adscriptum est e. Sed neutrum ego 
intelligo. SotAx. Ζιώκοντερ) Sic infra cap. 49. f. τίς ταῦτα τὰ: 
ἀγαθὰ διώκει; Et ita. διώκειν, pro eectari res bonas, supra non 
semel habuimus, Vid. saltem Hermot, c. 77. ΒΕΙΤΖ. 2. 
Pag. 218.1. 1. Φενακίζονται) W. recte, in impressis paw 
κίξονται. SoLaw. | | ! 
Ead. 1. 2. Τὸ δ᾽ ἤδη etc.) Ὑποφορὰ adscriptum in marg. 
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"4. ^et dnobus versibus inferius, ἀνθυνοφδρά.  Kdintlicandam 
| seilicet figuram Rhetoricam. Rerrz. . -. 

'Ead.: 1. 4. KwhoS$ow αὐτουρ) Lege ᾿αὕτους. Ουτεύ. “40. 
ποῦ!) Melius'&id scribitur, quam; ut in libyis-est, αὐτούς. SoLAN. 
o Esos E 10:.3Πηδέκιο!. τῶν. λογιςρῶν. Bv οὐγῷ, πρὸς ἃ τραπή- 
σονται κρίσιν’ ἐχόντων) "Verto potius; cum. -sadio' ipsius neoduim 
judicare queat, quo se convertere débrat, quam cuim 3rterprete: 
CH: UM rhstiocinandi- nondum habent. ad quae judicium. eonver- 
Jat.:! Ni τὸ stofiv: pertinet ad ἐχόντων,: non ad' τραπήσονται" 'et 
By£ivédbotv : dicitur: pro: δύνασθαι κρίνειν." Énfra.c. 48. sensu con- 
tforie dixit. auctor; τὴν ἤδη); λογίξεσθοι' δυναμένην, ἡλικίαν" ct c, 
94. φῥόνησις" δλόκληρονι ὄχει λογισμόν X Apbsti: Ep. adi Hebr. V, 
δ} e ᾿αἰσθητήρεα ἔχειν" γεγυμνασμένα πρὸς διάκρισιν καλοῦ "£6 
xiÀ κακοῦ." 1. Bos. - 

Ead 1. ἢ... Edo): Eodcjn, redis; scribàsne. hic weis; am 

ἢ Vid. mfre οὐ 42; Waprz.^ 150 5 νὴ eas 

(R tio Ibid τὸν sokob) Pelleti licet sriptura blaadiajur prae: wul- 

gata, nihil tamen muto: nam τὸ καλὸν recte hic quidem se ha-- 
but, “οἱ vel sie: dedisse: ALuciunitm -&redas; sí ad praemissum 
fllagtogg y£oy: respégeris ;: verum siad sequentia ex ZZomero: 'pre- 
hu prospicias, ih quibus de. pulchro: hominé agitur , ek. hic «v 
καλὸν servandum judicdbis. Rirrz, : us 

11 Ed. 1. 14 Ἐδὸς τις etc.).  Jlorn.. Od, 6). 160.. Sorax. 2 

** s Pag. 974. 1. 9. ᾿““εύσσουσιν) Sio W. Tecte, ut apud: "Home- 
rtm. In reliquis libris λούσουσιν. Sovas. . EE 

Ead: 1. 4. G0»): Servavi hanc scripturans, quam in M. et- 
ia à hvvenio ; quamvis apüd. Zlomerum θεῶν légatur.' SOLAN. 

5 Kad. 1.6; Οὐκ ἄρα tci) Hom. Od. P/ 464. Saxa... * 
το JFEad-1. 9. Tek) Forsan λῆξιν, ut: ante c. .29. legendum, : 
adécriipserat aliquis; ego vero:non credo. Namisic jam a λήχω pro 
λαγχάνων | foxnianduni esset, et sortem significaret, quod quidem 
dptum' hic forét::.sed (μια: τάξις idem feme est, et paullo. ante 
do sensu usurpavit; hon orédo, hic λῆξεν rursus locunr.hpbere.. 
Be'confusione autbnt-nominum λῆξις; λᾶξις et votic ap.. Callim. 
vid; 4üterprett. ad-Hynia: Jov. v. 80. Beim. «Nec ego-video ;' cur 
aptissima vox va£w:in Ag&w mutanda'sit, quamquam supra c.22. 

. non male eadem formula λαγχάνὲιν λῆξιν usurpata occurrit ; quam- 
quam:sic etiam Lennepio: ad Phalar. P 102. 1. corrigeüdum" est 
Visuni. LegHw. . .".. 

- Ead. 1. 19. Ὃν προὔδωκεν). "Refert Phaedrus in dialogo, 
qui hoc nomine inscriptus est, sermonem Lysiae amatorium, 
quem refellit, Socrates. :De. alia proditione nihil mihi occur- 
rit. GzsN , 
Aud. ^oufuiüos ^ -— tininelnis :Vide Corn. No. Ali- 
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Herten heri vl vdaer piv — Veni "tie Tem at 
ibà: expediti! tGfermbru die, 5 viPOPandio Ocio Bi 

Tis) io cc op. soit 190129 .te9  ofastirten: atate anuatrton (noa 
οὐ αάρυ δῇ δοιὰ, dk ἐδ δὶ ἐρνοι μεσομένηον Bervilacide miró, vid. abel 
tiv anpeirterm Ul eptateec. aid: Diigyiul ijaipc iei n od iuto Íov 
παρ ἀμρίαν Mur epeenda βλέκονυτϑ)ειρηα υϑὸ σφε 
tyrannidem wan 3-Iipxio s. dto ditiinpt iziiy nangidiam j el) 

pr tano «eansu: tvm nail ed: épsotaíeto κὸν: 4 9A. 
ἀρ, "1:8. Κατα τὸν fepós-I δά τισικι ἦτ peruenire 

i Prótegovs,, Agsounitio. Sous LBespicit, putoy:ndl 
prinedpiarh, ubi indersogat SodirlisSobzatem, map vessat: dad wein. 
γεσίου τοῦ περὶ τὴν .“(λκιβιάδου ὥραν; et ajieit. ἔνεμε 
dajv ᾿᾿δόνξυιισλὺσιεὸν ipolvedo dyseciss. dvsjo.pitrovysü) πώ- 
| yti9ob ἤϑη ssositg eg: Sed, respeaniet Sbexoles, αἰται ποιοῦν 
70; οὐ αὺ μέντοι 'Outigov ἐπαινέτης 4, ὃς ἔφη ταριεστάτην. »] fet 
slvui ταῦ ὃ ὑπηλήτσον ἣν sov Μακεβιῴδης. do Eod em fefe. ii loco 
Protugorónt. &bdisritauum, mom jipwenenk, abd. -prevsittbe amatus 
etis virum, pulchziorénz xocat tAlibidde, : ation fiutergRosita, 
σῶς δ᾽ οὐ μέλλει τὸ σδφώξαφην καἀλλεονιφαίνῥφθαι;. ΔΕΒ castus 
et purus sceleris Socimes captabat juwewse, «quoe: πο νὰ facilius 
ad virtutem: putesets.ptlcbros, et €a ?eiptiténtes, μὲ ad 1hiajorem 
reip. partem perveniret beneficium suum. Alcibiad ens visum fpe 
reliquit Socrates, sed ab so reliefüs web) tunm is epi consetutum 
putaret ,.:quod &ppetiscrat in . Secráte;; ἃ pereusdendiciagnltatem, 
Paederastae Socratici, ut voluptuarii Epicurei. Gzsx. "est. 
2 MEG. 1. TM "Buxiniove) :$olfanks. ontdkentt bfpgegos quia 
in. W. sic invenerat. A. noh aeqiitisyi tut p primm und €odet. 
blanditus, stitim Vulgátem proculvmoliendim.:" Utram enim, 
tám ἐμαάελαιμαι,. 5 * Siml "Dc Audi. inwenit&r, p dsttequee 
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Simplex »diaibinps el: aidiclie tat: ἰδᾳοσοὶ qpüdgm fregnena , φᾷ 
mox c. 27. βνυ ριον og seu sli P .quiogge. ἐμέν 
xipniyuiabigue " edita ie pAicip/A. 1, 
Sese 360; Wermm. e et: ὑπερεαίαλαρ sine. μι in sn éflio, habuágnua, 
supra tin» Quem. Hist. 0080, c E4. Bo« ex. Xenotoidei. adducit, 
| preeteroduti-Sstimonih la: Lexicis qurelatge: Ades Dienpes Mint: 
pr89dcdpaízlacós: Supr, 3. B.--durinltprvocctipifa Rádde quod. 
prse winners πργσοὶὶ JdYMail et. in idddmbry dl. (0; &41.- 
apioque: izirenio;: emm ji Hoiaia sejour αὐ μι 
i derangaei ndinlérern. οὐπρξεωτι,. ας 10. verietpe rin Xi inier ἐμπέμε 
ἄδαπαι et: ἐβμβπίαίλαενι":ι Quam. quid Lecóenuemtliqiesit mesciens, - 
valditàus nen rejutio/ ..Si voss ea RüekitofoAenaomdib, 0t verbam. 
 sinrplexe ἰδ a itimi; erddiderit) (nnUa habite 1uifene] iscribaturae 
ébsiposihap. ἐμανίνεδ, ταῦτ ἐμτεήμαρὶ») Jilem'ei.nun sto wenn? ip-qerteyti 
eniguiasbuipd d... unii. Miéatipsam oon. detigitidleitzitt y Micrt 
fecisse térteb quam» unice rottàer chivrsroi-lentenom: (uppo: 
dédeto Colb Hitt. C ἐπέρπδινδ, ognaerigsn sjisitislferio in'vilies 
sam fonnam mutatas manifesto est. Scilicet non quaerebat de 
visio Aim giiekwelicostiposita,. ndc.dh litera 3i if deli vel mosita, 
' vel omissa ; sed quaereliátur ;do Impenetii foras, :óine. sgmneu- 
« tenelóourm jiabre postit; ses terfpintam νά. VQuprius jóm trum 
$octé.statsetur, me tíro quidem dubitalit, Negare. v: uuu. 
Ead. 1. 6. Qiésagós) Sisi L Ep. acd vDisensil. cnp; V; 28. 
su: ' pulo. τὸ suci e πηρηϑείης Ad. quie. wesba 
King "Ἰμαόξ IKaucianü aliaque sdfent ; ut demonstret, id. signilitorá 
indeprinms vive qnod: axuibats his  partibustonstat.  Ged dtes ent 
nota: Jes. .ὕ ,(. Ὡ "ob “ας Sar io. ἼΩΝ 20". 
toam Sie. di & desidia) Servavi aciipfixam; Ed, δι 
vesiosaur. ::À. ς -deindé ieri, esudiome "irtinri Godd. sé. Pd 
eme EN aíW o. NH 
: o 3. T "Hose sd πορῤδῥκουτο In sioyg, 4£ 1. situm: 
wie. in 'Phoestisgs..-In Aunt: additus. versus, nai. 589. Brres.. 
.ndt Jnd. '41. "Exe Eurip; Phaenisa;. E P RENINI e 7 40 ἬΝ 
rens Wthtvas,. yc npwca dy og sam. ER a Hu 
sU À t erDM etg, moücewrsriGll »j'ax 
vue orb oie m (alii Ehe it) Mies rds Toner. 


f — Ne omnia druzadinr: aetas ua Qe 
Quos fapiamie habit eerie vei ame ab mnia. 
7 Soas. 


» Pag. ary. Ἵ; 9. Ἡμῖν)" Xage. “Φμῖν.. Güyen "s waE 9. 
fv. red Fun reote. In $aliquisispis. Sena&L ... 
uo Bc: “δι. TucbbOoto Yaofismreqr: etiain. dhabét p. m. 66. B. 
erepititbes ιὐαπίνϑων. Vid. ἥξομεν. Diod 851: εἰ Ὁ V56. 167. 
- "u *'ü 
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unde petia phrasis! est. Adde Jlilvethatám, " ends. ἄφαρ, ni-- 

grum colorem désigueri. SoLax. ..:. 
᾿ς Jad.'1. 8. "Hixreov). Electruns de auro porisimp. expeni 
Spanhern. ad ἰδέ. pag. 684. et SSophodl. Antig. ^. 1049. te- ; 
stem adducit, Birrs. . ᾿.. 
|. — Jiid.i Σωδωνίας. olov) Vitrmm. Sidoníiwsa.. Salo. Goes. 

(i. e. E. XVI. Ὁ: 1099... 21.758.) Bgm, . 

o, Ead 1.11. Τοῖς GawOsieey): Ma legendum necipario,, ehi 
forte eoniza onsnsdá lihroa:' activum enim epponí(ur passivo, nt 
scholastico .décamms, lta mox.é διαιϑαὶς οἱ ὁ ὁβμαμένορ,α το-- 
gione quami ponuntur. Gasx...diotüiüunm» momitu. Gesneri edi 
etipawi y etai διανεθεῖσι sine. vuridiste odnctale irent ia. Add. 
aeligqo Barres .—— 

h. Pag. 878. 1,4."00w εὐρέθη τράκοξα seni, καὶ, φιλίαι. με. 
ὀένιν Montium πἀραϑέμονοι) Νρῃ Ὁ credibile, vocabulum ἱερά. 

xL f tah piácie. verbis bis pondaan sme a Zoiolana,. ἴσα, τὸ- 

cte -scribitar, wal -qeliho τμεσίπαν ἔσκίαν s. Communia.fodua est 
. wxer et miti... Ninc pre río. eà focis dimicare: lnéerius in 
hoo “ἀπολο j;de feris -solivegis ,» quia fetiona cardnt; quasi «aent, 
βευφάϊινο, A] ἔφορ δὲ ἡμῖν figd διεμάμάνοι, καὶ μέφην ἀατέαν κῶν 
ἐβίω» ἕκαστος οἰκῶν, ὑπὸ τοῖς 'πρινοῖξ, ἐπολιτιύυνεοινόμρις, sed 
es: aequo nabügu templis adificatis, et inhabitgkie quisque 
ui laribus.y :gtirmmnibue- regerendur Aegibua. Non. lenga post, 
ἀπὸ "ir^ πατρίας ἑστίᾳς ἐξέρχεται, ex patria domo. prodit. Gnazv. 
bid. Μεσίσιν seem.) Plut. 974. f. φιλίων διῶν βωμὸς καὶ. 
ξενίων. SerAs, Betiuto τράπεζαν hic, quae. παρατίθεσθαι. poteat. 
Focus domeificüs ihmotus, puto, est; quamquain non ignoro 
fütulum, quo foventur epdlde, Gan. 

Mad, 1:16. ᾿Θέσιον): Vid.: i ad iftoph, Plat, 1024. "Ὄξω vé vi 
T ἔφασμεν: fM ubs. XP. 3l! Θάδσιον ἐνέχεις — ud quae vid 
interpreles."« Addiini: tantum :Stholisstee: verba: Esel dv Gen: 
ᾧκει Zire ug, ὁ ἐφβενος diiéaeo, ᾿βιαφέφει id é Gier; οἷ. 
vog etc. Rarrz.i: . Z 

Ead: 139. Τυναικεῖοι) Adaeniiof Forstio yvvausian legen- 
tí: zem ht ips fom. igmótum δες, Atticis adjectivb composita 
ae derivat&in ec comuni genere Bsuxpari, ita «$a Bàn fugit 
etiam, Nostrum. &djpctiva ab subatantivis derivata plerenae ter- 
minstione, fetninina efferre, maxüng hoe, de quo quaerimus ; ut 
mox c. 97. Philopatr. c, 8. e&c. : Zisrodiam. eiiam: VI. 5, 19. 
yevaixtlo δειλίᾳ. Alüque passim. :Nihil interim immnto,. quia 
analoga exempla adferre possim heud pawca eorum, qnae modo 
communia auBt,: modo terminationem femininam: ddeciecunt. Ha. 
Heo6eyógtiov. φιλοσοφίαν οἱ Athen, I. adtulit Graev. ed de Salt. 
$. 10. Adde hic c. 80. f. Sic Herodian. 27, ὃν βρὶ ἐρέξαι χεῖφα on- 
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vijevoy, quod: aide . ibi-fieri- díkas, ne. confandufur eum sub— 

stant. σωτηρίαν, verum et tog femi idem. JAredi,.8, 8. αἰφνί-. 
διον uevaelajyr "(mitto αὐώνιον. ζωὴν, Evang: Lc. XVIII, 18. 
et simiba perpetuo 6ommunia.) Ad.hostram, disquisitionem ρίξω, 
quod 7Aucyd. adject. ἀναγκαῖος etiam commruni:!gehere utatuit, 
quod. elibt exhin. .tértnniatiomunofndscit: : Vid. eani L. I. c. 2. 
τῆς δὲ a0 ἡμέραν ἀναγκαίσυ τροφῆς. Dionye; Fap. Tisi. Xvvo. 
"Ovop.: p. 26, 1: eadem ydrbai repetit; Idein: VIL p.450. Ed. Lips. 
vers, fin. «ἧς ἀναγκαίου. σιναμέζεεαι τροφῆς. Kt:sio rursus véra.: 
ult. sjued. pag.'ac fere purpétuwo. alibi;-femiriui vero ὠναγκαΐοι. 


, exenrpla ap^ Zfenodéan.. 6tiniN;.Boed. sunt. obvia. /Quim et comz 


par&tivo. gradu ἐπομηχέσεερσνεδριὴν inveni ap. Jierbdidn. 1. χα. 3. 
quod Stephanb tamen suspectum. Sed cum nostro : ybvesksios. 
σύνοδοι. etiam:convenit Smidar θά, Θουκυδίϑειδς γραφὴ; quod 
habet.v..80 T. Nec'nom Enrip.Hozub. v. 591; -e- ἀγγελθεῖϊδώ 
por. T'eívalog»«Quem Inndet uBerpé. adi 4fleigin ili, Epi δ.» 
398..hvquorduoi fi] δίκαιος egitur, quod tamei. dootias. Edito 
suspectus. Sedet yicissun' qüaedum nioyr foslinina: terminatiene 
prolata qune alias» fere ubique aunt comünwris, ut 'dónipiosita! 
cum e. privetivo. Jon, , li. 44,98. ἀκριάκην:: Qaod: interpretes 
frustra: pro.adv. hehezo credo;. quia et sic alia adjective effért, ut. 
H. H, ἀμφιλύκη νύξ. Et B,:889..4, 489: 30, 404. 40019. 


᾿ μήτηρ." Nelaudas ὁ καὶ y ἀθώγανος perpotaum.- Rxrvs. 


Pag. 979. 1. 1. Tov) ^ Kücliticé vel potius ἀτάγῶς: posltám' 
pro rwvoé, vid. supra, ad Zuéian, Prom. $..7...Gesn. ád Quom. 
c. 51. 'M ád Tyran. c. 11. Adde Herodian, d, 8. 1g ees ^ | 

Kad. 1. 8. Οὐκ Gv ἐπὶ παίδων). Roteat. ita, dedisse auctor? 
ita etiam jntéxpretati sumus.. Sedvidetari toapepyamagisidigam Ze-- 


.cianoy ταὶ énisquis auctor est, jugctura; si Jogdyhus qo ody, di; 


nemo-ita insaniat, ul, in pueris iia sa eux hobetes dicat. Gan. 

edo 18. Πρὸς ἀλλήλους) ϑὲ. δὲ deleatur, antis commode 
omnia habebunt. Soraw. Non delendum δὲ, quod; ἐπι 8.1. sic 
alias quoque; ἐπ᾿ apodosk. dockrrit ^im: aliqua victiclun. Alex. 
c.46. Εἰ δέ τινε — τῷ δὲ. ἀνεΐεεν, ubi vid. Admot. ef. Demon. 
c. 16. Ei μὲν autem, «guod. Jacobsius in sf μὲν mutari voluit, 
non videtur muthndum «&ee, quum respondeat eequenti εἰ δέ. 


' Subjecti autem, i. e. muléeris, significatio, non, puto, deaidera- 


tur ei," qui. antecedentia attento animo legerit. Leux. ^ —.. .- 
Ead. 1. $4. ᾿Αἀποτειξεσώιεεθα.) le. intacti simus. Guvs. 
Gesnerus. vertit :.a. nobis ipwoem,. quasi interjecto pariete, ab- 
stineamus. Sed. non hoo.velle.puto Lucianum; sed.sibi sumere: 
Chericleni τὴν κατὰ φύσιν χρῆσιν τῆς γυναικὸς, Callicratidae au- 


"tem relinquere τὴν παρὸ φύσιν. Ἀκατζ. Nolui ego.zem, quippe 
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ion: admodum fonesti luci » "disotptare, Heitsiue támén verám 


yidisso.viddtus;:; Lzatur : ub aco, 


; Pags 480. 1. 1. Xoóra). d. A Rp eistenlns: suspicatus prozoó: ] 
vé Tegend: Koóve. 2 ARedounb Saturnia regna , i Firgl.AEck IV;: 


6. ὕ νέος Zt veotoqg: Rzrvz.:Hie ego hon magis ypdo ἡ im: Saturri 


nomen mutari velim, quam supra c. 12. γέροντος χρόνου πολιά᾽" 


guainqiiaam .dXelinus. fncógnità. cajese fita est. interpretatus, ac si 
Jetsteniqna ratio Vltra omnenidubitotiousm veraieoebt. [una ᾿ 
Ead. ἢ 5. Téjvaeua) Aliter. 3nteepupgit- 4: óonima dien.post 

:sed pont aicmüpew.ponona , quod. tamen dp/oni ana 


shvaspa, 
additum est.. F7. vere: nullum habet oefume: jn dete baci periodo 


ab:doriy6v usque ad. "ἀνήρ. Nostva, autem. diwisio: estoin Par. et : 


HH. Plure Edd. iu-re tam gordida;gerscrutari nola. Ἀκέτε..υ.... 
Ἐαά. 1. 9. Φελαϊνὶς) μοισαφὴβ, Athen. V; (p. 80. E) quam 

purgare tentat. VIIL . 835. Iw eo.etiam apurieimde fbnunae 

Clem. Alexand. Τροτρ. 24. Β, C. et; Jatian. p. 198... et quis non? 


Vid. Suid. v. Δημόχάρης. ἰδοευΐνασδα bre) ἔφνη. Jor. 
Laért. in. Epic. (3n inyenio).et Nostrum Pseudolog. c,94. da | 


Gyrald. H.. Poét, 878. Sosax. Adde. muc etium, ἤβάβεχιον 
d. Sappho p.106. Lams. — . 


Kad, 1. 14. Καϑαρσίῳ Ita. Edd.: farine" vade; et M. et P. 


In £7. vero et ἢ. καϑαρσίων.. Supra. aliter nsurpavbrat; καὶ xt. 
. Bagaíav τάχα δεήσει. Vide etiam Bseudol.v. 21. Sozax.; ᾿ς - 
; Pag. 981... 1. Egg) To. "ἔφην. Guy, "Egapr. M. optime. 

Ini impr. ἔφην quamvis recte vertexit.  Anterpres.. SonAx. c 
1.7. Περικλέαυς δὲ πενϑοδ) In. plerisque impressis et 

w. legebatur Περικλεῖ δὲ πείθου) L. et Salm. Klegwléovg dà. πει-. 


Qd: quam sequitup 4dmst. Ed, 4 autem et P. 2. “Περικλείον δὲ 


πειϑῷ. SoLAx.: Περίκλειον δὲ spei m3, Jegendum ex did, a qua 


discesspm ab'iis puto, quos 'affendéret, immerito, quidem, adje« 


ctivum Περίκλειος, ; idque cómmuni genere usurg 


etiam legere, ΠΙερῥηλειόν, τε πειϑὼ, guod od junctur ae videbatur 
aptius: et paüllo pw ist, pfo 5l τῷ σῷ λόγῳ. TED ἐν fpi x. 


t. À. Bepetitio literarum earundem ἐν omissioni ocasiónem de- 


disse potest. Ges. “Περικλέους vf dr Pa) Quia; ex Codice bgnae 
notae est, et versioni Gesneri conpruuin, boe recepi. ἡδεῖ 15 enim — 


Ticobátiby praefétat; nihil differt. ΓΝ et quód $eneré com- 


wüil'àccipr id adjectivair die 'defendi possét-ex lidjué "Dissert, :. 
c..27. tbi γυναικαῖον σύνοδοι habuimus, quod ibi phribhe pro- 
bavi dici posse, etsi ir Exwesaxocébi nou. prebenz Verum ipse ^' 


inale positus "Editionusg ἃ "οὐ «Me 9: accentus, quod. ἀϊερεκλείον 


- 


praeferunt, suspiciomelni ptueliet] "ultimam lonkasii Riego: uec 


Cad. unde haec descripta. etr», ^ 1) b|onien ει, ole Pn | 
. Pag. 882; Ὁ. 6ι. ΖΤελέσιλλα}» ^ Gosaklo-dicséliQ: feb; in 


v 
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JSfevennd, οἱ Plut. 457. Lecp. 58. 4l, Cyraldt B. Post. 374. 
Sonax. Non jam opus est aliud hic indicaze,:qmem Telesillam 
eandem eme postriam, de qua ommia jau  stulàs Jo. Chri- 
etiam. ἐξ οξβὲ in usum collecta εἰ Pandanhoecbéanje typis ele- 
gentissime edita sunt. in Petiranim octo: fragm, pu. 9a. seqq. 
Gana. 
αν 1. 7. Οὐχν i veda) Op Optime Me. οὐμ gs 
Aewotob ἀδχημω: ir ea ἴδοι, 
. éarminibusinolytum, Béiti Neon οὐ ime, ei Veriunt mel 
- nw dii, qua vu Jaeyat ILesbus; Sappko. nkwv, Miliyoevr aU- 
rr) Hanó peto erum lectiones. ' Mihis plo ma Bitam, rufum 
siguificat,'que iljam noms mt hic henerere: voluerit.rostis to 
tius genere D&lferatidas, duljito. fiAonoióv (cái Scholia cor- 
 rüptisíirhas $6à pe aeris cub-tmén , - adieim fuissd in.ahtiquo 
libro lectionem , uto αθχωδὰ ad rem facere, Sci- 
licet in.oglóseul! Mappbes | jcstit. tin ἀμνόν, svo pipram, cujus ὑπο- 
xópióuo est : LA sélispovy, Aid. Iuudeius mudo AM'oJf.. ad Bepph. 
p. 335.. Οκοκι ' At. ptlowoidy- Mod aciané cites; dodi JVolf. iu 
Frog -SuppB.. p. 100. ἐν 6." onàcflaém. Neo ge id improbave- 
rim, si plures Codd. addicerent. Verum 4tt&- vulpàla etiem repe- 
riuftr in !plurimse Codd. δι. μυλίχοὀυν, qued. Crentrus inde facit, 
pensuxa ftindat nou'incoaimoduu, a eerrigendo textu manum ab- 
stineo. Rswrsv^ Τὸ ueloyolb etie, mellttum decus,' cum fagotà 
quadiis ibomia dictum, non videtur:mibi tentandum esse: quam- 
quam GesseNasmae conjecturhü Alegastiantiwhens agnosco ,. nec 
mego μελυχρὺν»» et: μελίχροῦν, ut peuim alibi? facile inter ^ per- 
mutari potaiese Lune ^C Ὲ 
Ra |. 9. Θεανον. Vide Menzgium, ét Noetrurá "A cap. 
18., Atnonym.'de Vita Bylhag. No. $,' ἡ 8:ovà δὲ λέγεται 09 μα- 
ϑήτριν ud vov, dÀd καὶ uir τῶν ϑυγάτέρων αὐτοῦ εἶναι. Porphyr. 
No. 19. et PüttersA. not. Soxax. ᾿ 
bid. Ife d Jun malo συνηγῥρῆσεν Ῥιιρ Pericle p. P- 808. 
H. Steph. “Δοπασίαν (sccusatam jinpietatis) [i μτήσατο molla πάνυ 
παρὰ τὴν͵ Aur, ἐς. ie φησὶν, ἀφεὶς ὑπὲρ αὐτῆς δάκρυα, 
, 9e δεηδεῖς, y, dixatzdiy mae 
Ibid... ozealg ), I Laieonug iu Gallo. testa e 
ΕΣ asina Pe iclis Athenienajum scortuui ἃ sli τὴ 
; Bag. $85..1,8. Zengddinéis -— πλατόνεθνον) Conf. ibfra “ἧς 
Bomixo,.d, Rugs, Illerewow: δψηλοτάτφῳ vocat. Plato Phaedri 
exordio p. δδᾶι «JF. Ex -menerja Jeuderi lecum, vel affimgi ali- 
quid de industria, apparet etiam imde, quiepud Z"atoncm non 
ad pletanüinyetinet: sec Bheedrus, sed. ita pofius;Socrgtes p. 888. 
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B πάντων S κοβῤψότατον τὸ τῆς ἤδαρ, 1 de. Bv ER 

ἀρανὴ πέφυκϑι aAA v τὴν cea. Nye amd ipii" iitra 

vh Jwd.-hagi 2009) "Pletonen ἜϊσοΒ' desig S8 bri infos 
- Bui S79): y. dodolog: φηγδὲν Vidà provetiitiriDDedo- 

ποδῶν: at: Cue Bhodigin. τι} 99)*c^48! Sophóelemi iia rabie 

Aló, - -de gemings toftinbis. Coówin om Div. ebuit , c 
Ead." 1.11. Ἦ yd πολλαὴ Homer. Il. A4, 166. Sorax. ὅτι" 


“το Pag. A84t 103. Φιλίᾳς, Pipráu ence] qi Qrdg κπαρά- 





᾿ Grq0 ὦ suy [qo evra, μυηφτήρίων ; 
Kad;, A. δι, Σὺ Mi id ἐφανοίρ). Visi ael sis. 
et aed. Lat C0 WS e ex 


2 p»; J εἶν Jiérionn, etc). Hoe Ἢ ἢ, i Sont. TE 
9. defi). Encivo (nlitoc) dv da Ov dio τὸ 
μυχβῃς MP de ἔνϑᾳ, ὡς a naso idennt B 
yukegc.oVdóg, ὅπως yu ἀῤφῥήκερυ, δοθὲν : 
doy slernrus.. Ζ5.,.4ἥἱ encermipun σρρέδεραφείως tst reden i- 
YOGaf, npidinemy .;güem ait prnnm.emuibm exestum fnisse ejus 
.Ppera. 'exsütigge, rerum formas, ef inferuigs Chaos. 3 in. Ame AFarfari 
esse proturpaigg uli portae sint ferzese, limen Aheneugg nt ibi 
,aeberna et non dissolvenda. austodia vincium, peditu, φῇ. «μμεζος 
prohibeagur. Vel; ipues videat, (immo ripae puer ante ialiguot am- 
nos videram et, getevgram), legendum. essa. dedi, 3angdedén. Nec 
aliter, ac .CopjecBregm ,- poftea. yjdi. co9uiineri. in, Ed. dar. . Sicuti 
hic ergp, Zs9slo. s ἀῤῥήκτου quowedp, ita ὑπὸ qon, dsO soin 
polog. pro-Mesc, Cond. .c, 1. e&jnfradn Taxer. o. .89;. Cuetegum 
de Cupidinis entiquitale ANostér iterum in Be Sgltatiome, ubi, gala 
táfiouem, simul . Cupidinem cum. ipsis. xerum. prinordiia Sxsti- 
ligne erporat,, cap». 7.. “Ἅμα τῇ neuiry.yeméae τῶν ὅλων φοδενεῖν 
σοι καὶ ὄρχησιν ἀναφῦναι, τῷ 4 «e inni sivo Ἔρωτι yiri 
σαν. unu « cum prine univerei &meratione dieergj. fi ΤΑ, : 
tationem. orlam esse, una. cum antiquo illo Cupi line itam. 
Kidéeslir D6or. dialogo: ubi'ad Oupiditesi Jupliery aU ἀἰκιδίον, 
εὖ Ἔρουξ, ὃς ἀρλαιόνέβος 1 μολϑλτὸδ Ἰαπεῖσδὺ' Hue"Rrefadil qérbà 
“Ῥιαιόπέα iu Symyosié: "Ἐγὼ δὲ" Φαϊδῥῳ κόλλα ἄλλα ἀμϑλυγῶν, 
φόὐξό υϑχ ópoluyd- eg Ἔρως Kóósóv xà] Ἰατεεϊοῦ ὠρχαιδϑέρος 
στιν. ἀλλὰ φημὶ νεώξατον αὐτὸν elsdà “Θεῶν, xaY ἐν νέον. Pgo 
vero misit ilia Phaedro ddsmtiens, id menie ailseritior,' fos 
Cupido ài$ Sabino et Japeto antiquiur) 'Verüm ajo! Muir 
RUN ὃδδέ nale Dmeihimium, semperqué Juv'enrem. Stikin? post dEsos, 
post Terram, et Tastara vxstitisie Copidinetit/" πόθ αὐ ait 
- Hiesiodis. Devéntiaitate: Cupidinis vidd etitin D? eai Ago 
dO. Jess. frÓPy Yecto in W. δ]. et | 
quis do9dy. Séyaxe 7 5 0s 


Uo Pigs. WBieedue ἈΝ recte Bá: λα p "at 
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αὐ pde sqtihabt, - Aliter, M. CUEL, ἄρξον 46. nenpe stp 
αὐτά, Sot: Hagnuvlne), Nemo. mirabitum, Jug destioneni, a qe 
receptamyz$spé, licet ;oranpe, fexe Kdd.- et Codd: rapngnen Nam 
ἀρ ξίφη patebit, «Ray sq ana venuatato, compensar ,. nt opus 
Adósepplias adver bii lapc,stpwcturam usumwus expngplip iuga 
re; modo videas, « quae indicama, μὰ cap: 16 hujus Πιρορλοῤιῖς. 
Ruz.vaíag? Ὁ Σ} ἮΝ Iu con FS Ji. n 
e: zn alct ín mami lt A. P. 88. ! Bow y ποτε 
wider year wi» dveysetar BiüItoveo: f den 
[^ Kt γέ ἐσχήφέ; ; weh i Bengh séttit. -Bioibibero uide in pisca- 
' torem rmse erum y qui 1 vix. necessarium victum aoqBirit, arior im- 
petum feeit o? alique ἀὸ Wid*testimonta adicit uibuà probat, - 
'Uyasiq ior edm go, angke. Xp, Οργδάιαπύνθνο VÍ, 9, 10, μηδὲ 
᾿βδταίαις HAM: ven usd eH ak ἕξειν "Béndtó9 τὰ 
«ifed; dibere αλλ, rebus toiitentum. esée. EX TÉ, 
Piper proe, dpovrág vd: Faviifs (édieutn 
48t2p o^ RM proresat , "abi: fein amabilitér-slguifiéet , tópaverii, 
igne  οδιμι ἀβέα - δε θιεαθῖν ἰεἴϑ᾽ iit huic adfefblo? Vui αἱ 
prdfriet- efe: Sri éltenilus,: "videbis, essp idj quaa: praesens re- 
miri étabüs- exiit quo 'quis contentus-est, πάθους ad arrimum 
"WeuiiigoGbi referas, adim statum amantis; ii. et contebti, "ma 
aire. we orlghtéi: zoU: ἀγαπᾷν; 'at epedihas, voór Jf 
'ieniene * Quod: ifkuim ' tànten ;. cüm: : 4€ te- vheliodri"ac tenui'lhici 
Jélriet ;  fagiho patet, . vür id. tieni vix; aepre. inteduni * 'vértere Ji- 
dae. m l6 gallo vertbndus. altep -Mijéiphrónis" "πέος ia 24. 
38. i ἰοϊ συφᾶ μόνῃ Mkvu Zécvotte ἀγαπηταξ' νὰ π "δα 
ῥδυκμολοῦσω et vba te ni s Bier aere len Et qühi- 
wisvlocutionis vutio. nim wppeteret; , sati est'igàutri? "i jubere. 


Jen 91 oO 70s 2o ts UY 4 P» 
-u. 'Eaif e T , i 1 
Ὁ ΛΝ Fait: ]. Ὁ} Piu balas) 'Süpp e ἀνδρώπων." υὐξα," s 


MONA I. 13. iE va prado pe») Npn sipe ratione Florentinem bit 
vontalji, &glgnusg uam NidPtgs, stspicatus «aliquam ceterarum εὐ. 
ταὶ διέηαινν heherey E intexpfes:Patisime. c eiscvjdetur legisse, qui 
ibus «t PA xertiy cum -Benedigkug, contra abaoluc 
dovmiti et sip, debe at qui ἐντελ. legit, quod neo.ego;in evel. 
teverum. 9 ja enim. artibpa: loquitur, , quae, jam summum 
ciionis gradum sattigerint,.olim autem rudes ot imperfectae 

p rent Were Hacet mibi videtur. Mox in. Gesg«ana vocis eust- 
 $« Xfrfigue ι9 endit. { Seagerua j jmnalujt autem, exempéé atratia, 
a8 rimo ; quadepia, provécgna; quo. non. opus χοῦ nd, stabilien- 
32, SOPIBIAM Ag. Noris Mgnisationem, ad drittoph. Tbsamopb. 

Ww (51. et'ávv. v. 514. Verum neque haec signilicatio jn hunc 


dggum cuit, et upipe pontus Generi iteppretalio x8. toto loco, 
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gynvenit Nom-minpa: vigo-hage. votis? potéstatem ctxtág) 3h, 
pam. illaun, vele X9elnejdaess Lexico videre Jicet...Law. (ria 

Fagz 286. 1. 9, Ἢ} zndp-scilicet. Sggax,; ... t. t^t aam 

Ead, 1. 8, ᾿ξῤῥίφηλ ᾿Εῤῥίφϑη Solan, corsexerat ΠΝ 
"onsiqne conferendum Dial..Mort. X, $. 2... Sed hoc. Pexpm, 
nem n3 illic ἀπεῤῥίῳϑων. legas, quodi ast praeterit... jmpegati va, 
anda, aen, consequitur. hic. aoristo. secundo .pxo. primo ufi. aon 
Jieere., Nisi. forsan. hoc tempus fefellerit ipsum, . crederitem: ex 
'apalogia,aor. 2. ἐῤῥίπην habere, At cum:Qísstw,sit & ῥίφω, fopmpr 
fum, facit, ἐῤῥίῳχε, in particip. ósgslg. Quare, .quod . probum 
δῖ, non sollicitemnyus, Bxrrz. Probam, autem esse fornix, ϑιφῆτ 
se, nunc, constat. ; Vide ,de his Aorjstorum secundorum; forms 
Matthiae Gr.. Gr. S. 188.. not. 8.) Exemplum supro adfuit ἐῤ 
.en De Sacziff. c. 6: et foxaitau etiam Chaz,. c..5.. συγχαταῤῥιῳ v 
τεῦ "Vera ,get lectio, . quam exhiheat. duo, Codd, Pazr. pro — gov. 
τές. LLRHM.; - 

. Kad. 1. 6. Εὐθὺ zóÜ lov) Habuimus saepe supra. υξαὐϑδὺ | 
Fic Ἑλλάδας, in Herod. 5. Aet c. 1, Et Hermot. ο. 93. χωρεῖν 
9. τῆς. πόλεως" c. 46. ἄγει SUV τῆς εὐδαιμονίας. Rerrz. ^. 
ran fad. 1.8. Πάλαι ῥιζῶν) Legitur, axónue δεηϑέντες ἄνϑρω- 
A05» 439, ϑηρία δείραντερ,, xpquícavio, xal σπήλυγγας. ,ὐρῶν. 
«quUovg- καταδύσεις ἐπενόησαν , ἢ πάλαι ῥιζῶν, ἢ φυτῶν αὖα κορ- 
ὁδάμοξο, Dudum vitii suspectus mihi fpit. hic locus in posteriore 
pagte; marito eutem, videbar mihi suspicari, pro πάλαι scriptum " 
fuisae aliquid ,;.quod. :yndicibus possit | detrahi, et utcunque pre 
egumento, adhibe. Jiegup. vero zat hie qommode - potes) 
4089. glipa, ut intellexit. interpres, . reddens: homines degu- 
mento indigentes, vellera, feris excoriatis, induerunt ; et SpglT 
ada montium, quaa contra Jrigns: aubirent , ,excogitarunt : aut 
vüm radices, pantarumque siccas capjtates. Vir quidam i in: hiis 
literis insignis suggerebat mihi, πάλαι διζῶν posse verti antiqua 
um radicum; aed desidgrabam articulum, qui vulgo voculae πο. 
οἰλαι, soléat apponi, ut of «άλαι,, Haereo, lector, haereo..Jrws. 
Ieri ῥιζῶν); acta: omnino haec scriptura, quam J, et P. 2. 

us; in reliquis enim : foedissimo ponsensu πάλας, legitur. 

Nec | in tot editoribus repertus, qui medicinam faceret, aut sal- 
tem tentaret. la W.. etiam πάλαι. Sed ibidem videtur fuisse prius 
ovidv. -Satax, Ἢ πάλαι. ὡιξῶν) Suspicor legendum ἢ nav, πῇ 
diejunctioni modo, βουλαί, Non semper iterationem, aut reciproy 
ku quiddam aignifieari hac, particula, sed connexioni s. disjun- 
-ctipni,petius servire apparet, v. g. ex Themistoclis ad λείακουν 
xen epistola apud J4ucyd, I, 137, ἐπειδὴ ἐν τῷ ἀσφαλεῖ μὲν ἐμαὶ, 
ὀκείνῳ, δὲ ἐν ἐπικινδύνῳ πάλιν ἡ ὠποκομιδὴ ἐγίγνετο. Sic Latini 
αὐήτᾳ. adhibent. gc: raras. Sic . Nqster. psullo post e, 98. extr. 
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did νὰ ᾿μὲν wolei? — ἃ δὲ αὖϑις — αὶ 'Blóg ἐξεῦθεν. Gisw, ΤἍα- 
λαιῶν) Etsi scio "απιπώλαι δέζαὶ áéque Grfeenitt esse: etquié-ra- 
λαιαὶ, tamen obsecuridavi' Solano, quiesdnéus adverbit foreb- alius, 
et Mic ineptus: nam οὗ πάλαι sunt quidem artiqui; séd i, qui 
Mon dithplius suht.:Jam non intelligenda rédéees, quae 6Hill fue 
ye,'hünc notr:sünt amplas; sed ivefératae et robustáe:! Quod 
ii'mierg. 4. JF dóe. 6st solcid, ποία else- potest 'tx'Oód.. qui 
“ἀλάτα! habuit, '&t daré. voluit, Graeclstnó sátis quidefa usitáto, 
hic veró non cótivéniente, propter sequeris edu κοιλώκαξά. Rurrk 
. ἩἩδΔαις δίξας,: anilguae, "inveteratas, irobuekds radices, 'nescio, 
, ah aliqifis asservardas ad. victum putaverit. Nondum igitur pue- 
fite mi conjeéturae." Πάλιν et Ἰάλαν terui -Uiscrimine distant. 
Ggss. in 2fddend. Vertérst: Gesnerus: aut rüreus radicum plan- 
türumque asservandaruinisicche cavernas. Quem éiyorem. Vétus 
Interpres Latinus gettnisso videtür, qui etipse rurems vertit, qua- 
si Jegeretur πάλιν. Errorem dico: nam de victu per tétum!huric 
locumt'sernio non est; sed de variis vel tégámentorurh, vel tecto 
rum,.generibus. Jam de antiquissima wesbiendi ratione agebatur 
verbis superioribus; TY δ᾽; οὔκ ἐν ἀρχῇ -— ἠμφιέσαννος Nunc 
de tectis, 'quo a ffigore se defenderent homines primi; {κρύους 
κταδύσεσι) mentio injicitur;: et rócensentur varia ejüb Ponenis 
habitaculu, primum speluncae nontfanze, deinde fitv: nocti 
ἢ φυτῶν. αὖα κοιλώματα, i. e. vetustarum radiéum vel hekbaptem 
siccae cavernae. PF'etustae scilicet dicuntii'h unde appateaf!iia- 
jor earum ambitus et habitandi eommoditas. Sic; patet, éredo, 
παλαιῶν recte legi,' nec ulla opus'esée emretidéfiore.' Πάλαι 
autem ferri non 'facile .posse, "Jensiue satis evidenter docuit. 
Lema. 2t os ron s 
"^ Κα, 1. 14. Téoepvo] De hac voce, maximé vero de ejus 
. orthographia, exposuit vir doctus in Observv. Miscc. Vol. VI. 
p. 595. Lxnw. ot d 
" — Pag. 987: 1. δ. Ὡς ino μικρᾶς λύσεως) Benedictus tan- 
quafn a pároo occasu. Legit ergo δύσεως, quae nullum hie. sen- 
sum habet. kl a parvo fomite, nimis transfaté; nec opus tàm 
alta figura, cum apte possimus ac débeamas velit exiguas hectac 
sofutionems vel laxamentum. Gxow. 4M léctio et ipsa post 
longas hujus loci tenebrás, cc ἀπὸ uexodc- δυσέως, revotarida 
merito. Miror, qui δυδέως vliit, eum μανρῶς potuisse "fügere. 
Convenit cum praeéedentibus, ubi ἄφώνος; et: βαθεῖάν ᾿ἐπετόϑει- 
μένη λήϑην unaquaeque artium vocatür, cum respectü'forfe ad 
iMas aeternas rerum) revolütionés ἐξ ἀποκαταστάσεις Stbicas et 
Feracliteas, Pythagoricasque adeo: vel certe ed Platenieum iHud 
Socraticumque dogma; 'quo discere est στο σοὶ, Gres. "mo 
μικρὰς λύσεως erat i onm; Edd. excepta fid. 2.- quens Geen. in- 


e , 
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dicet. ἴδ, 1..»utem aeque. est λύσέως :etquo in ecberis. Sed 
cum et Priletz Cod. accedat. lectioni ab. Gen, et Solar. revoeatee, 
vulgatam. νοεῖ, Rauyz. Petita manifeslo imago:a solis Qeoasu, 
δώσει, et ortu, ewevolg. ..Unde et dwrjvgg dicuptur varii artis 
cujuslibet excolendse. modi; quam vemaste, vel eleganter,. δῖος 
rur esto judicium. , Lougiua. multo repetita philosophica illa do 
grata , de. quibus. qogita vit Gesnerus. . Hoe eutem certum, - azó 
pasode: ἀύσεώς eesundum , "unl 2. unice rectá cum Geehero. egi. 
Lkgw. . 
τς lbid. ύσεως) Ego δύσεως ab auctore hujus "iban scriptu 
fuisse existimo. $opas.: deisag. Gel, Sic diségte 3a nott. Mss, 
Guyeti legebatur: non dubito: tamep, quin. describengit. sit ndum 
nam, ὅψᾳεως "ne voluit. UR 

..Ead. 1. 12. Ἐκιϑυρίμι», h glossema est τοῦ ποι ei. (oe 
φέαι; Placet. ὄυτετ. Κὴ pon. legerat Guyetu in sua e d. id- 
eoque pro glossemate habui. appositiónem 'χαῦ πιϑυμίας" jam 
vero o Rparet, non ease p 2p en, quod pest φοφίαι sequitur. | 


: Pag. 988. 1. ΓΝ ep δύνοδου,, Αἱ supra c. 97. γυναι- 


κεῖρε σύνοδοι Edd. quod ex hec loco eorrigendum tamen servavi- 
* mus, ut yhabeant et li, Ἧ quo ge exerceant. Yide, quae ibi no- 


vi. Raggg. 
; Ead. l. 4.  Naglionis]: "iste js junior , Carolus. malit ναμίξων 
μεν" cui  adsenifjor.. Rrrz..  Liget veré sic exhibeat B. 8. non ia- 
meu, eaaseniior hja Feitsis, a quibus, opjnor, et illud putemus 
profectum, quod inyyersiope Latina. reperiebatur. Indicetive lar- 
gitur Cajlicratidas adversario , ἀναγκαῖα esse illa ἐπιτηδεύματα. 
Quidni vero id non poiuigset? In B. ἃ. nil esáe videtur, nisi er-. 
"ror or fypogrmphieus Lziry. 
l. 5, Ἐμοὶ — plv — inj) Vid. de hac phrasi agene 
tem. Hemeterh. ad Prometh. f. 2. ΒΕ 
u Kad. Jl. 7, Σκυϑῶν ἐρημίανλ' Ad quae Chariclis verba respi- 
cial incertum eat. Sed sic invidiose solent oratores aut detor- 
guere adversarii verba, aut etiam fingere. Sorax, Consequebatur 
certe haec Σχυϑῶν ἐρημία ex'iis, quae Charicles c. 22. de feris 
animalibus disputaverat, Nee, credo injuriam homini ab adves- 
sarig, faciam esse, qui sententiam, non solum verba, disputan- 
tis 'spectaverit. Lern: 
Jbid. Τῆς ἃ ἄγαν φιλονεικίας) Similia hujus locutionis exem- 
pla vid. supta ád e 16. Rxirz. ^. 

. Ead. 1:8; 0683 ydo etc.) Interpres verbe, οὐδὲ jd dig ἕναν. 
ples ἐρθεγγόμενος, οἷς ἐπεχείρει Mycw., ex. ignoratione -Hellenismi 
v&rteDs» neque: enim» veluti. qui contraria loqueretur, quibus dj- 
cere aggredácbatur,. palam yervertit. 'Alia hic est gyntaxjs batir 


᾿90ὲ A D-N/O TA ἢ ONES '". 


Ina; alia Graeco: Virtandum fitit: neque enit quasi Sontebri& ἴο- 
qquene iiy, quae dicere erat apgreseizs. Integra fuisset Gráecà locutio, 
ἐναννία φϑεγγόμενος τούτοις, ἃ (vel éliam οἷς, utinotus e&t Grue- 
. orum mos) ἐπεχείρει λέγειν. Ellipticam istam loquendi ratio- 
nem frequentissimé amant Gréecir sio Noster. in RéSivisc. c. 14: f. 
τὸς ὑπόσχῃ τὴν ἀξίαν ὧν Mages, ut subeat dignam poenam co- 
rum, quae feciti 4n Hermot. cap. δ. Ὁ: οὐ μρημονεύεις ὧν ἔφην. 
In Seerif.' οὐδὲν ἀμεσϑὶ ποιοῦδεν, v. 'νόνοῦψεν. -En'Prometheus 
es in verbis, ἐμμενετέον olg ἄπαξ προειλόμην. Aristophanes in 
Phto, 5 52027507077 ELT 
ec o Ἔχω vl ἀγαθὴν ἐλοίδα, ἐξ ὧν εἰπέ μοι. - E 
"Jsovrates in Panathenaito, εἰ τέλος ἐπέϑηκεν, οἷς διενοήθη πράᾶτ- 
τειν. Fuit cum haec concinna: t püccincta Graecorum 1locütio 
fraudi esset 77. Stephano. Nam curi ápud Jerodian. c. 4. Mar- 
cus ait, ᾿Ζχϑεόδαι μὲν Judo ἐφ᾽ olg ὁρᾶτέ us διακείμενον, Sav. 
μαστὸν οὐδέν᾽" volebat 4. Stephónud excidisse οὕτω [οὕτω διακεί- 
μενον] et ἐφ᾽ οἷς δρᾶτέ μὲ esse idem, quod ἐπὶ và ὁρᾷν με. Sed 
. hanc .crisin ab hoc loco abstinendam esse, docte monuit Tun. 
Faber. in epistola sua Herodian Editioni ultimae praefixa, do- 
cens, ἄχϑεσθαι ἐφ᾽ olg ὁρᾶτέ us Olestipsio9 positum, esse pro 
ἄχθεσθαι ἐπὶ ἐκεῖνοις, dy olg ὁρᾶτέ μὲ δἰακείμενον. Caéterum 
adeo religiose observant hanc loquendi rationem: elégantiores 
Gràeci, ut etiam si insequatur verbu , ca&teroqüin genitivum 
aliumve casüm postulans, illius tantummodo casus, qui regatur 
a praecedenti verbo, rationem habeant. Sic ipn veteri provexbio 
. apud Scholiasten' Theocrii'ad Eid. X. v: 9G. ἔχεις ὥπερ ἐπεϑύ. 
^ ute, fofi compos factus es. Notum est, τὸ ἐπιϑυμεῖν fere sem- 
per cum secundo casu construi. lta et apud Sophoclem, αἰτεῖς, 
d τεύξῃ" pro αἰτεῖς ταῦτα, dw τεύξῃ, rogas, quae consequeris. 
Hoc Sophoclis adducit Suidas in"4, osteudere voletis, τὸ δ᾽ quan- 
doque pro dv poni. Sed profecto d sic non magis pro dv; qam 
pro oig poni potest, ubi ratio loquendi ita fert: idque aliquando 
fieri, exemplo doceat ipse Lucianus, apud quern in Necyomant. 
€. 16. med. legas, οὐχ Hj πρὸς ὀλίγον ἐχρήσαντο ἀϊτοδιϑόντες, pro 
οὐκ ἀποδιδόντες ταῦτα, οἷς πρδὰ ὀλίγον. ἐχρήσαντο. Ex his male 
Dionys. Fossius δὰ Caesaris 1Π. de 'B. G. c. 94.. corrigit Grae- 
cum Caesaris Interpr. pro καὶ ἦ φόβου παρεῖχον δόξῃ legens xal 
ἣν etc. Jess. " a 
Fad. 1. 9. Οἷς ἐπεχείρει) Vulgarem hanc ellipsin obiter atti- 
'ginrus ad. Astro]. c. 1. μέμφομαι ὁκόσορ σοφοί. BRgiyz.: — 
- Ead. 1. 10. "Ἔχλεπτεν) Non vererer vertere absco 
etsi ume sit subtraxit, scil. audientibus. Nam κλέπτειν elegan- 
ter dici-de iis, qui clam aliquid agunt, si nqu.setis'netum, adesa- 
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tuioBeria adl delign. ΤΊ, 47. οδόϊκεων πὴν τῶκ ᾿ϑηνείων τεῦχε. 
σιν. Riz. ᾿ Δαν ui 


τ ποθ, λας ἀκρυγγίξωνν ^ Vide eupré-.&: 98. Soraw: Ae- 
schini objicit Demosthenes pro corona c. 90. ἐπάρας τὴν φωνὴ 
xol γεγηϑῶς, καὶ λαρυγγίξων. Étofert. etiam) Plin: Ep; v, 6. 
Gibs.- ὁ’ un : M ᾿ LL ἦν M Z an VM. ^ 
CHER 1:15, δῇ ἀφρυσδνηνὴ 515 Büpiit M.F, ejui Bod: 
2; 5. pra «d imilem' obj lesen P tetgiiioths  sunitaii 
"D 2.54 vt d 
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ew ὁ 34NtÀ o ts 
L] 


respondet, Besliar enim hunt? Gesx, P9npa ual Y ua 
7: Pag. 289. 1. 1. gd μέσην ῥστίαν τῶν τ aixaw) Adi goto 
hie locus, de Vestan media domus paro guitar js guae Babel 
Spandem. tum in. diatr..de Vesta et Pxyt. Gr. tum ad. Callim, W., 
ip, Del, 825. pag. 23. itemque.alius e Scholis ad ZZesiod: Then 
gon, ἀβάς, nbi caysseu, xeddif κ cur ἑστία etiam appelletur Terr 
Mater, Ceres, 4Ζημήτηρ, παρ᾽ 000v τοῦ παντὸς τὸν. μέσὸν λαχηυῇῃ» 
τύπον ἡ γῆ, ατάσεωκ «αὐ ϑονῆς αἰτία ἐφτὺ xol ἄλλοις. &aeterum 
ἑστίαν 5..; Yestain hic respopdgre Penatibus; (ygribusque, Roma- 
norum hominum; οἴχομρ, autem cadem ratiqng'pro,plutibus mem- 
bris unius domus poi, Ν᾿ φύσα, Bomanis, vix opus est hic ad- 
mque: B nec illud, aepaiatiq revera pluribnsaediculis aedes, ' 
honestiorum constitisse, que, de re, qui Phnipnog 145 , et e, 
 difiogudi legem a. CoZugwlig I, 9. propositam pitentiug. conside 
raverit.,.vix.gst wtdubitgt, Illud, propius, E m μοίρης Hei 
Upet.. Vert. hanc locum jta,.ut. μέσην ἐστέκαν, referam ad ὅεμμα-, 
μάμφῃ,. pt legam οἴποωμ idv, guod unicq vergit puto. Sed $i quis, 
ut adhuc edituin estj οὐκρὸν praeferat, ille etiam, nt:adhuc fa- 
qurvidgo, inferpretebipur,: medios privatae domas penates in- 
colens. Nempe τὰ ἴδια deinde domum: signifcabuut, vel totum, 
forte. praedium, 'in.cujos χρράϊα, parte donyue exatrucja git, Nofüra 
est illad. ex, Evangelia, ἡλϑεν εἰς. vd Jia: ας v, d. ron. Evang, 
Joh. 1, 11. significat ;Geqnerus, Quod autem idem Plegentissimmus, 
Luciani interpres οὔρων. potius, quam oixaiy,] endum et erten-, 
dum, putavit, id ego vel adversantibys omnibus libris facile am. 
plecterer, utpote simplicem et ingeniosam emendationem, nisi 
mihi totius loci ratio et yia et, in. hoc altero membro Participium. 
requirere videretur. Dubitaham itaque hoc Gesneri judicium vel. 
in textu, vel in versione, sequi; quam quidem posteriorem, sic 
habentem: et mediis suarta quisque aedium Penatibus, mutare 
: plaeuit ad textus lectionem.: Ceterum δειμάμενος vetus interpre 
Latinus, quum vertat verentes, δεισάμενοι ob oculos habuisse, ve 
cogitasse saltem, videtur, contra manifestam auctoris senten- 
tiam. Leu. . o 


Ead. 1..14. 'Oyb μὲν ἀλικίας) Conf, Cic; Tusc. Disp. IV. 
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e. $& iiique Ζλονέε, quem: adeundi Jiknsterh: ini snazg.. -hota- 
verat  HBrmns. SUME uuu. 
À Jed. Jc 18: “πλοῦς udq)' Con. iufra Bemosih, (Ene. 13. 
Sora ' 7 "Í "u στα ἢ! 
Sari 290. k: 1 [μι Teepixio) Unda: habeat nescio. Sozax, Ek 
Sophoct Anüg. adscriptum in marg. 4. 1. 77. quem evolvere 
typotbatarum. festipatso. bet, wt : Sàgnificavit , opinor 
enaraior ille, hymgugs in. Pm iir d in ni pho 5 m. 
tig. v. 778. sq. Erf. in quo S $04 UE licis sjiritus Amo- 
re, si Mi quidem spectes. LeuM. ' 
j Neon E NB)" Ziesiod. vobeir: (o0. Spáhwu:) Vers. 
eds B "adtetr lex" edd, Jo t/'Ope tectus osiódei^et. με; Cbdi- 
jiienda duo éx' histe ue sustulinva" in: δόω ét: ἐπαϊνήσειε, 
pósterius enim xecté in W: “Οὐ » ουδὲ autem reliquimus; et 
Hd Pe gibus apud Reni dim οὐκ ἄρα por ἔην. 


UT TED es eu oed arn ss 


1 


πεν 1.:1} δ: Οὐ λιμὴν ΣΟ ΟΝ Hiec "Náiods versus, ς Mp 
nof gg. μὴν οὐδὲ ἐρίδων γένος δ ιὴν Ἦν, di ἐπὶ γαΐεν-- "2v. 
"bt Ils] δύο" toy μὲν κεν δεαιμέδενέ ϑοήσας, ooo πὸ 


^H, ἐπιμώβητή. Od δ᾽ ἄνδιχα θυμὸν. OUdip ^? “4 I ee 
fyirüth "uccürate" script» Sunt. ^ In yriiero , non' o$0) legen- 
n δὰ setuhidó" vel κἠκενενσείε ἀ! ϑ PHéoeque editiones "Hestodi; 
| b Ἡπαϊνήδειεν quód ex duobus Mas. tilfert; magisque probáP i in 
rd tionibus Hesiodéls, Gylzzviis, legenti? 'Séd el óvà,/noh ϑύο, 
vigo 3. Hesiodo légitur - "Utrumque: pkobum.. Vete; quoque -pri- 
ia áfj ter "concipit Hefiódus; apül q&eimn ir Ἔργον: H. dei 
tit, hsc ὁν Tov ἐρίδων γένοξ' ete) Mns. - 
P p "gv μηδὲν ὅπ) Sie prie fei. ei. 83. τὸ 
m j| ἐνροόντων. Rrirx. 
. 1. 6. “ἵνά wd bilibus)" γι vadit prior beterpres le- 
éndám εἶτα, de chjur vi inu absurdá consequentia indicamda 
omhja' plena aunt. ess hi omnibus libyis'constens est lectio 
ἵνὰ τ πῶς, omisso post üvOoonói interrogátionin signo. Unde corí- 
jicio scribendum fya σῶς enclitice;- Et sensus éxistet hic: il 
dliquó modp, nescio quómodo; muneanus.homines, 2—: homínes 
emplratice oppositi bellüis, culti'ergoj? plilosóphorum scilicet in- 
star. "Sed ne minimam quidem haric'mutationem indulgete ΜΉ 
volebam, quum. adhuc dabitatio esse possit. Lémw. 
bid. Κατὰ τὸν σοφώτατον Ἐδριπίδην). Locus vest Hippolyto 
618. seq. ubi Joyem reprehendit, qui mulieres creaverit.: 
᾿ Εἰ γὰρ, inquit, βρότειον ἔϑελες σπεῖραι γένος; " 
Οὐκ ἐκ γυναικῶν χφῆν παρασχέσϑαι τόδε, .- εν} 
AX. ἀντιϑέντας σοῖσιν ἐν ναοῖς βροτοὺς 


Ὁ ΝῊ γρρὸν», ibam, ἢ πρυουῦ ἀρός, 10 


- 
. 
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cilm liters. adéquat, sod.vpepdrao .^ 1: A 
Τῆς ἀξίας ἕκαστον x. T. . SDod 
sax. hulli ἀν αὶ asbal? fest κυ ἐδ mio Sw 


i adu οαυφείδηα Vid, Med. &18.. Selslum, eaque ὁ 


| magit. esxpreiunidecum xeapbci «ui ahionex enecusriticepexi 
iepdatiiu AExstet ii Hippoloa 619, dose€9a died; polla ipti 


adi; Θά δέξο 7 coo na iss adosxsss osol ost 20 xo ooi inpis 


uo: Mails b 9. Ὅπλᾳ)ηῆδεν Xo si. F'emcmümoqne. - ieliquae πρρὰ 
el sipsa:Ma:Sosais ἱδγηλατῆς διαδαχῆ η οβοδάμηι sina: dubitatione. 


, exi ufédinns. Οὐ. πόνο est amgocngc dada js; quod neddunt,in, 
successione : ?., siaido :Sdb fivens s reform y. propier quem .eliqud- 64, 
f. (a3gsy.i 77 (Suse Qc 6M Sou lv i CQY1À SO 





| sualailine.: poa ipolilin loque; denbáret, Apte f Mere: 
tsolibospeys. δέ: MenoiAdex.. 35.44; eiod$6.4 Ubi e&Eoing. ipe) 


tehivogavi. , Verum à facinus hie: grocmlexe bidstur nop A menm 


τόπο! cip cassa cium. -Axbitean » wi: mutatierte.ioppacéit per. 4i die. 


| QUéBA, AUI ApeCleR uu hal adeb: puinabis, állud yep - Atrei, pats 
"o pter scripturse compendia, in ejusinodi periith larger 


on: qoriheek win, eberpslo, mibi dafinio,. «seu eic oLopagin aiiklino, 


quia Edd: dina; slterays id liabet, Merum iamei 45co, .mihilanutey 


φιουΐϑανο δὲ .elibi its padilup) ntl sino: sehaue disemitineurepurb 


sero pétsit. E. gr dlesmiod.. Pup. 30.-£. ej més; aridi pr ' 


i odxiitu báo ae iglexgo que copaléazurob, τὰ μοιούτονλ" 
οὖς JPmgo292. 11D aeree Sic üratiue ὧν dNos .rtumenum 


1 


qhidem £um Guyetüi Tài degere. Sed unii atiQnb iihil opiia est: 
mam sishete  dicifer. μυξαμο τρυφὴ, δῆς, dedo φιλονειάίας,, etr 


multa similia, quae hoc Dialogo jam vidimus; ον Θ΄ Ελ 


;queque mon dicstuY, aeque ac Latihb, qui sere, vel - 


revera est. cháracter, caussae nihil video, . Cumque. use; ἀληθῶς 
βήτηρ: et :simália. vel Lexics habeant; "et snprd efiam i in Jud. Voc. 
$ogt- d ends ἀληθώρ. νώσημαι sab, mhil hic in.Zuciono otc. 
tuyerim ;:refsi dimOsg: mollius procederet, "οἱ inelius evsponderet 
ua inpaot, quod.illieo oppenitur, Ἀρέταν »- 5." 


imd. Χαροκτὴ) ΧΤαρακτῆρα esse notam, imag inm impress: 


acm vel. Insculptam ,wboo Luciani loeo; alioque mox c. 44. ot- 
current, atem ex JPás/ene, adristoteis; ajsisque; inobet Jac. Idaner.. 
ad Hebr. I, 9. Rrrrz. 

οὐαί, l 7i Αἰσχω) Ad θηρία refertur. ΠΝ Imo potius 
"ἃ enden referri dohet,,.quas. modo. diesbat ἀνεσταμένορι Neqne. 
dao sigiho, sed ἰσχίου, legendum erat; qu quum ΟἽΑΣ. 


i^ Wii. bd) Sense dier postelars C sd, pta: 
wissuss μὲν, respicias. abd, vieisiiuo δὰ, Malwiawé , ahis ex eut | 


«μηδ ERipol:ifor 416. Sonax « rief Sox on aa ὁ Μῶν I$ 
JKad. Y. 4. ᾿Δληϑῶς χαρακτὴρ) Án ἀληϑής; ; Guvrr. Pessed- 
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A. 1. W. in Α. 9. qtd; qetsptum. fanito infr serpulisleiraius. 


Lrm« Ao. τὸ ons 22 V29 2QY 
Did. Θηρίων — δυςκληδονίστων) Simias inteHigi, illud -wea- 
2it8sfedet quol ZLuciabub Ῥβοὐὰ . omisso Boo Voliseef Vnter 
és nefirt quibas mene tonspectis bpnimes whetnuntr t&nquynit 
dub mee "tibafesitp^ καὶ δυςφήβῳ!οκλὴ δονβδμοτι A uitis! 
aliquis forte ex hoc ipso loco ὀνομασθῆναι mutari velit.éw^ 
- depo. "Sud neque komen 'Infátstl | iris νέαν lieeti, dbdkpum 
ét Gliekerum ad Tine saluti. deirssidstefhn .objecfeni/ ρα δε,» 
fibus "pertinet populatiusín: meorum erbim. j serénbe dise 
vilpiriir hane Meytera fprimoaod estet Jamhi des. oOgex." MALA Ὑ νυν δὰ 
Bbid. Πρωΐας ὥρας --- δυςκληδ) Ex Lresst Madii 
kestapireiin 396. ιν θεν, -Hfegkigoto gare, aatem. was 
. Sena: Now dubitivi velgetaui éqecers; rans di 
(d. ati rere db pluiorein:tebtlouta ek iibéveut,: Meu κα 
vel'quhe .Qod. deste dd) fdibuln vislult :-»dshionon ita tàrresejanier 
. sriesioübiten Tid sinlstso cipterpsutébitbul Gentes. ! qui cexovulbi 
gs ikoét qua doo: | d edortit.) πε a orund ttérruaan ; aec μοιϊορίας 
. eM. arum m eisiuja ipréi dou alibi: dabepiatw, apud uiuasían 
ndadüngobservevi.. Reteo (000. (9 6i elbaeqito» αὐ ἢ 8128. Ὁ9Ὕ 
«οὐ πάν}. 4. γὸν Uspni dV) IHaeb iut roofiteiadia c inr dose topulpe 
quluutidc sana etistimo; neo dina wjuibhs οροιρόθάτο fackinl. mier 
diejoumciGied pre: sigo tikdóo egeiiitug estüsiinio. ISomRIolty 
hoc, piti scriptore qi»i—dgqy) Aem borecuui, fémibrposee 
creduj nec rion formulzmaléuerne 'SepitQiimyetgi ue ponlló:affocia y 
Sión y utunulta elhapip iis diekloín aM Une: Qf. infra? cx. τὸν 
ixi τῶν ἐμ ὀμμάτων ἔτι λοιπὸν Oves di ἀκδυνῳβμενδε, rere 
Bienne! uoa? Cats ie HS a co nm ^D Ne T Nox 
:1«9 δα. p08. 1: Bus. Ἰκφυδαόνειν). Big. aefibitor M rhox ve, Ido 
versas Mina aibi, et: apio. ge. fem Tek: ᾿ἐγυθαίνουσιν habet) non 
HRrSO i; 6645 5 turi nt 
| Kad. 1.17. BoayU τῷ peníng) Proitum enis enqutg τι ve- 
trés snspioiebant. SonaXe. 5 c 
8 Pag. 204. 1:9. 4o0ofcipi) Qüidni parpurea intlligumos ἢ 
ἄφφῳς enim. Greecis non-minus, quem Lotiris,:f?os audit.p 
feo,'sivo puspuree succus optimus, i; e;: maxime saturatus, m 
fos lactis vocatur, quod pinguissimum esti ineo. Sicque: “οὐκ 
ipse.vere; fin. hujus cap. πορφυροῦν ἄνθος ἐπεφοινέξῃ.. Iutérdum 
tameri ét ab effectu fit denominatio, i; e. id,-quod purpárs jam 
tinctum, vocatur floriduin, propter laetum et. florum similien 9^ 
lorem. Rzrrz. Dal i2 
sJulad. L4. "Twigcrbd : δοκεῖν γε)υμνέθαι) ΕἸαστυδβαὶο, an 
' emp $riore interprete putarem, :negationteub excidisse, vertei- 
'dysque sdeo hune locum, ze nudae csse. eidleantur.. Atque hanc 


A 
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rationem subjiciebat illud εἰς πρόφασιν ".  obtentai. et exiusationi 
habent nebulam illam lineam et textilem ventum mulieres, ne nu.- 
dae dici. possint, quae vestimentum qualecunque habeant. Sed re. 
accuratius perpensa, nihil mutandum censui. Tribuit ipas con- 
silium, velle videri nudas, et tamen etiam obtentum, praetextum, 
excusationem, diverso nimirum respectu: volunt videri nudae , 
sui similibus lascivis, moechis; obteutitm quaerunt apud virum, 
apud severiores etc. Gzsm. Si Geener, vidisset μ in Cod. quo- 
dam esse, recepisset, credo, quia suspicionem suam, ilud exci- 
disse, confirmatem invenisset. Ego certe magis inclino ad id reci- 
piendum, qaia ἐξ πρόφλσιν δοκεῖν yspup. nou satis..cgommode 
procedit sine negatione. Nihil tamen mutavi, ne contradicere me- . 
liori, sine éumma -mecessitate , videar. Reirs.. 81 ex bono alio- 
| pe libro egt illud. μὴ» recipiendmn emnnino censeo. Gzax. in 
end. . - 


" Ead. 1.6. ἹΜαξῶν, οὕς. di. περιφέρουδι — Hue 
pertinet locus /fnacreontis Od. 0. xul ταινίη δὲ μαστῶν. L. Bos 
Conf. Diall. Mere. ΧΙ Vox μαζῶν autein poética est, ut per- 
multae aliae in hoc opusculo, quo.grandius, ut putat, loquatur. 
SUtaw. Nón quidem repugno Solano, μαστῶν legere jubenti in 
Thargine Junfiae, üt infr. Dial Meretr. XIL ante med. Verum 
qtia nulla Ed. neque Cod. praeit, riil&l muto. Et ipse ;Solan. a sé 
. dissentit it mota: quod cum nunc demum videam, infra l. c. dis- 
quiram, ac de differenitis, qham: inter μαζὸς et μαστὸς tradit Th. 
, Magist. agàóm. Retz. : 


^ Kad. 1.8. "Herupévoc) Sjc omnes Edd, At O. et M. ἠρτη- 
μένους, quod. observari utique nieretur. Γυναῖκας intellige. Guyet. 
Αἱ jam, dicas, com ἠρτημένονς habeamus ex duobus Codd. nihil 
opus erit ad. γυναϊκὰς referre. Sed récte construxit Guyet. vul- ᾿ 
gatam, per hypallagen non insolitam: sic enim fere et ἐπιθέμενος 
construitur, ui "iciphr. MI, 1. p. 276. và χείλη δὲ τὰ pon τῆς 
᾿Δἀφροδίτης e ἐπιθέμενος, quod suo loco etiam. apud ANoetrum 
videbimus. Sie ἐξηρτημένος τὴν πήραν in Vitar. àuct. c. 7. pr. 
habuimus, ,. ext Carte. Long. Past. lf. p. 42. πήραν ἐξηρτημένος, ít 
4ficiphr. pag. 860. alique dixere: neg non. éx/xsigoi eadem r 
tione construi solet supra apud. Moetruan Alex. c. $. ἐπικεί ἕνος 
κόμην πρόρϑετᾳν.. Sic ἀπέξυσται τὴν αἰδῶ «diciphr. 860. f. Ideo- 
que vulgata hisce aliisque bene multis. defendenda manet intacta. 
BRairz. e: | 

Kad. 1.9. leg καρποῖς ποὺ. fe. ᾿δράκ). "Opa vulgo vOca- 
bantur anmillae: illae... Vide Menandri fregm. p. 146. et Poll. v. 
Emuignie: etiam ὄφεις apud PAioste, p. 981. Sozax. ' 

: Pag. 996. 1. 6." Ebodo) Ds. mulierum, cum foxes iu pobli- 

Lucian. Vol, F. Q q 


; 
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cum prodirénf,: pompa; ^v..Casdub. ad Theophr. 'Ch&t. 389. 
:SotAX, ^ UsMÍt D 0.5. ὁ Ut Q3 (oru a.a f acto à ' 
Eadl.. Y. 8.- Καὶ πᾶς θεατὴς ἐπιτρίβων τοὺς γεγαμηκπότας, ὧν 

ἐνίων οἵ κακόδαίμονὲς ἄνδρες οὐδὲ αὐτὰ ἴσασε τὴ ὀνύματα, Κωλιά- 
δας, εἰ 640i, καὶ TevervM Ong , ἢ τὴν Φρυγέαν δαίμονα) Locus 
iste est mutilus; si'quid in his video, et post γεγαμηκότας po- 
nend« est hiátus neta. N&àm' Κωλιάδαε et Γενετυλλίδες non suiit 
nomine eorunf'spectaterum, qui- miseros maritos" relotypia con- 
ficiant, séd -iusfinum cognomine, quérum lucos ;et templa fre- 
quehtebant Graecae: miülieres. Deest igitur alquid,' mt si haec 
desint; sut (ale quid; γεγαμηκότας, ναὶ εἰς ' τὰ céghi φοιτήσιες 
τῶν ϑεῶν, "ὧν ἐνίων etc. 'Bid sensus constaret, qui nullus est, ut 
nunc legitur. Par. IK;c«0gc) Ir omnibws nostris "libris mdg 
ϑεατὴς legitur, quod ctt sequeritibus:pugugre, optime "observa- 
vit Paémerius, ubi pro spectatoribus, Deas habemus. Lege ergo 


mecum, gc «og: videtur enpm respicere ad illud Menandri, 


ccm Ἐπιτρίβουσρ δ᾽ :ἡμᾶς,οἶϑῳι. o5 00 0.4.5.4 
Méjagru.sosc γήμανταρ᾽ ἀεὶ (uie 198.) γάριεινα, i 
"Myew ξοφρὴν ἐστ᾽ ἀνάγη, Ὁ 74 ta τ μα 
a Strabone, laudatum L. VIL. p. 297. ΕΔ. Par, .Sorax, Etsi 805 
Jani emendatie minus violenta, .ef probabilior, quam Pa/merig 
et Bengleri, quam statum, spbjiciam; monmdum temen eam reci- 
pere sum ausus, cum quia non satis. constat, quid 4Lugan. reli 
queri, tum, quia , versignem- Gesneri, quae, spectatores, retingj 
immutare nolim. 'Berg/er.'autem ad Zf/ciphr. 1L, 11, ubi is scrs- 
bit, καινοὺς δὲ ἡμῖν ἐπειοάγουσα θεοὺς --- ποῦ γὰρ ἔγω xav ἀγρὸν 
ἴδρύσω Κυλιάδας ἢ ΤΓένξτυλλίδας. itá commerfator: Conjungit 
haec. nomina εὐ ἐγἑδέορῆ: in' IND. v. δῷ. ubi itidem rusticus de 
similiter nlorátà wxore coriqueritur-— et in Eyéistrata initio, ubt 
dicitur ,. mulieres :festinüre, δὲ 'vovehtur. asl. ejustkod? V'enereos 
Deos, Ἦ᾽"ς YjoVóg, ἢ ᾽πὶ Κωμάδ', ἢ ᾽ς Γενετυλλίδος. ΝΘ mon Lu-. 
cianus ἐπ΄ “ἤπιον: (h.l) quo in docó δὲ alia ita oanventurit cum 
- "iciphronis Viscé, ut 'imitatib'fadile appareat. —: Uhde in Lu- 
ciano sg lego : “εὐθὺς du) τῆς οἷκέας ἔξοδοι; ἐπὶ θεὰς ἐπειτρίβου- 


^ σαν τοὺς γεγαμηῤλότας, ὧν" ἐμίων etc. vertoque: stalim" ὁ domo 


egressiones, «quse maritos ehecant; 'ad Déas, 'quérum itifelices illi 
viri mec ipsa-sciunt noma, Colitdas , Genetyllidás. * In. Edd. 
. locu& est; corruptis  quàe, AUN — ἔξοδοι: “καὶ siüg θεατὴς 
ἐπιτρίβων τοὺς" γεγαμ. «--ὦ diasi' spectatoruni, Wéscio quorum, 
ignorent ejusmod uxorüm viri nomina: quod quidem fieri potest 7 
eed. cominemerari. fih attinobat. .Wigié hoc .Paliherius; sed 
quaedain exoidisse putans, de eno. addit tdtas edptem. voces. Sunt 
autem KoMdg: et I'ivevvidlg epitheta: Veneris, ambo secundunt 


quosdam, eeteram: aliqui ex éiedém Γενετολλίδα comitem illius 
' um i 24 


i » | “ 
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τας facinnt. Mena igitur «Luciani satís. apparet, et-iSe/ani οοτ-.. 
rectio jam: 6o-niagis placet. Reza; “Νού' dubito, quin. ad: Menan-. 
dri locum respexerit. auctor, xeoteque adeo Soíanus ceonjecerit. 
Eorte utrumque servandum; ϑεανὴς et Θφὸς, cut omittendo, Oza- 


τῆς occasionem dedisse potest. Grsy. in sfddend. ., “ ᾿ 
Jbid. .Γεγαμηκόγας, . v): Hio aliquid; deesse videtur. Guvtr. 
Certe aliquid deest, si dv óvouarm ad &pectatores. referendum : 
at si emendatio in ϑεατὴς facta fuerit, nihil hic deerit. Rrrrz. 
Jbid. S£» ἐνίων. of xaxpüainoveg) Nihil certius Palineriana | 
suspicione. Quomodo supplendum videatur, quod deest, inter- 
pretatione indicavimus, nempe εἶτα Oed προραγορεύουσαι ἀπίασι, 
vel simili modo. Gzsx. Corruptum esse locum, ut.vulgatur, nemo 
non videt. Quomodo autem emendandus sit, difficilius disceptes. 
Mihi adhuc ea ratio, quam margo Α. 1. W. suppeditat, undecun- 
que tandem hausta, πᾶς ϑεῶν Tig, tum. simplicissima omnium, 
tum coimmodissimà et hujus auctoris stylo convenientissima, 
esse videbatur. Sed nolebam tgmen in re dubia" textum mutare. 
Solano etiàm Belinus assentitur,, conjiciens tamem etiam, xal 
πρὸς ϑεὰς αἱ ἐπιτρίβουαι τοὺς γεγαμ. quae, si non errore forte 
scribendi laborent, vix intelligas. Lrenmw. . 
- ' Ead. 1. 8. Καλιάδας) Hüjus Veneris Coliadis templum erat 
ih vico "fvagivato ; Yide Eunüch. c. 6. Strab. IX. p. 398. Ὁ. 
Vide et Patsan. p. 2, 1.. De Dea Schol. "ristoph. "ubi sacra Ce- 
reri faciebant mulieres Athenienses. Vid: Polyden, Strut. í.. p: 27. 
Conf. infra :Pseudol. c: 141. Sorax. tul ttn 200 
,  Jbid.: Ei toqor)' Formula, εἰ τύχοι, valet exemplis [atia et 
verti potest commode, μέ puta. Quemadmodum vulg. Interpr. I. 
Corinth. XV, 88. ita etiam Glossarium. ' Octurrit praeterea in 
Toxari c. 4. fin. L. Bos; Loquendi formulz satis ob*ia, non tamen 
ubique valet exeztp? gratia. Quin et e£ usus posceret alibi signi- 
ficat, ut ap. Herodian. VII, 8, 4. μᾶλλον δὲ xol πρόκλησις δέδο.- 
το συκοφάνταις, εἰς τὸ — κινεῖν πράγματα προγονικὰ, εἶ τύχοι, καὶ 
ἄγνωστα. Sic etiam in Nostro: de Merced. cond: cap. 8. ἐπὶ 
λευκοῦ ξεύγους, εἰ τύχοι, ἐξυπτιάξούτας, recte Gesner. con- 
vertit: δὲ res ita ferret. Hic tamen recte redditur exempli gratia. | 
Rzrrz. 0. | AL : ΝΕ 
Ábid.- ΓΤενενυλλίδας) Genetyllis Veneris tognomina. sunt ap. 
Adristophanem : de quibus vide.Pawsan:in Atticis. ον. 
Kad. 1.9. Ζυςέρωτα Kóyov. ἐπὶ τῷ ποιμένι) Quis ille χώ-᾿ 
pog, quae commissatio.esset, non excogitabam; cum ista inter- 
pretarer, licet de Lunae in Endymionem, aut Rheae s: magnae . 
matris in Attin, amoribus cogitqrem.. Deum. Comum non intel- 
ligo; de Deabus enim sermonem esse, apparet: nec invenió ubi, 
in qua vel homine vel Dea, δύςερως ille Deus 022 fuerit. Grex. 
q2. 
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Sed vid. Schóhast. qui ad' Paridem refert. Rorrz. Omnium mi- 
nime dé Paride cum Scholiaste vet. accipiam, Endymion, et.Lu- 
nae ad illam κῶμος s. comissatio magis placebit, ut in rebus in- 
certis, ai quis conferre wolet scenam enarratam a Luciano Alex. 
c. 89. Gxzsx, in 44ddend. De Adonide videtur ὦ. Seagerus acci- 

peré, conferens cum h. 1. Theocrit. Idyll. L 109. "Sigaiog 1 '“Ὥδω- 
, 9i, ἐπεὶ καὶ μᾶλα νομεύει. Lame. : 


Kad. L 10. TI δεῖ παριπλέκειν] Haec est, ommium ]i- 
brorum lectio, a qua recedit Cod, Ox. ubi περιβλέπειν, quod 
idem etiam in antiquioris lectionis locum substitutum esse narra- 
tur in Cod, M. Belinus, nescius, quid περιπλέκειν significet, pro 
corrupta voce habuit, et vel πεῤιβλέπειν rescribendum censuit, 

uod in nota ad versionem reddit, regarder avec curiosité, vel 
, ἀποκαλύπτειν, quod in psa versione interpretatur dévoiler. 
Schmiederus incautius etiam περιβλέπειν in textum recepit. Est 
autem b. 1. formula notanda, τί yao δεῖ περι έπειν ; quid longis 
ambagibus narrem, exponam? Cf. «drrian. Dissertt. Epictt. II, 
13, 27. Neque adeo ullo modo vulgata lectio atirectanda erat. 
EHM. 


Ead. 1. 12. Ev99) Vulgatam servavi, quia numerus libro- 
rum hanc exhibentium est major; nam perinde est utro more 
scribas, modo enim εὐθὺς adverbialiter ponitur, modo εὐθύ. 
Es Osg ita positum habuimus modo, pr. hujus cap. Et c, 8. item 
cap. 18. ἢ, Item cap. 19. pr. et Quom. Hist, cap. 40. Lexiphau. 
cap. 10. et infra Toxar. 82. Hermot, $3. ter,.et cap. 88. Sic 
"flciphr. YI. ep. 8. f. Γλυκέριον εὐϑὺς πετομένη πρὸς ἡμῶς — φέ- 


. . ρθῶ. Et I, 1. p. 6. sed. εὐϑυ rursus infra hoc. cap. 42. f. apud 
Nostrum, "Hen. supra cap, B. et. 28. οἱ Hermot. cep. 74. Quae . 


si quis evolvere velit, nihil aliud differentiae inveniet, quam quod 
εὐθὺ sequente consonante scribatur, t$9Ug sequente vocali, vel 
ejuamodi consona, cum qua c sine cacophonia conj conjungitur. Bares. 
Nimis generaliter differentiam inter evOwg et εὐϑυ negavi; sed 
aliquanto meliua de eodem scripsi ad Gall. 1. Licet multa habeam, 
ubi oonfundantur: quae, si licebit, praemittam. Iudici Graeco 
seorstn edendo, Inxw. in dd. ef Corrig. 

Ibid, Mond Aovred, καὶ ) πολυτελὴς μὲν καὶ ἡδεῖα τραπεζαὶ 
Domi statün ἴοηρσᾳ balnea, «t aumtuosa ao skavie mensa, Sed 
cum non laudet illam mensam, qui potest esse ἡδεῖα; Ropono 
ex Ms, καὶ πολυνελὴς vi fín τράπιξα, e aumtuosa per Jovem 
ienea, Gaagv. 

Pag. 998. 1. 1. Νὴ flc) Ya M. a recentiore manu, À prima 
euim ἡδεῖα videtur scriptum fuisse, uti et in reliquis libris: malo 
tamen illud vij “ἴα, quam καὶ ida volgetum. Sorax. 


hei 


N 


- 





IN A MORES 618 


. Ead. 1. 6. ᾿Απογεύονται) Ἠϊο aliquid desiderari videtur, 

GuovET. . 
Ead. 1. 6. Διηγούμεναι) Mendum haud dubie in hac voce |. 
latet. Agnoscunt tamen etiam Ὁ. et M. Soraw. Potest defendi 
διηγούμεναι. Solent enim mulieres noctes, et. somnia praesertim, . 
narrare in conviviis, quae forte ἑτερόχρωτας 9 ὕπνους aliquis dixe- 
rit. Sed narrantne mulieres honestae, et εὐσταϑοῦς βίου, de qui- 
bus hic agitur, ϑηλύτητος εὐνὴν γέμουσαν; ; Itaque solicitor pu- 
' tare, non esse ab auctore διηγούμεναι, sed una syllaba minus 
διηγοῦμαι. Quo in genere facilius peccari, per compendiariam 
scribendi rationem, apparet. Sic autem interpretarer: Noctes 
ne super haec enarro, et somnos cum diversi sexus corpore captos, 
et cubile muliebri mollitie plenum? etc. Gas. Si ex Ms, est διη- 
γώμεϑα, quod. in var. lect. ex marg. Jf. 1. profertur, illud adopta- 
verim prae conjectura mea διηγοῦμαι, quae eandem sententiam 
efficit. Ípzw in 4fddend.. 

Jbid, Τοὺς ξτερόχρωτας ὕπνους) Quasi aliud corpus. habeant 
vigilantes et ornatae vestibus, aliud nudae et dormientes in lectis. . 
An de colore intelligit? Guvsmr. Interpres: diversorum corporum ἡ 
somnos, Aliàd enim corpus babent feminae vigilantes et orna- 
tae vestibus: aliud, nudae et dormientes in lectis, Ovidius: 
Pars minima est ipsa puella sui. Àn de colore feminarum intel- 
ligendus Lucianus? Mzxao. Magnam vim loco inferri voluit Be- 
linus, legi jubens ἀγρυπνοῦντας ὕπνους, quod vertit in nota qui- 
dem ad vers. un sommeil. employé à ne pas dorzmir; in ipsa vero 
versione sommeil voluptueux. Sic dicit corrigi debere, quippe, 
quid vulgatum sibi velit, ignorans. Hecte autem AMenagiues et : 
Guyetus vocem explicuisse videntur; ratione quidem praeceden- 
tium habita. Nam ut Gesnerus in nota cepit, minus puto cum 

"loci indole sententiam -onvenire. Quod autem in Misco. Obas. 
^. Vol. IV. p. 446. Vir quidam doctus ἐνερόχρωτας maluit, id ego, ἡ 
utpote nimis poeticum, minime in hunc locum cadere arbitror, 
Facete enim et acerbe, minime vero ornate et floride; dictum hic - 
exspectátur. Διηγούμεναι nec mihi placet. 4ιηγοῦμαι tacite τϑά-- 
didit in versione βείδπμδ, postea etiam in observatione critica 
defendit. Sed quum lectio marg. A. 1 'W. Codici cuidani deberi 
videatur, alterutram harum emendationum eligendam duxi, Ges- 
nerianam ob majorem simphcitatem, hanc vere ob aliquam sal- 
tem auctoritatem externam. Nunc arbitrium penes &lios este. 
Lrzumw. 

.. JFad. 1. 7. “ουτροῦ) Consule Casaubon. ad Lamprid: Com- .- 
mod. cap. 2. Soraw. — 

Ἑαά. Y. 8. 'Eon) "Ἔχει legendum videtur. Sic interpres. 
Guvzr. Nimirum opus habet, Tenedictus et Οὐδορ. Sed potiore 
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jure Guyetus quaesisset, num opus Παδεῖ, pro opus illi est, satis 
Latinum esset? Et si ἔχεν substituit, saltem χρείαν vel χρέος, pro 
χρεῖος, adderet: at isthoc voluit: verum nihil isihac emenda- 
tione opus.est, cum χρεῖός vwog, i. e.indigus, alicujus rei, pro- 
bum sit, ut aliis testimoniis docet .Budaeus. in Commentt. etsi 
. male exponit. ἀοεῖοι in loco PAZonis, quod merito correxit Stepk. 


"Thes. T. IV. p. 612. Benz. Nihilominus J. Seagerus ἔχει illud,. 


,quo omnino non opus est, et quod ne cum linguae quidem lege 
et usu convenit, revocari volut. Lxuw.: 

Ead. 1. 12. Εἶτ᾽ οὐ δικαίως) Refertur ex Menandro exse- 
cratio in Promethea, quod. feminas finxerit: sed versus, qui lam- 
bi sunt, partim metro liic illic corrupto, partim alia confusione 
turbati, hoc qualicunque modo disponi possunt : 

"Eh! οὐ δικαίως προςπεπατταλευμένον. 
Γράφουσι τὸν Προμηϑέα πρὸς ταῖς πέτραιρ, 
| Καὶ γίνετ' αὐτῷ λαμπάς. ἄλλο δ᾽ οὐδὲ ὃν 
| οὐ )αϑύν. ὃ μισεῖν οἱ ἱμ' ἅπαντας τοὺς ϑεους, 
ἮΝ “Τυναῖκας ἔπλασεν, ὦ πολυτίμητοι ϑεοὶ, : * 
Ἔϑνος μιαρόν. yeu τίς ἀνθρώπων; γαμεῖ 
“άϑριος. λοιπὸν γὰρ ἐπιϑυμίαι. καὶ γαμηλίῳ 
“ἔχει μοιχὸς ἐντρυφῶν. εἶτ᾽ ἐπιβουλαὶ ᾿ 
Καὶ φαρμαπεῖαι, καὶ νόσοι, χαλεπώτατος, 
ϑόνος, μεϑ' οὗ ζῇ πάντα τὸν βίον γυνή. 
In versu tertio pro vulgato yévev , ex Dasileensi scripsi yivev. 
In quinto quoque ἔήλασεν, non, ut vulgo ἔπλασαεν, scribendum. 
Septimum et octavum non habere suos numeros, palam est; at 
iis restituendis ita, ac a. Menandro profecti sunt, ego non süm. 
JEus. , Locum integrum ' Menandri apponere operae prelium est, 
qualein emendatum nuper edidst Ánomymus eruditissimus : 
Εἶτ᾽ οὐ δικαίως, προςπεπατταλειμένον 
Τράφονσι τὸν Προμηϑέα πρὸς ταῖς πέτραις; ; 
Καὶ ylvev αὐτῷ λῳμπὰς, ἄλλο δ᾽ οὐδεὲν ᾿ 
"4ya06v ; ὃ μισεῖν οἶμ᾽ ἅπαντας τοὺς pv, 
Γυναῖκ᾽ E πλασσεν" ὦ πολυτίμητοι ϑεοὶ, 
Ἔϑνος μιαρόν" γαμεῖ vig ἀνθρώπων, ,.)αμεῖ; 
“άϑριοι τὸ λοιπὸν γὰρ ἐπιϑυμίαι, eue, 
Γαμηλίῳ λέχει δὲ μοιχὸς ἐντρυφῶν, 
Kol pogpaxsiut, καὶ νύσων χαλεπωτατη: 
Φϑόνος, us? οὗ ἑῇ πάντα τὸν βίον γυνή. 
Nonne merito pingunt Prormethea 
* Clavibus affixum ad rupes Caucasi? 
Et Lampas tantem, nihil aliud boni, 
Ei sacratur? Quod. omnes credo Deos odisse, 
 Mulicrem Jinadt. Proh. Di immortales, 


/ 








- 
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^. Gentem impuram,! Uxoremne guisguam ducit? Uxorem? 
«0 Deinceps enim, occultge ingruunt cupiditates, o Lache, . 
ον ἘΣ genialt lecto illudens adulter, 
Et veneficia, e& morborum gravissimus: ᾿ 
Invidia, quacum mulier vivit per omnem aetatem. , 
Veraionem hujus φήσεως, εἰ textum jipaun, . .edimus, ut ah Ano- 


nymo eruditissimo exhibitus est in Emend. in Menandri, et Phi- . 


Jem. fragpinenta p. 95. et 96. Notas etiam accipe: — [Locum 
hunc ex &uciano petitum. non. ex Grotii yecensione, qui in omni- 
bus hic erravit, sed ex nosfra edidimus, una cum versione. Cle- 
ricus nihil bic de suo adduxit, praeterquam quod γράφουσι, pin- 
gunt, ille erudite transtulit, scribunt. .Nibilne audiverat de 
PParrhasii fabula apud Senecam | in Confroversis 1 ? nihil de Euan- 
this apud 2cAiWem Tatium? Yer su secundo Grotzus sic inter- 
polavit,... 
oq: γίνεν αὐτῷ; λαμπὰς, ἔλλα δ p $v 
yabOóv. — 
Quid ab eo reper "tura? , Fax. et nihil boni praeterea, 


Non recte:haec accepit vir magnus: ueque enim γίνεται reper- 


ium est Graecis unquam significat: neque facem reperit Prome- 
theus. , sad ignem. Sententia est, quam nos in versione egpres- 
simus; et nonne merito nihil bonj ei obtigit, praeterquam, Lam- 


- 


pas? Ubi Lampadem accipe λαμπάδος. ἀγῶνᾳ, Lampadis certa- Ὁ 
men, quod Athenis quotannis ἐν Προμηϑείοιρ, in Promethei festo, 


.celebrabatur, Vide accuratissuni , Meursiz Graeciam; feriatam in 


44A4MILAZ et I1POMHOEIA, qui.omnia eo spectantia ibi colle- 
git, excepto hoc ipso Menandri loco. Ex his autem colligas, so-. 


. Jam Lampadodromiam Prometheo institutam. fuisse , nulla sacri- 


ficia. Mox versu quinto ,,apud Ameianum est, T: ὑμαΐκας ἔπλασ- 
σεν, unde Grotius relinxit γυναῖκας, ἔπλασεν nos opinor melius 
Γυναῖκ ἔπλασσεν" unicam enim formavit, nop. plures, Idem. Versu 
quarto; ὃ μισεῖν δ᾽ ᾿οἶμ᾽ interposuisse δ᾽ ait, ad Sensus con- 
nexionem. Aiqui illud δὲ jam verum. sensum, qui a me erutus 
est, impedit et corruhpit. Versus autem sequentes sic inter- 
MX ἄϑλιος" λοισεὸν γὰρ ai πιϑυμίαι, : 
Ταμηλίῳ TE μοιχὸς ἐντρυφῶν λέχει. | | 
Εἶτα δ᾽ ἐπιβουλαὶ, φαρμακεῖαι, καὶ νόσων “5 
Χαλεπώτατος φϑόνος, μεϑ᾽ οὗ ζῇ πάντα τὸν 
. . Βίον γυνή. — 
M ἄϑλιος dicit se dedisse, pro λάϑριορ,. quod nullo sensu le- 
gebatur. Sed veteres Edd. habent λάϑριοι. Unde. nos pro καὶ, 
«χης personam substituenfes, caetera omnià.quani proxime ad 


M 


' vulgatam scripturam reformavimus. Ila tantum εἶτ᾽ émifoviol, 
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prorsus tjecimus; quia et metro obsisterent, et impedirent, quo: 
mipus oratio per senarium clauderetur.. Nar inconcinne prorsus 
Grotium postrema illa cum cauda protraxisse, res ipsà clamat. 
Sed nihil magis doleo, quam in soloecismum incidisse τὸν πάνυ, 
qui νόσων χαλεπώτατος φϑόνος ex conjectura edidit: hoc enim - 
proinde est, ac si Latine diceres, grawíseima morborum nvi- 
dia.] — Hinc δαδοῦχος Prometheus apud PAostr. 609. Sorax. 
* Clavibus) Sic scripserat Solanus, pro clavis, nesciebam num 
sua an Ánonymi culpa. Quare editiónem istius Anofiynn, sive 
Phileleuth. Lipsiensis consului, eundemque errorem ibi inve- 


. nj, et quid magis mirarer, dubitavi, eumne, qui sic verlerit, an 
, Solanum, qui id non monuerit. Si autem tantis viris sic seniel 


peccare licet "mihi jam decies ita aberrare per festingtionem li- 
cebit. Rzrrz. ^ | 
Jbid. El οὐ δικαίως) In tot diversis conjecturis ac dispu- 
tationibus virorum doctorum ad ἢ. 1. (quem stb n. 195. fragmen- 
torum Menandri dedit post ZH. Grotium Jo. Clerícus) nihil no- 
bis videbatur melius, tutius certe nihil, quam redire ad princi- 
pia, atque ut editi, ut interpretati sunt ii versus ab initio, ita 
eos repraesentare, de conjecturis eruditoruth hominum suum 
cuique judicium permittere. Passim metro laudati viri melius 
consulunt, sedita, ut nulla sit earum emendationum, de qua af- 
firmare audeas, sic e rmatnu vel Menandri, vel nostri adeo au- 
ctoris, qui eum forte ex memoria laudavit, exiisse. Grsx. Aliter 
quidem dividit hos versiculos Jens. in plerisque Edd. uno ductu 
exaratos, aliaque in iis partim récte corrigit; verum qnia septi- 
imus et octavus ita non corrigebatur, aliam iniimus viam, maxi- 
me ductum So/an? sequentes, ut senarii omnes fierent. Sed plu- 
rimi jam ad senos pedes redacti erant in Ed. Zar. et apud Me- 
nandr. quoque sic fuisse, probabile est, non vero, ut modo sex, 
amodo septem, modo octo essent pedum. Rxrrz. | 
Kad. 1. 14. Καὶ γένετ᾽ Lege καὶ γίνετ᾽, Guvgr. Quod Guyet. 
monet, id Edd. 1. Par. aliaeque jam habebant recte: et quia vi- 


- deo, id saepe àb eo fieri, ejusmodi supervacaneas admonitiones 


potius omittemus; quia si quid vett, Edd. rectius habent, id sponte 
, sequimur, et in voriantt. Lectt. adnotamus, Hxrrz. Nol γένετ᾽ 
maluit Belinus pro xol yíver', sine judicio. Kol adnectit aliud 
lucrum, quod deportaverit Prometheus. Becte autem λαμπάδα 
cepit 4nonymus de Lampadodromia, de qua Solanus videndus 
ad Prometh. c. 14. Tom. I. p. 514. Unde Gesneri versionem mu- 
tàve placuit, quae ignis inventionem míle reddidit. Male etiam 
in prioribus Edd. post λαμπὰς plenius interpunctum erat, minus 
plene post ἀγαθόν. Contraria ego ratione inita verum aensum 
réstituisse videor. LEnw. mE | 
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Kad. Y. 46. "O μισεῖν) An sic? ὃ μισεῖν δ᾽ olp. ὅπ. τι ϑεούς, 
Γον. ἔπλασσεν; GuvzT. Ὃ μισεῖν olp P7. Fr. B. 9. Par, S. Iu 
Fen. utraque inseritur δὲ post δ, prave. Sornax. In A. 1. omit- 


titur δὲ post 9, inseritur autem in J. À. 2. et marg, À. 1. W. τοῦ 


que id prave. Neque enim solum non impedit et corrumpit veruni 
sensum, ut visum .fnonymo, qui δὲ cogitaret ad ignem, falso in 
voce λαμπὲρ quaesitum, referri posse; verum etiam requirebatue 
necessario particula, quae secerneret diversas senténtias.. ἀμίδα 
enim credendus Menander aliud commemorasse Promethei faci- 
. pus, ob quod Caucaso fuerit affixus: plura autem fuisse constat. 

Vide modo Diall. Deor. I. et ipsum Luciani Promethea s. Cau- 
casum. Lzuv. | ' 


Pag. 997. 1. 1. Γυναῖκ.) Emendatio Anonymi, cujus xatio- 


nem vide in ejus Nota. In omnibus enim libris erat γυναῖκας. 
SoLAX. In versione feminam pro femánas dedi, quod Gesner. non 
aegre feret. Caetera. ejus ad vulgatum texfum conversa non at- 
ligi, quia incertum, quomodo is emendandus. Hxrrz. Ego vero 
revocavi Gesneri feminas, et textui quoque ipsi restitui veterem 
lectionem γυναῖκας, mutato tamen ἔπλασσεν in ἔπλασεν, quod 
tuentur Codd. W. et 9954. probantibus Grotíó et Jensio, im- 
probante vero Belino. Non solam autem Zandoram h. 1. cogitan- 
dam esse, qüam finxerit Prometheus, sed omne feminarum genus, 
yel ex sequente ἔθνος μεαρὸν patet. Neque id quo minus statua- 
tur, impedit praecedens 0, quod non proxime cum γυναῖκας est 


conjungendum, sed intelligendum de facta: quod factum (non, 


quam rem) omnes dii oderunt. Lznw. 


- Jbid. "Eniacotv) Ἔπλασεν W. uti. Grotius volebat. Heliqui 
libri omnes ἔπλασσεν, quod et servandum. Sorax. Cf. not, ante- 
ced. Leg. 


Kad. 1. 8. Τὸ — dc) Vide Anonymi notam. Neutra vox 
in libris erat. Sonax. ΤῸ deeratin Edd. Inseruit So/an. et 4. 
χῆς quoque addendum adscripserat, non sat idonea auctoritate: 
ideo non addidi, sed aliquid deesse facile patet, quia quinque 
tantum pedum est versus. Berrz. ! 


Jbid. Αοιπὸν ydg imi9:) ΑἸ sic: τὸ λοιπὸν γὰρ ἐπιθυμίαι 
κακαὶ Καὶ μοιχὸς ἐντρυφῶν γαμηλίῳ λέχει; GuvgT. — — 

Ead. Y. 4. Γυμηλίῳ) Ante legebamus male Kol γαμηλ. De- 
levit xal Solan. et ejus loco δὲ inseruit post λέχει. BEiTz. Sic 
Solanue et. Heitsius, praeeunte 4fnonymo nostro, Particulae δὲ 
certe vestigium aliquod est in lectione marg. A. 1. W. et ipsius 
À. 2. λέχει τε. Verum hoc ipsum ve, non érat, cur desereretur; 
praesertun ubi anteceden£ia sic leguntur, uti nos constituimus; 


i 
! 
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cujus: quidem consilii:munc.ego eam, quam debeo, ' rdtionerh red- 


dàm.. Primurt interrfogàfio versus sexti, quae ost miraris cum 
indiguatiohe, sinistre olimt edebatur: ἡαμεῖ τίς ἀνθρώπων; ; de- 
bebat potiuá:. γωμεῖ "τις ἀνθρώπων: »: esthe , qui. ducat talem 
(ὄϑνουρ μιωροῦ) uxorem ?- Sic. responsio est: ducit tamen ali- 
quis, γαμεῖ. Sodinunc hujus matrimonii vulparis natura. ac ratio 
acerbe. describitun wezbis sequentibus, .quae..adinodum corrupte 


àn Edd. legebantur. Fleitzius edidit: . 


| — o — ΤΠ πε γαμεῖ E (7 
«du8p0t09, τὸ λοιπὸν γὰρ ἐπιϑυμίαε .... ἐν 


sextum versus pedem i in dubio relinquens. Secuti sunt. Bzpontini 
et Schmiederus , nisi quod i jn hujus editione post yeuti, consul- 


"fone, an temére, nescio, inepte certe, interrogationis nota posita 


eat. ..Belinua, supplens in fine κακαὶ, Bic.'vertit: 
^ On épouse, ile9t vrai; mate "esf en chambre élose; ; 
| τι On'diroit guhon fait mal et que l'on en rougit. 


Falsa saltem versio, et jejuna; quamquam lectio, quam sequitur, 

on est improbabifis. Nam in importuno illo καὶ, quod post 
ἐπιϑυμίαι in A. 4. B. 1. 8. et Cod. 2 9954. , interponitur, patet non 
solum complementum versus senarii, sed etiam epitheton τῶν ἐπι- 
$vuióv, latere, εἰ sic facile in rhentom venit κακαί, jlem il- 


104, quod jam "Guyeto in meniem venerat. Cum JBelino 


omüino facit ScAmiederus in nota, pro λάϑριος tamen ἄϑλιος 
conjiciens, "exemplo, puto, Grotii respecto. Eadem prope vesti- 


già secütüs .B. G. JZeisbius, Philologus Lipsiensis, candidissi- 


mus mihi amicus, qui benévolentissime mecum suum de hoc loco 
Jodicium communicavit," sic legi vult:- | 


cod κῷ eus τις ἀνϑρώπων; γαμεῖ 


λάϑριὸς τὸ λοιπὸν ὧρ᾽ ἐπιϑυμίαν κακήν. . | 
ironicum quasi . ἀπροςδόκητον᾽ statuens, sic illud interpretán- 
dum: Ducit nescius in: posterum | scilicet — cupidinem pravam. 
Quam quidem ingeniosam emendationem ego haud cunctanter 
pro verissijna amplexus essem, nisi duo me in ea male haberent; 
unum, quod conjectae voces ἐπιϑυμίαν et κακὴν nimis longe a 
constanti librorum lectione ἐπιϑυμίαι et corrupta, quae m non- 
nullis est,, voce xol recedunt ; alterum, idque maximum, quod 
sic sequentibus Nominntivis μοιχὸς ἐντρυφῶν, καὶ φαρμακεῖαι 
etc. nulla est cum su.exioribus cohaerentia, quippe qnum careant 
:£0, ad quod Yeferri commode possint, verbo. Quae offensio vi- 
telur, si alterum γαμεῖ absolute positum putes, et nuuc pergi à 
poéta fingás: 

λάϑριοι τὸ δι ἱπὴν ἄρ᾽ ἐπιθυμίαι κακαί... 
«Δάϑριοι sciliaet Je« io ΕἸ. A. 2, etJ , quam etiam morg, Δ. i. Ww. 


Ι N 


, 
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. Ὁ commesdat; ἄρ᾽ itidem .hgbétur in marg. A. $i: ef ipssi edi-. 
tione À. $^ εἴ. confirmat ;: elegantem : Zins :. conjeo : 
sic tamen, &g,,non,: wt Jmic scribere placuit,. de , scriber- 
, dum. J0ante λοιπὸν mecessarjo requirit metyuih , ét jam «fner- 
nymus lle restituit, probantibus omnibus, qui secuti sunt, 
editagibug; ef κακαὶ cim summa probabilitnfe suppleri 
Guyetue,  Belinus εἰ SSclomjederus, "vestigiis vejeris lectiqmga . 
xal . insistentes. Nunc; ; haec 'exsistit comjnodissima sententia : 
. Ducit, quidem psorem ; , sed. furtim (Agios, pro λάϑρα dictum) 
labuntur sotlicet in posterum (post dulces mafrimorit primitias, 
nach den Flitterwochen, 1. €, mox, eteriter) £ypidines pravae, 
adulter .illudens lecto geniali εἴς. Sic lextu mutato, . vergionerg 
quoque Gesneri mutare placuit, quae sic,somabati, "Δ," 
ΠΥ 9. ^ Dicit aliquis conjugema- ^. 5 sos. 
so Due? Róido mempe clapewlaría;:, ^ . .. 5. τὸν 
A . Rt nuptiali: élc. n7. 7. ao eeastua esa c? a7 s Ra 
LrHM. ὁ . ΕΝ ' Hal CenVb aa s S aug 
oa e s Pts ΠΕ t7 5 4).. «cp Red 8 2 Qo UR 
εν Kad. 1.6. Ef? ἐπιβουλαὶ) εἶτά τ imf, Bostrzó, ἐπρβουρλαὰ 
aliquid deesse videtux,. GyvET. "n QU ΜΚ. 2t pd γ 
bid," Kol φαρμακεῖα!) In Ed. Par. hic vbrsus [τὰ inchtgg2 
bat: Ex Eufóvlel. Et χαλεπωτάτων fdciebat initium versus. 
quemtie. θεοί, volebat | | 


΄ ^ 


Etro à &. g. x. vo5ty."Rerrz. VerBa ἐδ 
ἐπιβουλαὶ manifesto &'glossámate orta-— neque enim ullo modo: 
cum metritís rationibus facilé conciliari possurti— recte omriino' 
ejecerat Jfnónynus;' recte etian posteridtes Editores secuti sunt, 
licet et in Cod. 9954. sic legatur, πές hom in omnibds Edd. vett. 
Guyvti vero.ot Grotii medelag nihili esse patet, Lzuw. 
ocn δ δ, δὲ γόσων ἐχ — τάτη. Prima vox ab J4oomymó insetta;: 
sequehtei htgtatae ab eodém. SoLAx. Piaéfigere téxtus' verba ἐΐοὶ 
debuit Sonus: Kol νόσων᾽ * — viri) Si enim, 4fnonymus eog-! 
rexerat verba olím' vulgatá:' κάϊ' νύσοι ;᾿ χαλετωνατὸς 'φϑύνος.' 
— Legtipnengy χολρρῳτάτων uusquam ego reperi: Jteifsips, quem 
temere recenfiores secuti sunt,,e Jar. Ed. eam desumsisse vide-, 
tur, ubi id mendum typographicum esse conjicio. Quodsi vero, 
cum :frotio et nonymo pro veteze lectione γόσοι,. γόσων repo-, - 
nendum sit, gued et mihi,placet, tum ver9 nec χαλεπώτατος, 
nec χαλεπῳχατῶν, ferri potest, sed meceasmdo scribendum 
χαλεπωζάτη, auctore 4fnonygvo, quem. etiam, ScAmiederus probat. 
ime Igne uo s 90. suis 
Ead. 1. 7. διώκει) Confer supra hoc.Diàl. eap. 22. f. :et. 
Hermot. esp. 77. Ἀκιτχ, . 05.: Cor utbs uos s 
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620 - ADNOTATZIONRES 
- »» Kad. 1. 11; “ἔδατε λιτῷ) 1n. Abgl. Cod. legitur ϑδατε λιτῷ 
μοὶ. χυεωνίαχον χλωνίδα ταῖς ἐπωμίαις περόναις. Bounm ᾿ 
τὺ διά, Καὶ χιτωνίόκον καὶ χλαν.) In laudé pneri, cuim. aqua 
détersit βοτήπαμι, inquit, τὴν ἱερὰν χλαμύδα ταῖς" ἐπωμίοις περό- 
γαις συῤῥάψας. ἀπὺ τῆς πατρωΐας ἑστίας ἐξέρχεται, sacram' chla- 
- mydem humerálibus fibulis adstrinxit, paterna domo egrellitur. 
Clilamys fuit vestis militaris, non puerilis. Dein cur sacra üici- 
tur? Haéc mendosa sünt, quae ἂχ Codice! Ms. sic refingeá: xol 
χιτωνίσκον χλανίδα ταῖς ἐπωμίαις περόναις συῤῥάψας, et "tunica- 
lam laenam in ἠπωπεγὶδ fibulis connectens, Χλανί(δε. utebantur 
| pu et niolles:-homines. 'Grammatidi votxnt ἱμάτιον λεπτόν. Sic 
emostheni: xopaj7. χλανὶς καὶ uolaxol,yirovioxos exprobraban- 
tur. Vide GeZ. I, 6. Forte autem in dialógo nostro legendum 
χιτωνίσκον xal χλανίδα. Mox idem.Cedex rectius, «ταὶ μηδένα 
τῶν ἀπαντώντων ἐξ ἐναντίου προςβλέπων, neminem obviorum 
ex adverso adspiciens. Vulgo ἁπάντων, frigide. Gmamv. Καὶ 
χιτωνίσκον χλανίδα ταῖς ἐπωμίαις) Antea legebatur τὴν ἱερὰν 
χλαμύδα ταῖς ἐπωμίοις π. Ego scripturam Mss. Codicum reduxi. 
Ra"énim A. W: P. et D. Soxax, Χλανίδα et χλαμύδα ἃ librariis 
confusas esse, testetur locus Timon. c. 88. ubi pro χλαμύδος, 
quod olim vulgabatur, JJemsterhusius conjecit χλανίδος, quam 
conjecturam confipmarunt Codd. Aug. et Gorl. Sed h. l. γιτωνί- 
ὄχον Codices illi quinque habent e glossemate vocis yAeyic, ut 
recte statuit Sc/iziederus. Nam copulam xol alteram ieitzius e 
conjectura tantum Graev temeraria temere addidit, sequente 
Editore Zipontino, Miror tamen lectionem vett. Edd. τὴν ἱερῶν, 
quam etiam Codex 2946. servavit. Laus. v 


. Pag. 998. 1. 1. Ἐπωμίαις περόναις) Virorum hoe proprium, 
mulieres enim ad pectus vestem πτόρπῃ stringebant: quod a $a/- 
masio dudum observatum est ad 7triu/. de Pallio 116. Sozax. 
De. differentia περόνῃς et πόρπης vid. etiam Tan ad Cadm. 
Hymn. in Apoll.y.8. Ac notas ejusd. p. 659. Rxuz.. ᾿. 


" "Ead. 1.9. Κάτω κεκυφοὶς, καὶ μηδένα τῶν &xdviov ἐξ ἕναν. 

τίον προςβλέπων) Si quid, mihi credis, lector, leges, τῶν ἄπαν- 
᾿φώντων, non τῶν πάντων, id est, oocurrentium: meliore mnlto 
aententia. PALw: Emendationem Pa/merió firmant Codd. W. et 
L. Vid: Jambl. p. 44. So1ax.. ᾿Δπαντώντων) Sic fere videtur 
dare voluisse Junt. spiritum enim lénem habet, contra quam. 
aliae; dein παν constituit finem. véráus, ac τῶν initium facit 
sequentis, qua ratione tanto facilius fit, ut correctores omissam 
syllabam non enimadverfant. Bxrr&, 0). ὌΝ 


Kad. 1. 9. Eig Moveixo?) Scil. οἶκον, ut 4fristoph. Lysistr 
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v. 1094. det οὖν tig ἐμοῦ τήμερον. Noster Hermot. τ. 562. i; 
Πλάτωνος, ac saepe alibi. Vid. not. Solzui ad p. 8. T. L. ubi εἰς 
διδασκάλου, non εἰς διδασκάλους Nostro dici solere, contra 
Bourdelotium probat. Sed satià jam: exemplorum dedit L. Bos 
de Ellips. v. οἶκος , neque haec "vulgaria hic: repeterem, .nisi im 


"transitu inquirere juvaret.in haec "Alleiphronis I. Ep. 12. peg. 


48. Eg ve ταπήτων τινῶν ξενικῶν καὶ ἐψεστρίδων κατακλινείς" 
ubi pro ἔς τε Βε ρἴεριεσ legi vult: ἐπί τε. ᾿Βδεᾶ' γυϊραία videretur 
simili ellipsi exponi posse, intellecto τινάς" verum qiia τινῶν ] 
sequitur, durius.hoc .esset, At apud eundem I, 18. pr. ἀπούῳ γάρ 
σε Aeidogov, (vel potius "λυρῳδοῦ) γυναμιὸς ἐρᾷν, καὶ cg ἐκείνης 
φϑειρόμενον. Ubi posteriora vertuntur, e£ ad. iam ἐδξέοπης dam. 
nosas instituendo, nam φϑείρεσθαι significatum abeundi habere, 
probatum erat Ep. 18. p. 57. Sed pro ὡς ἐκείνης corrigit, Berglen 


' ὡς ἐκείνην. Verum possit etiam pro og, ἐς legi, et genitivus 


νης retineri, Etsi enim οἷς Attice pro εἷς vel πρὸς (vel pro ὡς 


πρὸς) adhibetur millies , ubique tamen accusativum habet. Si 


vero: et alibi cum 'genitivo inveniretur, og ἐκείνης simili alpsi 
τοῦ οἶκον exponendum  servarem, Rzirz. 


Kad. 1.10. Tóig φιλοσόφοις Ψυχῆς)" "Multo: malim φιλοσί: ον 
gov, ut ad ψυχῆς referatur, cui proprie est adjunctum φιὶλύσο- 


. «ov esse. Jucundius etiam cadere aic junctura videtur. Certe. 


λ 


sine fraude fuerit interpretationem ita instituisse. Gzsw. Nec gi- 
λόσοφα 'μαϑήματα vituperandum censeo, nec ψυχῆς μάϑήματα, 
nec utrumque simul. Certe quod ψυχὴ proprie dici potuit φιλό. 
cogo, inde non püto.sequi, sic etiam h.l. vel scribendum, vel 
Luerpretandum, fuisse; nisi scriptori veteri: aliena velis tribuere. 
Len, 


Pag. 299. 1. 8. x et λιπαραὶ πολαΐσεραι, ναὶ πρὸς ἡλίου 
μεσημβρινὸν ϑάλπος ἐγκονίξεται τὸ σῶμα πυκνούμενον) In Ms. 
egitur ἐγκογίεται,, quod, frequentius estillo: utitur etiam Χεπο-- 
phon, et alii non raro simplici κονίομαι. Est proprium palaestrae; 
verbum, exerceor in palaestra. Dein unctae palaestrae, et: ad. &o- 


. lie. meridianum calorem exercet. corpus firmatum. Nota suni. 


omnia de athletico pulvere. GnAEv. 


Kad. 1. δ. Ἱδρῶτες) Haec Luciani Berglerus componit Cum 
4loiphr. I. Ep. 34. f.. Sed quia non magni mone nbn reper, 
tam. ITZ. 


Ead. 1. 10. Σωφροσύνην ἠσπάσαντο) ) Conf. rupta Abdie. 
cap. 18. Adde "lciphr, ΠῚ. Epist. 24 ἢ οἷόν ἐστι — σωφροᾳύνην 
ἀσπάζεσθαι. Rerrz. 


Ead. 1. 12. ᾿Ηδίους ὕπνον,) "Twyovg- plur. num. ne iire-, — 


λ 
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ris. Dixit et Long. Pest. E: pog. 97. τῶν ὕπνων ibiGogty.' Ut 
poétas omittam; Adde mox cap. 49. ει... τ᾿ 
,. Ῥαρ. 800, l. 1, Τῶν ὀμμάτων βολαὴ) Supra quidem cap. 8. 
eadem phrasis, sed aptiore.loco: est euim ibi, ἱλαραὶ τῶν ὀμμά.- 
vov ai βολαί. iciphr. 1], 4. καὶ τὰς βολὰς τῶν ὀφϑαλμῶν' ἔστι 
xvovevytne. Herodian. Y, T, 9.. ὀρϑαλμὼν τε γὰρ ἀρϑμίαι καὶ πυ- 
ρώδερς, βολαί. Verum si recte dicas, vel coecus doc videat, quidnü 
et coeca, oculorum, acies dicatux?, Bzyrz, . — , 
v, Ell. 1.6. drievrisod τοῦ φίλου καϑέξεσϑαι, καὶ πλη- 
foy ἠδυ λαλοῦντος ἀκούειν) Hespexit ad Oden Sapphus, a €a- 
tllo Latine redditam. MexaAc. "Vide €atullurm pag. 119. et 118. 
KvsteH. Immo fontem ipsum adeas, in fragm. Sapphus ; apud 
Longinum, Sorax. Vid. Lengín.10. 2. Mor LzmsM. Ὁ. 
πω ὁ . . » " δ 007 (Ld ran . 
, Ead. l 19. Nogog). Anglic. νόμης ἐπιψαύσειεν͵ αὐτῷ. 


Bovnp. ' 1 j 


ev A 4 


Sed non est necessaxium, néque editionem imyghi, quae δὲς ha- 
beat, Bxizz. τ 5.5 ος uu» ES : 
το" Ead. 1. 9. Micity») Fdit, cum μεξίτιν mallem, 'ut Día-: 
xiae simulacrum, quod rapuerünt,  intelliperetur; nuhc' de: 
ainore" intelligo nondun enim de Dianae signo sermo "δα. 
Sórm)67- LIS . 0c 0. sS Y. . 


. ; Ν ες dc DEMO PPM 
Ead. 1, 12. 'Ogforq» ἐλαυνούσᾳς͵ ποινὰς) Delphis obsessus 
Furis, Apollinis consilio" vénit Athenas in Miriervae delubrum, 
cujus consilio vincens reversüs est Argos." Has vero Furius pla- 
cans vocavit Eumenidas apud /4feschy/um. Coox. Ex Orest, Eurip. 
adscriptum in. marg.: 4f/d. 1. JF/ees. Bgtrz. σ΄". 


"« Reid; Ἑλαυνούσας mowdg) Dixi ad Petrón. Bouzp. 1 
Rad. 118. Τὴν δὲ ἐρωτικὴν φιλίαν] “Ἡρωϊκὴν vult 


xw. AULOMUEHSE αι τ ec 


Jacobus, intelligens. eam: animi conditionein; quam ἀξέον: 'paulle 
ante verbis, ἡ Ozoig γείτων ἡρωϊκὴ Peor, desigasverat et qus 
pluribus agit Lucianus in Tóxari f. Á — 11. De masculi amoris 
consuetudine intelligeret Jacobus, si scriptura esset τοὺς δὲ ipo- 
, "isosg, ut φιλίων ad eequens ἐμέτρησαν referretur. Αδ vane est 
utreque tentatio. Nam. ἐρωτικὴ φιλέα illad est amicitiae penus; 
quod capite praecedente miro cum studio descriptum legeris; et 
amutoria amicitia Orestae: et Pyladae tributa muiime:repupgnat 
hujus stylh indoh. Mox etm disertius wiergfte dicitur alterius 
ἐραστής. Lruw. P 


- Pag. 8029. 3. 8: eoo? ἀκέψαν ᾿Αφρὸν. T p Gers. 
᾿ἀφρὸν τ ἀπ..--ἐτημ). Ex. Euripide restituimus primam Voctm, 
minus recte in libris nestris habentem: postremam etiam sepre . 
varant B. 2. et Par. Euripid. Iphig. Taur. 811. Sozax. 


" "Ead. ]. 8. "Talg ἀλλήλων) Ha est in Quom. Hiat, , c. 19. . Use, 
| iis 1 βονομαχοῦντα, pro me pugnantem, et alibi passim. ,De hoe 
"signilicatu praepositionis ὑπὲρ, μεν per pre et. propter, 
qu ἀρᾷ saepe eodem recidit, . vid. a testimonia producentem, 

Jlsner. ad 1. Epist. ad Coritth. XV, 9. ubi βασειζόμενοι 
ὑπὲρ τ τῶν. νεκρῶν. RerTZ. . 


v Ead, L9. Τῶς δρισεθλες) De vinis literis accipiendam, qu- 
si ad imitationem LetinbZferae. Jta. apertissime" xleiphr. H.: *Ep. 
4. pr. Ὡς διεχέμψὼ ion fes βασιλέως "ug ἐπεότολεὶς," εὐθὺς ἐνέ- 
γνων: Baez. | 
^. "Kad. 1. 42. Τὸ 7e. elc). Eurip. lph, T..588 — 608. Sorax. 
. Ῥάψ, 805: Ὁ 8." Τοῦ. ἀϑὲ ἡμᾶς βίου) "Conf. supra Demon. - 
cap. 1. Rxrrz 
Fad,.]. 19. Ὡς ἀληϑῶρ) Conf. ai -operae videtur, supra ὦ 
Loxiph. c (o de Salt. c. 9. τη. Alexand. 61. Et αἷς DOR cdd 
mot, c.  B6.. ἃς  Bergier. ad Alciphr. L Ep. 80. £ Rerrz. — ; 


. Bid. ἸΣοφὼν) "Callimecho tribuit Slobáens, apud. quera prior 
versus mon exstat Vid, rot. Flor. Ki "Sokax. Prior: versus, 
sic sonans: ^n. » δῶν le 


E à sinis se loi EF μύγθμῳ τρῶν TM 
10; d$ 


tribuitur poétae cuidam a JPatone in aec . 141. Tom. IV. 

EB: talbtucmic Solontks  eucleteim. dis. eMibs credit ad 

Calkmatt Tom.L pc491.-Jam quum sequens: τότε cum bo^ 

mistichio n:Std^baco Serm. GXJV. Callimnokaitribuatur,. Ahunke- - 
Lucian, Fol.P. Ar 


» " 
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nius ille ibidem pntet hos divérsórumi: auctorum. Vérmné in.textü 
mestro per interpositem post ἵπποι. cepulem καὶ distinguendos 
fuse. Quod mihi quidem secus videtur, Liberius.hnec edi mó« . 
φῶν ἀπόφασις pronentiatay omisso altero "versu, qui minus huc 
fhceret, additaque' alio alius &üctoris, qui priorem confirinaret 
arctius οἱ Pentametri instar adjunctus. Hexametri enim formam, 
quae. in Edd. veteribus, nec non in Hlez. et Bép., secundo. buic. 
versui deta'est, vitiosam esse, in oculos incurrit; Tecite δολιπέε-. 
. derus.: Peutametrum restituit , Yooe κοῦρος ad sáquentem. veraunm. 
transposita. LzHM. — | τ oc38 


Pug. 804. 1. 4. ᾿Σϑκράτης σοφώτατοςὶ Oraeuli hoc d& So- 
crate ἐγκώμιον habuimus etiam supra, de Salt; $726. pr. Hate- 
bimus: rursus infre in Riret, praec. δ: 13. Bera: ' 


| Kad. 1. T. Ὃς ὑπὸ μιᾷ 3) Vide vit. Auct. c. 45, et quae 
ilhé a-me annotate sunt. Sora. Adludit ad id iciphr. 1. Ep. 
88.. p. 176. scribens: ἀλλ᾽ ὑπὸ τοὐμὸν ἠγάπα κοιμωμένη χλανί- 
σκίον. Ubi Bergler. adductis his Zuciadz. verbis notet, mele po— 
steriore a Benedicto vonvérsa esse, qué stb unà eadémque pütris 
elitmyde, quasi illa: chlamys petris nescio eujus füerlt, cum ca-" 
stus' somnus intelligatur, ut patet- P/azonis illum locuni , quem 
ex ejus Sympos. adfert ) ulterius: legenti, PAidostr. Epist. 44. ἦν 
πτωχὸρ $. Σωκράτης, ἀλλ᾿ ὑπέτρεχεν οὐταῦ, τὴν τρίβωνα ὁ πλοῦν 
διοςρ ᾿Αλκιβιάδης etc, Áddo Corm. JNep. Alcib. cap. 2. Ineunte 
adolescent ia amatus est a multis more Graecorum: in üs a. 
Socrate , p quo mentionem facit Plato in Symposio, Nam- 
que eum. induxit commemeraniem, se pernoctasse cum: So- 
crate, neque. aliter ab eo syrrexiase, ac Klius & parente. debuerit. 
BRurrz. ^ 


"Kad. 1. 19. "Ἐρχιος) Quis est ille Erchia? χίδρῥίου pato, 
de quo Diogenes Laertius, Ξενοφῶν Γρύλλου μὲν ἦ 1v υἱὸς, 448η- 
 veiog y τῶν δήμων Ἐρχιεύς. Nempe pottàe^Eoyiog est, qui 1148. 
Ἐρχιεὺς. dicendus erof. Reliqu& de. pego "Epyeíor dabit Meursius 
in.reliquis Aíticis C, S,: Porro ad eum preesertim Xenophontée 
locum respexisse videtur Callimachus , (inter cujue fnaginenta . 
sedem ΟΥ̓. huic adsignavit Bentlejus ) ὦ habetur Memor. Socr. 
L, 99. seg. ubi narratur, quibus quasi gradibus ab impuro et suil- . 
lo, ut ibi vocatur, πῆς νος amore Gritiam revocarb Spon 


"i voluerit. Grex. 


|. &Ead. V. 48s "Egétis:) Angl. dolorro: Boxn, Bie "d d. 
forte non de mihilo esge dicit Jensius..: Ferc, liter, 
de.nihilo esse videtu, »nssi alia lectid fotté ibi: lateat, - dun b. 


Sa M aw. . 
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ego t&men non curiose qiue " quon. -moH opus esse vidénm. 
IkuM. 20. . 'x 


Pag. 305. 1. 1. Eféso) Poóticum esse ajumt. Lexicographi ; 
iisque certe frequentius, quám prosae scriptoribus. Ἰάδο tamen 
hic. nifil muto. Nam et apud Nostrum. infra de Dea Syr, cap. 14. 
καὶ Σεμιράμιος εἵνεκα. Verum ibi Iopica Dialecto loquitur, et 
Ionibus familiare τὸ εἵνεκα pro Byexe, ut. Hippocr. & I. Aph.. 
8. et passim. Herodot. eivexsy p.24. bis, et seqq: ubivis. Sed et 
Attici scriptores ita intesdum enuntiant, Th. - Mog. Ἕνεκα, καὶ 
εἵνεκα, Πλάτων, «“ημοσϑένης, καὶ οἵ ἄλλοι. Θουκυδίδης δὲ ἀεὶ, 
ἕνεκα. Adde JNostrum de Dom. ς. 8. , Quad W.-: aufem εἵνεκεν 
babet, nihili est ; κακόφωμον enim hic foret propter ἀπὸ sequen- 
Lia in y terminata, Nam $vexe et fvexin promiscue scribitur, se- 
quente consona, 'Ita ἕνεκεν καὶ invenio in luacript. quam exhibet 
Montfaucon. ixi Uiar, Ital. pag. 48. ἃ 4PETHZ ENEKEN 
ΚΑΙ ETNOIAZ. In alia.vero pag. 38. ; OIAOTIMIAZ ENEKE 
ΚΑῚ ETNOIAZ, ut alie obvia oipitigmd., Ἔχεις tamen: gequente 
xacali non scriberem, Brrz.. AL cuc d 


Ead. 1. 8. 4i94o μετὰ γῆν ἐκδέχεται τοὺς ναῦτα, ζηλοῦν. 
τας. εἰς δὲ ἀμείνονα βίον ἀποθανόντες ἔχουαι τῆς. ὠρετῷς yl- . 
gag τὸ “ἄφϑαρτον) Sic recte Ms, Caelum post terram. eoa ex- 
cipit , qui istis rebus. etudent, d meliorem vitam morientes 
praemium virtutis consequatur incorruplibile, Vulgo sine ien 
su legitur, of δὲ ἄμεινον &mocevovrsg, et Vertitur, qui. mieliors 
(fato morientes, tanquam alii essent, quám de quibus in pra&- 
ced, verbis loquitur, Ne dicam, ἄμεινον ἀποϑανεῖν Graecis. nihil 
esse, nec id significare, aues ex. depravata lectione cüder eut, in- 
prete GRAEY, 


* Ead. 1. 9. Eh δὲ ὠμείνονα βίον). It, W; P. et 5 quod ip 
j impressis est, of- δὲ ἄῤειναν. Sopax; 


T 


Jbid. " AMINO ἐσοθανόνει Ang. Cod. ἐν δὲ δὲ ἀμείνονα Blow 


exeo. Boumn, .-« "τ σὸν 


»  Eád: 1. 18: Q)ovolzjv) Sic Ta: "utraque, In reliquis et in 
ipso M. φρονοῖεν, corrupte. Soxax, "O, τι φρονοίην legendum 
. suaderet series orationis, etsi libri omnes φρογοῖεν haberént; 

Quid enim? hec exspectant litigantes, ut, .quid ipsi sentignt, ju- 


dex pronunbet, .an suam ut sententiam ,: sutun judicium prometo |. 


Quam faeile autem. fuit, inter dictantes » :*el a. desoribente, in 


φφοψοῖεν mntari φρονοίην, praesertim cui Attica foxmá φφανοίην 
pro communi eoovoipt, non satis esset;fatuiliaris. Sed jum bene 
iR dederat "didua, . ^.qUo aperae posteriopes , E WEerpret Te 


d 


M 
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recessevunt, Grsx. Φρυνοίην) Quod Solan. moster sic c monuit cor- 
rigendum, id etiam Gesnerus tam sponte, quam ex Jidina sua. 
.recte vidit; cumque res. ipsa flagitet, non aesitavi i in deserenda 
vulgata φρονοῖεν. Rerrz. | 


Bí Pag. 306. 1. 5. Θηφαμένης--- Κάθορνοῦ Vide Xenoph. Ed. 
St. pag. 278. 11. et ZIu£, i Nicia. fristoph. etiam, cujus Scho- 
liastes ha&c verbi Euciani aert, 958. A. SoLiw. Théramenem 
Cothurnum vide ap. Xenóphontem Hist. Gr. 11; 8, 81. cf. ibid. 
δ. 47. (JPeisk. Ed;) et quos'ibi Yaudarunt Morue et Sekneiderus. 
. Cognominis sensum “οἱ rationem docte explicat-et illustrat Ben. 
— WFeiskiii'Tn singulari excursu' Historiae Xenophonteae praemisso 
p.xxxr Proverbium "wéro, éx illo cognomine yxiatum: εὐμετα-- 
βολώτεφος κοθόρνου, dictüm in hominem mutabilem et incon- 
stantem, cominemoratt Suidue s. v. εὐμεταβολώτερος , et .Eras- 
mus Ádagg. suo loco. Sefl.quae Suidas de' Theramenis ipsius. 
persona in'variis locis, ut s. v. δεξιός, ᾿Θηραμένης, κόϑορνος, 
tradit, vix ea-inter se cóficilisri possant.' Unde et Scholia nostra 
ad h. 1], ncipitis f fidei « sunt, nec sine siqua cautione queda, 
Lans "ED D 


qi Ὅ κύφορνος t Cüm Edd. wíBoivog haberent, ego Ko. 
| mijore litera: exaravi, monitus ab Scholiast. "ristoph. ad Ran. 
v. 1001. ubi ait: Θηραμένης -— Κος δὲ ἐλέγετο᾽ εἶναι, xol Κό- 
&ogvog. «ρυπιανὸς Ἔρωσιν᾽ Ὡς καὶ ἔγωγ" ἂν εὐξαίμην, εἴπερ ἦν ΄ 
ἐν δυνατῷ, γενέσϑαι Θηρὰμξνης ἐκεῖνος ὁ Κόϑορνος etc. Quae. 
ΤῊΣ cüm nostro Scholia&t. conveniunt. Etsi enim cothurni calcea- 
menti significatio manet, tamen cognomentum quasi in nomen' 
^ proprium abiit. Sed res est parvi. Rerrz.- 


"TP r1 


Ead.;l 9; Τήμοι) Facete ludit im nuptias. Menander in 
Éapu- 10. Γάμος ydo ἀνδρωήοισιν͵ εὐκταῖον καπὸν, optabile ma- 
lum hominibus sunt nuptiae. Ceterum γάμοι etiam de unis 
vuptiis.' frequentetur: - vid. - Aristoph. ἑᾶν. 1809. οἱ Éeang. 
Matth. XXII. ubi ter, quater, modo singul, mode: plurali nu- 
mero occurrit. Sic ἐπιστολὴ de una. epistola. "dJephr., L. 2, 


& pr. Conf. et Rostrum Dial. Meretr. VIL'et alibi non semel. 
EITE.. TK 


ΝΣ Sad. 1. 18i  udsosoreie δὲ φείδθα μόνοιξ ριλοσδφοιὼ 
JDasés. (quem conselendum ὧν marg. -jüssit: Jensterh.) ad Cic. 
Tuae Bisput. cap.:4. obeervot, ad. ZWatonés impuritatem hie 
| wdludere Lucianum. Oum turpia eint, quae"i Phaedr. “οἱ Sym- 
. es de amore sóripsit.ie. philosophus, qui παιδερασταῖς ni- 
vais auicujf- 80 te graeenit, » ut"etuijian.. de Animas, ejus verba 
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sépetena, (quae hic repetete nolo) ei exprdbret: adeb etiam 
inter philosophos magnum habet. prividegium impuritas. Alio$*. 
veterum , qui Platonis versus amatorios exhibuerunt,. eumque 

'hoc nomine notarunt, vid. ibid. in nota JDuvisii, ubi tamen ad-, 
dii 4fugustin, de Civit. Dei L. 9. cap. 14. et pul. de yabit? 
Doctr. Plat. pag. 610. qui ejus de amore sententiam vitio vacare 
ajunt, "Barrz. 


: á P [] ' 6 Li 


Fer. 507. 1. 4 "0 , puer iig m τρόπῳ ψφάιδρδέ 
ἀναπηδήσας, προῇει ᾿σῴόδρα σοβαρῶς) Séd Ms. fLopi προςώπῳ 
φαιδρὸῤ, quod quis nón, amplectatur? "Mftlieniensis hilari vultu, 
alacer exiliene incede at valde elate. Gaagv.' 


do ἀλλ, ων. b^ 4. 


Rid. Ἰλαρῷ τῷ τρόπῳ) Angl τῷ sgopochwp. Aliter térten 
Hmterpres; nec male. Bovnn. JAsgóo: 'scribentem Bóurdelotium 
reliqui; nec enim semper ejus 'festinantem calamum corrigere 
volui, quod nee Jemeterh. facere vidi. Rers. 


Ead. 1. 8. Τἀπινίκιοὴ Perperam in novissimis ΜΗ legitur, 
| ἑστιάσαντος αὐτοῦ τὰ πινίκια , pro quo recte in fiquioribus . 
τἀπινίκια. Jews. 


| Fad. l. 16. Meal) Margitem ihmuere opinor. "Vide t ta- 
men, quae de hoc fatuo leguntur apud: Vfristoph. p. 958. D. E: 
et quae ad eum lpcum amnotavit Scholiastes. Vide et "felian. V: 
H. XIII, 15. et consule 501 notas: perperam in Ed. Tornaesia- 
xa legitur ἹΜελιτιάδ. Soraw. Scholiastae locue, ad quem re- 
mittit Solanus, est ;fristoph. Ban. v. 1091. ubi inter alia Me 


λιτίδην δὲ τὸν εὐήθη dicit, eumque παρῶ τὸ μέλι sic dictum 
ait. Rxirz, 


. μά, Κόροιβον) Jdem Scholiastes 1. c. E. SorAx. 


" Pug: 808. 1. 6. Toi παιδεραστοῦ) Florent. Cod τοῦ τ παιδε' 
συστεῖν, Bovnp. 


-Ead. 1. 15. Κμμωκα) δὲ nontangehdi copia eet , eho ; 
videndi quidem erit? δὲ illud non licet, saltem hoc Mcobit, eerie 
extrema linea amare, "haud nihil est, "Ter. Eun. IiI, 9. "Linea 
ἀντὶ τοῦ βαϑμοῦ, pro gradu sumitur. Vide Donat. et Nonnii 
σύμμικτα.. Vonsr. Sic PAemon. fr. δ᾽ 6. ἊΝ 


: ὉὋρῶσι πάντες συριῦτον, εἶτ᾽ ἐθαύμασαν, 

"Ἔπειτ ἐπεϑοώρησαν, εἶτ᾽ εἰς ἐλκίδα 

᾿Ἐνέπεσον" οὕτω a γίνε ἐπ τούτων᾽ leog- 
Soram. 


- 
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aj. 809. 1. 4, Ev69) Eodem redire, ldgasno sdOU, an εὐ. 
Qv;, vid, supra ad c. 42. et alibi dictum. .Iuxez, . NE 


' ad. 1. 9. 4 ydo φανεραὶ etc.) Ex Ms. refinge: αὖ ydo ga- 
sigol μετὰ τῶν αἰσϑητῶν cvumeQuiAoxol τὴ ἡδονὴν σὺν ἀπτταυ- 
σιν. Vocat oscula, ét improbae manus pertrectationes qjoOwso. - 
Vülgo'usrd omitütur. Gmarv. Z4loOqed ego nec cum" (jraevia 
. $nielligo, nec cum vetere Interprete de iis, quae sensu péreipyun- 
&ur, sed cum Genero facio, vertente partes sensibiles, quendo- 
quidem is.molliores qorporis partes cogitavit, quae rebus exter- 

nis pércipiendis maxime omnium paterit. | ii vero patet praepo- 
. sitionem μετὰ alienam ab h. 1. esse. , Aliud vero in textum vul- 
. gatum'se insinuaverat vitium, articulus ei ante φανεραὶ, quem 
xoarg. Á..1.,W. εἴ ipsa, /fidina 9. et hinc -etiany Juntint, emen- 
datum. praebent, guamquaám in 1. ἡ legi traditur pro eo, quod 
debebat, 57. .Sic restituto loco nuno etiam Gesner: interpretatio- 
nem mutare placuit, quae, antea sic legebatur; «uam manifesta 
illae sensibilium partium complexiones voluptatem conglutinent. 
Hut igitur Muénier etc, σ΄... ᾿ς δ΄ | 


* 
1 


 Pag.810. 1.6. El? ἀπὸ μηρῶν προοιμιασάμενος κατὰ τὸν 
κωμικὸν αὐτὸ ἐπάταξεν) Interpres: dum ducto a tumoribus 
exordio juxta Comicum isum perculit," Haec verba perob- 


. ^. scure sunt,. sed illustrantur illis, quae leguntur apud JD/oge- 


nem Lat iu vita Cleanthis; φησὶ δὲ ὁ Ἕκπατων ἐν ταῖς 
χρείαις εὐμόρφου. μειρακίου εἰπόντος ,; εἰ ᾧ εἰς τὴν γαστέρα τύ: 
στῶν γαστρέξει, καὶ ὁ εἰς τοὺς μηροὺς «τύπτων μηρίξει, ἔφη μὲν, 
σὺ μὲν τοὺς διαμηρισμᾳῦς, ἔχε μέρξράκεον"  Hecaton autem in 


2C Chris, inquit, formoso adolescente dicepte, δὲ in ventrem per- 


cuiiens γαστρίζει, etiam im femina verberans μηρίξενν inquiet 
Cleanthes , tu, quidem, o adolescens, habe interfeminales pud- 
sationes. Nimirüfn μηρῤίξειν est inter pràetextata verba, de παι... 
δερασταῖς" vide quae notavit vir et amicus summus .feg. Mepa- 
quus ad hunc locum, et Za, Leopardus Emendat.! XVII. c. 32. 
RAEV. 7 


- - Kad. 1.7. "Koyixiv) Quis hio Comicus sit, nescio; neo 
quid voluerit, meum est inquirere, aut, si scirem, enarrare. 
Son 000 00 0s τ τ gu 

Kad. 1. 8. ἹΜετεωρολέσχαι) Vid. Prem. in Verb. 7. Sorix." 


: * Ead. 1. 9. "Twào αὐτοὺς τοὺς κροτάφους) AIciphr. I. Ep. 84. 
pr. Ἐξ οὗ φιλοσοφεῖν dxevándog, σεμνός τις ἐγένου καὶ τὰς ὀφρῦς 
αἀπὲρ τοὺς κροτάφους ἐπῆρας., Ubi Herg/er. haeo Luciani addu- 
cere non est oblitus: item ex Dial. Charont. Merc. et Mort, ὑπὲρ 
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γὰρ τὸ μέτωπον ταύγας. (99989) «ixfoseioiAliaque, ubi data 
opera ejusmodi absurdis hy perbolis utuntur, Sic Alexis ap. 


Athen, γᾶ. pag. 224,:c05 ait supertétia supra capitis - "verticem 
habere, Rxrrz. em) 


e E Q.: "Ege Lk og "udo ἢ ἣν εἴ ub AQ, καὶ d Soseíro) 
f ie: apud. , pice in Kactioné: p ilosophoruri ,. TE 

«εἶμι, καὶ σοφὸς τὰ ἐρωτικά, Μεκαο., Sed confer, que 
ini al £ 49: pr. dicta. Item "ahae ὁ ad c. 81. Rarrz. 


Ead, 1. 18. Οὐδὲ γὰρ ó Πάτροκλος ὑπ' ᾿Αχιλλέως ἠγαπᾶτο) 
Similiter Martialis lib. XT. 'Epp. 44. deacidae potior levis ami- 
^ cue erat, Aliis Áchilles, Patrocli zd. παιδεκά. Msxac. 


Ead. 1. 16. 4ἐγμενος)ὴ Homer. Il. TX, 191. Sorax, 


Pag. 9811. 1. 1. ἹΜεσίτης ἡδονὴ) Lege μεσίτις. Guvgr. Án 
μεσίτις; Mrwao. Politissimus JMenagiug. emendat μεσίτιδ. Nihil. .. 
verius. Supra c. 27. φιλίας μεσίτιν τράπεξαν παραϑέμενοι. Jes. 
Μεσίτις Cod. Ms. Ox. et W. uti emendare jusserat Menagius. In 
. omuibus impr. μεσίτης, praxe..Sonaw. Scribi debebat μεσῖτις. 
Lxzat. 


Ead. 1.4. “Μηρῶν etc.) Tragici cujusplam versiculus. Guvzr. 
Tragici cujuspiam aut Comici versiculus.. MexAo. (Jambicus 
enim trimeter est, sive senarius: tiam Καλλίων facit initium 
versus sequentis. Rxirz.) Neque, hoc unde sit, scio, aut scire 
allaboro, Certe non Homericum. Adi t&men μέ. 1587. “ὃ, "So- 
crates apud Xenophontem: in Jvum..amicum Achillis, non ama- 
sium, fuisse probat pag. $23. M 40. Ed.' Steph. Apollodorus 
etiam. Achillis amasium vocat IIT. p. mi. 97. B. Soraw. Apud 
"fthenaeum L. XIII. c. 8. p. 609. E. Casaub. hic leguntur de- 
echyli versus ex. ejus Myrmidonihus: hi. 

Bac δὲ μηρῶν ἅγιον (ἀγνὸν) Uk. ἐπηδέσω a 

Ὁ, δυςχάριστε τῶν πυκνῶν φιλημάτων, ἭΝ 
Cf. deschyl. Fragmm. iii Edit. Schütz. Tom. V. p. 8. Unde 88-- 
tis probabiliter colligi yotest, versum nostrum indidem esse pe- 
titum; quae Zoreoni est sententia ad Eurip. Med. v. 790. Sido 
autem ille a nonnullis pro septenario Jambice habetur. et. reddi- 
tur a Gesnero: :- “- - 

A'emorurm tuorutà sancta. donsuefudh pulclitia. B 
Rectius alii senarium statuunt; quod vel inde patet, quod in ple- 
risque Edd. vett. vox καλλίων majori litera K exarata reperitur. 
Quid autem JBelinum in not. ad vers, Francogall. Tom. HII. p. 
601. permoverit, ut ita versum legi juberet; 





